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CEMAHTUYHMMI MMOTEHIIAJ IEKCEMHA COMMAND
Y NOBICTI IXKO3E®A KOHPAJA «THE SHADOW-LINE»

CTaTTiO NPUCBSYEHO OCIIIKECHHIO CEMAaHTHYHOIO MOTEHIlially JEKCeMHU
command y nosicti xo3eda Koupana «The Shadow-Line» ta ii nonschko- i
YKpalHCHKOMOBHHUX TepeKiaaax. AKTyalbHICTh pOOOTH 3yMOBIIEHA HEOOXIIHICTIO
HOIIUOICHOTO BUBYCHHS MAPUHICTHYHOT JICKCHKH B XyIOKHBOMY IHCKYPCi, 30KpeMa
BCTAHOBJICHHSM 1HMBIyalbHO-aBTOPCHKUX CMHUCIIB MOPCHKUX HaiiMEHyBaHb Ha
T IXHIX y3yaJlbHUX 3Ha4€Hb. METO JOCIIKCHHS € BUSBICHHS Ta Kiacudikaris
JIEKCHKO-CEMaHTHYHMX BapiaHTIB cjioBa command B OpUTiHAJIBHOMY TEKCTi MOBICTI
Ta nepexnanax Aneni 3arypeskoi, Oneru @upu it Onexcannpa bepesu. O6’exTom
JIOCTIKEHHs cTaia Jiekcema command Ta ii MoIbChbKi i YKpaTHCBKI BiIOBIIHUKH
(komenda, dowo6dztwo, xamitancTBO TOIIO). [IpeMeT qOCHiIKEHHST — CMHCIIOBE
HAINOBHEHH 1i€i tlekcemu B igioctuii Jxoszeda Konpaga. Meronosoriiiny ocHOBY
POOOTH CKJIAJIH METOJM KOHTEKCTYalIbHOTO, CEMaHTHUKO-CTHIIICTHYHOTO, 3iCTABHOTO
Ta MEepPeKJIaI03HABUOTO aHai3y. Y CTaTTi MPOCTEKEHO 0COOIMBOCTI (PyHKIIFOBaHHS
nexcemu command B aBToOiorpadiuHOMY CIOKETi IMOBICTi, BU3HAYEHO 11 OCHOBHI
ceMaHTHU4HI MoAMdIKaLil Ta IpOaHaIi30BaHO crielM(iKy BIATBOPEHHS B MepeKiIaax.

V pe3ynbTari JOCIKEHHS BCTAaHOBIICHO: JIekceMa command HaJIeKUTh 10 KI0-
YOBUX OIMHHUIL MApUHICTHYHOTO UcKypey [xo3eda Konpana it xapakrepusyerbes
3HAQYHUM CEMAaHTHYHUM IOTCHI[IaJIOM. Y XyI0XKHBOMY TEKCTi BOHA peajli3ye HU3KY
B3a€MOIIOB ’I3aHUX 3HAYCHb: ‘TPU3HAYCHHS HA MMOCay KamiTaHa’, ‘KOMaHyBaHHS
CyZHOM’, ‘KaIliTaHCTBO sIK IpodeciiiHuii cTaryc’, ‘oMpisHa Kap’epHa MeTa’, ‘BiNIOBI-
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JANbHICTH 3a Kopabdesb i KoMaHay’, ‘BUIpoOyBaHHs podeciiHol 3piocTi’, ‘acinsa
Harona’, ‘TyXOBHHII 3B°430K KalliTaHa 13 CyXHOM’, ‘00’ €IHaHAa JyIlIa KOpaOs, eKinaxy
i KarmitaHa’. 3’sICOBaHO, 110 MICHXOJIOTTYHUM MIAIPYHTSIM IIUX CEMAHTEM € 0COOMCTHI
JIOCBIJI TMCbMEHHHUKA-MOPEILIABLLS, [IOB’SI3aHMUI 13 HOTO HepIINM «KaritancTBom». Jlo-
BEJICHO, 1110 B XYJIO)KHbOMY CBITI OBICTI CEMaHTHKa cjI0Ba command eBOJIOLIIOHYE BiJl
HOMEHKJIATYPHOTO 3HAYECHHS /10 TNIHOOKOro OHTOJNOriHHOTrO KoHLenTy. [lepcrekruBu
MOAABUINX JOCIIHKEHb — Y KOMIJICKCHOMY aHai31 IHIIHMX KITFOYOBUX MapUHICTHY-
HHEX JIekceM TBopuocTi JIxxo3zeda Konpana Ta ocodnuBocteil iXHbOI penpeseHTanii B
AHITICHKIH, TONBCHKIH 1 YKpaiHCBKil MOBaXx.

Ku104oBi ciioBa: jeKcHYHA CeMaHTHKA, MAPUHICTHYHUI auckypce, Jxosed
Konpan, «The Shadow-Line», command, XymoxHili niepeksiajy, CIOBOTBIPHUIT THII.
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THE SEMANTIC POTENTIAL OF THE LEXEME COMMAND
IN JOSEPH CONRAD’S NOVEL “THE SHADOW-LINE”

The article investigates the semantic potential of the lexeme command in
Joseph Conrad’s novel The Shadow-Line and its Polish and Ukrainian translations.
The relevance of the study is determined by the need for a deeper examination of
maritime vocabulary in literary discourse, particularly through the identification of
author-specific meanings of nautical nominations against the background of their
conventional usage. The aim of the research is to identify and classify the lexical-
semantic variants of the word command in the original text of the novel and in the
translations by Aniela Zagorska, Olha Fyra, and Oleksandr Bereza. The object of the
study is the lexeme command and its Polish and Ukrainian equivalents (komenda,
dowddztwo, kapitanstvo, etc.). The subject of the research is the semantic content of
this lexeme in Joseph Conrad’s individual style. The methodological framework of
the study includes contextual, semantic-stylistic, contrastive, and translation analysis.
The article traces the functioning of the lexeme command within the autobiographical
narrative of the novel, identifies its principal semantic modifications, and analyses the
specific features of their representation in translation.

The study demonstrates that the lexeme command is one of the key units of
Joseph Conrad’s maritime discourse and possesses considerable semantic potential.
In the literary text, it actualizes a number of interconnected meanings, including
‘appointment to the position of captain’, ‘command of a vessel’, ‘captaincy as a
professional status’, ‘a desired career goal’, ‘responsibility for the ship and crew’, ‘a
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test of professional maturity’, ‘a fortunate opportunity’, ‘the spiritual bond between
captain and ship’, and ‘the united soul of the vessel, crew, and captain’. It has been
established that the psychological basis of these semantemes lies in the personal
experience of the writer-sailor associated with his first captaincy. The research proves
that within the artistic world of the novel, the semantics of the word command evolves
from a terminological designation to a profound ontological concept. Prospects for
further research include a comprehensive analysis of other key maritime lexemes in
Joseph Conrad’s works and the peculiarities of their representation in English, Polish,
and Ukrainian.

Keywords: lexical semantics, maritime discourse, Joseph Conrad, “The Shadow-
Line”, command, literary translation, word-formation type.

IMocTanoBka HaykoBOi mpodiemMu Ta ii akTyaabHicTh. CucTeMaTn3anis
YKpaTHCHKOT MOPCHKOT JISKCHKH HE BTpadae akTyaJbHOCTI, 0co01nBo 3apa3 (y uacu
BilicbKOBOT arpecii T. 3B. «pociiicbkoi denepariii» npoTr CyBepeHHOI 1epikaBu Ykpai-
Ha), CTAl0YM BarOMUM YMHHUKOM 30epeKeHHsI HalliOHAIBHOT 1IGHTHYHOCTI i 3ac000M
e()eKTHBHOTO OIOPY BOPOKMM MaHIITyJISTHBHUM HapaTusaM. Jlo akTyalbHUX 3aB/aHb
CYTO MOBO3HABYOi HayKH HAJICKHTh 1 «BCTAHOBJICHHS 1HAMBIyallbHO-aBTOPCHKHUX
CMHCITIB Ha TJIi y3yalbHHX, TPAAULIHHUX iHTEepHpeTauiii» [0, c. 279] Ha3B MOPCHKHX
peaiii. A BiTpuiIbHE MOPEIUIABCTBO, HAHPO3BUHEHIIINH 3aBepIIaIbHUIL eTall SIKOTO
nepexuB (Ha nocani karitana!) xosed Konpan, mepexonye: MOpsiKi y CBOIX MO0~
pOKax CTBOPIOIOTH SICKpaBi (haxoBi HaiiMeHyBaHHSI, SIKi IPOHHUKIIN, KOCOOIHMBO Y Me-
TaGoprUIHOMY BUKOPHUCTAHHI, B 3arajibHONITepaTypHHid 1ap MoBu» [8, c. 22]. Cepen
aKTyaJbHHX MPOOJIEM Cy4acHOT JIIHIBICTUKM 1 AOCHIKYBaHHS KOHLIETITIB Y XYT0XKHIX
TEKCTaX THX MHUCbMEHHHKIB, KOCHOBOIO TBOPYOCTI SKHX CTAJIO IHTEJICKTyaJIbHE KO-
YiBHHUIITBO, @ CTHJIEM JKUTTSI — MaHAPIBHUM, <...> 4Hsl TBOPUICTH I[iKaBa THUM, IO
MOBHa KapTHHA CBITY MUTIIS ¢(OpPMOBaHa 3HAYHOIO MipOIO 3aB/ISIKH TTi3HAHHIO HOBHX
KyJIBTYp MiJ 4ac nogopoxein» [3, c. 10], a 4 He HAMKpaIUM MMCbMEHHUKOM IIbOTO
tuny i € Jhxozed Konpan (Jozef Teodor Konrad Korzeniowski).

AHaJi3 pocaizkens npodiaemu. Ha choronHi opuriHaibHO-aBTOPCHKOMY
6auenHio Mopchbkux peainiii [Hxozepom Konpanom (FO3edom Teomopom Konpa-
oM KoykeHbOBCHKHM) «IPUCBSYEHO YMMAJIO0 HAYKOBHUX PO3BINIOK, 1€ HA MEPLIOMY
[UIaHI — aHaJi3 JIHIBOCTHIIICTHYHNX OCOOJIIMBOCTEH XyHTOXKHIX TEKCTiB BHIATHOTO
npo3aika» [4, c. 189], ockinbKH 11i0CTHIF NUCHMEHHUKA 3aBK/AU TI0CTAE HA IPYHTI
HALIOHAJILHOTO CBITOOAYEHHS «B MPOLIEC] B3a€EMOIii IOHATTEBHUX, 00Pa3HUX, aCOLi-
ATUBHUX, aKCIOJIOTIYHHX YSIBJICHb, BIATBOPEHHUX Y CMHCIIOBIIl CTPYKTYPI XYOKHBOTO
tekcTy. [Ipu upomy 10 BiZoOpakeHOro KOJEKTHBHOTO IiICBIJOMOTO 10Ja€ThCS
BJIaCHE NMIChbMEHHHIIbKE, IHANBIyajbHEe HAMOBHEHHS. <...> CaMme TaKUM IOBHOIO
mipoto € J[xozed Konpax — aHrmidcbkuil MMCbMEHHUK MOJIBCHKOTO MMOXOKEHHS,
SIKMI HapOAMBCs B YKpaiHi i sIKUil CBOEIO TBOPYICTIO MPOCIABUB TPH ACPIKaBU:
Amuriro — MoBoto, [Tonbiy — 0008’10, a Yipainy — HapopkeHHsM» [ 1, ¢. 31].

V 6inbiocTi koHTekeTiB [xo3ed KoHpan eMOLiiHO-TipHYHO MiAKPECIIIOE 0CO-
OJIMBE CTaBJICHHS MOPSIKIB YaciB BITpUIILHOTO 10Ty 10 CBOIX KOpalIiB (ceMaHTHYHA
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xopesnist «5 — xopabesby). [TopiBHIOIOUM TOPOTri HOTO CEepIio BITPUIIBHI CynHA 3
NaporiaBaMy, MUCbMEHHUK HOCAY208YEMBCA CUCEMOIO XYOOHCHBO-00PA3ZHUX
Hominauii, ceped akux enadace ¢ oko nekcema COMMAND / (KOMENDA / KA-
HITAHCTBO) — cumoio3 «8i0uymmeeo-uymme6020» i «KOCHIMUBHO-(haxo6020»:
nOCOHanHns 6 cemanmuyi Ha3eu iHOUBIOYAILHO-AGMOPCLKOZ0 Ul Y3YAIbHO20.

Merta cTarTi — BUSBHTH i CKJIaCH(iKyBaTH JIGKCHKO-CEMaHTHYHI BapiaHTH
cinoBa command / (komenda / kanimancmeo) B OpUriHaIbHOMY 1 IepeKIaHuX (T10J1b-
ChKO-, YKPaiHChKOMOBHHX ) TekcTax moBicTi Jxo3eda Koupana «The Shadow-Line»
(«Smuga cienia» / «Merxa TiHI»). 3aBIaHHSI TOCITIPKSHHS: a) OUCATH CEMaHTHKO-
CMHCIIOBE HAIOBHEHHS Jtekcemu command / (komenda / kanimancmeo) MACbMeH-
HUKOM-MoperuiaBieM [xosedom Konpanom; 0) 3’scyBaTi aBTOPChKe ICUXOJIOTIYHE
MIPYHTS BUOKPEMIICHUX CEMAHTEM; B) CTPYKTYpPYBaTH OpUTIHANBHI i TIepeKiIaHi
KOHPAiBChbKI «MOJINTI» CEMaHTHUKO-CTHIIICTUYHOTO HAIIOBHEHHSI JieKcemu command /
(komenda / kanimancmeo). O6’€KTOM TOCIIPKEHHS cTana Jekcema command /
(komenda / kanimancmeo) B opurinambHOMY TekcTi moBicTi [Ixo3eda Konpana «The
Shadow-Line» ta iforo nepexmnanax «Smuga cienia» (Anens 3arypcbka), «Mexa
Tini» (Onbra @upa, Onexcanap bepesa). [IpeameT nociimkeHHs] — CMHCIOBE
HAMOBHEHHS Jiekcemu command / (komenda / kanimancmeo) B imioctumi [xo3zeda
Konpana. MeTonu aHaJIi3y: KOHTEKCTyalbHHN, CEMAaHTHKO-CTHTICTUYIHUM, 3iCTABHUN
Ta NepeKafo3HaBunil.

TeopeTryHe 3HAYCHHS MOJSrae B TOMY, 10 B CTATTI BIEPIIE B 3i1CTABHOMY
(aHIIO-TTONTECHKO-YKPATHCHKOMY ) aCIEKTi MPE/ICTABICHO CeMaHTHKO-CTHIIICTHYHHUH
aHani3 nekceMu command / (komenda / kanimancmeo) B MapuHiCTHYHOMY ANUCKYPCi
Jlxozeda Konpana. [IpakTuuHe 3HAYCHHS PO3BIAKM B TOMY, LIO 1i pe3yJabraTu
MOJKHAa BUKOPHCTOBYBATH B PO3pOOIli, IUIaHyBaHHI i BUKJIaJaHHI CIIEIKYPCIB 3
JIHTBOCTHJIICTHKH, KOHTPACTHBHOI JIIHI'BICTHKH, JTIHIBICTHKH Xy/JO0XHBOTO TEKCTY,
TEPMiHO3HABCTBA TOLIO.

Buxian ocHOBHOro Marepiajiy. Y nepuuiii 3rajui B OpuriHaJlbHOMY TeKcTi
noBicti «The Shadow-Line» Ha3zBa command mae 3Ha4eHHs, 6JIM3bKe 10 ‘Po3-
nopsaoxcennus / RPUIHAYEHHA HA KOMAHOY6anus / «kanimancmeo»’: «It was a
notification that a master is wanted for some ship. There’s a command apparently
going about and this fellow puts the thing in his pocket» [Conrad, c. 34] / «Chodzi
niezawodnie o wskazanie kandydata [Bubip kanauaral, a ta bestia wsadzita rozkaz
do kieszeni!» [Zagorska, c. 37] / «Byno noBizomiieHHs, 10 MOTPideH KamiTaH
IS IKOTOCh cynHa. O4ueBHIHO, 10 OYJ10 po3nopadicenns, a 1ei XJonenb Kiaie
Horo y kumeHto» [bepesa, ¢. 47] / «Y nucti Huutocst Ipo Te, 10 Ha SKUHCH Kopadelb
[IyKaroTh KarmitaHa. O4eBUIHO, KOMYCh Tpeba dopyuumu y KOMAHOY8anHs CyOHO, &
el THI MOKJIaB Horo co0i B kuieHo» [Pupa, c. 34].

[pykMeTHO, 110 B aHITIHCHKIH MOBI € MOJIICEMaHTHYHE CJIOBO «captainy Ha o-
3HAYCHHS KaritaHa kopadms: «while still acting captain, has hastened to sign a charter
party» [Conrad, c. 81] = «111e 6uxonyrouu 0606 si3ku Kanimaua, TOCTIIINB MiAMTHCATH
YapTEePHUI TOTOBIP» / KOIH 1IIE 8UKOHY8a8 00086 s3ku kanimana» [bepesa, ¢. 85] /
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«IKHH I0C1 6UKOHY8AE 0006 s13KU Kanimana, MOKBAUBCS Tianucaru yaptepy [DPupa,
c. 81] / «w okresie kiedy pefnit jeszcze funkcje kapitana, podpisat byt nieopatrznie
kontrakt najmu statku» [Zagorska, c. 82] = «e Oymy4n KamiTaHOM, BiH HCHAaBMHCHO
MIAMNACAB JOTOBIP OPECHAN CYIHAY.

Aune B noBicTi «The Shadow-Line» HalmOMITHIIIMM i OAHUM 3 HAy)KHBaHIIINX
ciiB € came «command» (y moJbCbKOMOBHOMY nepekJaji mieMminanui Jxo3eda
Konpana Anedi 3arypcbkoi «komenda» — BiInoBiiHuK, SIKUii, 1032 CyMHiBOM,
YKMBaB ii I511KO B CBOIX PO3NOBIASIX PiAHOIO N0/IbCHKOI0 MOBOIO).

V nopaneiioMy HasiBHa B OPUTiHAJIIBHOMY TEKCTi IOBICTI Ha3Ba command y
KOHTPACTHBHOMY NepeKJIaJalbKOMy ACIeKTi BUKPUCTAI30BYETHCS SIK ceMe-
Ma ‘cmanosuwe «<komanoysaua» cyonom / kopaonem’: «You will tell me next that
a command is nithing to you — and after all the trouble I’ve taken, too!» [Conrad,
c. 35] / «Moze pan takze powie, ze stanowisko kapitana niewarte jest zabiegow?
Szkoda, doprawdy, moich wysitkow!» [Zagorska, c. 38] / «Tenep Bu MeHi CKaxeTe,
10 KOMAHOYBAHHSA CYOHOM JIJIsl BAC HE Ma€ 3HAUCHHS — 1 1€ MiCJIs BCiX MOTX KJIOIO-
taub! [Bepesa, c. 48] / «I Bu 3ameBHATHMETE, 0 KOMAHOY6AHH: KOpabiem HE Mae
JUTSL Bac 3HAYCHHS, 1 11 MICIs yCiX Bammx 3ycuib!» [Pupa, c. 35].

3o0BciM iHIIA ceMAaHTHKA JIeKCeMU command — ‘Waciuea nazoda «6xonu-
muy ompiany nocady kanimaua kopaons’ — 'y (ppa3si «contained such a thing as
a command to be seized» [Conrad, ¢. 35-36], OyKB. «MICTHIIO TaKe TIOHATTS, K HAKA3
Mpo «xamaHHsm / «istnieje moznos¢ zdobycia wladzy (i to jakiej wltadzy! — kapitana
statku)» [Zagorska, c. 38], OyKB. «& MOXJIUBICTh 3100yTH Biany (i Ky Biamy! —
KariTaHa Kopaons)y / «MOXKIJIUBICTb 6xonumu Kanimancmeoy» [bepesa, c. 49) / «ic-
HyBaJIa Taka MOXNCIUBICIb KOMAHOY8AmMu Kopaonem, 3a Ky mpeba 6yio xanamucs»
[@upa, c. 35-36). I came B ykpaincekomy mepeknaai Onexcannpa bepesu 6aunmo
JIEKCeMY Kanimancmeo, sika B psiay 3 iHIIUMH 30ipHIUMHU IMEHHUKaMH Ha cme(0), 3a
CIOCTEPEKECHHAMH HAYKOBIIIB, 3aCBITUYE I1I¢ i «EMOILIIFHO-BHPa30BY CHIIY 30ipHOCTI,
Hepe/Ialouy JIIOCHKI ouyTTs» [5, c. 24].

Jlekcema kanimancmeo Ma€ iCTOPUYHY TADIICTh B yKpaiHCBKIii niTepatypi,
i ['eHepanbHuil perioHansHO aHOTOBaHMH Kopiyc ykpaincekoi MoBH (I'PAK) nae
HaM MOJIUBICTh OCATHYTH CEMaHTHKO-CTHJIICTUYHUI MOTEHIial I[bOro CJIOBa.
Hanpuxnan:

«... TOBOPHUTH MPO JIUXO0, PO BHY OifHICTH Ta HeaoinaHHs [ MYKO HE MaB
yacy. Bin OyB OIHMM i3 THX JIFOJCH, 110 BCSAKI SIBUIA MPUUMAIOTh, IK HEMUHYYUH
JKUTTBOBUII eTa, sIK (akT, 10 yxe cTaBcs. BiH He jomarascsi CBOTO Kanimancmea.
[pwiinia peBosonisi, BAKMHYJIA 3010Ti, KODOHOBaHI KOPTUKH Pa3oM i3 IX BHILIEKa-
HUMH BJIaCHMKaMH, a ['Muka, craporo mMarpoca, 3po0uia KamiTaHOM HEBEINYKOTO
paznsHCbKOrOo cyaHa «Boisi». I Bu qymaere [HUKko 3pajiiB, BU AyMaeTe BiH MUIIAIOYHCH
3ilimoB Ha KamitaHcbkuit MocTuk? O, Hi!» (Mux. bongapenko «3mo4nH KariTana
I'mukay, 1928) ['PAK];

«Ilicnst cBoro HeBnanoro xanimancmea Bannk IBaHOB crioniBaBcs, 1110 KO-
pabepb 3 paiiy’)KHUMH BiTpUJIaMH CTaB Ha BiuHMH sikip. CrnipaBni, Xiba BOHHU JiTH,
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11100 3a0aBIITHCS TAKMMH IITYKaMU, SIK HEICHY10U1 peiich Ha HeicHyIo4iM kopabmi? |
pantom... OfHOTO Beyopa 3axoanTh Bams 10 Makcima i 6a4uTh: Kopabesb MUUT i
BciMa cBoiMH BiTpriaamm» (Mukona binkyH «Kopabenb 3 paiity)kHUME BITpHIaMn,
1980) [I'PAK].

Te, 10 «KamiTaHCTBO» MOXE OyTH g0anum / Hegdanum, oasamu 6mixy / pos-
yaposyeamu TOIIO, CBIAYUTH PO EMOIIMHY JOMIHAHTY JUIs OLTBIIOCTI CEMaHTEM
‘kariTaHcTBO . BiamoBiak jKe Ha 3anUTaHHs, HACKIIBKY 3HAYHA TaKa IepeBara, sKpa3
i macth aHami3 tekcty mosicti Jxo3eda Konpaga «The Shadow-Line» («Smuga
cienia» / «Mexa TiHI»), y SKili aBTOp XyI0)KHBO-00pa3HO MepeKasye came J0CBif
CBOTO IIEPIIOrO «KAMTaHCTBaY.

DyHKIIIOTh Taki 00pa3u B AUCKYPCi, «SIKUil CKIaaeThes 3 0a30BHX KOIB
— MOBHHX IT03HaUeHb pevel JIF0CHKOro OyTTs», caM e 0a30BUH KOl — «3HAK JUIs
00’€eKTa 1 3HaK, SIKUI B IEBHOMY BiJHOIIEHHI 1MOB’s13y€ iforo 3 00’ ektom» [2, c. 18].
Jlxo3ed Konpan (mpoToTuil mepcoHaka — MIOHHO MPU3HAYCHOTO MOJIOIOTO Karli-
TaHa, SIKMW MPSIMY€ JI0 CBOTO MEPIIOro «KaMiTaHCHKOTO» Cy/iHa), KpiM 0coOHCTOl
pediexcuBHOT 00’ exTrBanii mousaTrst KAIIITAHCTBO, penpesenrye it ceMaHTHKY
3araJbHUX 3HaHB 1 ysBICHb MOPEIUIABIIS YaciB BITPHIBHOTO (IOTY, a caMe — YCBi-
JIOMJICHHSI HEPO3PHBHOTO 3B’s3Ky 3 KOpaOJIeM-BITPHIBHUKOM, «BIIIyTTs» HOro Ha
BCIX PiBHSIX (1 yXOBHOMY, 1 «(i310JI0TITHOMY»), PO3YMiHHSI HEBIJBOPOTHOCTI Ba)KKOT
CIIBHOT 0OpPOTHOM 32 BIDKMBAHHS B YMOBAX Herepe0adyBaHOCTI MOPCBHKOI CTHXII.

VY naBenenux npukianax i3 [PAKa Bmagae B 0ko MapKyBaHHS CIIOBa «Ka-
MITAHCTBO» MPHUCBIHHUM 3aiiMECHHHKOM CBOTO, ¢ npuceitinuil (‘SIKUii BUpaxae
HAJISKHICTB’) TIYMAuUThCSl B aCIEKTI HanexcHocmi «UINpIIe: e He JIUIIE T03Ha-
YeHHs ‘4Meich BIACHOCTI’, a i BKa3iBKa Ha Te, ‘10 € CKJIaJ0BO YaCTHHOK YOI0Ch,
OpraHiYHO BJIaCTHBE KOMY, UuoMyHeOynb » (rpyouit mpudt P. M., H. M) [7, c. 2].

VY «Mexi tiHi» J[xo3eda Konpana cnocrepiraemo mie Oinblie po3MaiTTs 3a-
WMEHHHUKIB (1 He TUIBKM MPUCBIHHNX) JUT BU3HAUYSHOI CHHTArMH 3 MaHiecTaliero
TaKUX 3HAYCHB:

1) ‘A, miit kopabens i moa komanoa’. «where [ would feel at last my command
swing on the great swell and list over to the great breath of regular winds» [Conrad,
c. 55]/ «tymu, e moe kanimancmeo HapeITI pO3KPUETHCS BIOBHI» [bepesa, ¢. 65]/
«TyaH, 1€ s 0 BiM4yB, SIK Mill Kopabenb HapeITi TOHIAEThCsl Ha XBUIISIX Ta KPEHUTh-
s MiJl CHJIOK MOTYTHBOTO MOAUXY Oe3repecTaHHoro BiTpy...» [Pupa, c. 55]. ¥V
HepeKyai MoIbCHKOI MOBOIO «BHPA30BY CHIIY 30ipHOCTI», 3HAYEHHS HEPO3PUBHOT
€JTHOCTI KaIliTaHa Ta oro KOMaHIu 3 KOpadJieM-BiTPHIBHUKOM 3aCBiqUy€ BiIMiHKOBa
(dopma 3aiimennuka my: «gdzie czekato nas kotysanie dtugich fal i szeroki podmuch
stalych wiatrow, dajacych zeglarzowi poczucie petniejszego, intensywniejszego
zyciay [Zagorska, c. 59] = «ze yekaso Hac roiIaHHs JOBTUX XBUJIb 1 IIUPOKi TOPHBU
CTIHKUX BITPIB, 5IKi IaBaJI MOPSIKY BiZ4yTTs TOBHIIIOTO, iIHTEHCHBHIIIIOTO JKUTTSI»;

2) ‘necnooisane wyacms ompumamu npusHaueHns Kanimana kopaons’: «had
worked for that command ten years or more there would have been nothing of the
kind» [Conrad, c. 45-46] = «sxOu npoMpaItOBaB HA Ue KOMAHOY8aHH S (Kanimancmeo)

8



ISSN 2414-0627 (Print); ISSN 2415-7562 (Online)

JIecaTh pokiB abo Oinble, Hivoro moAi6Horo 6 He Oyinoy» / «SIkOu 51 TpyAUBCS Ha Ka-
nimancmeo NECSITOK UM OibIe JiT, Hidoro moaioHoro He Oymo 6» [Bepesa, ¢. 57] /
«POKIB JiecsATh a00 i OLIbINE MPAIfOBaB Ha T¢, 1100 OTPUMATH C6lll Kopabenvy [Dupa,
c. 45-46] / «Gdyby ten zaszczyt (= us yectsb) spotkat mnie po dziesigciu latach pracy,
nie odczuwalbym z pewnoscia nic podobnego» [Zagorska, c. 50].

3) ‘6ionosionicme nocadi kanimana kopaons’. «For the time was approaching
for me to behold my command and to prove my worth in the ultimate test of my
profession» [Conrad, c. 60] / «HabnmxaBcst yac cTaTh Bid-Ha-BiY 31 c80im Kaniman-
€cmeoM 1 IOBECTH, 110 51 HOTO BapTHUii, y BUPILIATEHOMY iCIIUTI CBOET IPOdeciitHOCTI»
[Bepe3a, c. 69] / «miaxXoauB Yac MEHi 63mu Ha cede Kepysanns Kopabiem 1 JOBECTH,
1110 s TiTHUIT 1IbOTO, Y HAHCKIIaAHIIIOMY 3 BUIIpOOyBaHb Mo€i podeciin [Pupa, c. 60]
/ «zblizata si¢ dla mnie chwila objecia komendy — zblizat si¢ moment najwazniejszy,
bedacy w naszym zawodzie probierzem wartosci cztowieka» [Zagorska, c. 63] =
«HabnwkaBcs y1sl MEHE MOMEHT MIPUMHSTTS KOMaH/yBaHHS — HAOIMKaBCsI HAalBaX-
JIMBIIINE MOMEHT, SIKHi € HApKHUM KaMEHEM JTFONICHKOT IIIHHOCTI B HaIlii mpodeciin.

[TopiBHSMO 3 KOHTEKCTOM O3 3aifMEHHHUKIB y CHHTAarMax, Jic command ToCTae
B OyKBaJbHOMY HOMEHKJIATYpPHOMY 3HA4€HHI ‘nocada kanimana xopaonsn’: «Here
1 was, invested with a command [HaniTeHHH KOMaHIyBaHHSM / «KaIliTAHCTBOMY] in
the twinkling of an eye» [Conrad, c. 49] / «Ocb BiH 5 — ompumas kanimancmeo, He
BCTHTHYBIIHU i OKOM KIIITHYTH, HE TaK, K 3a3BHYail 1IyTh JIOACHKI Jina, a OimbIie
HayeOTO 3aBISIKH YapomiicTBy» [bepesa, ¢. 60] / «Och BiH sI, HE BCTUTIIH i OKOM
3MUTHYTH, OMPUMAE NOCAdy KOMAHOUpa Kopabis He Tak, K 3a3BUYal Jroau il
OTPUMYIOTh, & SKHMOCh MariuHuM dnHoM» [Dupa, c. 49] / «Zostatem oto pasowany
na kapitana [npu3HaYCHUIA KarmiTaHOM| W Sposob iscie czarodziejski, nie majacy nic
wspolnego ze zwyktym biegiem ludzkich wydarzeny» [Zagorska, c. 53].

J1o TOTO % 1 B OpUTIHATIBEHOMY, 1 B IepeKIagHuX TekcTax «Mesxi TiHi» [xoseda
Konpaa npucBiiiHi 3aiiMEHHHKH KOPEIOIOTh i3 OUTBII PO3rOPHYTHMH TIIyMadeHHSIMU
cyTHOCTI «KamitaHcTBay: «My rapid glance ran over her, enveloped, appropriated
the form concreting the abstract sentiment of my commandy [Conrad, c. 63], Oyks.
«abcTpaKTHE BiUYTTs MOTO KOMaH/{yBaHH (KariTaHCTBA)» / «000iIr CymTHO ounMa,
OXOITUB, 3aBOJIOMIB abcmpakmuum 0yxom ce02o kanimancmea» [bepesa, c. 71] /
«UIBUJIKO OTISIHYB KOpabellb, OTOPHYB HOTO MOIVISIOM, IPUBIACHUB KOXKHY JHIFO
HOoro 0OpHCIB, sIKi TIEPETBOPIOBAIIHN MOI AO6CMPAKMHI YS6LEHHS NPO KOMAHOYB8AHHS
61acHuUM Kopabniem Ha IIJIKOM KOHKPETHI Ta peanbHi» [Pupa, c. 63] / «wszystko, co
uzmystawiato mi mojg «wladze», pojmowang dotqd abstrakcyjnie» (c. 66) = «Most
«cuiay, SIKy 10¢i po3yMiB aOCTPaKkTHOY.

OTxe, aOCTpaKTHE «KaMiTAaHCTBO» MOYE CTaTH IIJIKOM KOHKPETHHUM: «a
command is an abstract idea, and it seemed a sort of «lesser marvel» till it flashed
upon me that it involved the concrete existence of a ship [Conrad, c. 50] / «kani-
mancmeo — abCTPAKTHE MOHATTS, | BOHO BHIVISIIATIO YHMOCH Ha KIITANT «ApiOHOTO
JIMBa» JIOTH, JTOKH MEHE He OCSSUIO0, L0 HOembCsi npo ICHY8AHHS NEBHO2O0 CYOHA»
[Bepesa, c. 61] / «oymu kanimanom cyona — 1ie neimo abCTpakTHE, i BOHO BH-
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JIABAIIOCS] MEHI SIKUMOCh «HE TaKUM JIMBOBIKHHUM JTHBOMY», JOKH MEHE HE OCsisiia
IyMKa, IO L€ 03HAYde nepedysants Ha Yiikom pearvHomy kopaoai» [Dupa, c. 50]
/ «...«dowddztwoy jest pojeciem abstrakcyjnym. Cata cudowno$é sytuacji ol$nita
mnie dopiero wtedy, kiedy nagle zrozumiatem, ze komenda pocigga za sobq istnienie
statkuy [Zagorska, c. 54] = «110 «kamiTaHCTBOY» Mepeadavyae icCHyBaHHS KOPaOIsy».

BaxuBo, 1110 B MOJCHKOMOBHOMY TIepeKiiaai AHeNi 3arypchKkoi moauoyeMo
nekceMy «dowodztwoy, siky cama Tepekiiagadka MapKye Jankamu, i [e, MOXIIHBO,
CBITYNTH, 1110 caMe Tak 1i i BKuBaB cam Jxo3ed Konpan, konu roBopus i3 miemin-
HUIICIO PiJTHOIO MOJBCHKOK MOBOK. YKPaiHCHKO dowddziwo NepeKiIagaeThCs K
KOMAHOupcmeo, 1 yTBOPEHO el abCTpaKTHUI IMEHHUK 3a JOMIOMOTOI0 (popMaHTa
ztwo Bina cioBa dowddca ‘KoOMaHIUp® Tak caMo, K YKPAiHCbKE Kanimawcmeo Bij
Kanimanx. Y WHPLIOMY PO3yMIHHI 15l HOJbCHKO-YKpaiHChKa Mapajeib HeBHUM YH-
HOM «BIIUCYETHCSA» Y Bifcy0’ekTHHI (0co0a 3a pOIOM 3aHATTS) CIOBOTBIPHUI THIT
Ha3B Tally3i JIFACHKOI JIsIIHOCTI Ha CTBO (6p0o6apcmeo, 6i64apcmeo, COHHApCmeo,
pubanrbemeo. ...

EmouiiiHy JOMIHAaHTy ‘pajiicTh, yTixa’ MPOCTEIKYEMO B €Ii30/i, & «OKpHIIe-
HUIT» TOJIOBHU Iepoii HEMOMITHO JUTs ce0e J0NIae «o0psay BiZICTaHby BiJ odimep-
CBKOT'O JIOMY /10 yIpaBmiHHS nopty: «but with the magic word « Commandy» in my
head I found myself suddenly on the quay...» [Conrad, c. 36] / «ale czarodziejska
moc zawarta w stowie «komenday poniosta mnie jak na skrzydtach. W par¢ minut
znalaztem si¢ na wybrzezu...» [Zagorska, c. 39] / «ane 3 uapienum crogom «kani-
mancmeo» Ha TyMII sL paliTOM ONMHMBCS Ha HabepexHiil...» [bepesa, c. 49] / «ane
MA2iUHI C108a «KOMAHOYBAHMS KOpabieM» — 1 0Ch 51 BKE 3HCHAIIbKa ONMHUBCA Ha
npuyani...» [Dupa, c. 36].

ITpUKMETHO, 1110 B KOHTEKCTAX, A€ aHIIHChKE command Ma€e CyTO yTHIITApHUN
xapaxrep («This is your appointment to the command», he said with a certain gravity.
«An official appointment binging the owners to conditions which you have accepted.
Now — when will you be ready to go?» [Conrad, c. 40]), Onexcannp bepesa e
MOCJTYTOBYETHCS B MEPEKIIali OPUTiHAIBHOTO TEKCTY JIEKCEMOK «KariTaHCTBOY,
BXKUBAIOYH HOMCHKIIATYPHE «NPUSHAUEHHA HA KomanOyeanus cyoHom» [bepesa,
c. 53]. ¥V nepexnani Onbru Oupu: «npusznavenns na nocady kanimana kopaois,
<...> Odiniiine npu3HaYCHHS, ke 3000B’s13y€ BIACHUKIB Cy/IHA BHKOHYBAaTH YMOBH,
Ha sKi BU moroaunucsy [@upa, c. 40]. Y monscbKoMOBHOMY Tiepexiiaai Anens 3a-
I'ypchKa BXKUBAE SIK BiIOBITHUK JiekceMy dyplom (odiniitHuii koHTpakT): «Oto jest
dyplom — rzekt kapitan z powaga. — Urzedowy kontrakt, obowiazujacy zarowno
pana, jak wilascicieli statku» [Zagorska, c. 44].

V nesikux koHTekcrax Jlxosed Konpa HibH npecTaBise JIGKCHKO-CEMaHTHYHI
BapiaHTH cJo0Ba command y BIAMOBIIHIA CIIOBHUKOBIH cTaTTi: «a command as a
result of a slow course of promotion in the employ» [Conrad, c. 45] / «kaniTancTBO
SIK pe3yabTaT HEeKBAITHOTO MPOCyBaHHs 1o ciyx0i» [bepesa, c. 57] / «xomangy-
BaHHA Kopad/ieM BHACTIIOK JOBroi HU3KU MiJABHIIEHb Ha mocaai» [Dupa, c. 45]
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/ «komenda» musi by¢ wynikiem powolnych awanséow, zdobywanych cigzka,
dlugoletnig praca» [Zagorska, c. 49].

V cHHTarMaTtH4HIH CHOMyqyBaHOCTI 3 TPUKMETHHUKOM femporary (mum4acosuil)
«KAITlITAHCTBOY» MOCTA€E y 3HAYCHHI ‘KoMandyseanns; nocada kanimana’: «where he
expected to be confirmed in his temporary command from lack of a qualified master»
[Conrad, c. 79] = «ze BiH 04iKyBaB Ha THMYACOBE KOMaHIyBaHHs / «KAIiTAHCTBOY
gyepe3 Opax kBamiikoBaHoro Kamitana» / «ze w braku wykwalifikowanych ludzi
zatwierdzq go na stanowisku kapitana, ktorego funkcje faktycznie pelnit» [Zagorska,
c. 81] = «3a BincyTHOCTI KBaIi(hiKoBaHUX (haXiBI[iB 3aTBEPASATH HOTO Ha IMOCATy Karli-
TaHa, GyHKIIIIO SKOTO BiH (PaKTUYHO ¥ BUKOHYBaB» / «JI€ O4iKyBaB MiJATBEPAKESHH Ha
CBOE mMumyacoge Kanimancmaeo 3a BiICyTHOCTI KBalTiikoBaHOTO KamitaHa» [bepesa,
c. 84] / «ae o4iKyBaB OTpUMATH MUMYACO6C NPUSHAYEHHS HA ROCA)Y Kanimaua
yepe3 Opak kBamidikoBanux daxisuisy» [Pupa, c. 79].

IToka30BoI0 € cHHTarMa 3 MOPSIIKOBUM YHCIIIBHUKOM first (nepuiuil, -e), 10
BUSCKPABIIIOE B OJTHUX KOHTEKCTaX JIEKCeMy command 31 3BUMaHHUM «HOMEHKIIATYP-
HUM» 3HAYCHHSIM ‘peiic Ha nocadi kanimana’: «He might have added that it was my
first command too» [Conrad, c. 89] / «to 6yno Moe nepuie kanimancmeo» [bepesa,
c. 92] / «Bin mir 6u goxarw, 1o 10 TOTO X Iie Miil nepwuil peiic y poni Kanimana»
[Dupa, c. 89] / «Doktor powinien byt dodac, ze ja sam po raz pierwszy pelnie funkcje
kapitana» [Zagobrska, c. 90-91] = «nepma cimyx0a KariTaHOM», a B IHIINX KOHTEK-
CTax — y HOYyTTEBO-EMOLIITHOMY CMHCIII B 3HAUCHHI ‘nepuiuii Kopadens nio uuimcsy
KOMAHOYB8AHHAM 3 YC8I0OMIEHHAM YinHocmi ceol micii’: «My first command. Now
I understand that strange sense of insecurity in my past» [Conrad, c. 133] / «Moe
nepwe kanimancmeo. Tenep s po3yMito OTe AMBHE Bi4yTTs HEOE3MEKH B MUHYIIO-
My» [bepesa, c. 128—129] / «Ilepwiuii kopabenv nio moim xomandysannsm. Tenep
s 30arHyB T€ AMBHE BIiAYYTTS BPa3IMBOCTI, 11O S Bil4yBaB y MuHylnomy» [®Pupa,
c. 133] / «mojg wartosc jako komendanta [Most miHHICTB SIK KOMaHIMpa], cofam si¢
przed samym widmem niebezpieczenstway» [Zagorska, c. 134].

JlyOmoBaHHS TIOPSIKOBOTO YHCITIBHUKA fi7'st (nepuiuil, -¢) TiICUITFOE KOHOTATHB-
HHI CKJIQTHHK 3HAYEHHS, 3MIIIyI0UH aKLEHT Ha eMOIlii MOJIOIOTO KaIliTaHa y CBOEMY
«/1e0I0THOMY» TIJIaBaHHI Ha Wil mocani: «the first passage of my first commandy»
[Conrad, c. 109] / «nepue nrasanns Mmoro nepuiozo kanimancmesa» [bepesa, c. 109]
/ «[xiHiH] BpsATy€ eKinax, Kopademnb, 3HIME 3aKIATTS CBOEIO MUTIONIO0 Ji€r0, <...>
yOe3mneunTh Miit nepuuii peiic MOTo neputozo kopabnsy [dupa, c. 109] / «uchroni
moj pierwszy statek w czasie pierwszej przeprawy» [Zagorska, c. 110] = «BpsaTye miii
nepIIui Kopabenp IiJ1 4ac nepuioro riasanusy. Y nepekiani Onbru Oupu «1yoitto-
€TBCSD» 11Ie i IPUCBIHHMIT 3alMEHHUK («WMill nepuwiuil peic Mo2o nepuio2o Kopaodisy),
HEaOWsIK YBHPA3HIOYH CEHC «IIEPILIOr0 KalliTaHCTBAY.

BusnaueHa Buine 4yTTeBa ceMaHTeMa ‘A, mill Kopabenv i Mosi KoManoa' €BO-
TOIOHY€ Natti B «MesKi TiH1» 10 OHTOJIOTIHHOI ‘00 ’€Onana dywia cyona / kopaona’:
«as if a sort of composite soul, the soul of command, had whispered suddenly»
[Conrad, c. 65] / «Haue 06 'eonanuii nyX, Oyx Kanimawncmed, MPOIICITAaB PATITOM)
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[Bepesa, c. 73] / «HeMOB 3ibpana no uacmoukax €ouna oyuia, nyuia camozo cyoud,
3HEHallbKa 3amenoriay [DPupa, ¢. 65] / «jak gdyby jakas zbiorowa dusza — dusza
dowddcy [«xoneKkTuBHa ayia KoMaHmpa / kamitanay] — pochylata sie teraz nad moja
wtajemniczajac ja w dzieje dtugich lat zeglugi» [Zagorska, c. 68].

BucHoBKH Ta nepcneKTHBH JocTimKeHHsl. CeMaHTHKO-CTUIIICTUYHU aHai3
nekcemu command B aBToGiorpagiuHomy croketi nosicti Jxo3eda Konpana «The
Shadow-Line» (1917) Ta BiINOBIIHUKIB HAa3BH B TEKCTaX IOJIbCHKOMOBHOTIO (ILIe-
MIHHHMII TMCEMEHHUKA AHelli 3arypchKoi) 1 ABOX Cy4acHHX YKpaiHCHKOMOBHHUX Iepe-
KJIaJliB 3aCBITUMB: JiekcemMa command HaJISKUTh 10 KIIOYOBHX Y MAPUHICTUIHOMY
JMCKYpCl MUCHbMEHHHKA 1 Ma€ 3HAYHUH CEMaHTHYHHUI MOTEHLIal, Peasli3yroun HU3KY
B32€MOIIOB’ SI3aHHUX JICKCHKO-CEMaHTHYHHUX BapiaHTIB: ‘TIPU3HAYCHHS Ha IOCay Ka-
niTaHa’, ‘KOMaHJ{yBaHHs CyIHOM , ‘KalliTaHCTBO SIK pogeciiHmii cTatyc’, ‘omMpisiHa
Kap’epHa MeTa’, ‘BiJIIOBIJANIbHICT 3a KOpadenb i koMaHay’, ‘BUIPOOYBaHHS HPO-
(eciitHol 3pimocTi’, ‘IacnuBa Haroaa’, ‘yXOBHHUIl 3B’S30K KamiTaHa 3 kopabiem’,
‘00’€eiHaHA AyIIa CylaHA, KOMAH/H i KarmiTaHa’.

[NcuxonoriyHNM HiAPYHTSIM BUOKPEMIICHUX CEMaHTeM € pedIieKcis MMCbMeH-
HUKa-MOPEIUIABII, siKa 6a3yeThCsl HA 0COOUCTOMY JOCRBIJIi TIEPIIIOTO «KAIITAHCTBAY.
Came Tomy Jxo03ed KoHpan 4acTo BUKOPHUCTOBY€E €MOLIiHO-3a0apBiIeHi KOHCTPYKIHT
3 MPUCBIHHUMU 3aliMEHHUKaMU («my commandy, «my ship»), YBUPa3HIOIOUH 0CO-
OUCTICHE CTaBJICHHSI Teposi 10 CBOET Micii, TpaHC(HOpMyIoUn abCTPaKTHY i/Iet0 BIIa I
HaJ CYIHOM Yy KOHKPETHE BiTUyTTs OHTOJIOTIHHOI BiAMOBIZANIBHOCTI («composite
soul», «soul of commandy).

CTpyKTypyBaHHS 3Ha4€Hb OPHUTIHAJIBHOI HA3BH command i MEPEeKIATHUX
(komenda, dowddztwo, stanowisko kapitana, komandyeanns, nocaoa kanimauna, Ko-
pabens nio KOMaHOYBAHHAM, KANIMAHCMEO TOIIO0) 3aCBITYNIIO IIUPOKE CEMaHTHYHE
11 pO3ropTaHHs: «CJIOB’THCHKHID» BIIMOBITHUK dowddztwo (miep. A. 3arypchkoi) /
ranimancmeo (niep. O. bepe3n) akueHTye Ha CyTHOCTI CTaTycy Ta HOro BHYTPIiIlIHbO-
MY CHPHHHSATTI T€POEM; ONMUCOBI KOHCTPYKIIii-BiINOBITHUKY NPUSHAYECHHS HA NOCAOY
Kanimana kopaons, KOMaAHOY8AHHs Kopaodiem, 6ymu Kanimaiom cyoud, peic y poii
kanimana (nep. O. ®upu) MaHiGeCTYIOTh IMHAMIKY Ta MPOIECYATbHICTh «KaIliTaH-
CTBa»; apXaiyHUl KOJOPHUT BIAMOBIAHUKIB komenda (command), wladza (Bnana),
stanowisko (mocaja) B mepekaaai A. 3arypcbkoi BiiCHIa€e 10 TTHOOKUX MOPCHKUX
Tpaauuii, 6au3pkux camomy Konpany.

3arajoMm ke B XyJ0XKHbOMY CBITI moBicTi J[xxo3eda Konpana «Mexa TiHi»
CeMaHTHKa ciioBa command eBOIOIIOHY€ BiJl HOMEHKIATYPHOTO 3HAYCHHS 10
mmboxoro onronoriiiHoro. Jlekcema command (komenda / kanimancmeo) crae Bu-
Ppa3HOI0 eMOLIIHHOI0 JOMIHAHTORO, MOEAHYIOYN 3HAUSHHS PafocTi, Haii, mpodeciiiHol
YeCTi, BIANIOBIIAJILHOCTI, TPUBOTH Ta YCBiTOMIICHHs BiacHoi 3pinocTi. [lepcriektiBu
MOJAJIBIINX JOCTIIKCHb y0a4aeMo B KOMITJICKCHOMY BHUBYAHHI 1HIIMX KITFOUOBUX
MapHHICTHYHUX JiekceM y TBopuocTi J[xo3eda Konpana, y 3icTaBHOMY aHIIO-TIONb-
CBKO-yKpaiHCBKOMY aHalli3i 0COOIMBOCTEN TXHBOI pernpe3eHTallii.
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HEOPEAJIICTUYHI NOINIAAN HA THIHOMOBHY JIEKCUKY
B YKPATHCHLKOMY MOBJIEHHI

MeToro ToCTiKeHHS € aHali3 (YHKIIOHYBaHHS 1HIIOMOBHOT JIEKCUKH B YKpaiH-
CHKOMY MOBJICHHI, BU3HAYEHHS 0COOIIMBOCTEH 11 BAKOPUCTAHHSI, aJanTallii Ta poi B
Cy4acHOMY MOBHOMY IIPOCTOPI 3 MO3MLII HEeOpeamiCTUYHUX MOIVISAIIB 1 MIpKyBaHb.
O6’€KTOM JOCHIIKEHHS € CydacHe YKpalHChKE MOBIICHHS B KOHTEKCTI aKTHBHOTO
(DYHKILIOHYBaHHSI iHIIOMOBHOT JISKCHKH. [IpeMeToM H0CHiPKeHHS! BUCTYIIAIOTh HEO-
peaicTHYHi OIS Ha CEMAaHTHYHY POJIb IHIIOMOBHOI JICKCUKH, OCOOIMBOCTI i BU-
KOPUCTaHHSI, afanTaiiii Ta (yHKIIOHYBaHHS B YKPAIHCHKOMY MOBHOMY CEpEIOBHII. Y
MPOLIECi aHai3y 3aCTOCOBAHO OIMCOBHIA, COLIONIHIBICTHYHHH, TOPIBHSUIBHUI METOAN
JIOCHIPKeHHS. Y poOOTi BriepIle AOCIIJDKY€eThCsl (DyHKIIOHYBaHHSI, BIUIUB, JKUTT,
BUKOPHCTAHHSI IHIIIOMOBHOT JIEKCUKH B CY9aCHOMY YKPaTHCHKOMY MOBIICHHI 3 TTO3HITIi
HeopeaTiCTUYHHX MONISIIB Ha JISKCHYHI 3arno3ndeHHs. Oco0IMByY yBary npuaiieHo
aHaJIi3y IHIIOMOBHOT JIGKCHKH 3 TIOIVISLy CHHTE3y HayKOBHX 3HaHb. 3p0o0JIeHO Cripoly
cucTeMaru3allii OCHOBHUX TCHICHII (YHKI[IOHYBaHHs 1HIIOMOBHHUX 3ar03HUYCHb,
BH3HAYCHO IXHIO POJIb y TIpOIecax MOBHOI MOJIepHi3allii Ta KOMyHIKaTHBHOI afanTanii
yKpaiHChKOT MOBH JI0 yMOB mto0astizartii. HeopeanicTuuHi mixoau 10 aHalli3y MOBHHX
3aI103M4eHb IPYHTYIOTHCS Ha BU3HAHHI IPUPOHOCTI MOBHHX 3MiH 1 (pyHKIIOHATBHOT
JIOLIUIBHOCTI 1HIIIOMOBHHX €JIEMEHTIB. [HIIIOMOBHA JIEKCHKA € HEBIJI'€EMHOIO CKJIAJ[0-
BOIO CY4YaCHOTO yKpaiHChKOTO MOBJICHHS Ta BiJloOpa)kae MIXKKYJIBTYpHI B3a€MOi.
Takox IHIIOMOBHA JISKCHKA aKTUBHO (YHKIIIOHY€E B pi3HHX cepax yKpaiHCHKOro
MOBJICHHSI, TIPOXOAUTD MPOLIEC aJarnTallil 0 MOBHOI CHCTEMH Ta BUKOHY€E Ba)KJIUBI
KOMyHiKaTUBHI (QyHKii. BogHouac HagMipHe i HEBMOTHBOBaHE BUKOPUCTAHHS 3a-
MO3UYEHb MOXKE HETaTHBHO BILIMBATH HA MOBHY KYJIBTYpPY Ta BUTICHSITH HalllOHAJIbHI
MOBHI pecypcu. [TepcnekTHBH MOAabIINX JOCITIKEHb MOJIATal0Th Y BUBYEHHI HO-
BITHIX TeH/ICHIIIH (DYHKIIIOHYBaHHS IHIIOMOBHOT JIEKCHKH B IU(PPOBOMY CEPEIOBHIIL,
aHaJTi31 MOBHOT ITOBE/IIHKH Pi3HUX COLIAIIBHUX TPYIL, @ TAKOXK Y JOCIIDKSHHI IPOLIECIB
ajianTauii aHMIMU3MIB Ta IHIIMX 3aM103UYEeHb y CydacHii yKpaiHChKil MOBI.

KurouoBi ciioBa: MOBHI KOHIIEMIIiT, HEOPEATICTUYHI MOMNISAN, IHIIOMOBHA JIEK-
CHIKa, 3aII03MYEHHSI, COLIIOKOMYHIKaTHBHI MOBHI TIPOLIECH, CEMAaHTHYHI MOXKJIMBOCTI.
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NEOREALISTIC VIEWS ON FOREIGN LANGUAGE
VOCABULA IN UKRAINIAN SPEECH

The purpose of the study is to analyze the functioning of foreign vocabulary
in Ukrainian speech, to determine the features of its use, adaptation and role in the
modern language space from the standpoint of neorealist views and considerations.
The object of the study is modern Ukrainian speech in the context of the active
functioning of foreign vocabulary. The subject of the study is neorealist views
on the semantic role of foreign vocabulary, the features of its use, adaptation and
functioning in the Ukrainian language environment. In the process of analysis,
descriptive, sociolinguistic, comparative research methods were used. The work for
the first time examines the functioning, influence, life, and use of foreign vocabulary
in modern Ukrainian speech from the standpoint of neorealist views on lexical
borrowings. Special attention is paid to the analysis of foreign vocabulary from
the point of view of the synthesis of scientific knowledge. An attempt is made to
systematize the main trends in the functioning of foreign borrowings, and their
role in the processes of linguistic modernization and communicative adaptation of
the Ukrainian language to the conditions of globalization is determined. Neorealist
approaches to the analysis of language borrowings are based on the recognition of the
naturalness of language changes and the functional expediency of foreign language
elements. Foreign language vocabulary is an integral part of modern Ukrainian speech
and reflects intercultural interactions. Foreign language vocabulary also actively
functions in various areas of Ukrainian speech, undergoes a process of adaptation to
the language system and performs important communicative functions. At the same
time, excessive and unmotivated use of borrowings can negatively affect language
culture and displace national language resources. Prospects for further research
include studying the latest trends in the functioning of foreign language vocabulary
in the digital environment, analyzing the linguistic behavior of various social groups,
as well as studying the processes of adaptation of Anglicisms and other borrowings
in the modern Ukrainian language.

Keywords: language concepts, neorealist views, foreign vocabulary, borrowings,
socio-communicative language processes, semantic possibilities.

IocTranoBka HaykoBoi mpodjeMu Ta ii akTyaabHicTh. [Iporiec cTBopeHHsS
MOBH CKJaJIHUH, TpuBaNuii, Oomrounii. IcTopist poro taincTBa HeBimoma. Hessa-
JKAlOuM Ha Te, 1110 B HAyKOBOMY KOJIi BXK€ JTaBHO BHUBYAETHCS ICTOPIsi MOBH i icTOpIs
MOBO3HaBCTBa. TaKki JOCIIIKCHHS MarOCh 31e01IbIIOro MihidHuil Xapakrep, 60 He
MOKHA JIOCTIJJUTH T€, [0 CTBOPIOBAJIOCH JyXK€ JaBHO B HEMHMCEMHI 4acH. Mu Mo-
JKEeMO 0araro pasiB 3BEpTaTUCh 0 PI3HOMAaHITHIX MOBHHX KOHIICTIIiI OO icTOpii
Oy/b-5IKOT MOBH, aJie TOYKH 30py OyAyTh HEOJHO3HAYHUMH, ITOJIEMIYHUMH 1 B yCiit
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CBOIil KyIi TPEACTaBIIsTH BEJIMKE MPHUITYIICHHS [I0JJ0 CTBOPEHHS 4eproBoro midy.
Brim, Tema 3aBx/u Oyzie BiJKpUTOIO 1 I[iKaBOIO, BIYHOIO I Hepo3rasaHoo. [TuranHs
CTBOPEHHSI MOBH [IOCTAE TOPSJ] 3 TAKUMHU «BIYHUMH ITUTaHHSAMI» SIK CTBOPEHHS CBITY,
HOSIBU JKUTTS MOJICKYJIM, POCIIUHY, TBAPUHU 1 Mi0quHHU. CKUIBKH 111e TAKUX ITUTAHB,
Ha sIKi BiANOBizieil y Hac He Oy/e, sk He Oys10 MUTBHOHU POKIB 0 HALIOTO MPOMIKKY
OyTTs, Tak 1 MUIBHOHY POKIB MICJISl CHOTOJICHHS HAIIOTO ICHYBAHHS, SIKE JUISL HAC €
CYYacHICTIO, a B OIrydyoMy 4aci IiKaBOTO CBITY IIBHJIKO CTaHe MUHYIUM. BiacHe
MIpoIIeC CTBOPEHHS MOBH Bi0oOpaXkae >KUTTS JIOAMHU: SK 1 JIOAWHA, MOBa CTBOPIO-
€TBHCSI IOBro, (pOpMYyIOUNCHh CAMOCTIHHO, TIPOSIBIISIOUN HE3aJIeXKHICTh, BOJHOYAC HE
BiJIMOBJISIETHCS BiJI 1HIIIOTO JOCBIY, CIIOCTEPIraloun 3a HUM i HaJar04u MepeBary
TOMY, III0 MOYKHA B3SITH, PO3BUBATH I TIEPEBTLIIOBATH HA IPYHT CBOTO PO3YMiHHS I
KOJIa 3pO3YMIJIOT0 OTOYEHHS. 3BiJIKH IPUXOAATH Il 3BYKH, SIKi CTAIOTh CIIOBAaMH, TIepe-
TBOPIOIOYHCH Ha CIIOBOCIIONIYYCHHS i IOPOKYIOUH PEUCHHS B KOJIi OJHI€T KYIBTYPH,
peuirii, oroueHHsn? Sk iHIIOMOBHI KyJIbTypa, Peirisi, CyCIiJIbCTBO BILUIMBAIOTh Ha
CTAHOBJICHHS 3BYKIB, CJIiB, CJIOBOCIIOJNYYEHb i HABITh PEUCHb B IHIIOMY MOBHOMY
cepenoBumii? [le KopIOHH MOBHOI HOPMH OKPEMO B35TOT MOBH, 30KpeMa YKpaitHCHKO1?
Un MOYKHA BU3HAYUTH MEXY PiIHOTO i iHIOMOBHOTO cioBa? Jlogamo mie i nuraHHs
HAIIO1 PO3BIIKH 11010 HEOPEATICTUYHHX HOIISIIIB HA IPOSIBY 1HIIOMOBHOT JIEKCUKH
B YKPaTHCHKOMY MOBJICHHS. YCi MUTAHHS NPEACTABISIIOTh HAVKOBY NPOONEMAMUKY
it HaOyBaIOThb aKkmyarbHOCmi U1l TEOPETUYHUX 1 MPAKTHYHUX JOCIHIKEHb, K1
MH TIPOTIOHYEMO PO3DIISTHYTH 3 HEOPEATICTUIHUX TO3UIIIH, 3a]Iy4aioun 10 aHai3y
TPAKTyBaHHS i HOIISITN BITYM3HAHMX JTOCTIJHUKIB i BIJOMUX aHIJIO-aMEPHKAHCHKUX
HEOpeaiCTiB, THOCEONOTIUHI YSIBU SKUX CIMPAINCh HAa PO3YMIHHS CIIOBA B MOBI, 1110
BiZI0Opa3MIOCh B YUCICHHHX IXHIX MPAIIX, 30KpeMa JIiHTBICTHYHHX.

AHaJi3 10caizKeHs mpodaeMu. BapTo 3a3HaunTH, 0 YKpaiHChKi MOBO3HABII
3po0HIIH 3HAYHUI BHECOK Y JIOCIIKEHHS 1IHIIOMOBHOT JIeKCHKH. Hacammepen BoHU
aHaJi3yBaIM MPUYMHY 3aII03MYEHb, CTYIIHb iX aJanTamii Ta BIJIMB Ha PO3BUTOK
ykpaiHcpkoi MoBH. OJHAK, Ha HAII OIS, 0COOIMBOIO 3aIliKaBIECHHS i HayKOBOT
HOBU3HU HaOyBalOTh HEOPEATICTHIHI MiIXOH 10 OLIHKH POJIi 3aI03MYEHb Y MOBI,
sIKi 0a3yI0ThCsl Ha THOCEOJIIOTIYHOMY Ta COIIIOKOMYHIKaTHBHOMY PO3yMiHHI MOBHHUX
npoteciB. Came B [[bOMY KOHTEKCTi (OPMYIOThCSI HEOPEATICTUYHI MOMTISAN ASSKIX
HayKOBIIiB-HEOPEAICTIB, SIKi TPAKTYIOTh IHIIOMOBHY JIEKCHKY SIK 3aKOHOMIpHUIi
pe3yJbTaT CyCIIUTFHOTO PO3BUTKY Ta MDKHApo[aHOI iHTerparnii. Ha Bigminy Bix Ga-
rarb0X YKpaiHCBKUX IOCIIIHHKIB-MOBO3HABIIIB, KOTPi HAMOIATAIOTH HA 30epeiKeHi
YKpalHCHKHX BiJIIOBIJHUKIB 3aMiCTh IHIIOMOBHHX 3aI103UYCHB, IPEJCTABHUKH TAKOTO
(HeopealiCTHYHOTO0) MiJX0/y BBAXKAIOTB, 1110 3a[I03UUYCHHS € HE 3arPO30I0 I MOBH,
a3aco00M T{ OHOBJIEHHS Ta PO3IIMPEHHS] CEMAaHTHYHUX MOXIMBOCTEH. Takoxk Heope-
ATICTHYHAHN MiAX1JT OB’ I3aHHUM 13 COLIOTIHTBICTHYHUMHU JIOCII/PKCHHSIMH. Y IEHTPi
yBaru nepeOyBae MUTaHHS MOBHOT MOIH, MPECTHUKY 1HIIOMOBHHUX CIIB Ta IXHBOT
pouti y hopMyBaHHI COLIaIbHOT iJEHTUIHOCTI MOBIIIB. JIOCIIIHUKY MiAKPECTIOOTD,

17



ISSN 2414-0627 (Print); ISSN 2415-7562 (Online)

1110 BUKOPHCTAHHSI iHIIOMOBHOI JIEKCUKH YaCTO BUKOHYE HE JIMIIIe HOMIHATHBHY, a i
eKCIPEeCHBHY (DyHKIIIT.

Merta i 3aBaannsi. Memoro TOCTIHKEHHS € aHANTI3 (PYHKIIOHYBaHHS 1HIIIOMOB-
HOT JISKCHKH B YKPAaiHCHKOMY MOBIICHHI1, BU3HAYEHHS OCOOIUBOCTEH 11 BUKOPHCTAHHS,
ajanTarii Ta poJii B CydacHOMY MOBHOMY MPOCTOPI 3 MO3HMIiil HeopeaniCTHIHNX
TIOTVISAIB 1 MIPKYBaHb.

JU1st TOCSITHEHHSI [IOCTABJICHOT METH Iepei0adyeHO BUKOHAHHS TaKUX 3d60AHb.!

— BU3HAUUTH CYTHICTb 1 XapaKTepHI PHCH HEOPEATICTUIHOTO MiIXOAy O MOB-
HHX 3al03UYCHb;

— IpOAHai3yBaTH TEOPETUYHI MiAXOAM O BUBYCHHS IHIIOMOBHOT JIGKCHKH B
YKpaiHCHKOMY HayKOBOMY IIPOCTOPI;

— BUSIBUTH NTO3UTHBHI Ta HETaTHBHI aCIIEKTH BIUTMBY iHIIOMOBHHX 3aIl03HYCHb
Ha PO3BUTOK YKpaiHCHKOI MOBH.

006’exT i mpeamer gocaimkeHHss. 06 ‘ckmom AOCIIPKCHHS € CydacHe yKpa-
THChKE MOBJIEHHS B KOHTEKCTI aKTUBHOTO (DYHKIIIOHYBaHHS iHIIIOMOBHOI JIEKCHKH.
TIpeomemom NOCHIPKEHHSI BUCTYNAIOTh HEOPEaTiCTHYHI MOMISAAN HA CEMaHTHYHY
POTb THIIOMOBHOI JIEKCHKH, OCOOIMBOCTI ii BUKOPUCTAHHS, afanTarii Ta QyHKIio-
HYBaHHS B YKpaiHCbKOMY MOBHOMY CEPEIOBHIILI.

JxepesbHa 0a3a i pakTuuHuii Marepian. /ocepervny 6a3y NOCTIHKCHHS
CTAHOBJIATH Ipali YKPATHCHKUX 1 3apyOKHUX HAyKOBIIB, HIPUCBSYEHI IIpodieMam
MOBHHUX 3aIT03M4Y€Hb, COLIOTIHIBICTUKH, KYJIBTYPH MOBIICHHS T4 MOBHO{ ITOJIITHKH,
30kpeMa npaui I. Kauyposcskoro, 1O. llleBensoBa, A. Tkauenka. Takox 10 pobotu
3aJTyueHo Tpalli aHntiicbkux Heopearictis: [lx. E. Mypa ta b. Paccena. @axmuunum
Mamepianom TOCIIKESHHS € IHIIIOMOBHI JISKCHYHI OJJMHHUIL, 3apikcoBaHi B CydacHO-
MY YKpaiHChKOMY MOBJICHHI Ta Cy4acHHX CJIOBHHMKaX iHIIOMOBHHUX CIIB.

MeToau 1ocaixKeHHsl. Y TIPOIEC] aHali3y 3aCTOCOBAHO TaKi Memoou 00Cii-
O0JICeHHs: ONUCOBULL MemOoO — JUTsl XapaKTePHUCTHKNA MOBHHUX SIBHII 1 CHCTEMaTH3aLil
IHIIOMOBHOT JIEKCHKHU; MeMOo0 J1eKCUKO-CEMAHMUYHO20 AHANI3Y — JUTS BU3HAYCHHS
3Ha4YEHHS Ta QYHKIIH 3aMI03UUCHB; CoyioninegicmuyHull Memoo — sl JOCIIJHKCHHS
BIUIMBY COLiaIbHUX YMHHHUKIB HA NOIIMPEHHS 1HIIOMOBHOI JICKCUKH; NOPIBHANbHULL
Memoo — JUTsl 3iCTaBIeHHs YKPaiHChKHX BIIMOBIJHUKIB Ta iHIIOMOBHHUX 3aM03HYCHb;
Memoo KOHMEKCNYalbHO20 ananizy — Jjs BU3HAYEHHST 0COOIUBOCTEH (yHKIIOHY-
BAHHS IHIIOMOBHHX CIIiB y MOBJICHHI.

HaykoBa HOBU3HA A0CHiTKeHHs. Y POOOTI BIiepIle JOCHIIKYETHCS (QYHKITIO-
HYBaHHS, BIUIUB, XXUTTS, BAKOPUCTAHHS 1HIIOMOBHOT JICKCHKH B Cy4aCHOMY yKpaiH-
CHKOMY MOBJICHHI 3 MTO3HUII}i HEOPEATICTUUHHX TTOIVISIIIB Ha JISKCUYHI 3aIT03HYCHHSI.
Oco0nuBy yBary NpHIICHO aHAITi3y 1HIIOMOBHOT JIGKCHKH 3 TIOTJISITY CHHTE3Y HayKO-
BUX 3HaHb. 3po0JIeHO CrIpoly cucTeMaTn3anii OCHOBHUX TeHACHIIH (yHKIIOHyBaHHS
IHIIOMOBHHUX 3all03WY€Hb, BU3HAYCHO IXHIO POJIb Y MPOIecax MOBHOI MOJIEpHI3aIil
Ta KOMyHIKaTHBHOI ajanraiii yKpaiHCbKOT MOBH 0 yMOB T100ai3ariii.
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TeopernyHa i NpaKTUYHA HiHHICTH pe3yJbTaTiB. Teopemuune 3nauenns
JIOCIIIPKEHHS ToJIsArae B MOMTHONCHHI HAYKOBUX YSBJICHb PO 3aKOHOMIPHOCTI
(YHKIIOHYBaHHS 1HIIOMOBHOT JIEKCHKH B YKPaTHCBHKiil MOBI Ta PO3BHTOK Cy4acHHX
MOBO3HABUMX KOHIIETIIIH [II0/I0 MOBHUX 3al03U4eHb. [Ipakmuuna yinnicms OTpuMa-
HUX PE3YJIBTaTIB MOJSTae Y MOKIIMBOCTI BUKOPUCTAHHS MaTepialiiB IO CITiIKEHHS TTi]]
Yac BUKJIAJIaHHS KyPCiB CydacHOi YKpaiHChKOT MOBH, COLIIOMIHTBICTHKH, CTHIIICTUKA
Ta KyJIbTypH MOBICHHA. Pe3ynbratn MOKyTh OyTH KOPUCHUMH Ul BUKJIAAadiB Ta
CTy/ICHTIB (pistosoriynux (GaKyabTeTiB.

Buxian ocnoBHOro marepiaay. Posmisiaroun TeMy HeopeanmiCTHYHHX ITiJI-
XOJIIB 1O BUBYEHHSI MOBH, 30KpeMa iHIIIOMOBHHX 3all03UYCHb, MU 3BEPTAEMOCH Ha-
camriepest 10 MOBHHX TIOIIYKiB BiJIOMUX aHTIIHCEKUX HeopeamicTi: k. E. Mypa ta
HoGeniBcbkoro naypeara 3 miteparypu b. Paccena ta IXHIX JiHIBICTHYHHX cHpoOax
PO3YMiHHS CBiTY uepe3 MOBHI y)KMBaHHs. JIIHIBICTHYHI PO3BiJKH BHUILE3raaHUX
rocrareii BiloOpakatoTh YMMaJIo BUCIIOBICHUX MOBHHX ITOCTYJIATIB HAIIMX BITYM3HSI-
HHX HayKOBI[iB, X04a BOHH HE HaJaBaJll CBOIM MipKyBaHHSIM BH3HA4YEHb, IIOB’I3aHUX
3 Heopeai3MoM. AJie, JOCIHIKYIOUU TEOPito, ICTOPiI0 i pO3BUTOK HEOpEaTi3My MU
3BEPTAEMO yBAry Ha BaXKJIUBI TOCTYNATH IIi€1 TEOPii, KOTPY MU CIIOCTEPIraeMo y BH-
BUCHHI yKpaiHChKOI MOBU 1 MOBJICHHSI B KOJIi HAIIUX AOCIIJAHHUKIB. 3rasaimo, 1o
HiAIPYHTSIM HEOpealizMy € He po3’€IHAHHS HayKOBHX TOIVIS/IIB, a IXHE 00’ €THAaHHS,
110 Bi0Opakae CHHTE3 3HaHb PO CBIT 1 HOTO CKJIA0BI: IIPUPOAY, MOBY, MHCTEITBO,
KyJBTYpY, PeINirito, MEHTaNbHI ysSBHU, IPOCTIp 1 9ac Tommo. 3a 9aciB aHTUYHOI (iso-
codii MU May Takuii MPUHLIMI HAYKOBUX MIpKyBaHb. 3a HOBHX YaciB 3’ SIBUIIUCH
YUMao pi3HNUX (MOAEPHMX, JOBIOTPUBAINX Ta IIBUAKOMHUHYYHX) Ha3B, 110 CTBO-
PIOIOTh MEXOBI HayKOBi 3HaHHs. HeopeanicTu BUCIIOBIIOBAIN AyMKY PO OauyeHHs
MOBH SIK €JJHHOTO OPTaHi3My, He BUJIUISTIOYM OKPEMi OpraHu JUIsl IXHBOTO BUBYCHHSI.
Brim, mmpora nonsiB JaBaa iHOI i IHIIMI pe3ynbTar: 3’ IBISUIUCH HOBI BEKTOPH
HAYKOBHUX 3HaHb. BirydHUM Oyii0 BUCIIOBICHHS 3aCHOBHMKA HeopeaisMy beprpana
Paccena 1po Te, 1110 He MOYKHA JIOKaJIbHO JIIKYBaJIM OKPEMUI OpraH JIFOAMHH, AOLIb-
HO PO3IVIANATH JIKYBaJIbHY IPO0OJIeMy BChOro opranizmy. Llei npukia BiH 30pieHTy-
BaB Ha HayKy B IIJIOMY, 30KpeMa JIHTrBiCTHKY. Hal611b110r0 JIHIBICTHYHOTO 3MiCTY
KOHIIETITYyaJIbHOTO aHaJi3y MOBHUX IIPOIECIB, 30KpeMa 3aro3ndeHb, Ha0yBaloTh
npani [Dx. E. Mypa. Y cBofiii po6oti «CripocTyBaHHS 11eanizMy» BiH IUCaB, IO Ha
PO3BHTOK MOBH BIUIMBAIOTH TPU MOMEHTH HPOIIECY ITi3HAHHS: «IO-MepIe, JTIINHA
HiKOJIM He OyBae 3aMKHYTOIO B paMKaX BJIACHOI CBIZIOMOCTI, MO-/Ipyre, JIONUHA HEe
130JIb0BaHA BiJl 30BHIIIHLOTO CBITY i, MO-TPETE, JIOMHA HE 130Jb0BAHA BiJl 1HIIHX
mrozeit» [4, c. 30]. 3a fioro TBepIUKCHHSM, I1i KOMIIOHEHTH PO3BUTKY JIFOAWHH IIPO-
€KTYIOThCS I HA MOBY: OyIlb-sIka MOBA HE 130JTbOBaHa BiJI 30BHIITHROTO CBiTY. L1i TBEp-
JOKEHHS 3pO3YMLJI, OTHAK € TEeBHA CTICHU(IYHICT OCTITHUIBKIX MipKyBaHb, aJKe
BAXJIMBI OCTYJIATH PONOHYIOThCS 3 HEOPEATICTHYHUX TOYOK 30py: IMTOBHOT CBOOOAN
cnonisifanus Ha cBiT. Heopeanictuuni morsian [Ix. E. Mypa Ha MOXKITHBOCTI ClioBa

19



ISSN 2414-0627 (Print); ISSN 2415-7562 (Online)

Ta CIIOBOBKMBAHHS B MPOLEC] Mi3HAHHS AaJH MEPCHEKTUBY PO3BUTKY CBOEPIIHOT
HayKH{ — JIHTBICTHYHOI (is0codil, pogoHaYaIbHUKOM SKOT HOTO Ha3HBaIOTh.

OO00B’SI3KOBUM €JIEMEHTOM 3aro3ndenb y MoBi k. E. Myp BBaxkaB MeH-
TanpHUI apryMeHT. HeopeamicTuyHa JiHTBICTHYHA TEOPis 1 MOB’A3aHUIA 3 HEIO
KOHIIETITYaJIbHUI aHajli3 MOBHOTO po3BUTKY /Ik. E. Mypa cranu nepcreKTHBHUMHE B
rajys3i ryMaHiTapHUX 3HaHb, 30KpeMa B JIIHTBICTHYHIH cemanTh. Lle miHrBicTHYHE
HOBATOPCTBO iHIMIT HeopeaicT b. Paccen Ha3nBaB «MOBHUM MOBCcTaHHAMY [5, c. 36].
Heopeanicrianmit migxin [ix. E. Mypa nepen6adae oriHKy iHITOMOBHHUX 3aIT03UYEHb
HacaMmIepes 13 Mmo3uiiil iXHpoi PyHKI[IOHATHHOT TOUUIBFHOCTI. SIKIIO iHIIOMOBHE
CJ10BO €(h)eKTHBHO BHKOHYE KOMYHIKAaTUBHY (DYHKIIi0, TO3HAYa€ HOBE MOHATTA 200
€ 3aTJIbHOBKMBAHUM Y MIKHAPOJTHOMY IIPOCTOPI, HOrO BUKOPHCTAHHS BBAXKAETHCS
BunpaBaanuM. Takuil miaxia BimoOpaxae nparHeHHs 0 aaanTailii MOBHOI CUCTEMH
JI0 Cy4acHUX MOTpeO cycriibeTBa. HeopeamicTHaHI MOIISIN TAKOK BPAXOBYIOTh CO-
LiaJIbHUH acIIeKT MOBJICHHS. BUKopHCTaHHS iHIIOMOBHOI JIEKCHKH 4acTO BUCTYIIA€
MTOKAa3HUKOM PO eCciiiHOi HaNeKHOCTI, CY9aCHOCTI, MPECTIDKY a00 IHTErpOBaHOCTI
110 o0akHOTO iH(popMaLiifHOro mpoctopy. OCOOIMBO MOMITHUM II€ € Y MOBJICHHI
MOJIOJI Ta HPEICTaBHUKIB MPO(ECIHUX CIIIBHOT.

Omxe, Bucnosu Jx. E. Mypa 1inkoM miaTBep/uKyIOTh TyMKH Cy4acHUX yKpaiH-
CBHKHX BUCHHX II[OJI0 POJIi 3aII03WYCHB: IHIIOMOBHA JIEKCHKA B CY4aCHOMY YKPaiHCBHKO-
My MOBJICHHI € HE JIUIIE Pe3yITaTOM MOBHHX KOHTAKTIB, a H BaYKJIMBUM YHHHUKOM
PO3BHUTKY KOMYHIKaTHBHIX MOKIHBOCTEH yKpaiHChKoi MoBH. [lomi0OHIi migxoau Bu-
BYCHHSI 3aII03MYCHBb B YKpATHCHKili MOBI HaOyBaroTh 3HAYCHHS i y Mpansix BiIOMHUX
YKPAiHCHKMX BUCHHMX. X0ua BOHHM HE CIIMPAIIMCh HA JOCIHIDKCHHS BIZIOMHUX aHIIIH-
LiB-HEOPEAITICTIB, OHAK BUCJIOBIIIOIOTH CXOXKI JYMKH IIOJI0 3al03UYCHb y MOBi. B
TaKWX 30irax y normsiax Mu BOa4aeMo NeBHE HAOIMKEHHSI 10 ICTHHH, TONTyKOBUMUI
NUIAXaMH SKUX WIOUIM # yKpaiHCBKi, i aHmIilCchKi HaykoBmi. Hampukian, mikasi
TOUYKH 30pY HA MOPIBHSIHHS MOB H POJIb 3aII03UYEHb BUCTIOBIIOBAB aBTOp «DOHIKI»
1. KaaypoBchknit. oMy HalekuTh CBOEIAHA TEOPis «IPO30pOCTi» MOB: «Bixrmo-
Bi}lHO a0 Cl'[iBBi)lHOLL[eHHS{ TFOJIOCHUX Ta IPUTOJIOCHUX Y KOHKPETHOMY JICKCHIYHOMY
Marepiaji Bipi3HAEMO MOBH IPO30Pi, MOBH CEPEIHBOI TPO30POCTI Ta MOBH HEIIPO-
30pi» [3, c. 10]. Ha ocHOBI cBo€T Kitacucikamii aBTOp BUCIOBIIOBAB MPUITYIICHHS
PO Te, 0 MOXKHA 3PO3yMITH TeHSTUYHHH KOJ TOTO UM 1HIIOTO CJIOBA, aJKe KOXKHA
MOBa Ma€ CBOIO «MEHTaIbHY» crienudiky. MoBHi ocobmmBocTi 1. KauypoBcbkuii mo-
piBHIOBaB 3 OyniBisiMU (Tak camo, sk i panime k. E. Myp). Mu He MOIITH OMUHYTH
1ie Yy0Be IOPIBHSHHS: «Benrke 3HaYeHHsT TAKOX Mae TPUBAICT Y Yaci TOJIOCHUX
1 IPUTOJIOCHUX. SIKIO, HANIPUKIIA, ICTAaHCHKY MOBY MM MOXKEMO YSBUTH Y BHIVISIAI
OyIMHKY 3 IPO30PHMH KIMHATaMH-TOJIOCHHMH, IO MepeiyIeHI TOHEHbKIMHU TIepe-
OOPKaMHU-TIPUTOJIOCHUMH, TO HIMEIbKa YSABIAETHCS CEPEIHBOBIYHUM Oyprom, ae B
TOBIIMHI IPy0E3HUX MYPiB-TIPHUTOJIOCHUX TYJIATHCS BY3€HBKI MEPEXOAN-TOIOCHD [2,
c. 17]. InmromoBHi 3ano3uyenns I. KauypoBchkuii Ha3uBae ppaHIly3bKUM TEPMiHOM
empandcuzmu [2, c. 61].
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Lleii TepMiH 3ro1oM pO3BHHYB i IHIIMI BITYM3HSIHUI aBTOP Ipallb PO YKpaiH-
CBKE CIIOBO — cy4acHuit gocninauk A. Tkauenko. [linrpumyroun moBHi mo3wuiii 1. Ka-
YyPOBCBHKOTO IIO/I0 BUSIBY 3aM03MUCHB B YKpATHCHKiil MOBi, A. TkaueHKo 3a3HavaB:
«A THM 9acOM MOBA ... BIA€THCS 0 HOBHX 3yCHIIb OCIIOBUTH, TIEPEIaTH HEBIMOBHE,
MIOAUTUTHCS 3 IHIIMMU COJIOIKOI0 MYKOIO OCSITHEHHS CBITY, cebe, iHIMX. .. | miarpyH-
TSM TaKHUX 3yCHJIb CIYTYIOTh IIPsIMi, HEIEPEHOCHI, 6e300pa3Hi, HOMIHATHBHI, aBTO-
XTOHHI, ICHOTaTHBHI 3Ha4eHHsI cJ1iB. Taka BelMKa KiIbKICTh TEPMiHIB HAa O3HAYCHHS,
3pEIITOI0, OHOTO If TOTO SIBUIIA MOSCHIOETHCSI HAMAaraHHsIM HayKOBI[IB I[ITKOBHTO
abCTparyBaTHCh Of] «BHYTPILIHBOI (POPMID» CIIB ..., 3aJHIIUBIIN TITBKA «30BHIIITHIO
(hopmy» 1 BKIABIIM B Hel crieMu(i4HO HAyKOBUI 3MICT. A TaKOX, 5K 1 3aBKAH, —
PI3HMMHM KaHaTaMH iHIIOMOBHHX 3amo3u4ieHby [0, c. 215]. Ha nymky A. TkadeHka,
iCHYIOTH Pi3Hi CTajil MOOYTYBaHHS IHIIIOMOBHUX 3aM03MUYCHb. Lle TBEpIKCHHS BKE
HE HOBE, OJTHAK, JOCII/DKEHHS IIbOTO IIUTaHHs W JOCI BUKJIMKAE Cepio3Hy IHoeMi-
Ky ¥ HEO[HO3HAUHI MOIVISAIY, BTIM, I[iKaBi i MEPCHEKTHUBHI Ui HOBUX PO3BIiIOK.
A. Tka4eHKo IoMiuaB, M0 «IUMAJO CIiB, 3aTI03MIEHICTh SIKUX YKE HE BIITyBa€eThCS,
00 BOHM MIITHO 3aCBONUCA i (YHKIIOHYIOTH 32 ()OHETHYHUMH, TPaMaTHYHIMU Ta
BCiMa IHIIMMH HOPMaMH MOBH, sKa iX yBiOpanay» [6, c. 236]. Xo4a aBTop i muie npo
JiTepaTypo3HaBCTBO, OJHAK MPHUKIJIAAN HOTO HE CTOCYIOTHCS JITepaTypo3HaBUMX
TEpPMiHiB, a B34Ti 3 )kMBOi MOBHU. Hanpukiaz, Ha miATBepPKEHHS CBOIX TyMOK, aBTOp
3rajye TIOPKi3MHU (OammTaH, Kyinak, rapOy3 Ta iH.). Ha Horo 1ymKy 3amo3ndeHHsT MOX-
Ha TIOUTHTH Ha acuminbogari (SIKi IITKOM 3aCBO€EH1) 1 emparrcusmu (TIO3UUEHICTH
SIKMX 11€ BiadyBaeThcs ). He 0cTOpoHb BiH i MaTPiOTUYHKX MMO3HLIHN 1010 BUKOPHUC-
TaHHS 1HIIOMOBHOCTEH B Xy/IOKHIX TBOPaX, 1110 J0OKAa30BO CIOCTEPIraeMo y IUTaTi:
«ITuCEMEHHHK TOCITYTOBY€ETHCS OararcTBaMu CTBOPEHOT 10 HbOTO JICKCHKH, (pase-
OJIOTI{ 11IOMaTHKH ... TBOPHTH 1 CBOI, i BCE Ie HE € MEXaHIYHOIO CyMOIO TIPOCTOI Ta
“MapKoBaHOI" JIEKCHKH, @ CTAHOBUTH MHCTEIbKY SIKICTb. ... JINIIAETHCS CHOJIBATUCE,
0 HAIlla MOBA — 1 Xy/I0XKHS, 1 3araJbHOHAI[IOHAJIFHA — III¢ MA€ CHITY TIEPEIUIaBUTH B
CBOEMY THUIJII JI0 PiBHS «KapuX CITiB» (aCHMITbOBAHHX 3alI03MYEHb) 1 BAPBAPU3MHU, it
STPAHXKU3MH U 1HIII «i3MI», a HEMOTPiOHE BIAKMHYTH y BUIVISAAL HUtaky» [6, c. 236].
OnHak caM aBTOp HE aKTHBHO BHKOPHUCTOBYBAB 3aII03MYEHHS, HAMAraloumch BigHa-
XOJUTH YKPaiHCHKI BiITOBITHUKY 200 IHII 3aCBOEHI IHIIOMOBHI CHHOHIMH.

Bupnarawuii cnasict 1O. [lleBensoB po3misigaB 3amo3UUeHi CI0Ba SIK BaKINBUI
Ta 3aKOHOMIpHUI YMHHHUK PO3BUTKY MOBH. CBOT MOBO3HaBYi KOHIEMIIi BiH IPyH-
TOBHO BHKJIaB y mpaisix «Hapuc cyuacHol ykpaiHChKOI JiTepaTypHOI MOBH» Ta
«IcTopuuna ¢oHooris ykpaincekoi MoBm». 1O. IlleBenboB BBaXkaB 3aro3uYeHHs
(TIopsix 3 JiaJIeKTU3MaMH Ta CJIOBOTBOPOM) HEOOXIHUM IHCTPYMEHTOM JIst 30ara-
YEeHHs YKpaTHCHKOI JiTepaTypHOi MOBH. X04a TaKOX BIH BHUCIIOBIIIOBAB MO3HILIIO,
1o Oynb-sIKe 3all03WYEHE CIIOBO MA€ IMiIOPSAAKOBYBATHCS BHYTPILIHIM 3aKOHAM Ta
npupoHiit poHETHUHIl cucTeMi YKpaTHChKOT MOBH, a He TaMaTH ii cTpykTypy. Moro
mpaili BKpaii 1ikaei, 60 BiH HaMaraBcsl HaaTH €TUMOJIOTII0 PO3BUTKY YKPaiHCHKOT
MOBH 32 JIaBHIX 4YaciB. 3a TaKuX po3ayMiB BiH nucaB: «Koiu iaerbes mpo mkepena,
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BHKOPHCTOBYBaHI JUTsl PEKOHCTPYKIIT (POHONIOTIYHHX 3MiH B YKPATHCBHKil MOBI, KOHYE
Tpeba po3pI3HATH MixK yacoM J1o Ta micis cepenuan X1 ct. [1s KiTbKOX MoTepeHix
CTOJIITh, IO MAKOTh OpaTucs Mija yBary, ToOTo s nepiony mpudmausHo Big VII no
XI cr., ’OIHHX MTaM’ATOK, HANIMCAaHUX B YKpaiHi MOBOIO i Hapoxy, He icHye. DoHO-
JIOTIYHUH PO3BHTOK TIPOTATOM LIOTO TIEPiOy Ma€e PEKOHCTPYIOBATUCS 3a I0TIOMOTOI0
HOPIBHSJIBHOTO METOAY, & TAKOXK METOJIOM BHYTPIIIHBOT PEKOHCTPYKIIIT Ta HIIIXOM
aHaJi3y 3ar03U4eHb, y3SITHX YKPaiHCHKOI0 MOBOIO 3 IHIIIMX MOB Ta IHIIMMH MOBaMH
3 ykpaiacekoi» [7, c. 47]. 1O. llleBensoB BiICTOIOBAB MO3HUIIIT OOPOTHOM 31 ITYYHOIO
pycudikaiieto, roCTpO KPUTHKYIOYH PaSTHCbKY MOBHY IOJITHKY, 30KpeMa [PABOIIHC-
Hi 3MiHH 1930-X pOKiB, a TAKOXK MITyYHE HACAKEHHS POCIHCHKOT JTEKCHKH Ta KalTbOK
ITi/1 BUVISIZIOM «iHTEPHALIIOHAITI3MIBY, 1110 IPU3BOANIIO 10 PyHHYBaHHS aBTeHTHYHOC-
Ti yKpaiHchkoi MoBH. He Melr 1ikaBoro € HOro mo3uilis o010 MOBEPHEHHS 10 KJia-
CHYHHX €BPONECHCHKHUX TPaUILiil Tepeiadi IHITOMOBHUX CJIiB, 30KpeMa B HaITHCaHH1
CIIiB TPELBKOr0 HOXOMKEHHs. Moro BGOTiBaHHS Gy/H IIiATPUMAHI YK/IaJa4aMu HOBOIO
IIpasonucy yxpaincbkoi MmoBH 2019 poky, e 101aHO BapiaHTHICTb IIOAO HAIMCAHHS
CJTIB TPEUBKOT0 i JTATHHCHKOTO TIOXOKEHHS: ayIUTOPis — aBAUTODis, May3a — MaB3a,
aylUeHIlis — aBaieHLis, edip — erep, Mid — MiT, Mioorist — MiTONOTIS TA iH.

BucHOBKH Ta mepcneKTHBH Jocaikennsi. HeopeanicTuuni migxoau a0
aHaJi3y MOBHHX 3aII03MYEHb IPYHTYIOTCSI Ha BU3HAHHI IPUPOAHOCTI MOBHHX 3MiH
1 QyHKIIOHAIBHOT TOIIBHOCTI 1HIIOMOBHUX €JIEMEHTIB. |[HIIOMOBHA JICKCHKA €
HEBi/I’€MHOIO CKJIAJIOBOIO CYYaCHOTO YKPAiHCHKOTO MOBIICHHS Ta BiToOpaskae Mixk-
KyJIbTypHi B3aeMoii. Takox iHIIOMOBHA JIEKCHKA aKTUBHO (DYHKI[IOHY€E B PI3HUX
cdepax yKpaiHCHKOTO MOBJICHHS, IPOXOJUTH MPOLEC aanTalil 10 MOBHOI CHCTEMU
Ta BUKOHY€E Ba)IMBI KOMyHIKaTHBHI (yHKUii. BogHouac HaaMipHe i HEBMOTHBO-
BaHE BHKOPHCTAHHS 3all03MYCHb MOXKE HETaTHBHO BIUIMBATH HA MOBHY KYIBTYpY
Ta BUTICHSATH HAIlOHAJIBHI MOBHI pecypcH. [lepcnekmusu MOAAIbIINX JOCIIIKSHb
MOJISITAIOTh Y BUBYCHHI HOBITHIX TCHACHLIN (yHKIIOHYBaHHS iHIIOMOBHOI JIEKCHKH
B M (POBOMY CEPEIOBHILI, aHATI3] MOBHOI MOBEAIHKH PI3HUX COLIaIbHUX TPYII,
a TaKOX y JOCJI/DKEHHI MPOIeCciB afanTaril aHIiu3MiB Ta IHIINX 3alI03HYCHb Y
CyJacHill yKpaiHCBKii MOBI.
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Teproninbcobkuii HayioHanbHUL mexHiyHull ynisepcumem imeni leana I1ynos,
doyenm Kageopu YKpaiHcoKoi ma iHO3eMHUX MO8
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CBOEPITHICTh CEMAHTUKHA TA TPAMATHYHOT
CTPYKTYPHU ®PAZEOJOI'TYHUX OJUHUIb
I3 KOMIIOHEHTOM I'0JIOBA

VY crarTi g0CHiKEHO 0COONMMBOCTI CEMAaHTHKH Ta TPaAMaTHYHOI opraHizaiiii ¢pa-
3€0JIOTYHHUX OJMHUILIb i3 KOMIIOHEHTOM TOJIOBA B YKPAiHCHKilf MOBi. AKTyalbHICTh
JOCITIDKCHHS 3yMOBJICHA aKTUBHUM PO3BUTKOM CY4acHOI (hpa3eoIorii Ta 3p0CTaHHAM
yBard MOBO3HABLIIB /10 BUBYCHHS (hPa3eOIOrYHUX OAUHUIID K BKIUBHX PEIPE3eH-
TaHTIB HAI[lOHAJILHOT MOBHOI KapTHHHU CBITY. Ppa3eonoriuti oJUHUII 3 KOMIIOHEH-
TOM TOJIOBA CTAHOBIATH 3HAYHUH IUTACT YKpaiHCBhKOI (ppaseororii Ta BigoOpaxaroTh
0COOIMBOCTI HAPOIHOTO MUCIICHHS, OIIHKH JIFOICHKHX SIKOCTEH, EMOIIIMHIX CTaHiB,
IHTEJICKTYaIbHIX MOXJIMBOCTEH 1 MOBeAIHKHU JIOAMHUA. OO0’ €KTOM J0CIiPKCHHS
€ (paszeosoriuHi OMUHMII 3 KOMIIOHEHTOM T0JIOBA, IPEJAMETOM BHCTYHAIOTh 1XHI
CEeMaHTHYHI Ta rpaMaTHyYHi XapakTepucTuku. JxepenbHow 0a3010 JOCITIIKEHHS
crayy (Gpas3eooriuHi Ta TIIyMayHi CJIOBHUKH YKpaiHChbKOI MOBH. Y Tpolieci aHalizy
BUKOPHCTAHO ONMUCOBHUIT METO/I, €IEMEHTH KOMIIOHEHTHOTO aHaIIi3y, @ TAKO)K METO/IU
CIIOCTEPEXKCHHSI, 3ICTABJICHHS Ta CHCTEMaTH3allil MOBHOTO Marepiany. HaykoBa HOBU3-
Ha poOOTH MoJIsirae B LTICHIN cucTeMaTH3alii CTPYKTYpPHHUX 1 CeMAaHTHYHUX BUSBIB
(pa3eosori3MiB i3 KOMIIOHEHTOM TOJIOBA. Y Pe3ylbTari JOCIiIKEHHSI BCTAHOBJICHO,
110 KOMITOHEHT TOJIOBA y CKJIaJi (Ppa3eosoriyHuX OIUHHUIL Peallizye siK MpsMe, TaKk
i nepeHocHe 3HaueHHs. HaiivacTine BiH MOB’A3aHUM 13 MO3HAYSHHSAM 1HTEJIEKTY-
AIBHOI JTISUTBHOCTI JIFOJMHH, 11 PO3YMOBHX 3A10HOCTEH, TICHXOEMOIIIHOTO CTaHy Ta
MOBEIHKU. 3’COBAHO, 110 OLIBLIICTH (PA3EoIOri3MiB € MOHOCEMIYHUMH, OHAK
OKpEeMHUM OJHMHHUIIIM BIACTHBA HoiiceMis. OcoOnuBy yBary IpUIiIEHO CTPYKTYPHO-
CHHTAaKCUYHOMY MOJICITFOBAHHIO (hpa3eONOTiYHUX OAMHUIIb 13 KOMIIOHEHTOM TOJI0Ba
B yKpaiHCBhKiif MOBi. BcTaHOBIIEHO OCHOBHI CTPYKTYpHI MOJieN iX 1100y10BH, cepen
SIKUX HaHIPONYKTHBHIIINMY € Ni€CIIBHI (ppa3coIOriuHi CIONYYCHHS, a TAKOK CyO-
CTaHTHBHI 1 MOPIBHSUIbHI KOHCTPYKIIii. 3’5ICOBAHO, 1110 [UIsl TAKMX OJMHUIIb XapaKTep-
Ha BapiaHTHICTB 1 (haKy/IbTaTUBHICTH KOMIIOHEHTIB, 110 3a0e311euye IXHIO CTPYKTYpHY
THy4KicTb. BusHadeHo, mo ¢pa3eonorisMu 3 KOMIIOHCHTOM T0JIOBA HaifgacTimie BH-
KOHYIOTH (DYHKIIIFO ITPOCTOTO AIECTIBHOTO MPUCY/IKA, PIAIIEe — CKIAJCHOr0 IMCHHOTO
a0o0 [ieciiBHOrO, a B OKPEMUX BUNAJKAX Y)KHBAIOThCS K 00cTaBUHU. [lepcriekTnBr
MOJATIBLINX JOCII/PKEHb Y0a4aeMO y BUBUCHHI 1HIIHX (Pa3eoOriyHUX MiKPOCHCTEM
i3 COMAaTHYHUMH KOMIIOHEHTaMH, 3icTaBlieHHsI (YHKIIOHYBaHHS (pa3eosori3mis i3
KOMIIOHCHTOM TOJIOBA 3 BiIIIOBIIHUMH OIMHUIIIMH {HIIHX MOB.

KurouoBi citoBa: ¢paseosnorizm, ppaseonoridHa oMHHUII, MIKPOCHCTEMA, CEMaH-
THKa, PaMaTH4Ha CTPYKTYpPa, KOMIIOHEHT 20/106d, yKpaiHChbKa MOBA.
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PECULIARITIES OF THE SEMANTICS AND GRAMMATICAL
STRUCTURE OF PHRASEOLOGICAL UNITS WITH THE
COMPONENT “HEAD”

The article examines the semantic and grammatical features of phraseological
units with the component “head” in the Ukrainian language. The relevance of the
study is determined by the active development of modern phraseology and the
growing interest of linguists in phraseological units as important representations of
the national linguistic worldview. These units form a substantial layer of Ukrainian
phraseology and reflect specific features of folk thinking, the evaluation of human
qualities, emotional states, intellectual abilities, and behavior. The object of the
study is phraseological units with the component “head”, while the subject includes
their semantic and grammatical characteristics. The research is based on Ukrainian
phraseological and explanatory dictionaries. The study employs the descriptive
method, elements of component analysis, as well as observation, comparison, and
systematization of linguistic material. The scientific novelty lies in the comprehensive
systematization of structural and semantic features of phraseological units with
the component “head”. In the course of the study, it has been established that the
component “head” within phraseological units functions in both its literal and
figurative meanings. Most frequently, it is associated with the designation of a person’s
intellectual activity, cognitive abilities, psycho-emotional state, and behavioural
patterns. The analysis reveals that the majority of these phraseological units are
monosemantic; however, some units demonstrate polysemy. Particular attention
has been paid to the structural and syntactic modelling of phraseological units with
the component “head” in the Ukrainian language. The study identifies the main
structural patterns of their formation, among which verbal phraseological units
are the most productive, along with nominal and comparative constructions. It has
been revealed that such units are characterized by variability and optionality of
components, which ensures their structural flexibility. Furthermore, phraseological
units with the component “head” most often function as simple verbal predicates,
less frequently as compound nominal or verbal predicates, and in some cases, they
are used as adverbial modifiers. Prospects for further research lie in the study of other
phraseological microsystems with somatic components, as well as in the comparative
analysis of phraseological units with the component “head” and their equivalents in
other languages.

Keywords: phraseologism, phraseological unit, microsystem, semantics,
grammatical structure, component “head”, Ukrainian language.

IlocTanoBka HayKkoBoi mpodsemMu Ta ii akTyaabHicTh. CroroaHi dpaseono-

Ti4HI MaKpO- Ta MIKPOCHCTEMH CTaII 00’ €KTOM KOMIUIEKCHOTO BUBYCHHS B YKpaiH-
CHhKOMY MOBO3HABCTBI, III0 3yMOBIJICHO TXHBOIO 3ATHICTIO HAMITOBHIIIE BiOWBATH
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HalliOHAJIbHY MEHTAJIBHICTh Ta ClielnU(iKy MOBHOTO MOJIEIIIOBaHHS CBiTY. [Ipomono-
BaHy CTATTIO IPUCBSIYEHO BHCBITICHHIO 3a3HA4€HOT IPOOJIEMH, Kpi3h MPH3MY aHAI3y
CTIMKMX BHpa3iB MOBH — (hpa3eosIOTYHUX OJUHUIb — KYCTAJCHUX CTIHKHX CIIOBO-
CIOJIy4eHb 3 MOCTIHHUM, BIITBOPIOBAHUM 32 TPAIMIIEIO CKIIAJ0M KOMIIOHEHTIB, Y
SIKOMY BTpaueHa IX JIeKCHYHA CaMOCTIIHICTB 1 sIKi BUpaXKaloTh LiilicHe (paseosoriune
3HAYEHHs, CTBOPIOBAHE B OCHOBHOMY BHACIIIJIOK IIEPEOCMHCIICHHS BIJIBHOTO CJIOBO-
CIIOJIy4€HHSI, @ TAKO)K BUCTYNAIOTh WICHOM pedeHHs» [9]. MeTononoriuny 0CHOBY
CTATTi CKJIAJIM JOCIIDKEHHS BITYM3HSIHUX MOBO3HABIIIB, IPUCBSIUCHI aHANIIZY OKpe-
MHX (ppa3zeonoriyHuX Makpo- i MiKpOCHCTEM.

AHaJi3 nocaimkens npodiaemun. Sk 3a3nagae 0. ©. Ipanin, dppaszeororiuni
MaKpo- i MIKPOCHCTEMH MOYJIM IHTEHCHBHO BUBYATH B YKPAiHCHKOMY MOBO3HABCTBI
B KiH. XX — Ha mo4. XXI c1. [6]. ChOroHi Ma€Mo cucTeMy AOCIIIKEHB 00 MTEBHUX
(pa3eosorivHUX OMHUIL HAYKOBISIMH. TaK BUBYSHHIO CEMaHTUYHOT i IpaMaTHYHOL
CTPYKTYPH YCTAJICHUX CTIHKHX CIOBOCIIONYYEHb 3 KOMIIOHEHTAMH 3ipKa Ta 30psi
npucssiaeHo pobdoty 0. @. Ipaxina [6], 3 komnonenTom-anTponioniMmom — M. 1. ITe-
numnacs [3], komnoneHTaMu Hebo i zemns — H. 1. babuu [1], 0. @. Ipanina [4, 5],
3 KOMITIOHEHTaMu Ouk, koposa, mensi — YO. @. [panina [7] Ta in. JocmipkeHHIM
(pa3eosoriaMiB 3 OHOMACTUYHUM KOMITOHEHTOM B YKPaiHCBKil i HIMELIbKIiH JITHIBO-
KynbeTypi 3aiiManucs B. A. T'amantox i T. M. Mimrenina [2].

Merta i 3aBnaHHs. MeTOM JTOCITIKCHHS € BUSHAYCHHS MICIISI MIKPOCHCTEMH
(pa3eosoriuHUX OJMHHIIB 13 KOMITOHEHTOM 2071064 Y (hpa3eooriyHOMy CKJIajli yKpa-
THCBHKOT MOBH, @ TAKOX 3’sICyBaHHsI OCOOIMBOCTEH TXHBOT CEMAHTHUKH Ta FPaMaTHIHOT
oprasizariii KOMIOHEHTHOTO cKiIay. Peaizalisi mocTaBieHoi MeTH nepeabadyae Bu-
KOHAHHSI TAKUX 3aBaHb: BUAUINTH MIKPOCHCTEMY (pa3eosIOriqyHUX OMHHIIb i3 KOM-
TIOHEHTOM 201064 y CKJIaJli YKpaTHCBhKOi (hpa3eosiorii; oxapakTepu3yBaTu CeMaHTHYHI
0COOJIMBOCTI IIMX (ppa3eosIori3MiB; IPOAHATI3yBaTH IXHIO IPaMaTHYHY CTPYKTYDY.

006’exToM H0CHiIKeHHS € (HPa3eosOTIUHI OUHUIN 3 KOMIIOHEHTOM 207106d,
MPeIMeTOM — CEMaHTHYHI Ta TPaMaTHYHI XapaKTepUCTUKH (PPa3eoOriIHIX OJHHHIb
1i€T MIKPOCHUCTEMH.

Onuc pxepebHOI 6234, GaKTHYHOTO MaTepialy Ta MeTOAiB, 32aCTOCOBAHUX
y npoueci anamxisy. /xepenbHy 60a3y (HakTHYHOTO MaTepialy CTAHOBWIIN TAyMadHi
Ta (ppa3eonoriuHi CIIOBHUKU yKpaiHChKOi MOBH. [IJis peastizailii moCTaBiIeHOi METH
1 BUKOHAHHSI 3aBJJaHb BUKOPHUCTAHO ONUCOBHUI METOJ, €IeMEHTH KOMIIOHEHTHOTO
aHasi3y (110 a0 MOXKJIMBICTh BCTAHOBUTH CEMAHTUYHY CTPYKTYPY (hpaseosoris-
MIB); @ TAKOXX METO/IH CITOCTEPEIKEHHS Ta aHAIIi3Y, 110 YMOKJIMBUJIIO BIIOPSAKYBaHHS
Marepiaiy J10CIiIKEeHHS.

HoBu3Ha 1ociiuKeHHs TOJIsrae y KOMIUIEKCHOMY BUBUEHHI 0COOIMBOCTEMH
CEMaHTHKH Ta IPaMaTHYHOI CTPYKTYpH (hpa3eosoriyHuX OAWHHMILb i3 KOMIIOHEHTOM
2071064 B YKPATHCHKIii MOBI.

Buxuian ocHoBHOT0 Matepiaiy. Jlekcema 2o106a mosticeMiyHa i BiIMOBIIHO 10
CrnoBHuKa ykpaiHcbkoi MOBH B 11 Tomax (CYM-11) mae 1eB’sITb 3Ha4YEHB:
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1. YactuHa Tina JI0MUHN 200 TBAPUHH, B SKill MICTHTBCS MO30K — BUILIMIA BiUTiT
LEHTPAJILHOI HEPBOBOI cUCTeMU. [ 01108010 Monodoro Ha pyxy cxununacs, /lo nisnoui
nesecena Ha 30pi ousunacy Kusocna mos (T. lleuenko). 2. s yactuHa Tina jito-
JIMHY SIK OpT'aH MUCJICHHS; MO30K. Muci 6 2011081 8adicKi 6epminucs, mb MUl ceim,
mos nun (1. dpanko). 3. Oco0a, sika Kepye 300pamu, 3aciaHHsM i T. iH. Maxcum 3a-
MYMAHeHUMU 04uMa 21sHy6 Ha 2onogy 3acioants (H. Pubax). 4. KepiBHUK yCcTaHOBH,
00’ €eIHAHHS, TOBAPUCTBA, OpPraHi3allii Ta X BiIIiiB. [ 01064 citbpadu 00620 0360HUE
kyouce menepornom (O. Cminsgucbkuil). 5. Y cknaai odiliiiHOT Ha3BU KepiBHUKA
JIepKaBH, ypsiay abo BUIMUX JIEPKABHUX OpraHiB. [onosa Bepxosnoi Paou Ykpainu
siokpus pankose 3acioanns (Iazera «lonoc Ykpaiumy»). 6. OCHOBHE, TOJOBHE B
qoMy-HeOyIb. Puba — 6oda, si2o0a — mpasa, a xuio — écbomy 2o0n106a (YkpalHChbKe
HpUCIiB’s). 7. ABTOpUTETHA 0c00a; TOIOBHUH Y sIKi-HeOynb cripasi. He oicinka xami
2011084, a YON0BIK, He il 1lo2o cyoumu, He iti 3a tioeo U pyyumu... (JI. Ykpainka). 8.
[epui psiau, nepeaHs YacTHHA 40ro-HeOy b (KOJIOHH, 3aroHY, TPYIH i T. iH.), 110 py-
xaeTbest. [ onoea kononu eice exoouna 6 Gpamy (A. XwkHsk). 9. [IpoayKT xapayBaHHs
y BUIJIAI KyJi, KoHyca 1 T. iH. Om i nouag Xoyincexkuii 00 mene guawjamu; ...uine
MeHi 3 caxaphi no 2onoei caxapy... (1. Heuyii-Jleuupkuii) [8, 2, c. 109].

V 1iii poboti Mu moromkyemocs 3 tymkoro FO. @. [Ipagina mpo Te, 110 ciosa
y ckiaai hpa3eosoriuHNX OJHHHUIIb BTPAYArOTh MOBHICTIO 00 YaCTKOBO CBOE JICK-
CUYHE 3HAUCHHS, a OTXKEe, CKJIAJI0BI YaCTHHH (hPa3eosori3MiB JOIUIbHIIIC HA3UBATH
KOMIOHEHTaMH [5]. Pe3ynbTatut 10CiPKeHHS. MiIKPOCUCTEMH (hPa3eOIOTTYHHUX OJTH-
HHIIb i3 KOMIIOHEHTOM 2071064 JIAl0Th IiZICTaBH KOHCTATyBaTH, 10 1€ CJIOBO Hai4ac-
TillIe aKTyali3yeThCsl y CBOEMY TEpIIOMY 3HAUeHHI, K 4acTHHA Tina. Y mpoueci
JTOCTTIIXKEHHSI BUSIBIICHO TaKi (ppa3eosioriyHi OMHHMIII: 62JJAMYTHTH TOJIOBY / T0JIO-
BH (‘criokymiary; mijg0yproBaTu Ha NOraHi BUMHKH, OyHTYyBat’). Ocb 3abupaiics,
napybue, 36iocu ma He 6anIaAMymy 20J108U 3AMINCHIM JHCIHKAM, sukazana [@edopal
cepoumo... (B. lapna); Oxasnna cipoma nuwmnopums yctoou no Brpaini oa banamy-
mume 20106u nocninbemay. Xiba He uye mu no2onocku npo wopry paoy? (I1. Kymim);
Oparu / B3ATH [c006i| B TO10BY (‘3a1yMyBaTHCh HAJ YUMOCH’). [Tobauame Hauan,-
HUKU, WO He NOCMYNAEMOCH [ 8i3bMYMb COOI 8 207108y MaOymv, ¢y He no npasoi —
mpeba nepecyoumu (b. I'piHUCHKO); OpaTH / B3ITH TOJIOBY B PYKH (‘30CepeIUTHCS
Ha YOMYCh’). Bam... mpeba 63samu 20108y 6 pyKu ma nodymamu 00 Kikys i 3a0ymu
6ce munyne (I. MUKUTEHKO); OUTHCS TOJIOBOIO 00 CTiHYy / cTiHU (‘IapeMHO JT0KIa-
JIaTH 3yCUILIS, 11100 3ano0irTi yoMych Hebaxanomy’). Koau oic ¢in [Bacunvko] 0o
nonimuxu dopic?.. — Bonu npo ye ne 2ogopsime bamvram, 60HU X08aIOMbCs 80
b6amvkie.., a nomim 6ameru 6 tomucs conosamu 06 cminu (M. Ctenbmax); OpaTucs
(xamaTucst) 3a roJioBy (‘OyTH y Bimual, po3madi; TyKe NMepeKUBaTH, IIKOIYBaTH ).
Tpusnauarome y cepeonio WKoLy nmauia Jcogmoponie, a NOMIim 6epymocsi 3a 2010-
su (0. 36ananpbkuii); BOMBATH /BOUTH B roJIoBY (‘IPUMYIIyBaTH KOTO-HEOYIb
3amam’sITaTH, 3aCBOITH MIOCh; MEPEKOHYBATH KOTOCh Y YoMy-HeOynb’). /Jo6eo 6ona
MYYULACcs 3 Helo, 00620 bua, NOKU Maku 60una il y 20108y, 5K i wjo mpeba pobumu
(ITanac MupHnuit); Bona [mamu] sbusana tiomy y 20108y, wo 8ik KpAcugiwiuil, po3ym-
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Hiwutl [ 30i0niwul 3a inwux (1. Tkad); BOupaTu / BBiGpaTH (BTSITYBaTH / BTSITTH,
BTSITHYTH) TOJIOBY B IJIe4i (‘3HITUTHCS Bill 40ro-HeOyab (Bil CTpaxy, COpoMy
TO110")). [10N03eHKO 6mse 2008y 6 niedi, HeMO8 CIUMAK Y GIACHY MYWLTIO, | 8ice
mosuku cryxae cynepeuxu npo npupoody (1. Lrona); B resioBax (‘Kojo roJIOBH, Mif
TOJIOBOIO 200 KOJIO TOTO MiCIisl, KYIU KJIaayTh rofoy’). Cepeduna Kypens... B enu-
OUHI TIHCKO 3 OPOBUHAK 3ACIIAHO 801108010 WKYPOIo, 6 20n06ax ciono (1. Kapnenko-
Kapwit); Ceiuxa onumana na cmonuxy 6 conosax (1. KorroOHHChKHIA); BHOMTH 3 T0JI0-
BU; BUKHHYTH 3 T0JI0BH (‘HE JTyMaru, 3a0yTH PO KOTo-, 0-HeOYynb’). Bukunvme
6ce 3 eonosu i 36ipmecy na mene (O. JlocBiTHIN); BilmaTh / moBicHTH ros1oBy (“Ky-
putucs’). [onosue ne srcypucs, conosu ne siwail (B. Kyuep); ronosa 3 Byxamu; rosio-
Ba i 1Ba ByXxa (‘HeposToporHa JroauHa’). 1 onoso 3 gyxamu! Xou npu n00sx kaxcu
Ha mene mu! — ckazana Onucs, mopkrysuiu tio2o no pyyi (Heuayii-JleBunibkuii); rosio-
Ba [iige] 06epToM (Kpyrom); y roJjioBi naMopo4uThesi (‘Ipo CTaH MPUIOJIOMIIIe-
HOCTI, pO3ryOJICHOCTI, 3B’ sI3aHUH 3 YUCIICHHUMH TypOoTamH, cripaBaMu’). Xonoono
6 xamuni. Knaknemo — ma i 200i,... Tonosa tioe kpyeom,; Yopuux oymox nosno, I
cmoiw noxmypuil, Cnoosu ieut bezmosro (I1. [paGoBChKHIA); TOJIOBOK BignoBizaTn
/ BinmoBicTH (py4arucsi / pyuntucst) (‘Opary Ha ceOe MOBHY BiANOBIIANBHICTD 32
KOTO-, II0-HEOYIb ). A 3a KOJiCHO20, K020 Mu 036poinu, 2on06oto pyuyce (M. Mypa-
TOB); T'0JIOBY BTONMUTH (‘3po0HTH 200 3p0OHTHCS HEIACIHBHM, 3aHAACTHTH KOTOCh
abo cebe’). Pione oums zanaxysana! onosy tioeco émonuna! (I1. MupHHii); roJIoBY
rpu3TH (mMporpu3T) (‘I0KyYaTn KOMy-HeOyab KHMOCh, YUIMOCh, BUMAraTH Iio-
HeOynb y Korock’). JKinka 6yno epusze iomy eonosy i ypanyi i yeeuepi (I. KpiTka-
OCHOB’STHEHKO); T0JIOBY 3aKPY4yBaTH / 3aKPYTHTH (‘TI030aBIISATH 30aTHOCTI pO3yM-
HO JisiTH 200 CTaBUTHCSA JI0 OTOUYHOUOro’). Juemocy na mebe ma i Oymaio: 3axKpy-
muuL mu KOMycb max 20108y, wo asxc 3anyoums (C. BaCHIBUEHKO); T0JIOBY 3JI0KH-
TH; TOJI0BOI0 HAKJIACTH (HAJOKUTH); TOJIOBY MOKJACTH (CKJIacTH) (‘3aruHyTH).
byno nonxoenux mak Jlybencokuii Konuco xk Ilonmasi nonx éede, I1io semnsni [lon-
mascoki eanu ([e weedu conosu noxnanu) (1. KotnspeBcbkuii); roJioBy KpyTuTH
(‘myputh KOTOCE ). AK He émic dina pobumb, mo 6epemvcst Opyeum 20108y KpYmums
(YkpalHCBbKe IPHCITIB’sSI); TOJOBY JIaMaTH (‘Hamaratucs 3po3yMiTH o-HeOyns’). Yei
diguama... 32a0yiomes mebe ma 207108y 1amaroms — wo... 3 moooto nodisnocsy (C. Ba-
CUJIBYEHKO); TOJI0BY MOPOUMTH (‘typuth’). He mopoume meni, Xomo, 2onosu — ka-
arcime 3apasz: 6yoe ¢pabpuxa? (M. KorroOMHCHKHI ); TOJI0BY MiABOIUTH / MiIBECTH
(migmimaTn / migHaTH) (‘OYMHATH BIIEBHEHO AisTH, aKTUBI3yBatucs’). Pocme He-
60060/IEHHSL NPOMU NAHIS | OYKIE, He3200a 2008y nionocums (b. Jlenkuii); rojoBy
NPUXWINTH (‘MaTu npuctaHoBuile’). bacamvom 6opysam i 3axucnuxam bamvkie-
WUHUL.., SIKI NOBEPHYMbCS NICTA GIlIHU 00 PIOHUX MICYb, MONCTUBO, HIOEe 6yOe Ul 20710~
6y npuxunumu Ha niy (O. JJoBXKeHKO); ro1oBy cymuTH (‘TypOyBaTuCs Ipo Koro-,
mo-uedyns’). 1o ace 3 Hbo2o 6y10 6, KoM 6 OMO KicmKu He OO, Konu 6 YopHa
Jrcypa e cywuna eéecv yac eonosu? (F0. 306ananbkuii); 1aBaTH / 1aTH roJIOBY Ha
Biipi3 (Ha Binpy0); naBatu / 1aTu rosioBy oopyoaru (‘rapanrysaru’). [arw conosy
0bpybamu, wo 6iH He OYPHO MONYEMbCA... 38ICHO, ToMY He 10608i mii mpeba, —
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b6amvrosi epouti 3amynsnu... (Ilanac MupHwuii); 3a0MBaTH / 3a6UTH roJIOBY (‘TIpH-
TIATH 6araro yBaru 4oMmych’). Tu npocmo nakpyuyeut cebe, 3abusaewt cobi 20108y
nicenimnuysimu (O. ABpaMeHKO); 3a0UTH c06i B ToI0BY (‘ynepTo, HEBiICTYITHO
TPUMATHUCS IKUX-HEOYIb TyMOK’). Knum i cunox Onexcanopa Ilidinpueopu naiikpa-
wje BYUNUCS 8 YEPKOBHONPUXOOCHKITL WIKOL, a menep 6ounu codi 8 207108U, WO MAaromb
decw oani suumucs (M. CtenbMmax); 3aJJMBaTH / 3aJIMTH 10JI0BY (‘Tiistunty’). [TusHa
Cesacmsina Kueas nikonu ne 6ysae noposjicHv010.., mym 3aau8aioms Yacom C6010
oumaniny 2onogy pesnusi napyoxu (A. l1IusiH); 3 roJIOBO0 NOPUHATH / IOPHUHYTH
(mipHatn / nipHyTH) (‘IOBHICTIO, IIITKOM BiJJIaBaTUCS YOMY-HeOynb’). 3mywenuil
Jrcumu 8 micmi, 0aneKo 00 Hapooy, s1 HaACoM 3 201108010 NIPHAIO 8 eMHOSPAIUHI 3a-
nucu (M. KomtoOMHCBKHIT); 3 XBOPOI I0JIOBH HA 310POBY NepeKJiajaTu / mepe-
KJIACTH (BaJUTH, 3BAIOBATH / 3BAJIMTH) (‘iepexiiaiati abo 3BaI0OBaTH 3 BUHHO-
r0 Ha HEBUHHOTO ). Mapis 6ce po3dae cmapysam, a MeHe 36UHYEAUYE 8 3100IICMEl,
8anUmMb 3 X60poi 20108u Ha 300posy (3 KypHaiy); WTH M0 rojoBax (‘100MBaTHUCS
YOroCh LIHOIO Oy/b-SIKUX JKEPTB, HE PaxXyFOUUCh 3 IHINUMHU ). Bin tiuios no conosax,
w06 oocsiemu yenixy i ye 6ci nam 'smaromy;, KJIACTH TOJI0BY Ha muiaxy (‘pydaTucs
3a KOTOCbh; HECTH BiAMOBINATBHICTD ). [Ipu meni npusesero 6yno 6 Jlveie 8 m(ucsu)
pyonie... Ane s 2onogy knaoy, konu Jlbsigcvrka munozpais, Kompy MeHi NOKA3aHO 6
1876 p., sapma 1 1/2 mux epoweti (M. JIparoMaHoB); Ha roJioBax (roJioBi) xoauTu
(‘6emkeryBatu’). [1 aui uonosiku mpoxu Ha 2onosax He xoosams (Ilanac MupHwuii);
HA CBOK roJioBy (‘co0i Ha mkoay’). Om i docaydcunacs y mooet, om i 3apodouna
dobpa Ha ceoio 2onoey! (Ilanac MupHuii); He B ToJI0Bi (‘HEMae iHTEpECY 0 YOTO-
HeOynw). Jomaci i ne 6 2onosi Hawte 2ynanus. 3uaro s 0obpe, sKa myea nputiuiia il
0o cepys (Mapko BoBuoK); He BKJIAA€ThCS B I'0JI0Bi; [i] He OepeThes [10] rosoBu
(‘Bakko 30aruyT’). V mei Hisx He 6k1a0aEmMbCs 6 201061 me, w0 8iH OM 8MPAMus
yu empauae ceiti maranm (B. Ko3aueHko); He 3HOCHUTH ToJIOBH (‘3arMHyTH).
ITi06 ’sixicu s13uka, sncinko, 60 He 3Hocumu modi 2onosu, — kunye Ilanac, niosoosuuce
3 .1a6u (3. Tyny0); mocHIIATH MOTIEIOM TOJIOBY (‘KasTucs, mKkoaysatu’). Haosenys-
wiy mpayp i 8OA0CAHUYL, NOCUNATU 201108Y NONENOM OIOHI DambKu i 2010CHO Kpuyanu
(I1. 3arpebenbHuii); [a:xk] y rosioBy 6’€ (‘myxe piskuii’). Mamu npooasana keéac no
mpu Konitiku 3a naswky. Miynuii, axc y n’smu 6’e! (I1. [1anu); y royioBy (ue) 6paru
/ B3ATH (‘3aAyMYyBaTUCh HAJ YUMOCE’). [lobauame HauantbHuKu, Wo He NOCMynac-
MOCb [ 8i36MymMb COOI 6 201108Y: Mabymsb, cyo He no npagoi — mpeba nepecyoumu
(b. I'pinvenko); Hixmo moodi 3 X10nyie i 6 20108y He 6pas, wjo Jiguuny dic mpeda
npogecmu 0odomy (O. YabaHiBcbKuit); X04 Kisl (Kij10K) Ha rosoBi Temu (‘po He-
MOJKJIMBICTh MEPEKOHATH BIEPTY a00 HETAMYINY JOAUHY’). Kk ynpemocs, Haue
cmogneys y n1omi, Hidum He nogopyutud, xou kin Ha eonosi mewiu (M. Crenbmax);
sik 6i1a Ha roJIoBy (‘HecroiBaHO’). Bowna [disuuna] Oyna bezmencno 6dsuna ceoim
semaaram. Aoce, konu 6 He 3’56uU6Cs, AK 6I0a HA 20108Y, Yel NPONAWUL YOPM-
nomiwuxk, ii Hixmo 6 ne sukazas éopoeam (YO. 30aHanbKuii); IK CHIr HA TOJIOBY
(‘3HeHanpKa’). Tamapu pyxaromoscsi 3a84c0u 6 YiIKOSUMIN MAEMHULOCHI, RAOAIOMDb,
5K CHI2 Ha 20108y, epusaromubcsi, Mo nemiouuti gimep (I1. 3arpebenbHuit).
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Anani3 ¢pa3eonoriyHix OUHUIE 3 KOMIIOHEHTOM 201064 TIOKA3YeE, IO Lisl JIeK-
ceMa TaKoXK Y)KUBAEThCS H y CBOEMY JIpyroMy 3HaueHHi. BoHa cMBOITi3y€ He TpocTo
YaCTHHY TiJIa, a PO3YM, IIaM’SITh Ta IHTEJIEKTyaJIbHI MOXKIMBOCTI JIFOAMHH. [l0 Takux
(hpa3eonoriYHUX OMUHHUIIL HAJIS)KATh: 0e3 roJIOBH (‘TIPO HEPO3YMHY JTIONUHY ). Meni
nompiGHi 100U po3ymHi, a 6e3 201106u I Max €, ma HIXmo Ha Hux He 36axca (3 Ta3eTH);
BiTep B roJioBi (‘JIErKOBaXXHICTh, 0€3BIANOBIAATBHICTD ). A napyoku mii — ckazamo,
gimep 6 201108I, MONOOII — subpanu 0ecb My3uxu i nogeau morooux no ceny (Mapko
BoBuok); BrpauaTy / BTpaTuTH (ry0uTH / 3ry0OMTH) r0JI0OBY (‘BTpadyaTH BlIaay Hal
c00010, 3MaTHICTh 00yMaHo HiaTH’). He smpauail 2onosu... e 6mpauaii 20106U.., —
206opunio wocw y woomy (M. KomtoOHHCHKHIA); ToJioBa HA muiedax (‘po3yMHHIA,
po3cymuBui’). V inwoco nibu il conosa nHa niewax, a NPUOUSUULCS 2APHEHBKO...
nobauuw nopooicue micye (M. KponuBHUIBKHI); 3 TOJOBOIO (‘TIPO KMITIUBY i
PO3YMHY TFOIUHY ). B epomadi o. I'epsaciii 6ys uonosix 3 20106010 (A. CBUIHUIb-
Kuif); KamycTsiHa (Kypsiua, 1yooBa) roJioBa (‘mpo JIFOIMHY, SKa HE Ma€ 3J0pOBOrO
posymy’). Xomie 6u [Hocwko] ... pemecna euumucs. — Iou, iou, kanycmsana 201060,
eaoaeut, wo mebe xmocwv nputime (1. DpaHKo); MATH roJIOBY HA IJIedax (Ha B s3aX)
(‘0ytu posymHUM’). Maro knanomes 6ameKiCbKOL 3eMi, MA0 0CEIMYy, Mar 20108y
Ha nieuax, i Akoce npodxcusemo 3 Mapycero na ceimi, — ckazae Jlomuywvkuii (1. He-
vyii-JleBuibKHii); rosioBa aipsiBa (‘Oe3nam’siTHUM, 3a0ybKyBaTuii’). Bona niditiwna
0o cmony U eueykHyna: — Hi, ne 6yoe meni dopoeu, 2onosa 306cim Oipsaea cmanid...
Hatieonosuiwe — s6nyka — 3a6yna (B. Co6ko); cBitiia (sicHa) roJioBa (‘po3yMHUii’).
1 tioeo [Ilanaca Muproz2o] scummst éce 6invbuL 080IMbCS, POZKONIOEMbCSL MINC 0CO-
DYVIACHOIO CYAHCO0I0 Ma PO3YMOBUMU BIMIXAMU 00 YUMAHHS, MOBAPUULYBANHSL 3 ICHUMU
eonosamu ma nepuiux cnpod rimepamyproi pooomu (C. €ppemon).

®dpa3zeosorivHi OMUHUII i3 KOMITOHEHTOM 2071084 Y OUTBIIOCTI BUMIAIKIB MOHO-
CEeMIuHi 1 JIMIIIe ASSIKUM 13 HUX BIIACTHBA MONICEMIst: Oanamymumu 20108y (2onosu): 1)
‘3Ba0ITIOBATH, CrIOKymaty’. Ock 3abupaiics, napyoue, 3610cu ma He 6ANAMYMb 20106U
3AMIANCHIM HCIHKAM, — eukazana [@edopa] cepoumo... (B. dapna); 2) ‘mindyproBati
Ha MoTaHi BYMHKH, OYHTYBaTH . OKAsAHHA CIpOMA HUWNOPUMb yCioou no Brpaini
0a banamymums 20106uU NOCninbemsy. Xiba ne uye mu no2oi0CKu npo 4opHy paoy?
(T1. Kynim); e6usamu / 66umu é 2o106y: 1) ‘4acTuM MOBTOPEHHSIM, HaraJayBaHHIM
4qu OUTTSM NMPUMYLIYBaTH KOro-HEOy/b 3amam’siTaTH, 3aCBOITH 0Ch’. /0620 6ona
MYyUURacs 3 nero, 00620 OULA, NOKU Maxu 66una it y 2ono8y, sik i wo mpeba pobumu
(ITanac MupHwuii); 2) ‘HACTUPINUBO TOBOJUTH KOMY-HEOyIb IIOCH, IEPEKOHYBATH
KOTOCh Y YOMy-HeOyb . Bona [mamu] ebusana iiomy y 20108y, wjo i Kpacusiwiuil,
po3ymuiwuil i 30i6niwu 3a inwux (J1. Tkav); eepmumocs (kpymumocs) 6 201086i: 1)
‘XTO-HEOY/Ib HisIK HE MOXKE MPUTAIATH IOCh . ¥ MeHe 3apa3z He sepmumucsi 6 20/10-
61 1 JCOOHA hpaza 3 Mux 3ananbHUx i 0082UX HAUUX PO3MOG, SKI 3aN06HI06ANU 6CI
6uxioHi eeuopu (3 rasetn); 2) ‘MOCTIHO, BECh YaC BUHUKAE y CBIIOMOCTI, B ysBi
KOro-HeOyns’ . ITicis 0idosux po3noegioetl 6 201061 6pA3NUBO20 XIONYUKA KPYMUTUCS
2epoiuni Kapmunu mMunyux poxie (3 ra3etn); eubumu 3 2onosu. 1) ‘mo30yTHCS AKOICh
HaB’SI3JIMBOI TyMKH, [IEPECTaTH JyMaTH Mpo KOro-, mo-uedynw’. [Psabuna:] Jouky
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MOI0, He 8 2Hig mobi kadxcyuu, mu codi 3 conosu eubuil! (1. ®panko); 2) ‘TPUMYCHTH
KOTrO-HeOy/b BIIMOBUTHCS Bil yorock’. Xanatme ix ma 3axuoaiime 6 mopmu, 3a-
busaiime 8 KauoOaHu, a NOMim aynimo 6amozamu, ckinoku moea! A 6u6 1o 3 ix oyp-
Hux eonig mou einbrutl 0yx (1. Heuyit-JleButibkuit); susimpumu xmine 3 conosu: 1)
‘3p0OHTH KOTO-HEOYIb 30BCIM TBEPE3UM; MIPOTBEPE3UTHU . 36icmKa npo me, ujo 60HU
npoRimaloms Hao NPUKAPRAMCLKUMU JICAMU — 1020 PIOHOIO CIUXIEI0 — 00pa3y UG-
mpuna Xxmine 3 1020 2on06u (3 razetn); 2) ‘CHOHyKaTH KOro-HEOYIb peaabHO CIPHIi-
MarH, OLIHIOBATH JIMCHICTh, HE BUTAAYIOUH YOTOCh HE3MIHCHEHHOTO . A 5 Muciio,
WO MYCUMO RPULIHAMU PitieHHs | gugimpumu Xmins 3 2onoeu Hepuuna (H. Pubak).

JlocmiKeHHS CHHTAKCHYHOT CTPYKTYPHU Ta MOJETICH, 3a SKMMHU MOOyI0BaHi
(hpas3eonoriydi OAMHUII 3 KOMIIOHEHTOM 207106d, TO3BOJISIE 3°SICYBAaTH iXHI THITOBI
KOHCTPYKIIii. 3a3BHUaif Taki BUpa3y Perpe3eHTYOTh:

1. HdiecniBHi (hpa3eooriuHi CromydeHHs:

a) MOJIEJb «JII€CTIOBO + IMEHHHUK» a00 «IMEHHHUK + JIIECIIOBO»: Oaramymumu
207108y, bpamu 20108y, Giulamu 20108y, 3a0UAMU 207108y, 3AIUAMU 20T108Y,
6MONUMU 201108Y, BMPAYAMU 20108Y, 20J108Y SPUMU, 20108Y 3AKPYYYEAMU,
207108y Kpymumu, 20108y 1aMamu, 20108y MOPOYUMU, 2008V CYUWUMU,
207108y Ni0BOOUMU, 20108Y NPUXUIUMIU, 20N060I0 BIONOBIOAMU, 20106010
HAKAACMu, 201108y NOKIACMU, 201108Y 3L0NCUTNU;

0) MOZIEITb «IIECTOBO + MPUUMEHHHUK + IMCHHHKY»: Opamu 6 20108y, bpamucsi 3a
207108y, Xanamucsi 3a 207108y, 6OUSAMU 8 201108Y, GUOUMU 3 201I06U, GUKUHYMU
3 201108, MU NO 2011064X, 3 207106010 NOPUHATNU

B) MOJIEJIb «JIIECIIOBO + IMEHHUK + IPUHMEHHUK + IMEHHUK»: Opamu 20106y 6
DPYKU, bumucst 20106010 06 cminy, 66upamu 20108y 8 niedi, Kiacmu 20108y
Ha nuaxy, oasamu 20108y Ha GIOpi3;

T') MOJIEJIb «I€CIIOBO + IMEHHHK + IMEHHHUKY»: NOCUNAMU NONENOM 20N08Y;

1) MOJIEJIb «JI€CIOBO + IMEHHHK + JIIECIIOBOY»: 0agamu 207108y 06pybamu,

€) MOJIEITh «TIECIIOBO + MPUHMEHHHK + MPUKMETHHK + IMCHHHK + MPUAMEHHHK
+ IPUKMETHUKY»: NIepeKIIaaTi 3 XBOPOi TOJIOBH Ha 3]I0POBY;

2. CybGcTaHTHBHI (ppa3eosioTivuHi CIIOIYYCHHS:

a) IMEHHHUKOBI Mojieni (ToJioBa SIK CTPYIKHEBE ab0 3alieyKHE CIIOBO): 20106d 3
gyxamu, 20106a i 06a 8yxd, 20J108d HA NAEYAX;

0) MOIeNb «IPUKMETHHUK + IMEHHHK»: Kanycmsana (Kypsaua, 0y606a) 201064,
2onoea dipsiea, ceimaa (scna) 2ono6a;

B) NIPUIIMEHHNKOBO-IMEHHHKOBI MOJICIII: 8 20106aX, HA CE0IO 207108, HE 6 2006I,
be3 2onosu, 3 201106010.

Takox 3adikcoBaHi HOPIBHSIBHI (pa3eosIoriuHi KOHCTPYKILIT: K 6ida Ha 2ono-

8Y, 5IK CHie HA 207108Y.

Crij 3ayBaXKuTH, 110 T (HPa3eoNOriuHUX OJUHHIb i3 AIECTIBHUM KOMIIO-
HEHTOM XapaKTepHUM € BUKOPUCTAHHS CITiBBIIHOCHUX (DOPM TOKOHAHOTO Ta HEIO0-
KOHAHOTO BU/TY, 1110 3a0e3Meuye peatizallito 3HaYCHHS MPOIeCyaTbHOCTI 800 pe3yiib-
TaTUBHOCTI Iii: 6pamu / é3ssmu [cobi] 6 2onoesy, ebupamu / ésibpamu (emscysamu
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/ emsiemu, 6mscHymu) 20108y 6 nieul, 20108y niosooumu / niosecmu (nionimamu /
NIOHAMU), 3 207106010 NOPUHAMU / NOPUHYMU (NIPpHAmMu / NIPHYMu), 3 X60poi 20106U
Ha 300posy nepexiadamu / nepexkaacmu (8anumu, 36amno8amu / 36anumu), 6mpavamu
/ empamumu (2youmu / 32y6umu) 2o1086y.

VY neskux (pa3eosoriYHUX OJUHHUIIX TOIYCKAETHCS BapiaHTHICTh — CIICIH-
(iuHa 0coONMBICTH (hpa3eosori3MiB K OJUHHUIL MOBH, TOOTO BHJIO3MIHHU (hpaseo-
JIOTIYHUX OJMHHUIIb, KA TOJIATAE Y MOKIIMBOCTI B3a€EMO3aMiHHOCTI TX KOMITOHEHTIB
[HIIMMU clioBamMHu a00 Gopmamu npu 30eperkeHHI CEMAaHTHKH BCi€T OMHULI: Opamucs
(xanamucs) 3a 20108y, 2onosa [iide] obepmom (Kpyeom), 20106010 gionogioamu (py-
yamucs), 20108y niogooumu (RiOHiMamu), oasamu 20108y Ha 6IOpi3 (Ha 6i0py0), 3
20106010 NOpUHAMU (NipHAM), 3 X60POi 2071081 HA 300POBY NEpeKIadamu (6arumu,
3ganiosamu), kanycmsna (Kypsua, 0y6oea) conosa, mamu 20108y HA niedax (Ha
6’s13ax), ceimua (scHa) 20106a.

V neBHUX (pa3eoNorivHIX OANHHUIISX TAKOK IPOCTEIKYETHCS (DaKyIBTaTHBHICTh
KOMITOHEHTIB, TOOTO MOXKJIUBICTh Y)KHBaHHS ()pa3eosioriaMy sIK y MOBHOMY, TaK i B
cKopoueHoMy ckiai. Lle o3Hauae, 1110 OKpeMi KOMIOHEHTH MOXKYTh OyTH HassBHUMH
a0o mpomyckarucs 0e3 3MiHM CEMaHTUYHOTO 3HAYEHHS Ta JIEKCHKO-TPaMaTHYHUX
ocobnuBocTeit (paseonoridnoi onuuul. Tak, hpaseonoriamu opamu [cobi] 6 20108y,
eonosa [iioe] obepmom, [axc] y eonogy 6’ MOXYTb peaitizyBatucs y popmax 6pamu
cobi 6 201108Y, 2011084 ti0e 0bepmom, axc y 20108y 6'c Ta y BUNISIL Opamu 6 201108Y,
2onosa obepmom, y 20108y 0'c.

AmHaii3 cMHTaKCHYHUX (QYHKIIH (pa3eosoriyHiX OAMHUIE i3 KOMIIOHEHTOM
201064 CBIZTYUTB PO IXHIO aKTUBHY Y4acThb y CTPYKTypi pedenns. Haituacrime Taki
(pa3eoorisMu BUKOHYIOTH POJIb POCTOTO AIECTIBHOTO TPHUCYIKA: YOApUmu 6 20108y
(‘BuksmkaTH o’ sHiHH). [apsua éapernyxa mpoxu édapuna tiomy 6 conosy (1. He-
uyii-JIeBHLIbKUIT); He 6ka1a0acmbcs 6 2071061 (‘BaXKKO 3pO3yMITH IOCE ). V Hei nisik He
BKIAOAEMBCSL 8 2011061 Me, Wo i mak neeko empamus caiti mananm (B. Ko3aueHko)
Ta iH. Piamie BUCTYmalTh B pOJIi CKIAJCHOTO IMEHHOTO MPUCYIKA: 2011084 Jipsea
(“6esmam’sitHui’). Otl, Ko 6 Jice He 3a0ymu 00 PaHKy Ma CKA3amu HCIHYL PO OOUKY.
Ou, mabyme, 3a0y0y! Yococe na cmapicmo y mene conosa cmana oipsea (1. Heuyii-
JleBUIIbKHIA) Ta 1H.; @ TAKOK CKJIQJICHOTO AI€CITIBHOTO MIPUCYIKA: BUKUHYMU 3 20/108U
(‘3abytn’). [1nakas Huwkom, sncue oonow, He mie euxunymo 3 conosu (I1. I'pabos-
cpKMii) Ta iH. B okpemux Bunaakax (pazeonoriuti OMUHHULI 3 KOMIIOHEHTOM 2071084
(YHKLIOHYIOTH B PEUCHHSIX SIK OOCTaBUHU: Ha c6oto 2on08y (‘cobi Ha 1mkony’). Om
i docmysreunacs y moodeil, om i 3apoduna 0oopa na ceoro 2onoe8y (Ilanac Muphwuii);
5K 6i0a na 2onosy (‘3HeHANbKA’). Addice, Konu 6 He 3 ’516UBCs, K 0i0a HA 207108Y, Yell
nponawuil yvopm-nomiwux... (F0. 30aHarbkuii) Ta iH.

BucHOBKH Ta nepcneKTHBH J0CTIKeHHs. Y pe3ynbraTi JOCIiIKEHHS BCTa-
HOBJIGHO, II0 MiKpocucTeMa (hpa3eooriYHUX OJMHUIE i3 KOMIIOHEHTOM 2071064 €
BaKJIMBUM CKJIAQTHIKOM YKPaiHCHKOTO (ppa3eosiorivHoro GoHIy Ta XapaKTepHU3yeThes
3HAYHOIO CEMAaHTHYHOIO | IPaMaTHYHOIO PI3HOMAHITHICTIO. AHaIi3 (paKTUYHOTrO Mare-
piajty 3aCcBiT4MB, 10 KOMIIOHEHT 207106a HalUacTillIe peaizye CBO€E MpsiMe 3HAYCHHS
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«YaCTHHA Tija JIOJAUHUY, OMHAK Y CKJIaJl HU3KH (hPa3eosiori3MiB aKTyali3ye TaKokK
3HAUCHHS «PO3YM», KMHUCJICHHS», KIHTEICKTyalIbHI 3I0HOCTI JIFOMUHI.

3’s1coBaHO, 110 MepeBaXkHa OLTBIIICTD JOCHIKYBAHUX (PPa3eoIOTiYHUX OJH-
HUIb € MOHOCEMIYHHMH, X042 OKPEMHM 13 HUX BIIACTHBA IojiceMis. Bussneno
OCHOBHI CTPYKTYpHI MOjieni (ppa3eosori3MiB i3 KOMIIOHEHTOM 20106d, CEPEJT SIKUX
JIOMIHYIOTb JII€CIIIBHI CITOJyYEHHsI, @ TAKOXK CyOCTaHTHBHI Ta MPUHMEHHUKOBO-IMEH-
HUKOBI KOHCTpyKii. i1 niecniBHUX (hpa3eoorizmMiB XapakTepPHHM € BUKOPHUCTAHHS
CITIBBITHOCHHX (hOPM JIOKOHAHOTO ¥ HEIOKOHAHOTO BHLY, 110 3a0e3Iedye BUPaKEHHs
MPOIIECYaTbHOCTI 200 pe3ybTaTUBHOCTI ii. JlOCHiPKEHHS TOKa3aio HassBHICTh Ba-
piaHTHOCTI Ta (haKyIETaTUBHOCTI KOMIIOHEHTHOTO CKJIa[ly OKPEMHX (pa3eosioriaHnX
OZIMHHMIIb. BCTaHOBIIEHO, 1110 (hpa3eosori3Mu 3 KOMIIOHEHTOM 207106d MOXYTh BHKO-
HYBATH Pi3HI CHHTaKCUYHI (yHKII1, HAYacTillle BUCTYAIOUN IPOCTHM JIECIIBHUM
MIPUCYIKOM, PiJIIlIe — CKJIaJICHUM IMEHHUM a00 CKJIaJICHUM JII€CITIBHIM MPUCYIKOM,
a TaKoXX 00CTaBHHOIO.

[lepcniekTHBY MOJANBIINX JOCTIKEHb YOauaeEMO y BUBUCHHI iHIIUX (paszeo-
JIOTTYHUX MIKPOCHCTEM 13 COMATHYHUMHE KOMITOHCHTAMH, Y 3iCTABHOMY JOCIIIKEHHI
[UX OJIMHHUIIb 3 BIAMOBITHUMH (ppa3eosiori3aMaMu iHIIIUX MOB.
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I[.I/ITH‘H/II‘/JI JJEKCUKOH Y CUCTEMI
YKPAIHCbKHUX 3AKAPITATCbKUX I'OBIPOK:
CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHUU ACIIEKT

Jlexcuka AUTSYOTO MOBJICHHS! YIIPOLOBK Oararbox pokiB Oyiia peIMETOM aHalli3y
101 HU3KH TYMaHITapHUX HayK, CepeJl IKUX Iearorika, MCuxoJoris, COIiooris,
JiHrBicTHKA Ta iH. Ha [yMKy OiIbIIOCTI MOBO3HABIIIB, JI0 AUTSYOI JJEKCUKH HAJICKATh
«CTIOBAy, 110 BKUBAIOTHCS TITHMHU HA MO3HAYCHHS THX YM IHIIUX peaiil JifCHOCTI, a
TaKOX JIGKCEMH, sIKi BAKOPUCTOBYIOTh JIOPOCTi B p03MOBi 3 HUMU. B Ykpaini goci-
JOKSHHSI IMTSY0TO MOBJICHHS 3ario4aTkoBane y cepeuHi XIX ct. 1 Oyno 3yMoBIeHe 1mo-
TpedoIo 1000py JIEKCHKH 1711 HOBOCTBOPIOBAHUX YKPaiHOMOBHUX OykBapiB. Jlekcuka
JIATSYIOTO MOBJICHHS B 3aKapIIaTChKUX TOBIpKax mpecrasiena y crarti @. [Torymmska
«utsamii cioBunky. Jlobipka @. IToTyIiHsKa Ha COTOIHI € TIEPIIOIO 1 TOKH €IHHOI0
Mparero Npo JTUTSYEe MOBICHHS B 3aKaplaTChbKUX TOBIpKax.

Harre ocmipKeHHST — NPOIOBKEHHS MONEPEIHIX CTY/Ii Y BUBYCHHI [[bOTO MOB-
HOTO SIBHIIA HA TEPeHAX 3aKaprarTs. Moro MeToro € ceMaHTHKO-eTHMOJION HHiT aHaJIi3
JUTSYOT JIEKCUKH, 3i0panoi Hamu y 40 HacelIeHMX ITyHKTax 3akaprarchbkoi obracri 3a
BJIACHUM ITUTAILHUKOM (233 mo3umii) Bij AiTelt BIKOM 0 IIECTH POKIB, a TAKOXK WICHIB
IXHIX poanH — 0aTbKiB, 0abych, iayciB Ta iH. O0’€KTOM JOCIIHKEHHS BUCTYIIAE JICK-
CHKa TUTSYOr0 MOBIICHHS (JIUTSIYHMH JISKCHKOH) Y CHCTEMI YKPaiHChKHX 3aKapIaTChbKUX
roBipok. [IpenmeTom NOCIiDKeHHS € CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHHUN acCIeKT, CEMaHTHKO-
©TUMOJIOTTYHMIT aHaIi3 Li€T JISKCHKH, a TAKOXK MOJIEIi CJIOBOTBOPY AUTSUMX IHHOBALIIH.
OCHOBHUI METOJL JOCIIPKeHHsI — onucoBUil. Bin peanizoBanuii y nporeci kinacudi-
Karii Matepiaiy Ta Horo iHTeprpeTanii 3a MOTHBALIITHIMY 3B’ I3KaMH. Y MeXkax IbOro
METO/ly BUKOPHUCTAHO TPUIHOMH JIEKCHKO-CEMaHTHYHOTO Ta CJIOBOTBIPHOTO aHAJi3y.

[TpoanainizyBaBiiy BUIIICHI HAMH CEMaHTHYHI TPYIIH, MOXKEMO TOOAYHTH, IO Y
mporieci iX TBOPEHHS 1 Ha3UBaHHsI BUKOpPHCTaHO Oarato mozeneii. e 1 3BykoHaci-
JlyBaJIbHI Ha3BH, IKi BUIAIOTh TBAPUHU: MY-MY ‘KOPOBA’, i20-20 “KiHb', Msy-MsLY, HA6-
Hs6 ‘KIllIKa, KiT’, 1 BIIBUT'YKOBI Ha3BH, SKUMH KJIN4YyTh TBAPUH YH NTaxiB: yina-yina
‘Kypua’, Kicb-Kice ‘KillIKa’, i CHOTBOPEHI CII0BA, SIKI BUHUKIIH T1iJl BIUIUBOM JIiTeparyp-
HOT Ha3BHU: KOIbOBA ‘KOPOBA’, 3undga “xupada’, cuns ‘cBuHs, kKaban’, 3dyux 3aiiuuk’,
i yciueHi popmu: ké6a ‘KOpoBa’, nyea ‘nomnyraii’. 3BudaitHo, SIKy came Ha3BYy JUTHHA
Oy/ie BUMOBIISITH 3aJIC)KUTh, HACAMIIEpes, Bij 11 Biky. BuMoBmnsitoun ciioBa, IUTHHA
MO’KE MPOIYCKATH B HUX OKPEMI 3BYKH YH U L11i CKJIaau. 3 BIKOM CJIOBHHKOBHIA 3arac
JUTHHU 301bLIy€eThes. KpiM KOHKPETHHX Ha3B, BOHA IOYMHAE 3aCBOIOBATH abCTpaK-
THI HOHATTS. baraTcTBO CIOBHHKOBOTO 3aIacy JUTHHU IOB’I3aHE K 3 PO3BUTKOM ii
MUCJICHHSI, TaK 1 3 PO3BUTKOM yCiX KOMITOHEHTIB MOBIICHHSI.

Kuti040Bi cJ10Ba: JiekCcHKa JUTSYOr0 MOBJICHHSI, YKPATHCBKI 3aKapraTchki roBipky,
JIGKCUKO-CeMaHTUYHA IPyIia, MOJEII CIIOBOTBOPY JUTSYUX IHHOBAII.
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CHILDREN’S LEXICON IN THE SYSTEM
OF UKRAINTAN TRANSCARPATHIAN DIALECTS:
A STRUCTURAL-SEMANTIC ASPECT

The vocabulary of children’s speech has been the subject of analysis in various
humanities disciplines, including pedagogy, psychology, sociology, linguistics, and
others, for many years. According to most linguists, children’s vocabulary includes
“words” used by children to denote various realities of the surrounding world, as
well as lexemes used by adults when speaking with them. In Ukraine, the study of
children’s speech began in the mid-19th century, prompted by the need to select
vocabulary for the newly created Ukrainian primers. The vocabulary of children’s
speech in Transcarpathian dialects is represented in F. Potushniak’s article Children's
Dictionary. Potushniak’s selection remains the first and so far the only work dedicated
to children’s speech in Transcarpathian dialects.

Our research continues previous studies of this linguistic phenomenon in the
Transcarpathian region. Its aim is a semantic and etymological analysis of children’s
vocabulary that we collected in 40 settlements of the Zakarpattia region using our own
questionnaire (233 items) from children under the age of six, as well as their family
members — parents, grandmothers, grandfathers, and others. The object of the study
is the vocabulary of child speech (children’s lexicon) within the system of Ukrainian
Transcarpathian dialects. The subject of the research is the structural-semantic aspect,
the semantic-etymological analysis of this vocabulary, as well as the word-formation
models of children’s innovations. The main research method is descriptive. It is im-
plemented through the classification of the material and its interpretation based on
motivational links. Within this method, techniques of lexical-semantic and word-for-
mation analysis are employed.

Having analyzed the semantic groups we identified, we can see that many models
were used in the process of their creation and naming. These include onomatopoeic
words that imitate animal sounds: mu-mui ‘cow,’ iho-ho ‘horse,” miau-midu, niau-niav
‘cat,” as well as vocative calls used to attract animals or birds: tsipa-tsipa ‘chick,’ kis -
kis’ “cat,” and distorted words influenced by the literary form: kol’éva ‘cow,’ zyldfa
‘giraffe,” synia ‘pig,” zachyk ‘hare,” and truncated forms: kéva ‘cow,’ pitha ‘parrot.’
Naturally, which exact word a child will pronounce depends primarily on their age.
While pronouncing words, children may omit certain sounds or entire syllables. As
they grow, their vocabulary expands. In addition to concrete names, they begin to
acquire abstract concepts. The richness of a child’s vocabulary is connected both
with the development of their thinking and with the development of all components
of speech.

Keywords: vocabulary of children’s speech, Ukrainian Transcarpathian dialects,
lexico-semantic group, models of children’s word-formation innovations.
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IlocTanoBKa HaykoBoI MpodJjeMH Ta ii akTyajabHicTh. OcTaHHIM YacoM Bce
Oisblua yBara NpUIUISETbCS JOCITIIKEHHIO JEKCHKH AUTAYOTO MOBJICHHS, SIKE BBa-
JKAETHCSI OTHHIM 13 €JIEMEHTIB Pi3HOIUIAHOBOT MOBHOT cHcTeMHU. [IpudoMy BIpoJoBiK
6araTb0OX POKIB IIsl JIEKCHKA € IIPEIMETOM BUBUYCHHS 111101 HU3KHM T'yMaHITapHUX HaykK,
cepel SIKUX Tearorika, ICUXOJIOTIs, COLIONOTIs, JIIHTBICTHKA Ta iH.

Amnauni3 gocaigkens mpodsaemu. B YkpaiHi 1ocmimpKeHHS JUTIY0TO MOBJICHHS
3amovarkoBaHe y cep. XIX ct. i Oymo 3ymoBieHe noTpedoro 1000py JTEKCHUKH IS
HOBOCTBOPIOBAHHX YKPaiHOMOBHHX OykBapiB. Psix craTel, B sIKMX MOPYIIY€ETHCS
MUTAHHS TUTSIU0TO0 MOBJICHHS, ApyKye xypHai «OcnoBay (JI. SAmenko «O nerckom
si3pike» [11]; I. HoBumpkuii «Emie o nerckux cioBax» [6]). Tyt BukiajeHi crocre-
PEKEHHS aBTOPIB HAJ JUTSIUOI0 MOBOIO, @ TAKOX IMOJIaHI CIIOBHUUKH JUTSYUX CIIIB
13 MBICHHO-CXITHUX YKPaTHCHKUX TOBOPIB, 30KpeMa 3 ToBipok KuiBmman. ¥ crarti
JI. Slmenka BmimieHo 45 auTa4ux ciis, y npaui 1. HoBumpkoro — 38 [8, c. 193]. Hocni-
JOKSHHIO IUTSIOT0 MOBJICHHSI TIPUCBSTHB CBOIO MpAIlio «/liTChbKi clioBa B YKpaTHCBKiit
MoBi» i [. Ddpanko [9], y sikiit MICTUTBCS 100IpKa JUTSYMX CIIiB, 3aIIMCAHUX aBTOPOM
HepeBakHO y pimHOMYy ceni Haryesudi Ta nesknx iHmux cenax Jporoouuannn. Tyt
MOAAaHO 64 MTUTSYHX CIIOBA 31 BKA3iBKOIO iX 3Ha4eHHs. Y «CioBapi» 3a pen. b. I'pin-
YeHKa BMilIeHo moHaa 40 IUTSYMX BUCIOBIB, B3IATUX 13 JekcukoHiB I1. bepunan,
€. CnaBunerpkoro, I. MakcumoBuya. OmpaitoBaBiiy AUTS4i Bupasu 3i «CroBaps»
b. I'pinuenka, P. Cmanb-CToubkuii omyOikyBaB po3/is, NPUCBIYCHUN TUTSUiM
nexcuIi, y cBoiit mpani «[IpumituBHuN ciaoBoTBip» (Bapmasa, 1929) [2, c. 88].
Vkpaincekuit MoBo3Haelbs 3 Himeaunnn O. ['op6au y crarti «Jlexcuka autsidoi MoBr
B YKpaiHi» TIO/IaB KiJIbKa COTE€Hb AUTSIYMX CIiB, 3aMHCAHNX y 32 HACEICHUX IMyHKTaxX
CXO/y Ta 3axony YkpaiHu, mounHarouu 3 1948 poky [2].

VY 80-i poku Buxoauth apykom «IIporpama miisi 30upaHHs MaTepialiB 10
JICKCUYHOTO aTiIacy yKpaiHChKOi MOBM» TPO(. M. O. Ji3enn3emiBepKoro, B SIKOMY B
CHeliaIbHOMY o3/l «J{uTsamii IekcuKon» 1mogano 93 mutaHHs Ta 3adiKcoBaHO
343 mutsdi cioBa, 3aMCAaHNX y pi3HUX perioHax Ykpainu [4]. Cepen cygacHHX MO-
BO3HABYMX Mpallb, MPUCBIICHUX JEKCHIll JUTSIUOTO CHIIKYBAHHSI, MOXXEMO Ha3BaTH
nocmimkenns C. borgan, B. Bamenka, B. Uepnenskoro, M. Acaynu, . 3anbko,
T. JIuanuk To1o. JIekcrka AUTSHOro MOBICHHS B 3aKapIaTChKUX TOBipKax Mpe/cTaB-
nena y crarti ©. [Torymmsika «/lutsanii cinoBruk». Tyt npeacrasieno 94 nekcemu i
HaBOIATHCS TEOPETHYHI MiPKyBaHHS aBTOpa Ipo AUTSIe MoBieHHs. J{o6ipka @. [To-
TYIIHSKA Ha CHOTOJIHI € TIEPIIOIO 1 MMOKK €IMHOIO MPAIEI0 PO AUTSIE MOBICHHS B
3aKapraTchKuX roBipkax [7].

Merta i 3aBananHs gocaizkeHHs. Hame qocnipkeHHS — MPOJOBKEHHS 10-
HepeAHiX CTyaiil y BUBYCHHI [[bOr0 MOBHOTO SIBHIIA Ha TepeHAX 3aKaprarTsi. Horo
METOI0 € CEMaHTHKO-€TUMOJIOTIYHUH aHaJi3 TUTIY0] JIEKCHKH, 310panoi Hamu y 40
HaCeNIeHNX MyHKTax 3aKaparchbkol 001acTi 3a BITaCHUM MUTAIBHUKOM (233 mo3niiii)
BiJl ZiTell BIKOM JI0 IIIECTH POKIB, @ TAKOXK WICHIB TXHIX pOIUH — OaTbKiB, 6a0ych, mi-
IIyCiB Ta 1H. 3aBIaHHIMH JOCIIDKEHHS € 30ip (pakTHYHOTO MaTepiany y 40 HaceneHnx
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MyHKTaxX 3aKaprarTs 3a JOMOMOTI0I0 BJIaCHOTO NMUTAJIbHKKA, Kiacudikatis 3i0paHol
JIEKCUKH 332 TEMaTHYHUMH TPyNaMH, aHaJli3 CIOBOTBIPHUX MOJENeH AUTSINX IHHO-
BaIliif Ta CEMAaHTUKO-ETHUMOJIOTYHHI aHai3 3a(iKCOBAHUX JUTSYHX CIIB Y CUCTEMI
YKPATHCHKHX 3aKaplaTChbKUX FOBIPOK.

O0’exr i npeamer gocaimxenHs. O0’€KTOM JOCIIIKEHHS BUCTYIA€ JIEKCHKA
JUTSYOTO MOBIICHHS (IUTAYMI JIEKCHKOH) Y CUCTEMi YKPaiHCHKUX 3aKaprnaTChKUX
roBipok. [IpeamMeTom mOCiJPKEHHS € CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHHUH acIlleKT, CeMaH-
THKO-€THMOJIOTIYHUH aHai3 Ii€l JeKCHKH, a TAKOXK MOJENTI CIOBOTBOPY ANUTIIMX
IHHOBAIIA.

Onuc axepesabHOI 0231, (PAKTHYHOIO MaTepialy Ta MeTOAIB, 32CTOCOBA-
HHUX y npoueci aHaizy. DakTHUHIM MaTepialoM JOCTIDKSHHS € TUTs4Ya JICKCHKA,
3i0pana Hamu B 40 HaceJIeHHUX IMyHKTax 3aKaprnarchkoi 00acTi 3a CrienianbHo yKila-
JICHUM NHTaTbHUKOM. OCHOBHUI METOJ IOCIIPKeHHS — OoMcoBHi. BiH peaizoBa-
HUH y nporneci kacudikarii Marepiay Ta Horo iHTeprperanii 32 MOTHBAI[IHHIMHI
3B’s3KaMH. Y MeXKax [[bOr0 METOy BUKOPHCTAHO MPUHOMH JIEKCHKO-CEMAaHTHYHOTO
Ta CJIOBOTBIPHOTO aHAII3Y.

HayxoBa, TeopeTH4Ha i NPaKTHYHA HiHHICTH OTPUMAHMX pe3y/IbTaTiB.
Hamre nocmniukeHHs IPOJIOBKYE BUBUSHHS TUTSUOTO MOBJICHHS Ha TepeHax 3akap-
narts. e Mae 3HaYHy HayKOBY Bary, OCKUIBKH JI0 IILOTO Yacy IEpIIOO 1 €INHOIO
TIpaIero Mpo TUTSYe MOBJICHHS B 3aKapIaTChKHUX roBipkax Oyna nobipka @. [Torym-
HsKa. 3i0paHuii pakTHYHMI MaTepiad Moxe OyTH BUKOPUCTAHHUU JUTS YKIIQTaHHS
JIGKCHYHUX aTNIaciB YKPAiHCHKOT MOBH, 1iaJIEKTHUX CJIOBHHMKIB, @ TAKOXK y MOJAJIBIIMX
JIOCIIIJDKEHHSX TIEAaroriB 1 IICUXOJIOTIB.

Bukaan ocHoBHoro marepiamy. B ennukionenii «Ykpaincbka MoBay 10
JUTSYOT JIEKCUKH BITHOCSTH HEBEJIUKY TPYILy MPOCTHUX JJISI BUMOBH CIIiB, SKHMH
KOPUCTYETHCSI TUTHHA Y paHHIH mepiox po3BUTKY (3 KiH. 1-r0 10 KiH. 2-TO pOKY
JKHUTTA) 0 3aCBOEHHS 3aTaIbHOBKIBaHOI MOBH [5, ¢. 132—133]. Ha mymky Oinbrocti
MOBO3HABIIIB, 10 JUTAYOI JIEKCUKU HAJIEkKaTh “CJIoBa”, 110 BXHBAIOTHCS JITbMHU Ha
MO3HAYEHHS THX UM IHIIUX peastiii JIHCHOCTI, a TAKOXK JISKCEMH, SIKi BUKOPUCTOBYIOTh
JIOpOCITi B po3MOBi 3 HuMH [ 1, ¢. 175].

AmnanizoBaHa TeMaTHYHaA TpyIa IPeCTaBICHA 3HAYHOIO KUIBKICTIO JIEKCHKO-
ceMaHTHYHUX rpyr. OCHOBHA YacTHHA HA3B YXOAUTH [0 CKJIAy 3arallbHOHAPOIHOT
YKpaiHCBKOI JIEKCHKH, X0ua i HepiaKo BimoOpaxae crenudiuHi AianekTHi pucu 3a-
KaprarTs.

VY ckmiazi 3i0paHoil AUTSAYOT IEKCHKA MOYKEMO BHIUIUTH TaKi JIEKCHKO-CEMaH-
THYHI TPYyIH:

1. Ha3Bu Tpancnopty: 6p-6p, 6yce, amobyc, kamooyc, modycw, 10moodyce
‘aBTOOYC’, mrwox-mrox, my-my, 6ym-oym, nin-nin (6i-6in), mi-oim, y-y, 4yx-uyx, wHs,
Macuua, nanaeos “aBTOMAILNHA, TI0131, OyMa, 8UKa, OiKa, KAMa-KAMa, AMACh, KAMACh,
Kacow, 2ny306uUK “BaHTaXIBKa’, Oy, 6i, 0i-0i, 6in-6in, nin-nin, mps, 6i6ika, 6i6i0Ka,
6i6ka, 6ika, 6yma, couna, mioim, OXCIHSL, OACUHb, HCIHb-OACTHb, BYM-8YM, MACUHA
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‘MaIuHa’, Opym-opym, mpa-mpa, max(k)moi, mamotl, mpamox, mpakmox, mdakmoas,
MAKmoin, midkmon “TpakTop’, camanom, macarom “JMTaK’, my-my, donuk, Kosoen,
KOs101€K, Kondonux ‘Kopabels’;

2. Ha3Bu oBouiB, ¢ppykTiB, AepeB, Aria, rpudis, kBiTiB, TpaBu: 6yys
(-0), 6dnvo, 6anvro, 6anbKO, 8AKY, IsOYKO, si6oYbKO, 6YYbO, SOYKO (AOYKO), AsKO,
sibko “SI0IyKO’, O1bo, HaHdc, Hac, andc ‘aHaHac’, 6a, 6aH, andH, 6dna, HAHA,
6andn, bandanyuk “0aHaH’, Ky-KY, KYKY3d, KyI03d, KYKYI03d, Ci035, MUHSUIUYKA,
Musiil ‘KyKypynza’', 6yoa, 666a, 6yoa, rora, eooa, e00ka, a0ooa, seooxka (deooka)
‘ssrona (Oynb-sKa)’, MuHa, MaluHa, MallHKa "MaJTuHa’, nyms, yycoma, nymomd,
anycems, nycma, nycs, Kanyms, Kanycoma ‘KamycTa’, nouxa, Ky, coaa (cyis),
cacons, onvbos, Namiois, NAcyis, namyibka, naco(y)ivka, gaconvka ‘KBacons’, 60,
6ys, 6yas, 6yavka, inka, nina, ninka, ina, iwKka, KOms, yynda, 10yKd, KOKU, KOMRIKI,
KYMNS, KYMRAL, KYMAUKU (KIYMRAUKW), KYMRETbKA, KAMMONIs, KAmOwKa, KatmowKa
‘KapTOIuLs, OYibKka, Oyas (6y51), Yoy, yubyavka ‘TUOYIS’, noMIOOKA, MiOOKA, ROMIOOT,
Ouka, OuyKa, naraouyvka TIOMIIOP’, eycsa (2aycs, enoca, yuld, 1cs), 2ycvka (Ycoka,
2nycvka) Tpyma’, ¢, ciiéka, cuéa ‘CuBa’, UOUHUK, NOMOHACHUK, NOMOHAK, CANIMa
‘COHSALIHUK’, 263bHO (€3bH0), 2Né3UH, UHO, 02pdo0, UHO2NA0 (UHO2PAO0) ‘BUHOTPAL ;

3. Ha3Bwu aiii: nu, nui-nui, nunu, numsKu, NUMOHbKU, 600UKA ‘TIATH , 2dAM,
eam-eam (am-am), eamamu (dmamu), edmramu, edmyi, HAM-HIAM (MHAM-MHIM),
HAMA-HAMA, Tukdmu, icmkamu, icmonvkamu, imu, tyi, iyi, msimu, icomu icTa’, Kyci,
KVCb, KYCb-KYCb (VKVCb), KYCi-Kycl, Kycamu, Kycbkamu “KycaTH, BKYCUTH , yiyi, yi,
coci, ¢bOCy, YbOHLKAMU, YbOHLKY, YbOHAMU, YbOHb, YIb-2Vilb, OYHbKAMU ‘CCaTh
COCKY’, KVCb-KyCsl, KVcbKae, 6161 1. ‘Hebe3neuno’, 2. ‘Kycaru’, xu, 6ibi, niyv, niybra
‘MOTIEKTHCS, MON-MON, NOU-NOL, NOMb-NOMb, Oub, OUbYL, OYoyi, OUOOHLKU, OUOYVHI,
oubyci, oubycenvku, OuOYHoUKU, 0YOO8I HONCKUL, CAMA-Camd “TaK TOBOPSATH JI0 MaJTHX
JTEl, KOJIM BOHH CTAlOTh HA HOTH, MPOOYIOTh CAMOCTIHHO CTOSITH’, 2yy-2yyi, 2)ilb-
2yyi, 20y, CKOK-CKOK, 20n-20n, on, mdni ‘MiATUTATYBATH, CTOSIYM Ha MICIIi, TONaTu’,
man-man, Mon-mon, Mmyn-myn, monamu, ouoyi, OudKu, OubyHi, oyoamu, Xoyi, uais-
namu ‘iTH, XOMUTH’, a-a, V-, 20nd, 20ni, Ha 10YbKU (Ha YYKU, Ha YYbKU, HA Yyi, HA 10U,
Ha YKu), YybKu-yyvKu, pyysb iTH (IPOCUTUCS) HA PYKU’, 1AOKU, 1dAOYCE, 140YCEHbKU,
JNA0YyWKY, MOni-moni, mani-mani, ményi, manyi, manysimu, moci, 1yCb-1ycb, PYuKu
‘y IOJIOHI TUIeCKATH’, by, ny, Xy, agy ‘nyTH’, Kynyi, Kyni-Kyni, Kyni, misin-misn,
YYn-yyn, 4yna-uyna, yon-yron, yoni-yioni, KYnKy, ndmucs ‘Kynatucs, Kynara’, ed,
ey-ey, by ‘makaru’, 6yx, Oyx-6yx, 6ycw, béci, 6yci, 6yoyx, 6yo6yci, OYuKU, nyK-nyK,
nas-nae ‘najaT, BUACTH, 2y, eduma, 2aumy, eavumu (2aiyi), mnpymi, npymi, 2y-ey
TYIATH , 2y-2), 4an-yaidn, 4an-uan, 4anamu, XJon-xuon, nam-nam ‘iTa o Boji’,
Kimb-Kinb, KOMb-KONb, KYIb-KYb, KVMUMbCA, 4yaamu ‘KOTUTH, KOTUTHCS, YiK-YiK,
yi-yi, Ui, YiK-uiK, YUK, YuKu, YobOHi, O3uyi ‘pi3at’, a-a-a, 1r0-uo, 20uoa (201dy), 204,
20mba, 2utica-2uiica ‘TORAATA’, HIOHI, HIOHA, HIOHAMU, ndKkamu (ndukamu), 1esdmu
‘TTAKATH, YbOM, YIOM-YIOM, YbOMA-YbOMA, YbOMAmu, YioMi, YbOMKa, yromyi, odmu
6y3i, Odmu poma (pomuxa) “NiTyBaTH, IOULTYBATH , 6p-Op-0p, OYM-OyM, 6pYM-6PYM,
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6pymM-6pym, OiHb-024CiHb, na-na, mnpymio, 2dmema-euo, 3i3amu ‘ixatu’, a-a-a-a, 6ati,
nail, nat-nai, CNAMKY, 2yny-niy, K0, YYYKAmu, CHAMOHbKU, THOIbKAMU, TONAmu,
00ms, 60HAMuU, 2dl0-2all, TIOAI-TIONL, nAmu, NAMKU, NAMbKamu, mema, mémamu
‘crlatu’, cAn-cAn, Clon-cron, Cionyi, clonamu, c0bkamu, cimu, yioyio, 20n, 20nami,
yyy, yyyamu ‘cigata’;

4. Ha3Bu BinuyTTiB, cTaHiB, BJACTHBOCTEH, 03HAK: MEDLO, MEOS, MEOLKO,
KéKa, yroyro, yroys, ybomke, coabomke ‘MOCh CONOAKE’, 010-010, 010031, 0100bKA,
0100€H0, 310351, MIOOI0, Yin, XOIb0OHO (XO800HO) XOIIOIHO, XOJIOI ', NUYb, Niyb, NiYb-
niys, NiK-niK, NiysvKa, NiHb-Nikb, 24ci-24c, Kycy, Jcuxca 1. “Mock rapsae’, 2. ‘BOTOHb
0102i, Kyyb, KYHbKA, YbOHsl, KOIb, 616 ‘TOCTPHIA, KOTIOUUIA ipenmer’, atl, 6yoy, 6161,
6iba, 616a, édsa, édera ‘Oinb, pauka’, e, ¢y, (yka, kdra, 6ébe, 6éKa, Jisika TOTAHUHH,
I0Ch TOTaHe, Heaoope’, yuys (yiys), yiyoka, uiua, yiuka, yivane, s, dne (-oc),
K1acieo ‘TapHUM, IOCh rapHe’;

5. Ha3Bu npeameTiB: ysiys, asina, inacka (ieauika) “3aranbHa Ha3Ba irpamiky ’,
Kon, eon, OOMKa, M’y (Mayv), MAybKo, MAYUK, 10NMs "M’ 9’, OpyM-Opym, epym-
8pyM, OiHb (0dCiHb), nin-ni, ni, nimka, ninka, 6in-6in, 6i6ika, niwuHKa, NiWIHA,
UHKA, Mawiika "MaIuHKa’, yiysi, Yums, yuys, YyoOHs, YHsl, HIOHS, YbOHbKA, YbOMIKA,
OyHbOA, OYHbKA, MYHed, YYYIuK ‘cocKa’, 03i-03i, miKi-mdxi, mik-makx, YoKk-yok,
AOUHHIK, OOUHKA ‘TOMAHHUK, 031-031, Kyyl (Kyul, kyi) ‘K04l (MH.)’, 0102i, KOlb-KOb,
610a, 6161, ati ‘TOCTPUN KOJFOYUI MPEIMET’, NOX-NOX, MOK, MOK-MOK, MyK-myK,
MOOMOK (MOBOMOK), KIundys (Kundybv), KIunduux ‘MOIOTOK , Mics, MUCKA, Mugxa,
mdiika, maitika, maina, maixa, 6yoamko ‘Tapiyika, MHCKa’, ¢dbu, K8dcvKi, KACbKU
‘bapbu ’, kouka, ikénvra, 6035, 603iybKo, 06a3b ‘IKOHA’, ANLO, a0, oH, meiiedon
(meghon) “Teneor’, mons, monvka, 2diioa, 2diba, 2uiloa, GUHBKA, [36K0, NOCMIL(Tb)Ka
‘KOJIUCKA, JIIKKO , OEOUK, OUHOA, 20HUUK, 20UWUK, OHYUK, 2OUHEHOK, 20UHSMKO, OLIUK,
0iniKo, 2opuiOK ‘HIYHUN TOPIIHK;

6. Ha3Bu TBapuH i mraxiB: my, My-my, MyKa, muxa, Mums, MOHs, OUHA, OUYs,
0y06y, miwka, micoka, Ko6a, Konoga (Kogoga) ‘KOpoBa’, K1-Ki, i-20-20, 4a-ud, KOcs,
KOHsl, KYHSl, KOHbKA, KOHUK, KOHUK ‘KiHb, KOOHJIA', MA6, MA6-MaAs, Hs6-Hs6, KU, KIKA,
Kuyst, MIHSL, Yiys, MIUKA, MIHbKA, KICb-KIiCb, Hi6Ka ‘KillIKa, KiT , Me, Me-me, Oe, MuKa,
MEKa, K635, Kéya Ko3a, A, Ko-KO, KVKd, mMIOmSs, miomio, miomeKd, myniouxd,
ysdya, kyeuys “Kypka’, yms, mail, mau-mai, Kisa-Kis, mdcs, kays, KOuka ‘Kadka, Ka-
qyp’, Ky-KY, KO-KO, KYKYi, KyIiKo, KyiKy, KYKYiKy, Ky2ymuk ‘HiBeHb’, ed, 2a-ed, 310-
310, Olwika, 2ycs, 2ycoka (ycbka) ‘TycKa', 2as, 2as-eas, 2dea, edexa, 606d, Kyms,
necoka, nécuk, 666i, 666ik, méma, yioys ‘cobaka, mec’, Xpio, XPIO-Xpio, XPO-Xpo,
XY-XY, XpIOKa, Kyysl, KOysl, naysi, Yuxa, ybOHs, Yiys, Yins, 4iHbKa, naysimko, CeUHbKA,
celHa ‘CBUHS, KabaH’, Oe, Oe-0e, bads, 6ups, Oéka, 6éza, bicvka, bpika, 6ebéxa, 643
5 ‘0apaH, BIBLS, ACluKa, UCUYKA, UCUYSA, UYKA, TUCUYbKA TTACULL , dKd, YGiHb-1BIHD,
miomsi, noms, nomvko, mdcka ‘mrax (Oyab-sIKUi)’, Kpsi, Kps-Kpsi, Kap-kap, Kai, Ka-
a, Kpan-Kpam, 60J10HA (600Ha) ‘BOPOHA’, KYCb-KYCb, 310351, KOMAIUK (KOMAIK), KOMAL
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‘KoMap, KoMalllka’, micb, Mics, Micoka, wka(icoka), MEOUK, MeOEOUK (ed68é0uK)
‘BEAMECJIUK’, JIC-DIC-JIC ULTIOK, 310K, 3I0YbOK “KYK’;

7. Ha3zBu oasiry, B3yTTsl Ta NPUKPAC: 160715, CONbOYbKA, MpiuKa, 1yodua
‘copodeyka’, namiuko (dmiuxo), neamms, uiua ‘CyKHs', manu (Cmauil), WmaHiKu,
mauicixu, manyi, Ha2aguybKil, 2amevKy WTAHW , Yinyi (4imyi, yinyi, yimui), KyHul,
KOmKu ‘MaH4OXU', man, man-man, Mmon-mon, mdanu, manyni, manyivKu, cioOnKu,
yboMba-naybomMba “Tanku’, mon-mon, 60-00, noui, 6OYI, KOYi, 40OU, NONIMKL, NAHKU,
msina, mbOndHKu "9ePEBUIKH’, COHbKU, HOCOHbKU, HOCOYbKU, COUKU, OCKU, WMIHI
‘IIKapIETKA

8. HasBu mwoaeii: va, mdma, mdaba, Héus ‘mMatu’, mamo, mdma, mdmi,
HSAHA, HAHBO, OMéYb ‘OATBKO’, Ybo, YbOYI, MbOMS, mima “KiHKa, TiTKa’, 05060, 0i0i
‘YOJOBIK, JII/IbKO’, 11, Oy6a, 6YOKa, dieouxa ‘TATHHA, NIBYMHKA’, 6a, 6d6a, badyns,
6dcs, 6aka, Oycs, 6adka, maba “6adycs’, i, 03i-03i, 0I0i, 0i0b0, 0100, 0YdY, OlObKO,
0ycs, JIOYHbO “ITYCh’;

9. Ha3Bu ki Ta HANOIB: cam-cam, am, dma, edma, HAM-HAM (MHAM-MHAM),
HAMa, HAMKA (dMKa) KA, MOHSL, MOHb-MOHb, MHbO-MHbO, MOHbO, MOHbKA, MOHEUKO,
MOKO, MOYbO, MOJIAL, MOJLKO, KOLOUKO, Kdull, Kdi , KOoIO8a “MOJIOKO’, 510, KOKO, OKO,
iyé ‘situe’, ndna, nanxa, i, 2ids, k6o, 6yKa, XAi6uuk (Xainyux), xin (x'i6) xmio’,
KUKa, HsiHs, HAY(c)o, Mdyo, HIOCbO, HAC(b)KO "M’ICO’, MAOs, MEDs, MAObLO, MAOLKO,
yroys ‘MexI’, KéKa, Kéus, Kévo, Kémsl, éemi, yioys, yioyio, 06dus, kagéma, KoKémka,
yokémka, yokéma “myKepka’, ag, kan-xan, nuna, nims, 00d, 00sl, 00UYbKA, 600UKA,
2unu, oyppy ‘Bopa’, 6divo, 6yba, 6die, 6youx ‘OyomuK’, yy, yy(10)us, yioyio, yykep,
YyyKo “MyKop’;

10. Ha3Bu YacTHH TiJIa JWIUHU: 0Kd (YKA), VKA, pYys, YmoKd, pyyvbKa
(Yyvka) ‘pyKa’, mon-mon, HO35, HO3bKA, HbOCS, HYICKA, TANAMOWIKA, TAndyoHs. "HOTa’,
ocs, ouocs (010c¢s), KOcs, KOCT, OCIUKO, ONOCIUKO, BOUOCAUKO “BOIOCCS , HOCbO, HOCA,
HOCUK (OcuK), Hic (HIOCb, HOCb, 0Cb) HIC , KO, OYbO, OYbKO, OKO “OKO’, ny3s, ny3vo,
ny3iK, uétiego (éiieso), uélie6Ko (éLlesKo), é6KO, YENUBKO, HCUBOMUK KUBIT , A3b, 3UK,
3IK, 54360, A3UK SIBUK’, Ci, Cicl, yiyi, yuyi, yuys, yiys, yuyska ‘Tpynu’, ona, nona, cays,
3UYs, Y3uybKa, y3uysi, 2y3s ‘ClIHAL ;

11. Ka3koBi icTtoTu: eiigh (eg) ‘envd’, 0aKoHb, aKOHb, 01AKOH ‘APAKOH’,
HbOM, OM ‘THOM’, Y€8OHA udnouka (yeeona csinoyvka) ‘Uepsona lllamouka’, cui(é)
3bka ‘BinocHikKa’, nynci (nynyci), nyciuka, noniocoka (nynycoka), nonenocvKa,
nywka, onycora ‘Tlonemntomka’, kicon ‘Kapncon’, ko6ox ‘Konobox’, owiimixa
(o1imoxa), owimouka (Owtimiuka) ‘JlroiiMoBouka’, 600ka, yoka 606 ‘T'yoka 600°,
MOMYUK [ HCEPUUKA, MOMYUK T HCEPL, mom T Oxcépi “ToM 1 Jukepi’, xpo-xpo, xpio néna,
néna, wonka, yuka néna, cunka néna ‘Ceunka llemna’, 0in, adin ‘Anamin’, nynyénp,
(nanynyéns, anynyens) ‘ParmyHuens’.

[Ilo cTocyeThCs CIOBOTBOPEHHS AWTAYHMX 1HHOBAIIM, TO MOKEMO BUIITUTH
KiJIbKa MOJIeJIEH:
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1) 3MiHa 3By4aHHsI CJI0BA ITiJ] BIUIMBOM iHIIIOTO, III0 M€ 3 HUM 3BYKOBY CXOXKICTb
(CTIOTBOpEHI CIIOBA): MpdmoK, Mpaxkmox ‘TPaKTop’, kKamoobyc “aBTo0yc’, andw, 6dna
‘0aHaH’, o/ “KBACOIIS, HYJHcdl SKypHAT ;

2) penymutikoBadi GOpPMU: nu-nu ‘TATA’, mdni-mdni, Yyni-4yn ‘mieckaTu y 10-
TIOHI’, pepyM-6pym, diimy-duny “IXatu’, edro-2dio, JOAI-1i0L ‘CiaT’, Ky-Ky ‘XOBaTHCS —
HIYKaTH , MOHS, MOHb-MOHb "MOJIOKO’, Yloysi, yioyro ‘IyKepKa’, moci-maoci, moni-moni
‘IJIeCKaTH y JOJIOHI’, na-na “Xiio’;

3) HagaHHs CIIOBY BHYTPIIIHEOI popmu (“HapoHa eTuMororis™): rdea ‘codaxa’
(Bix TaBKaTH), MIHA “KillKa® (BiI MiHBKATH), Kyni (Bill KynaTucs), KVki ‘TOMUHHUK
(Bix KyKaTn);

4) yciueni hopmu: nande, nac, andc ‘aHaHac’, 6ynvka, 6yus ‘unuldyns’, MOoko
‘MOJIOKO’, (hon ‘TenedoH’, kosa ‘KOpoBa’, pad ‘BUHOTPAI, 6130p “TENEBI30p’, OMOK
‘MOJIOTOK’, MOBOUKA ‘IFOMMOBOYKA;

5) 3MeHIIeHO-NIeCTIHBI (POPMHU: A0VYbKO TOITYKO’, naconbKa “KBACONS, KOHbKA
‘KiHB’, niuéHbKo ‘TMEUUBO’, OOcyux ‘OOPIL’, NAMOHbKY ‘CTIATH , NUMOHbKY TIHTH ,
MiiHbKe ‘TOCHh Maje’, dueuka ‘Kadka’', ycouka ‘Tycka’', nomamko ‘NTax (BCAKUI),
Hi3enbKa ‘HOTA’, 1bOMUK “PoT’, OYbKO ‘0KO’;

6) Ha3WUBaHHS MPEIMETIB 32 iX 30BHINIHIMU O3HAKAMHU: MIKi-mdKi "TOMUHHUK,
03i-031 ‘Kol (MH.)’;

7) 3ano3uueHi Ha3BU: 034 ‘TPosiHAA’ (poc. posa ‘T.C.”), pecagdmu “MaIroBaTH’
(poc. pecosams ‘1.c.”), O1ycvka ‘Tionenmomka’ (poc. 3oryuwika ‘T.c.”), K8ACbKU, KACLKU
‘hapou’ (poc. kpacku ‘T.c.”), bizsina ‘MaBnouka’ (poc. obesvsana “I.c.”), mdacvka ‘cymKa’
(yrop. taska ‘1.c.”), 6apayxa ‘abpuxoca’ (yrop. barack ‘r.c.”), musiu ‘Kyxypynza’ (pyM.
meldi “1.c.”), wmingai ‘mkapnetku’ (yrop. strimfli ‘1.c.”), muneuniiuka ‘Kykypynza’
(yTBOpEHE Ha BIIACHOMY MOBHOMY IPYHTI Bif yrop. tengeri ‘1.c.’), KpOMniiuka
‘KapToruis’ (yTBOpEHE Ha BIIACHOMY MOBHOMY IPYHTI Bi yrop. krumpli ‘1.c.”);

8) mianexTHi HA3BU: U3Yp ‘BIKHO’, 6)1s1, OYIbKa, ina “KapTOIULSL, NAMIONbKA, 0)Is
‘KBaCoOJIS, nanaouybka TIOMIZIOp’, 263bHo (€3bHO) ‘BUHOTPA, uiuKka, yiua: 1. ‘KBiTKa’,
2. ‘rapHUH, WOCHh TapHEe’, KAUNdyb (Kundyv), KIUNd4uk ‘MOJOTOK’, HaeasuybKu
‘IITaHU’, Yélleso (¢iie6o), uélieeko (éilesKo), €6Ko, YenueKo KUBIT';

9) BUMAIKOBA Ha3Ba: 01005 “XOIOIHO’, fex ‘ToraHmir’, yyKu “TAHIIOBATH , CIHed
‘BIAKPUTH, 6E0UK, OUHOA, 20UHEYOK ‘HIYHUN TOPIMUK’, Yyuamu ‘CaT’, 3501-3101
X6’

BucHoBk#. Sk BUTHO 3 HAIIOTO OCITIDKEHHS, BCI ANTsIUi iHHOBAIT MOOy1oBaHi
3a MeBHUMH 3pa3kaMu. Hanpuxian, TiTbKH IpoaHali3yBaBIINd CEMAaHTHUHY TPYILY
‘HasBu TBapuH’, MOXXEMO TTOOAYHTH, 10 y MPOIIEC iX TBOPSHHS 1 HA3UBaHHS BHKO-
pucrano 6araro mozenei. Lle i 3BykoHacIi{yBaibHi HAa3BH, SIKi BUIAIOTh TBAPUHU:
My-MY) ‘KOPOB2’, i20-20 “KIHB’, Msly-Msiy, Hs6-Hs16 “KillKa, KiT’, Me-Me “K03a’, KO-KO-KO
‘KypKa’, Kpsi-Kpsi ‘Kauka’, ea-ea-ed ‘rycka’, eag-eds ‘cobaka’, xpro-xpio ‘CBUHs, 6e-6é
‘0apan’, kap-kdp ‘BOPOHA’, 1 BIIBUTYKOBI Ha3BH, SIKUMHU KIIMYyTh TBapUH UM NTaXiB:
yina-yina ‘Kyp4a’, Kicb-Kico ‘Killlka’, i CIOTBOPEHI CJI0BA, SIKi BUHUKJIHU I1i]] BIUTUBOM
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JiTepaTypHOi Ha3BH: K0b06a ‘KOPOBA’, 3undgha upada’, cuns ‘cCBUHA, KabaH’, 3dyux
3aluuK’, 1 yciueHi popMHu: kd6a ‘KOpoBa’, nyea ‘Tiomyrai’.

3BUUAIiHO, SIKy CaMe Ha3By JAUTHHA OyJe BHMOBILITH 3aJICKHUTh, HACAMIIEpe,
Bif 11 Biky. [0 6 MicSIIiB MaTIOK BHMOBIIATHME TUTBKH OKPEMi CKJIQI YH BHIABaTHME
3BYKH. BUMOBJISIIOYM CIIOBA, JUTHHA MOXKE IPOITYCKAaTH B HUX OKPEMi 3BYyKH 4d i
LTl CKyTaau. 3 BIKOM CIIOBHUKOBHIA 3ammac AUTHHU 301IbLIyeThesl. KpiM KOHKpETHHX
Ha3B, BOHA IIOYMHAE 3aCBOIOBATH a0CTPaKTHI MOHATTS. B 0CHOBI 3a¢hikcoBaHMX HAMHU
Ha3B JIC)KaTh HE OCOOJIUBI TBOPYI CHUJIM JUTHHH, & SICKPABO BUPAKCHHH CTCPEOTHIT
poGoTH X MO3Ky. BararcTBo CJIOBHUKOBOTO 3ariacy JUTHHH MOB’S3aHE SIK 3 PO3BUTKOM
il MUCTICHHS, TaK 1 3 PO3BUTKOM yCiX KOMITOHEHTIB MOBJICHHSI.
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HA3BU BO3A B T'OBIPKAX
OJELMHU | MUKOJIATBLIHH:
CILIBHE I BIMIHHE

VY cTarTi po3mIsIHYTO HA3BU BO3a Y JBOX CYMDKHHX MOMIETHIYHUX O0NACTIX —
Opnechkilt 1 MukonaiBChKil Ha MaTepiai BIANOBIAHUX JiaJeKTHUX CIOBHUKIB. [Tpu
JIOCUTH IIHPOKOMY apeasiorivHOMY JOCITIDKEHHI TPaJULIifHUX TPAaHCIIOPTHUX Ha3B
MIBICHHUI perioH YKpaiHH 3aJIUIIMBCS JJOCI 11032 YBAaror HAyKOBIIB, 1 METOO HAIIOL
pobotu € ckacyBaHHS L€l takyHu. Harre nmopiBHSAHHS HOMiHaWiK Bo3a Ha OnenyHi i
MuKoJaiBIIMHI perpe3eHTy€e 3HAYHI BiIMIHHOCTI, SIKi CTOCYFOTHCSI TOJIOBHIM YHHOM
JIHTBapit0, CEMaHTHYHOT CTOPOHH, a TAKOXK KiJIBKOCTI 3a()iKCOBAaHUX TPAHCIOPTHHUX
Ha3B, xoua 1 He3Ha4HOT (33-38). ¥ roBipkax By3bko-IHIyIbCbKOTO MeXUpiUs HasBHI
Taki GOHETHYHI, JISKCHYHI, CJIOBOTBIPHI BapiaHTH Ha3B, sKUX Hemae Ha OneniuHi:
sacasc, kapyyuka, opab, opabu, mapka, Kouis, JieHilka, nonyeapbok, ¢ipa ta iH.
CrinbHUX BOKaOy HAPAXOBaHO 5 (8acae, kapyya, 6anazypa, mMaxcapd, 60006803Hs;).

3a (yHKIIOHATBHOK 03HAKOK B 000X perioHax BO3M BHKOPHCTOBYIOTH: 1) st
nepeBe3eHHst Joje (0ida, 6eoxa, kauanka, Opiscku Ta iH.). 2) JUls epecyBaHHs
BaHTAXIB; BAHTAXKHI, y CBOIO Yepry, MOJKHA MOAUIATH HA TPH TPYIU: a) sl TIepe-
BE3EHHSI CHOIIIB, COJIOMH Ta iH. (Oe3mapka, madxcapa, wapaban, Opabun4ax); 0) mis
TPaHCIIOPTYBaHHS Pi3HUX JlicomMaTepiaiB (6uHOip, mapban, miuka, KOmMoK, po3nyckul),
B) UL IEPEBE3CHHS 3epHA, COJIi Ta IHIINX CUIIKKUX MatepialliB (becmapnuk, banazypa,
Madxcapa). B OCHOBHOMY 3-TIOMDK HUX MEPEBaKatOTh MO YHKIIOHAIBHI BO3H, aje
€ 1 MOHO(DYHKIIOHAJIbHI, CIICIIaJIi30BaHi (MOIOWHUK, 6000803KA, Komuea). 3a JHT-
BICTHYHHMH TapaMeTpaMu — HasBHI 3all03MUYeHI HAWMEHYBaHHs (6acaea, Kapyya,
Maicapa, KAMHbOH Ta 1H.), @ TAKOX MUTOMI, BIACHI (603068UK, mapKkd, MOLOUHUK
Ta iH.). OJHI€I0 3 BAXUIUBINIMX JIIHTBICTHYHAX O3HAK € MOHOJIEKCEMHICTb, 1 HABITh
QHAIITUYHI JIBOJICKCEMHI HaiiMEHYBaHHsI IUISIXOM YHIBepOallil CTalOTh CHHTETHIHUMH,
OJTHOJICKCEMHUMU (1imepHutl 8i3 — nimepHsik, opabunyacmuil i3 — opadbunyak). Yci
i napaMeTpu XapakTepu3yloTh HOMiHALlIT BO3a K €THOCIENU(IYHI MOBHI OMHHUILLI,
SIKi 30epiraroTh HACHIAKU KyJIBTYPHOT JISTIBHOCTI YKPATHCHKOTO HAPOIY.

KurouoBi ciioBa: Ha3Bu BO3a, apenbHe JociipreHs, Ozeniaa, MuKosaiBInHa,
MOPIBHSJIBHUN aHai3.

© Asropu, 2026 45
s ne Lle crarrs BigkpuToro mpoctymy 3a jinensiero CC BY-NC 4.0


https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/
Користувач
Штамп


ISSN 2414-0627 (Print); ISSN 2415-7562 (Online)

L. L. Strii,

PhD in Philology,

Odesa 1. 1. Mechnikov National University,

Associate Professor at the Department of Applied Linguistics

H. V. Senyk,

Odesa I. 1. Mechnikov National University,

Senior Lecturer at the Ukrainian Language and Foreigners’ Language
Training Department

NAMES FOR THE WAGON IN THE DIALECTS
OF ODESA AND MYKOLAIV REGIONS:
COMMON AND DISTINCT FEATURES

The article examines the names for the wagon in two adjacent multiethnic
regions — Odesa and Mykolaiv — based on regional dialect dictionaries. Despite
rather extensive areal research of traditional transportation terminology, the southern
region of Ukraine has so far remained largely overlooked by scholars, and the aim
of our work is to fill this gap. Our comparison of wagon nominations in Odesa and
Mykolaiv reveals considerable differences, which concern mainly the linguistic
form, the semantic component, as well as the number of recorded transportation
names, though the difference is small (33-38). In the dialects of the Buh—Inhul
interfluve, there exist phonetic, lexical, and word-formation variants that are absent
in Odesa Region: vasazh, karutsyka, drab, draby, tarka, kochiia, leniika, poluharbok,
fira, etc. Five shared vocabulary items were identified (vasah, karutsa, balahura,
mazhara, vodovoznia). According to functional criteria, in both regions wagons
are used: 1. for transporting people (bida, bedka, kachalka, drizhky, etc.); 2. for
transporting goods. Cargo wagons, in turn, can be divided into three groups: a) for
transporting sheaves, straw, etc. (beztarka, mazhara, sharaban, drabynchak); b) for
transporting various types of timber (byndir, tarban, tichka, kotok, rozpusky); c) for
transporting grain, salt, and other bulk materials (bestarnyk, balahura, mazhara). Most
of these are multifunctional wagons, though monofunctional, specialized ones also
exist (moloshnyk, vodovozka, kotyha). From a linguistic perspective, there are both
borrowed names (vasaha, karutsa, mazhara, kamnion, etc.) and native ones (vozovyk,
tarka, moloshnyk, etc.). One of the important linguistic characteristics is monolexemic
structure; even analytical two-word names, through univerbation, become synthetic,
single-word forms (/iternyi viz — literniak; drabynchastyi viz — drabynchak). All
these parameters characterize wagon nominations as ethnospecific linguistic units that
preserve the cultural heritage of the Ukrainian people.

Keywords: names of the wagon, areal study, Odesa region, Mykolaiv region,
comparative analysis.

I[ocTraHnoBKa HayKOBOI MpodaeMu Ta i akTyaabHicTh. JliaJekTHa MOBa Ha-
JIOKHUTH 10 JIHIBOKYJIBTYPHUX (DEHOMEHIB, 1110 TPAHCIIOIOTh TPAJHULIHHY HAPOAHY
KYJIBTYPY, 3 SIKOFO TiCHO TIOB’sI3aHE MOHATTS «KapTHHA CBiTY». MOBHa KapTHHA CBITY
HOCIiB JliaJIeKTy € HacIiKoM Oe3nepepBHOTO MPOLECY 3aCBOEHHS COIIaIbHO 3HA-
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YYIIUX HOHSTH Yepe3 CJIO0BO, IO ICHYE B €THOKYJIBTYPHOMY CITIBTOBapHCTBI. 3/1aBHA
OCHOBHHIM 3aHATTSIM CJIOB’STH, 30KpeMa yKpaiHIiB, OylIo 3eMiepoOCcTBO, i TOMY He-
MOXKJIMBO YSIBUTH CEISTHUHA-3eMIIepo0a 0e3 TpaHCIIOPTHOTO 3ac00y, IKUM € Bi3 1 OTO
yucneHHi pizHoBuau. Has3su Bo3a B roBipkax Onentinu it MukonaiBIIMHE HajleKaTh
JI0 perioHaJbHUX JIEKCEeM, SIKi IPE3eHTYIOTh eJIEMEeHTH TPpaJuLiifHO] MaTepiatbHOT
KyJIBTYpH, 1€ Ha3BU apTe(aKTiB, 110 3AaBHA BUPOOJISUIN JTIOAN CBOTMHU BIIACHHMH
pyKamu.

OpemyHa — MoJieTHIYHA 1 MOMIKYABTYpHA TepuTopist. «KokHa 30Ha B3aemomii
3 iHIIMMH MOBaMH Ma€ CBOi 0cOOIHMBOCTI; crienndika inTepdepeHiii roBipok Mex-
upivust uictpa it J{yHaro nossirae B noniHamnpasJIeHOCTI 1 TPHBAIOCTI KOHTAKTIBY [ 1,
c. 151]. TyT 31aBHa MeIIKarOTh YKpaiHii — Buxinmi 3 Bonwni, 3 [Tonimis, Yepkammam,
[onraBuman, Crnoboxkanumau. KpiM TOT0, TYT KHUBYTH JIOAH Pi3HUX HAIliOHAb-
Hoctel. Onecbka o0macTh Mexye 3 PymyHiero 1 MonoBoto, mops 3HaX0AAThCS
[Monema i bosrapist [13, ¢. 348-349]. 10. O. KaprieHko nucas mpo B3aEMOIiF0 TOBIPOK
OpemyHy 3 IHIIOMOBHUMMU ToBipKamMu: «JlocuipkyBsani roipku (Oxecbkol oomacti —
JI. Cmpiii, I" Cenux) TpUBaJIM 9ac KOHTAKTYIOTh 3 OOJITapChbKUMH, MOJJIOBCEKUMU,
raray3pkuMu, 10 1940 p. — 3 HiMeIIbKUMH ToBipKamu, 10 1812 p. — 3 roBipkamu Oy-
JUKAIBKUX TaTap, 10 3HAYHOIO MipOI0 BiIOMIIOCS Ha alessITHBHII Ta OHOMaCTHYHIN
nekcuni» [uut. 3a: 1, c. 151]. 3 uux Jukepen y AiajlekTHY MOBY IPOHHUKA€e 3HAYHA
KIIBKICTB 3aIT03WYCHB, 1[0 CTBOPIOE CHEIH(iKy YKPaiHCHKOrO TOBOPY HA 3a3HAUCHUX
TepeHax. «B 0CHOBI TOBIPKH SK eJIEMEHTa TPAAUIIITHO-T00YTOBOT KyIBTYPH JISKaTh
METPOIOJIbHI TPAAMILi], TOOTO JIOKANBHI BapiaHTH YKPATHCHKOI Ta 1HIIUX KYJIBTYP,
3BiZIKM BifOyBaocCs J03aceieHHs. Y HOBHUX IPHUPOJHUX I €THOCOLaJbHUX YMOBAX
i Tpaauii TpancopMyBaHCs, Ha0yIM HOBUX eleMeHTIB. [lizcyMKoM Takux 3MiH
MOKE€ CTaTH HaBiTh OPUTIHAIBHHUN BapiaHT TPaIHLIHHO-100YTOBOT KYIBTYpH Cy0OeT-
HOCy» [2, . 23].

V Iepeamosi 1o «CrnoBHUKA YKpaTHCBKUX TOBOPiB OACIIUHMY HOTO TOJIOBHHUN
penaktop O. 1. bornap 3a3Havae: «Y roBopax Oneniunu <...> € nyxe 6araro Iika-
BUX, JIIHTBICTUYHO iICTOTHUX IIPOSABIB: a) MIKIIaJIEKTHOI B3aeMoii, 0) MI>KMOBHOT
B3a€MOIii, B) MOBOTBOPCHHSI, 1[0 BHSBUIIOCS B MOOYIOBI HOBUX CIIiB, HAPOIKECHHIX
TOBIpKOIO 1 BIACYTHIX B JiTeparypHiii MoBi» [16, c. 3]. «fk Bigomo, Ha OnermnHi
MPOXOIUTH MEXa MIXK IBOMA HAPIYUSIMHU: MiBIACHHO-3aX1IHUM 1 MiBICHHO-CXiTHUM,
KOHKPETHIIIIe, MK MiBIEHHONOALTECHKAMH TOBIPKaMH ITiBIEHHO-3aX1JHOTO Hapiyus
1 3aXiJTHOCTEIIOBUMH T'OBIpKaMH IiBICHHO-CXiTHOTO Hapiuus» [ 16, c. 4].

VYkpaincekuit roBip OpemuHu po3moyaB BHUBYATH 1 JeKCHKOTpadyBaTu
A. A. Mockanenko, sikuii y 1958 pori HaapykyBas HeBeanukuii « CIIOBHHK Jiajek-
TU3MIB YKpaTHCHKUX TOBipoK OJIeChKOi 001acTi», SKOMY TepenyBajia Ta CiilyBaia
HH3Ka HAyKOBHUX CTaTe [UB. mepetik Horo mparms 3 gianexronorii y: 13, ¢. 349-351].
Hap nianexTHOIO JEKCHKOIO HALIIOTO PETiOHY MPAIIOBAIN TAKOK BUAATHI J1aJIeKTO-
snoru — M. O. JIzenzeniesknii ta I1. 0. Ipurerxo.
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OyHKIIOHYBaHHS TPAHCIIOPTHOT JIGKCUKH TeMa He HoBa. J[OKIaaHui omIs po-
01T 3 BUBYCHHS TPAHCIIOPTHHUX 3ac00iB y roBopax Ykpainu 3poomina I". B. Illkypko B
KaHUIATChKIil nuceprartii « Ha3su, moB’s3aHi 3 TpaIULiiiHUMU BUIAMH TPAHCIIOPTY
Ta KOMYHIKaIlisIMH, B YKpaiHCBKUX roBopax 3akaprarts» (Yxropox, 2021). locuin-
Hut BuBdmiIa MoHorpadii (M. Hukoruyk, O. Hukonuyk, B. €. BamieHko), yncienHi
crarti (B. O. [IBopsiakin, H. Ocrami, P. Ceprera Ta iH.), amiacy, 1o BioOpakaroTh
Ha3BaHy TEMaTHYHY JICKCHKY B Pi3HHX perioHax, 30kpema Ha HauinpsHumHi, ITo-
nicci, CnoboxanmmHi ta iH. [22, ¢. 37-46]. OaHak npu JOCUTH MIMPOKOMY apeao-
TIYHOMY JOCIIIJDKEHHI TpaJUI[IHHIX TPAHCIIOPTHUX Ha3B IiBACHHUN PErioH YKpaiHu
3aJIMILIHIBCS JI0CI 11032 YBAaror HayKOBIIIB.

Buxozsun 3 KOHIICIIIIT, 110 TOBOPU HE 3aMHKAIOThCS B aIMiHICTPATHBHO- TEPH-
TOpIAIBHAX MeXaX, MU 3alliKaBHJINCS CyMiKHOIO 3 OfenuHoIo Tepuropieto Muxo-
naiBCbKOi 00MacTi, AKa, K 1 Hala 00JIacTh, € MOIIHALIOHAIBHOIO 1 TTOMIKYJIBTYPHOIO,
1 1a€ 3MOT'Y BHSIBUTH MIXKTOBIPKOBI Bi/ITOBITHUKH HOMIHAIH Bo3a. J{yis 3milicHeHHS
i€l MeTH MU KopuctyemMocs: « CTTOBHIKOM YKpaiHCHKUX TOBipoK by3bko-IHTymbchKo-
ro MeXUpiuus, y IlepenmMoBi sIKOro YnTaeMo: «...()opMyBaHHS CTEIIOBHX TOBIpOK
By3bko-IHrysbebkoro meskupivus 6epe nouarok 3 XVIII cr. Ix ocHoBy cranoBisTh
CepeaHbOHAIIHINPSIHCHKI TOBIPKU 3 BKPAIUICHHSM ITIBHIYHOTO i MiBACHHO-3aXil-
HOTO Hapid. Y pi3HMH 4ac yKpaiHCBKi CTENOBI FOBIPKH 3a3HaJIH IEBHOTO BILIMBY
01opychKoi, 6ONTapchKoi, YaCTKOBO — CEPOCHKOi, YeChKOi, TPEIbKOi, HIMEIBKOT Ta
iHIIUX ToBipoK» [17, c. 12].

00’exkTOM HamIol PO3BIIKM CTANN Ha3BU 3aC00IB IepecyBaHHS JIOAEH 1 BaH-
TaXiB — BO3iB, 0 (PyHKIIOHYIOTH y TOBipKax OAEMIMHU y MOPIBHAHHI 3 HOMiHA-
nisMu MuxkonaiBuau. IIpeqMeToM — ceMaHTHUHI, CTPYKTYPHI, €TUMOJIOTIYHI
0COONMBOCTI LUX JIGKCUYHUX OJUHUIIb. MaTepiajioM CIIyrye JISKCHYHUH CKIa]
«CrnoBHuKa ykpaiHchkux roBopiB Oxemmun» (16) Ta «CroBHHKA yKpaiHCHKUX
roBipok By3bko-IHrynsceroro Mexupiqus» (17), 3 skux 3po0iIeHo MeBHI BUOIPKH.
MeTo10 TOCII/KEHHS CTall0 BUBYCHHS CHCTEMHHUX, 30KpeMa MapajAurMaTHYHuUX,
3B’S3KIB MIX JTliaJIeKTH3MaMHu JieKcnko-ceManTuuHoi rpymu (JICT') «Ha3Bu Bo3ay» Ta
IHIII JIHTBICTUYHI 0COOIMBOCTI i€l TPYIH JialeKTHUX HOMIHAHTIB, a TAKOXK TTOIITYK
JIEKCHYHUX BIAMOBIIHOCTEH / HEBIAMOBIIHOCTEH MK IBOMA CyMDKHHMH PETriOHAMH.
AKTyaJbHICTh 3yMOBJICHA THM, IO JliaJIeKTHI HaliMEeHyBaHHS BO3a 3aCTapiBaloOTh,
OCKIJIBKH B peaJIbHOMY JKUTTi BO3H BiIXOAATH Y MUHYJIE, 1X 3aCTYIAIOTh BAHTAXKIBKH,
SIKHMH TIePEBO3STh JIFOfieH 1 pi3Hi BaHTaxi. OTKe, HeoOXiTHO 30eperTy 1ii MepIuHu
HApOJHOT TBOPYOCTI SK I[iHHI TyXOBHI perikTH. [lesiki 3 HuX, 10 BBIHILIN y CITOB-
nuk B. B. XKaiiBoponka «3Haku yKpaiHChKOT €THOKYJIBTYpH», MAlOTh «IJIIHOWHHI
CTHOKYJIBTYpHI HalllapyBaHHs» 1 CTaJl «KOHCTAHTaMH YKPaiHCHKOi HaIlOHAJIBHOL
KyaeTypm» [7, c. 3—4].

OcHoBHa yactuHa. Ha3Bu Bo3a Ha OpenrnHi. «BuBYeHHs BiHOLICHD eje-
MEHTIB y MeXaX JTOCII/DKyBaHHX 00’ €KTIiB JIGKCHKH € 3acO00M ITTHOIIOTO ITi3HAHHS
1 JIGKCHKO-CEMaHTHYHUX CIIIBHOCTEH, 1 OKpEMOTo ciioBay, — 3ayBaxye 1. FO. I'pu-
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neHko [1, c. 5]. Posyminns JICI «Ha3Bu B03a» K NEBHOI CHCTEMH nependadae Ha-
SIBHICTB TiTIEPOHIMA 1 TIOHIMIB, JIOTTYHO TiIIOPSAKOBAHUX TOJJOBHOMY HOMIHAHTOBI
SK HaiiMEHYBaHHS POJIOBOTO MOHATTS. TaKUM TiepOHIMOM BBa)KaeMO JIEKCEMY 613,
o (GyHKIOHYE i B NiTepaTypHOMY, i B JiaJeKTHOMY MOBHOMY TIpocTopi. Ii Biku-
BAaIOTh JIi1aJIEKTOHOCIT IPH MOSICHEHHI EBHUX 0COOIMBOCTEH BO3a 1 JIeKCUKOTpadu
npu nediHyBaHHI BIAMOBIAHUX JekceM, Hanpuknaa: becmapnuk. Bi3, skum Bo3sTh
3epHO 0e3 Tapu, HacunoM [16, c. 22]; Po3zgo pa ¢ y 8o3i / i éona xyticy’a 3an’izom 3
tionozo kiny'a [16, c. 172]. Jlekcema 6i3 OXOOUTSH i3 MPAcIOB’IHCHKOT *VOZb, 110
Mae iHgoeBporneiicbke KopinHs *ued™ ‘ixatu, mpocyBarucst BO30M’, ‘IepeBO3UTH;
LIei KOpiHb PO3BUHYBCS B MPAciOB’sIHCKI AiecioBa *vezti, *voziti [10, c. 345]. [To-
JIAIBIIMI PO3BUTOK (YepryBaHHs 3a abliayToM 0/€) NPU3BOIKTS J10 ie. *uogto-, mo
nae 6araro IMEHHHKOBHX TOXIJHUX 13 CEMAaHTHUKOIO ‘Bi3’ B IHIOEBPOIICHCHKI MOBH.
ITpaciioB’ssHM TIO3HAHOMMIIKCS 3 BO3OM 1€ B JOXPHCTUSHCHKI YacH K Ha 3aXOAi, y
TepMaHI[iB Ta raJuliB, TaK 1 Ha CXOJi, y cKi(iB 1 capMaTiB, SIKi MPUXOJIIIH 31 CBOIMI
BO3aMH Ha KOPJOHH CJIOB’THCHKOI TepuTopii. [lepii Bo3u 3’ IBIIIHCS y CIIOB’SH 1€ 710
HOBOI epu. YKpaiHChKE CJIOBO 63 O3HAYCHO IIEPEX0JI0M 0—i, SIK BiZIOMO, BHACIIITOK
3aHerNa/l 3peyKOBaHHUX TOJIOCHUX Y HOBOMY 3aKPUTOMY CKJIai.

['0J10BHOIO 03HAKOIO BCIX BUJIIB BO3a € TPU3HAYCHHsI, DYHKLISl y TOCTIOAAPChKiit
JSUTBHOCTI CeJITHHHA: JUTS ITePeBE3EHHS JIIOfIeH, CiHa, 3epHa, APOB, BHHOTPaJLy, BOIN
Ta iH. L o3HaKka nudepeHiioe Bo31, 3yMOBIIOE iXHIO GopMy i BUIVIAL 1 BOAHOYAC
00’€e/1Hy€ BCi HOMiHALi{ B JIEKCHKO-CEMAaHTHUYHY IPYILY, IO CTAIOTh CHIBrilIOHIMaMH
B it JICT.

Jlesiki Ha3BM BO3a € €TUMOJIOTIUHIO MPO30PHUMH, TOOTO CBOEIO BHYTPILIHBOIO
(hopMOIO BKa3ylOTh Ha roCloJapchke Mpu3HadeHHs: MoJOmIHUK — Bi3 i3 CyIib-
HUM SIIMKOM JUTS TIEPEBE3CHHS OiJOHIB 13 MOIOKOM. Ha 8uopa y it 0en’ 1a200us
Mmonownuxk [16, ¢. 129]. ®oHeTHYHE SBUIIE MEPEXOAY TPYIH MPHUTOIOCHUX /4H/ Y /
e/ (Bif MOI0YHUK) BUHUKIIO BHACTIJOK yTPATH IPOPHBHOTO KOMIIOHEHTA a)pHKaTH
/4/ (op. JT. pywHuk, mipownuxy) [8, c. 75]. BomoB63us, -i, x. CrienianpHuii Bi3
3 BEJIMKOIO OOYKOIO, B SIKiH Mi/BO3ATH BOAY sl POOITHUKIB Ha 10JIe. B0o00803H "a
// makd niogéoa 6e3 udwyuxa ¢ NPUKpénenoly 6ouxouy oa’a éoou 16, c. 42].
BonoBo3ka — Boodosdska tiide pazom 3 gic inkdmu / wo npawyitym’/ 3 Kpdity 6 kpail
20K ’i6 [Tam camo]. OOHIBI CHHOHIMIYHI i OJTHOKOPECHEBI JIEKCEMH YTBOPEHI OCHO-
BOCKJIQIaHHSM 13 CyiKcali€ro, ane po3pi3HAIThCA CypiKCaMH 3a CTYNEHEM IXHbOT
nponyktuBHOCTI. Cyd. -K(a) 3 IpeMETHIM 3HAYCHHSIM € HANMPOAYKTHUBHIIINM B
LapHHI TBOPEHHS IMEHHUKIB XiH. poxy [6, c. 10], cyd. -H(s1) yTBOpIOE AepuBaTH
i3 3HAYCHHSIM BMIILICHb, IPUMILICHb (60306H5 — NPUMILIECHHS, A€ 30epiraloTh BO3H
(c. 42) i Mae HU3bKY IPOXYKTHBHICTH y cTyaifioBaniit JICT.

Binpmricte HOMiHAIIH BO3a BUSBIAIOTH HEMPO30PHUN XapakTep LMIOA0 €THMO-
norii. TpancnopTHuit 3aci0, Ha SIKOMy IEPECyBalOThCS JIIOH, MAa€ HU3KY Ha3B, L0
YTBOPIOKOTH JIepUBAIliiiHe THI3NO0: 0ida, 6idapka, 6eoka. Beaka, -u x. Bizok Ha
JIBOX KOJIeCax, B SIKMI 3alpsraloTh OJHOTO KOHS. Bpuead ip s3anp’ie kon’a 6 6'é0xy
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i nouixase na none [16, c. 22]. Bina, -u x. [lonamanwuii Bi3. Taxouy 6i0oiy cmiuoHo
i utxamu. binapka mus. Beaka [16, c. 24], oTxe, TYT MaeMO aOCONIOTHI CHHOHIMH,
abo nyoneru. [ianextusm Bina ‘aBokoska’ 3amo3udeHuil 3 MONbCHKOI MOBH, B Ky
BiH yBIHIIIOB 3 JIATHHCBKOTO biga 3 TMM caMuM 3HadeHHsM [23, c. 25]. ¥V [Nonbmi,
Ha JIroOniHIMHI, B yMOBaX YKpPaiHCHKO-TIOIbCHKOT KyJABTYPHOI Ta MOBHOT B3a€MOIii,
TaKOX BXKUBAKOThCS HOMeHHU biedka 'wozek na dwoch kolach’ i bida [25]. B ykpa-
THCBKIH MOBI B JiekceMi 0ida BinOymacsi 3MiHa Haronocy. Lle HalimeHyBaHHS BO3a
«3a3HaJIo BILIMBY 3 00Ky cioBa 6ida «3muani» [10, 1, c. 192]. He BumankoBo Ha3Ba
Bina nedinosana B CIOBHUKY SK ‘TIONaMaHMit Bi3’ (Xoua Iie MOXe OyTH CHTyaTHBHA
nedinimis). YV Takuii crocid BUHUKIIA €THMOJIOTIYHA OMOHIMIsI MiXK 3aI103U4EHNM 1
MMUTOMKM CJIOBaMH. YCi 3a3HauUCHI JIIaJIeKTH3MH OTHOKOPEHEBI, ajie i3 pi3HOI pedliek-
caIi€ero cCTapogaBHBOTO b: perynspHuM U1 yKpaiHCbKOi MOBH € peduiekc /i/, ogHaK
y MiBJIGHHO-3aXiJHUX TOBIpKax TakuM peduiekcoM € IudTOHrYHAa BUMOBa /ie/ mif
HarosiocoM [8, ¢. 79]. BBaxkaemo, 1110 Ha3Ba Bo3a H6€OKa, 10, MOXKIIUBO, 3all03MUeHA
0e31ocepe/IHbO 3 MOJILCHKOI MOBH, BiIOOpaKye came AU TOHIYHY BUMOBY, IEpeaaHy
aBropamu CrioBHHKa uepe3 /e/. CIIOBOTBiIpHI 0COOIMBOCTI Li€i IPyIH MOKa3yIOTh, IO
TBIPHOIO OCHOBOIO BHCTYMae 0ia- (a), a cydikcarbHUMHU AepuBaTaMu — Oel- k(a) i3
MIPOAYKTUBHUM Cy(. -K-, Oi1-ap-K(a) i3 THM caMUM cyd., yCKIaAHEHUM iHTep(hiKcoM
-ap- a0o, 3a 1HIIOIO TEPMIHOJOTI€I0, 13 BTOPHHHUM Cyd. -apk(a). Jlekcemu 6ioka i
6ioapka HasBHI TaKOXK y peectpi cioBHuKa B. B. JXaiiBopoHka «3Haku ykpaTHCHKOT
ETHOKYIJIBTYPH» 3 CEMAHTUKOIO ‘JIETKHI TBOKOICHH BI30K Ha OIHY a00 /1Bi 0co0H’;
Ha3Ba, OYEBUJIHO, IIOXOIUTH BiJl MOBIp’s, 10 e Bi3ok bina miamupae, i B HbOMY
JIETKO ITOTPAITUTH B Xauery» [7, c. 38]. Inerscst, iMoBipHO, IIpo HapoHe (TIpodaHHe)
CTIPUIHATTA H OCMHUCIICHHSI HOMEHIB, 1 11€, 3 JIIHIBICTUYHOTO TIOIVIsLY, HAJIEXKUTh JI0
BUSIBIB T. 3B. HAPOJHOT €THMOJIOTII.

J1o mi€l rpynu HalneXHUTh TaKOXK AialeKTHUH icTopu3M Paiton — bpuuka, myxe
rapHa 330BHi, MOKpUTa 3BepXy [16, ¢. 197]. Hacnpasni ¢paemon — 11e erkuii exinax
3 BiIKUIHUM BepxoM. Ha XapkiBIIMHI TakoxkK BKUBAIH (atiemon, haiiamon, SKUM
MePEBO3MIIN JTFONIEH, @ TAKOXK TOCIIOapyi BaHTaXI: 3epHO, aApoBa [14, c. 44-45]. 3a-
noznuaeno y X VIII ct. 3 ¢ppaniry3sroi phaeton, mo csirae nar. Phagton i rp. Pagbov —
iM’st cuHa Oora l'emioca [10, 6, c. 63], sKuii 3aXOTiB MPaBUTH KOJIICHHUILICIO COHILIS,
aje He BIOPABCA 3 KCPYBAHHSM i, ypaKeHHil 61MCKABKOO 3eBca, 3aruHyB. Moro
iM’s 30eperiocst B Ha3Bi JIETKOTO MTOBO3Y, SIKUH Terep BUHIIOB 13 Moam» [12, c. 66].
Buifiay 3 MO BO3M yHACIHIIOK TEXHIYHOTO MPOTPECy, ONHAK Ha3Ba Daemon
30epernacs. «Hamani Ha3Ba mepeia Ha JETKOBI aBTOMOO1III 3 M’ SIKHM BEPXOM.
Oxpemi Moziesti aBToMOO1TiB 3 Ha3BOt0 «DaeToH» BUIYCKAIHCS B pi3Hi poku XX CT.
dipmamu Skoda, Horch, Packard». Tenep dipma Volkswagen Bumyckae Phaeton
MpeACTaBHULIBKOTO Kiacy [27].

Jlpyry rpyIy CTaHOBIISITH Ha3BH BO3a, IIPU3HAYEHOTO ISl IIEPEBE3CHHS CiHa, CO-
JIOMH, TIOJIOBH 1 T. iH. SIK MpaBMII0, TaKi BO3M MAIOTh SIIMK 200 BHCOKI OOKOBI CTIHKH,
110 HaraJyloTh apabuny. Haltunosimoro s wiel rpyny € nianextusm Jpadunsk.
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I'ap6a [16, c. 71]. ETuMosoriuHo mpo3opa HOMiHAIlisl, BIacHe ‘Bi3 i3 ApaOuHaMu’,
JIepyBarT BiJ IMCHHOT OCHOBH Opaduu-a 3 Cyd. -sK i3 TIPSAMETHOI CEMAHTUKOTO. «Jli1s
TPAHCIIOPTYBAaHHs 301K)Ks1, COJIOMH, CiHa TOIO BUKOPHCTOBYBAJIUCS Pi3HOMAHITHOT
¢dopmu i po3mipis 1Bi 60koBI «apabunm» [3]. Jlekcema dpabuna 3 npacnos. *drab,
*drabina «0o4eBHIHO, CTIOpiIHEHA 3 CBH. 1 HBH. trappe, treppe ‘cxomu’ [10, 2, c. 119].
3adikcorana takox y CYM-11 i3 npuknanom: Konu conye niobunocs Ha nomyoHi, 00
Hacmunux éopim nio’ixae na opabunsaxy cycio Mameiii [18, 3, c. 410]. Y CrnoBHHKY
b. I'pinuenka 3a3naueno: JApadunsik = [paduacTuii Bi3 — Bi3, y sSIIUKY SKOTO OOKOBI
CTOPOHHM CKJIaJIeH] 3 IpaOKiB (PELIiTKH, 10 MA€ BUTIIS HEBEJIMKOT TpaOHHU — nep.
I Cenux) [15, c. 646].

Tpaucnopt i3 Ha3Boro 'ap6a — ‘Oinblunii i rpyOmMii Bi3, NpU3HAYSHUI 1S
IepeBe3eHHs CiHa, APOB, CHOMIB Ta iHmMUX BaHTaxiB’ [11]. ¥ namomy CioBHHUKY
yuraemo: ['ap64, -0, x. Kinuuii Bi3 i3 BeNMKUMH JOBIMMH Jomkamu [16, c. 49]. 3a
naruMu ictopraroro CroBauka €. TuMueHka, eapba — ‘Tatapchkuii Bi3” 3adikcoBaHa
y mam’sitkax 3 XVIII er.: [Hoorcumku uxv (mamap) na eapbax 6 arscy aescavic omouau
[20, 1, 30mr. 1, c. 509]. YTBOpeHo Bix apba 3 nporeTnanum /t/. «IIpucraBHi mpuroso-
CHI CJIOB’STHCBKMM MOBaM BiZIOMI i€ 3 ITPAciIoB’THCHKOT TOOH. SIK BBa)KaIOTh HAyKOB-
i, BOHM YTBOPWJIKCS AJIsl YHUKHEHHS MDKCIIIBHOTO riatycy (3isHHA). 3amobiraodn
HEMIJIO3BYYHOMY 30irOBi TOJIOCHHX Y KiHIII HOIEPEJHBOTO 1 Ha ITOYATKy HACTYITHOTO
CIIOBa, Mepe]] MOYaTKOBUMH TOJIOCHUMH MOYaIi BU()OPMOBYBATHCS TIPUTOJIOCH] — B,
T, i» [8, c. 89]. [lepena romocHuMu /a/, /0/ mOYacTH PO3BUBABCS MPOTeTHUHM /T/. Lle
SIBUIIIE BUHHKJIO B YKpaiHCEHKil MOBI cTapokuiBchkoro mepiogy XIV-XVII cr. [lia-
JIEKTH3M 2apba 3aMO3WYCHUH 3 TaTapChbKOI MOBH, PO3MOBCIOIKEHNHN Y TIOPKCBKUX
MOBax: Tar. arba Typ. araba Ta iH., a TAaKOX y JASSIKHX CJIOB’THCBKHX. LlikaBoro € qymka
K. Jlokoua mpo MOXO/KEHHS IIi€1 JIEKCEMH BiJl €THOHIMA apab, OCKUTBKU apabu Ha
CBOIX BO3aX 3 BOJIaMH MaH/pyBaiu cBitoM [24, c. 9]. CioBo eapba dyHKIiOHYE i B
niteparypHiif MoBi: I'ap04, u, sx. Bucokuii Bi3 Ha 1BOX a00 4OTHPHOX Konecax. [[]o-
PamKy 6oHu [LUTAHU| 3anpazanu 8 c8oto 080KoneCy 2apOy MaleHvbKy, Xyoy U 00nizny
wranuny (Koiro06.) [18, 2, ¢. 29]. Ha3Ba eapba 3aHOTOBaHA I y PEECTPi CIIOBHUKA
B. XKaiiBopoHKa 3 MOSCHEHHSIM: «3[aBHa HEOOXi/IHE 3HAPSIUIS CEIITHCHKOTO TOCIIO-
JapcTBa; B rapOy 3ampsiraii 3BM4aifHO BOJIB; 10710 JKIHKH CHMBOJII3Y€ HE3rpabHICTb,
OTpSITHICTB, HEOBOPOTKICTEY [7, c. 131].

J151s TpaHCTIOPTYBAHHS CHOIIIB 1 IpOB y cenax ONEenHN KOPUCTYBAIHCS TAKOK
Jlirepaum Bo3om, a6o Jlitepusikom. Jlirépumii Bi3. Bi3 11 nepeBeseHHs conomu
M CHOMIB. JI imépnum 6630m 603 ’am conomy / cnonu / oposa. JlitepHsk, -4, 4.
Bi3, rapba 3 HU3bKHMH JpaOMHAMM, IPU3HAYEHHUIT UL IEPEBE3CHHS CHOIIIB, JPOB.
C 02001 i cknadaii 1'imepn 'dx / 60 nouioemo cronii gozumu [16, c. 119]. Y CnoBau-
Ky b. ['piHueHKa 3a3Ha4eHO, IO 11i BO3M MPU3HAYCHI U TPAHCIIOPTYBAHHS CHOIIIB:
Jlirepusik, ka, M. = JIiTépHuii Bi3. A nonepedy scix ide 8i3-nimepHsx YOpHUMU 8O-
aamu. Tax nodonsne 36ymv Opabunacmi 603u, wo chonu eozumu [15, ¢. 1235]. «Ha-
3Ba iimepHull i3 TOXOIUTH Bix HiM. Leiterwagen, mo o3Havae ‘apabuHuacTuii Bi3’,
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BOHA BiJJ0Opakae KOHCTPYKTHBHY OCOOJIMBICTB IIHOTO THITYy BO3a, a CaMe HasBHICTh
IpabuHYacTUX OOKOBHH, III0 BUKOPUCTOBYBAIUCH JJISl yTPUMaHHS BaHTaxy» [11]. Y
CKIIa/ieHill aTpuOyTUBHIN Ha3Bi imepHuil 6i3 TPUKMETHHK YTOUHIOE I KOHKPETH3YE
CEMaHTHKY rinepoHima giz. O0uaBi xyOJIeTHI Ha3BU CIIBBIHOCATBCS: 1imMepHIK
€ TiaJIeKTHUM YHIBepOOM, YTBOPEHHUM BiJl aHATITUYHOI HOMIHALIT 1imepHull 613, y
SIKOMY TBIpHa OCHOBA — aTpHOyT CKJIAICHOTO HaliMEeHyBaHHsI, a Cy(. -5IK OIpeMedye
omymieHnit iMeHHUK. Cyd. -aKk/-gK y IiaJleKTHOMY CJIIOBOTBODI, 32 CIIOCTEPEKEHHIM
JI. 1. XateHKo, BXXMBA€THCS 3HAYHO YaCTillle, HIK y JiTeparypHii MoBi [21, c. 176].

Jo uiel rpynu yHanexHoeMo Takok HomeH Hlapa6an: 1) Bi3 3 mubokum
suKoM. [lpuse 3nu wapaba ' nonosu i wapaba 'm ¢’'i uku on’a mun’am; 2) Cam
SIIMK Ha TaKoMy Bo3i. [1°ideépey’ naxoouy’'a n’io wapabanom [16, c. 212] (aus.
TakoX Bozoeuk). Jlekcema wapaban 3ano3ndena 3 ¢ppaHIy3bkoi MOBH, (e char
a bancs , OykB. ‘Bi3 13 JaBKaMHu’), y 3Ha4eHHI: 1) CTApOBUHHMUN YOTHPUKOTICHUN
eKinax; 2) JIeTKUI OJIHOKIHHUI JIBOKOJICHUI Bi30K, kaOpionert [18, 11, c. 410], sixi
MIPU3HAYAIINCS, 3pO3yMIJIO, JUIs MepecyBaHHs Jrofeid. HasBHe 1 TpeTe 3HaueHHS 13
HO3HAYKOI0 posmosHe: Te came, mo Bi3! [Tam camo]. Came 1ie, OCTaHHE 3HAYEHHS
(i3 BimoOpaXkeHHSM TMEBHOI CTPYKTYpHOI Moaudikamii pedepeHTa) 3adikcoBaHO B
roBipkax OenuHu.

3 KpUMCBKOTaTapCchKol MOBH 3armo3ndueHa HazBa Mazkadpa, Tiopk. ['ap0a, Bi3
[16, c. 123]. CnoBo HasiBHE 1 B IHIIKX CXIAHOCIOB sHCbKUX MoBax. B ECYM madzar
BUTIIyMa4eHO siK ‘Benukuit Bi3’ [10, 3, c. 358]. «Maowcapa — ue pakruyno npyre
HaliMeHyBaHHS TapOM i HA3BU BEJIMKOTO Bo3a B3araii. OTxe, il MicIle B cUCTeMi Cy-
JaCHUX HaliMeHyBaHb CTaJIO JOCUTh CBOEPITHUM i HE 30BCIM BU3HAYCHUM. Yepes Te
¥ CTIMKICTB 11 HTOXUTHYIACS, 11 Ha3Ba BUSBIISAE TCHICHIIIO 10 3HUKAHHD» [ 14, c. 44].
KpumMcpkoTatapchKy JeKceMy €THMOJIOTTYHO MOB’ SI3YI0Th 3 €THOHIMOM Maodsap [10,
3, c. 358], ane ceMaHTUYHH 3B’ 30K 3 HUM HE 3’SICOBaHO.

Jlo miei rpynu miaJeKTU3MIB HaJCKUTh TaKoX 3ano3udeHHs Kapyna, -u x.,
moina. Bis. Taxd kapyya nym’66a / mo yci konéca kabymaiiyms. Crapuii Bi3. C’ino
baedamo 1’yoéi na omy kapyyy / a 6oHd tiak mpiche / 2ém’ pozcunanac’ [16, c. 93].
OCHOBHE NMPU3HAYCHHS KapyLy — IIePEBE3CHHS BaHTAXKIB 1 JIIOeH Ha HEBEJIUKI Bij-
CTaHi, NepeBaKHO B CUITIbCHKiil MiciieBocTi. CJI0BO PO3MNOBCIOKEHE B OONTAPChKIH i
cepOChKiii MOBaX, a JKEPEIIOM 3al03HYCHHS € MOJIJIOBCHKO-PYMYHChKa MOBa (MOJII.
KepyLE, pyM. carita ‘Bo3, Bi3ok’). [Toxoauts Big kap (car), o BigOUBAE JaT. carrus
‘B3’ [10, 2, c. 398]. Illomo ceMaHTUYHOTO PO3BUTKY BiJ0OyIIOCS 3BY)KCHHS CEMAaHTHKH
JIEKCEMHU Kapyyd, PO3BUHYIACS T10J1iCeMisl, BHHUK HOBHUI JIEKCHKO-CEMaHTHYHHI Ba-
pianT. BBaxkaemo, 110 B 060x JICB HasiBHA Tako)K KOHOTaTHBHA CEMa 3HEBAKIIMBOCTI,
00 Koneca kabymaiiyms, TOOTO XUTAIOTBCS Y pi3HI OOKH, Kapyma eém’ poscunanac’,
Ta i BOHa nym ‘66a , MabyTb, ipOHIYHO.

JIpyror KOHCTPYKTHBHOK (HOPMOIO BO3a € TPAHCHIOPTH Oe3 SIIUKA 1| BHCOKHX
0OKOBHUX OOPTiB, MPU3HAUCHI AJIS IEPEBE3CHHS TOJIOBHUM YHHOM CHITKAX BaHTAXIB.
Jlo 1i€i MikpoCcHUCTEMHU HaNICKaTh banazypa, 6ecmapka, becmapnux. becrapauk. Bis,
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SIKUM BO3SITh 3¢pHO 0e3 TapH, HacurioM [16, c. 22]. YTBopeHO 1uIsixoMm KoHpikcamii
BiJl MOTHBaTOpa mapa, Tak camo sik i becrapka. SImuK-HOII, SKUMH TIEPEHOCSTH
3epHo [Tam camo]. 3adikcoBani Ha OpernHi it ponernuni Bapiantu: be3rapka i
Bucrapka. AcUMUTATHBHI IIPOIIECH Y CHCTEMI KOHCOHAHTH3MY CSITAIOTh KOPIHHSAM
y Moy KuiBcerkoi Pyci i ycmaakoBani ykpaiHChKOIO MOBOIO [8, ¢. 72]. Came acu-
MIJISIIIIFO 3@ TIYXICTIO SIK JIIAJIEKTHE SIBUIIE CrioCTepiraemMo y opmax becmapka i
oucmapra. CIOBOTBIpHI BapiaHTH becmapHuk i becmapka CBITIaTh PO HAHBHIILY
YaCTOTHICTh BKMUBaHHs Cy(iKCiB -K(a) 1 -HUK y cJIOBOTBOpUiil cuctemi Onmechkoro
periony [21, c. 176]. Banarypa. [lus. becrapuuk. Hawio mo6i m iwku / y 6anracypy
sucunuut Kykypysy i npusesew [16, c. 17]. ECYM nonae Ha3By Oaracyra ‘KpUTHR
JIOPOXKHIN Bi3’, @ TAKOXK ‘MiJBOMA, HA SAKiM 134Tk €Bpei’, K 3aM03UYCHHS 3 MOBH
imam [10, 1, c. 123; 15, ¢. 73]. MoxnuBo, Gpopma 6aracypa BUHHUKIA TTi]1 BIUIMBOM
cnoBa banazyp, ake y CYM-11 nopaHo 3 MO3HAYKOIO po3m(o6He): ‘TOMU, XTO JIIOOUTH
Oanmarypurn’, ‘6anakyn’ [18, 1, c. 93].

CrieniaibHO IS TIEPEBE3CHHS IPOB 1 JlicomarepianiB icHyBanu Ha OneniuHi
BO3U: 6unOip, mapoan, miuka. Buaaip. Pi3HOBU BO3a 115 IEPEBE3CHHS APOB. /[pdsa
Mu nepesosumo 6uno’ipom [16, c. 23]. Tapéan. [ToBo3ka 6e3 smuKa, SIKOO Iepe-
BO3STH 3 JIiCY APOBA. 3anp 'de éonu y mapoan ma i nouixas y 1’ic 3a oposamu [16,
c. 187]. Tiuka. Bi3 Ha 3pa3ok rapou, ane 6e3 JIOIIO0K, BAKOPUCTOBYIOTH IS IIepeBe-
3eHHS JIicomMatepiainy. 3a xorooamu y 1'ic uioym m Tukouy [16, c. 191]. ECYM nonae
HOMEH miuka siK IeBepOaTuB Bif mouumu-2 ‘TOCTPUTH, HaJaBaTH NOTPiOHOT hopmu,
00po6msTH kpai ado Buctynn’. TyT HasIBHI 1Bl rpaMaTH4IHI (OPMHU: OJHUHA MiuKa —
‘KoTicHa mapa’ Ta MHOJKMHA miuku — ‘BunoBxenuii Bi3’ [10, 5, c¢. 611]. b. ['piHueHKO
¢ikcye TiBKH GOpMY MHOKHHM miyky — Tenbra /.../ 1is nepeBe3eHHs JOBIHX KOJIOZ
[15, c. 2598]. V minrBapii OxemyHN BapitoBaHHS IpaMaTHIHOT (POPMHU HE TTOMIUEHO.

TonidyHKIiOHANBHICTIO XapaKTepH3yeThCs Bi3 i3 Ha3Boo bunmior, -4 u. Bi3 6e3
SIIMKA, Ha SKOMY ITePeBO3SITH OOUYKH 3 MAILHUM, BOIOIO, JOBT1 JIOMIKK TOIIO. Body
8031mu Ha Opdcy came Kpawde 6uno 'veom; Ha 6uno ye mooscna kadcmu mpu 60uxku
¢ kapac inom [16, c. 23]. List akTUBHA B )KHBOMY MOBJICHHI JIeKceMa Mae (hOHSTHUHHI
BapiaHT i3 OIIYMICHHSM KiHIIEBOTO IPUTOIOCHOTO — Bunaiox [Tam camo]. bunowe
abo benoioe, a Takox 6énoio e, 3adikcoBani B ECYM 3 ceMaHTHKOO ‘BH HPOCTOT
IiIBOJTA, JIOMOBHH Bi3’, HE Ma€ OJHO3HAYHOI eTUMOIIOTii. O/IHI y4eHi MOB’S3YI0Th
fioro 3 cep.-HIK.-HIM. bindinge ‘By3om, 3aB’s13ka’ [26, 1, ¢. 338], ockinbku 6uHow0e Ta-
KOJK Ma€ 3Ha4eHHsI ‘TionepeyHa 6ajka, o 3’€iHye OOpTH CyJHA i MATPUMYE MauTy’,
a TaKOX ‘BEJIMKA ITiJBO/IA JUTsl PO3BAHTAKEHHS Cy/Ha . [HIII BBO)KAIOTH 3aII03MYCHHIM
3 MoJIbCHKI MOBH, Jie binduga, 3act. winduga BuBomuThCs Bix HiM. Winde ‘koioBoOpoT,
nebiKa, TOMKpar’; yKpaiHChKi ()OpMH BUBOZSTE Takoxk Bix HiM. Bindwagen ‘iporw,
ounroru’ [10, 1, c. 166].

Jlnst TpaHCciopTyBaHHs (QPYKTiB, BHHOTPA/Ly, OBOYiB BHKOPUCTOBYBAJIHN CIeLia-
T1i30BaHi BO3U: 60306uK 1 kKamHboH. BO30BHK, -a 4. Bi3 u1s1 mepeBe3eHHs] BUHOTpaTy.
Bososiik — ye nysocka 3 eucokum wapabdanom /'y uakomy 663’am’ eurnozpam [16,
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c. 42]. 5k Oys10 3a3HAYCHO BUIIE, wapabar — 11, B OMHOMY i3 3HAUCHB, SIIUK Ha BO3i
(muB. wapaban). lepuBar i3 BTOpHHHUM YCKIIQJIHCHUM Cy(. -OBHK BiJl MOTHBaTOpa
miecioBa gosumu [21, ¢. 175] abo Bin imeHHUKa 6i3. KaMHBOH, -a, 4. 6oar. Bi3 Ha
pecopax, SIKHM BO3STh Y MICTO Ha NMPOJAX y KOP3WHAX BHHOTPAM, MOMIJOPU TOIIO
[16, c. 91]. Onnak, 3a nauumu ECYM, kamnbon — 3ao3u4eHHsI 3 MOJIJIOBCHKOT
MOBH. Moma. kamuon, pym. Camion ‘BaHTa)XHHI aBTOMOO1LIb, Bi3’, TOXOAUTH Bil
¢p. camion ‘t. ¢.” [10, 2, c. 360].

Kpim uymanskoi maorci, 1715t IepeBe3eHHsT COJli KOPHCTYBAIIKCS BO30M 13 Ha3BOIO
Bacar. mon. Bi3 3 smukom, 000UTHM IIKIPOIO 1 MOJUTHM CMOJIOKO, IKHM YyMaKd
BO3WUIIH Cijib, a TAKOXK Bacara i Bacaru [16, c. 36]. BapitoBanHsi rpaMaTHYHOTO POy
BigoOpaxeno i B ECYM (wou., xiH.), a mmopansHa gopma He 3acBiguena. Tyt 3a-
3HAYEHO, 10 IaJIEKTU3M 8acde — NOCUTh JABHE 3aII03MUCHHS 3 TTOJILCBKOT MOBH, JIE 3
XVI ct. pyHKIiOHYE CIIOBO Wasag, 1110 ITOXOauTh 3 HiM. Fassung ‘onpasa, oGisiMiBKa’
[10, 1, c. 336; 23, c. 603].

Jlns TpaHCMOPTYBaHHS THOKO, CMITTS iCHYBallM CIeliaidi3oBaHi BO3MU:
Jpunayna’ér, -a 4. 3ueB. [lonamanuit Bi3. L{um Opunoyn’émom ne modicna gice
uizoumu / ¢in 200HuUt min’'ku éo3umu 2n’ii 6i0 ckomy [16, c. 72]. Tpanayner, 4.
3HeB. [lorannii crapuii Bi3. [16, c. 192]. Ha3sa dpanodynem 1oB’s3aHa 3 HOJILCEKOIO
Ha3Boro drynda ‘rapapnaiika, morani gporu’ [23, c. 99], ykp. Opuroa ‘Bi30K, APOKKH
[10, 2, c. 128]. ETUMOIIOTIYHO CHOPiHEHE 31 CJIOBOM OpuH ‘ANHUI’, 10 TIOXOAUTH
Bix mpaci. *dryns, moxigHOrO Bif i.-€. *drlino- ‘mepeB’sHUH, KJyOOBHIl’ 3 KOpEHEM
*dri- ‘nepeso’. Jlexcema opandynen, OYaTKOBO, CKOpillle, Opunoyiem, YTBOPEHa
3 (hiHAIITIO -JIET, HA HAIIy JyMKY, 3@ 3pa3KoM (paHIy3bKoro kabpionem (cabriolet).
3BEpHIMO yBary Ha HasiBHICTb y IIUX JIaJICKTHUX CJIOBaX KOHOTaTHBHOI CEMH «3He-
BKJIMBE», sIKA BijOMIACs B IXHIH ceMaHTHIN i cemanTH3amii. Kajamamka, -1 x.
nuB. Becrapuuk [16, c. 90]. 1. O. Tzenmseniscoknm y Himkasomy IToguictpos’i
3aCBITUCHO i3 ceMaHTHKOK: Kaamarika, Bi3, IKUM BUBO3STh Pi3HE CMITTS, THIi TOLIO
[5, c. 44], cropie, came Take 3HAYCHHS Ma€ 1 HAIlIe TiaJIeKTHE CII0BO. Y TBOPEHO Bij
nian. karamaza.

Ha3zeu Bo3a Ha MukomaaiBuuHi. 3 Metoro nopisasatu cxiaxn JICT «na3su
Bo3ay Ha OnemuHi i MukonaiBumHi My 3BepHynucs 10 «CIOBHUKA YKPaiHCHKUX
roBipoK By3bKo-IHIYIIBCEKOT0 MEXKUPITUsH, IO CTaB pe3yasTaToM obcrexeHHs 1020
HACEJICHUX ITyHKTiB MuKonaiBchkoi 001acTi. Mu 3HAMIIUIM TyT AEKiJIbKa CIITBHUX
Ut 000X PerioHiB HOMIHAIIII BO3a, 110 T03BOJISIE TOBOPUTH MPO MEBHI i30II0CH IIUX
JIEKCEM, BKITFOUAFOYH 1XHI (JOHETHUYHI i JIGKCHKO-CEMaHTHYHI BapiaHTH.

3araJpbHUMHU Ha3BaMU AJIsI YCiX mepeBe3eHb € BokaOynn @ipa. Bi3, minBoxa.
Bynuyero noixana ¢hipa, 3anpsicena napoio xowe, i synununacs oinsa macazuny [17,
2, c. 1054] i ®dypa. Xypa. V noni saruwunocs cminoku 0ypakis, ujo 00Ho0 @ypoio
6yoe 00620 susosumu [17, 2, c. 1060]. Jlekcema ¢ghypa € 3am03UUEHHSIM 3 TIOJIBCHKOT
(fura) abo Gesnocepenuro 3 Himenpkoi (Fuhre) moB. ¥ ECYM 3a3naueno, mo ne
‘BENTMKHI TOBIUil Bi3 1 BaHTaxy, Gypron’ [10, 6, c. 139; 23, c. 129]. ll{omo HOMeHa
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¢ipa, To TyT BinOymocs poHETHYHE BapitOBaHHS, 3yMOBJICHE, MOXKIIHBO, €BPEHCHKIM
nocepeauuursoM [10, 6, c. 102].

Tak camo, sik i Ha OzenmHi, JUIs IepecyBaHHs JHoeil BKUBAOThCs Ha MuKoa-
iBuruHI HoMiHani1 Bigka 1 ponernunmii Bapiant béTka ‘oTHOKIHHHI Bi30K Ha JBOX
Kosiecax’: bpueaoup 3anpie ceoio bemky i noixas 0o mexanizamopis [17, 1, c. 157].
HasiBHa criiyibHa ceMaHTHKa IIPH 3HAYHUX (DOHETHYHUX BIIMIHHOCTSIX, TaKi 130IJI0CH
y niHrBoreorpadii HocATh Ha3By i30ceMu. ICHYIOTE TyT i Ha3BH, He 3adikcoBaHi Ha
OpemuHi, — Ap64an. Jlerkuii Bi3ok s i3au. bpueadup cie y ceiti apban i noixag y
none, de kombatinu kocame nuwienuyio [17, 1, ¢. 54]. MoxiBi Ba BapiaHTH MOXO0-
JOKEHHSI [[bOTO JaNICKTU3MY: BiJI JIeKceM apba abo mapban (nus. Buiie). Hominamii
JIBykoaka i JIpizKKH Takox MpU3HAYEeHI JUTS 1311 ofHi€eT a6o aBox ocib [17, 1, ¢. 520,
564]. bpuragupu po3’xmkaroTs Takoxk Ha Katamui Ta Ha Kauanui, nedinoBannx
BiAMOBiAHO K bioxa 1 bioapka [17, 1, c. 796, 802]. [lepexpyueHHsAM (paHILy3bKOT
Ha3BH JIETKOTO Bi3ka cabriolet € HazBa KabGepsér. /[BokomicHuii Bi3ok. binka. bpu-
eaoup cis y csill kabepnem i noixag y none 0o kombatinepis [17, 1, c. 747]. Taxox
JIFOZIH KOPHCTYIOThCS OpuuKoro 3 HaliMeHyBaHHsIM Kouist. Xzonyi pankom sanpsenu
oynany 6 Kouiio i noixaau ¢ none [17, 1, c. 948]. Hazpa yrBopeHa Bix motuBatopa Koy
‘BUJI KOJSICKH, (haeToHa’, TIOX1THOTO BiJ] yrOpChKOro TONOHIMA Kocs; y IbOMY MICTi
XV cT. MalicTpyBaiu ryoBi Bo3u. JIekcema xouis HasiBHa B 00JrapChKiid, cepOChKiii,
cioBeHChKiit MoBax [10, 3, c. 65]. Biporiguinte, 10 ykpaiHCEKOI BOHA MOTparuia 3
Oonrapcekoro mianexry. HalimeHyBaHHS JIeTkoro Bi3ka PecOpHUK BKaszye Ha 0CO-
OnmBicTh OyIOBH IBOTO TPAHCIIOPTY; 11 ICPUBAT BiJl OCHOBHU JIEKCEMHU pecopd, 3ario-
3nueHol 3 PpaHiry3bkoi MOBH, 13 yactoTHUM Juist Hawtol JICT cyd. -Huk. [dianexTnim
nedinoBanmii sik binka. Pecoprux — 0yoice 3pyunuil 8i30K y cocnodapcemei, 60 manuti,
Jexkutl, m’sko Ha Heomy ixamu [17, 2, c. 738].

[HIIi BO3M MpU3HAUYCHI [UIA IepeBe3eHHs Pi3HUX BaHTaxiB. Bo3u 3 Ammmkom
npezacrasneri baaaryporo i Bacarom. Banarypa mae nHa MukonaiBiusi 0iabin
LIMPOKE KOJIO 3HAa4YeHb, TYT 3adikcoBano n8a JICB: 1) Benukuii Bi3 i3 simmkoM. [Ipo-
sisne i gucyuiene 3epHo 3 MOKY 8o3unu 6 amobap danrazypamu i becmapxamu. 2) Ha-
KpUTUH Bi3-QyproH. bins Kysui cmosna yueancoka 6anrazypa [17, 1, c. 96]. Otxe,
CEMaHTHYHE HAIIOBHEHHS 1Ii€] JIGKCEMHU Y JIBOX 3a3HAYCHUX perioHax He 30iraeTbcs
HE TIJbKHU KUIBKICHO, ane i siKicHO, ajpke Ha OnemuHi barazypa — te came, 1110
Becrapka, To0TO Bi3 Oe3 simuka. Bi3 i3 HaliMeHyBaHHsIM Bacar Takox 3acBigucHU
Ha MukonaiBmuHi — ‘Bi3 13 smukoM’, OHAK TYT [I¢ BTOPHHHE 3HAYCHHS, OCKUTBKU
JIOMIHYIOUOIO € CEMaHTHKa ‘Ky30B B03a, caHel’: Habepu eéacae KyKypy3u i iosesu
ceunsim na gpepmy [17, 1, c. 275]; ceMaHTHUHO TOTOXKHUIL iH 1 POHETHUHUIT BapiaHT
Bacax. YV «Marepianax» €. TumueHka 3a3Ha4eHO sacdowcok (1moi. wasazek). 3apio.
IIo acae — Bi3, Opuka, BucreneHa miBkomkamu (XVIII ct.) [20, 1, 3omr. 1, c. 190].
OTKe, YepryBaHHS /24 TIOXOIUTh Y IIbOMY Pa3i 3 MOJIbCHKOi MOBH, B YKPaiHCHKHIX
roBipKax BifI0yBCsl 3BOPOTHHI TIPOIIEC, PeAEPUBALLis (8acddic«— 6acdicoK).
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CeMaHTHYHO 1 TpaMaTHYHO BiJIPI3HAIOTHCS MiXK CyMDKHUMH 00JaCTSIMH Ha3BU
Benmior — ‘mpuden uis TpakTopa’ i Bunaora — ‘po3Bopa, sIKOr0 MOJAOBKYIOTH Bi3’.
Axuwo mpeba wjocv dosze o3umu,mo duHo02010 possopiooms 6osa [17, 1, c. 150,
163]. 3anoroBano y CioBuuky MukonaiBmuay i Homen I'ap64a. Heennkwuii Bi3ok Ha
JIBOX KoOJIeCax. Ycro kapmoniio, Ky 6UKONAu 8 020pooi, OAMvbKo i CUH 8USE3IU 2ap-
boro [17, 1, c. 441]. OTxe, ongechbka i MUKOJIAiBCbKa rapOu pi3HATHCS pO3MipoM, Gop-
Mo¥0 1 pyHKIIi€r0, TOOTO Ha pehepeHTHOMY 1 CEMAaHTUYHOMY PiBHI BOHU HE TOTOXKHI.

LikaBOIO € BiICYTHICTh PEECTPOBOTO CiI0BA J[pabumsx, TOAl K y AediHiii-
SIX OJHOKOPEHEBUX CJIIB BOHO IIMUPOKO YXHTO. A 1ie y BokaOynax JIpad, Ipaoi,
Jpadunuak. Hanpuxnan: Apa6. [padunsk. Biz, O0KkoBi 4acTHHH SKOTO ApaOuH-
qacTi. [pab — ye eapba, sikoro nepeos3sins conomy, noiosy, cino. Apadu , ma. J{pa-
onnsik. Cun y3s6 na 6pueadi opabu i npugiz conomu o koposu [17, 1, ¢. 555]. Sk
HaM BHJA€THCA, 1I€ TOMY, L0 JIEKCeMa OpaduHaK yBilILIa 10 HOMeHKIaTypu CroB-
HUKIB cy4dacHoI ykpaincekoi moBr (CYM-11, CYM-20) i3 mo3Haukoro posm(osne),
a takox 1 CoBHuka b. ['piHuenka; ongHak 6araro JialeKTHHX CIOBHHKIB YKpaiHU
YHAJIGKHIOIOTh Opabunsak 10 mianektusmis [22, ¢. 51], [25, 2, ¢. 56 ], i uio ekcemy
HEPIJIKO BUKOPHUCTOBYIOTH MICBMEHHHKH, OITUCYIOUH CLTBCHKY MiCIEBICTE: Munaroms
npu 00posi OpadbunaK i 060X 0520vKis, y cipaky i koxcyci. JI. Kocrenxo [19, c. 827].
Jpaéunyak -a, 4. JIpaOunsk. Xronyi cb0eo0Hi yéeco denb 603unu Opadunyakamu co-
nomy Ha ¢pepmy [17, 1, c. 555]. Ha3Ba cTBOpeHa BiJl MOTHBATOpa — CJIOBOCHOIYYESHHS
Opabunuacmuii 6i3 IUISIXOM yHiBepOarii.

Hemae B nHomenkutarypi CiioBHEKa By3bko-IHTyIIECEKOTO MeXHpidTdst i HOMEHA
Bbe3rapka, ognak € noxigae Tapka. besrapka. 3epro 6i0 kombatinie na mik eo3unu
i mawunamu, i mapxamu. [17, 2, c. 972]. [lepusar, skuif MO>KHa TPaKTyBaTH SIK IO-
X1THHUH BiJl HA3BH Oe3mapka IUIIXOM penepuBaltii. Kpim Toro, 3aHOHOBaHa TYT mepe-
Kpy4eHa HoMiHallis Oe3rapku — Bamrrapka. Mawunu 6ynu 3atinami, max mu 6o3unu
3epro 6i0 kombatinie bawmapkavu [CM 1, c. 134]. Y oMy BHITaJIKy CIIOCTEpIiracMo
SBUILE UCTAHLIIHOT aCUMIJIAIIT HEHArOJIOIIEHOTO /a/ 3 HarOJIOIIEHUM, a TAKOXK 4epe3
noiOHICTh 32 CIOCOOOM TBOPEHHS 3BYKIB /¢/ 1 /111/, 3MiHY 3BYKOCIIOJYYEHHS /CT/ Ha
/mT/, mo BigOyBaeThCS OCOONUBO B JTiaIEKTHIH MOBI.

OyYHKILI0 NepeBe3eHHs CiHa, COJIOMHU i T. iH. BUKOHYIOTh Ap6a, Ma:ka,
Ma:kapa i Ma:xépa. Ap6a nedinoBana y CioBHHKY uepes cioBo [ apba. Yuopa cun
npusiz nosHy apoy ceixcoi conomu 0ns koposu i menamox [17, 1, c. 53]. Mauka, 1, k.
besrapka. Maoica — ye i3, npucmocosanuil 05 nepesesenst pisHUX CilbCbKO20Cno-
dapcokux npodyxkmis 6e3 mapu [17, 2, c. 82]. Maswcero 31aBHA HA3UBAIH TyMaIlbKAN
Bi3. «dyMaIpKi Maxi, a TAKOXK aHAJIOTTYHUX (OPM CEJITHCHKI BO3H, SIKUMH TIEPEBO-
3WJIM 3€pHO, Ciib, puOy ToI0. [TopiBHSIHO 31 3BUYAHNM TOCIIOAAPCHKUM BO30M BOHU
MaJId 3HaYHO OUTHII pO3MipH 1 MacUBHIIIHN Xia. Ky30BoM Maxi CIIY)KHUB «SIIUKY,
OCHOBY SIKOTO CTAHOBHB JpabuHHMI Kapkac. OcTaHHil 3aBXK/M CTapaHHO OOIIMBABCS
3 ycix 6okiB mybom. Kpim Toro, mo3noxkHi 60pTH Ky30Ba 0OHOCHIHCH JIyOoM 200
JPaHULSMH 1€ ¥ 3BepXy, BHACTIIOK YOr0 BOHU Oy/lM BUCOKHMH, @ Bi3 — MICTKHM.
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30Kkpema, Mpacoy BaHTAXWIN Ha Maxy 10 1,5 T comix. [3]. Jlekcema maorca 3adik-
copana y Kumsi Kuromupcerkiit XVII ct. (1646 p.): conu mascw 0ge [20, 1, c. 417].
Ma:kapa, u, x. [apba. [lu. Maxopa. Ha ¢pepmy npusesnu ons ckomy 08i madicapu
JIOYEepHU, CKOWEHOT cb0200HI pankom [TaM ccamo]. Maxkoépa. ['apba. Xrnonyi 3a-
npsznu KOHell y Maxcopu i noixaau Ha mix no conomy 014 gepmu. OTxe, ICTOPHIHO
Madcapa — 1€ YOTUPUKOIICHUH Bi3 IUIsl IEpPEeBE3CHHs BAXKUX BaHTaXiB. OqHAK
MpU3HAYeHHS 1 popMa Bo3a 3 yacoM 3MiHMIHCS. «HoMiHamito mascapa 3acBiqueHo
B MOJTICBKOMY KOHTHHYYMi 31 3HAUCHHSM ‘TIOBO3Ka i3 CKPHHBKOIO JJISl TICPCBE3CHHS
CUTIKUX PEYOBHH: 3epHA, OOpOIIHA, KAPTOILTI, IIOJIOBH TOMIO ; ‘Bi3 13 BHCOKUMH 1
JOBrUMH JpabHHAMHU JUIsl TIEPEBE3CHHsI CiHa, COJIOMH, CHOMIB i T. iH.”» [UuT. 3a: 4,
c. 48]. Came ocTaHHE 3HaYCHHS AEMOHCTPYIOTH BHCIIOBU PECIIOHAEHTIB IIPO IIi BO3H.
donernunnii Bapiant Maswcopa Bin Maosicdpa, Ha Hally TyMKY, BiITBOPIOE AUCHMIi-
JISITUBHUI NPOLIEC Y CUCTEMI JiaJIeKTHOTO BOKAIIi3MY.

[ HeBenukux rap0 icHyrots Ha3u [loayrap6a i [Toyrapook, yrBopeHi Bi-
NOBIIHO Tipedikcaltiero i KoHbikcauierw. Tpakmopucmu cinu 6 nomyeapoox i noixaiu
Ha 6awman no kagyuu i ouni. [17, 2, c. 546].

MonnoBeeke 3amo3uuenns Kapyna Takoxk HasBHE y IialeKTHOMY ITPOCTOpi
MukonaiBIIMHK Y 3Ha4YCHHI ‘Bi3’. Ha mik 013 censin npugesnu 3 6aumany Kapyyy
kasynis [17, 1, c. 795]. Jlekcema He MiCTUTh KOHOTAaTUBHOI CEMHU «3HEBAXKITUBICTB.
3aHOTOBAaHO CEMAHTHUYHO TOTOXHIK nepuBar Kapymuka. Bi3. Jlus. Kapyua. Kopm
Ha gepmy 018 Xy0obu 603UMo 3 MOKY Kapyyukor [Tam camo]. HasBHUIT Takoxk
mosoBaHisM Kapyman — Bi3 i3 Biakunytumu Oopramu [Tam camo]. OTxe, Ha3BH
Kapyya, Kapyyukda, Kapyuian YTBOPIOIOTH CIOBOTBIPHE THI3/I0, sIKE MOBHICTIO 3amo-
314eHo 3 MoBHU-foHOpa. Ha OnewmuHi 1Bi ocTanHi HomiHauii BifcyTHi. [llapa6an na
MuKoaiBIIHHI — I1¢ JIMIIIC YaCTHHA BO3a, & CaMe Ky30B: 3aminu y besmapyi uwapabat,
00 6iH dipasuil i 0opozoro posmpyuyemsca sepro [17, 2, c. 1173]. Take 3HaueHHS
3aikcoBaHo i Ha OJeuuHI.

JUi1st TpaHCHIOPTYBAHHS BOJIM, 5K 1 B HAILIOMY OOIINPi, KOPUCTYIOTHCS BO3OM i3
Ha3BO0 BomoBO3Hs. Bi3ok 3 6oukamu ab0 AiKKaMu s IepeBe3eHHs BOau. Hauwa
6000803151 IO "1HCONCAE DO KOICHO20 2ypmy, wob Hanoimu ardel, pieHO yepes3 20-
ouny [17, 1, c. 369]. Kornra. Bi3 i3 HanHyTUM Ha HbOMY waTpoM. Yabanu suixaiu
panxom na bezsoosncoke nacosuuje komueoro [17, 1, c. 941]. B ECYM 3adikcoBana
1 HOMiHAIlig 3 CEMAaHTUKOIO ‘Bi3 y 4abaHiB’ [10, 3, c. 59], mo 36iraeThcst 3 BUCIOB-
JIIOBaHHSIM pecCroHeHTa. ETHMOIoriuHO Ha3Ba MOB’s3aHa 3 JIIECIIOBOM Komumu i3
HETMPOAYKTHBHUM CY(}. -HUr(a).

Jlnst TpaHCcIOpTYBaHHsI JlicoMarepialiiB KOpUCTyroThes JIeHiiikoro — po3Bope-
HHUM BO30M.

Mysrcuru neHitikamu o3unu 0epeeo i3 cmauyii, axke npueesnu 3 NiGHIYHUX 00-
aacmeu Yrpainu [17, 2, c¢. 32]. Ha3Ba moxoauTh BijJ IMCHHUKA JIiHis 1 3yMOBJICHA
THM, 10 BiH Mae NoBTYy dopmy [10, 3, c. 263]. DoneTHyHMI BapiaHT 1EHILIKA MOKHA
MOSICHUTH SIBUILEM Tillepu3My, a00 rinepKOpeKTHOCTI, TOOTO JIHUIIE B YsBI MOBIIB
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Taka BUMOBA € TIPaBUJILHOIO, a HACIIPaB/(i BOHA ITOMIJIKOBA. J[0 pO3BOpPEHHX BO3iB
HaJeXKUTh Takok Korék. Cmosnu 0na enekmpuxku HABAHMAaMXCUU Ha KOMOK i npu-
eeznu na gpepmy [17, 1, c. 942].IcHye 111e OnUH PO3BOPEHUI Bi3, 1[0 OTPUMYE HA3BY
Pé3myckm, yTBOpeHUiA Bifl Ji€Ciiosa po3nyckamu, O BIITBOPIOE CTPYKTYPHY 0CO-
ONMBICTH ILOTO BUILY TPAHCIIOPTY. 3anpseatime KoHell y pO3nycKu i noioemo eo3umu
cmosnu 0o gepmu [17, 2, c. 778].

OTxe, Hallle TOPIBHSHHS HOMIHAIi# Bo3a Ha OnenyHi 1 MuKkonaiBImHi perpe-
3€HTYy€ 3HaYHi BiIMIHHOCTI, SIKi CTOCYIOThCSI TOJIOBHMM YMHOM JIIHTBapilo, CeMaH-
THYHOI CTOPOHU, @ TAaKOXK KUIBKOCTI 3a(iKCOBAaHMX TPAHCIIOPTHHX Ha3B, Ha Muko-
NaIBINUHI 3 He3HAYHOIO TepeBaroro (33-38). B oqaux BHUMaakax ogechki HOMiHAII{
MAaroTh IUPIIHA 00’ €M 3HaUCHb (wapaban), y IHIIMX — MUKOJIAIBCBKI (6arazypa,
sacae). Jlesiki HOMIHAIIIT 30BCIM HE TOTOXKHI CEMaHTHYHO: OeHOre, bunowea, 2apoa.
V rosipkax by3pko-IHIynbchbkOro MexXupiyus HasiBHI Taki ()OHETHYHI, IEKCHYHI,
CIIOBOTBIPHI BapiaHTH Ha3B, SKUX HeMmae Ha OJCIuHI: gacadc, kapyyuka, opaob,
Opabu, mapxa, Kouis, aAeHilika, noryeapoox, ¢ipa ta iH. CITFHUX BOKaOyl HAMA
BUSIBJICHO 5 (8acae, kapyya, 6anazypa, masicapa, 6000603Hs1). BiamnosiaHo 1o cro-
CTepe’KeHb MOJKHA 3pOOUTH BHCHOBOK, III0 TOBIp KOXKHOI aAMIHICTPaTHBHOI TEPUTOPII,
YCTIQAKOBYIOUH CIIJIbHI JIGKCEMH, BOIHOYAC peatli3ye cBOi CIOBOTBipHI, (POHETHYHI,
rpaMaTHYHi peCypCH, 3aKiIageHi CHCTEMOIO YKpaiHChKOT MOBH, @ TAKOXK BiJIPI3HAETHCS
3aM03WYEHHSAMH, CBOIMU MDK/IaJIEKTHIMH 1 MI)XMOBHUMH KOHTaKTaMH, 1[0 CTBOPIOE
crienndiky KO)KHOTO PErioHy.

BucnoBkH. Po3rsaHyBIIN CKIIaj, €TUMOIIOTIIO, CIIOBOTBIPHY CTPYKTYpY Ta Ce-
ManTruHi ocobmuBocti JICI «Ha3Bu BO3ay y ABOX CyMDKHHX oOnactsax — OmechKii
i MuKkoaiBCchKii, MM IIIIUIM TAKNX BUCHOBKIB. [lepIir 3a Bce 3a3Ha4MMO HasBHICTD
Tiepo-TiMOHIMIYHUX CHCTEMHUX BiJJHOIICHB Y Liif TpyIi HOMiHAIIHX, Jie TIHepOHIM —
JIeKceMa 6i3, a TiMoHIMaMH (CHiBrilMoOHIMaMH) € Ha3BM 3HAYHOI KITBKOCTI Pi3HUX
THUITIB TPAHCIIOPTHHX 3aC00IB — BO3iB. ['IMMOHIMH TaKOX YTBOPIOIOTH CHHOHIMIYHI Ta
IyOJeTHI pSAAKH, HA3MBAIOYH Ti CaMi THITH BO31B PI3HUMH CTPYKTYPHO-MapKOBaHHUMHU
omuHULAME (6i0a, 6idapka, Kapyya, kapyyuka, opab, opabu, opabunuax, maxica,
Madicapa Ta iH.) IPU TOTOXKHOCTI 3HaueHHS. 3a (DyHKIIOHAJIBHOIO 03HAKOIO BO3U BH-
KOPUCTOBYIOTH 1) [u1st mepeBe3eHHs Jrofeit (6ida, 6¢oka, kauanka, OpixcKku Ta iH.),
2) JuIs IepecyBaHHs BAHTAXKIB; BAHTXKHI TaK caMO MOXKHA TIOJUTHTH Ha TPH TPYIIN:
a) JUIs TIEpEeBE3CHHS CHOIIIB, COJIOMH Ta iH. (besmapka, madcapa, wapaban, opa-
6unuax); 6) U TPAHCTIOPTYBAHHSI PI3HUX JTicoMarepiatiB (6uxdip, mapban, miuka,
KOMOK, pO3NnycKu); B) JUIs TIEPEBE3CHHS 3epHA, COJIi Ta IHIIMX CUIKMX MaTepialiB
(6ecmapnux, b6aracypa, masicapa). B 0CHOBHOMY 3-ITOMiXK HUX TI€PEBaXKalOTh MOTi-
(yHKIIOHATIBHI BO3H, aje € i MOHO(QYHKIIOHAJIbHI, CIIeIiani30BaHi (MorouHuK, 60-
00603Ka, Komuea). 3a TITHTBICTHYHIMH [TapaMeTpaMy — HasiBHI 3a1103W4eHI HAMEHY-
BaHHI (8acaea, Kapyya, Maxicapa, KAMHbOH Ta 1H.), a TAKOXK IIUTOMI, BIACHI (60306UK,
mapka, morowHux Ta iH.). XapakrepHoto o3Hakoro 1iei JICT, sk 1 6ararbox HapoIHIX
HOMEHKIIATyp, € BapitoBaHHs: GOHETHUYHE (8acae — sacadic, 6unoe — 6enoe — OuH-
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oiox, bezmapka — 6ecmapra — bucmapka), CIOBOTBipHE (6ida — 6¢0ka, OpabuHsIK —
Opabunuak, besmapka — becmapHux, 60006803Ka — 6000803Hs1), MOPGHOJIOTIUHE, THKOIN
pa3oM 3 GOHETHUHUM (8acae — sacaza — eacazu, opab — opabu, bendioe — bunoea).
OpHUM 3 OCHOBHHUX 1 HAHTIOIIMPEHIINX cIT0c00iB TBOPEHHS Ha3B BO3a € adikcaris,
cepes HUX JoMiHye cydikcanis (IepuBaTi B 000X perioHax NpHOIN3HO CTaHOBIAThH
21 %). HasiBHuit Ha MuKomaiBILMHI BUIIAJ0K pefepuBallii (Oesmapra — mapka), i s
mapka € OPUriHAIBHUM JIOKaJIi3MOM, HE 3aCBITYCHUM Yy IHIIMX perioHax YKpaiHH.
OJHi€r0 3 BKJIMBUX JIIHIBICTHYHHUX O3HAK € MOHOJIEKCEMHICTb, 1 HABITh aHAJIITHYHI
JIBOJICKCEMHI HaifiMEHyBaHHS IUIAXOM yHiBepOallii CTaloTh CHHTETHYHUMH, OJTHO-
JIEKCEMHUMH (1imepHutl i3 — nimepHak, Opabunyacmuil 6i3 — Opabunyak). Yci ui
rapaMeTpH XapaKTepHu3yIoTh HOMIHAIIT BO3a K eTHOcnenu(iyHi MOBHI OAMHMII, SKi
30epiraloTh HACHIiAKN KyJIbTYPHOT TisTIbHOCT] YKPaiHCHKOTO HApOILy.
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YKPAIHCBKI I AHIVITUCBKI HEOJIEKCEMM:
BIIJIUBU I B3AEMOJIA

V cTarTi Ha MaTepiali HOBUX CJIIB Cy4acHOT aHITIHCHKOT 1 YKpaTHChKOI MOB TIPO-
aHaJIi30BaHO JICsIKi aCIEKTH, SIKi CTOCYIOThCS HACIIIKIB BILUTUBY aHIVIICHKOT MOBH Ha
3MIHM B YKpaiHCBKilf MOBi. BukopucTano marepian konekTuBHOI npaui « CIIOBHUK
HOBITHIX aHnIi3MiBy» 2022), yKpalHCbKOMOBHOTO CEKTOPY COLIQJIILHUX MEPEeX, OIH-
TyBaHHS MIPEJCTABHUKIB MOJIOIOTO MTOKOMIHHSI, OCKLIBKH OYyJI0 BasKINBO 3aikCyBaTi
MIPUKITAN CIOBOTBIPHHUX 1 CEMAHTUYHKX 3MiH Y CIIOHTAHHOMY BUKOPUCTaHHI Cydac-
HOI yKpaiHCBKiil MoBU. Cepesl OCHOBHUX TEHICHIIIH, SKi IIPOSBIAIOTECS y JUHAMIII
ii pO3BUTKY, OCOONHBY yBary NMpHBEPTAE IPoLeC (yHKIIOHYBAaHHS B3a€MOBIJHOCHH
(opmanbHUX 1 HepOpPMATLHUX MOBHUX 3ac00iB, TOMy BH3HAYMMO TaKi: a) IHTEpHa-
LioHAaJTi3allis Cy4acHOl YKpaiHChKOI JIGKCHKH, 5IKa, 3 OHOTO OOKY, ITOMIOBHIOETHCS 32
PaxyHOK BEJMKOI KUIBKOCTI TEPMiHIB PI3HHUX Tajy3eil 3HaHb, a 3 IHIIOr0, aKTHBHUM
BUKOPUCTAHHSIM TEPMIHOJIOTIT ¥ MOBCAKACHHOMY CIIIKyBaHHI; 0) TEHACHIIISI 10
aKTHUBI3allii 3aJTydeHHS aHAIITHYHUX 3aCO0IB CJIOBOTBOPY 10 YKPAalHOMOBHOTO CJIOBO-
TBIPHOTO MOTEHIiATy (Oe3npene/ICHTHE YTBOPSHHSI CKIIaIHUX CJIIB, TIOXIHUX JI€CTIB 1
MPUKMETHHUKIB 3ac000M cydikcallii, TOMMPEeHHs BUKOPUCTAHHS TAKOTo 3ac00y CJI0BO-
TBOPY, SIK OJICHIMHT); B) CEMAaHTUYHI 3MiHU, CIPHYMHEHI €KCTPAIIHIBICTHYHHMH, CO-
LIOMIHTBICTHYHUMH YHHHUKAMH, 110 BUKJIMKAHI IO THYHUMH, CYCIiTbHUMH, TEXHIY-
HUMH, HAYKOBUMH, KyJIETYPHUMH, OCBITSTHCHKUMU TpaHC(HOPMAIIiIMU B HAIIIH KpaiHi,
3arajibHIMH [I00ANI3alifHIMHU IPOLIeCaMHy, HOBHOMACIITAOHOIO BiliHOIO 3 2022 poky
(nepexiz hopMaIbHOT IEKCHKH 10 3araJlbHOBKUBAHOT He()OPMaIbHOT Y POLIEC CIIOH-
TAHHOTO CIIJIKYBaHHs, HEPeXiJl HAyKOBO-TEXHIYHUX TEPMIHIB y I'yMaHiTapHy HayKOBY
cepy, pearizailis CEMAaHTUYHOTO MOTEHI[IANy JIECKCUKA MOBH OPHUTiHAIY, PO3BUTOK
BTOPMHHHUX 3HAYCHb, PO3LIMPEHHS 0araTo3HauHOCTI, TeHEPaTi3allisi 3HAYCHB ).

KurouoBi cjioBa: MOBHI KOHTaKTH, IHTEPHALIOHATI3AIisI Cy4acHOI YKpaTHCHKOT
MOBH, 3aMI03UYCHHSI, aHIJII3MH, CJIOBOTBIp, CEMaHTHKA, TIPUKJIAIHA JIIHIBiCTHKA.
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UKRAINIAN AND ENGLISH NEOLEXEMES:
IMPACTS AND INTERACTIONS
The article deals with the analysis of English loanwords in the Ukrainian lan-
guage, the attempt of studying the mechanisms of lexical innovation creation, specific
features of their semantics, functioning, internationalization of the contemporary
Ukrainian lexicon. The research is relevant due to the fact that the English language,
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the first global language in the human history, plays a considerable role in the devel-
opment of the contemporary Ukrainian language: loanwords explain the nature of
qualitative changes in politics, economics, social life; form terminologies of innova-
tive knowledge branches; enable to observe the changes in traditional social inter-
actions and the tendencies in the contemporary virtual internet. Using the compiled
resources of new words from the contemporary English and Ukrainian languages,
the paper analyses a number of aspects resulting in the impact of the English on the
changes in the Ukrainian. The material of the collective work “The Dictionary of New
Anglicisms” (2022), Ukrainian sector of social networks, survey of representatives of
the young generation because it was important to fix the examples of derivative and
semantic changes in the spontaneous use. The attention is focused on the dynamics
of the language development which is realized in the fact how formal and informal
language means are realized: a) internationalization of the contemporary Ukrainian
vocabulary which is, on the one side, is enriched because a great number of terms
representing various knowledge sectors replenish Ukrainian language; b) activizing
the analytical tendencies of Ukrainian word-formation (nonprecedent formation of
compounds, adjective and verb derivatives, blends); ¢) semantic changes caused by
extralinguistic, sociolinguistic, political, social, technical, scientific, cultural, educa-
tional transformations in this state, general globalization processes and full-scale war
in Ukraine since 2022 (transition of formal words to informal, spontaneous speech,
transition of technical terms into the humanity sciences, expansion of semantic po-
tential of the words from the donor language, development of secondary nominations,
generalization of borrowing meanings).

Keywords: language contacts, internationalization of the contemporary Ukrainian
language, loanwords, anglicisms, word-formation, semantic changes, applied lin-
guistics.

[ocranoBka HaykoBoi npodsemMu. MOBHHI KOHTAKT MiK YKPaiHCHKOIO 1 aH-
DTHCHKOI0 MOBAaMH — OJIMIH 13 BKJIMBUX JIOMIHAHTHUX YNHHUKIB PO3BUTKY Cy4acHOT
YKpaiHCHKOi MOBH, SIKHI OOyMOBJIIO€ HE TIJIbKH JIGKCHYHUI MTOTEHIIIal, ajie BIUTUBAE
Ha 3MiHY KOHIIETITYaJIbHOI KAPTHHH CBITY MOJIOZIOTO TIOKOJIIHHS 1 I03BOJISIE OCATHYTH
3MiHH PI3HUX ACIEKTIiB )KUTTS CIIJIBHOTH.

AKTYyaJbHicTb 11i€] po3Bikn 00yMOBIeHa AEKITbKOMA YMHHUKAMU: a) aKTH-
Bi3allisl MONITHYHHUX, EKOHOMIYHHX, KyJIbTYPHUX, MOBHUX KOHTAKTiB MK YKpaiHOIO
1 aHIJIOMOBHUM IJI00aTbHUM CBIiTOM; 0) BiAOBiIHI 3MiHU B YKPaTHOMOBHI KapTHHI
CBITY 1 MOBHI{ TOBEAIHII TpoMajsH YKpaiHH; B) po3IIapyBaHHs CYCIiJIbCTBA 32
PI3HUMH O3HAKaMH, 110 HE MOTJIO OMHHYTH HalliOHaJIbHO-MOMITHYHI, HAIllOHAJIBHO-
€KOHOMIYHI, COIlia/IbHI 1 MOBHI BIJHOCHHH, 1 BA3HAYMJIOCS B HOMIHATMBHO-OI[IHHUX
OTIO3UIIISAX 3 MAPKOBAaHMMH ITPOTHUCTABICHHAMH; T') JIIHIBOANWAAKTHYHA HEOOX1THICTh
BH3HAYUTU OCHOBHI BEKTOPH MPUKIIAJHOTO JIHIBICTHYHOTO aHAIII3Y.

AHaJgi3 nocjaigkenns npodaemu. O myOmiKariif, IKi CTOCYIOThCS Pi3HUX
ACIIEKTIB CyYacHOTO CTaHy yKpaiHCHKOI MOBHU 3 TOUKH 30Dy 3POCTAHHS BILUIUBY aH-
ITCHKOT MOBH, JO3BOJIUB 3pOOMTH BUCHOBOK, III0 YKPaiHCBhKi HayKOBIIi, 3 OZHOTO
00Ky, 3aliKaBJIeHI B MONIMOIEHOMY JOCIIIKEHH] PI3HUX aCTHEKTiB TAKOTO BIUIHBY,
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a, 3 [HIIIOT0, 3aHETIOKOEH] HACIIIIKAMHU TAKOTO BIUIMBY Ha 3MIiHM B yKPaiHCHKOMOBHY
KapTHHY CBITY 1 MOBJICHHEBY TTOBEIiHKY. BCi BOHM OJHOCTAMHO i JKPECIIOIOTh TOi
(haxT, 1110 0cOOMBY ICTOTHY POJIb B iHTEHCH(DiKALlil aHITIOMOBHOTO BIUIUBY Ha YKpaiH-
CbKy MOBY CIIPHYMHEHO JIeKiJIbkoMa YNHHHKaMU: aHIJTiHChKa MOBa — I100ajibHa MOBa
MOJNITHKH, €KOHOMIKH, OCBITH, KYJIBTYypH, CIIOPTY, MyOTiLUCTHKY, TIOBCSKICHHOTO
CITIJIKYBaHHSI MOJIOZOTO TIOKOMIHHS. 3ar03|YeHHs 3 HIINX MOB € [IHHUM MaTepiajioM
i JUTSl JIHTBICTIB, 1 JUIsl iCTOPHKIB, 3 OTHOTO OOKY, PO3IVISIIal0uH 3aII03HYEHHST MOYKHA
BIZTHOBUTH BiXM iCTOPii KOHKPETHOTO HApOYy, a 3 IHIIOTO, HAAMiPHE TPOHUKHEHHS
3aMo3MYCHb HEMOMITHO PYyWHYE PiZIHY MOBY, a 3 HEIO 1 CaMOOYTHICTh HAI[lOHATBHOT
CBIJIOMOCTI.

[TanopaMHy 1iJIiCHY KapTHHY MOBH, CIIpOOy aHai3y, CIOCTEPEIKESHHs HaJ
KOHKPETHHMH MOBHHMMH SIBUIAMH, (paKTOpaMy Ha OCHOBI HAaA3BHYAHO LIMPOKOTO
EMITIPUYHOTO MaTepialty, CHHTE3Y i TEOPETHYHOTO OCMHUCIICHHST ONEPEAHIX MiJICYMKIB
00pOOKH BETHMUYE3HHMX MOBHHUX PECYpCiB MOXKHA mobauuTu y poboti O. TapaHeHKo
«YkpaiHchbKa jitepatypHa MoBa KiHipst XX — nepinoi uBepti XXI ¢T.: cTaH i TeHaeHIiT
po3BUTKY» (2024): hopMyBaHHS HOBOI CHCTEMHU COLIIAIBHUX MPIOPUTETIB, IIHHOCTEH
/ aHTHLIIHHOCTEH (PO3LIMPEHHS KOPITYCY MOBH 32 PaXxyHOK i/1ei HallioOHAJILHOTO Bijl-
POIKEHHS ); pO3IIUpPeHHs cep opiliiHOro i HeODIiHHOTO CIUIKYBaHHS YKPATHCHKOT
MOBH; PO3IIMPEHHS NPOSIBIB iHMBIAyalbHOCTI; BIUIMB BiiiHM HA MOBHY CHUTYaIlil0 B
kpaini. OcoOaMBY yBary aBTop NpHUALISE BIUIMBY aHIIIHCHKOI MOBH, sIKa CHOTOJIHI €
OCHOBHHM JDKEPEJIOM 3ar031YeHb 1 MPOSIBIISIETHCS Y BIUTMBI Ha JIGKCHYHHUN CKIIal, Tep-
MIHOJIOTTYHHU KOPITYC, 3MiH CIIOBOTBIPHHX MOJIEIIeH 1 HaBiTh Ha rpadiky (Pozmin IV).

Oco6nuBa yBara B. KipiniueBoi Oyia npuaiicHa aHami3y CTPYKTYpHHX 1 ce-
MaHTHYHUX XapaKTePUCTHK aHIJIOMOBHUX IHTEPHET-CKOPOYEHb 3 €BiJCHIiITHOIO
CeMaHTHKO0: nparmariyHi QyHkii, kiaacudikauis. Kopryc onuHumb uis anamizy
OyJ10 BUAIJIEHO HAa OCHOBI IMyOuTiKaiil comiansHoi Mepesxi « TBiTTep». Bukopucranns
METOJMKH CTaTHCTHYHOTO aHaNi3y J03BOJHIO PO3MOJUIUTHA MaTepiai 3a TaKUMH
KPHUTEPISIMU: JDKEpeNIo, crocid 1ocTyy 1o iHdopMmarii, OliHKa JOCTOBIPHOCTI BH-
CJIOBITIOBAHHS, MICTEMIHHUI CTAaTyC MOBIIB, 3MiHa eITiCTeMIHHNX MO3HULIH, rpadivHi,
CTPYKTYpHI Media 0COOIMBOCTI LIUX OFMHULIB, (QYHKIIIT, CTaTyC CKOPOUEHB SIK MapKe-
PiB BBIWJIMBOCTI, 1110 MiHIMi3yIOTh KaTeTOPUYHICTH TBEPKEHb [5].

LlixaBi BucHoBkHM 3po0Oieni H. bananninoro Ha Marepiaii aHasizy CTpyKTypH
MaKpOIIOJIsl Cy4acHOTo MeJiacepe/ioBHIIa, TOOTO aHali3y HEOJIOri3MiB 3 KOMIIO-
HEHTOM Mmedia. DakTH4HUI MaTepian Oyilo yKIaJIeHo 3a pe3ylibTaTaMu BUOIpKH 3
YKpPaTHCBKOTO CEKTOPY IHTEPHETY, HayKOBHX i JeKcuKorpadiunux mkepen. OcHo-
BHUI BUCHOBOK OyB TOB’sI3aHUi 3 (pakTOM HEoceMaHTH3AIlil [[bOr0 KOMIIOHEHTa,
CHCTEMaTH3alli€10 HEOJIOTI3MIB 3a CJIOBOTBIPHUMH, JIEKCHKO-TPaMaTHYHUMH, JIEKCUKO-
CEeMAaHTHUYHHMU O3HaKaMmu [2].

b. AXHIOK MpPUBEPTAE yBary J0 COIIOJIHTBICTHYHOIO AOCIHIKCHHS, SKE
OB’ 5132HO 3 MOBHOIO 1/1€0JI0Ti€10, MyOJIIYHIM AUCKYPCOM 32 Y4acTIO HIMPOKOT0 KoJia
YYaCHHUKIB, X COI[iaJbHIUMH BiJHOCHHAMH, MOBHHMH CTEPEOTHIIAMH, COLIaIbHUMU

rpynamu [3].
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Konudikaiiito iHIIOMOBHUX 3all03HYEHb, YHOPMYBAHHSI IHIIOMOBHHX 3aII03H-
YeHb Ha movaTKy XXI cTomiTTs, posb iHTeHCH]iKaIii i moruOaeHHs OaraTo3HaYHUX
€BpOIHTerpalifHuX i mobanizaniiiaux nporeciB gociipkye B. [Tonomapenko. Oco-
OnMBHI iHTEpeC BUKIMKAE CHCTEMATH3allis, Kinacu]ikalis eIiHi3MiB, JaTHHI3MIB,
PO3IINPEHHST CEMAHTUKH CIiB JIATHHCHKOTO ITOXO/PKEHHS 3a TI0CEePEHHUITBOM IHIINX
€BPOMEHCHKUX MOB, BTOPUHHA HOMIHALIis, siKa TTOB’s13aHa 3 0araTo3HavYHICTIO aHTITiH-
CBKHX JIEKCEeM, MOMINPEHHS KX aBTOP BBAXKAE «BIPYCHUMY 1 HaaMipHUM [8].

Anauiz 420 aHnTichKHX 3ar03u4eHb Moyatky XXI CTOMITTS SIK TeKCHKO-CeMaH-
TUYHOI MiKpocuctemu Oyio 3aificaeHo H. buxosens # O. KpyminkoBoro: BHIUICHO
OCHOBHI TeMaTH4Hi TPyIH, B AKUX 3a(ikCOBAaHO HAHOLIBIIY KUIBKICTh aHIIII3MIB i
TICEBIOAHIII3MIB, BUIH TpaHC(HOPMAIIii Y IIPOIIeci 3a03MYeHHS B aHITIHCHKY MOBY,
YacTOTHA TpaMaTH4Ha PEIPEe3CHTATHBHICTD [IUX OANHHIb. ABTOPH TaKOX 3BEPHYIIN
yBary Ha TaKy TEHJCHIIIIO, 5K IMOsiBa YKPaiHChKO-aHTIIIHCHKOTO cypikuKa [3].

T. PayzieBchka MOSICHIOE, 1110 B YKPaiHCHKIN MOBI, SIK 1 y 6ararbox iHIIHX MO-
BaX, CIIOCTEPIraloThCs UIBHIKOIUIMHHI MPOIECH, AWHAMIKA SKUX, B MEPIIY Yepry,
TIPOSIBIISIETHCS y ANHAMIYHAX 3MiHaX MOBHO{ KAPTHUHU CBITY Y MOJIOZIOTO ITOKOJIIHHS,
COIiaNbHOT B3a€MO/Ii1, MOJICTICH MOBHOI MTOBEIIHKH, CEMAHTUKU JIEKCHKH [9].

MerTa wi€i po3BigKH moJsirae B ONMUCI TeHACHIIH aHTIIO-YKPaiHCHKOT B3aeMOIiT
i TUX 3MiH B yKpaiHCBKIiif MOBI, siki 00yMOBIIEHI TI00ai3aLiero BCix cdep KUTTH,
(yHKII€I0 aHTITIHCHKOI MOBH SIK TIEpIIOi IM00aIbHOT MOBH B iCTOpIl HUBiTi3alii,
TOUIMPEHHSIM y CBITi JJBOMOBHOCTI. 3aBIaHHSI, 5IKi 0OyMOBIICHI Li€I0 METOIO, T1e-
pendadaroTh MOTepeaHi CIOCTEPEKEHHS Ha/l KOMILIEKCOM MTPOOIIeM, OB’ A3aHUX 13
BIUTMBOM MOBHHX KOHTAKTIB.

00’exTOM aHaJI3y € eTHOCTIEM(iyHA 0COONUBICTD BILIMBY II100AIEHOI MOBH
Ha pi3Hi MoBH cBity. [IpenmeTom aHali3y € yKpalHChKI HEOJIEKCEMH, SIKi € 3aII03H-
YEHHSIMH 13 CyJacHOI aHITiiCbKOT MOBH OCTaHHIX JIBOX pOKiB. J[’KepeJibHa 6a3a — 1ie
JlaHi, OTPUMaHi B pe3yJbTaTi aHali3y aHITIOMOBHHUX 1 YKPaiHCBKOMOBHHX JUKEpelI,
JeSKUX YKpaTHCBKOMOBHHMX MEIIHHHX PecypciB, OMUTYBaHHS CTYIEHTIB, OCKIJIbKH
Hac IiKaBUia pPeabHICTh CIIOHTAHHOTO BUKOPUCTAHHS 1 CTBOPCHHS 3all03UYCHUX
HeonekceM. J{ist TocsirHeHHs! MeTH OyJIM BUKOPHCTaHI Taki METOIM: OITUCOBHUIT — JUIst
aHaJi3y YMHHHUKIB 3pOCTAaHHS BIUTUBY aHIIIIHCHKOT MOBH Ha YKPaiHCHKY, OCKIJTBKH
BCE, 10 BiIOYBA€ETHCSI B II00AIBHOMY 200 PErioHaIbHOMY CYCIUIBCTBI, BiJI3epKa-
JIIOETHCS Y MOBI; MOPIBHSUIBHUHN — JUTA PO3YMIHHS IOXO/DKEHHS HOBUX CIIiB, aHAIIIZY
CJIOBOTBIPHUX TEHACHIIIl; KOHTPACTHBHUIT — JJIs iHTepupeTanii noxioGHoCcTI abo
BIAMIHHOCTI 3HaY€Hb aHIIIOMOBHHUX CJIiB 1 BIAMOBIIHHUX 3alI03UYCHbB; €IEMEHTH KOH-
LEeNTYaJILHOTO aHaJli3y — ISl JOCIIDKEHHS KOMIIOHEHTIB CEMaHTHKH; KUTbKICHHH
MiIpaxyHOK.

HaykoBa HOBH3HA JOCIIKEHHS TIOJISITAE Y TOMY, 11O 3pOOJICHO I OHY
crpoOy oTpuMaTu 00’€KTHBHI JaHi II0A0 CTPIMKOi 3MiHM YKpaiHCHKOT MOBH i BH-
BYCHHS MEXaHi3MiB HOMiHAIlil HOBUX JIEKCHYHIX OAWHUIG. TeopeTHyHa HiHHiCTH
OTPHUMAaHHX Pe3yJbTaTiB MOJIATAE B y3araJibHEHHI AKX TEOPETHYHNX BUCHOBKIB,
SIKI CTOCYIOTBCSI aHaJli3y MOBHOI quHaMiku. [IpakTH4He 3HAYEeHHS BU3HAYAETHCA
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THUM, 1110 (paKTHIHMI MaTepiaa Moyke OyTH BUKOPUCTaHUH, HAPHUKIIA/, y BUKJIaAaHH]
TaKuX Kypcis, sk «CydacHa ykpaiHCbka MOBa», «JIiHTBOKynbTyponoris», «CeMio-
THYHA KOHIEITOJIOTis».

Buxian ocHoBHOro Matepiasry. Ham inrepec 1o miel Temu OyB ClipparHEHIH
HABYAJIbHO-IOCIITHULLKUMH CTYICHTCHKUMH MPOEKTaMH (raity3b 3HaHb B Kybrypa,
MHUCTEITBO Ta TYMaHIiTapHi HayKH, creniaipHicTh B 11 dinonoris, creriamizaiis
B 11.10 INpuknagHa MiHTBICTHKA), TPUCBIYCHUMH JHHAMII 1 OCOOIHBOCTSAM PO3-
BUTKY aHDIiiicbKOT MOBH Ta ii poni sik mobanpHoi. OcobnmBa yBara Oyna nmpukyTta
JI0 TOTO (haKTy, 10 KOKHOTO POKY ClIOBHHUKH BHaaBHuUITBA Cambridge University
Press, Oxford University Press, Collins peectpytots 10 600—-650 HOBHX cITiB (BOHH 1X
Ha3MBaIOTh Neologisms). Y 1ibOMy oL, OKPiM TPAAULIHHUX TEMaTHIHUX Ipy (Ha-
YKOBO-TEXHIYHA TEPMIHOJIOT s, MOJIITHKA, EKOHOMIKa, EKOJIOTisl, CIIOPT, MUCTELTBO),
Oyro 3adikcoBaHO BENUKY KUIBKICTh HOBUX CIIIB, SIKi IEMOHCTPYIOTh: @) IIBHUAKICHI
3MIHH Y MOBCSKICHHOMY XHTTI (bed-rotting — intentionally spending the whole day
in bed for mental health, watching movies or eating snacks; microshifting — breaking
the working day into short blocks of time, lily padding — a career strategy of moving
from one time job to another for building experience; rage applying — angrily
applying to many jobs at once after a bad experience); 6) NpUIIBUALICHNI BIUIUB
COLIIATbHUX MEPEXK Ha KUTTA (rage-bait — deliberately make people angry about
some content so they comment, argue, share it; doomscrolling — spending a long
time scrolling through negative or upsetting news online; deinfluencing — when social
media influencers tell followers not to buy certain producers opposite to traditional
influence; nano-influencer — a social media influencer with 1000 —up to 10 000
followers), B) axruBuuii Brutu LI Ha pisHi cdepu sxutts (AI-washing — false claim
that products use Al because it seems more advanced or valuable; chatfishing — using
Al tools to write messages to other people on dating apps). OHOYACHO caMi y4acHH-
KU MPOEKTIB (CTYACHTH CHEIIaTbHOCTI, II[0 OPi€EHTOBAaHA HA ITiITOTOBKY (haxiBIIiB, sIKi
MOBMHHI PO3YMITH NOTEHI[IHI MOXIIMBOCTI ONTHMi3allii KOTHITUBHO1, KOMYHIKaTHB-
HOI, ericTeMiqHOi (yHKIIH MOBH) 3BEpPHYIIM yBary Ha 3MiHU Cy4acHOI YKpaiHCHKOT
MOBH, SIKY BOHH, MOJIOJI JIFO/I, BUKOPUCTOBYIOTh Y CBOEMY CITUIKYBAaHHI KOKHOTO
IHSL, 1 SIKi BOHM 0OadaTh B yKpaiHOMOBHOMY cermeHTi « Twittery Hamp., nowupenns
meHOeHyitl ananimusmy, TOOTO TMHAMIKY CIIOBOTBIPHHX MOMKIJIMBOCTEH aHIJIOMOBHUX
3aM03WYeHb, HAMD., XaunoHymu, xetimumu, yurumu. KpiMm Toro, 3adikcoBaHo miec-
JIOBa, sIKi YTBOPEHI BiJl CHHTAKCHYHHX CJIOBOCIOJIYYEHb 1 CKJIJHUX CIIiB (HE TiJTbKN
BiJ] 3aIT03MYCHB), HAIIP., 3A080XCOMUMU, YOPHOOAIMU.

O3HallOMIIEHHS 3 TPOOJIEMOIO T03BOIHIIO 3PO3YMITH, 110 3aM03MYEHA JIEKCHKA
CTaHOBUTH On3bK0 10 % CIIOBHHKOBOTO CKJIaIy CydacHOI yKpaiHCEKOT MOBH, Harp.,
nai, siki orpumanu JI. Bineit, A. lonuapenko, M. Kisy, 1. Onekcannpyk, mpoisro-
crpoBaHi B «CI0BHUKY HOBITHIX aHIIi3MiB» (IHCTHTYT MOBO3HaBCTBa iM. O. [ToTeOHi,
2022); a Tako)K Ha/AI0 MOXKJIMBICTH IIPOAHATI3yBaTH JIGKCHYHI 3aII03UICHHS, SIKi
3adikcoBaHi 3a OCTaHHI 5 POKIB.

67



ISSN 2414-0627 (Print); ISSN 2415-7562 (Online)

[Monepenniit anani3 paxkruanoro mMarepiany (150 JeKCHYHUX OJMHUIIB) TTOKA-
3aB MOXJIMBICTh BUJIUTUTH OCHOBHUI YMHHUK LIBUAKOTO PO3BHTKY YKPAaiHOMOBHHX
JIEKCUYHUX PECYPCIB, IO MOB’SI3aHO 31 MIBUIKOK 3MiHOO MOMITHYHUX, MOBHHX Ta
0araTbOX IHIINX CMaKiB MOJIOAIXKHOI KYJIBTypH 1 (PaKTOPOM MPECTHKHOCTI BUKO-
pucTaHHs aHOIificbkoi MOBH. Sk mifkpectoe T. Pan3ieBchka: « AKTHBHI TPOIIECH,
110 CIIOCTEPIraloThesl B PI3HUX MOBAaX CBITY, B TOMY YHCIIi B YKPaiHCBKilf Ta MOBax
€BPOIIEICHKOTO apeaity, BUSBISIOTE ce0e SIK y 3pyIICHHSX Y CIIOBOBKHBaHHI Ta QyHK-
LIOHAJIBHUX XapaKTEPUCTUKAX OKPEMHX CJIiB (HOBEPXHEBHUI piBEHb MOBH), TaK i B
3pYIICHHSX y CEMaHTHIli, MOBHIN KapTHHI CBITY Ta MOBHI} cBiToMoCTi (TNTMOMHHHMI
piBeHs MoBH)» [9, c. 22].

AHaUi3 iHHOBAIIITHOTO JIEKCHYHOT0 MaTepiary po3/iJICHO Ha ICKIIbKa €TalliB.
Ha mo3Ha4yeHHs MOHSATTS «HOBA JIEKCEMay BITUM3HSHI HAyKOBII BKUBAIOTh TaKi
TEPMIiHU: HOBI CJIOBA, HEOJIICKCEMH, HEOJIOTI3MHU, JICKCHYHI HEOJOTI3MH, JICKCHYHI
IHHOBAIIIT, HEOCEMAHTH3MH, CEMAHTUYHI HEOJIOTI3MHU.

Ha nepmiomy ertari BHOepeMo TepMiH Heorekcema, ane He OyieMo ClielialbHO
TMOSICHIOBATH PEJICBAHTHICTH LOTO BHOOPY, OCKIJIBKK Take OOTOBOPEHHs BHiine 3a
MEKI HAIOi HEBEIUKOI PO3BIIKH.

Ha apyromy etami Oynu BUIJICHI OCHOBHI TeMaTH4HI TPYMH 3aM03UYCHb. SIK
¢ikcye OiIbIIICTh YKPAiHCHKUX HAYKOBIIIB, OCHOBHY TPYIy CKJIaJa€ TePMIiHOJIOTis
pi3HEX chep HayKH, TeXHIKH, KOMIT FOTEPHUX TEXHOJIOT1i, MOIITHKH, CKOHOMIKH,
IOpHUCIPYISHIIT, METUIIMHY, CIIOPTY, MUCTENTBA (My3HKa, KiHO, JIM3aliH), OCBITH,
eKosiorii. 3BUuaifHo, B OKpeMy TpyIly BXOAATH LU(POBI TEXHOJIOTIT, SKi ChOTOIHI
OB’ s13aHi 3 yciMa CeKTopaMy II00aJILHOTO CBIiTY, 00YMOBITIOIOTH PO3IOBCIOKEHHS
HOBHMX KOMYHIKaTMBHUX (pOpMaTiB, i, BIIIOBIAHO, 3MiHYy MOBH I HOPMAaTHBHOCTI
yCTaJIeHOi CHCTEMH CTHJIIB 1 JKaHPiB. B okpemy rpymy BHIIIEHO TaKOX TePMiHU
BIlICHKOBOI CIIPaBH, sIKi MOMOBHIOIOTH JIEKCHYHI PecypcH YKpaiHChKOT MOBH (Ha3BU
030po€eHHs, 00 JTHAHHS, CTpATerii i TakTuK). [{ikaBa TeHICHIIiS OB’ s13aHa 3 MOSBOIO
JIOCHUTh 3HAYHOT KIIBKOCTI MeTaOPUYHKX, OIIIHHUX KOJOKBiali3MiB, CJICHTI3MIB,
JIEKCeM 13 BTOPHHHOIO HOMIHALII€I0 (0pK, MOpOep), IKi HA3UBAIOTh HEOJIOTiI3MaMH Bi-
WHY 13 KOHOTAIII€F0 IPOHIT, 3HEBAXKIHUBOCTI (MAKpoHumu — edasamu cnmypoosanicme,
wonbyumu — ne GUKOHygamu cgoix ooiyanox). OMUH 3 BUILEO3HAYCHUX CTYACHT-
CBKHX IPOEKTIB MPHCBSIUEHO CTBOPEHHIO IIU(POBOTO PECYPCy CydacHOi yKpaiHCHKOT
OCBITHBOI TEPMIHOJIOTIT 1 YKJIQJIAHHIO JIHTBICTUYHOTO MACIIOPTY IIi€1 TEPMiHOJOTII.
Ha ocHOBi BUKOpUCTaHHS METOAMKH (peiMOBOrO MOJEIIOBaHHS OyB CTBOPEHHI
TepMiHonoriyHui dpeiim, sikuit mictuB 200 onuHKIB. ETHMONIOrUHA CKITa10Ba JIHT -
BICTHYHOTO TACIIOPTY TOKa3aa, o 75 % TepMiHiB — Iie 3aII03MYeHHS 3 TaTHHCHKOT
MOBH uepe3 aHDIIHChKY, TaK 3BaHi TICEBI0AHIITI3MU: QOKMOp hinocodii, akademiuna
MOOLIbHICMb, AKPeOUmayis, 1iyeH3y6anHs1, KOMNEMeHMHICMb.

Ha tpeTbomy etarti B pe3yssTaTi CHOCTepEKEHHsI HaJl paMaTHYHUMH MiArpyma-
MU BHIIICHO JIesIKi YacTOTHI TeHeH 1. OCKUIbKU Hallla BHOIpKa TOCUTh PaHIOMHA
I CTAaTHCTUYHO HE € PEJIEeBAHTHOIO, KUIbKICHUH MiApaxyHOK OyJeMo BBaXKaTH IPU-
OMU3HKM: &) IepeBaKHA OLTBIIICTh — 116 IMCHHUKU a00 IMEHHUKOBI CJIOBOCTIONYUCHHS
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(6mu3bko 93 %); 6) npyra rpyna 3a 4acTOTHICTIO — MPUKMETHUKH (TTpuoiusHo 4 %);
B) TpeTs rpyna — jaieciosa (mpuoau3Ho 3 %); T') JesKi HayKOBII BUJIYYMIN HaBiTh
MPUCITIBHUKH, HAIP., oK [3].

Ha uweTBepToMy erari MOMiueHO ITOCHJICHY aHAJITUYHY TEHACHIIIO y LapHHi
YKpaTHCBKOTO CIIOBOTBOPY: 1) Ge3npereieHTHe yTBOPEHHS CKJIQIHHUX CJIiB Ha OCHOBI
TaKUX MOJIEJIeH: MepIInii KOMIIOHEHT — aHITIOMOBHE 3all03WYEHHS, U CTBOPEHHS
SIKOTO BUKOPUCTAJIM TPAHCKPHIILIiI0 a00 TPaHCIITeparlio, APyruii KOMIIOHEHT — CJIOBO
YKPaiHCHKOTO MOXOKCHHS, HAIID., (peut-indycmpis, OHLatH-TeKyis; 2) TOIUpPEH-
Hsl Jliara3oHy MPOAYKTUBHOCTI JUIsl CIOBOTBIPHOT MoJesi npukMeTHHKa A=N-HHH,
-BHIA, HAIID., IHMepPHemHUll, OHIAUHO8ULL;, CTIOBOTBIpHOT Mo aiecioBa V=N-utu,
Hanp., QOHamumu, i0Xanumapcumu, 0xcageninumuy, oaupakmapumu, cmineepumu,
nexcumu (to flex — xuzysamucs HumMoch, UCMABIAMU HANOKA3), 3) PO3UIMPECHHS
cdepy BUKOPHCTAaHHS aTPHOYTHBHUX CJIOBOCIIONYYeHb, aTpUOYyTOM B SIKUX BUCTYIIA€
3aMo3uYeHE CJI0BO, HAIP., [Hcatldepcbka iHpopmayis; 4) MOsiBa HEACUMITLOBAHHX
OJIeH/1iB, SIKi CHOTO/IHI BU3HAYEHI SIK 3aci0 CIIOBOTBOPY, SIKMH HaOyBae CTaTycy Ipo-
JIYKTHBHOCTI B CydacHiil anniiiicekiit moBi, Hanp., FOODZILLA (na3Ba oxHoro i3
pectopaHiB y M. MukonaiB); 5) Bke 3BUUHE BUKOPUCTAHHSI CKOPOYEHb BCIX MOJe-
JIeH, SKUX B aHITIMCHKINA MOBI 3a()iKCOBaHO OCHTH BEIHKY KiJIbKICTh, SIK 3a3HaYae
Acronym Finder Site Statistics, Hamp., txt, pls, sms.

Jlexcu4HI HOBOYTBOPEHHSI TOCHITIOIOTH €KCIIPECII0 BUCIOBIIIOBAHHS.

Ha ’sitomy eramni ¢okyc ananizy OyB HanpapIeHHI HA CEeMaHTHYHI 3MiHH 3Ha-
YeHb 3an0314YeHHX JiekceM. OCKITbKH 6arato 3 IMX cIliB He 3aikcoBaHi CIIOBHUKaMHU
(HOpMa), MU 3BEPTAEMO yBary Ha iX CIIOHTAHHE BUKOPHCTAHHS y IOBCSKICHHOMY
CHiJIKyBaHHi (Y3yc).

BucnoBku. Cepen OCHOBHHUX (haKTiB CEMAaHTUYHHUX 3MiH BiJIMiYCHI TaKi TCH-
JeHIil: 1) NOoIMpeHHs] BAKOPUCTAaHHS (OpMabHOT JIEKCHKH y He(hOpPMaIbHUX KO-
MYHIKaTHBHHX CHUTYAIlisIX TOBCSIKJACHHOTO CIIUIKYBaHHS, HAIID., MAMpuys, 10Kayis,
npoekm, 2) nepexiJi TEXHIYHUX TePMiHIB y TyMaHITapHi HayKoBi cepy, HAIp., eK-
mop, 3) mepexi TepMiHiB ONHI€ET rany3i 3HaHb B iHIILY, HATIP., OUCKYPC, NAPaouema,
Hapamug; 4) pO3BUTOK TIEPCHOCHUX 3HAYCHB, TCH/ICHIIIS 0 BTOPMHHUX HOMiHAIIIMH,
peastizaliisi CeMaHTUYHOTO MOTEHINIATY BHX1THOT JICKCEMH, HATP., 110710, 2016 (M00a);
3ackamumu (scam — waxpaicmeo, Ckam — Waxpaicmso 6 inmepreni).

HesBaxaroun Ha TOii (akT, 1110 3aM03MYEHHS — L€ YHIBepcallbHa CKJIaJI0Ba PO3-
BUTKY Oy/b-sIKOT MOBH, HEKEPOBaHHI MPOLIEC X 3aCBOEHHSI MOXKE HE TUIBKH 30araTu-
TH MOBY-PELINITIEHTA, aJle i IepeTBOPUTH ii Ha CypikuK. [Ipobiema KibKocTi 1 siKocTi
BUKOPHCTAaHHs aHIJIOMOBHHUX 3all03MYEHb CHOTOHI PO3IIISIAETHCS K MONITHYHA, 1
B pi3HUX KpaiHax BUPILIYEThCS MO-pi3ZHOMY, Hamp., y OpaHiii — noxiTrka npoTek-
LiOHI3MY, TOOTO 3axKCTy, PpaHKodOHIT, y MBHIYHOEBPOIEHCHKUX KpaiHax — IOMip-
KOBaHa IMOJIITHKA OLTIHIBI3MY. 3BiCHO, Iisl Tpo0JieMa NMPUBEPTAE yBary BiTUU3HIHUX
JIHTBICTIB, SIKi TIOIINISFOTH 3aHETTOKOEHHS TAKOO 1HTEPHAIIOHATI3AIli€r0, TO0ATHHOO
aHITI3aIi€l0 YKPaiHCHKOT MOBH 1 HaBiTh Ha3UBAIOTh Lie «BapBapu3auieio» [10]. Bei
OJIHOCTAlHI y BUCHOBKY, III0 CTaHapTH3allisl yKpPaiHOMOBHHX 3aC00iB — 1€ KOMIJICK-
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CHE TMOJITUYHE, ETHOKYIBTYPHE, CTHOTICUXOJIOT1YHE, COIIONIHIBICTUYHE 3aBIaHHs
CYCHiJIBCTBA, 110 HEOOXITHO CTAHIAPTU3YBATH ICPIKABHUIA MIAXia 10 BUKOHAHHS
16OT0 3aBAaHHs. [[pUHAMHI Y CIOHTAHHOMY MMOBCSIKICHHOMY CITUTKYBaHHI IIOMiveHa
TEHJICHIIIsI BUTbHOTO BHKOPHUCTAHHS MUTOMHUX 1 3aMO3UYCHUX JICKCEM, Harp., Me-
HeOHNCMEHM — YNPAGIIHHS, MOHIMOPUHE — CNOCIMEPENCEHH S, KOHMPOTb, CEHC — CMUCIL,
NPOEKM — 3a60aHHS, AKYis — NOOIS, 3aXi0, Cailm — CMOPIHKA, KOHMEeHNM — 3Mich,
peanvhuil — OIUCHUIL, 3HAKOBUL — BUZHAYHUIL.

IlepcmekTHBA TaKOro AOCHIIKEHHS MMOJISITA€ Y BUBUCHHI 0COOIMBOCTEH
(YHKIIIOHYBaHHS, PArMaTHYHOTO TIOTEHITIATY CYYacHOI YKpaTHChKOT MOBH, 3 OJTHOTO
00Ky, B Iepio ii CTPIMKOTO PO3BUTKY 3aBJISIKM PO3BUTKY AEPXKABHOCTI, a 3 HIIOTO,
3aBJUIKM iHTEHCH(IKallii AHITIOMOBHOTO BIUTMBY Ha MOJIOAIKHY CITUTEHOTY, BUSIBICHHS
YMHHHMKA NPECTHXKHOCTI, KUIBKICHUX 1 SKICHUX 3MiH Pi3HUX IPYH 3all03MYEHb, SIKi
JIEMOHCTPYIOTh HOBHIA SIKICHHI XapakTep B3a€MOJIIi.
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MOBHI 3ACObM BUPAKEHH EMOIIHHOTO CTAHY
B HIMEIBKIU MOBI (HA MATEPIAJII HOBEJIA
CTE®AHA IIBEUTA «DIE GOUVERNANTEDY)

VY crarTi 34ifiCHEHO KOMITIEKCHHUI aHauli3 TI€CTIB 1 TIECTIBHUX KOHCTPYKIIiH, 110
[M03HAYaI0Th EMOLIIHUII CTaH Y HIMELIbLKOMOBHOMY XY/I0’)KHBOMY TeKCTi. Po3misiHyTO
TEOPETUYHI TiIXOM 10 PO3MEKYBAHHS MOHSTH «EMOUIHHICTBH» Ta «eMOTHBHICTBY,
BIJIMOBITHO JI0 SIKUX €MOIIHHICTh TPAKTYETHCS SIK IICUXOJIOTIYHA XapaKTEPUCTHKA
3[aTHOCTI JIFOAWHH MIEPSKUBATH I BUSBISITH €MOLT, TO/ SIK eMOTUBHICTh BU3HAYAETh-
Cs1 SIK MOBHA KaTeropisi, 1[0 OXOILIIOE CHCTEMY MOBHHX 3ac00iB IXHHOTO BUPAYKCHHSI.
BcTaHOBNICHO, 110 €eMOTHBHI JII€CIIOBA 32 CEMAHTHYHHM KPUTEPIEM TOJIIISIIOTHCS Ha
TaKi, 1110 BUPa)KalOTh MMO3UTHBHHUIA | HETaTUBHUN €MOLIHUIA CTaH, OHAK y Cy4YacHii
JIHTBICTHII BIJICYTHS €IMHA 3aralbHONPUIHATA KiacudiKallist Takux oquHuIk. OKpe-
Mi JTOCJTI THUKH TaKOXK BUOKPEMITIOIOTh JIIECTIOBA Ta KOHCTPYKIIii, [0 PENPE3eHTYIOTh
HeHTpanbHUI eMOIIHUIT CTaH.

AKTYaJbHICTh JOCIIKEHHS 3yMOBIICHA HEOOXITHICTIO CHCTEMHOTO BHBYCHHS
MOBHHUX 3aC001B BUPa)XKEHHSI EMOLIIHOTO CTaHy B XyAOKHBOMY JIHMCKYypci Ha Mopgdo-
JIOTIYHOMY Ta CEMAaHTHYHOMY PiBHsX. METOIO CTaTTi € 31iHCHEHHSI CEeMaHTHYHOTO
Ta MOP(OIIOTIYHOTO aHAJI3Y IIECTIB 1 AIECTIBHUX KOHCTPYKIIH 13 CEMAaHTHKOIO €MO-
LiIfHOTO CTaHy B HIMELIbLKOMOBHOMY XyIO0XKHBOMY TE€KCTi. O0’€KTOM JOCIIKEHHS
€ J1ieclIoBa Ta Ji€CiBHI KOHCTPYKII], [0 NO3HAYAIOTh EMOLIHHHUII cTaH, a Ipeame-
TOM — IXHI CEMaHTH4HI Ta MOP(OJIOriyHi 0coOMUBOCTI. MaTepiaioM 0CHIiIKEHHS
ciayryBana 51 MOBHa OAMHUIL, Ai0paHa METOJOM CyLiJIbHOI BUOIPKU 3 HOBEIH
Credana [geiira «Die Gouvernante». OTpumani pe3ysbTaTh Jaf0Th 3MOTY YTOYHUTH
0co0nuBOCTI (DYHKIIOHYBaHHS MOBHUX 3aC00IB BUPa)KCHHS EMOIIIITHOTO CTaHy B
Xy/I0)KHbOMY TEKCTI Ta MOMIUOMIOKTh TOCIIKEHHS y chepi eMOTUBHOT JIIHTBICTHKH.

IIpoBenene 1oCiKEHHS MIITBEPINIIO, IO JIE€CIIOBA i IIECITIBHI KOHCTPYKIII €
OCHOBHUMHU MOBHHUMH 3aCO0aMU BUPKCHHsI eMOLIIHHOTO CTaHy B HIMEIIBKOMOBHOMY
Xy/IO)KHBOMY TEKCTi. AHaJIi3 10Ka3aB [EPeBaKaHHs KOHCTPYKIIH 13 CEMaHTHKOIO Hera-
THBHHX EMOLIii, 110 3yMOBJICHO OCOOIIMBOCTIMHE XyI0XKHBOTO CBiTY HOBen Credana
LIseiira «Die Gouvernante». HalinpoqyKTHBHIIINMY BUSBIIIHCS KOHCTPYKIIT THITY
Angst haben, werden + Adjektiv, zittern vor + Dativ, ausbrechen in + Akkusativ Ta
iHmi. OTpUMaHi pe3y/IbTaTé PO3LIUPIOIOTE YSBICHHS PO (DyHKIIOHYBAHHSI €MOTUBHOL
JIEKCUKH B XYJIOKHBOMY JIMCKYPCI Ta MiITBEPKYIOTh B3aEMO3B 130K MOP(OIOTIUHOT
CTPYKTYPU 1 CEMaHTUKH AI€CIIBHUX KOHCTPYKLiil. [lepcnekTiBy noganbmux 10-
CIIJKeHb BOAYAIOThCS Y 31CTABHOMY aHalli3l MOBHHUX 3ac00iB BHPaKeHHsSI €MOLIiii-
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LINGUISTIC MEANS OF EXPRESSING EMOTIONAL STATES
IN THE GERMAN LANGUAGE (BASED ON STEFAN ZWEIG’S
NOVELLA “DIE GOUVERNANTE?”)

The study provides a comprehensive analysis of verb constructions denoting
emotional states in German literary texts. Theoretical approaches to distinguishing
the concepts of “emotionality” and “emotivity” are examined, where emotionality is
understood as a psychological characteristic reflecting a person’s ability to experience
and express emotions, while emotivity is defined as a linguistic category encompassing
the system of verbal means used to represent them. It has been established that emo-
tive verbs may be classified semantically into positive and negative groups; however,
modern linguistics still lacks a unified and standardized classification system. Some
scholars also distinguish constructions and verbs expressing neutral emotional states.

The relevance of the study is determined by the need for a systematic investigation
of linguistic means used to express emotional states in literary discourse, particularly
at the morphological and semantic levels. The aim of the research is to conduct a
semantic and morphological analysis of linguistic units denoting emotional states in a
German-language literary text. The object of the study is verbal constructions express-
ing emotional states, while the subject is their semantics and morphological structure.

The study confirmed that verbs and verbal constructions are the primary linguistic
means of expressing emotional states in German-language literary texts. The analysis
revealed a predominance of constructions conveying negative emotions, a feature driv-
en by the nature of the fictional world in Stefan Zweig’s novella “Die Gouvernante”.
The most productive constructions included Angst haben, werden + adjective, zittern
vor + dative, ausbrechen in + accusative, and others. These findings broaden the
understanding of how emotive vocabulary functions in literary discourse and confirm
the interrelationship between the morphological structure and the semantics of verbal
constructions. Prospects for further research lie in a comparative analysis of the lin-
guistic means used to express emotional states in German and Ukrainian, as well as
in the study of the functional characteristics of emotive constructions across various
genres of literary discourse.

Keywords: emotional state, emotivity, emotionality, verb constructions, emotive
verbs, semantic analysis.
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IMocranoBka HaykoBoi mpodieMu Ta ii akTyaJabHicTh. [Ipodnema MoBHOT
penpe3eHTanii eMOIiHHOTO CTaHy MOCiZae BAXKIINBE Miclle B CyJacHii JTIHIBICTHUIII,
OCKUTBKH €MOIIi] € HEBiI’ €MHOIO CKJIa0BOIO JIOACHKOI KOMYHIKAIii Ta 3HAXOAATh
pi3HOMaHITHI cocOOM MOBHOTO BHpakeHHs. OCOOMUBHIA iHTEpEeC CTAHOBIATH Mi-
€CIIOBA Ta Ji€CITiBHI KOHCTPYKIIT, SIKi BUCTYIIAI0Th OCHOBHHUM 3ac000M BepOaJtizaril
eMOIIHUX MepeXXUBaHb y XyA0KHbOMY TeKcTi. Ilonpy 3HaYHy KiJIbKICTB Mpalp,
MIPUCBAYCHUX JOCTIKCHHIO eMOTHBHOCTI, MUTaHHS MOP(]OIOTIYHOT Ta ceMaH-
TUYHOI OpraHizamii ITi€CHiBHUX KOHCTPYKLIH, IO MO3HAYAIOTh EMOUIWHUI CTaH y
HIMEIIbKOMOBHOMY XYJIO’)KHBOMY JAMCKYPCi, 3aJIMIIA€THCS HEOCTATHHO BUBUCHUM.
AKmyanvnicme JTOCIIPKSHHS 3yMOBJIEHA HEOOXIHICTIO KOMIUIEKCHOTO aHaJIi3y
MOBHHX 3aC00iB BUPa)KEHHs €MOLIHHOTO CTaHy 3 ypaxyBaHHSIM IXHBOI CEMaHTHKH,
MOPQOIOTIYHOT CTPYKTYpH Ta (PYHKIIOHYBaHHS B XyIOKHbOMY TEKCTi.

AHaui3 pocaixkens npodiaemu. [IpodremMu eMOLIHHOCTI Ta eMOTUBHOCTL
JOCTIKYBAJIN MPEACTABHUKU MCUXOJIOTIT Ta JIHTBICTHUKH. [ICHXOIOTIUHI acleKTn
emouniit posminanu 3. @peiin, . Pananopr, C. llextep, M. Apnonx, K. I3apg Ta
iHII. Y JTHTBICTHIN MUTaHHS MOBHOI perIpe3eHTallii eMOIliil BUCBITICHO Y TpaIsax
A. Bexounpkoi, k. Jlakopda, 3. Keseuema, Ten A. Ban [lelika, X. ApHnrTa,
P. Jl)keHHi Ta iHIINX JOCTITHUKIB. TeopeTHuHi 3acaau JTOCIiHKEHHS Ii€CIoBa K
CEeMaHTHYHOTO LIEHTPY BUCIIOBICHHs po3pobiiero JI. TenpepoM, a Takok pO3BUHEHO
y npamsix O. O. 3amysxnoi, A. I1. 3arniTka Ta iHIMX MoBo3HaBIiB. He3Bakaroun Ha
3HAYHUI HAyKOBHH JTOPOOOK, MUTAHHS (YHKI[IOHYBaHHS II€CTIBHUX KOHCTPYKIIN
13 CEeMaHTHKOIO €MOLIHHOIO CTaHy B CY4aCHOMY HIMEIIbKOMOBHOMY XYAOKHBOMY
TEKCTi MoTpedye MOJaNBIIOr0 KOMIUIEKCHOTO BHBYEHHS. [lonpy 3Ha4YHY KiTBKICTh
Ipalb, IPUCBIYCHNX aHAi3y KOMIIOHEHTIB i3 CEMaHTHKOIO €MOLIHHOIo CTaHy B
CYJacHOMY XyHOXHBOMY JHCKYPCi, 3aJIHIIAETHCSI HEAOCTATHHOIO. BUBUCHHS pi3zHUX
cnoco0iB penpe3eHTalii eMOIiHHOTO CTaHy € aKTyalbHOI0 MPOOJIEMOI0, IO TTOPO-
JUKY€ HHU3KY JOCIIHUIBKUX 3aBiaHb. [lo-mepiie, CKiIaJHONIl BUHUKAIOTH IiJ] 9ac
BU3HAYEHHS THITY Ai€CIIBHUX KOHCTPYKIIH, sIKi MO3HAYal0Th NeBHMII ctaH. [lo-mpyre,
icHye moTpeba B yTOUYHEHHI 1 aHaNi31 MPUHIUIIB KIacudikarii eMOiiHHIX cTaHiB
HA MO3UTHBHI 1 HETaTHUBHI.

Memoro cmammi € 31 iCHEHHSI CEMaHTUYHOTO Ta MOP(OJIOTIYHOTO aHaIi3y
MOBHHX 3aC00iB BUpa)KCHHsI €MOLIIHHOTO CTaHy B HiMELbKili MOBi Ha Marepiaii
HoBenu Credana Lpeiira «Die Gouvernante». J[Jis TOCATHEHHS TOCTABICHOT METH
HEOOX1THO pO3B’A3aTH TaKi 3a60aHHA: IPOAHAII3YBaTH OCHOBHI TCOPETHYHI MiIX0-
I 10 OCIIIKCHHS MOHATh «EMOLIMHICTE» Ta «EMOTHBHICTB»; OXapaKTepU3yBaTu
JIE€CIIOBO SIK 3HAUYCHHEBHUII IIGHTP KOHCTPYKIiH 13 CEMAHTHKOIO €MOLIHHOTO CTaHy;
BH3HAYUTH MOP(OJIOTIYHI 0COOIMBOCTI AI€CHTIB 1 AIECTIBHUX KOHCTPYKIiH, 1110
BHPAXAIOTh EMOIIWHUN CTaH; 3AIHCHUTH CeMaHTHIHY KIacHU(iKamilo BUSBICHUX
MOBHHUX 3aC001B; BCTAHOBUTH HAMITPOIYKTUBHIII MOJEI BUPaKCHHS TO3UTHBHUX,
HETaTHBHUX 1 HEUTPaIbHUX EMOLIHHIX CTaHIB.
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00’°ckmom 0ocnidxcenna € Ai€CIOBA Ta AIECTIBHI KOHCTPYKIIi, IO MO3Ha-
YalTh EMOLIHHHN CTaH B HIMELIbLKOMOBHOMY XYIOXHbOMY TeKcTi. IIpedmenmom
oocnidycenns € IxHi MopdosorivuHi 0COOIMBOCTI, cCEMaHTHKA Ta GyHKI[IOHYBaHHS y
Hogeni Credana [geiira «Die Gouvernante». Mamepianom docridscennsn cnyrye 51
MOBHA OJTMHUIIS, BITydeHa METOJIOM CyIinbHOI BuoOipku 3 HoBenn Credana Llpeiira
«Die Gouvernante». Y poOOTi 3aCTOCOBAHO TaKi Memoou 00CnioxiceHHA: OTIUCOBUN
METOJI, METO/I CYLIIbHOT BUOIPKH, CEeMaHTHYHHI aHasi3, MOpdoIoriyHuii aHami3,
€JIEMEHTH KOHTEKCTYaJIbHOTO aHaJli3y Ta KiJbKiCHUI METOI.

Haykoea nosusna J10CiIPKCHHs BU3HAYAETHCS KOMIUIEKCHUM aHAIi30M MOp-
(hoNoriuyHMX 1 CEMAaHTUYHUX OCOOTMBOCTEH JIIECIIB Ta AI€CIIBHUX KOHCTPYKIIIH, IO
BUpPaXaIOTh eMOLIHNI CTaH B aHANi30BaHii HoBeni Credana Lipeiira. Teopemuuna
yinnicms POOOTH 3yMOBIICHA MTOITUOICHHAM JOCHTIIPKEHb EMOTHBHOT JIIHTBICTHKHU Ta
(yHKIIOHAIBHOT TpaMaTHKU HiMelbKol MOBU. IIpakmuune 3nauenns pe3yabTaTiB
HOJISITa€ Y MOMKJIMBOCTI X BUKOPUCTAHHSI IT1J] Yac BUKJIAIAHHSI KyPCIB i3 JISKCHKOJIOT I,
CTHTICTHKH, TPAMaTHKH HIMEIEKOT MOBH, TeOpii Mepekiay, a TAKOK y MOJAIBIIIX
JTOCTIKEHHSIX MOBHOT perpe3eHTallil eMOLii.

Buxkiaax ocHoBHOro matepiajy. Y ¢opmyBaHHI Ji€cTiBHOT KOHCTPYKIII, sIKa
BUpaKa€ eMOLIIMHHUI CTaH, BAXKIIMBY POJIb BiZirpae J[ieCIOBO, SKE MOXKE BUKOHYBATH
pi3ni ¢ynkuii. Hanpukinan, BoHO MOXXe (yHKIIOHYBaTH B KOHCTPYKIII SIK IIOBHO-
3HaYHE Ji€cI0BO abo SIK Ji€CIOBO-3B’s13Ka Ta B MOEJAHAHHI 3 NPHUCIIBHUKAMH 41
iIMEHHUKAMH 13 CEMaHTHKOIO eMOIIHHOTO cTaHy (OpMYyBaTH LLTICHY KOHCTPYKIIIIO,
IO penpe3eHTYE MO3UTUBHUM, HETaTUBHUI a00 HEHTpadbHUI €eMOUIMHUN CTaH.
Oxpeme MicIie cepe/] A0CTiPKeHb JISKCHIHUX CHCTEM TT0CiZIa€ BUBUCHHS JIIECIIOBA SIK
3HAUCHHEBOTO LIEHTPY BUCIOBICHHS [3, ¢. 50—-51]. 3aCHOBHMKOM KOHIICIIIIiT CeMaH-
THUYHOTO aHAIII3y JI€CIOBA, sIKa IPYHTYEThCS Ha BepOoneHTpuuHii Mozedi, € JI. Te-
HBED, 1, 3TITHO 3 [I€0 KOHIICTIIIEI0, «SICPHE» AI€CIOBO MMOTCHIIIIHO BKIIIOYAE Y CBOIO
CEMaHTHYHY CTPYKTYPY MOZEJb THIIOBOTO PEYCHHS 1, (DYHKI[IOHYIOUH B MOBIICHHI,
(hopMmye cutyariro, IKy po3yMieMO SIK CHUTHi(iKaTHBHE 3HAUYCHHS IPOCTOTO Ji€CTIBHO-
ro pedeHHs [7]. Y mociimpKeHH] Qi€cTiBHUX KOHCTPYKILiH i3 CEeMaHTHKOIO eMOIIiHOTO
CTaHy HOHSTTS CUTYyalii € KIIIOYOBHM, aJpKe OCHOBY OyJ/ib-SIKOi CHTYyallil CTAHOBHTH
JIIECTIOBO, SIKE MOJICIIOE TIEBHUI eMOIIIMHUI CTaH. 3a TaKOTO MiIXOAY IEHTPAILHIM
CJIEMEHTOM BHCJIOBJIIOBAHHS [IOCTA€ MPEAUKAT, POJIb SKOTO BUKOHYE JIECIIBHE SIPO,
10 OPTaHi30By€ HABKOJIO cede mepuepiliHi KOMIOHEHTH — NAPTULUIIAHTH, PIBHOIO
Mipoto 3anexHi B Hporo. To0To, Oyab-sika KOHCTPYKLIisi, [0 MICTUTh Ji€CIOBA Ta
HOro akTaHTH, € MiHIMAJIbHUM HTOBHOLIIHHUM BHCJIOBJICHHSIM, B SIKOMY peajli3ylOThCs
KOMYHIKaTHBHI Hamipu MoBus [3, ¢. 50-51]. JliecniBHi KOHCTPYKIIT MOXYTh OyTH
BUpPaXEHI CHHTETHYHO a00 aHATITHYHO, aJie aHAIITH3M HaOyBa€e Hapa3i 3HAYHOTO I10-
mmpenHs. Ha mymky A. I1. 3arHiTka cHHTaKCHYHI 3B’ 13K MOXKYTb pealli3oByBaTHCS
pi3HEMH criocobamu: MOP(HOJIOTiYHO, 32 JOMOMOTOI0 apaH)KyBaHHS CIiB (TIOPAIKY
CJIiB), IHTOHALII}HO, 32 JOTIOMOTOIO CIIY’)KOOBHUX CIIiB (CIOJIyYHHKIB, CIIOJTYyYHHX CIIiB,
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MPUUMEHHHUKIB, TICs i IMEHHHKIB, YaCTOK, BIIHOCHUX 3aiMEHHUKIB), CIIOCOOOM
CHHTAKCUYHOTO OCHOBO CKJIaJaHHs [2, ¢. 16].

OAHHM 3 TOJIOBHHMX NMHUTAaHb €MOTHBHOI JIIHTBICTHKH € BiJOKPEMITIOBAaHHS
MOHATH «EMOIIWHICTE» Ta «EMOTHUBHICTEY». EMONLIHHICTB, 34e011bII0T0, pO3TIIsiia-
€TbCA K NICUXOJIOTIYHE TOHSTTS, TOOTO SIK 3/aTHICTh JIIOMHHU BiA4yBaTH eMolii Ta
HOYYTTs | BUPAXKaTH 1X Pi3HUMHU criocobaMu. EMOTHBHICTB € MOBHOIO KaTeropieio,
sika 00’ €IHy€E TIIbKK MOBHI 3aco0u BupaxkeHHs emoltiid. X. Apunr i P. JxenHi [5]
PO3MEXOBYIOTH €MOIIiHHI Ta eMOTHBHI (DyHKIIT KOMYyHIKallii, Ha IMiACTaBi 40TO BHIi-
JISIOTH JBa ii THIM — eMOIIiiHy Ta eMOTHBHY. Ha IyMKy JOCIiTHUKIB, TOJIOBHA BiJ-
MIiHHICTB TIOJISITA€ B TOMY, III0 €MOIIiiiHa KOMYHIKaIlisl 3HAYHOIO MIpOIO IPYHTYEThCS
Ha 1cuxo(i3i0N0riYHUX 0COOIUBOCTSAX JIIOAUHH Ta MOSCHIOETHCS O10TOTIYHIMHU
MeXaHi3MaMH, CIIUIBHUMH 3 TBAPUHHUM CBITOM, sIKi aKTUBI3yIOTHCSI Ha ITi/ICBIIOMOMY
PpiBHI B yMOBax eMoliifHoi Hanpyru. HatoMicTh eMOTHBHA KOMYHIKaIlis ITOB’s13aHa 31
3J[aTHICTIO JIIOJJMHH CTBOPIOBATH CKJIAIHI, KOHBEHIIIOHAII30BaHi Ta HeIHCTHHKTHBHI
(hOopMH MOBJIEHHEBOTO BHpPaKCHHS eMoIii. Ha myMKy HayKOBIIiB, pPO3MEKyBaHHSI
eMOIIiif Ha CBiIOMI Ta HECBiIOMI Oe3mocepeHbO OB sI3aHe 31 crocoboM X Bupa-
XKEHHS — CIIOHTaHHUM a00 HaBMHUCHUM. Tak, eMOLiiHI NPOsSBU MOXKYTb BUHUKATH
HECBIZIOMO, Ha MiJACBIIOMOMY piBHi, 200 X CBiJOMO KOHCTPYIOBATHCS 3 METOIO
BIUIMBY Ha IOBEJIHKY CITIBDO3MOBHHKA YH IIPEICTABICHHS CUTYallil y BUT1THOMY
JUISL MOBIISI KOHTEKCTI.

BinpmricTe 1OCHiMHUKIB, SKi BUBYAIOTH EMOIIIHUI CTaH y JIIHTBICTHII Ta IICH-
xonorii, Hanpuknaz, A. Bexounpka ta K. [3apa po3noninstors emorii Ha HO3UTHBHI
Ta HeratuBHi. Jlocminauk K. 3apn Buokpemiroe necsitb 6a30BUX eMOLN: MO3UTUBHI
(panicTb, iHTEpEC, TOANB) TA HETATHBHI (CTPaXKJaHHs, THIB, Bigpa3a, 3HeBara, CTpax,
copoM, 30eHTexxeHHs). Hanpukman:

- HIM. Es kommt immer wieder dieses Wort in einen Seufzer des Mitleids. Und
immer wieder flackert die Neugier dazwischen [10, c. 8] (ykp: Lle crnogo 3uo8y i
3HO8Y 38VUUMb Y 3IMXAHHI HCATIO, A NOMINC MUM PA3 NO Pa3 CNAAXYE YIKABICMDb);

- "iM. Da plétzlich — ich bin furchtbar erschrocken — hor ich jemand weinen und
seh auf einmal, daf3 sie ganz angezogen auf dem Bett liegt, den Kopf'in den Kissen
[10, c. 2] (ykp.: I panmom — 5 cmpawienno 31Ka8cs — ¥ylo, AK XMocew niade, i 3He-
HaybKa 6ayy, wjo 60HA 1eHCUMb HA JIJICKY NOBHICMIO 00ACHEHd, CX08ABULU 20108) 8
NOOYUIKAX).

A. BexOuibka Harojourye Ha TICHOMY B3a€MO3B 13Ky €MOLIH 1 KyJIbTypH,
TTiIKPECITIOIOYH, 1110 JOCIIDKSHHS eMOLiH y MekaX KOHKPETHOI KyJIBTypH ITOTpedye
aHaJIi3y MOBH Ha JIEKCHYHOMY, TpaMaTHYHOMY Ta IIparMaTHIHOMY piBHsIX. HaykoBHIst
BBaJKae€, 1[0 CIIOCIO OCMUCIICHHSI JIIOMHOIO BIIACHUX eMOIIil 3HAYHOIO MipOIO BU3HA-
4aeThCs JIGKCHYHAME pecypcaMu ii piHoi MoBH [9]. 3 METOO IOCITiKEHHS eMOIIii
3 YHIBEpCaANbHO1, HE3aIeKHOI BiZl OKpeMHUX MOB To3ullii A. BexxOuiipka 3anpornony-
BaJIa KOHIIEMLII0 «HATypaJbHOI CEMAaHTHYHOI METaMOBH», & TAKOXK CHOpMyITroBaia
TEOpil0 «EeMOILIHHUX yHiBepcaliiy, TOOTO CHIIBHUX PHC, BIACTHBUX YCIM MOBaM
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cBity [4]. JlocmiaHuns BU3HAYMIIA 1B’ ATh EMOLIHHUX yHiBepcamiii: 1) y Oymb-sikiit
MOBI IIEBHI €MOIIiT MOXKYTh OI[IHFOBATHCS SIK MIO3UTHUBHI 200 HEraTUBHi; 2) yci MOBU
MAroTh BiITOBITHUK aHTIIIHCHKOTO JTi€CToBa feel (HiM. fiihlen); 3) y KOXkHIlt MOBI ic-
HYIOTh BUTYKH, 1[0 BUKOHYIOTh (DYHKIIII0 BUpaKEHHS €MOIIiif; 4) yci MOBHI CHCTEMHU
MICTATh CHEliaJIbHI JIEKCUYHI OAMHUII JUIs TO3HAYCHHS eMOLIHHUX CTaHiB; 5) y
KOXKHIM MOBI HasiBHI CJI0Ba, 3HAYEHHS SIKUX ITOBHICTIO 200 YaCTKOBO CIIiBBIHOCATH-
cs 3 aHDIIChKUMU afraid (HiM. Angst haben), angry (uiM. wiitend sein), ashamed
(HIM. beschdmt sein); 6) y pi3HHX MOBax iCHYIOTb CJIOBa, OJM3BKI 3a 3HAYEHHSIM JI0
cry (HiM. weinen) Ta smile (HiM. ldcheln); 7) HOCIi Oyb-5IKOT MOBH MOXYTh OIUCYBaTH
cBOi eMolii yepe3 (hi3i0J0TiUHI MPOSIBH, SKi CYIPOBOIKYIOTh IIEPEKUBAHHS IIEBHOTO
cTany; 8) yci MOBH BHKOPHUCTOBYIOTH MeTadopuuHi 00pa3u, MoB’si3aHi 3 TiIOM, It
omnucy emMolliii; 9) y KoKHil MOBI iCHYIOTh aJbTePHATHBHI rpaMaTH4Hi CIIOCOOU BH-
paKeHHs eMOIIIMHUX CcTaHiB [§, ¢. 23—69; 4].

JlinrBicTHYHA KIacu]iKallis, IPUCTOCOBYIOUNCH 10 CHENU(IKH MOBHOTO BH-
pa)KCHHS eMOL[IHUX CTaHIB, 3HAYHOIO MIPOIO IPYHTYEThCS Ha JOCATHEHHSX IICH-
XOJIOTii, fIKa 3aKiIajia TCOPETUYHI OCHOBH CYYaCHOTO PO3YMIHHS €MOLIHHHUX MPO-
necis. 3okpema, A. BexOuiibka pononye kiacudikariro eMouiii, o 6asyersbes Ha
KyJIBTYPHO 3yMOBJICHHX KOHTEKCTaX i BKJIFOYAE I’ SITh OCHOBHUX IpyIl. [Tepmia rpyna
OXOILTIOE €MOLT, ITOB’s13aHi 3 HEraTUBHUMMU HOJIIMHU: sadness / Traurigkeit ‘cMyToK’,
unhappiness | Ungliicklichkeit ‘“nemactst’, distress / Leid Tope, ‘CTpakiaHHs, Sorrow
/ Kummer ‘cym’, grief'/ Trauer ‘ckopbota’, despair | Verzweiflung ‘Bimuaii’. [pyra
rpyna CTOCYEThCS MO3UTUBHUX MEPEXUBaHb: joy / Freude ‘panicts’, happiness /
Gliick ‘macts’, contentedness | Zufriedenheit — 3an0BoneHicts, pleasure | Vergniigen
‘3samoBonicHHs’), delight | Entziicken 3axBat, excitement | Aufregung ‘30y/IKeHHS .
Tpets rpymna BKIIOUae eMoIil, 10 BUHUKAIOTh Y BIIIOBIIb HA HETaTUBHI Mii 1HIINX
ocib: fury / Wut ‘mots’, anger | Arger ‘3micts’, rage / Zorn ‘manesctso’, wrath /
Groll / ‘tHiB’, madness | Wahnsinn ‘0oxeBunns’, ‘cunpHHN THIB’). YeTBepTa rpyna
MOB’sI3aHa 3 CaMOOIIIHKOIO 0cobu: remorse | Reue — ‘kastrst’, guilt / Schuldgefiihl
‘poBuHa’, shame / Scham ‘copom’, humiliation / Demiitigung ‘pUHWKEHHS,
embarrassment | Verlegenheit ‘HisikoBicTh’, pride / Stolz ‘ropuicte’, triumph /
Triumph ‘tpiym¢’). II’aTa rpymna oxXomroe eMorlii, o BiJ0OpakaroTh CTABICHHS
Io iHmHMX Jitoneit: love / Liebe ‘moGoB/koxaHHs', hate /| Hass ‘HEHaBUCTD, respect
/ Respekt/Achtung ‘moBara’), pity / Mitleid ‘xanv’), envy / Neid ‘3a3npicts’ [9; 4].

Icuye Garato knacugikariii emMoltiii, ki XapakTepu3yloTh eMOLIHHNI cTaH
3a HacTynHUMH Kputepisimu: T. BpayH xapakrepusye emMollii 3a 4acOBOIO 03HAKOIO,
1. Kant onmcye emorii 3a nprunHoio BuHuKHEeHHs, M. CrieHcep po3poOuB KJ1acu-
(hikamiro 3a 03HAKOI0 BUHMKHEHHS Ta BiITBOpeHHS [1, c. 445]. Bapro 3a3naunry,
10 €AMHOI HAYKOBOI KiIacu(ikaliil eMOIiid B ICHXOJIOTi] Ta MOBO3HABCTBI HE iCHYE.
HaiiGinporo nommpeHHs Ta 00rpyHTyBaHHS Halyaa kiacu(ikallis eMoLiil Ha mo-
3UTUBHI Ta HET'aTUBHI.
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om0 MopdosoriuHOi XapaKTEePHUCTHKH 3ac001B BUPAKESHHSI eMOIIIHHOTO CTaHy
y HoBeni Credana I{Beiira «Die Gouvernante», To HalipocTimmm 3aco00M BHpa-
JKCHHS eMOIIIITHOTO CTaHy B HIMEIBKill TEKCTI € BHKOPHCTAHHS JIIECTIOBA, SIKE HECE B
co0i mo3uTuBHE 200 HeraTuBHE 3HaueHHA. Hanpuknan: (5) Him. Das ist das einzige,
was Sie wissen, jetzt zu weinen [10, c. 14] (yxp.: e 6ce, na wo mu 3apa3z 3oamna —
quwe naakamu); (6) Him. Sie lieben ihre Eltern nicht mehr, sie glauben nicht mehr
an sie [10, c. 14] (ykp.: Bonu 6invue ne n06name c60ix 6amovKis i 8jice He 8 HUX).

3a3HauNMOo, IO JIECIIOBA EMOIIIHOTO CTaHy MOXKYTb OyTH IepeXiTHIMH Ta He-
TIepEXiTHUMHE, TOMY B IpUKIai (Sie lieben ihre Eltern nicht mehr, sie glauben nicht
mehr an) McTs Ti€CTIOBA BKUTO NPSAMUI Honatok (ihre Eltern), a B monepeIHbOMY
npuknani (Das ist das einzige, was Sie wissen, jetzt zu weinen) BAKOPUCTaHE JIIECIIOBO
weinen, SiK¢ € HETICPEXiTHUM.

AHaJi3 KopITycy eMIipudHOro Marepiaity JIeMOHCTPYE, 10 BUKOPHCTAHHS [i-
€CJIiB eMOIIHHOTO CTaHy B CKJIa/li KOHCTPYKIIi ISl HO3HAYECHHS €MOLIii TPaIruIsieThest
B 35 % ommauns (18 ox.) Bix 3arainpHOI KidbKOCTI BHOIpKH (51 MOBHOI ogMHUII
nociipkenHs). OqHak HaifyacTinie eMOLIMHNN CTaH BUPAXKAETHCA 32 JOMTOMOTOIO
pi3HHX THIB AiecniBHUX KoHCTpyKUii. [leit 3aci6 BupakeHHs! eMOLIHHOro cTaHy
cTaHoBUTH 63 % (33 OmMUHMIN) Bijl 3aTa)IbHOT KiJTBKOCTI eMITipuuHoro marepiany (51).

Hanpuknan: (7) wim. Aber jetzt bricht die Jiingere endlich in Trédnen aus, und
die Altere schluchzt wild mit [10, c. 19] (ykp.: Ane menep monoowa napewmi posnia-
Kaaacs, i cmapuia mesic OuKo cxaunye pasom i3 xeo); (8) Him. Wie die sich zuwendet,
Sfunkelt sie ihr mit den Augen entgegen. Die versteht sofort die Geste und wird auch
unruhig [10, c. 4] (ykp.: Komu 6ona 0o nei' nosepmaemocsi, ma sycmpiyac ii noansoom,
wo onuwums. Bona oopasy poszymie yetl acecm i medic nouunae nepgysamu); (9) HiM.
Sie haben Angst vor dem Zorn des Vaters, der jetzt aussah, wie sie ihn nie gekannt
hatten [10, c. 17] (ykp.: Bouu 6osmucs enigy bamoka, sskuti menep uensiode max, sk
BOHU HIKONU 11020 paHiule He 3HAL).

VY npuxnani (7) pieciaoBo ausbrechen BUKOPUCTOBYETHCS, SIK MPABHIIO, Y IMO-
€JIHAHHI 3 MPUIMEHHUKOM Ta IMEHHUKOM, Hanpukian, Geldchter (‘emix’), Trdnen
(‘cibo3m)’ SIKi MOXKYTh BHPaXKaTH SIK TO3UTUBHMH, TaK i HEraTHBHUI eMOIIHHUIA
cran. Y npukinazi (8) giecioBo werden BUKOPUCTOBYETBCS Y ITO€AHAHHI 3 TIPHKMET-
HHUKOM unruhig, o BKa3y€ TPAH3UTHBHICTD BiJ| CIIOKOIO 10 HECIIOKIHHOTO cTaHy. Y
npukiaaai (9) MOKHA CHIOCTEpiraTd BUKOPHCTAHHS Ai€CioBa haben y TO€THAHHI 3
iMEHHHKOM, SIKHI BUKOPHCTOBY€EThCS 3 IPUHMEHHUKOM VOI Ta JaBAIbHUM BiJIMiHKOM
i pealtizyeTbest 3a MoneIutto Angst haben vor + Dativ. 3ayBakumo, 110 151 KOHCTPYK-
11is € Haf{OUIBII MONIMPEHOIO Ta MPOAYKTUBHOIO UL Ilepe/jadi CEMaHTHKU CTPaxy B
HiMeIbKil MOBI i cranoBuTh 80 % cepen ycix KOHCTPYKIIiH, sIKi BUPaXKaloTh CTPaX.

JloBoIi IPOMYKTHBHUM B TIOTAHOMY TBOP1 € BUKOPHCTAHHS A1€CTIOBA ziftern s
nepesadi HeraTHBHOTO a00 MO3UTHBHOTO eMoliifHoro crany. Hanpuxnan: (10) HiM.
Das Kind zittert vor Erregung [10, c. 4] (yxp.: Jumuna mpemmuma 6i0 36y0icenns);
(11) uim. Die Mddchen zittern heftig, sie spiiren, jetzt wird etwas geschehen [10,
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c. 12] (ykp.: Jisuama cunvho mpemmsimos — 60HU 6i04Y8aAI0OMb, WO 3APaA3 WOCh CIA-
Hembcst). Y npukiani (10) eMouidHUN CTaH nepenaeThes Yepes Ti€CiBHO-IMCHHUKO-
BY KOHCTPYKIIO zittern vor + Dat., e niecioBo no3Hadae (i3ioJoriyny peakiuiio, a
IMEHHHK KOHKPETH3Y€e eMoltifo. A y mpuknazii (11) micns mieciosa zitfern BKUBAETHCS
CIIOBO heftig, sike BUKOHYE POJIb IPUCITIBHUKA-IHTepcUuikaropa.

JloBouti NPOAYKTUBHUM € BUKOPUCTAHHS Ai€cioBa scheinen s yTBOPEHHs
KOHCTPYKIIiH, sIKi BUPA)KAIOTh IIO3UTHBHMUIT UM HEraTUBHUN eMouiiiHuii cran. Hampu-
knan: (12) vim. Das Kind beobachtet die Mutter, die sehr erregt scheint, mit einem
steten zornigen Blick, dem ihre Augen nicht recht zu begegnen waren [10, c. 17] (ykp.:
Jumuna cnocmepieae 3a mamip 10, aKa 30A€MbCsi OYxHce CXGUNbOBAHOK, NOCMIIHUM
cepoumum noisA00M, AKOMY il 0ui He MO2IU HANEHCHO NPOMUCOSAMU).

Bukopucranus ziecioBa /assen € MEHII NPOAYKTUBHUM 3aCO00M BHPAKSHHSI
emortiitnoro crany, Hanpuknan: (13) vim. Mama ldsst sie endlich auch in Ruh mit
ihren ewigen Qudlereien, und wir haben ihr doch sicher nichts getan. Warum weint
sie denn so? [10, c. 2] (ykp.: Mama napewmi 3anuwae ii 6 cnoxoi 3i ceoimu eiunumu
SHYUWAHHAMUY, @ MU J#C il HANegHo Hivoeo He 3podunu. Yomy s 6oHa max niave?).
VY npuxnazi (13) mieciaoBo lassen yTBOPIOE CTilike CIIOBOCHONYYCHHS 3 MPUHMEHHH-
KOBOIO KOHCTpPYKIIi€to in Ruhe. OKpiM 1IbOTO, EMOIliiiHA CEMAHTHKA TTiICHITFOETHCS
imenHuKoM Qudilereien, kUi TIO3HAYA€ TPUBAJII HETaTUBHI JIiT Ta CTBOPIOE KOHTEKCT
€MOILIfHOTO HaINPyKEHHSI.

B aHas1i30BaHOMY XyJJ0KHBOMY TBOPi BUKOPHCTOBYIOTHCS TAKOXK KOHCTPYKIIIT,
SIK1 CKJIAZAAIOTHCS 3 TOTIOMI>KHOTO CIIOBA sein Ta MpuKMeTHUKA. Hanpuknan: (14)
Him. Die Kinder sind ganz still, mit einer ehrfiirchtigen Scheu sehen sie plétzlich zu
ihr auf [10, c. 9] (ykp.: dimu 306cim npumuxiu, 3 61a20208iiHOI0 60SA3KICMIO B0HU
panmom niogooame Ha Hei no2nso). 3ayBaKUMO, IO JEsSKi TOCTITHUKH BHIUITIOTH
OKpIM TIO3UTHBHOTO Ta HETaTHBHOIO CTaHy HEHTpalbHHM, SKUH BHpaxae abo crio-
Kiif, a00 cTpuMaHi BpiBHOBaXKEH1 eMOIIii. Builie mogane peueHHs CIyrye MPHKIaIoM
HEHTPaTbHOrO eMOLIWHOTO CTaHy, ajie IS A1€CIiBHO-IPUKMETHUKOBA KOHCTPYKIIisS
He € npoaykTHBHOI B HOBeli Credana LiBeiira.

Jlnst BUpa)keHHsI eMOLIHOrO CTaHy B TEKCTI TAKOXXK BUKOPHCTOBYIOThCS 1H(]I-
HITHBHI KOHCTPYKIIil, X04a BOHH 1 HE € IIPOJYKTHBHUMH, CKJIaarouu jvmre 3 % Bif
3arajgbHOI KiNbKOCTi KoHCTpYKIiil. Hanpuxnan: (15) mim. Die Schwester hat sich
aufgerichtet, erwartend blickt sie heriiber, man kann ihre Augen funkeln sehen [10,
c. 1] (yxp.: Cecmpa eunpocmanacv; cnoéHena oyiky6amHs, 60HA OUBUMbCA CIOOU, |
ModicHa nobauumu, sk oruwjams it oui). Xoda Ai€cioBo funkeln okpeMo He Mae ce-
MaHTUKHU €MOIiH, aje y TO€THaHHI 3 IMEHHUKOM Augen BOHO BKa3ye Ha eMOLIHHUAN
CTaH JIFOANHH.

V nosemi Credana L[Beiira rojoBHi repoi, AKi € JITbMH, TIEPEKHUBAIOTH a0CO-
JIIOTHO Pi3HUM CIIEKTP €MOIIH Yepe3 Hepo3yMiHHS CTOCOBHO TOTO, IO BiA0yBalIoCh 3
TXHBOIO JIIOOJISTYOI0 I'yBEPHAHTKOIO, TOMY B TEKCTI MOYKHA CHIOCTEPIraTH MPHKIAIH K
MO3UTUBHOTO CTaHy, TaK i HeraTUBHOTO, Hanpukiaa: (16) uiMm. Und dann.: sie ahnen
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aus der Schwiile der Geschehnisse irgendeine neue Entladung und haben Angst, sie
konnten sie versdumen [10, c. 10] (ykp.: I mooi: y yiti 3a0yuinugiti HanpysceHocmi
nooill 60HU BIOUYEAIOMb HAOIUIICEHHS AKO20Ch HOB020 GUOYXY Ul OOSMbCS, WO MO-
arcyms tioz2o nponycmumu). Y nipukinazi (16) aBTop BUKOPUCTOBYE CIIOBOCIIONYYCHHS
Schwiile der Geschehnisse, 11100 AKPECIUTH HAPYKEHICTh MO/iil B HOBE 1 Hera-
THBHI IEPEAYYTTS TOJIOBHUMH TePOSMH YOTOCh HEMHUHYYOT0, 1110 IIEPEIA€ThCs Yepes3
KOHCTpYKUito Angst haben ‘mMatu cTpax’.

VY noseni Credana Lipeiira «Die Gouvernante» Oyi10 BHOKpEMIICHO Ji€CITiBHI
KOHCTPYKIIii, 10 MMO3HAYAIOTh TIO3UTHBHUM, HETAaTHBHUI Ta HEUTPaIbHUN €MOITii-
HUI cTaH. AHAJII3 KOPITYCY eMITipUYHOTO MaTepialy IeMOHCTPYE, 0 Ha9acTime B
TEKCTI TPAIUIIOTHCS TI€CTIOBA 1 A1€CTiBHI KOHCTPYKLIi HA MO3HAYEHHS HEraTHBHOTO
emoliiiHoro crany (33 mieciiBHI KOHCTPYKIIT Ta Ji€cIoBa eMOLIIHOTO CTaHy, 110
CTaHOBHTH 65 % BiJ 3aranbHOI KiTbKOCTI BUOipKu. [1i yac mocmimkeHHs Oylio BU-
SIBJICHO JIIECIIOBA 1 TI€CIIIBHI KOHCTPYKIIT, SIKi XapaKTepH3yIOTh TaKi HeraTHBHI eMOIIii
SIK ‘CTpax’, ‘XBWIIIOBaHHS , ‘CMYyTOK’, ‘COPOM’.

Haii6inpmoro 3a KUIBKICTIO TPYNOI0 BUABHIKCS OQHHHMII, IO MMO3HAYAIOThH
xBUIIOBaHHA. Kopryc eMmipuyHOro mMarepiaiy mokasas, IO IS IpyIa CTAHOBUTH
45 % Big 3aranpHOI KiIbKOCTI 3aC00iB BUpa3y HEraTUBHOTO eMolliiiHoro crany (33
onuHHLb nociimkenns). Hanpuknan: (17) vim. Die beiden Kinder sind furchtbar
erregt, wie sie es horen [10, c. 10] (ykp.: Obuosi oumunu cmpauieHHo cxeunbo8ati,
KOJU BOHU Y€ UYIomb).

I'pyna onuHUIb HA TO3HAUYEHHS CTPaxXy TAKOXK € TIOCUTh YUCIeHHO0. Llel Tun
cranoBuTb 30 % (10 oxpmHuIB) Bix 3aranbHOT KITBKOCTI YCiX 3ac00iB BUpaKEHHS
HETraTHBHOTO eMoIliiiHoro cTany (33 omuuwuii gocmimkenns). Hanpuknan: (18) HiM.
Angst haben sie vor dem Leben, in das sie nun aufwachsen, vor dem Leben, das
dunkel und drohend vor ihnen steht, wie ein finsterer Wald, den sie durchschreiten
miissen [10, c. 19] (ykp.: Boru b6osamucs sxcumms, y ke menep 00pocmaioms, 6o-
AMBCA HCUMMA, WO CMOIMb Neped HUMU MmeMHe U 3a2po3nuse, MO8 NOXMYpull Jic,
uepes AKull im 006edemvcsi NPoumu).

HalimMeHI1I010 32 YMCEeNBHICTIO € TPpyTa OAWHHMIb, 0 T03HAYAI0Th COPOM, BOHA
craHoBUTh 3 % (1 omuHMILT) Bix 3aranbHOI KidbkocTi BHOipku. Hanpukman: (19)
HiM. Aber sie haben Angst, sie zu krdnken. Und dann schimen sie sich:alles, was sie
wissen, haben sie ja erchorcht und erschliechen [10, c. 14] (ykp.: Ane 6onu 60smuvca
il oopasumu. A nomim im cmae copomno: aoxce éce, Wo OHU 3HAIOMb, BOHU NIOCTY-
xanu t 3006y xumpicmio). Y npukiaaai (19) aBTop mokasye 3aBIsKH 3BOPOTHOMY
JiecnoBy sich schédmen ‘COPOMUTHCE’ BCIO TMHAMIKY €MOIIH JiTeil: Cllo4aTKy BOHU
HE XO4yTh 00pa3UTH TOJIOBHY I'€pOTHIO, IIOTIM BOHH BiJ4yBalOTh COPOM 32 T€, IO
XHUTPICTIO Ti3HANUCH MIEBHY 1H(OpMaLito mpo Hei.

Cepen MOBHHUX 3ac00iB, IO MO3HAYAIOTh O3UTHBHUHN eMOLIHAHN cTaH OyIo
BHOKPEMJICHO OJIMHHIII, SIKi TI03HAYaI0Th TaKi eMOIlii K ‘KoXaHHs’, ‘pamicTh’, ‘mo-
nuB’. Halfuacrinre aHanmizoBaHi KOHCTPYKIIT XapakTepH3yroTh koxaHHs. Lls rpyma
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ctanoBuTh 40 % Bij 3arajbHOI KIJTBKOCTI 3aC001B BUPaXEHHsI eMoIliitHoro ctany (7
OIMHHMIIB). [ pyna OfUHNIG, 110 MO3HAYAIOTH PAdICTh, € TAKOXK JJOCUTH YHUCEIBHOIO,
IO TIOB’SI3aHO 3 )KUTTEPATICHICTIO TOIOBHUX TepoiB. Lleit Tum cranoButh 35 % Bix
3arabHOI KITBKOCTI OAMHUIK (7), SIKI BUPAKAIOTh MO3UTHBHUN €MOLIWHUHI CTaH.
Hanpuxnan: (20) vim. Aber ein unbewusstes Gefiihl der Weiblichkeit macht sie ihnen
ehrfiirchtig, seit sie wissen, daf sie ein Kind hat [10, c. 15] (yxp.: Aze necgioome
BIOUYMMSL HCIHOUHOCIME GUKIIUKAE 8 HUX OIA20206IHHS neped Heio 8I0mool, K 60HU
OI3HANUCA, WO 8 Hel € OUMUHA).

HaiiMeHII0F0 TPyII0t0 OTMHUIIB, SIKi BUPAKAIOTh EMOLIIHUIA cTaH, € momuB. L{ei
THIT CTAaHOBHTD 25 % (2 OJWHMIII) BiJl 3araibHOT KiJIbKOCTI OMMHHIIb JTOCIIIKSHHS:
(21) mim. Die Schuhe habe ich schon ausgezogen gehabt, aber ich bin doch hiniiber
in ihr Zimmer, weifit du, ganz leise, um sie zu tiberraschen [10, c. 2] (ykp.: Yepe-
BUKU 51 BJice OV6 3H58, (le 6Ce JIC MUXEHbKO Nepeluios 00 il KIMHamu, 3Hacul, ujoo
sacmamu ii 3HeHaybKa).

MogHi 3aco0u, sKi MO3HAYAIOTh HEUTPANBHUN CTAaH € MEHIIOI0 i CKIaaae
11 oguuuue gocmimxeHns (22 %) cepen AiecniB Ta KOHCTPYKIiH eMOLiHHOTO cTa-
Hy: (22) HiMm. Nun sind sie wieder froher, seit sie wissen, dafs sie dem Frdulein ihre
stumme, hingebungsvolle Liebe noch werden zeigen kénnen [10, c. 15] (ykp.: Tenep
60HU 3HOBY PAOICHIULL, BIOKONU 3HAIOMb, WO We 3MOICYMb NOKA3AMU NAHHOUYT C80I0
Moguasny, eiodany 11060g). Y npuknai (22) aBTop HaBMICHO BUKOPHUCTOBYE JII€CIIO-
BO zeigen Ta iMEHHUK Liebe, 100 MiAKPECIUTH IIUPICTh MOYYTTIB TiTel BiTHOCHO
ryBepHaHTKH. [Hmmit npuknan: (23) wim. Mit solchen Personen habe ich keine Mitleid
[10, c. 13] (ykp.: Taxux mooei meni He wikooa). Y 1bOMY TPHKIAIl HEHTpaIbHUMA
EMOIIIITHUH CTaH MO3HAYCHO 3a JIOTTOMOTOK0 KOHCTpYKIi Mitleid haben ‘mMatu criB-
gyTTst’. Cr1it 3ayBaskUTH, IO i HEHTPaIFHUM eMOIIHAM CTAaHOM MAa€eThCs Ha yBasi
a00 BIJICYTHICTh OyIb-sIKUX SICKPABO BUPAKEHHUX €MOIIiil, 200 CTaH CIIOKOIO.

BucHOBKH Ta nepcneKTUBH Joc/ikenHs. [IpoBenene nocmimkeHHs miaTBep-
JTAJIO, 110 Ji€CTIOBa i Ji€CIiBHI KOHCTPYKIIii € OCHOBHUMH MOBHHMH 3ac00aMy BUpa-
’KEHHs1 eMOL[IHHOTO CTaHy B HIMELIbKOMOBHOMY XyJIOXXHbOMY TEKCTi. AHaJIi3 OKa3aB
NepeBaykaHHsI KOHCTPYKIiH i3 CeMAaHTHKOIO HETaTUBHUX €MOLii, 1110 3yMOBJIEHO 0CO-
OIHMBOCTAME XyJO’KHBOTO CBiTY HOBenn Credana [[Beiira «Die Gouvernantey. Haii-
MIPOMYKTUBHILINMHU BUSBHIINCS KOHCTPYKUIl THITY Angst haben, werden + Adjektiv,
zittern vor + Dativ, ausbrechen in + Akkusativ Ta iami. OTpuMaHi pe3ynbTaTH
PO3IINPIOIOTh YSBICHHS PO (YyHKLIOHYBaHHS €MOTHBHOT JISKCUKH B XYZAOKHBOMY
JICKYpCI Ta MiITBEPIKYIOTh B3a€EMO3B’ 130K MOP(OIOTiYHOT CTPYKTYPHU 1 CeMaHTH-
KU JI€CTIBHUX KOHCTPYKIiH. Takok MM JIHIIIN NEBHUX MPAKTHYHUX YMOBHBOJIB!
no-nepuie, OHAM 3 TOJIOBHHUX ITUTAHb EMOTHBHOI JITHTBICTHKH € BIJTOKPEMITIOBaHHS
MOHATH «EMOMIWHICTE» Ta «EMOTHUBHICTHY. EMOIIHICTB, 31€01IBIIOTO0, pO3TIsiia-
€ThCA SIK TICUXOJIOTIYHE TMOHSATTS, TOOTO SIK 3JaTHICTb JIIOAMHY BiA4yBaTH eMOMii i
MOYYTTS Ta BUPAXKATH IX PI3HUMH CcrIoco0amMu. EMOTHUBHICTD € MOBHOIO KaTEropi€ero
i 00’eJHy€ TINBKM MOBHI 3acO0M BHPa)XEHHsI €MOLii; no-opyee, 32 CEMaHTHYHIM
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KPHUTEpIieEM TOCIIHUKNA PO3PI3HAIOTH MO3UTHUBHI Ta HEraTUBHI EMOTHBHI Ji€CIIOBA.
BonHouac enuHOT 3araibHONPUIHATOT Kiacu(ikailii Ji€CIiB, 10 BUPAKAIOTh EMO-
LiifHuii cTaH, Hapasi He chopmoBaHo. OKpeMi JTIHTBICTH TaKOXK BHIUIIOTH JII€CIIO-
Ba, SKi PENPE3EHTYIOTh HEHUTPANbHI eMOIiiHI CTaHH; no-mpeme, aHalli3 KOPIyCy
EeMITIPIYHOTO MaTepiaiy IEeMOHCTPYE, 10 Haivactime B HoBemi Credana LBeiira
«Die Gouvernantey TparuIsIIOTbCsI AI€CITOBA 1 IIECTIBHI KOHCTPYKIIIi, SIKi TO3HAYAIOThH
HeraTuBHUH craH (33 nmiecimiBHI KOHCTPYKIT Ta Ji€CiIoBa €MOLIHHOIO CTaHy, 110
CTaHOBHTH 65 % BiJI 3arabHOI KUILKOCTI BUOIPKH; no-uemeepme, MOBHI 3aCO0H, sIKi
MMO3HAYAIOTh HEUTPaTbHUN EMOIIHUI CTaH CTAaHOBIIATH 11 OAWHUIIG JOCITiKEHHS
(22 %) cepen mieciB Ta KOHCTPYKIii €MOIIHHOTO CTaHy; no-n ame, TpyTa OXUHULb,
SIK1 BUP@)KAIOTh KOXaHHS € HaWOUIBbII YHCIEHHOIO cepell OAWHUIIb, 10 MO3HAYAI0Th
MO3UTHBHI €MOIIi¥HI cTaHu B aHai3oBaHiil HoBei. el Tun ctanoButh 40 % Bijg
3arajbHOi KUIBKOCTI 3aC00iB BUpaKEHHs IO3UTHBHOTO eMolliiiHoro crany (7 onau-
HULB). [lepcnekmugu TOAANBIINX JIOCTI/PKCHb BOAYAIOTHCS B 3ICTABHOMY aHaIi31
MOBHHUX 3aC001B BUPQKCHHSI €MOLIIHOTO CTaHy B HIMEIIBbKii Ta YKpaiHChKill MOBax,
a TaKoX y BUBYEHHI 0COONMBOCTEH (YHKI[IOHYBaHHA €MOTHBHHX KOHCTPYKLIH y
PI3HHUX XKaHPaX XyL0KHBOTO JAUCKYPCY.
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CYYACHI IMEHHI BAPIAHTHU: AHTPOIIOHIMIMHI THI3JA
TA CTPYKTYPHO-CJIOBOTBIPHI MOAEJIT
(3A PE3YJIbBTATAMU AHKETYBAHHS)

CrarTs NpUCBAYCHA aKTyallbHil npo0seMi — aHTPONOHIMINHIN AepuBaltii, 30kpe-
Ma iMeHHiH BapiaHTHOCTI. MeTa pO3BiIKH: JOCIIIJUTU CyJacHi BapiaHTH yIIFOOICHIX
iMEH Ha OCHOBI aHKETYBaHHS PECIIOH/ICHTIB, POAHAI3yBaTH IXHI CTPYKTYPHO-CIIOBO-
TBIpHI 0COOJIMBOCTI Ta aHTPONOHIMIHHI THi3/a. 3aBIAHHSA NOCITI/IPKEHH: BUSIBUTH
3aKOHOMIPHOCTI ()OpMyBaHHS IMCHHHX BapiaHTIiB; JOCTIJUTU Cy4acHi BapiaHTH
0C000BOT0 IMEHHHMKA, TIPOBIBIIIN aHKETYBAHHS; IPE/ICTABUTH aHTPOIOHIMIHI THi3aa
BapiaHTIB YOJIOBIUMX 1 KIHOUMX IMEH; PO3IVISHYTH CIIOCOOM TBOPEHHS €MOLiHHO-
OLIIHHHX BapiaHTIB; IPOAHAII3yBaTH CTPYKTYpHI MoAU]ikanii iMEHHUX BapiaHTIB;
BCTaHOBUTH YMHHHKH, 5K Bi{IrPAOTh TOJIOBHY POJIb B JOPMYBaHHI BapiaHTiB 0c000-
BOro iMeHHHUKa. O0’€KT TOCTi/IZKeHHsI — CyYacHI IMCHHI BapiaHTH yITIOOJICHUX IMCH
oznecuTis. [peaveTom A0C/TiKeHHSI € aHTPONOHIMIIHI 'HI3/1a Ta CIOCOOU TBOPEHHS,
CcTpyKTYpHi Moudikarii (cydikcariis, yciueHHs, peayIUIiKailis, ycidyBaabHO-Cy(iK-
caJlbHE TBOPEHHSI) Cy4aCHUX BapiaHTIB YIIOOIEHHUX iMEH, 3a(piKCOBAaHMX B aHKETaxX
pecrionieHTiB M. Oznecu. @aKTHYHUI MaTepias JOCTIZKeHHSI — Pe3yJIbTaTh aH-
KeTyBaHHs pecnoH/ieHTiB (3100yBadiB OHY imeni I. I. MeunukoBa, BUNTENIB, yUHIB
K3 «PimenseBchkuii HayKoBUi Jlilieii» Ta ixHiX 0arbKiB), oTpuMmani uepe3 Google
Forms. /I:kepenbHor 6a3010 nociimkenns € 100 ankert, 310paHuX 3a JOTOMOTOO
Google Forms. J{ist 1OCSITHEHHSI METH Ta BUKOHAHHS 3aBJaHb JIOCII/KCHHS BUKO-
PHUCTaHO 3arajbHOHAYKOBI Ta CIICIialIbHI METOIN: aHAni3 i Cuxmes JUIS 3MIHCHEHHS
TEOPETUYHHUX y3arajbHEHb 1 cUCTeMarn3ailii (PaKTHYHOTrO Marepiany; iHOyKyis ma
0edyKyisa 3 MOCIIJOBHUM yTOYHEHHSIM MPO aHTPONOHIMINHI rHI3Aa OHIMIB, TXHI
JepUBALiliHI IPOLECH; onucosull Menoo, KUl 3abe3nedye 30ip, cHCTEMaTH3ALIIO
Ta MiZITOTOBKY JIaHWX JI0 TOJAIIBINOI 00pOOKHU; 3icmasHuli Memoo, KA I0ToMarae
MOPIBHATH CIIOBOTBIPHI MOJIEII YOJIOBIYMX 1 IHOYMX IMEH, BapiaHTH JOCIIPKCHUX
iMeH 13 BapiaHTaM¥, 3apiKCOBAHHMH B CIOBHHKAX Ta BapiaHTaMH IMEH Pi3HUX perio-
HIiB YKpaiHu; cnocmepesicenss ma ankemygants st (hikcaii 3arabHUX TSHICHITIH
(YHKIIIOHYBAaHHS aHAJII30BAHUX IMEH; NPULIOM KITbKICHUX NIOPAXYHKIG, 110 3BOIUTHCS
JI0 MIPaxyHKy YaCTOTH BKHUBAHHS MOBHHUX OJMHHIIb, SIKI B HALIOMY JOCIIDKEHHI
MpeACTaBICHI 0COOOBUMH IMEHAMHU.
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Takum YUHOM, HAWIIUPIII AHTPOTIOHIMIITHI THI3/Ia YOJIOBIYMX IMEH MalOTh 6 Ba-
pianTiB (iM’s1 leéan), 5 BapianTiB (Tumodpiti, Onexciii), 4 Bapiantu (Borooumup, I7i6,
Muxaiino, Inna, Poman); HalIIMpII aHTPONIOHIMIIHI THI3[A )KiHOUMX iMeH — 9 Bapi-
anTiB (Onvea), 8 Bapiantis (Temsna), 7 Bapiantis (I aiuna, Kamepuna, Onexcanopa,
Hamanis). Ilpy TBOpeHHI BapiaHTIB KIHOUMX IMEH, SIK 1 YOJIOBIUMX, IIPEBAIIIOE CIIOBO-
TBipHUI croci6 TBOpeHHs. PO3MOBHO-I00YTOBI BapiaHTH, YTBOPEHI UM CIIOCOOOM,
MAaroTh eMoIIiiiHe 3a0apBiIeHHs, 3/1e01IbIIOT0 3MEHIIIeHO-TIeCTInBe. [{J1s1 BUpaXeHHs
HasiBHUX B aHTPOINOHIMAaX eMOLIHHO-OIIHHUX BiATIHKIB B M. O1eci BUKOPUCTOBY-
I0ThCs TaKi PI3HOBUJIH CIIOBOTBOPEHHS, IK cy(dikcanis, yciueHHs (adepesa, CHHKOIA,
aroKona), yciueHo-CyikcanbHuii crocid, penyrutikaiis. HaimpoayKTHBHIIIUM CIT0-
coOOM TBOpPEHHs PO3MOBHHX BapiaHTIB 0COOOBUX IMEH € cydikcais, 30kpeMa, st
YOJIOBIYMX IMEH HAHYACTOTHIIMMH € CY(IKCH -K(0), ~UK (-iK), -4uK, a JJisl )KIHOIUX —
-Kk(a), -ouk(a), -yc(s), -ac(s), -envk(a).

Kuio4oBi cioBa: iMeHHI BapiaHTH, JKIHOYI/40JIOBIYI iIMEHA, aHTPONOHIMIIHI
THi3/a, CJIOBOTBIpHI MoJeli, cydikcanis, yciueHHs (adepesa, CHHKOIIA, alloKoma),
ycideHo-cydikcanbHui Crocid, peayIiKais.
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CONTEMPORARY VARIANTS OF PERSONAL NAMES:
ANTHROPONYMIC CLUSTERS AND STRUCTURAL-
DERIVATIONAL MODELS (BASED ON SURVEY RESULTS)

This article addresses a pressing issue — anthroponymic derivation, particularly
variants of personal names. The aim of the study is to investigate contemporary
variants of popular names based on a survey of respondents, analyse their structural
and word-formation features, and identify anthroponymic clusters. Research
objectives are to identify patterns in the formation of variants of personal names;
to investigate contemporary variants of favourite personal names through a survey;
to present anthroponymic clusters of male and female names; to examine methods
of creating emotionally evaluative variants; to analyse structural modifications; to
identify the factors that play a key role in the formation of personal noun variants.
The object of the study is the contemporary variants of favourite personal names of
Odesa residents. The subject of the study is anthroponymic clusters and methods
of formation, structural modifications (suffixation, truncation, reduplication,
truncation-suffix formation) of contemporary variants of favourite names recorded in
questionnaires from respondents in the city of Odesa. The empirical data of the study
consists of the results of the respondents’ survey (students at Odesa I. I. Mechnikov
National University, teachers and students of the Richelieu Scientific Lyceum, and
their parents), collected via Google Forms. The source base of the study comprises
100 questionnaires collected using Google Forms.

To achieve the research objectives and complete the tasks, general scientific
and specialised methods were employed such as analysis and synthesis to carry out
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theoretical generalisations and systematise the factual material. Also, induction and
deduction were used with subsequent clarification of the anthroponymic roots of
names and the derivational processes of names. The descriptive method is used in
the research to ensure the collection, systematisation, and preparation of data for
further processing. The comparative method helps to compare the word-formation
models of male and female names, variants of the studied names with those recorded
in dictionaries, and variants of names from different regions of Ukraine. Observation
and surveys are used to identify general trends in the usage of the analysed names.
Also, the method of quantitative counts which involves calculating the frequency of
use of linguistic units (personal names in this case).

Therefore, the broadest anthroponymic clusters of male names have 6 variants of
the name Ivan, 5 variants of the names Tymofii and Oleksii, 4 variants of the names
Volodymyr, Hlib, Mykhailo, Illiia and Roman). The broadest anthroponymic clusters
of female names have 9 variants of the name Olha, 8 variants of the name Tetiana, 7
variants of the names Halyna, Kateryna, Oleksandra, and Nataliia. In the formation of
variants of both female and male personal names, the derivational method of formation
prevails. Colloquial variants formed in this way have an emotional connotation,
mostly diminutive and affectionate. To convey the emotional and evaluative nuances
present in personal names, the following word-formation methods are most used
in Odesa: suffixation; truncation (apheresis, syncope, apocope); the truncation-
suffixation method; and reduplication. The most productive method for creating
colloquial variants of personal names is suffixation. For male names, the most frequent
suffixes are -k(o), -ik (-ik), -chyk; and for female names, -k(a), -ochk(a), -us(ya),
-as(ya), -yenk(a).

Keywords: variants of personal names, female/male names, anthroponymic
clusters, word-formation models, suffixation, truncation (apheresis, syncope, apocope),
truncation-suffixation method, reduplication.

I[HocTaHoBKa HayKOBOI MPoOJeMH Ta il aKTyaJdbHiCTb. IM’s IonuHN — 11€
yacTuHa icTopii Hapoxy. IcTopis Ta iHdopMmaris, ska Moke OyTH 3UNTaHa 3 BIACHUX
iMeH, € OLITBII JOCTOBIPHOIO, 00’ EKTHBHOIO Ta 3aXOIUIIOI0U0I0, HIXK 13 IHIINX [DKEepet.
Ha nymky lO. Kaprienka, «BinacHi Ha3BU MiCTATh BeIMYe3HY iH(GOpPMALIiIO i MAOTh
3HaYHEe MOBHE HaBaHTaXKeHHs» [3, ¢. 17].

AKTyallbHICTh PO3BIAKH IIOJISITAE B TOMY, IO AHTPOIIOHIMIMHI JI0CITiPKCHHS
CHHXPOHHOTO 1 IiaXpOHHOTO HampsMy OyIyTh 3aBXKIU Ha 9aci, OCKUIBKH Bi4HE
JIIONICBKE CYCIUTBCTBO 1 OTO aHTPOTOHIMIs, IO PO3BUBAETHCA 1 3MIHIOEThCA, Oyze
MPUBEPTATH TOIVISIIH MOBO3HABIIB /10 LLOTO JIHIBICTUYHOTO Marepiany 3aiist 10-
TOBHEHHSI 3araJIbHOT KapTHHH ICTOPUYHUX roAii B Ykpaini. Oco0oBi iMeHa soaei,
0€3yMOBHO, € YaCTHHOIO JIEKCHYHOI CHCTEMH MOBH, (DyHKIIIOHYIOTb 3a ii 3aKkOHaMH
Ta qy’Ke MIBUIKO PearyioTh Ha Oy/b-sIKi 3MiHH, 110 BiOYBaIOTHCS B CYCILILCTBI. Jlo-
CITIDKEHHS B TalTy31 aHTPOIOHIMIKH MOMTHOIIOIOTE BiJOMOCTI TIPO JIIHTBOMEHTAIbH1
XapaKTEePUCTHKU HAPOLy, 30epiratoTh 1 IepeaaroTh CTEPCOTHITH HAIlIOHATIBHOT KyJIb-
TypH. AHaii3 cydyacHoi iMeHHOT BapiaHTHOCTI M. OJiecH Ha OCHOBI aHKETYBaHHS pec-
TIOH/ICHTIB, Oe3MepeyHo, 3MOKE JOIIOBHUTH 3araJibHy KapTHHY aHTPOIIOHIMIKOHY Ta
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NPEICTaBUTH eTHOrpadivHy, iCTOpHIHY, COLialIbHY, KYJIBTypOJIoriuHy iHpopMallito, a
TaKOX 3’5ICyBaTH HACKUIBKH MOPYIIYIOTECSI HOPMH MOBHOTO CTAHIAPTY, 3aCMIUyEThCS
yKpaiHChbKa MOBa 4y)KOMOBHHMH €JIEMEHTaMH.

AHaui3 gocaiikeHb mpodjemMu. 3a POKH HE3aJEKHOCTI i HAMOJIETIMBOL
mpaili BYCHUX-OHOMACTIB CHTYallisl 3 HA3UBaHHAM JIiTei 5K B oillifiHiif, Tak i B mo-
OyToBiit Gpopmi, Ha Hall HONIsL, He mokpamniacs. Lo mpobiaemy nopyirysana e
MoBo3HaBuLs [. DapioH, i BOHA € HAA3BUYAITHO ITIMOOKOIO Ta BAXKIIMBOIO, YKPATHCHKI
necTIuBi popMu iMEHI TUTHHU MAIOTh AKTHBHO MOIINPIOBATHCS I BUTICHUTH y3KO-
MOBHi. 3ac00M BUpaKCHHs EMOIIHO-OI[IHHUX BIATIHKIB B IMEHaX MAlOTh JaBHI
TpaJuLii Ta JOCTIKYBAINCH y TIpansix Takux MoBo3HaBIiB: I1. Uyuka, JI. Kpaxaiis,
I. CyxomiuH, P. Ocra, C. [TaBenko, B. [To3nanchka; Ha iCTOPHYHOMY MaTtepiali 0co-
0oBi iMeHa Ta ixHi BapianTu BuBdanu M. Xynaai, P. Kepcra, P. Ocram, M. Jlemuyk,
C. Mannpo, M. CeniB Ta iH. LliHHNM € «CiioBHUK ykpaiHcbkux iMen» . Tpiitaska
[5], y sixoMy BMiIIeHO BENUKY KUTBKICTE 0COOOBHX iIMEH Yy IXHill HOBHIHM YHOPMOBaHiiH
(hopmi, a TaKOK CKOpOYEHi, TECTIMBI, PO3MOBHI, 3HEBaXXIIUBI BapianTH. He BTparus
CBOET HAYKOBOCTI Ta aKTyabHOCTI ISl MOBO3HaBIB, mpaiiBHUKiB PAI'Cy Ta OarpkiB
cnoBHUK-10BiAHUK JI. Ckpunuuk ta H. J[3saTKiBehKOT «BrnacHi imeHa moneii» [4],
y SIKOMY PO3KPHUTO €THMOJIOTIIO iMEeHi, PO3MOBHO-TI00YTOBI (CKOpOUeHi, ycideHi,
31piOHIIO-TIeCTINBI, 3rpy0isI0-3HEBaXKIINBI) BapiaHTH IMEHi.

OcTaHHIM 9acoM y TOCIIPKEHHSIX OHOMACTIB Jelali YiTKille BUIIISETHCS
COIIOIIHTBICTUYHUI aCIIEKT BUBYCHHS 0COOOBHMX HAa3B, I[0 BUMAarae CIeljialbHUX
JIOCTIKEHb I 1HIMX MiIXO0AIB 10 TXHHOTO BUBUCHHA. MeTa Haloi po3BiiKku: 10-
CHIZANTH Cy4acHi BapiaHTH y/TI00JI€HHX IMEH Ha OCHOBI aHKETYBAaHHS PECIIOH/ICHTIB,
MpoaHati3yBaTu IXHI CTPYKTYPHO-CIOBOTBIpHI 0COOIMBOCTI Ta aHTPOIOHIMIITHI
THi3Aa. 3aBIaHHA JOCTIMKeHHS: BISIBUTH 3aKOHOMIPHOCTI (pOpMyBaHHS IMEHHHX
BapiaHTIB; TOCIINTH Cy9acHi BapiaHTH YIFOOIEHOTO0 0COO0BOTO IMEHHHKA, TPOBIBIIN
AHKETyBaHHS; IPEICTABUTH aHTPOTIOHIMIKHI T'Hi3[a BapiaHTiB YOJIOBIYMX 1 JKIHOUMX
iMEH; PO3IIISTHYTH CIIOCOOU TBOPEHHSI eMOIIIHHO-OIIIHHUX BapiaHTiB; MpOaHasi3yBaTH
CTPYKTYpHi Moau(iKkawii iMCHHHX BapiaHTiB; BCTAHOBUTH YHHHHKH, SIKi BiZlirparoTh
TOJIOBHY pOJb B ()OpMyBaHHI BapiaHTiB 0co6oBoro iMmeHHnKa. 06’ €KT q0caiTKeH-
HSl — CyJacHi IMeHHI BapiaHTH yaro0neHux iMeH ofecurtis. [IpeameTom gociskeHHs
€ aHTPOIIOHIMIIHI THi3a Ta CIIOCOOM TBOPEHHS, CTPYKTYpHI Monudikamii (cydik-
caris, ycideHHs, peayIlUIiKalis, yciqayBaabHO-Cy(ikcaabHe TBOPEHHS) CydyacHUX
BapiaHTIB yno0IeHUX iMeH, 3a)iKCOBaHUX B aHKeTaxX pecrnoHieHtis M. Oxecu.
@akTHYHUIT MaTepia T0CHiKeHHsI — Pe3yJIbTaTH aHKETYBaHHS PECIIOHICHTIB
(3n06yBauie OHYVY imeni I. I. MeunukoBa, Buutenis, yuHiB K3 «PimenbeBchbkuit
HayKOBHH Jiiriel» Ta ixHix 0arbKiB), orpumani uepe3 Google Forms. I:xepenbHoio
0a3or0 nocaimkenns € 100 anker, 3i10panux 3a gormomoroto Google Forms. /st mo-
CSITHEHHSI METH Ta BUKOHAHHS 3aBJaHb JIOCIIPKCHHS BUKOPHCTAHO 3araJIbHOHAYKOB1
Ta CreLianbHi METOIN: aHali3 i cunmes ISl 311 ICHEHHS TEOPETUYHUX y3arajJbHEeHb 1
cucTeMarn3allii (pakTHUHOTO MaTepiany; iHOYKYis ma 0edyKyis 3 TOCTiIOBHUM yTOY-
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HEHHSIM IIPO aHTPOIOHIMIIHI THi3/1a OHIMIB, IXHI JIlepUBaliliHi IPOLECH; ONUCOBUIL
Memoo, sIKui 3a0e3reuye 301p, CHCTEMAaTH3AIli 0 Ta MiATOTOBKY JaHUX JI0 MOAAJbIIOT
00po0OKH; 3icmagnuti Memoo, SIKAI 0TIoMarae MOpiBHATH CIIOBOTBIPHI MOZEII Y0JIO-
BIYHX 1 )KIHOYMX 1IMEH, BapiaHTH TOCTIHDKEHUX iIMEH 3 BapiaHTaMH, 3a()iKCOBAaHUMHU B
CJIOBHUKAX Ta BapiaHTaMH IMEH Pi3HUX PETiOHIB YKPATHU; CnOCmepedcents ma anke-
myeanns 1ist ikcarii 3aralbHUX TeHACHLIH QyHKI[IOHYBaHHS aHAII30BaHUX IMEH;
NPULIOM KITbKICHUX NIOPAXYHKIG, 110 3BOJUTHCS 10 MiJPaxyHKy YaCTOTH BKMBAHHS
MOBHHUX OJIMHUIIb, SIKi B HAIIOMY JOCIII/KCHHI MPECTABICHI 0COOOBUMH IMCHAMH.

HoBu3Ha Hauoi Po3BiKM MOJIsIrae B TOMY, 1[0 BIIepIiie 3/1iiCHEHO aHali3
AQHTPOTIOHIMIMHUX BapiaHTHUX THI3J 0COOOBHX IMEH, 30KpeMa YIOOICeHUX iMeH
OJICCHUTIB; BIIEpIIEC HA CyYaCHOMY Marepiaji MiBAEHHOYKPAiHCHKUX PECIOHAEHTIB
JIOCITI/DKEHO CIIOBOTBIPHI MOJIEJIi Ta BUCBITIIEHO CIIOCOOHM iXHBOTO TBOPEHHS (Cy-
¢ikcanis; yciueHHs (adepesa, CHHKOIIA, alloKoIa); yciueHo-CyikcalbHui c11ocio;
penyrulikamis) i3 3a3HaYCHHSAM HalnpoxyKTuBHImMMX. [IpakTHYHe 3HAYeHHS 10-
CJIIKEHHSI TOJIsrae B TOMy, 0 (GakTHYHUN Martepiail MO)KHAa BUKOPUCTATH IS
YKJIIaHHA CJIOBHHKA BapiaHTiB iMeH OemuHN Ta YKpaiHu, a TAKOXK Y TOJATBIIOMY
JOCIIDKEHH] yKpaTHChKOT aHTPOMOHIMIiHOT cucTeMu. PesynbraTu 10cCiiKeHHs
MOKHA 3aCTOCYBATH VTS JICKIIHHUX KYPCIB 3 TIaJICKTONIOTIT, IEPUBATOJIOTIT, ICKCH-
KOJIOTii, ISl CIICIKYPCIB 1 CIIEIICEMIHAPIB 3 OHOMACTHKH B 3aKJIaJlaX BUIIOT OCBITH.
TeopeTuuHe 3HAYEHHS JOCTIT:KeHHS BOAYAEThCS Y OTIHOJICHH] HAyKOBUX 3HAHb
Mpo IMEHHI BapiaHTH Ta iXHI JepuBaliiiHi mpouecH. Pe3ynpraTi m0CiiaKeHHs
CIOPUATHMYTH CTBOPEHHIO LUTICHOTO YSBIECHHS PO (QYyHKIIOHYBaHHS HEODIIiITHOTO
0c000BOTO IMEHi.

BukJiiax ocHOBHOT0 MaTtepiaJjiy it 00rpyHTYBaHHSI pe3yJbTaTiB A0C/TiIKeH-
Hs1. [IpIKMeTHOIO PHCOIO BIACHOTO 0COOOBOTO IMEHI € Te, [0 B MOBJICHHI BOHO YacTo
3MIHIOE CBOIO (hopMy, TOOTO BUCTYIAE y PI3HHUX BapiaHTaxX. Y CydacHill yKpaiHCBKiit
MOBI MOMYJISAPHI iMEHa MAIOTh MO CTO, JABICTi, @ OKPEMi HaBiTh OiNbIIE TPHOXCOT
BapianTiB. [Ipu 1iboMy BapiaHT Bif BapiaHTa MOXe Biapi3HATHCS POPMOIO, TOOTO 3BY-
KOBUM, MOP(EMHUM CKJIAZIOM, OCOOTMBOCTSIMU BiIMIHFOBaHHSI, & TAKOK TEPUTOPIEIO
i yacoMm BxkuBaHHs, cheporo pyHKIioHyBaHHs [1, . 74].

Koxxen BapiaHT 0c000BOTO iMeHi € 6araTodyHKIIOHATEHUM 1 BUpaXkae IIn-
pOKHIi iarma3oH eKCIPECUBHO-CTIITICTUYHUX BIITIHKIB: TIECTIIMBUI, MAHOOIUBUIA,
JKApPTIBIMBUH, 3HEBKIMBUHN Tomo. BapianTu 0c000BUX iMEH YTBOPIOIOTH iIMEHHI
raizaa (psan). 1o Hux BXxoasaTh: 1) moBHe odiliiiHe macmopTHe iM’si, 110 € JOMiHaH-
TOK 200 CTPHIKHEM, HABKOJIO SIKOTO 00’ €THYIOThCS BCI 1HIIN YJICHU THI3®a: Apmeém,
Tadn, Anacmacis; 2) cioBotBipHi BapianT: Bacwkd, Cawyns, Aninka; 3) GoneTnaHi:
Hamiino — Janina; 4) axuentyauiitui: Beponika — Bepduixa. Kinpkicts BapiauTis B
IMEHHOMY THi3/1i OyBa€ pi3HOIO, IO 3aJICKHUTH Bijl 0ararb0X YMHHHKIB, aJie¢ HalNepIe
BiJI BIUTMBY NIEBHHUX O3HAK MicIIeBOi ToBipkH [2, c. 511].

PosmsiHeMo KibKICHI Ta CTPYKTYPHO-CIIOBOTBIPHI 0COOIMBOCTI iIMEHHHX Bapi-
aHTIB, 3a()iKCOBaHI B aHKETaX PECIOHACHTIB. YIroOJeH] 4oIoBivi iMeHa iHpOpMaHTIB
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TaKi: Anamoniti, Anopiu, Apceniti, Apmem, Boeoan, bopuc, Baoum, Barenmun, Bane-
pii, Bacunw, Bikmop, Borooumup, B siuecnas, I'ennaoii, Ieopeiti, 116, [anuno, /e-
Huc, [[mumpo, Eoyapo, €eeen, lsan, leop, Innsa, Kocmsaumun, Jles, Jleonio, Maxcum,
Mameiti, Muxuma, Muxona, Muxaiino, Onee, Onexcandp, Onexcii, Ilagno, [lempo,
Poman, Pocmucnas, Ceamocnas, Cepeiti, Cmanicnas, Cmenan, Tapac, Tumogpit,
Tuxon, @edip, Apocnas.

Haiimmpuni anTponoHiMiiiHi THi3a 4OJIOBIYOTO IMEHHUKA Y HAILIOMY JOCIi-
JUKEHHI MaloTh BiJI IIIECTH BapiaHTIB, 30KpeMa 6 BapiaHTIB 3adikcyBasu B iMeHi [BaH —
lsanxo, Isacv, Bana (leacux, Baniowa, Banvox); 5 BapiaHTiB B iMmeHax: TuModiii —
Tumxo, Tumodbiiixo, Tima (Tum, Tumoxa); Onexciit: Onexca, JIvowa, Onecw (Anexc,
Jlecuk); 4 Bapiantu: Bonogumup — Bonoos, Bosa, Braoux, Mupro; Tni6 — [ioko,
Iibuux (Ihibonwvko, IMibouko); Muxaitno — Muxace, Muxatinux, Miwa, Muxanko;
st — Inero, Lumowa (Lumoxa, Inons); Poman — Poma, Pomuux (Pomxo, Pomacy);
3 BapianTu — Jimutpo — Jima, Juumpux, Mums; Tuxon: Tuxin, Tuwxo (Tuxonko).

HaiiByx4i aHTOTIOHIMIMHI THi3a B YOJOBIYOMY IMEHHHKY CKJIaJarOThCs 3
OJTHOTO YM ABOX BapiaHTiB: 2 BapiaHTH B TakuX iMeHax, ik ApreM — Apmemxo,
Tvoma; SIpocnaB — Apuk, Crasa; Anaroniit — Toxs, Tonux; Bornan — Boeoanxo,
Jans; Baqum — Baoumko, Baosi; Bacunws — Bacweko, Bacunvko; Bitaniii — Bimanix,
Bimacw; B’siuecnas — Crasa, Cnasko; Teopriit — Towa, Kopa; Nanuno — /[lanuiko,
Jans; €Bren — €geenko, XKens; Irop — leopko, I'apux; Koctssutun — Kocms, Kocmuk;
Makcum — Makcumko, Makc; Mukona — Muxonka, Konsi; Oner — Onesicux, Onezko,
[aBno — I1asnux, [lasnyce; lletpo — [lempux, Ilempycwv; Poctucnas — Crasa, Poc-
mux; Cesatocnas — Crnasa, Cesmux; Cepriii — Cepeiiixo, Ceporc; Cranicnas — Cmac,
Cnasa; Crenan — Cmenanxo, Cmvona; Slpocnas — Apuk, Craea; 1 BapiaHT y aHTPO-
noHiMax: AHApIiH — Auopiiiko, Apceniii — Apcen, bopuc — bops, Banentun — Banuk,
Banepiit — Banepa, Bikrop — Bims, l'ennaniit — l'ena, [lennc — [enucko, Enyapn
—Eoux, JleB — Jlesxo, Jleonin — JIbons, MatBiii — Mameitiko, Mukuta — Mukumka,
Tapacuk — Tapacux, ®enip — Deodvko.

Vio6eHi xiHOY1 IMEHA PECTIOHACHTIB: Adenina, Adenv, Aopianna, Anesmuna,
Anina, Anica, Anna, Anacmacis, Aneenina, Anna, Anumonina, Anonninapis, Apina, Acs,
Banenmuna, Banepis, Bapeapa, Bacununa, Bepouika, Bikmopis, Bionemma, Bipa,
Bimanina, Braoa, Braoucnasa, Ianuna, I'anna, /lap s, apuna, Jocyrvemma, /[iana,
ina, Esenina, Eneonopa, Eminisa, €sa, €eeenia, Cnusasema, Kanna, 3nama, 301, 13-
abenna, Lnona, Ineca, Inna, Ipuna, Kamina, Kapina, Kaponina, Kamepuna, Kpicmina,
Jlapuca, Jlioa, Jliniana, Jlina, JIro6os, Jlwomura, Mapeapuma, Mapuna, Mapianna,
Mapis, Mapma, Mapma, Minana, Mipa, Haois, Hamanis, Henni, Hixa, Hikonw, Hina,
Oxcana Onexcanopa, Onena, Onecs, Onvea, Ionina, Paica, Pycrana, Ceimnana,
Coqgisa, Cmegpania, Taicia, Tamapa, Temana, Yaana, Xpucmuna, Hna, Apocnasa.

Haiimumpiri aHTponoHiMiiHI THi3Aa )KIHOYOTO IMEHHHKA MAroTh Bij J€B’STH
BapiaHTiB, 30KkpeMa 9 BapianTiB Mae im’st Onbra — Oust, Omocs, Oniuxa, Jlsns (Ono-
eynst, Onvuux, Ontons, JIvons, Xenvea); 8 Bapiantis: Tersina — Tawns, Temsanxa, Tama,
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Tanowa (Taniocs, Tamouxa, Tamycs, Tanioxa); 7 Bapiantis: ['anuna — [ans, Tanun-
xa, Lanocs (Tanons, Tacs, Ans, Jlina); Karepuna — Kams, Kampycs, Kamepunka,
Kamps (Kamiowa, Keiim, Kem); Onexcaunpa — Cawa, Jlecs, Onecs, lypa, Canopa
(Anexca, Acsa); Haranis — Hamansa, Hamanxa, Hama, Tama (Hamawa, Hamycs,
Hamani); 6 BapiantiB: Anacracia — Hacmsa, Hacmycsa, Cmacs, Aca (Taca, Hoca);
AwnHza — [anna, 'annyca (Aus, Hiopa, Hioca, Acs); Jap’s — Japuna, /lapunka, Jawa,
Ooapra (Hapa, Hapys); €muzasera — Jliza, Bema (J/lisyns, Bemci, Jlins, Enatiza); Ipu-
Ha — Ipa, Ipunxa, Apuna, Apunxa (Opucs, Ipuux); Oxcana — Kcens, Kcrowa (Okcana,
Orxcanka, Kcana, Cana); Maprapura — Puma, Mapzo, Mapeowa (Pima, Mapeapima),
Mapis — Mapiiixa, Mapycs, Mawa, Mapiuxa (Mans, Mypa),; Codist — Cogpitika, Cons,
Cogpa (3ocs, Convra, Coghicnvka); 5 BapiauriB: Banepis — Jlepa (Jlepyns, Jlepycs,
Bans, Jlepa); luna — Innycs, Ineca (Ina, Inouxa, Intoma); diana — [Jianxa, [ianouxa,
i (asna, [is); Jiniana, Jlina — Jlina, Jlini, Jlines (Jliniana, Jlina); Mapuna — Ma-
punka, Mapuca, Mapiwa (Mycs, Ina); 4 Bapiantu: Autonina — Tous, Toca (Tonvka,
Hina); Aurenina — Aueenina, Jlina, I'ens (Auneens); Amna — Ana, Anyea (Annouxa,
Anions); Apina — fApuna, Ipuna (Apinka, Apiwa); €Brenis — XKewus, leea (€szewa,
Keniowa, I'ena); Banentuna — Bans, Bamowa, Tina (Barenmunxa), Ianna — Ans,
Tannycs, ana, Acsi; Mina — [inka, Hinouka (Hinycs, i), €8a — Eeouxa (€sacs,
€eynsa, Eea); 3nara — 3namxka, 3namycs (3namouka, Jlama); 305 — 3ouka (3owons,
3ocs, 3as); Kpicrina — Xpucmuna, Tina (Kpic, Kpicmi); Jlopa, Jlapa — Jlioa, Jlioouka
(Jlioyca, Jlina); JI1oboB — Jlroba, Jlrwbouka (Jlobasa, Jlodacs); JTronvmuna — Jlooa,
Jlroca, Mina (JIrodouka); Mupocnasa — Mupa, Crasa (Mupoca, Mupka); Onena —
Jlecs, Onenxa, Anvona, Jlena; lonina — Ions, Honinka (Tllomocs, Jlina); Slva — Auka,
Anycs (Anoura, fcs); 3 Bapiantu: Anesruna — Ans, Tina, Bans; Anomninapis — [1o-
nina, Ans, Jlina; Bacununa — Bacs, Jluna, Baca; Bixropis — Bixa, Bima (Bikycs);
Bionerra — Biona, Jlema, Bima; Bitanina — Bima, Jlina, Tana; Japuna — Jap s,
Japunka, /lawa; Mapiaana —Mapianka, Ana, Maps; Hika — Hixone, Bepouixka (Hi-
kves), Pycnana — Pyca, Jlana, Pycnanka; Ceitnana — Ceimaanxa, Jlana (Ceema);
Taicist — Tas, Tacs (Taica); Ynsua — Vas, Vuauxa, Yiscs.

HaiiBy»x4i aHTOTIOHIMI{HI THi3[1a B )KIHOYOMY IMCHHHKY CKJIQJIAIOTHCS 3 OTHOTO
4¥ JIBOX BapiaHTIB, 30KkpeMa 2 BapiaHTU: Anenina — Adenw, Jlina; Anpianaa — Aopi-
ana, Ana; Anina — Ans, Jlina; Bapsapa — Baps, Bapka; Bipa — Bipouka, Bipynus;
Bnanucnasa — Braoa, Cnasa; Eneonopa — Hopa, Ena; Eminist — Emma, Mina; Lno-
Ha — [nonka, Jlona; Ineca — Ina, Heca; Kaponina — Jlina, Kaponvra; Jlapuca — Jlopa,
Jlapa; Mapta — Mapmouka, Tycs; Minana — Mina, Jlana; Hanis — Haoivka, Haos,
Hikone — Hika, Hixonemxa; Hina — Hinouka, Hycs; Onecst — Jlecs, Onecvka; Cteda-
Hist — Cmegpa, @ans; Xpucrtuna — Xpucms, Xpucmunka; 1 Bapiant: Anens — Adenina,
Anica — Ansa; Acs — Anacmacis; Beponika — Hixa; Bnana — Baaoucnasa; JIxynbet-
Ta — FOnis; EBenina — Esa; auuna — Kannouka;, 13a6enna — beuna;, Kamina — Mina;
Kapina — Kapinxa; Mipa — Mupocnasa; Henni — Hens; Paica — Pasi; Tamapa — Toma,
Spocnasa — Apocrasa.
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IMeHHI BapiaHTH, 1[0 3alPONOHYBAIH pecnoaeHTH M. OJecH, yTBOPIOIOTh-
Csl PI3HUMU CIIOCOOaMU, HalOIIbII IPOAYKTHBHIMU € CIOBOTBIpHI BapiaHTH, SIKi
MaloTh eMolliiiHe 3a6apBieHHs, 31e61IBIIOr0 3MEHIIEHO-MECTIMBE. [X YKHBAIOTh
HaifyacrTimie, KOJIu 3BepPTalOThCs 0 iTel ab0 MOJIOAMIMX 3a BIKOM Jtofieil. 3HayHa
KUIBKICTh LIMX BapiaHTiB MoOyTye B ciMeHHOMY Koui. Taki BapiaHTH yTBOPIOIOTHCS
4oTHpMa criocobamu: cydikcanbHUM, yCiuyBalIbHUM, yCiuyBaJIbHO-CYy(DiKCAIBHUM,
penyIUTIKAIIER.

Cydixcaist — HafO1IBII TIPOXYKTUBHUN CIIOCIO TBOPEHHS BapiaHTIB 0COOOBHX
iMEH B HAIIOMY JOCJI/KEHHI. 3aJIe)KHO BiJ THUITY TBIpPHOT OCHOBH y MEXax LbOTO
cnocoOy BUALIIEMO IBi Mozaedni. JIo meproi Mozaei HajexaTh MOXiHI, yTBOPEHi Bil
NOBHUX iMeH: Andpiii — Anopiiiko, Apmem — Apmenko, Bozdan — Bozdanxo. Haii-
HPOYKTUBHIIIMMY Y Liil MozeIi BUSBUIIHCS Cy(iKCH -uuK, -uK (-ix), -k(0): Anopik,
Apmémuur, Pomuur, Aopiiiko, Baoumxo. OcHOBHa HOpMa iX y)KMBaHHS — HaMEHY-
BaHHsI JiTeil a00 MOJOIIMINX 32 BIKOM 4OJIOBIKiB. Pimmie QyHKIIOHYIOTH 1Ii iMEHHI
BapiaHTH 3 -ach: Muxach, [Back; 3HauHO pinme QyHKIIOHYIOTh IMEHa 3 CcydikcaMu
-euKa, -OK, -OHbK(0), -04K(0), -t0x(a), -0x(a), -toui(a): Caneuxa, I nibonvro, Iibouko,
Banvox, Innoxa, Inowa, Tumoxa. Jlo npyroi Mozeni HajuexaThb BapiaHTH, YTBOPEHi
[UIIXOM MOBTOPHOT cydikcartii: léan — Bdwns, Banwowa; [hi6 — [ioko, [iouuk,
Tibonvro, [mibouko. [ToBTopHa cydikcallist 0COOOBHX IMEH BHKOPHCTOBYETHCS JIJISI
BUPaKEHHsI BUIIIOTO CTYIEHs MECTIIMBOCTI a0 K 3rpy0OiI0CTi, 3HEBAaXKIIUBOCTI.

IIpu TBOpeHHI BapiaHTIB KIHOYHX IMEH, SIK 1 YOJIOBIYMX, IPEBAITIOE CIOBOTBIp-
Huii crioci6. Po3aMoBHO-110OYTOBI BapiaHTH, YTBOPEHI IIMM CIIOCOOOM, MarOTh €MO-
1iliHe 3a0apBIIeHHS, 3A€01IbIIOr0 3MEHIIICHO-TIECTINBE. 3aIe)KHO Bifl THITY TBIpHOT
OCHOBH y MEXaxX LbOT0 CII0CO0Y B )KIHOYMX IMEHaX TeX BUALIIEMO 1Bi Mozeni. [lo
MIepIIoi MOJIENi HaJeXaTh IOXI/IHI, yTBOPEHi BiX MOBHUX iMeH: Japuna — [Japunka,
Miana — [lidnka. HalnponyKTHBHIIIAMY y [ild Mozei BUsSBHIHCS cydiken -K(a),
-04k(a), -yc(s1), -ac(s1), -€eHpK(a): Aninka, Anzeninka, [idnxa, Aninouxa, Hinouxa,
Tannyces, €sacs, Jlioycs, Jlobacs, Coghicnbka. 3a 1ONOMOTOIO IUX CY(IKCIB yTBO-
PIOIOThCSI ECTIIMBI 200 3/1piOHINI BapiaHTH JKIHOYHMX IMEH, SIKi BUKOPHCTOBYIOTHCS
ycimMa BIKOBHMH Ta COIiaIbHUMH Ipynamu. Pinmie 3 TakuM e 3HaAuYeHHSIM IIpU
TBOPEHHI BapiaHTa BXKUBAETHCS cydike -fomi(a), em(a): Kcrowa, €seewa. Cepen cy-
(ikciB, 110 101210THCSI 10 OCHOBH MOBHOI0 iMEHi, MAJIONPOAYKTHBHHUM € cydike
-10H(s1): 3orons. J1o npyroi Mozeni HaeXaTh BapiaHTH, yTBOPEHI HIISIXOM ITOBTOPHOT
cydikcauii: Bipa — Bipouxa, Bipyus, Onvea — Ous, Omocs, Oniuxa. IloBropHa cy-
(ikcarist — OCHOBHHH CIIOCIO TBOPEHHsI BapiaHTIiB XiHOYMX iMeH y M. Opneci: mpu-
€IHaHHS JI0 YCiueHO-Cy(hiKCaTbHUX BapiaHTIB Ha -a Cy(iKciB Cy0’€KTUBHOI OIIHKH
-ye(s1), -yu(s1), -10¢(s1): Jlepyca, Jlepynsa, Bixyes, Ilonocs; BapianTa Ha -X(@), -fox(a):
Kcioxa, Tanioxa — xapakTepHa 0COOIHMBICTIO MOJIOADKHOTO MOBJICHHST; BApiaHTH Ha
-ank: Jlepuux, Ipuiik — MAlOTh He3HAYHHMIT CTYTIHB IECTIMBOCTI; BApiaHTH Ha -fom(a),
-oui(a): Hacmiwowa, Mapeouia — HOCSTH JIETKUAH BIATIHOK TIECTIMBOCTI. YCi BOHH
3yCTPIvaroThCS PiAKO.
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Yeiuenns — e crnociG TBOpEeHHS IMEHHHX BapiaHTiB, IO MOJATAE B yCiYeHH]
OCHOBH IMEHi. 3aJIe)KHO BiJ TOTO, sIKa YaCTHHA IMEHI YCIUy€eThCsl, iCHYy€E TPU OCHO-
BHI Mozieni: adepesa, CHHKOIIA Ta arokona. A¢epeza — 1ie Takuil THI yCideHHs, IPU
SIKOMY BiJIKHJIAFOTHCSI TOYATKOBI HEHATOJIOMICH] CKIau iMeHi [6, ¢. 37]. [Ipu npomy
ycidyBaTHCsl MOJKE OJIMH, iBa @00 TPY CKJIa 1 TBIPHOTO IMEHi, 110 3aJICKUTh, SIK IIpa-
BMJIO, BiJ| TOTO, Ha AKMIA CKJIaJ Najgae Haronoc: B suecnaes, Ceamocnas, Cmanicnas,
Apocnas — Crasa; Ceimnana — Jlana, Kamina — Mina. ImenHi BapiaHTH, yTBOPEHi
HUIIXoM adepesu, JIUIIe iHOAI MaloTh eMolliliHe 3a0apBiIeHHs Ta AU(EePEHIIIOI0TH
JofieH 3a BIKOM. Anokona — JOCUTH NMOLUIMPEHUI THUI YCIYEHHS, SKUH MOJIsrae y
BiJIKHJIAaHHI OJTHOTO UM KIIBKOX KIHIICBHX CKJIaJIiB iMeHi [Tam camo, ¢. 30]: Bimdniu —
Bimanv, Maxcium — Maxce, Apocnae — Ap+ux; Hamans (Hamdnis) —Hama; Cmegpa-
Hist — Cmegha. BiapIIiCTh TAKMX YTBOPEHb CTUIIICTHYHO HEUTpanbHi. Cunkona — 1ie
TaKuil TUI YCiYeHHs, PU SKOMY YCYBA€ThCS CEpeMHHA YacTHHA IMEHi [TaMm camo,
c. 584]. TlopiBHsiHO 3 amoKoMNoI0 Ta adepe3oro, el THIT yCIYeHHs di€ ayXKe piIKo:
AHOpiﬁ — Anoiii; Miana — ﬂiﬁa; Kcénis — Kcéns. THOal iMEHHI BapiaHTH BUHUKAIOTh
B pe3y/bTaTi OHOYAaCHOTO yCIiYeHHs Pi3HUX 4acTUH oHima: Cmanicnde > Cmac
(cuHKoma Ta arokona); Enuzaséma > Jliza (apepesa i aroxora).

YeiuyBanbHo-cydikcaabHuii cnocid — 1ie yrBOpeHHs BapiaHTIB IUITXOM OTHO-
YaCHOTO yCideHHs IMeHi Ta {oflaBaHHsIM J10 Takoi ioro yactunu cydikca: Anamoniii
—Téns, Bixmop — Bims, Bopuc — Bops; Apocnasa — Hes, Keenisn — Keiowa, Keions,
Mapis — Mapycs.

Penynutikamist — e yTBOpEeHHS BapiaHTIB IUISIXOM ITOJJBOEHHS YaCTHHU IMEHI,
TepeBakHO CKIAIy [TaMm camo, c. 545]. Lleit croci® TBOpeHHS HENPOIYKTHBHUI Ha
Bcill TepuTopii Ykpainu, i B IMEHHHKY JOCIIKYBAaHOTO MicTa 3aikCOBAaHO JEKiJIbKa
TaKuX BapiaHTiB: Bonooumup — Bosa, Tama — Hamanis, Jlsinsa — Onvea. 1eit BapiaHT
IIMPOKO BXXMBAETHCS MTPU HAaHMEHYBaHHI JIFOAEH Pi3HOTO BIKY.

OKpemMHM CII0co00M TBOPEHHSI PO3MOBHO-ITOOYTOBOTO BapiaHTy iMEHI € HOro
iHIIIOMOBHeE MOXOI:KeHHs. Byio 3adikcoBaHO NEKiTbKA TAKHX OHIMIB: Aﬁekc, Jlexc
(Onexciti), Cepae (Cepeiii); Keiim, Kém (si0 Kamepiina), Kpic, Kpicmi (8i0 Xpuc-
muna), bemci, Enaiiza (€nuzasema).

BucHOBKH Ta mepcneKTHBHU AO0CTizKeHHsI. TakuM YHHOM, OIpAIlOBaBIIN
QHKETH OJIECHKUX PECIIOH/ICHTIB, MOXKHA 3pOOHTH BIUCHOBOK, 110 HAWIIUPIILI aHTPO-
TIOHIMIlHI THI3/1a YOJIOBIYOTO IMEHHMKA MalOTh 6 BapiaHTIB (iv s Iean); HalmMpIIi
AHTPOIOHIMIIHI THi3/a )kiHOJOTO iMeHHHUKA — 9 BapiaHTiB (Onvea). Halinponykrus-
HIOIMM CIIOcOOO0M TBOPEHHS PO3MOBHHX BapiaHTIiB 0co0OBUX iMEH € cydikcaris,
30KpeMa, JUIsl Y0JIOBIYMX IMEH HAWYaCTOTHIINMHU € CYPIKCH -K(0), -uK (-ik), -uux, a
JULSL JKIHOYMX — -K(a), -0uK(a), -yc(s), -ac(s), -cnvk(a). Ipy TBOpEHHI BapiaHTIiB xKi-
HOYHMX iMEH, SIK 1 YOJIOBIYMX, IPEBAJIIOE CIOBOTBIpHNIT croci6. Po3MoBHO-1100YTOBI
BapiaHTH, YTBOPEHI IIUM CIIOCOOOM, MAIOTh eMOLiitHe 3a0apBiIeHHs, 3/1e0LIBIIOro
3MEHILECHO-TIeCTIINBE. [l BUPaXKCHHs HAsIBHUX B aHTPOIOHIMAX eMOLiHHO-OLiH-
HUX BiATiHKIB B M. Ozieci BUKOPHCTOBYIOTHCS TaKi PI3HOBHIH CIIOBOTBOPEHHS, SIK
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cydikcarrisi, yciueHHs (adepesa, CHHKOIA, allOKoIa), yciueHO-CcyhikcanbHUi crocio,
penyriikaris. BaxmBy pons y ¢popMyBaHHI BapiaHTiB 0COO0BHX IMEH BiIIrparoTh
CIIOBOTBIpHI, ()OHETHYHI, EMOIIHHO-EKCIIPECHBHI, COITIOKYIBTYPHI YAHHUKH, & TAKOK
MOBHA MO/Ia T2 MOBHI 3aII03HYCHHSI.

Yumarno 6aThKiB nepeOyBaroTh i/ BILIMBOM KYJIBTYPH OKyIaHTa 1 HA3UBAIOTh
CBOIX JIiTell poCilfiCbKMMU BapiaHTaMu iMEHI a00 BUKOPHCTOBYIOTh POCIHCBKY TpaH-
CKPHIIIIII0 YKPATHCHKOTO TPAJMIIIHHOTrO iMEHI, TOMY (axiBili-(iI0JOTH MOBUHHI
HaJaBaT KBaJidikoBaHy mopamy monoanm 6arekaMm. Poms ¢inonoris y ¢popmysanHi
KYJBTYPH BKHUBaHHS YKPATHCBKHX 0COOOBHX IMEH / YTBEP/UKCHHSI YKPATHCHKUX (hOpM
0CO0OBHUX IMEH y Cy4acCHOMY KOMYHIKaTHBHOMY MPOCTOPi — II€ MEePCIIEKTHBHI Ha-
HPSIMH HAILIOTO MOAAIBLIOTO JOCITIIKEHHS.
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CAKPAJIbHI MOTUBH B YKPATHCBKIV
MLIITAPHI EPTOHIMII

3a ocTaHHI YOTHUPH POKHU B YKPATHCHKiit OHOMACTHYHIH CHCTEMI 3’ IBUBCSI HOBUI
TPCHA: HaJaHHs BJIACHHUX Ha3B BiiCBKOBHM yIpyIlyBaHHSM iXHIMH WiIeHaMH Oe3 crie-
LianbHOI pouenypH ix Gpopmanisauii. 1]i BIacHi Ha3BU MIBUAKO MIrPYIOTh B oiuiiHi
KOHTEKCTH Ta CTAlOTh BIJIOMI IIMPOKOMY 3araiy. MeTOr CTarTi € aHali3 YKPaiHChbKUX
MIJTITapHUX €ProHIMIB CaKpajIbHOTO MOXOIKEHHS, 3’ sICyBaHHS IXHBOI MPUpPOIH,
nuixis GpopMyBaHHS Ta QyHKIIHHOTO HaBaHTakeHHA. O6’€KTOM ITOCIIKCHHS €
YKpaiHOMOBHA €pProHiMisl, IPEAMETOM — CaKpaJbHHUI CEKTOP YKPaiHOMOBHOI MiJi-
TapHoi eproHimii. akTuuHuil Marepian gociikeHHs Oyi0 310paHO 3 BIAKPUTUX
Jokepen (3aco0iB MacoBoi iH(popMalii, onnaitH-mardpopm) nporsirom 2022-2026
pokiB. KinpkicTp 3i0paHuX BIacHHX Ha3B BiHChKOBHX yrpyrnyBaHb 3CY CTaHOBHUTH
650 onuHULB, 3 sKUX 60 BXOAUTH O CAKPAIBLHOTO CeKTopy. MaciuTad BiJNOBIIHUX
JICHOTATIB PI3HUI: BiJl KOPIyCy 4 OpHraau 0 eKilmaxy OKpeMoro BilfiCbKOBOTO
Tpancnopty. Opdorpadist Ta rpadiuHi 0cOONIMBOCTI pernpe3eHTalii OHiMiB 30epexe-
HO 3TiJHO 3 OPUTiHAJIOM, TOMY IIOPSJI 31 CTAHIAPTHOIO Iepeadcio BIACHHUX Ha3B 3
BEJIMKOI JIITePU 3HAXOAUMO a00 BIJICYTHICTh IIOYAaTKOBOI BEIMKOI JIITEpH abo Te, 110
BCsl Ha3Ba IO/IA€ThCS BEJIMKUMHU JliTepaMu. MOBY OpHTiHAIy Takox 30epexkeHo, a
came: ykpaiHcbKy (337), aHrmiicbKy (275), matuHebky (21), HiMelbKy (5), HOPBE3bKY
(4), 6inmopyceky (3), dhpaniy3sky (3), icnanceky (1), rpeupsky (1). B minomy maibxe
10% 310paHuX eproHiMiB MEPEBaKHO YTBOPEHO IILIIXOM TPAHCOHIMI3allil TEOHIMIB,
JICMOHOHIMIB, arioHIMiB, TOIOHIMIB, XpPOHOHIMIB, XpeMaTOHIMIB, €proHimiB, Mi(030-
OHIMIB 1 Mi()OHIMIB, TTOB’SI3aHUX 13 JeCAThMA PETIriHHO-Mi()OTOTIYHUMU CHCTEMAMHM:
JIaBHBOTPELLKOIO, TaBHBOPUMCBHKOI0, TaBHBOCIOB  THCHKOO, TaBHBOIICPCHKOIO Ta
CKaHIMHABCHKOIO MihonorisiMu, 1yai3MoM, XpUCTHSHCTBOM, 1HIY13MOM, IIaMaHi3MOM
i CiHTO13MOM. 31 CBOr0O OOKY ITiIKJIACH IIMX BIACHUX Ha3B YK€ 03BOJSIFOTH TOBOPUTH
PO MOTHBAIIil0 BUOOPY €proHiMa Ha MO3Ha4YEHHs BIMCHKOBOTO Mipo3ainy. Y Mifi-
TapHil eproHiMOTBOPYOCT] JOMIHAHTHI HO3MLIT 3aiMAIOTh TPAHCOHIMI3aIis TCOHIMIB
(28) Ta Tpanconimizaitist mido3oonimi (13). Tpanconimizatiist Midonepconimis (5),
JIeMOHOHIMIB (3), xpemaroHimiB (3), TornoHiMiB (2), XpoHOHIMIB (2), arioHiMiB (1),
eprouimiB (1), a Takoxx oHiMi3awis anesiTiBa (2) TPAIUIAIOThCS 3HaYHO pimue. [TeBHi
cakpasbHi (YHKIIIT BUSBUINCS HAMOUIBII 3aTpeOyBaHUMHU B YKPATHCHKOMY BiHCHKO-

© Asropu, 2026 95
s ne Le crarTs BiakpuToro noctymy 3a jginensiero CC BY-NC 4.0


Користувач
Штамп

https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/

ISSN 2414-0627 (Print); ISSN 2415-7562 (Online)

96

BOMY €proHIMiKOHi, 00 cakpalbHi eproHIMH Maike 3aBKIM CUMBOJIIZYIOTH CHILY,

MepeMory, BiifHy, ITOMCTY, CMEPTh a00, HaBITaKH, BiJIPOYKCHHSI, 3aXUCT 1 MOPSITYHOK.

MinitapHi eproHiMH CIyrylOTh CBOEPIJHUMHU 00eperaMu, MOBHHUMHU aMylleTaMu,
CHUMBOJIIYHO 3aJTy4alOTh CHITy HePCOHAXKA-TTIOKPOBUTEIIS.

KurouoBi ciioBa: BiliCbKOBHIA MiAPO3/1JI, €ProHiM, OHIMI3aLlis, CAKpPaIbHUIA,

TpPaHCOHIMI3allis.
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SACRED MOTIVES
IN UKRAINIAN MILITARY ERGONYMY

Over the past four years, a new trend has emerged in the Ukrainian onymic
system: giving proper names to military units by their members without a special
procedure of their formalisation. These proper names are quickly migrating into offi-
cial contexts and becoming known to the general public. The purpose of the article is
to analyse Ukrainian military ergonyms of sacred origin, clarify their nature, modes
of formation, and functional load. The object of the study is Ukrainian-language er-
gonyms, the subject is the sacred sector of Ukrainian military ergonyms. The actual
material of the study was collected from open sources (mass media, online platforms)
during 2022-2026. The number of collected proper names of military units of the
Armed Forces of Ukraine is 650, 60 of which are included in the sacred sector. The
scale of the corresponding nominated groups varies: from a corpus or brigade to the
crew of a separate military vehicle. The spelling and graphic features of the represen-
tation of onyms are preserved according to the original, so along with the standard
transmission of proper names with a capital letter, we find either the absence of the
initial capital letter or the fact that the entire name is given in capital letters. The lan-
guage of the original is also preserved, namely: Ukrainian (337), English (275), Latin
(21), German (5), Norwegian (4), Belarusian (3), French (3), Spanish (1), Greek (1). In
total, almost 10% of the collected ergonyms are mainly formed by transonymization
of theonyms, demononyms, agionyms, toponyms, chrononyms, chrematonyms, ergo-
nyms, mythozoonyms and mythonyms associated with ten religious and mythological
systems: ancient Greek, ancient Roman, ancient Slavic, ancient Persian and Scandina-
vian mythology, Judaism, Christianity, Hinduism, shamanism and Shintoism. In turn,
the subclasses of these proper names already allow us to talk about the motivation
for choosing an ergonym to designate a military unit. In military ergonym creation,
the dominant positions are occupied by the transonymization of theonyms (28) and
the transonymization of mythozoonyms (13). Transonymization of mythopersonyms
(5), demononyms (3), chrematonyms (3), toponyms (2), chrononyms (2), agionyms
(1), ergonyms (1), as well as onymization of the appellative (2) occur much less fre-
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quently. Certain sacred functions turned out to be the most popular in the Ukrainian
military ergonymy, because sacred ergonyms almost always symbolize strength,
victory, war, revenge, death or, conversely, rebirth, protection and salvation. Military
ergonyms serve as peculiar language amulets and symbolically attract the power of
the patron character.

Keywords: military unit, ergonym, onymization, sacred, transonymization.

IlocTanoBka HayKoBOI MpodjieMu Ta ii aKTyaJbHICTb. 32 OCTaHHI YOTHPH
POKH B YKpaiHCHKilf OHOMAaCTHYHIH CUCTEMI 3’IBUBCSI HOBHI TPEH/I: HaJJaHHS BJIac-
HMX Ha3B Bif{CbKOBHM yrpyIyBaHHM TXHIMH 4ieHamMu Oe3 crieliaabHOT npoLerypu
ix ¢opmamizauii. Li BracHi Ha3BM MIBUJIKO MITPYIOTh B 0(illiliHI KOHTEKCTH Ta
CTArOTh BIJIOMI MIMPOKOMY 3araiy, siK Iie BigOysiocs 3 Ha3Bamu minpo3aunis 4308,
Aioap, KRAKEN. BiiiHa mociryryBaja CBOEPITHIM TPHTEPOM JUIsl IHTCHCUBHOI ep-
TOHIMOTBOPYOCTi, CTUMYJIOM OHIMHO{ JIIHTBOKPEATUBHOCTI Y (pOpMyBaHHI TPYHOBOL
IIEHTUYHOCTI BIICBKOBHX MiIPO3iiB, 10 OTPpeOye yBaru JOCIIAHUKIB YKPaiHCHKOT
OHIMHOI CHCTEMH.

3aIikaBiIeHICTh MUTITAPHUMH OHIMaMH PI3HUX KJIACIB € IIIKOM 3PO3yMiJIOI0
JUTSL cydacHOi YKpaiHU 3a YMOBH pOCiichKo-ykpaiHchkol BiifHu. Tak, M. I'makoBuu
JIOCITiIAIa CEMaHTHKY, IParMaTuKy Ta (QyHKIITHE HaBaHTa)KCHHS MUTITAPHUX XpeMa-
ToHiMiB [§], O. KagounnkoBa rnpoanaiiyBajia yKpaiHCbKi €prOHIMHU Ha MO3HAYCHHS
OnaroniitHuX (OHAIB Ta IX CEMaHTHYHE IPYIYBaHHS SIK KyIbTYpHHX apTedakTis [9],
M. Jlopodeena Ta /1. Byukaprk BUCBITIHIN BapiaHTHICT BIATBOPEHHS YKPATHCHKUX
BIl{CEKOBHX €ProHIMiB (apMOHIMIB) HIMEIbKOIO MOBOIO [2]. Take 3arikaBieHHS Ii€t0
OHOMACTHYHOIO [[APHHOIO ITiKPECIIOE aKTyaIbHICTh 00pPAaHOTO HAIPSIMY, TPHIOMY
3a3HAYUMO, III0 BCEOCSHKHO 1 PI3HOOIYHO YKPaiHCHKiI MIUTITaApHI €ProHIMH MTOKH IO
JIOCTIKEHO He OyIo.

AHani3 nociizkeHb npodsemu. TepMiH eproHivM B yKpaiHChKili OHOMacTHYHIN
TpajuLii TPAKTYEThCS SIK «BJacHAa Ha3Ba MEeBHOTo 00’ emaHaHHs Jroaei» [1, c. 85].
M. TopunHCBHKHIT 3aMpOIIOHYBaB CIELiani30BaHUi TepPMiH AaPMOHIM IS TO3HAYCHHS
BJIACHMX HAa3B BIMCHKOBHUX 3’€jHaHb [5, ¢. 271].

Knac epronimis € xinpkicHO penpe3eHTatuBHEM: M. TopunHChKHiT po3paxyBaB
KBAaHTHTATUBHI XapaKTEPUCTUKHU YKPATHCHKOI eproHimil Ta BCTAaHOBHB, 1[0 3arajbHa
KUIBKICTh €ProHIMIB B OHIMHOMY NPOCTOpi HAIIOi MOBH CTAHOBHUTH MPUONN3HO 1
137 000 omguHuIIb, 3 HUX HOMIHAIH KoJeKTHBIB Jroael — 85 000 [4, c. 146]. HoBitHi
HOMiHamii BIfCPKOBHX IiPO3/IUIIB Y TOBOECHHI PO3paxyHK! HE YBIMIUIM, BiNOBII-
HO, 3apa3 KJac eproHiMiB CTaB Ie MOTYKHIIINM 3aBJsSKH HOBUM KYJIBTypHHUM Ta
HOMIHATBHMM BIUTMBaM. AHami3 eproniMiB KneBa BCcTaHOBHUB /1Ba OCHOBHI HIISXU
X YTBOPEHHS: 3a JOIIOMOTOI0 TPaHCOHIMI3allii OHIMIB Ta oHiMi3auii anensTusis [11,
c. 13], 110 € peneBaHTHUM TAKOXK JUISl MIIITAPHUX €ProHIMIB, IIPOTE VIS HUX Xapak-
TEpHE ICTOTHE NepeBakaHHs TPAHCOHIMI3awil.

V BracHUX Ha3B € ocHOBHI (QyHKuii: «Hominamis, inentudikamis i qudepen-
Liaris — e TPU aCIeKTH TOJIOBHOT, MPOBiAHOT (YHKIIT BIacHUX Ha3By» [3, c. 235].
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IIpore cakpaibHi MiJiTapHi €proHiMU TAKOX BUKOHYIOTh 3aXHCHY (QYHKIIIO, sIKa €
Jy’ke OJM3BKOI0, alle He IIEHTUYHOIO aloTporeiuHii. AnoToponeiyni iMeHa pase
BIUIAKYIOTH HeOe3neky. Sk 3a3Hauae A. Komraso, «lges Toro, mo iM’st JTIOIHHU €
iIeHTHYHUM a00 BinoOpaxkae ii JyXOBHY CyTHICTb, TPUCYTHS B YCiX pi3HUX (popmax
3aXHCHOTO HallMeHyBaHHS. .. [lepenada iMeHi QyHKIIOHY€ K 3aXHCT 3aBASKHU i1ei,
110 CMiJbHE IMEHYBAaHHs O3HAYa€ CHIJIbHY IIEHTHUYHICTBY [0, c. 161-162].

MoxxeMO HpUITyCTHTH, L0 arnoTporeiuHa (GyHKIs BIacTHBa MUIITApHUM ep-
TOHIMaM, aJjie BOHM BUKOHYIOTH IIUPIIIE KOJIO 3aB/IaHb: BiIBEPTaHHS 3714, OTPHMaHHI
MOKPOBHTENBCTBA BiJl BULLMX CHJI, 3a0e31e4eHHsI Oe3MeKH Yepe3 CUMBOJIIYHHUI 3HAK.
CakpaJlbHi MUTITapHI €proHiMU BUKOHYIOTH CUMBOJIIUHY 3aXUCHY (PyHKIiIO yepe3
arestsiio 10 00)KECTBEHHUX MOKPOBUTEINIB, FTEPOTYHUX MEPCOHAXKIB, MOT'YTHIX HaJl-
HPUPOAHUX ICTOT, YHi BIACTHBOCTI KOHIENTYaIbHO HEPEHOCATHCS HA BIHCHKOBUIl
MAPO3ALT 1 MATPUMYIOTH GOHOBUI TyX, TOOTO BUKOPHCTAHHS MOMIOHUX OHIMIB y
MIMPIIOMY CEHCI € CIIpo00I0 BIUTMHYTH Ha PEabHICTB, IO € peasli3amiero MariqHol
(byHKIl.

3acayroBye Ha yBary GyHKIis Midonorizauii (Mythisierung), npo Ky HHIIE
M. Jlemminr [10, c. 121], sika Moxke OyTH OfHMM 3 MEXaHIi3MiB peaiizamii 3aXHUCHOT
GbyHKUT: Athena — mighonoeizayis niopo30iny uepes obpas 602uni — NOKPOGUMeNb-
€cmeo — 3axucni, TOOTO aKTUBY€ETHCS Miororidnuii hpeiimM Ta BiOyBaeThes epeHe-
CCHHSI BIIaCTHBOCTEHN JIEHOTaTa MOXiTHOTO OHiMa Ha BJIACHE €prOHIM Ta BiAMOBIXHUI
BIICHKOBHI MiAPO3/1JI, KOHCTPYIOETHCS CHMBOJIIUYHA KOJEKTUBHA 1ICHTHYHICTB, SKa
migBuUIye 00i0BI Ta TyxoBHI AKOCTI 11 wieHiB. [Ipo o x ¢yHkwito 3raxye @. /lebyc,
SKUI HAIoJATae Ha BKOPIHEHOCTI HEPO3PUBHOI €HOCTI IMEHI Ta CyTHOCTI HOCIS
LBOTO IMEHi, TOOTO 3rajlyBaHHs iMEHI BOJHOYAC O3HAYAE MOKIMKAHHS HOro Hocis [7].

Merta pocaimkennsi. MeToro cTarTi € aHaji3 YKpaiHCEKMX MUTITApHUX epro-
HIMIB CaKpaJbHOTO MOXO/PKEHHS, 3’ sICYBaHHS IXHBOI IPUPO/IH, UIAXIB (OPMYBaHHS
Ta (yHKUiftHOTO HaBaHTaXXeHHS. O0’€KT i mpeamet aocaimkenns. O6’eKToM 110-
CITI/KEHHS € YKpalHOMOBHA eproHiMisi, TPeAMeTOM — CaKpaJbHHUI CEKTOp yKpaiHO-
MOBHOT MUJIITAPHOT eproHiMii.

Onuc pxepeabHOI 6a3u, GaKTHYHOTO MaTepialy Ta MeTOAiB, 32aCTOCOBAHUX
y npoueci anamizy. GaxTuaHu MaTepial JOCTIPKEHHS Oyio 310paHo 3 BIAKPUTHX
IoKepen (3aco0iB MacoBoi iH(popMarlii, ornaifH-argpopm) npotsirom 2022-2026 po-
kiB. KinbkicTh 3i0paHuX BIacHUX Ha3B BiiiCbKOBUX yrpymyBaHb 3CY CTaHOBHUTH
650 oguHUILIb, 3 IKUX 60 BXOIUTH 0 CAKPAJIBbHOTO CeKTOpy. Maciitad BiamoBiqHUX
JICHOTATIB PI3HUU: BiJ| KOPIyCYy YU OpUTaaU IO EKiMaxXy OKPEeMOro BiiiCBKOBOTO
tpancnopty. Opdorpadis Ta rpadiuni 0cOOINBOCTI penpe3eHTallii OHIMIB 30epeKeHO
3TiJJHO 3 OPHUTIHATIOM, TOMY IOPSIZ 31 CTAHAAPTHOIO NIepeaadelo BIIACHUX Ha3B 3 BEJIH-
Koi JIiTepH 3HaXOAMMO a00 BiZICYTHICTH MMOYATKOBOI BEJIMKOT JTiTepH abo Te, 10 BCs
Ha3Ba MOJAETHCS BETUKUMH JIiTepaMu. MOBY OpHTiHATY TakoXk 30epekeHo, a came:
yKpaiucbky (337), anrmiiicbky (275), natuaceky (21), HiMenbky (5), HopBe3bKy (4),
6inopychky (3), dpaniy3sky (3), icmancsky (1), rpensky (1).
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Bukan ocHoBHOro Marepiany. B ninomy maiixe 10 % 3i6pannx eprosimis
[ePEeBaXHO YTBOPEHO LIISIXOM TPAHCOHIMI3alii TEOHIMIB, IEMOHOHIMIB, arioHiMiB,
TOINOHIMIB, XpPOHOHIMIB, XpeMaTOHIMIB, €proHiMiB, Mi()0300HIMIB i MiQOHIMIB,
OB’ SI3aHMX 13 JIeCATbMA PeiriHHO-Mi(OIIOTTYHUMH CHCTEMaMU: JaBHBOTPEILKOIO,
JTaBHHOPUMCBHKOIO, JIABHHOCIJIOB  THCHKOIO, JaBHLOIICPCHKOIO Ta CKAHIMHABCHKOIO
MidonorisiMu, iynai3MoM, XpHCTHSHCTBOM, iHITyi3MOM, IIaMaHi3MOM 1 CiHTOi3MOM. 3i
CBOTO OOKY MiJIKJIACH IIMX BIACHUX HA3B YK€ JO3BOJIIIOTH TOBOPUTH PO MOTHUBALIIIO
BHOOpY eproHimMa Ha IMOo3Ha4YeHHs BifiCbKOBOTO MiAPO3IiTy.

CkapaibHi MUTITapHI €proHiMH MOYKEMO PO3/IJIUTH Ha TPYIH 3aJICKHO BiJ] THITY
BUXIJIHOTO OHIMa, [0 3a3HAaB TPAHCOHIMI3allil, 200 anessITHBA, [0 3a3HAB OHIMI3aIlil.

Boru. IToTy)KHOI TOHOPCHKO ceporo it yTBOPEHHS CaKpaJlbHHUX Mili-
TapHHUX EProHIMiB € iMeHa OOTiB Ta OOTHHB, Cepel AKUX AOMIHYBaJIbHY MO3HIII0
3aliMaroTh Ti, 110 MOB’sA3aHi 3 BiliHOW0. TeoHIMHU Ha MO3HAYEHHS JaBHBOTPEIBKHUX
Oora BiitHu Ta sxopcTokoi OuTBH Apeca (ARES) Ta 60ruHi MyApOCTi Ta cTpaTeriyHol
Biltnn Adinu (ATHENA), NaBHOCKaHANHABCHKOTO O0ra My/IpoCTi, BifHH Ta Marii
O0ina, TaBHBOCIIOB SIHCHKOTO Oora Heda, TpoMy i ONFCKaBKH, TOKPOBUTEIIS BIHCHKO-
BOI cripaBU Ta BoiHCBKOI noonecri [lepyna (/1epyn, Perun Industries, Perun corps),
nouku [lepyna Marypu, GoruHi IPUPOAM Ta POIIOUOCTI, sIKa MiA0aIbOPIOE i HAIUXa€e
BOIHIB Ha MEpeMOry Ha moi 00ro.

Tpu BiATEOHIMHI €proHIMU MOXOJAThH BiJl IMEH JaBHBOCIOB’ IHCHKHX 00-
ruHb cMepti: Morana Team Bin Morana — 6oruHi 3uMH, XBopoO, cMepTi; MARA,
Hebecna Mapa Bin Mapu — 6oruni Hodi, 371a, XBOpoO Ta cMmepTi. J[Ba eproHimu
OB’ 53aH1 3 MOMCTOIO: JaBHbOCKAaHAMHABCHKUM Oorom Bimapowm (Vidarr/Vidar)
Ta IaBHBOTpenbKoro doruHero NEMESIS. Yotnpu eproHivMu MoB’si3aHi 3 iIMEHaAMH
pi3Hux naBHix 6oriB: SVAROG noxoanTh Bij MO3HAYCHHs! AaBHBOCIIOB SHCHKOTO
Oora-TBopIs, bora Heba, koBanbcTBa i UTI00Y CBapora; Sons of Khors — Bia iMeHi
JIaBHLOCIIOB stHCBKOTO Oora CoHIst; Henmyn — Bij iMEHI TaBHBOPUMCHKOTO Oora
MOpIB Ta MOTOKIB; Katipoc — BiJl JaBHBOTPELIBKOTO 0OTa MUTI IACTHBOI MOXKIIBOCTI,
yaadi.

Takox Oyro 3HaAIICHO 1Ba €ProOHIMH, K1 HOXOAATH BiJl KOJEKTUBHHUX Ha3B 00-
rutb: FATUM — criinibHe iMeHYBaHHS JaBHbOPUMCHKUX OOTHHb JI0Ji, BIIOMUX TAKOXK
111 Ha3Boro [1apku, aHaJIOT SIKMX ICHYE TaKOX B IaBHbOIpeLbKOMY nanTeoHi (Moiipu)
Ta TaBHbOCKaHAWHaBChKoMY (Hopuu); [apnii — 60rHHI BUXOpY, HAIiBKIHKH-HAIIiB-
TITHII, SIKI BUKPAJIAIOTh JIFOCHKI TyIIT Ta HABOISTH JKaX.

BosxkecrBa. Big BnacHux Ha3B 0okecTB OylO yTBOPEHO [1Ba CEMaHTHYHO
noB’si3aHi epronimu: EREBUS GROUP — Bij Ha3BH AaBHBOIPELLKOr0 OOXKecTBa
Mopoky Ta Tempsiu Epeba (Epebyca); Xapon — Bin imeni cuna Epe6a, nepesizuuka
nmynr moMmepiux B Ain. Takox Oyno BuokpemiieHo eproniM SIMARGL, moxepenoM
SIKOTO € OOXKECTBO CIIOB’STHCHKOTO MAHTEOHY y BHIVISAI KPHIIATOTO ITaxa, iIMOBIPHO
3aI03UYCHE 3 IaBHBOIIEPCHKOTO MTAHTEOHY, ¢ (DYHKIIOHYBAB HOAIOHHI OCEPEIHUK
Mixk cBiTamu Cimypr.
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Jyxu. Huzka epronimiB moB’s3aHa 3 iMEHAMH IyXiB, 30KpeMa O0KECTBEHHHX
MOCTaHHUKIB, SIHTOMIB, 3 aBpaaMiuHUX peniriit: Aneenu, bini Anoenu, Binuil Aneern,
Angel of Death, Angels of Death. Eproniv I'"EHIH noXomuTh Bijl JaBHbOPHMCHKOTO
nyxa-oxopoHis, a ALASTOR Bin NaBHbOTPEIBKOTO JyXa MOMCTH.

Jlemonu. IMeHyBaHHS IEMOHIB TaKOX ITOCIYTYBaJIH JOHOPAMH JUIS BIICBKOBUX
epronimiB. Epronim Devils Team Officers 6a3yeTbesi Ha JEMOHOHIMI Ha IO3HAYEHHS
TOJIOBHOTO CYNIPOTUBHMKA OOTa, MOBEIUTENS MEKJIA Ta IPiXiB (B 1yAeHChKiil Ta XpHc-
TUSIHCBKIH pemirifHux cuctemax); Acmooeil — HOTO MOMIYHUK Ta ITOBEIUTENb BCiX
JIEMOHIB (TUJIBKH B iyeiichKill Tpaaunii); Yokai — Ha3Ba ayXiB, sKi 3MiHIOIOTE GopMy,
3 SMOHCHKOT TPAJHUIIIHHOT IEMOHOJIOTT, ITOB’3aHOT 3 CIHTOI3MOM.

CaaTi. Oqun epronim — Cesama Bapsapa — 6a3yeTbes Ha arioHiMi, iMEHYBaHH1
XPHCTHSHCHKOT CBATOI, TOKPOBUTENBKN apTHUICPHCTIB Ta METATYPTiB, sIKa 3aXHIIAE
BiJ rpoMy, BUOYXiB i paToBOi CMEpTi.

CBsileHHOCTY:KUTeJIi. [/[Ba eproHiMU MOXOATH BiJl HA3BH CITyXKUTEIS KyJIbTY
B IIaMaHiCTHYHUX BipyBaHHsX: [llaman, [llamanb6am, TOOTO TyT OHIMI3y€ThCS O-
XiJTHA aneJsITHBHA OCHOBA.

I'epoi. Epronivmu Axiznec Ta Eneil yTBOPEHO Bil IMCHYBaHb IepOiB-CYPOTHB-
HuKiB TpostHCHKOT BiliHU, BITOMHX CBO€IO XOPOOPICTIO.

Tutanu. ATIaHT — TUTaH, KUK TpuMae Ha co0l HeOOCXMII, MOCIYTyBaB JKe-
PEJIOM CTBOPCHHS BifiCHKOBOTO eproHima Amaanm.

IiranTu. BracHi Ha3BM AaBHBOTPEIBKUX TIraHTIB TAaKoXK OyJI0 BUKOPUCTAHO
B mporeci epronimorBopuocti: ARGUS (Aproc BeeBunens) — im’s 6aratookoro
BEJICTHSI, KU 0a4HTh HABITH ITiJ] Yac CHY; a TakoxkK OpioH — iM’s KpaceHs-BEJICTHS,
SIKOTO ApTeMiia IepeTBopHiIa Ha Cy3ip’s.

Miiuni icroTu. Bix BnacHux Ha3B eB’siTH MiiuHHX iCTOT, Mi()O300HIMIB, SIKi
BKUTO 13 pasiB as HOMIHAIT Pi3HUX BIMICBKOBUX Miapo31iiiB, Oyao chopmoBaHO
HacTymHi eprodimMu: @enpip, Fenrir Strike Group — Benmuue3Hmid BOBK, KU Ma€ BH-
KOHATH KJIFOYOBY podIb i yac Parnapsoxy; PHOENIX, ®@enixc —y TaBHBOTPEIBKii
Micomorii nTax, Mo BiAPOMKYEThCA Micst cMepTi KoxkHI 500 pokiB, CHMBON CTii-
xocti; HYDRA, Hidra Unit — Garatoronosa 3Misi, CTPaXOBHUCBHKO 3 TaBHBOIPELIBKOT
Micosorii, sike Maike HEMOXKINBO OyJI0 EpeMorTH, oku cam ['epakit He B3sIBCS 3a
ne; CHIMERA, XIMEPA — BOTHeUIIIHE CTPAXOBUCHKO 3 TOJIOBOIO JIEBa, TYIyOOM
KO3H Ta 3MiiHIM XBOCTOM, CHMBOJI He3/liiiCHEHHOT Mpii, IPUMXH, IEPCOHAX JaBHBO-
rperbkoi Midororii; /7EI’AC— xpunatuii KiHb 3eBca, IKUi BO3UB OJIMCKaBKH, CHMBOI
HarxHeHHS; KALADRIUS — B NaBHBOPUMCHKii Midosorii 61mmii mTax, mpoBiCHUK
cmeprti; Aspid Group — y A7aBHBOCIIOB SIHCBKiH Mi()osoTil YOpHHUI KpuinaTuii 3miid,
skuit ciycrounye 3emiti; MANTICORA — mofoxepHe 4yJJOBHCBKO 3 TiJIOM JICBa,
TOJIOBOIO JIFOZIMHHU Ta XBOCTOM CKOpIioHa 3 Midornoriunoi Tpaaumii JaBuboi [lepcii;
T'apyoa — xopornb NTaxiB, Bamana (IepeBi3HUK) Oora coHIst By B iHIyi3Mi.

AptedaxTu. Tpu Ha3BH yKpaiHCHKUX BIMICHKOBHUX IAPO3ILTIB OB’ sI3aHi 3
BiTOMUMH Mi(OJIOTIHHUMH apTedaKkTaMu, TOOTO iX YTBOPEHO IUISIXOM TPaHCOHIMI-
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3anii xpemaTtoHimiB: Meu Apest — Bif 30poi naBHbOTpeLpKOro Oora BiiHu; Mjolnir
Team — Bix 30poi TaBHBOCKaHANHABCHKOTO Oora rpoMy Ta oimckasku Topa; TEIWAZ
GROUP, Tisas, Tetisa3 — BiJy pyHIYHOTO CHMBOIY (yTapKy, Ha3BaHOTO HA YECTb
JTaBHbOCKaHIMHABCHKOTO Oora BiliHU Tropa.

Jlokauii. /IBiui epronimu Oy10 yTBOPEHO LUISIXOM BIATOMOHIMHOI TPaHCO-
Himizamil: Bupiil — Bi JaBHLOCJIOB’ THCHKOTO TO3HaYeHHS pato; ASGARD — Bin
JTaBHBOCKaHINHABCHKOI HOMiHAIlii 00)KECTBEHHOI'0 IAPCTBA CKaHANHABCHKUX OOTiB.

HMonii. /IBa epronimu (Armageddon, Armagedron) noB’s3aHi 3 6i01eHCHKUM
XPOHOHIMOM ApMareyIoHOM — Y XpUCTUSHCHKIN Tpaauiii e ¢inaibHa OUTBa Mk
no0poM Ta 370M, SKa Mae BinOyTtucs Oinsg ropu Meringo. 3ayBaxumo, mo ¢popma
OJIHOTO 3 aHAII30BaHUX MIITapHUX eProHiMiB — Armagedron — € 0OKa3ioHATI3MOM,
YTBOPEHHM 32 JJOIIOMOTOFO TEJIECKOMIYHOIO TOEAHAHHS BIIacHOT Ha3BU Armageddon
Ta Ha3BH 30pOi, TOAHOT TPAHCIITEPAII€I0 3 YKPATHCHKOT MOBH dron, 1110 B PE3yJbTaTi
YTBOPIOE KaxamOyp.

00’ ennanns Joaeii. OnrH 3 MITITAPHUX €PrOHIMIB CTBOPEHO IIUIAXOM TpaH-
COHIMi3aIi] iHIIOTO eproHima: /HK6i3uyis — Bl CEPeIHbOBIYHOI KATONHUIIEKOT CY/IOBO-
PO3IIyKOBOi oprasizaii st 60poThOH 3 €peTHKaMH, BiJOMOI CBOIMH KOPCTOKUMU
METO/IaMH JIOMUTY Ta MTOKapaHHsI.

BucHOBKH Ta mepcHeKTHBH AOCTi/ZKeHHsl. Y MiTiTapHiil eproHiMOTBOPYOCTI
JIOMIHAHTHI MTO3UII{ 3aliMalOTh TPaHCOHIMI3aIlis TeoHIMIB (28) Ta TpaHCOHIMI3amis
Migo3ooHimiB (13). Tpanconimizamis MidornepconiMia (5), nemoHOHIMIB (3), Xpe-
MaroHiMiB (3), TomoHiMiB (2), XxpoHOHIMIB (2), arionimiB (1), epronimis (1), a Takox
OHIMi3alis arensaTiBa (2) TParuIIIThCs 3HAYHO PiLIe.

TleBHi caxpasnbHi QyHKIIT BUSBUINCS HAHOUTBII 3aTpeOyBaHUMH B YKPaTHCHKO-
MY BilfiCBKOBOMY €proHIMiKOHI, 00 cakpalbHi eproHiM1 Maiike 3aBKIN CHMBOIII3Y-
I0Th CHJIY, IEPEMOTy, BiifHy, HOMCTY, CMepTh a00, HABIAKH, BiPOJUKEHHS, 3aXHCT
1 MOPATYHOK. MiTliTapHi €proHiMHU CIIyTYIOTh CBOEPITHUMHU 0OeperaMu, MOBHHUMHU
aMyJIeTaMH, CHMBOJIIYHO 3QJTy4alOTh CHITY NIEPCOHAXKA-TTOKPOBUTEIIS, IPHYOMY HOMi-
HaTOpU He 0OMEKYIOThCS aHi YKPAiHCHKUMH, aHi HaBITh €BPONEHCHKUMH JKEpPEIaMu.
[Monanewi nepcnexmugu docniodcens MOATAIOTH Y BCEOITHOMY aHai3i CTPYKTYpH,
MOXOJ/KSHHSI, MOTUBALI] yKPaTHCHKHUX MUTITAPHUX €PrOHIMIB.
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OBPA3HO-CEMAHTHYHA NPATMATUKA HAIIIOHAJIBHUX
BJIACHHUX HA3B Y IPO30BOMY JUCKYPCI B. BHHHUYEHKA

IIpobnema (yHKIIOHYBaHHS 1 poOJii BIACHUX HA3B Y XyIOKHbOMY TEKCTi Oyna
00’exToM yBaru 6aratbox nociigHukiB. [Ipore 10 chorosHi, Ha Xkajb, MaIOIOCTI-
IDKCHUM 3aJIMIIAETHCS MUTaHHS HAIlIOHAJTEHO! MAPKOBAHOCTI OHIMIB, IIJ0 BHOKPEM-
JIIOIOTH Peaii UTTS Ta €MOXHU, MICTATh MPUXOBAHI KOHOTATHBHI HAllapyBaHHS.
Ium (akTopOM MOCHITIOETHCS aKTYaIbHICTh MPEACTABICHOT CTATTi, METOIO SIKOT CTaB
aHaJi3 yHKLIH HalliOHAIBHUX BJIACHUX HA3B y MPO30BOMY AUCKypci B. Bunnuyenka,
BHU3HAYCHHSI IXHIX €KCIPECHBHO-CTIIIICTUYHUX O3HAK 1 3’ICYBaHHS POJIi Y CTBOPEHHI
XapakTepiB MEPCOHAXKIB Ta OCHOBHUX TEKCTOBUX KaTErOpi — XyHZOKHBOIO 4Yacy i
npocropy. O6’€KT HOCHIKEHHS — OHIMHHUI IIPOCTIpP MPO30BUX TBOPIB MUCHMEHHH-
ka. [Ipeamer po3misay — NOSTOHIMU, 10 PENPE3eHTYIOTh y XylI0KHBOMY MOBJICHHI
B. BunHnueHka HalioHaJIbHI IMEHHUKH, IX KOHOTaTHBHE i (DYHKIIiiHE HATOBHEHHSI.
JlocmikeHHsT BAKOHAHO HA Marepialii Xy[A0oXKHIX TeKCTiB MUTLSL — OIOBiJaHb, 110-
Bicreit Ta pomaniB («I[lokmaan 30moray, «Hosa 3anoBigs», «PiBHOBaray, «Biunuii
iMrepaTuBy» Ta «Jlernpozopiit»).

V mporieci aHasi3y 3aCTOCOBAHO JIHTBICTHYHHIN OITHC 3 €JIEMEHTAMU KOMIIOHEHT-
HOT'O aHaJTi3y Ta KOHTEKCTYallbHO-IHTEepIIpeTaliiHuii MeTo/1. BucBiTIeHO CBOEpiHICTD
HAI[IOHATBHO MaPKOBaHKX OHIMIB, IPOJEMOHCTPOBAHO IXHIO POJIb Y CEKETHOMY PO3-
TOpTaHHi, CTBOPEHHI XapaKTepiB NEPCOHAXKIB, PO3KPHTTI aBTOPCHKOTO 3a1yMy. JJoBe-
JICHO, 1110 1HIIIOMOBHI BJIaCHI IMEHA CTAHOBJISATH 3HAYHY TPYITY IMCHYBaHb y TIPO30BOMY
nopobky B. Bunnuuenka, came 11i HOMiHaIlii BUCTYIIAlOTh SICKPABUM BiflZI3€pKaICHHIM
HalliOHAJIbHO-MOBHOT KaPTHUHU CBITY, € OJHUM 3 BU3HAYAJIbHUX CIIOCOOIB 1HIMBILY-
anizamii eTHocy. ABTOp BUKOPHUCTOBYE iX BiJIIOBIZHO 31 CBOIM 33JyMOM, CHOXKETHHM
IUIAHOM, TEMaTUYHIMHU OCOOIMBOCTSIMH, B XYJI0)KHBO-BUPAXKAJIbHUX LULIX. 3’5ICOBAHO,
110 HAI[IOHAJBHHUN MMOKKYUK Y TBOPAX MaicTpa € BaXKIMBOIO (hapOo0 aBTOPCHKOT
MaITPH, TTOKA3HUKOM 0ararb0X O3HaK, sIKi MICbMEHHHK BCEOIYHO BUKOPHUCTOBYE, 1110
JI03BOJISIE HOMY JIAKOHIYHO U XYJOXKHBO JOBEPIICHO 3MAJIFOBATH YHCIICHHI 00pasy,
HAJIaTh 1M XapaKTepPHUX PUC, BUOY/yBaTH OCHOBHI KaTeropii TEKCTY.

IlepcriekTHBY NOCIIPKEHHS BOAYa€EMO Y MMOJaJIbIIOMY IPYHTOBHOMY aHai3i Mo-
€TOHIMIi «MOBHOTO 00pa3oTBOpIs» B. BuHHHUCHKA, 10 TOPYE HUISLX [0 MOAAIBIIHX
y3arajbHEHb Y IIaPHUHI BiINOBIIHOT JIHIBOCTHIICTUYHOT MPOOIEMATHKH 1 BUMArae
MOTTHONICHHUX CTYIIH.

KurouoBi ciioBa: BracHi Ha3BH, XyJI0XKHIN TEKCT, BIaCHI iMEHa, HAI[IOHAIBHO
MapKoBaHI HOMiHaIli1, yHKIIHHO-CTHIICTHYHA POJIb OHIMIB, HAIlIOHAIBHUI IMEHHUK,
KOHOTAIIIT.
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FIGURATIVE-SEMANTIC PRAGMATICS OF NATIONAL
PROPER NAMES IN V. VYNNYCHENKO’S PROSE DISCOURSE

The problem of the functioning and role of proper names in a literary text has
been the object of attention of many researchers. However, the issue of the national
markedness of onyms, which distinguish the realities of life and the era, remains
poorly studied and contains hidden connotative layers. This factor determines the rel-
evance of the present study, which aims to analyze the functions of nationally marked
proper names in the prose discourse of V. Vynnychenko, identify their expressive and
stylistic features, and clarify their role in creating the characters and the main text
categories — artistic time and space. The object of the study is the onymic space of
the writer’s prose works. The subject of the research is poetonyms, which represent
nationally marked nouns in the artistic speech of V. Vynnychenko, their connotative
and functional content. The research has been conducted on the material of the writer’s
literary texts — stories, novellas, and novels (“Deposits of Gold”, “New Command-
ment”, “Balance”, “Eternal Imperative”, and “Leprosarium”).

The research methodology is based on the linguistic description with elements
of component analysis and the contextual-interpretative method. The originality of
nationally marked onyms has been highlighted, and their role in plot development,
character creation, and the disclosure of the author’s intention has been demonstrated.
It has been proven that foreign-language proper names constitute a significant group
of names in V. Vynnychenko’s prose works; these nominations are a vivid reflection
of the national-linguistic picture of the world and are one of the defining ways of
individualizing the ethnic group. The author uses them in accordance with his artistic
intention, plot structure, and thematic features, for artistic and expressive purposes.
It has been found that the national marker in the writer’s works is an important part
of the author’s artistic palette, and functions as an indicator of many features that the
writer comprehensively uses, which allows him to concisely and artistically perfectly
depict numerous images, give them characteristic features, and build the main textual
categories of time and space. The prospects for future research lie in a more thorough
analysis of V. Vynnychenko’s poetonymy, which may contribute to broader generaliza-
tions in the field of relevant linguistic and stylistic issues and requires in-depth study.

Keywords: literary text, personal names, nationally marked nominations, func-
tional-stylistic role of onyms, national noun, connotations.

IlocTanoBka HayKoBOI MpodjeMH Ta ii aKTyaJdbHicTh. B po3BUTKOBI iTe-
parypHoi oHOMacTHKH B. BUHHHYEHKO MOCiae BUHATKOBE MicCIIe 3a Aiarma30HOoM i
(hyHKIIOHYBaHHSM YHCJICHHUX 1 HAPi3HOMaHITHIIMX BIacHUX Ha3B (BH), BxuBanux
MHTIIEM Y TEKCTaX CBOTX TBOPIB i3 CIIPAaBKHIM XyIOKHIM 00/japyBaHHSIM, BUTOHYE-
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HUM CMaKOM 1 BIpTyO3HICTIO BuatHoro Maiictpa. Came BiacHi imeHa (BI) crarots
y KOHTEKCTi TBOPIB MUCHMEHHUKA THM HaBaXKJIMBIIIUM KOMIIOHEHTOM XYJIOKHOCTI,
SIKUH 3aJICKUTH BiJl XyJIOXKHIX HACTAHOB, 1HIUBIAYyaIbHO-aBTOPCHKHUX yIION00aHb,
BiJl TEMAaTHKH TBOPY.

3a3HauuMo, 110 npobieMa GyHKIIOHYBaHHSA 1 poni BH y XynoxHbpOMY TekcTi
(XT) neonHopaszoBo Oymna 06’exToMm yBaru Oaratbox nocnignukis (JI. O. benei,
T. b. I'punienko, B. M. Kaninkin, 0. O. Kapnenko, 1. I. Mapynuu, I. T1. Jlykam,
B. B. Jlyuuk, €. C. Orin, H. B. [Togonsceka, P. V. Taig, O. 1. donskoBa 1a iH.). Ha
Martepiaii TBOpYOCTi OaraTboX MUCHMEHHHKIB 3iHICHEHO 3HAYHI TEOPETUYHI y3a-
TaJbHEHHS CTOCOBHO PEajIbHOI KUTTEBOI OCHOBH MOCTOHIMIB, iXHBOT (DYHKILIITHO-CTH-
JCTHYHOT POJTi, 3HAYCHHSI Y CTBOPEHHI 00pa3iB i XapakTepiBs, MOOYI0BI XyI0KHHOTO
istoro. IIpoTe TOCUTh MaOMOCITIKCHUM 3aUINAETHCS MUTAHHS HAlIOHAIBHOT
MapkoBaHocTi BH, 110 € TicHO MOB’s3aHKM 31 CBITOIISIOM Ta IZICHHOIO MO3UIIIE0
muti. OTXe, aKTYaJbHICTh IIPEICTABICHOT PO3BIKY 3yMOBJIEHA HEAOCTATHHOIO
PO3pOOKOIO BKa3aHOI MPOOJIeMH, aJKe BaKIIMBICTh HalliOHAJIbHO MapkoBaHux BH,
1110 CTBOPIOIOTH SICKPABY OHIMHY KapTHHY, BHOKPEMJIIOIOTh peaii )KUTTS Ta CHOXH,
MICTSITh PUXOBaHI KOHOTATHBHI HalIapyBaHHs, HE BUKJIMKae cyMHiBy. Kpim Toro,
3 MO3MIi{l OHOMATBOPUYOCTI BKpail MaJio po3risLaaiack MOBa THX IMMCbMEHHUKIB,
3HAOMCTBA 3 TBOPUICTIO SIKMX JOBTHH yac OyB 11030aBIeHUH YKpaTHCHKHUI unTay. |
B IIEPIILy Yepry Iie CTOCYETHCSI TBOPIB «MOBHOTO 00pa3oTBopIsh» Bonmoxnmupa Bu-
HHUYCHKA.

AHaui3 nocaimkens npoodaemu. locnimkenHs y cdepi piteparypHoi oHoMac-
THKH ChOTOZIHI 3/1iCHIOEThCS y PI3HOMAHITHUX acleKTax. 3a3HauuMo, 110 MPOCTO-
poBicTh Tex 1o3HavaeThest Ha BH 1, po3cyBatoun Mesxi TBOPUOCTI BiJl HAlliOHAIBHUX
JI0 CBITOBHX 0OpiiB, MHTII BBOJSTH B OHOMAaCTHKOHH CBOiX TBopiB BI iHmmx mpo-
CTOPOBHX apeatiB, 3HOBY K TAKH 0a3yHOUKCh Ha pealbHUX HOpMaX. [CHYIOTh OKpeMmi
PO3BiAKH, MIPHUCBAYCHI HAI[IOHAIIFHOMY KOJIOPHTY aHTPOIIOHOMiHALIl Ta TOIIOHA3B
y tBopax M. Komrobuncskoro, Onecs ['onuapa, JI. Kocrenxo, Jleci Ykpainku,
b. I'pinuenka, O. KobunsHerskoi, HO. SInoBcbkoro ta iH. (podoru T. HemupoBchkoi,
O. Hemuposcrkoi, I. JIykamr, M. Mensauk, B. Muxaiinosa, I. Cinaesoi, E. boesoi,
I'. IlloroBoi-Hikonenko Tomo). [lo cryniroBanus TBopuocTi B. Bunnnuenxka B ite-
paryposHaB4OMy acrekTi 3Bepranuch gociigauku O. ['Higan, M. 3epos, I. KocTrok,
C. Kynpunupkuii, B. [Tanuenko, H. Muxansayk, B. CongareHko, B MOBO3HABIOMY —
O. Cemenrok, C. €Epmonenko, I Jlykamr, I. lemewko, C. IrHaTbeBa Ta iHIIi.

®opmynI0BaHHS MeTH Ta 3aBJaHb cTaTTi. MeTa MpONOHOBAHOI CTAT-

Ti — IPOAEMOHCTPYBATH Pi3HOMAHITTA (QyHKIIH HanioHaNbEHO 3abapBiennx BH B
IIpo30BOMY JHCKypci B. BuHHHYeHKA, BU3HAUUTH iXHI €KCIIPECHBHO-CTHIIICTUYHI
03HAKH 1 BUCBITIIUTH POJb Y CTBOPEHHI XapaKTepiB MEPCOHAXKIB Ta OCHOBHHUX TEK-
CTOBHUX KaTEropiil — XyAOKHBOTO Yacy 1 mpocTopy. s peamizamii 3ageknapoBaHoi
METH HEeOOXiHO PO3B’s3aTH TaKi 3aBJAHHSI: BUOKPEMHTH 1 OMKCATH HAIlIOHAIBHO
mapkoBaHi BH y npo3oBux tBopax B. BunHnueHka; mpoaHasi3yBary KiUIbKICHI Ta
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SIKICHI XapaKkTepucTHKN okpemnx BH, Bu3Hauwnty ixHiit pyHKUiiHO-CTHITIICTHYHNI 1
KOHOTATHBHUI TIOTEHIII AT, BCTAHOBHUTH XyIOXKHBO-300pakaibHi Gynkuii BH y mposi
MHUTIIS; PO3KPUTH PO OHIMHUX KOMIIOHEHTIB Y CTPYKTYPI 1/1i0JIEKTHOTO KOMILIEKCY.
Jly1s BUKOHAHHA 3aBIaHb OYyII0 3aIy4eHO MHUpOKui akTHYHUII MaTepian —
HaIliOHaJbHO MapKoBaHi Bl mepcoHaxiB i TomonekceMu, 110 CTAHOBIATH 3HAYHY
rpyIly HOMiHali# y npo3oBoMy auckypci B. BunHnueHka i € BaxiauBoro hpapooro
aBTOPCHKOTO NHchbMa. O6’€KTOM TOCIIDKEHHSI € OHIMHHMIT IPOCTIp IPO30BHUX TBOPIB
nckMeHHnKa. [IpeaMeTom po3misay mpeacTaBiIeHol CTaTTi CTaJIM MTOETOHIMH, 10
PEIPE3CHTYIOTh Y Xy/I0)KHbOMY MOBIICHHI B. BUHHHYCHKA HaIliOHAIbHI IMCHHUKH,
X KOHOTAaTHBHE 1 QyHKIIliHE HanOBHEHHS. /l’KepeibHOI0 623010 TOCIiHKEHHS 110-
CIyTyBaJIM TEKCTH OIOBiIaHb, MoBicTeil Ta pomanis («ITokmnaau 3o10tay, «Hosa 3a-
noBibY», «PiBHOBaray, «Biunuii iMneparusy» ta «Jlenpo3opiii») B. Bunnudenka, 1o
SIBJIAIOTH Y IIbOMY IIIaHI 3HAYHUH IHTEpeC, OCKUIBKY HOTO TBOPUICTh BiJJ3HAYAETHCS
MINPOTOIO OXOIUICHHS PI3HUX YAaCOBHUX i IPOCTOPOBHX MexX. MeToau aHami3y: y mpo-
eci ZOCHiPKEHHS 3aCTOCOBAHO OIMCOBHUI Ta KOHTEKCTYaJ bHO-IHTepIpeTaIliiHumiT
METO/IH.
HaykoBa HOBU3HA CTAaTTi OJISITAE B PETEILHOMY JOCHIDKSHHI HALIOHATBHUX
BH y npo3oBomy auckypci B. BunHuueHka, siki BUCTYNarOTh SCKpaBUM Bii3epKa-
JICHHSIM HaI[lOHAJIEHOTO MeHTadiTeTy. JIo TOoro K, JOMiHyBaHHS IIEBHOI TEeMaTHYHOT
rpynmu BH y XT — e Bxxe BusiB MeHTansHOCTI. TeopeTHUHy HiHHICTH T10CTiIKEHHS
BOaUaeMo B MOMTMONIEHHI TEOPETHYHUX 3acajl JIITePaTypHOi OHOMACTHKH, JIIHIBOCTH-
JICTUKH 3 OIVIALY Ha CEMaHTHKO-(YHKIIHHI MapaMeTpy CXapaKTepH30BaHUX OHIMIB.
IIpakTHYHe 3HAYeHHS PO3BiJKU MOJIArae B TOMY, 10 (paKTHYHUI Marepian Ta
Pe3yJIbTaTH MOXKYTh TIPUCITY>KHTHCSI TTiJl 4ac BUBYEHHS PO3/ILIiB JIEKCHKOJIOTIT Ta OHO-
MAacCTHKH, TIPY YKJIaJaHHI METOJMYHIX NOCIOHHKIB, CIOBHUKIB MOBH IIMCEMEHHHKIB.
Buxaan ocHoBHOro marepianay. Y tBopuocti B. BunHMUeHKa TpuBae po3-
LIMPEHHS YKPaiHChKUX HAI[IOHAIBHUX TEM, OTXKE, 1 IMEH 3a PaxXyHOK HalliOHAIbHUX
iMeHHHUKIB iHmUX HapoxiB. Lle BI dpaniy3pki, HiMeLbKi, pOCIHChKi, €BpEiChKi,
IIBEJICHKI | MUCBMEHHUK MO-PI3HOMY, CYTO IHIUBIIyalbHO B KOKHOMY OKPEMOMY
BUIaKy 3aiy4ae ix 10 XT TBOpiB, pO3CTABISIOUH OHIMHI aKI[EHTH B TaKHH C1OCi0,
00 BOHM «TPajm» i Ha XapaKTePOTBOPEHHS IIEPCOHAXKA, 1 Ha BECh TEKCT, BUCBIUY-
F04U HOTO CBOEPITHUMH HETIOBTOPHUMHU TpaHsiMu. CaMe IMCHHUKH 1HIIUX HApOIiB
MOCTIHHO MPHUTSTAIOTh yBary NHUChbMeHHUKIB. OnHak Bl mepconaxiB nuine B HAWIpo-
CTIIIOMY BHIIJIKy BKAa3yIOTh Ha IXHIO HAalllOHAJIbHY TIPUHAJIHKHICTb, YaCTille B HUX
MICTSATBCSI TAKOXK COIIiaJIbHi, 1ZICOJOT1UHI, XapaKTepHU3yrodi Ta iHIII mapaMeTpu. Sk
3aszxadae T. O. ['aBpuIiioBa, «BIAaCHI HA3BH — MyaJiCTHYHI 32 CBOEIO MPHPOJIOIO: B HUX
€ 1 3araibHe, BCEIIOIChKE 1 1HIUBITya bHO-HAIlIOHATBHEY [7, ¢. 54].
Hamionaneamii mokaxunk Bl y Tekctax BuHHIYEHKA — BakIMBa OHIMHA (apba
ABTOPCHKOTO MMHCbMA, 1| MUTEIb KOPUCTYETHCS LIUM IIPUITOMOM 1 JUIsi CTBOPEHHS LIHPO-
KUX HaI[lOHAJIbHUX TIOJIOTeH, BKMBAIOYH MIEBHY CYKYMHICTh Takux BI, i st pinkicHux
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BKpAIIeHb Y KOHKPETHHMIT TEKCT 3 METOIO aKILEHTaIlil Ha [[bOMY ITOKa3HUKOBI 200 ISt
KOHTPACTHOTO PO3ME)KYBaHHSI IEPCOHAXKIB 3a II€I0 03HAKOIO.

YV TBOpax MUCEMEHHMKA 3yCTPiYaeMO TaKi PiKiCHI BKPATUICHHS B Pi3HI TEKCTH
BI eBpelicpkoro HaceneHHS KOMUIIHBOI Hapchkoi Pocii. Take iM’s K TaKMyCOBHI
Mamipews — BUCBIUYE eMi30ANYHIIA a0 JHIe 3rayBaHui MepCOHAX 3 MiHIMAJIbHUM
JIEKCUYHHUM CYIPOBOJIOM i CTa€ MOKA3HUKOM 1 HAIL[IOHAJIBHUM, i MIPOSIBHUKOM POJIY
3aHATh — JPIOHI TOPriBIli, IMUHKAPI, BI3HUKH, aJBOKATH, JiKapi Tomo. Tak, yxe B
nepuoMy onoBiganHi «Kpaca i cria» 10 IIbOro HAI[IOHAIBHOTO TOKAa3HHUKA BAAETHCS
MUTEIb y HU3II €MTi30/1iB, i BOHH CTAIOTh TOYHUMH XYIOKHIMH BKPAIUICHHSIMH B TCK-
cToBe po3ropTraHHs. Ta 3 11-Tu BXXMBaHUX €BPEHCHKUX IMEH CIM — JIMIIIE 3Ta{yBaHi B
PO3MOBI IIEPCOHAXKIB 3 MOPIBHIHHSM a00 JIOKasTi3awieo Mictisi: Tofi Oymy poOuTs, sk
Oyne poouts Kiteiityx, TaprakoBebkuii i yci 6aradi [2, ¢. 30]; — To koo Xaimos-
cekoro? [2, c. 31]; xoBaB kHIKKM Oinst PuBkn y Oyp’sH [2, c. 31]; Oixu 3apa3 1o
Bepka [2, c. 40]; yBeuepi npuxoxns 10 Ectepku [2, c. 47]; po306umn 1aBKy craporo
Xaima [2, c. 57]. Ogne Bl MmuTens BxuBae uisl y3araabHEHHS — 30ipHOTO IEPCOHAXKA
Ha SIpMapKy — XJIOMUUKH CUIIKYIOTBCS yaaTh i3 cede LlImyutiB, OynaHux, Kanamis TOIo
[2, c. 37], a Tpo€ enizoANYHHUX TIEPCOHAXKIB Pa30M 3 XapaKTEPUCTHIHUM KOHTEKCTOM
1 MOBJIGHHSIM YTBOPIOIOTH SICKPaBi SIPMApKOBi 3aMaJIFOHKH:

— AX, KaKkdi B CTaJH CKynui! — J10-
KIpPJIMBO XUTAE TOIOBOIO MOI0O0UL HCUOOK
3acMalieHii, TOBCTOIHLI# AiBIIi, 110 PO3-
JIMBJISIIACh HA YEPBOHY 3 3€JIEHUMH KBiT-
kamu xycTky. — Camas nerepOyprekas
marepwus!.. [To camoii mepBoii momi!.. AX,
CKyTHUi, OapHIIHS... €TO HE XOPOoIIOo!

— Jam TpuanaTh 0°4te! — migHiMa
roJIoOBYy )liBKa, HE BUITYCKarO41 XyCTKHU.

— MeHbllie, KaK IIe3b/1eCsITh, HaKa-
K1 MiHE TOCIIO/b, He MOKHA!.. BaM kakix
Hutok?.. Kakui Bu ckynui! Takas Gararast
i KpaciBasi OapHIIHA — 1 TOIBKO TPUIATH
’sath... 3qa4i? Cype, 1i6 im 31aui... [2,
c. 36].

— Mouky, nuBa! — rykayB libKko.

— Momky!.. Jluge!.. Ilusa! —
CTYKHYB KynakoM CeMeH...

— JIromu no06pi! — ckpukHyNa KiH-
ka. ...Tam xe Bci rpomi... Temep i 3a
[TBO HEMa YHUM 3aILIaTHTH.

— Bu, Inbko, nocnymaiire, 3atyp-
OyBaBcst MOIIKO, — MOXE, JIi BU B35LITi...
MiHe KaKoe JIejI0, Hexail MiHE 3a IHBO...
Sl B maminus...

LiIbKO 3/BUTHYB IUICUMMA..

— Her, mo3BosbTe, — BUKPUKHYB
Mouko i yxBatusch 3a libka, — Tak
Hix3s... Jlaii mide 3a muBo. .. Xae, Oirait
3a nasinencekum! [2, c. 54].

TloniGHi BKparieHHs 3yCTPiYaloThCs 1 B iHIINX TBOpax: «bims MammHm» — Tex
Momko; «TaeMHICTB» — anITeKapChKHUI YIE€HHK, CHHOK DiHKeNbIITeHA; «3aMoBiT
OarbkiB» — Jikap bponmrreiin; «Ha npucrani» — Bopyx; «lonora» — ctapuii Xaim;
«Iei, He cnuThes...» — ctapa Cypa, 1o TopryBaia TiTpaasiMu, oinuuii Jeiida, Xas,
Mocbka; «Ha Toit Gik» — 3aBomunk BpoMbepr, Milbiionep, MAKYH, [Bi BilLIH B
®@inasuaii it Kpumy, — ta if Toii, 6inonaxa, cripojietapiu3yBaBcsi — He MiJIbHOHEp, a
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BOOTeHBKHUI c001 eBpeiiunk kpamap [3, c. 28], Bizuuk KOnako; «Ilokmaau 30motay —
KOJIMIIHIN afgBokar MiHKe b TOLIO.

Y TBopax MHCHMEHHUKA, SIK TIEPJIH, PO3CHUIIAHI IMEHa Pi3HUX HAPOJIIB, PI3HUX
HaIllOHAJILHOCTEH, 1HO/I MPENCTaBICHI HAITO HEBEIUKOIO KUTBKICTIO, HABITh OJH-
HUYHHUM NIposiBOM. Tak, mosiberki Bl HasiBHI B onoBinanHi «bist Mammam» — nan SIlv
Ha BeJjocure/i, nanu4 SInek, manna Cranek; B pomani «PiBHOBara» — Haxa0HHii
nojsiuok [momGincskuii; Hiverpki Bl: poman «PiBHOBara» — Axoabg; «3amosit
OarpkiB» — EpJix; icnanceke i mBeckke B onoBinanHi «Onad Credenzon», — i mi
nBa Bl muceMeHHMK He JHIIEe CIOKETHO NMPOTUCTABIIAE, @ i KOHTPACTHO MOEAHYE B
OTHOMY MIKPOKOHTEKCTi: « — A 1e apyr 1 npustens noopoxnis CredeH3oHa, 10H
Hiero IMadnec. [llseo i icnaneys, naupioniwi nayii» [2, c. 621].

Ta naifsickpasie i HaiinoBHiue BinouTi y TBopuyocTi Mutist Bl ¢paniry3ski B
YHUCIICHHUX TBOPAX, IO TTOB’s13aHe 3 foro Giorpadieto i 3HANWIIIO CIOXKETHUH BIITYK
y JOpOOKY, Ta HIMEIbKUIT IMEHHHK, III0 CTaB OHIMHOIO OCHOBOIO BEIIKOTO POMaHy-
ytomii «CoHsiuHa MammuHa» [5].

YoMy MHCHhMEHHHUK BIAETHCS 0 TAKOTO OHIMHOTO pimeHHs B boMy TBopi? 1o
CIIOHYKAJIO MUTL 00paTy Takuid muisix? JlymMaeTbes, LIboMy MOJKHA JIaTH BiJIIOBINb,
X04a caM NMMCBMEHHHK He JIMIIAae MipKyBaHb 1110710 11boro. [lepi 3a Bee, peasbHi no-
IiT KUTTS caMoro BHHHMYEHKA MO3HAYMIINCEH B IIbOMY TBOPI, ke BiH JOBTHUI 4ac
nepeOyBae B HimeuuuHi, i MOBHE OTOYCHHS, Oe3MEPEYHO, TO3HAYMIIOCH Ha 0OpaHH1
10T0 OHOMAacTHKOHA. Ta Ha HAIll IO, BUpIIIAIbHE 3HAYCHHS Ma€ CIOXKET TBOPY, /i
SIKOTO TIOB’s13aHa 3 HiMeuunHoto, 3 bepmiHoM, oTke 1 3 THM KOJIOM MEPCOHAXIB, 110
MEIIKAIOTh B il KpaiHi. Tak, MOCTYOBO HApOKy€EThCS AyMKa PO Te, 100 y LIeHTPi
TBOpY noctaButd HiMeuuHHy 3 IHITIOYNM IaHYBaHHSIM KalliTally i THMH YHCIICH-
HHUMH ITpo0JieMaMH B COLIiaJIbHOMY JKHUTTI, sIKi 1aroTh mincTtaBy [1aBnosi dexdeHKy,
aBTOPY MiCISIMOBH 10 BUAAaHHS «CoHsTaHOT MammHm» 1989 poky, BU3Ha4NTH ii 5K 3a-
T3HOOETOHHHH [IiM O0XKEBLUTFHHUX, MOPAJIBHO CITYCTOIICHHX 1 MOTOPOIIHO HEIIACHUX
ictoT. HaronermmBo mparoouy HaJl TBOPOM, OTOYEHUH HIMEIIbKOMOBHUM CEPEIOBH-
IIeM, MiCLIEBOCTSIMU HaBKoJI0 Bepuina, MuTelh CTBOPIOE yHIKaIbHHMIT 10poOOK. AHa-
J1i3 BEJIMKOTO 1 PO3Tary’KEHOT0 HIMEI[bKOTO aHTPOIIOHIMIKOHY 0yIJI0 HaMH 31ii{CHEHO
y crarti ««CoHsuHa MamHa» B. BUHHHYeHKa: OHOMACTHYHI ITONTYKH Ta 3HAX1IKI»
[1], amxe macuB MaTepiany moTpeOyBaB OKpEeMOi pO3BIIKH. 3a3HAYUMO JIHIIE, IO
MICbMEHHUK y POMaHi Hadye «TPaeThCsl 3 CEMAaHTHIHUMH MPOsiBaMH Himerpkux Bl,
BIIMCYIOYN 3HAYCHHEBICTh K BU3HA4YaIbHY (apOy — OHIMHY B XapaKTPOTBOPEHHS
nepcoHaxiBy [1, c. 25]. Hanpuxian, imena nifioBux ocid pomany: Himann (nie-
mand — nixro), lminamep (Spinde, Spind — mada), Jopu (Dorn — xoiouka, TepeH),
HITidenn (Stiefel — uobit, uepesuk), Illimndep (Schimpfer — naitnuBerns) ta in.

3a3Ha4MMO, 1110 HAIIOHAIBHI IMEHA B TTATITPi aBTOPCHKUX MPUIOMIB IICHMA IO~
C1Ial0Th OIHE 3 HAWIIOYECHIIINX MiCIlb, 1 THCEMCHHUK HABITh CIIONy4a€ 1X BOEAUHO,
KOHIIEHTPYIOUH B €IMHOMY MiKPOKOHTEKCTI, 1110, O€3MepedHo, Ja€ CBOi MOXKIMBOCTI
TEKCTOTBOPEHHS. 3BEPHUMOCS JI0 1e OfHI€] 3HAUYHOI YaCTHHN BHHHHYEHKOBOTO
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OHOMAaCTHYHOTO OPOOKY — (paHily3pkux iMeH. Tak, 3 @paHiliero OB’ si3aHa Tisl B
JopeBoToniitHoMy pomati «PiBHOBaray, i e 00yMoBITIOE 1 ()paHIly3bKe 0OpMIICH-
Hs1 Bl — Anner mist [annu, 1 3BepTanas — Bonjour, Monsieur, i cyTo ¢ppaHIy3bKi
BI — Xopec, koncbepixka Kioabera. Li imena va 111 Bl pociiicekoi i ykpaiHCBKOT
emirparii «rparTh» Haa3BHUYaiiHO epekTuBHO — Meche Lllypka, 1mo roBoputs came
3a cebe, CTBOPIO0YN e(eKT He3BUYANHOCTI IEPCOHAXkKA, AKIIEHTYIOUH Ha HhOMY YH-
TalbKy yBary. I TyT jke, HaroJoIyIouy Ha 1l He3BUYaiHOCTI, IUCbMEHHUK BXKUBAE
He cJIOB’sTHCBKe i He ¢paniy3ske Bl st kusiruni Kipeeoi, a anromosry Gopmy
Mepi, xo4a mapanensHO BkHBaHO it Mapyesi, 1 Mapyceuko, a iHOZI X OJHOYacHE
BXKMBAHHS B MIKPOKOHTEKCTOBOMY IUTHHI 3 YePETyBaHHAM 000X ()OPM — CIIOB’ THCHKOT
i aHTITCHKOT.

OpaHily3pKUMH IMEHAMU TIOMepexaHuii 1 poMan «[loksaau 3010Ta», Ais IKOro
Tex BinOyBaeThest y @pantii, B [Taprki. Y TekcTi TBOpY 3ycTpiuaroThest i paHIry3bKi
imena — remyTat I'penne, rocnozka Cappo, i cynpoBox iMeHi — Magemya3eanb Hina,
X04a OCHOBHE OHIMHE TJIO CKJIafa€e yKpaiHCHKHH IMCHHHUK, POCIHCHKI iMeHa 1 omHe
eBpeiicbke — DiHKeb.

Poman «Biunuii imneparuy mo0y10BaHuUii Ha CIOKETHO-TEMAaTHYHOMY PO3Trop-
TaHHI KOJi3i#, MoB’s3aHuX 3 mpvoma opamamu. lle bpenn-daniensn, [loan, Mopic,
1 IUCBMEHHUK PO3POOIISiE e CroKeT CBOEpiHO. Tema Opar-Ha-Opata 1o CBOil He-
caMOBHTOCTI Haraxye OpariB Kapama3zoBux 3 pomany JloctoeBcekoro. Tpu maprii,
110 TPOBAIATH OOPOTHOY, MAiCTEPHO BILICTEHI B HAIIPYKEHUH CIOKET.

Y KO’KHOTO 3 OpaTiB CBOS TEMAaTHYHA JIiHis, [IOB’s13aHa 3 HOro CIMEHHUM CTaHOM;
MOKa)KeMO I1€ TaK:

pin Bpenis

v

mpu 6pamu bpenn

L

Janienn, Toub, opic,
Bijlomuii mpodecop MiJIbifoHep, peM’ep ypsity 3y0osKinnii
dinmocodii, apyr Kopost i IPeJCTaBHUK 3aKyJIiCHO TOTO- Masp-iHau-

i MPOBIAHHUK aKOPJIUCTIB, BaHOI AUKTATYpH (ammsmy BilyasicT caMOTHi
IpyXHHA  [OYKa CHH nouka Enen, 3 neto Mae

Xpucrtuna Ciozanna Pobep oxnpyxurucs Podep
(BoHax  (¢ammmcr)
Hinera,
Cimona — monoza

KOMYHiCTKa)
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ImenHuMK cimelicTBa BpeHiB — (paHIly3pKHii, OT)Xe, TOJOBHI IIEPCOHAXK] HA3BAHO
HaliOHAJLHUMH (hpaHIly3bKUMH iMeHaMu. Kpim Toro, y TekcTi TBOpy pi3Hi Apyro-
PSIHI TepCOHaXI MAIOTh TaKi K HaIlllOHAIBHI IMEHa; JIesiKi kK nepcoHaxi — Bl iHmmx
HarioHaneHOCTel. Hanmpuknan: ¢gpanmyseki Bl — Hinera dioBanab, Anpi Korro;
IHII HAaIliOHAJBHI IMEHa — IHKeHep-pagioTexHik AKimMop, yTikau Big CraniHa; Kyp-
namict llIBapuman — yrikau Bix ['itnepa; nivens Kpemep;

Benukuit MOHOJIOT, 1[0 CTAHOBUTH OCHOBY poMaHy «Jlemposopiit» («IIpoka-
JKEJTbHS» ), BOMpae B cebe pOMaHTH30BaHy IIPOrpaMmy HOBOTO €THKO-(iT0-COpCEKOTo
CBITOITIATY MUCEMEHHHKA — KOHKOPAN3MY, Ha TyMKy IOCIiIHUKA TBOp4YocTi B. Bu-
uHm4eHka C. [Toropinoro [8, c. 63]. CroxeTHO-TeMaTn4Ha M00yI0Ba TBOPY OXOILTIOE
181 cim’1 — BostbBeHiB i ITykepoJtiB, siki yOCOOIOIOTH /1Ba MPOIIAPKH CYCIITBCTBA,
POOITHHUKIB 1 MOXKHOBIIA/ILIiB-0arariiB, MOB’13aHUX MK COOOIO PI3HUMHU [TOBOPOTAMH
CIOKETHOTO JiilicTBa:

BoanBenu marnatyu ITy:xepoJi
— T \Z
tecnst Exyapa 6par I’ep minbioHepka Iyxkeposn
BoabBen l/ kl \ \l,
\l/ JIpy)KMHA J04ka racepl onyka Kiep
cunu JKak | Bikropuna Tinb6epra Bepuap
i Pene
nouka IBoHHa, \l/
BOHa X € €Ba- npodecop MeTUIUHI

€BonbKka Kozed Maryp

Cro)keTHa HACHUEHICTh 1 6araToIIaHoBiCTh y 3MalllOBaHHI poarH BosibreHis i
Iy:xepoutiB cTaB MPHUBOAOM /IS BBEICHHS B POMaH HU3KH MEPCOHAXKIB, OUIBIIICTH
KX HOCATH (paniy3ski Bl: nmucemennuk Kabon Baproae, Kacnapon 3 6inmivu
Bistmu nopocsity, Kasip. Kpim riux nepconaskis-(paHity3is, y TBOpi 3a/1isiHa OCBiueHa
amepukanka Jlocrep, 1opa Pencimven 3 anrmomouumu Bl, kusiruns [Hoaropebka
3 SIBHO CJIOB’THCHKHM TIPi3BUILIEM.

Oo6unga TBopu «Biunuii imneparusy 1 «Jlemposzopiit» («IIpokaskenpHs») 3 Ha-
LiOHATBHUM (PaHIy3bKHUM IMEHHHUKOM CTAlOTh CBOEPIJHUM CBITYEHHSIM TOTO, SIK
MUJIBHO ¥ MPUCKIIUIMBO CTABHUBCSI MHTELb JIO 11i€1 BKJIMBOT YaCTHHH JIEKCHKU HOTO
XynoxHiX TekctiB. ITo cyTi, BoHM HacnigyroTs HailyxuBaimn Bl, xapakrepni s
(hpaHIy3pKOTO IMCHHUKA. BUHATOK cTaHOBUTH iM’s Tecai BonsBena — Enyapa, mo
€ anIiChKIM.

Ha namry nymKy, 3amikaBieHiCTh BUKJIUKA€E iM’sI TOJIOBHOI repoini «Jlemposo-
pist» («IIpokaxkenbHi») IBomnn, Bona Hazinena iM’siM, sike Maiike He BKUBAETHCS B
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CJIOB’STHCBKMX MOBaX. MOXJIMBO, aBTOP MParHyB UM 3arOCTPHUTH Ha Hill yBary, aJuke
1ie ofHa 3 HailynroOneHimux repoinb B. Bunanuenka. Amke naneko He BHIIAKOBO
MTICEMEHHUK 00Mpae came Iie iM’s1 CBOiM MICEBIOHIMOM, 0a)Kal0UH IIPOTONTATH X0U
MaJIeCEHbKY JOPIXKKY O iHOMOBHOI JiTeparypm». [Ipo e cimunuts 3ammc y «1o-
JIEHHUKY»: «Moxe, 3HalAeThCs Cepe/l BEIMKOTO BCETIOACHKOTO KOJIEKTUBY 1HIIMN
HAI[IOHAJIbHUN KOJIEKTHB, KM HAIIMMHK I[IHHOCTSIMM 3alliKaBUThCS, KU 3HANIE
JUTs ce0e SIKYCh KOPUCTB Y MOTit JtiTeparypHiil po6oTi. OTxe Tpeda, O4eBUIHO, FOTY-
BaTH TaKy PoOOTY IS HIIIOTO JTIOCHKOTO KOJIEKTHBY. 3alPOIIOHYBATH ii il iMeHeM
Ti€l Hamii 1, KoJu 1 poOOTa AacTh KOPUCTh, podutH ii mani. Tomy eHepriiiHimie i
iHTeHCHBHIlIe Tpeba Oparucs 10 mucaHHs «Jlempo3opis». Aje, aBropom Horo Oyme
BXKe He Bonooumup Bunnuuenxo, a Ivonne Volviny (1 munus 1938 poky) [6, c. 194].

OTxe, B)Ke Ha caMOMy I104aTKy poOOTH NMHUCHbMEHHUK 3aJyMye€ i B Iporeci
po6oTH 31iiiCHIOE — TOCTAaBUTH Ha 0COOJIMBE MiCIle TOJIOBHY IrepoiHIo poMany. Bo-
YeBU/Ib, ii IM’S1 — OZIMH 3 TPOSIBIB aBTOPCHKOI yBaru, aBTOPCHKOTO aKIIEHTYBaHHS Ha
I[LOMY TIEPCOHAXI 3-MOMIX iHIMMX. | X0ua caM NMICHhMEHHHUK TOBOPUTE Y HABEICHOMY
ypuBky i3 «ll{onennnka», mo ciig 3BepHYTUCS 10 iMeHi Tiei Hamii, iM’s IBOHHA,
OesnepeuHo, (paHIly3bKke, ajle He TaKe YaCTOTHE 1 caMe IIUM BUILIAETHCS Cepe
HIIMX KIHOYMX IMEH.

3a3HauMMo, 110 B POMAHICTHII MICHbMEHHHIKA YUTAY 3aBK/IU IEPEHOCHUTHCS B Ti
MICIIEBOCTI, JIe PO3TOPTAETHCS CIOXKET. | TOJII TOTIOHIMISI OKPECITIOE XyTOKHIH MPOCTIp
cBOIMH MO3HaYKaMU-BixaMu. KoxkHMI poMaH MICEMEHHUKA — 1€ TOW reorpadiyHuii
pocTip, SKUi TpaHcPOpPMOBaHUN B XynoxkHiH o0pa3. Tak, onosizanua «Onag
Credenson» (HaapykoBane yrepiie B 1913 p.) npucssuene ®@panuii, [lapmky, i
CIOJKETHE TJIO, 1 TOIOHIMIYHUI MAJIIOHOK, 1 €KCTpaBaraHTHICTh MEPCOHAXIB, iX IMO-
BEJIIHKH IIpH 3HaHoMCTBI — 11e Bee [lapmik, ioro gyx. [IncbMeHHNK HaTO EKOHOMHO
Moyienroe ToroHiMiunui map [Mapuika — 6yabBap Cen-Mimens, 6y;1sap Pacnaii,
Bysinus Jogina, Cena, JIyBp. Ajie npuMapHiCTb TOMOHIMIYHUX (ap0, Mi3HAHICTD 1
HeBMi3HaHICTh OynbBapy CeH-Miliesb JIUIIe i IKPeCTIoTh YyAHe Ta He3BUIaiHe,
HOYMHAIOYHM 3 3yCTpivi i KiHYAI0YM PO3CTAaBaHHSM, BCIO OnoBiab B nbomy XT. He-
Benuke TornoHimMiuHe o [apmka, konTpactu — IlIBenisi, Hopkeninr, Ykpaina,
JlasieKi BiJ MEPCOHAXIB 1 TeX JOBOJI MpUMapHi, i mopiBHsAHHA 3 ITamiero, 3 mo-
BUTBHOIO XOJIOKO OCIIIB, 1 00IrpyBaHHS iIMEHI ONOBia4a — YKpPeH — BCe EKOHOMHO
po3mozisieHe B KOHTEKCTI TBOPY, CTAHOBISYM TOW TOMO(MOH, KUl TaK BpaKarodH
«rpae» B 1boMy XT: «— bpaBo, Ykpen, 6paBo! Bin Ha3BaB MeHE « YKpeHOM», 60
Homy Broyo6anack Ha3Ba Moro kparo (YkpaiHna 1mo-¢paHily36KkoMy BUMOBIISETBCS
Yxpen ado IOkpen — Ukraine) [2, c. 627].

IMepenocranniii poman («HoBa 3anoBine»), Hanucanuii BUHHNYEHKOM, TEX
MIPUCBSYCHUH 32 i€l QpaHIy3pKkoMy periony, [lapmxy. Aire HOro iMEHHHK YiTKO
po3mnoninserbea Ha Tpu yacTuHH: Bl Qpaniy3pki, aHIMHCHK] # yKpalHCHKI, 110
00yMoBIIeHe CroKeToM TBOpY. J[Box koHTppo3BiaHukiB Ilanaca Ckudy i I'puus
Cagenka 3acwiaroth y [lapuxk, mo6 3Henkoautu Miibspaepa CroBepa. Taka
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CIO)KETHO-TEeMaTHYHa TPHUILUIAHOBICTh BU3HAYAE 1 TPHIUIAHOBICTH OHIMHY: IMEHHHUK
CKJIQJIA€ThCS 3 TPHOX HAI[IOHAJIBHUX YaCTHH, IPEJICTaBICHUX TPhOMa IpyNaMy rep-
coHaxiB: (paHmy3ski imena — Kop:xk [Toas Casosip, XKak Jlenyap, ’Kaun Pyano,
IIsep CaBon, Annpe Koabe, Knsox bep:xe, Mapki3 n1e Moudop, Jlocben Tannp,
toapuil 2Ko3zed, ToBapuin Aupi, ToBapui JroBans, Tpinon, bactesn, Jlopec,
AnTtyaHn, ®pannya3a, Maprapira, Onera; annilicbki iMmeHa — mictep Apui6asg
CroBep, micic Mageabr CtoBep, Madesn /I:k0HCOH, amMmepuKaHelb, Oankip boiin,
Biabsim MigaTon, d:xon Cmin, Mepi Cwmir, mic I'perem, micrep Creii; ykpain-
ceki — [lanac Ckuba, ['puns CaBenko. Sk 6aqrmMo, OLTBIIICTD iMEH — QpaHIy3bKi,
aypke i BinmOyBaeTbes y Dpaniii, oTke, mapu3bke OTOUCHHS 1 1a€ TaKy NOBiHb Bl,
BJIACTUBHX I[bOMY HAIl[lOHAILHOMY periony. MeHiie y 7Ba pa3u iMeH aHITIHCHKHX
i 30BCIM MaJIo — BChOTO JIBa — YKpaiHChbKHUX. CHOXKETHHUN TUTHH TUKTY€E TaKy PO3CTa-
HOBKY HalllOHaJIbHUX IMEH B OHOMAacTHKOHI TBopy. KpiM Toro, Ha camoMy 1o4aTky
pomany BBeneHo aBa BI pociiicekux — mis BinOysaeTscst B MockBi, i3 Ckuoro ta
CaBeHKOM BeqyTh po3MOBY criBpoOiTHHKH M/Ib ToBapnm Kimkin 1 ToBapum
MakciMOB, a TPOTATOM TBOPY 3yCTPIYAETHCS EMi30IUYHII TepcoHaxk HiMenb [aHc.
[TrcbMEHHUK aKIEHTY€E Ha Iiii 0COOIMBOCTI OHOMACTHKOHY — HAI[lOHAJIbHIH, BOHA
oMy MoTpiOHA came JUIsl I[LOTO COIiadbHO-(PIT0COPCHKOTO Ta MPUTOTHUIIBKOTO
poMaHy, 1100 He JINIIE COLiabHO PO3MEKYBATH IIEPCOHAXKIB, @ if CTBOPUTH IIEBHUI
6ap’ep — HarioHanbHUH. | 71t IbOTO 3aciani B [Taprk MOCKOBCHKI areHTH 3MIiHIOIOTh
cBOi CrIpaBKHI iIMEHa Ha iHIII, X04a i 30epiratoTh CJIOB’IHCHKI O3HAKH.

JUnst 1bOr0 MUChbMEHHUK BIAETHCS JI0 HALLIOHAJIBHOTO PO3MEKYBaHHS iMEH,
BKMBAIO4N yKpaTHChKi Bl 1BOmIaHOBO: TO SIK yKpaiHCBKi BapiaHTH, TO SIK BapiaHTH if
nepeiMeHyBaHHSI, IPUCTOCOBaHI 10 BUMOBH (hpaHity3i: / puys Casenko — Casenko —
Ipuys, uu mo nax, Kinopam — I puwyensamko — I puwgensimro moe — Mcve Kinoopam
Crinowyx — mcoe Crinowyx — Kinoopam Cuinowyk — Kinopam Cninuyx — Kinopam.
B anrmomoBHOMY oToueHHI Bl mprcTocoByeThCS MUTLIEM IS aHTTIHCHKOT BUMOBH:
oueit mictep Kina, Toit camuii mictep Kina.

e 6inbr yckIaiHEHy JTiHi0 BUOY/IOBY€E MUCbMEHHUK 3 BapianTamu Bl npyro-
TO i3 3aCJIaHNX KOHTPPO3BITHHKIB, 1 HOTO iM’s JIOTIYHO BIIUCYETHCS B T€ CEPELOBH-
e, e aie neit nepconax: [lanac Cruba. ([iticno, ckuba!l) — om yeii came Ianac
Ckuba — Cxuba — Ilanac — Hema wisxoeo Ianaca! — Ianac (uu mo nax: Ilempo) —
Ilanvko — [lanio. B yMOBax MpUXOBYBaHHS CBOTO CIIPABKHBOTO €CTBA MEPCOHAKEB1
CITiJI BIALLypaTHCsI CBOTO CHPaBXHBOTO iMeHHs — Hema nisxoeo Ianaca! Tenep y
HBOTO HOBE iM’sI:

— ... 51 T061 kaxy, [lanace, o 1e...

Ane 1yt Ilempo Buwunsmuncokuil 3 CyBOPUM 00yPEHHSIM MEPETTHHAB HOTO:

— Tu 3r08B?? Hy, i1 monuna! Hema nisikoro /lanaca! Yyem? Hi [lanaca Crubu,
Hi [ puyvra Cagenxa Hemae! 3HUKIN, BMEPIH, IPOBAIMINCH Kpi3b 3emito. Yyemn?

— To, 3H0B 3a0yB. Ta XT0 K TyT mouye?
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— Piu e B TOMy, mouye xto uu Hi. Ta i T0... A B TOMY, 1110 Tpeba B co0i, B

c00i... — (Tyr Ilempo Buwmnsamuncexuii THKaB ceGe MaJbeM y Tpyan) — ... B co0i
nepeMinutucs. Tu — Kinopam Crinuyxk.
— Mcoe Crinowyx.

— Tu — Kinopam Cninuyk 1 6insiue Hivoro. Uyem? «Heyxinuenuiiy cniyoenm
JIbBIBCLKO20 YHigepcumemy, Cun CilbCbKo2o euumens, emicpanm. JIBaalsaTh pa3 s
ka3aB T00i1 ysiBU c00i 11¢€ 1 Oyab, Oyab Kinopamom Crinuykom. A TH: «XTO K OUYE».
Komu v 6ynem y co6i Crinuykom, To He 3a0yBaTumernn» [4, c. 25-26].

I Manac crae Ilerpom, IIbepom, imM’s CIIOMYYAETHCS 3 BIAMOBITHIM JIEKCHYHUM
CYIIPOBOIOM - TO (PPaHITy3bKUM, TO aHITTIUCHKUM: — Mcbe [lempo, ced1o: [1bep Bi...
siwnsimicki (Ta ¥ TPI3BHUIIA Y IUX IyKUHIIB! — KOJIM O HEe TPAKTHKA, TO YOIOBIK
JTaBHO O si3uKa Ha HUX c001 CKpyTHuB) [4, ¢. 19] — yeul mcove Bi...siwmnsamicki —mcve
Bi...eiwimcki — mcwve Biwigicki — Ilempo Buwmsamuncokuii — Ilempo — mcve Tlempo —
mocwe Bigiwicki — «wmitiy Ilempo — micmep Ilempo — nonosuy Bigiwicki —micmep
Buwnamuncoxuil — nan Buwnamuncokui — Biwe — Biw — micmep Biwe — micmep
Biw — mati6ymnuiii cun Cmosepa — s — minvapoep Cmosep.

Poman «Hoga 3anoBias» nponosxye temy ®@panuii, [lapu:ka, apke 1ist TBOpY
PO3TOPTAETHCS caMe TaM, 1 ISl TeMaTHYHAa JIiHis TO3HAYa€eThest yrnogobanumu B. Bu-
HHUYeHKOM TonoHiMamu — Cen-Mimeas, Jlatnnceskuii kBaptan, Beanki Byabsa-
pu, JIyBp, 10 HAX JoaeThes e ofHa Ha3Ba — paiioH [laprka JloBins. Tema Opanmii
PO3ILIMPIOETHCS POCTOPOBUMHE MEXKaMH, IO CYTi, BChOTO CBiTy: €Bpomna, Bes Cxiqna
A3ig, Best Innisi, Appuka, Amepuka, Auniis, Itanis, llIBenis, Cionyyeni LlTa-
™, I'penisi, Himewunna, Yexis, [loasma, FOrocaasis, Pocist, l'amumunna, Cudip,
¢ammcrebka Ecnanis, Jlonaon, Kenrykki, AiTpoiT, Hblo-ﬁoplc, Bamrinrros;
B IIbOMY TOIONpPOCTOpi ono3umniero 1o @panmii, [Tapmka craroTs mpocTopoBi Meki
Kpainm, 3 ko1 3acnano i3 3apnannasaM [lanaca Ckuly ta I'puns CaBeHka, — HaITiB-
IvKa, censtHebka Pocist, MockBa, sik cumBon aecriotusmy, Kpeminb toro.

[TucbMeHHUK CBiZIOMO CTBOPIOE TOTIOHIMIYHI y3arajJbHEHHS I IepeoCMUCIICH-
Ha: Kpemuis, MockBa xuatotbest y 3HaueHHi CPCP — BiiiHa, sxy BoJi-cTpitu
i Kpemui rotyrots — taktuka MockBu — ixHiil xa3s1iH MockBa — Kpemus, nei
reHepaIbHUH mTad CBITOBOI peBoironii Ta iH. MHUTENb CBIZIOMO BXKMBA€ SIK JIAHKU
OITHOTO TIOJIITHYHOTO JIAHITFOTA 11i IBA TOITOHIMU-CUMBOIK — Bost-cTpir i Kpemas,
YHUCIICHHY KIJIBKICTh Pa3 MOEAHYIOUYH iX OHUM MiKpOKOHTeKcToM. Came Taka Io-
Oy/10Ba TOMOHIMIYHUX MApPTiii, CIOTyUYeHa 3 PI3HUMH MEPCOHAKAMH-aHTHIIONAMH, 1
CTBOPIOE HATPYXKEHICTh i1, KOHMIIKTHI 3ITKHEHHSI, TUHAMI3M OIOBI/Ii.

Jlns mucemenHuka Bl mepcoHaxa — croci6 Halpi3HOMaHITHINIAX TpaHchop-
Marii, 1 HaI[loHaJIbHI iMeHa 00irpyIOThCS BCEOITHO, yTBOPIOIOUH SICKPABY HAIITPY
AHTPOMNOHIMIYHOT XapaKTepOTBOPUOi JIiHil mepcoHaxka. BBomstan Briepmre B XT ame-
pukanus CroBepa, MICEMCHHUK He Ha3uBae ioro Bl, a mae onmcoBy xapakrepuc-
THKY: 00UH aMepUKaneys, K020 36ymu «3anizHum koponem» Cnonyuenux [Llmamis,
minvapoep [4, c. 11]. XapakTrepucTHKa i€l Aiii0BOi 0cOOM BHOYIOBYETHCS, MO CYTI,
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MOBHICTIO, X04a it HaTO JTaKOHIUHO. TPOXHU HIKYE Ha 1[Il K€ CTOPIHII MHUTIIEBI CTAE
B IIPUTOAII TIPHM XapaKTePOTBOPEHHI IIepCcOHaska HOTro aHTPOIIOXapaKTePUCTHKA, 1 BIH
HaBOJUTS ii BUKIIOYHO HAITIOBHEHO, HABITh J0Ja€ Micue npoxusanus — Miviran:
mictep CtoBep (BiH 3BeThcsa Apuibant CroBep, Miuiran) [4, c. 11]. CTBopuBmun
TaKui croci0 MpeCcTaBIeHHS IePCOHaXa, MUCbMEHHHUK 1 Jajli TBOPUTH PO3raTyKeHy
AQHTPOIOJIIHIIO, CIIOTYYalOuH 3 PI3HUM CYIPOBOJIOM 1 BUOYIOBYIOUH Halpi3HOMAHIT-
HIllll BapiaHTH, 3aMiHHUKH iMeHi: Cmosep — yeil minvapoep — amepukaneys Cmo-
6ep — oyell camuil amepuxkareyb — xmo maxuti Cmogep? Amepuxaneyb, Milblionep,
Kanimanicm, 6ypoicyil [4, ¢. 27] — mou Cmogep, uu Cmwvona, six mu kaxceuws — Cmvona
moti — Cmvona — nan Cmogep — 8i0oMutl amepuKkancoKuti npomucioseysb, Apuioano
Cmosep [4, c. 108] — nan Apuidan — micmep Cmogep — ynoonenutl anocmon mupy.
Iz x aBTOpCHKA «Tpa» 3 Bl mepcoHaxka TpuBae i B Apyriil YacTHHI pPOMaHYy;
MIICBMEHHHUK 3aCTOCOBYE Pi3HI IPUHOMH HChMA, BKJIIOYAIOUH i TpadiuHy aKIeHTa-
1i10: 006podiii Cmogep — gucoxonosadicruti micmep Cmoeep — 51, Epuivano Cmoesep —
tioeo senuunicms kopons Cmosep — minvapoep Cmogep — Cmosep! Amepukancokuil
minvapoep! Toil, wo opeanizye sitiny npomu Coscmcovrkozo Coro3zy! [4, c. 90] — iioeo
senuunicmo micmep Cmosep — Cmoesepu — apmis Cmogepis. I Hy4KiCTb BapilOBaHHs
iMeHamu, CroyuyBaHHs HecriomydyBaHoro CtoBep-Cthona, yaraisHeHs CToBepH,
apmist CToBepiB, aKIICHTOBAaHUX I'paivHUX MO3HAYEHb, JTAKOHIYHOTO XapaKTepoT-
BOPYOTO MIKPOKOHTEKCTOBOTO OTOYEHHS — BCE Iie CTBOpIOE ocobmBi edektu B XT,
IIpUBEpPTa€ yBary 10 IbOTO MEPCOHa)ka, A0 TEKCTY B IIJIOMY, IO HOTO CIOKETHHX
KOJi31i#, BUPi3p0II0€ 00pa3 aBTOpa 3 10ro BIUIMBOBUM 3BEPHEHHSM JI0 YUTAYA.
BucHoBkH i nepcnekTuBu gociaigpxenHsa. Orxe, Bl y B. Bunnnuenka cra-
I0Th TaKOIO BaYKJIMBOIO CKJIAJI0BOIO TEKCTOBOTO TIIA, L0 YTBOPIOE HU3KY MOTPIOHUX
acomianiii i HIOaHCIB Ta KOHIICHTPYE B c00i OaraTo Halpi3HOMaHITHIIIOI iHpopMAIIii.
ImMeHa mepcoHaxiB Ta X HalliOHANBHI papOu B aBTOPCHKIif JTabopaTopii MUTIIS
CTarOTh OCOOIMBHUM MPpUHOMOM MUChMa. KO)KHMIT aBTOP KOPUCTYETHCSI HUM Y BiIO-
BIZIHOCTI i3 CBOIM 3a/[yMOM, CBOiM KOHKPETHHM 3aBIaHHSM Y TBOpi. B ibomy Hartio-
HaJbHUH IMEHHUK 1 HanioHanbHi Gapou Bl nmepconaxis BiirpatoTh CBOIO BaXKIIHBY
POJIB SIK OJTVH 3 AiHOBUX (haKTOPIB XapaKTEPOTBOPEHHS 1 TEKCTOTBOPEHHs Boomu-
Mupa BuHHUUYCeHKA. 3a3HAYNMO, 110 BUIATHUI MalicTep B CBOEMY TBOPYOMY JIOPOOKY
3HAYHO PO3MIMPUB 1 YPI3HOMAHITHUB aHTPOIIOHIMIYHY HAJIITPY CBOIX MONEPETHUKIB.
MurTenb CTBOPIOE B pOMaHaX OCTaHHBOTO MEPiOAy THYUYKI i pi3HOOApBHI aHTPOIIO-
CHCTEMH, 1110 J03BOJISIE HOMY JIAKOHIYHO 1 XYI0)KHBO JIOBEPIICHO BUPi3bOIIIOBaTH 00-
pa3u YHUCICHHUX MIEPCOHAXKIB, HAJIICHHX PO3MAiTOI0 aHTPOIIOIHIEI0, SIKOIO TOYMHAE
I TOBepIIye XapaKTePOTBOPEHHS JIHOBHX 0CI0 1 TEKCTOTBOPEHHS CBOTX IIE/IEBPIB.
[pyHTOBHUIi aHaII3 HOETOHIMIT TAKOrO HEOPAMHAPHOTO aBTOpa SIK B. Bunuu-
YEHKO TOPYE HUISX IS TOJANIBIINX y3aralbHeHb Y HApUHI BiIOBIHOT JTIHIBOCTH-
JCTUYHOT MPOOIEMATHKH 1 BUMArae MOrTHOICHUX CTY/IIH.
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JITEPATYPHO-XYJ1OKHI AHTPOIIOHIMHA B POMAHI
«PIK IIEPIIHS» BACHUJISA IIKJISIPA AK BA’KJIUBI 3ACOBU
®OPMYBAHHS OBPA3IB

CraTTs cucTeMaTH3ye JiTepaTypHO-XYI0XKHI aHTPOMOHIMU B pomaHi Bacuiist
Hlxnspa, po3kpuBae iX sk CKIATOBY imiocTmiiio aBropa. Haie nociiukeHHS € akTy-
anbHKUM, 00 BIIEpILIe 3/1IICHEHO KOMIUICKCHHUH aHaIi3 JITepaTypHO-XyJ0JKHIX aHTPOIIO-
HIMIB, sIKi QyHKIIOHYIOTH ¥ pomaHi «Pik [lleprsy, BuokpemieHo midosorizoBanuii
IIap BIACHUX Ha3B; BCTAHOBIICHO, [0 HAWMEHYBAHHS BHCTYIIAIOTh HE JIMIIEC 3aC000M
iHIMBITyai3ailii IepcoHaXiB, a i OCHOBHUM IHCTPYMEHTOM TBOPEHHSI «peasibHOl
MICTHKH» Ta ICTOPHYHOI IPABIH.

Hama Meta — 10CHiANTH JiTepaTypHO-XyA0XKHI aHTPOIOHIMH 3 poMaHy «Pik
[epuras» Bacus Hkisipa, po3KpuTH iXHIO POJIb SIK KITFOUOBOTO 3ac00y (hOpMyBaHHS
00pa3iB; Hallle 3aBIaHHs — MPOAHAI3yBaTH CEMAHTUKY BJIACHUX Ha3B, JuKepena iX-
HBOTO TIOXOKCHHST; TOBECTH, 1[0 HAMEHYBaHHS BIAJIO XapaKTEPHU3YIOTh IIEPCOHAXKIB.

Jocnimkeno cnetudiky GpyHKIIOHYBaHHS JIITEPaTypHO-XYI0KHIX aHTPOTIOHIMIB,
IO MOEHYIOTh pealbHi iMeHa 3 Mi(iYHUMH, 32 JJOTIOMOTOIO SIKMX aBTOP PO3KPUBAE
3B’S130K MIXK IOKOJIIHHSIMH MOBCcTaHLIB 1920-X pOKIB Ta CydyaCHUMHU 3aXUCHUKAMHU
Vkpainu. bifiii 3arony B3sutH IICEBIOHIMU BiIOMHUX riepcoHaxiB «JlicoBoi micHi» Jleci
VKpaiHKI HECTIPOCTA: BHSBICHO 3B’ 30K MiXK Ha3BOIO (IIPi3BHCHKOM) Ta BHYTPIIIHIM
CBiTOM 4 (YyHKIi€I0 mepcoHaXka. ABTOp Beje Ipy 3 Ha3BaMHU IepoiB, HAHHU3YE iX
BiMOBiTHUME KOHOTaIisiMu. JloBeneHo, mo B. ILkisip akTHBHO BUKOPHUCTOBYE TIpi3-
BHCBKa, CIIBBiIHECEHI 3 Mi(oIorivHUME 00pa3amu, UL yBUPa3HEHHS XapaKIepiB,
I IKPECIICHHS TICHXOJIOTIYHUX 0COOINBOCTEl Ta MOpPaIbHUX SIKOCTEH TepoiB y KOH-
TEKCTi MOBCTAHCHKOI 0OpOThOH. BeTaHOoBIEHO, 1110 Mi)OaHTPOIOHIMU BUCTYAKOTH
BaXKJIUBUM 3ac000M (hOpMyBaHHS 00pa3iB, JOTAOYH ONOBI/Ii CHMBOJIIYHOTO HAIIOBHE-
HHs1. Ha3Bu nepcoHaxiB MpalooTh K KIIOYOBUN MeXaHi3M (hopMyBaHHs XapaKTepiB,
MOEIHYIOYH ICTOPUYHY TOCTOBIPHICTD 13 Mi()OMOSTUIHNUM CBITOCHPUIHSATTSM, HIO €
XapaKTEePHUM IS XYZ0XKHBEOTO METOy aBTOpa. [1epCIeKTHBOO MOJaIBIINX PO3BIIOK
€ TOCIIJDKEHHS JIITepaTypHO-XyI0KHIX aHTPOIIOHIMIB i3 POMaHiB Cy4aCHUX aBTOPIB.

Kurouosi citoBa: Bacuus HIxiisap, niTeparypHO-XyI0KHiil aHTPOIIOHIM, Mi()OHIM,
00pa3, Mpi3BUCHKO, ICEBIOHIM.
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PROPER NAMES OF THE LITERARY HEROES
IN THE NOVEL “THE YEAR OF THE HORNET” BY VASYL
SHKLIAR AS IMPORTANT MEANS OF FORMING IMAGES

The article systematizes proper names of the literary heroes in Vasyl Shkliar’s
novel, revealing them as a component of the author’s idiostyle. Our research is rele-
vant because it is the first to provide a comprehensive analysis of the proper names of
the literary heroes functioning in the novel “The Year of the Horne”, and highlights
the mythologized layer of proper names; it is established that the namings serve not
only as a means of character individualization but also as a primary tool for creating
“real mysticism” and historical truth.

Our goal is to investigate the proper names of the literary heroes in the novel “The
Year of the Hornet” by Vasyl Shkliar and to reveal their role as a key tool in character
building; our task is to analyze the semantics of proper names and their origins, as well
as to prove that these names successfully characterize the personages.

The article examines the specifics of the functioning of proper names of the
literary heroes combining real names with mythical ones, through which the author
reveals the connection between the generations of the 1920s rebels and modern
defenders of Ukraine. The detachment fighters chose the pseudonyms of the famous
characters from Lesya Ukrainka’s “The Forest Song” for a reason: a link has been
identified between the name (nickname) and the character’s inner world or function.
The author plays with the characters’ names, embedding them with corresponding
connotations. It is proven that V. Shkliar actively uses nicknames correlated with
mythological images to enhance character traits, as well as highlight the psychological
features and moral qualities of the heroes within the context of the rebel struggle. It
has been established that mytho-anthroponyms serve as an important tool for char-
acter development, adding symbolic meaning to the narrative. The characters’ names
function as a key mechanism for characterization, blending historical authenticity with
the mythopoetic worldview characteristic of the author’s artistic method. Prospects
for further research include the study of the proper names of the literary heroes in the
novels of contemporary authors.

Keywords: Vasyl Shkliar, proper name of the literary hero, mythonym, character,
nickname, pseudonym.

ITocTaHoBKa HayKOBOI MPO0/IeMH Ta il aKTyanbHICTh. BaxxnuBum 3apnaHHIM
JITepaTypHOi OHOMACTUKH € JOCIIKEHHs JIITepaTyPHO-XYAOKHIX aHTPOIIOHIMIB,
3’siICyBaHHS IXHBOI CTHIIICTUYHOI poiii. B iMeHax mepcoHaxiB — CBITOIVIAJ aBTOpA,
HarioHanbHI Tpaauuii Ta 3Bu4ai. CydacHuil ykpaiHchknii muchbMeHHUK Bacnib
Iknsp — oguH 13 HailynmroOaeHIMKX A 0araTboX YUTadiB. ABTOp MaHCTEpHO
BOJIOJIi€ CIIOBOM, Uy/I0BO 3HA€ icTOpiio Ta POIbKIOp. MOro KHHIH KOPHCTYIOThCS
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nonutoM, HoBuit poMan «Pik IllepirHs» He cTaB BUHATKOM. JlocnimkeHb HaliMeHy-
BaHb IEPCOHAXIB, SIKI QYHKIIOHYIOTh y pOMaHi, Ille HeMae, TOMY 3allpOIIOHOBaHA
PO3BifIKa € aKTyaJIbHOIO.

AHaJi3 gociaizkeHs nNpodjaeMu. Yce gacTimie B Moje 30py OHOMACTIB 1O-
TPAIUISIOTH Ha3BU TEPOIB MIPO30BUX TBOPIB CydaCHUX MUCBMEHHHKIB. JlOCIiTKEeHHS
HAyKOBIIIB IPYHTYIOThCsI Ha TeopeTndHux npaisx 0. Kapnenka, JI. Benes, I". Jly-
kam, M. Mensuuk, M. Topuuncekoro, I'. IllotoBoi-Hikonenko, H. Konecnuk ta
iH. AKTUBHO TIpoBOIATh nociipkeHHs E. boesa, H. bep6ep, 1. Inpuenko, T. Kpyme-
HbOBa, O. JlaBep, O. Cxono3znpa-Ilenitko Ta iH. OHOMacTHKOH mpo3u B. Ilkmsapa
nocaimxyBanu O. Mopos, O. lonosa, K. Onap, O. Macno Ta 1. Cocrok, H. I'1azona,
M. Jouenko Ta in. O. ITuckau y crarti «KonoronimMu y tBopax Bacuist [xisipa»
JIOCTIIKY€E Ha3BU MEPCOHAXKIB 1 3a3HAYAE, 110 «BiIOMI IIIUPOKOMY 3araiy JiTeparyp-
HO-XYJOXKHI OHIMH MOXYTb «OXKHBaTH» MO-HOBOMY, Ha0yBaTH HOBHX KOHOTAIii B
IHIINX JIUCKYypcaX, BUSABIISIIOYH IIPH [[bOMY IHTEPTEKCTYaIbHICTh, MPEIEICHTHICTE)
[12, c. 379]. CTpyKTypHO-CEMaHTHYHI Ta CTIIICTUYHI 0COOIUBOCTI aHTPOIOHIMIY-
HuX napanurMm pomaniB Bacusa Hlkmspa «Hopuuit Bopor» ta «Mapycs» onucanu
I. Inpuenko, J1. Jlyrosa, H. Tkauenko [9]. Mu Takox DOCHiKyBajIn JiTeparypHO-
Xy/IO)KHI QaHTPOTIOHIMH, III0 JKMBYTh Ha CTOpiHKax Oararthox TBOpiB B. lkisipa [4,
c. 114-185]. B. llxsip HenepedadyBaHuH, TyKe Pi3HUH 1010 BUCBITICHHS TTOIIH,
OpHTiHAIBHUH, HellepeBEPIICHNI IpaBellb 3 BIACHIMH Ha3BaMH CBOIX IEPCOHAXKIB.
ABTOp BIyMINBO BHOHpAaE HaiiMEHYBaHHS CBOIM TePOSIM, IEMOHCTPYIOUH IIPH IIbOMY
CHOCTEPEIKIIUBICT, 0013HAHICTh, MOBHE UyTTA. JliTepaTypHO-XyZ0KHI aHTPOIOHIMHU
B TEKCTi OTPUMYIOTH BiNOBiHE CEMaHTHYHE HAaBaHTA)XEHHs, a BJlaJli aBTOPCHKI
XapaKTEePUCTUKH JOIIOMAraloTh PO3KPHUTH iXHii iHdopmaiiinuit 3apsx [3, c. 158].

Hamra meta — 1ocimiuTH JTiTepaTypHO-Xy/I0KHI aHTPOIIOHIMH 3 poMaHy «Pik
eprmsy» Bacus [xmsapa, po3kpuTH IXHIO pOITh SIK KIIFOYOBOTO 3ac00y (hopMyBaHHS
00pa3iB; Hallle 3aBIAHHS — IIPOAHAJI3yBaTH CEMAHTHKY BIACHHUX Ha3B, IKepena ixX-
HBOTO TOXO/UKEHHS; I0BECTH, 1110 HAlMEHYBaHHs MEPCOHAXIB BATO XapaKTEPU3YIOTh
nepcoHaxiB. 00’ €KTOM TOCIIZKEHHS € JIiTepaTypHO-XyA0XKHI aHTPOIIOHIMH 3 pOMa-
ny «Pix epums» B. Hlxisipa. IlpenmeT pocitkenHst — QyHKIIHHI Ta cCeMaHTHYHI
ocoOmmBoOCTI MioaHTPOIIOHIMIB, K 3aco0y (GopMyBaHHS 00pa3iB IMEepPCOHAXIB Ta
CTBOPEHHS MICTHYHOT aTMOC(EepH B POMaHi.

Onuc pxepesbHOI 0a34, PaKTHYHOTO MaTepiaay Ta MeToAiB, 3aCTOCOBAHMX
y npoueci anaiszy. JpkepenbHoro 0a3010 ISl ZOCITIHKEHHS MOCITYKUINA HAa3BH TIep-
coHaxiB i3 pomany «Pik Hlepmas» B. [lkasipa. MeTomaun q0CaiIzKeHHS: OTIMCOBUI
METOJI | OCHOBHI HOTO NMPUHOMU: CIIOCTEPEIKESHHSI, IHTepIpeTallis Ta y3araJbHeHHS,
KOHTEKCTyaJIbHO-1HTepIIpeTaliiHuil METO/ 3aCTOCOBAHO ISl BU3HAYCHHS KOHOTa-
THBHOTO HABaHTAXEHHS JITEPaTypHO-XYyIOKHIX aHTPOIIOHIMIB; AUCTPHOY THBHHIA
aHaJIi3 I0TIOMarae BUSBUTH MPUXOBaHY OLIHHY iH(OPMAIIIO B CEMaHTHYHIN CTPYK-
TYpi OHIMiB; METO/l €THMOJIOTIYHOTO aHaJi3y CIIPHUsIE 3’ICYBaHHIO JOAHTPOIIOHIMHOT
CEeMaHTHKH BJIAacHHMX Ha3B. HaykoBa HOBH3HA JOCII/PKEHHS MOJSATA€E B TOMY, IO
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BIIEpIIIe 3AIHCHEHO KOMIUIEKCHUH aHaIi3 JIITepaTypHO-XYA0KHIX aHTPOIIOHIMIB, SIKi
¢yukuionyots y pomani «Pik [lepmms» B. Ilkisipa, BuokpemieHo midosoriso-
BaHHH I1ap BIACHHUX HA3B; BCTAHOBICHO, I110 HAMEHYBAaHHS BHCTYIAIOTh HE JIHIIIE
3ac000M 1HIWBIigyamizaii NepCcoOHaXiB, a i OCHOBHUM IHCTPYMEHTOM TBOPEHHS
«peanbHOT MICTUKI» Ta icTOpU4HOI npasau. TeopeTnyHa HiHHiCTh HaIIol po3Bin-
KU TI0JIATa€ B CHCTEMHOMY aHaJli3i JIiTepaTypHO-XyJOXKHIX aHTPOIOHIMIB 5K 3ac00iB
XapaKTEePUCTHKH TIEPCOHAXIB, MOEIHYIOUN pealibHe 3 cakpaiabHuM. IlpakTHuna
HiHHICTH OTPHMAHHX PE3yNBTaTIB MOIATAE B MOXKIMBOCTI IXHBOTO BUKOPUCTAHHS ITijT
Yac BUBYCHHS PO3JILIIB JICKCUKOJIOTIT Ta OHOMACTHKH, IIPH YKJIaAaHHI METOANYHUX
MMOCiIOHUKIB, CTIOBHUKIB. Matepianu cTaTTi MOXYTb OyTH 3aCTOCOBAHI ISl HAITUCAHHS
KypCOBHUX, AUTUIOMHHX POOIT 3 OHOMAaCTHKH.

Buxkuiay ocnoBroro marepiaiy. Poman B. lIkisipa — po3noBiae mpo cuity ayxy
HAIIIOTO HAPOIY, PO 60POTHOY 31 CITOKOHBIYHUM BOPOTOM — MOCKOBUTAMHU. SIK 1 Hati
TIPE/IKH, TaK i CydaCHUKH BUOOPIOIOTH NPABO JKUTH Ha BUNBHIH 3emili. [TnchMeHHUK
mte: «KpyTuinocst kam’stHe KOJIECO HKUTTS — KUTTS, SIKE 3 KOKHOTO BUMAraio CBO€T
TUTaTH 3a KOKeH AeHb» [17, c. 235]. Bacunp LLkisap ayxe BUBaXEHO IMiAXOTUTD 710
HalfiMeHyBaHb CBOIX repoiB, HAMOBHIOE IX BiIMNOBIAHUM 3MICTOM, aJaNTye 70 J0-
BKIJUISI, 32CTABIISIE IPALFOBATH Ha PO3KPUTTS 00pa3y. ABTOp JIOBrO BUHOIIYBAB Ha3BYy
CBOTO POMaHYy, BiJIOMO, 1110 XOTiB Ha3BaTH iforo «Jlicoa micHs» HE TIMBKH TOMY, IO
JesKi o/l BinOyBalOTHCS B JIiCi, a HalIepIIe ToMY, IO TOJIOBHI repoi Ha3BaHi iMe-
Hamu nepcoHaxiB «JlicoBoi micHi» Jleci Ykpainku. YkpaiHCBKHI HApOJ BUTBOPUB
MOTY>KHY Mi(OJIOTiI0, sIKa 1 ChOrOHI MPUBEPTAE yBary 0araTboX MHCbMEHHUKIB.
Binomuii ernorpad B. ['HaTiok 3a3Havae, 110 «yKpaiHChKa MITOJIOTIS HE € B LIOCTI
OpHI'iHAJIEHUM BUTBOPOM HAIIOI0 HAPOJLY, JIMIIE CITUIEHUM JIOOPOM YCIX CIIOB’SIH, X0
TIOOAMHOKI eIi30aX Ta MoApooui € it opurinansHi» [8, ¢. 386]. Y Hammx midax —
TATTICTh TPAJHIIHN BiJl JOXPUCTUSHCHKUX BIpYBaHb JI0 KO3AIIbKUX 3BUYAIB, TPAJIUIIINA
BoiHiB YHP Ta cyuacHux 6iiiniB YkpaiHu. 3MiHIOIOTBCS CTOMITTS 1 JIFOIM, a Mi(ivHi
MEePCOHAXI 3AITHIIAIOTHCS Ha CBOTH TEPUTOPIT, MOMAaratoTh OOPOHUTH Pi/IHY 3EMITIO Bil
BoporiB. Haiinepiie, aBrop BUKOpHUCTOBYE MihOHIMHU [UIs1 HAJAHHS IEPCOHAXKAM PUC
HaJIIPUPOTHOCTI, MO-1pyTe, MioaHTPOIOHIMH BiTirPaIOTh POJIb y CTBOPEHHI e(heKTy
peiHKapHaIii ITOBCTAHIIIB Y HaI[aJKaX, [0 € CTPHKHEBOIO 1/1€€10 POMaHy; TO-TPETE,
TiCHUH 3B’530K Mi()OAHTPOIOHIMIB 3 YKPAiHCHKOIO AEMOHOJIOTIEI0, KO3AbKIUMU
TPaJHLiSIMHU Ta HAPOAHUMH YSBJICHHIMHU PO O00poThOY 100pa i 3ma. MaroTs parito
T. Binsunuceka ta I. BuirHeBcbka, 1110 «MioHIM y XyT0KHBOMY TEKCTi aKTyaizye
KyJIBTYpOJIOTiuHY, GiTocodChbKy, peniriiny, Midonoriuny iHpopMaliro, BUKIHKAE
TIeBHI acoialiii, po3BHBae CHMBOJIIYHE 3HAYEHHSI, PO3KPHUBAE Ta YBUPA3HIOE MOTHBI
TBOPY, CIIPHSIE NIMOUMHHOMY OCMHUCIICHHIO (Di10CO(CHKIX MPoOIIeM, Ta€ MOKIIUBICTh
BH3HAUUTHU 00CAT IHTEIEKTyalbHUX 3alliKaBlIeHb aBTopa [0, c. 186].

LlikaBuM € mMo4yaToKk pomaHy, Kojau HiOM aBTopy Tenedonye Uyraiicrep. Yis-
JICHHSI 3pa3y MaJIo€ BiJOMOTO MepCOHaXKa HapOJHUX TEPeKasiB — «o6pocioco wep-
Ccmio ICO8020 YON0BIKA, CXUTbHO20 00 Oewkeny ma eecenux eumieox» [17, c. 10].
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[Mpi3BUCEKO YONIOBIK OTPUMAB 3a Hpodeciero, BiH JTiCHUK. [epoil Mae rocTpuii HIOX,
BiH Ha BiJICTaHI BiguyBae TBAapHH i Jitofei. Y rymynscekiit midomorii Yyraiictpa
inaxme Hazuanu JlicoBum Yoaosikom, Jdizom. Uyraiicrep npuxuibHuUii 10 Jto-
Iieii, BiH BUKOHY€E OXOpOHHY (yHKII0: o0epirae micopy0Ois. C. [lymuk BBaxkas, 1o
Uyraiictep — mpoobpas 6ora Bonoca, sxuii moeanye JlicoBoro Honosika 3 Benmenem
(uepe3 ioro Bonoxaricts) 3 raiicrpom-nenexoro [ 1, c. 170—-171]. B. 'HaTiok BBaxas,
o Uyraiicrep HeBioMHH iHIIMM OB’ siHaM: «UyraiicTep BUIIS/IAE SIK YOJIOBIK, ajie
TaKWH BUCOKHH, SIK CMepeKa, HOCUTb Outuii ofsr. Jlo JIIONMHY CTaBUTHCS IPHS3HO,
MOOUTH TT00aTaKaTH, TPIETHCS TP BaTpi, a mie Oirae 1o Jicax Ta moigae JTiCOBHUIb
(asBok)» [7, c. 121]. Cam Uyraiictep xaxe: «4 wopm, ane doopuii» [17, c. 441].
[lix gac 3ycTpivi 3 mepconakeM YyrailcTpom aBTOp 3ayBaxye, IO BiH CMI€ThCA, SIK
cripapxHiid YyraiicTep, a TakoX CXWIbHUH 110 xkapTiB («4 Yyeavicmep — ye sawe
npizeuwe? — Hi, cxazas 6in. — [lozuenuil. — [1o3usHuti? — 30u606anull s 03UPHYECs
Ha nvoeo. — Tax, moe napmusancvie ncesoox [17, c. 19]). Uyraiictep npoxxuBae cam
JTAJIEKO BiJ IMBLIi3alii, ToMy aBTop HaszuBae iioro Podinzonom Kpy3o: «/Joseouy-
outi Pobinzon Kpyso dois oiny xo3y. Lle 6ye Yyeaticmep» [17, c. 174]. JlicHuk craB
BIJUTIOJHUKOM, HOTO BTOMJIIOBAaB IaMip Ta I'ypTOBE >KHTTS. JlIsi MOJIOAMX XJIOIILIiB-
onoyeHiiB Yyraiicrep € npocto «ctapum». Tak i 3BepTaroThCsi, BAKOPUCTOBYIOUH
anenstuB. Mae Uyraiicrep im’s Oaexcanap, Camkom HazuBatuMme ioro 6a0a,
nseKo Muxaiino, a Onexcanaepom — Bapsapa [lerpisna (Onexcanap — ‘3aXUCHUK
moneit’, ‘myxHiit’ [15, c. 261]). Horo mix mac TpaJuLiiiHe HaiiMeHyBaHHA Slmuceit
JIutBunenko 3 nceBnoniMoM Kup’sk. CaM mepcoHax MOSCHIOE MOTHB HaJaHHS
TAKOr0 4yAEpHALLKOTO TICeBOHIMA: «Meni o npuninunu «mennsy Kup sax yepes
6e1UKO20 | Mpoxu Kpueozo noca. A ne obpasuscs, 60 Kup sk — ye ne miibKu Kpusutl
Hic, a wie u gueHymuil Hisie» [17, c. 66]. ABTOp mojiae BKa3iBKy TaKOXK Ha Te, IO 1M s
HE € KOpPOTKoIo opmoro imeHi Kupuio («...maw im’s — Kup 'ax. «le Kupuno?» —
cnumas 6in. «Hi, — 6ionosis 5, — ye Kup six» [17, c. 380]). Bin OyB XopymxuM Apmii
YHP. Uyraiictep He B35B c00i HalIMEHYBaHHS [1i/1a, HE IIIILI0» BOHO oMY, «MalyTb,
JI1JT 1ILOTO HE XOTIBY.

V 3aroHi Bosiki cami BuOupaiy co6i npi3Bucbka. MOTHBY HaJJaHHS IPI3BUCHK
Oy HaWpi3HOMAHITHIIII: Bl CKOPOUCHHUX PEANbHUX IPi3BHII, POAY 3aHSTh, 30-
BHIIIHBOTO BATVIALY — JI0 TONOHIMHUX Ta Mi(i9HUX yTBOpeHb («/lununenxo 3 Toxa-
pis 3aeadas Hazusamu tio2o Apmocom, ye Hawedmo 6i0 Hawioi piuku Apmononom,
Jlobpoxniba 3 Ilicox mu oxpecmunu Cumepmiokom 3a me, wjo max GIy4HO CMPINAS,
NPUKaszyiouu Ha KoxicHomy kpoyi.: « Tym mo6i t cmepmo!y». Muxaiino JKabcovruu mak
i nuuuecs JKaboio, 60 Hasiwo cywumu 20108y, AKWO YONOSIK yoice Mae MaKe ClasHe
naseuceko? Jlyyenxo 3 Yuocesoeo cmae JKepokoro, 60 6ye xyouil i eucokuti, matidice
nio casicenv 3pocmom. Maxnogeyv medsic mie He MIHAMU HIY020, MU O 11020 KIUKAIU
maxk i oani, ane moti 3amascs, wjo 6in Bacaspiox. Hy, dino xassaiicore. [lomanenka
Xominu Hazeamu YopHownuuHukom, npome fxie ckazas, wo ye dyce 0oeze ciisye,
b6aeamo wacy MuHe noxku eumosuut, mooic xaii 6yoe Yopuuil. Bin srce, sik-Hne-sK, uop-
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Hutl 3anopoxceyvby [17, ¢. 66]). YV B. lllxispa HaliMeHyBaHHS 4aCcTO HAIIOBHIOETHCS
pI3HUMH KOHOTAIlisIMH, acotiaismu. Hanpuknan, nepconax Kaba orpuman mpis-
BHCBHKO HE TUTBKHU BiJl OCHOBH IIPI3BUILA, aji¢ i 32 30BHIIIHIM BUNISLIOM: «Mu 11020
nasusanu JKaboro, 60 sk sce inHaxue, skuwo mu Kabcokuil ma we i macuL WUpoKutl,
aokc 0o 8yx pomy» [17, c. 53]. Kpim 1poro, aBTOp HaJIiis€e MEPCOHAKA PUCAMHU HKaOU:
peroue, Haye kBakae. Ha cTopiHkax poMaHy aBTOp BeJie TPy 3 Ha3BaMH IIEPCOHAXKIB,
T10/1a€ XapaKTEePUCTHUKY 3 PI3HUX MO3MLii: «Meni 30anocs, wo eucouesnuil XKepoka
ypa3z nonudxcuas, y Cmepmioxa 3anao niee oKo, 6yyim 6iH y K020Ch YIIUECs 3 Kapa-
oinku, Kaba nosenenis, six ocada, a kupnamuii nic maxnosys bacaspioka 3aoxpy-
2NUBCSL N AMAKOM, Haue puibye, 1 3po0uUe 1020 uje OLIbie CXOHCUM HA NPABOEUHbO20
bacasproka, sxuil wotino npubpas m100cvky nooooy» [17, c. 215]. Onexkca Huuuk
J00pe 3HaB HIMELBKY 1 (paHIly3bKy MOBH, ajie KMEHHSI «XpaHILy3» He IIPUCTANIO 10
XJiomus, Tomy kiukand Huankom (Bix imeni Huuunip). Came BiH HaB4aTHUMEThCS B
BepHcbKOMY YHIBEpCHTETI, BUBYATHUME CIAAIINHY apiiiniB («Oznexciit Huuuk 6ys ne-
nepeciuHum y4eHum-Qizukom... cepio3Ho 3auUMasCs OKYIbIMUMOM MA AHOMATLHUMU
AsuuamMu i, YIIKOM MOXMCIUBO, MAE MICHULL 36 SI30K 13 MACOHCLKUMU MOBAPUCTIBAMU
[17, c. 415]). Bin cnokiitro npoxoaus Uebepkecis sip, i Hidoro (nuy — Huuux) iomy
He 0yJ10, BUXOJUTh, TAKOXK MaB SIKYCh 0COOJIMBY CHITy. 3arakoBuM y pomai € SIkiB
SxoBu4 SIKoBeHKoO, sIKMiT He BUOMpAE MPI3BUCHK, a IPOCUTH HA3MBATH HOTO Mpo-
cto SIkoBom. LlikaBolo € Ha3Ba, KIIO IIe 0 yBaru OpaTy NepBicHe 3HAYEHHS iMeH1
(SIxiB — ‘BiH ime crmigom (1o m’siTax)’ [15, c. 413]). M’ — 3HaK IPOIOBKEHHS POLY:
Bif mima — o 6aTbka, Bif OaThKa — 10 CHHA, 10 ciigax. HamesHo, iomy it mepenasa-
JIOCSI I0CH BiJl IIOTIEPETHUKIB, 00 JAOBIPSIIN HOMY «3 nepuio2o noaisioy. woch Oyio 6
HboMmy make 3agopodiciueey [17, c. 201]. ABTop Ha3MBa€ HOTo JIFOMUHOKO-(HAHTOMOM,
00 PO3UMHHUBCSI, 3aryOUBCS, K 1 6araTo iHIIUX JOCTOHHUKIB. [[ikaBe iM’s1 Mae 30BCiM
I0HHH XJToTIel> XaJauMoH (po3MoBHA (opMa rperpkoro imeHi ummmon). [lepconanx
Mae HaAIpUpOIHi 3110HOCTI, SIKiB Ha3MBaB HOTO XapakTepHUKoM, 00 Biunnii lig mir
nepeaTi KoMy SIKHICH Aap: «Xanumon suaecs 3 Biunum [[ioom, moii Haguug iio2o
ecaKux wmyK. Biunuii JTio 66 Hatlbinbuium 3HamuuKom y Hauomy Kpai, Manopyeas
10 C6IMY, He Maro4u Hi POOUHU, HI HCUMILA, T HIXMO He 3HA8, CKLIbKU tomy aim. Bin
3a62c0u 6y6 maxum, siK i menep: 0ogze bine 6010CCs, NOTOMHANA 805l2aUKa, OOCU,
nanuys, mopba uepes nieve» [17, c. 162]. HaiimenyBanusm Biunuii dix HasuBanmm
KO3aKa-XapakTepHUKa (‘4akiyH’, ‘4apiBHUK [5, c. 1556]), sxuil HIOH «TUIIUBCS
1ie Bif 3pyiiHoBaHoi napuieto Cidiy. MaB BiH i HU3KY iHIINX HaMEHYBaHb: XH-
MOPOIHHK (‘BOpOXKOUT’, “gapiBHHK’ [5, c. 1560]), ko3ak Mamaii (y3araibHeHUN
00pa3-CHMBOJI HE3JISKHOTO 1 BiJUalTyIIIHOTO 3aIIOPOXKILST; ‘CHMBOJI HEIIEPEMOXKHO-
CTi; BeW4i JyXY, ONTUMI3My YKpaiHI[SI; CIIIBYy4Oi AyIIi HApOJy, IIBUKOIUIMHHOCTI
JKUTTS; MyKHOCTI Ta BigBaru’ [13, c. 182]). V B. knspa Biuaum Jlinom micuesi
Ha3MBAIOTh CTAPOTO 3HAXaps, a BOPOTU — BiABMAKOM, JaKIyHOM, HeOe3MeuHuM
0aHIUTOM-CTapUIaHOM. BiH BHKOHY€ poJib HAPOAHOTO MECHMKA: HAKa3ye THX, XTO
3a0upae OCTaHHE Bix JroneH («/ niwos no2onoc, wo mux 3a63samyis, Kompi euepioanu
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3epHo no xamax, 3abupas Biunuu /Jioy [17, c. 304]). JIroau XOTinK BipuTH, 10 TAKU
Bi4aliyXx €, TOMy HOro icHyBaHHs 00pocTao HEHMOBIPHUMH JIereHaamMu: «Tenep
Hagimv Hegipyrouuti Xoma, Akutl 3Hai0emvcs 6 KOJCHOMY celli, He 3anepeuums icHy-
sanns Biunozo /lioa» [17, c. 309]. LlikaBe HaiiMeHHS Ma€ Ain MaHa, SKuii pairoBas
KOHIOXOM, 106pe po3yMiB TBapuH Ta mozeii. oro Takox Ha3MBaIOTh 3HAXAPEM, MaB
AKICh 3MI0HOCTI, «...NPUHATIMHI HA KO20 346200H0 Mie HACIAMU MAHY, HANYCMUMU
mymany Hagimo Ha cebe: omax OUSUUICS HA YON06IKA — Haye GiH € I 11020 HeMdc,
uepes me i 36a6cs Mana» [17, c. 436]. Binomo, o Mana — ‘HeokpeciieHa MididyHa
icTOTa, IpHMapa, HaTPAITHBIIN Ha SIKY, JIIOJIHA BTPAvYae 3aTHICTE OPIEHTYBATHCS Y
mpoctopi’ [16, c. 124]. 1l{o mixaBo, mo Maibxke Bci MididHi iCTOTH, TPUBUIAM JOIO-
MararoTb y 60poTs0i pOTH BOPOTiB. 3 1HIIOTO TicTa JiMjIeHu#, sk nume B. [xmsp,
OyB xonozHosipens [Tpoxin [Tonomapenko Ha npizBucbko KBouka. Le HaiiMeHyBaHH:
peanbHOro MOBCTAHI, BOHO (dirypye B pomani «Hopuuii Bopon». Y Hporo Oymn
Jpy3i 3 HAPOUY/ SICKpaBUMH Tpi3BumamMu — Tumim Bymkpsié (Toi, mo BHIIKpPs-
Oye, Buuniiae Bce A0 ki) i ['nar Cko0esib (IHCTPYMEHT y BHIVISIII HOXA ISt 00-
CTpYTyBaHH: A0IIOK). [Ipi3Buiia repoiB moB’s3aHi 3 MeTonamMu 00poTeou: «Vci 6oHu
6ynu dobpumu pozbuwaramu i ueaonuxamu» [17, c. 441]. Pizui moau ronomaraiu
MOBCTAHCHKUM 3aroHaM rpOMHUTH OinbiioBHKiB. HeneBHuit Tum, renamsip CaBka
MasiTHHK «caM cebe Ha3MBaB «YOJIOBIKOM BEPTIIIBOTO MOMEHTY», 00 BiH BeCh 4ac
KPYTHUBCS, HE MIT CIIOKIHHO BCH/ITH, KPyTHB OYNMA, K MasSTHUK.

Jo 3arony «JlicoBi 4OpTH» BXOAMIN KOJHIIHI JTICHUKH, MUCIHBII, €repi.
Cama HazBa «JlicoBi 4opTm» BUKINKada 00s3HB mepen Boporamu. Jlocmigaumns
ykpaiucbkoi Midostorii 3akaprartst O. THXOBChKa 3a3HavaE, 110 «HA JIICOBUX YOPTIiB
MPOEKTYETHCS CTPAX JIIOIMHY Mepe]] Helli3HAHUM, HEeTIPOXiJHUMH JIiCaMH, XalllaMHy,
SIK1 YSIBJISIIIMCSI KOJIMCh BOJIOAIHHSMU JyXiB Ta ToTeMiB» [14, c. 369]. Biiimi 3arony
B3SUIM NICEBIOHIMH BiTOMUX IepcoHaXxiB «JIicoBoi micHI»: «3a komanoupa 6 Hux 6ys
Jes..., 3acmynnux y nvoco —JIykaw, ¢ we Ilepenecnuk, Booanuk, a no3asx j#inok
00 3azony He bpanu, mo samicme Magxku ooun xnonuuna cmae Magxkynom. ...Hy,
36icHo, Jlecunux nepconaoicie ycim ne eucmaiano, momy 6 3a2oui 3’ agunucs Yyzaii-
cmep, bacasprok, Cmepmiok, Kepoka, Poscmpuza (aoéenmucm cbomozo OHsi...), €
we Ilexa, Kuea 11 nasimo Lionsay» [17, c. 70]. 3a pi3HEME JDKepeTaMy i3HAEMOCS,
1o IepesiecHUK — ‘37 IyX, IO SBISETHCS. .. Y BUTIISAIL JIFOOJICHOT TOMEPIIOi 0Co-
ou’ [7, c. 134], BonsiHMK — ‘4ONOBIYMIA TyX BOIM; yABJSUTH Horo y Buriai Llaps
PiuHoro B KOpoHi i 3 Tpu3yOoM, sik rpetbkuii [Toceiinon, pumcekuit Hentyn’ [11,
c. 67], MaBka — “KiHOYMI IyX POCIMHHOCTI, OB s13aHui 31 cBiToM HaBu, T00TO 1mo-
MepiuX. ...Jlecst Ykpainka mokasana B 00pa3i MaBKu O/IBiYHE MTPArHEHHS HAPOY 10
JIyXOBHOI KpacH, rapMoHii Bececity (smoquun i mpuponu)’ [11, c. 306]), BacaBpiok —
yocobnenHs ausiBoia, Ilek — xarHiit nyx [1, c. 190]. Yei i ictoT — nyXu, HeYUCTa
cuina. Jlecs YipaiHka Bei 11l JEeMOHIYHI 3arajibHi Ha3BH ME€PEBeIia Y BIACHI, BOHU HE
yoco0OmoroTh 3110. HaBmaku, sik 3a3Hauae T. KpynenboBa, y Ka3koBO-(OIBKIOPHUX
MEPCOHAXKAX JIICOBUX 1CTOT MICTHTBCS OLIbIIIE 3I0POBOTO IPUPOJHOTO Havyasa, HiX
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y JIEOfIEH 3 IXHBOIO TyXOBHOK OOMEKCHICTHO, HUIIICTIO, TPArMaTu3MOoM, OOy IHICTIO
[10, c. 227]. CyuacHuii 60enp Uyraiictep po3yMmie, 1110 MPi3BHIIA Ta IPI3BUCHKA HOTO
moOpaTHMiB HIYUM HE BIAPIZHSIIOTHCS B THX, sIKi Manu Oiiimi Horo mina Smuces:
«Xiba e yi «nicosi yopmuy He 0OHA KPO8 3 MUMIL, WO BOI08ANU PA3OM 3 11020 0I00OM
Huuceem? Ta nesno s — o0Ha... Bonu nosepuynucal» [17, c. 242]. Yyraiictep BBa-
xKaB, o «bacaspiok, Kepoxa, Cmepmiox, mi, Xmo 63516 nceg0onimu 0idie, X005mv,
mo@y-moghy, nio wacaueoro 3ipkoro. Kooen i3 Hux ne 3aeunys» [17, c. 176]. boeun
Maumuii oTpuMaB IPi3BUCEKO 3a BikoM («Jumuna wje, monoowuii 3a Maskyna. « Hop-
muy tio2o 3pazy Hazeanu Manum, ane iiomy ye He cnooobanocs: «Axuil 1 éam manuii?
Tpuoymatime wocov posymuiwey. Jlykaw cxkazag: «byoew Pomawxoro... Hi, kpawe
sotce Oymu Manum, nisxe yiero disuayoro kgimkoio. He koscne npizeucvko npucmae 0o
moounu [17, ¢. 328-329]). Cyuacuuii CMepTIOK Tex 100pe cTpinse («A 3 num we
3aM0100y X00u8 Ha Kabawna, nuca, Ha 3atys. bauue, snai. Cmepmiok — 6poddiceHull
cuatinepy» [17, c. 73]). Biiinsg LljoH1o Tak npo3Bany micis TOro, K BiH HAMOYUB IITa-
HU I «8 WKONI-IHmepHami 01 po3yMO80 8i0cmanux oimetl i MiHAMU 11020 He XOMi6»
[17, c. 71]. Xumi criogobanocs Take mikaBe MPi3BUCHKO. ABTOP yKa3ye Ha CXOXKICTh
Magkyna 3 Maskoto. [Tepconax Po3cTpura 3myuieHuii cratu Ha 3aXUCT PigHOT
3eMJli, TOMY 3MiHHB CBSTE MHCHMO Ha 30pOI0, CTaB 3alajbHUM BOSIKOIO: «Hikomy
max He nacye 6ymu c8IOKOM y CRIPHUX NUMAHHSX, K cgiokosl €zosuy [17, ¢. 330].
ManzapiBHIMHI B POMaHI € JiTepaTypHO-XyHI0XHi aHTporoHiMu Mansip Ta XyHTa,
00 11e Ha3BH repoiB moBicTi «HYopHe CoHIe». XyHTa — «XIONYUHA-XAPAKMEPHUK, )
AaKoeo 6 Lnosaiicvky iokpunocs «mpeme oxko» [17, c. 419]. Bin BUHILIOB XUBUM 13
Toro nekia. Smucei Kup’sk 3ragysas npo cBoro 6para Mapka, sikuii He 3aXOTiB
pobuTH Ha OUbIIOBUKIB. BiH Ha3uBaB ceOe ocTaHUeM: «Mu, ocmanyi, 30cmaemocs
mym 0o kinys» [17, c. 256], 3anumenuem, me3Hukom: «4 wesnux. Tax meni na
POOY HANUCAHO — He Mamu Ha 3emi co2o micysa» [17, c. 257]. llle3nuk y 3Ha4eHH1
[IE3HYTH, 3HUKHYTH BiIIOBIIA€ AificHOCTI, 00 JIOAMHA MPOCTO NEPECTAE ICHYBATH.
Aune B yKpaiHCBKiil MioJIOTIi MIE3HUK € OHUM i3 CHHOHIMIB /IO CJIOBa YOPT, TOMY
i B Liif Ha3Bi € 3B’5130K 13 MiiuHMME icToTamu. Taki anensaTHBHI HA3UBAHHS yKe
BIIyYHO XapaKTEePU3YIOTh CTAHOBHIIE, B SIKOMY OIHHUBCS repoid. [I[pomoBucTHM TYT
TaKoX € iM’st Mapko, sIKIo Oparu 1o yBaru 6i0miiiy siereny mpo Mapka B mekuti. e
MATBEPIKYE TEKCT: «Hawe Mapko 3 moeo ceimy eepryscay» [17, ¢. 256], a mi3Hime —
YMOBH NPOXMBAaHHA B MOBHIH 1301111 3aTaTHM IIyKadeM ckap0iB OyB Ky, sixoro
aBTOP 3a 30BHIILIHIM BUIVISIIOM TTOPIBHIOE 3 4OPTOM, 1 IIUPO 3i3HAEThes: «Hanpukiao,
51 306CiM He nam’amas, wo 8 «JIicositi nicHi» € makuil CUMRAMUYHUL NePCOHANC, 5K
Kyyw. Bin 306cim Opyeopsionuil, 6UCKAKYE Mam pasie 30 mpu, aie KUl Jce ye Muiuil
YOPMUCHKO, WO (30UMb, K 5 3p03VMi6, sepxu na wopromy yanosi» [17, c. 172-173].
Jsinpko Kit 1 Titka KoTuxa — Hemononi o, siki xuByTh y Ctapomy XyTopi B KyTKY
Kotoge, MaioTh i HaliMeHyBaHHS 32 HA3BOIO YACTHHH HACEICHOTO ITyHKTY.

Llina HU3Ka JIITEpaTypHO-XYJOKHIX aHTPOIIOHIMIB € HAMEHYBaHH;IMHU OTaMa-
HiB: 3axaprora, Menemka, /Imarpenko 3 Jlunosoi osunu, Koaas 3 [lerpiBku,
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JleonTiii XpucroBuii, Jlyka Kiitka, oramanma Mapycsi. He3suuaiine npi3Bucbko
3 TIPO30poro eTrMoJIoriero MaB Jlyka KiriTka. Bussnsietses iforo 6arato pasis JIOBH-
JIM, aJie BiH yMIB BTEKTH 3 Oyb-sKOT KIIITKU: «...a0dice iKOU 1020 3a4UHUIU HABIMb 3
cimoma mypamu be3 6ikoH, 6e3 0eepell, 8iH 0OHAKO8O 8MIK OU, HEe 3ATUWUSUU CTIOY»
[17, c. 224]. Takum OyB HEBIOBUMHUIA 3iPBUTOJIOBA, IIPO SKOTO XOIHIIU JICTCHIH.

O6pa3 Bapsapu IlerpiBHu 100pe 10MOBHIOE HaliMeHyBaHHsA. Bimomo, 110
TepOiHi MPUHILTOCS MIAMIHUTH iM’sI, BOHA 3aJUIIAETHCS JKIHKOK-3araKo0, KiH-
KOIO-TAEMHUIICIO: «yepe3 me, wo im s Bapsapa, mobmo «OUKyHKay, He 81s2A€mbCsl
3 6awium obpasom. Inwa piu — Jliza. lle — knamea. Ta, wo npucsenynacs 6ozom» [17,
c. 448]. Tak, niBuMHA Aana KOJIKCH KISTBY 1 OyJa BipHOIO, Maa TBEPAi epeKOHaHHS,
KpiM Toro, BoHa 1e i [lerpiBHa (‘kaminb’, ‘ckana’ [15, c. 292]).

[Tpi3Buina repoiB poMaHy HaJeKaTh 0 yKpaiHChKOT aHTponocucTeMu: OHUKIi
®enopenko, Muxaiijio Kauana, Mipomnuk, [1asio Copoka, Sikum CemeHiora,
Kupuio Hapixknmuii, Botionumup Mepexko, pepmep FOmeuka, Cinenxo, I'yp-
wkiii, Comkano ta iH. J[o AeSKUX MPi3BHUIIl aBTOP MOJAE XapaKTepucTuKy. Hanpukias,
po moxokeHHs npizpuiia [IpuiiMmak po3nosinae Yyraiictep: «...xonucw 0yce
0asHO 11020 npawyp nPUCmas nym y nputimu, i 36i0mu niuiio npizeuwe Ipuimax.
...mi [lputimaku 6ci 6ynu a100bmu 3 ocoonusoi kicmruy [17, c. 180—181].

Imena — TpanuuiitHi, xpuctusiHcebki: JleonTiit, Mukoua, [1aBiao, Onekca,
SxiB, Mapda, Ilapacka, Mokpuna, Mapisi, lopnuna, Cekiera, jeski 3 perio-
HaJIBLHUMH ocobnuBocTsMu: JIncaBera, Slauceii. HatparuisiemMo B TekcTi Ha Kinbka
HaliMeHyBaHHs iHO3eMHOrO (Beiapii) noxomkenns: Crozanna (Crosi) Ipyrix,
IMayn Apenar Ta in. Arop nopiBHioe Cro3aHHy 3 O1pko0i010: «/lomim ys muna,
cxoorca na 60icony Cro3i cama nouunae manopysamu...» [17, c. 415]; «Cro3i dapye
MeHI 8010 HAUYAPIGHIWY YCMIWKY — MAK COHAYHO 8CMIXAembCs auwe 602iconda,
Konu cioae na keimky» [17, c. 416]. IlepBicHe 3HaueHHs iMeHi Cro3anHa — ‘mifist’,
‘kBiTKa’ [15, c. 353].

V pomani IOCUTh 6araTo XpoOHOJIOTIYHO 3HAYYIIHX JIITEPATyPHO-XYJOKHIX aH-
TpomoHiMiB: uepBoHuii reHepasn Knpmonoc, mapiran barpamsin, Cumon Iletmiopa,
Cepriii MopkoTyH (TTpOBiTHHK MaCOHCBKOTO pyXy B YKpaiHi, 3HaBeI[b OKYJIbTH3-
My Ta kabanm), muceMeHHuI Ouena Iuinka, ckynenrop Ta KiHopexucep IBan
Kasanepinze («cxoorcuti na snemooicenoeo Casaoga» [17, c. 446]), IBan JleHbo
(ppontmen rypry «Kozak systemy). JlitepaTypHo-XyaoxHii anTpornonim OneHa
[Tuinka HE MPOCTO HA3UBA€E BIOMY JIFOJMHY, aBTOP BeJe TPy 3 Ha3Bow. I 30BciM
HE BHIIQJIKOBUM € Liei peajbHUI OHIM y pOMaHi, aJuke BiH Mae CTOCyHOK jo Jleci
VYkpainku, sK 1 Bci iHOm, xaif i npugymani. Snuceit iine Ha 3ycrpid i3 [Tuinkoro «3i
cioikoM Meny»: «ILfo oc mo 3a [Tuinka 6e3 medy?» [17, c. 107]. Jlronu Ha3UBAOThH
11 AyXOBHOO MaTip’t0, Xoua [T4inii e He mo00aeThes, TypOyOThCS MO Ti 6e3neKy
(«Cnasa 602y, nonemina nawa Iluinka 0o kpawoeo synuxa — I'agpuixko nomaxas
pykamu, mog kpurvysmuy» [17, c. 225]).

TparuistoThCs XapaKTepUCTHYHI JIITePaTypHO-XYI0XKHI aHTPOITOHIMHE 3 eMOIIiH-
HUM 3a0apBieHHAM. Lle iMeHH1 BapiaHTH 31 30piOHIIO-TIECTIMBIMHU KOMIOHEHTAMH:
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Boaonska, I'punsko, Kapnycuk, Mansi, Mukutka, Mukoabubo, OJexka,
Oumonst, Ouucs, [Mapacka, [lerpyces, Canbko, JIbonbka, I[laBiaycs.

J1o comiabHO 3HAYYIIMX aHTPOIIOHIMIB 3apaxOBYEMO Ti, SIKi CYIPOBOJDKYE arie-
JIATHB, IO BKa3ye Ha coliaiabHe cTaHoBuie (oTeub Medoniii, yunrtenas Ky3sMiH,
Mmininionep Bosonss Mepeixko, mipomnuk Tpoxum, nonkopHuku IlleBuenko
Ta JlorBuHeHko, rojosHuii pexakrop OJer bopucoBuy XomeHko (Ha3uBanu
3a ininianamu Obe); poaunHi 3B’s3KH, Bik (0a0a Xpucts, npusiteb MukoJia
Tl'aBpuiko, asaabko Muxaiino, asaedxo I'puubko, crapuii Makorpenko). 3a
BIJITIOBITHIMH O3HAKaMH OTPUMYIOTH Ipi3BHCHKA Miiionepr — Koouiisiua FonoBa
(3a 3oBHimIHIM BUrIssaoM) Ta L{BipKkyH (3a Maneporo roBoputn). Harpamisemo Ha
HU3KY aHJPOHIMHUX yTBOPEHb — Ha3MBaHb JKIHOK 332 HaliMEHYBaHHSIMH YOJIOBIKIB!
Mapda XomenkoBa, @enopenunxa, Bopuuxa, Mapis baknaixa, tirka Koruxa,
6a6a Kyuynaiiauxa, Kniuna I'nasuxa, Fagpuiauuxa. le tpaauuiiinuii cioci6
Ha3WBaHb, IKUI XapakTepHHUH JuIst Beiel YKpaiHu Ta CIIOB’STHCHKOTO CBITY.

Mu 3adikcyBanu JIiTepaTypHO-XyIOXKHIH abcTpakToHiM Bunanok («/[axyro
1020 enuynocmi Bunaoky, 6io ako2o mak 6azamo 3anexcums y HaAuomy HCummiy
[17, c. 289]). 3apaxoByemo Burmamok 1o mepcoHaxiB, 00 Horo Ben4HiCTh — popma
3BEpTaHHS IO KOPOJiB, MOHApXiB. TakuM umHOM, BinOynacs mepcoHidikamis. Bu-
JISAIOTHCS ¥ 1HIIT aOCTPaKTOHIMH, IO TIOB’SI3aHi 3 anelATHBOM BiTep («...a moodi
nosicnug, wo nepwiuil eimep — mo Bimep Husie, opyeuii — mo Bimep Ilpocmopis, a
mpemiii — Bimep Csimis» [17, c. 376]). Kup’sk niznas Bitep Husi, SIkiB miifmios
1o piast Birpy Ilpoctopis, a nopir Birpy CeitiB nepeiimos Onexkca Huuuk. 1e
OyJIH JIIOIM 3 HaIPUPOAHIMH MOXIMBOCTSIMU. 3a «CIIOBHIKOM CHMBOJIIB KYJIBTYpH
Ykpainm» Ai3HaEMOCH, IO BITEP — «CUMBOI AyXY, AMXaHHS BcecBiTy; HEBIOBUMOCTI,
HEYCBIIOMJICHOCTI; IIBUKOCTI; SIKOIiCh 3BICTKH; IIKOIU PyHHAIIIT i BOMHOYAC OHOB-
NeHHs. ...B ykpaiHChKOMY (ONBKIOPI CHMBOITIKA BITpPY Qyke mmpoka» [13, c. 53].
I'. BynameB nucas: «B ysBICHHAX Mpo BiTep MepeBakae MidiuHa OCHOBA, 3J7eTKa
i 3abapBiieHa XPUCTHSHCHKIM KOJIOPUTOM B JIy’ke Hebararbox MicueBocTsx. Tak,
y JKHUTOMHPCBKOMY TOBITI KaXyTbh, IO BiTEp MOXOAUTH BiJI MOJAMXY SHIOIIB...» [2,
c. 264]. Yacriuie 1oro moB’si3yr0Th i3 HEUHCTOIO CHIOI0. «BiTep — 1ie, nmepeaoscim,
BIIBHUH TPOCTIp. ... Y BipyBaHHSX YKpaiHCHKOTO HApOJy 3 BITPOM IOB’s3aHa CHUM-
BOJIiKa HAPOIKEHHS 1 CMEPTi. ... Y KOCMOJIOTIi BiTep BUCTYIAE K OOKUN IyX, M0
BXOJIUTBH JI0 HEPYXOMOI'O Tijla i 3apOKY€E B HBOMY JKHTTSI. ...J10 CTUXIT HOBITPSIHOTO
MIPOCTOPY NPHUETHI {yXH, OOKeCTBa 1 CTBOPIHHS, SIKi MAIOTh 3/1aTHICTB JIITATH, Iepe-
CyBaTHCS B IbOMY TipocTopi» [1, c. 65-67].

BuCHOBKH Ta nepcneKTHBH AocTiTkeHHs. OTKe, MPOaHasi30BaHO Crennudiky
(yHKIIOHYBaHHS JIITEPaTypHO-XYAOXKHIX aHTPONOHIMIB y pomani B. IlIkmsipa «Pik
Iepurasy. JJocmimkeHo poib BIaCHUX Ha3B, IO MOEIHYIOTh aHTPONOHIMHI (iMeHa,
npi3Buia) Ta MioHIMHI (Mi(oIOTiUHI, JEMOHOJIOTIUHI) €IEMEHTH, Y IpoLeci iHan-
Bimyaizarii nepcoHaxis. BusiBieHo, 1o aBTOp aKTHBHO BUKOPUCTOBYE TIPI3BUCHKA,
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CHiBBiZHECEH] 3 MioOriYHUMH 00pa3zamu, I YBUPa3HEHHsI XapaKTepiB, MiaKpec-
JICHHS TICHXOJIOTTYHUX 0COOIMBOCTEH Ta MOPAIBHHX SIKOCTEH TepoiB y KOHTEKCTI
MIOBCTAHCHKOT OOPOTHOH. YCTaHOBJIEHO, 0 Mi()OAHTPOIIOHIMU BUCTYTAIOTh BAKIIH-
BUM 3ac000M (opMyBaHHsI 00pa3y, JOAAIOYH OIOBIIi CHMBOJIIYHOTO HATIOBHEHHS Ta
BIJITBOPIOIOYH CIielH(DiKy HAPOJHOTIOSTHIHOTO CBITOCTIPHAHSTTSI.
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CUHTAKCHC MOBH BIMHU: TPAHC®OPMAIIII

CJOBOCHOJYK I3 KOMIIOHEHTOM «BIMHA»

Y PENPE3EHTAIIT OIO3UIIIT «CBIA/MY KU
Y CBITJII KOHIEILIT IOPISI KAPIIEHKA

VY crarTi, 3 ONEPTAM HA TEOPETHKO-METOAOJIOTIYHI 3aca y JIHTBOIIOIITHYHOT
CHUHEPIeTUKH, 31iHCHEHO CHHTAKCHYHHUI aHali3 CIOBOCIIONYK 13 KOMIIOHEHTOM «Bi-
WiHay. JloTenep Taki OAMHUII MEPEBaKHO PO3IVISAATHCS K JIEKCUKO-CEMaHTUYHI
YTBOPEHHS, 3aTe€ y NPOIOHOBAHIN CTYii, 3 MIPKyBaHb KOMIIJIEKCHOT'O OCMHCIICHHS
MOBH BiiHM Ta PO3LIMPEHHS aHATITUIHUX PAMOK 11 IOCHIKEHHS, iX IHTepIpPEeTOBaHO
SIK CHHTAKCHYHI CTPYKTYpH CMHCJIOTBOPEHHSI BOEHHOTO JI0cBity. Ha marepiaii TBopiB
IIpimo Jlesi «If This Is a Many, E. I'eminrsest «A Farewell to Arms», A. [Ipaxeka
«Bridge in the Darkness», /lx. P. P. Tonkina «The Lord of the Rings», A. ®pank
«The Diary of a Young Girl», Kpicrodepa Mimnepa «The War Came to Us: Life
and Death in Ukraine», Bo6a Bynsopna « WAR», a Takox Ha MaTepiaii myOmikamii
The New York Times i The Guardian nepioais I[lepmoi i J[pyroi cBiTOBHX BO€H Ta
POCifiCbKO-YKpaTHCHKOT BIfHN BHSIBIICHO, 1110 CHHTAKCHYHA OPraHi3allisi CIOBOCIIONYK
i3 KOMIIOHEHTOM «BiiiHa» BifoOpaskae IIUOMHHI MEXaHI3MHU KOHIENTyai3allii BiHU.
3 mo3ulliil JTIHTBOMOMITHYHOT CHHEPTeTUKHU BiAMOBIHI MOBHI KOHCTPYKIIi1 OTIpH-
SIBHIOIOTh JIMHAMIYHY TIPHPOAY CKIIAJHUX MOBHHX YTBOPEHb, Y SIKHUX 3B’30K MikK
rpamMaTUyHOI0 (OPMOIO I CMHUCIIOM Ha0yBa€ CHCTEMHO-OPraHI30BaHOTO XapakTepy.
Ieit 38’5130k BUCBITIIOE MEXaHI3MH PO3IO/LTYy areHTHOCTI, aKIIEHTYBaHHsI BOEHHOT
i1 Ta ii HaCJIJIKIB, @ HA/ITO HAITOBHIOE CHHTAKCHYHI CTPYKTYPH 1/1€0JIOTTYHUMH, 1CTO-
PUYHUMH, eMOLIIHHO-OIIIHHUMH CMHCIIAMH. Y HayKOBil CTy/Iil BAOKPEMJICHO TIPOLIECH
TpaH3UTHBI3alii (MacuBi3arlii), HOMiHai3allii, iHBepcii Ta emirncartii, sKi BUCTYal0Th
3aco0aMH CUHTAKCUYHOI OpraHizauii BUCIOBIEHHS, (OPMYIOUH TPUUMHHO-HACII KO-
BUIf 1 PO3rOPHYTO-NPOLIECYATbHUI PEIKUMH perpe3eHTallii BiiHHU.

IIpoBeneHe noCHiKEHHS] YBUPA3HIOE TPU KOHIENTYaJlbHO BaXKJIMBI BUMIpU
aHaJIi3y MOBH BIMHM: CHHTAKCUYHH, TUCKYPCUBHO-11€0JION1YHHMH 1 JITHMBOIOITHYHO-
CHHEPreTUYHMi. Y CYKYMHOCTI IMX BUMIpIB MOBa BiiHH MOCTA€ i 3aCO00M Omucy, i
JUHAMIYHOI0 CHCTEMOIO, 1110 CTPYKTYPY€E BOEHHUIA JOCBIJI, PO3MEKOBYE OTO3HIIIFO
«CBI/4yuii» Ta BOAHOpPa3 BU3HAYAE CIIOCOOU iHTepIpeTalii BilfHN y BOEHHIH KoMy-
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HiKal{. ¥ [bOMY BUSBISIETHCS IPHHIIUIIOBA HOBH3HA IOCIIDKCHHS: CHHTAKCHC IIPO-
CTyIae piBHEM OpraHi3arii MOBJIEHHS Ta OBHOLIHHUM MEXaHi3MOM JIIHIBOIOII THYHOT
CHHEPTii, 1110 BUOYIOBYE CMHUCIIOBY apXiTE€KTOHIKY BilfHU.

Ku1ro4oBi ci10Ba: JIiHrBOMOMITHYHA CHHEPTETHKA, MOBA BIfHHU, CIIOBOCIIONYKH 13
KOMITOHEHTOM «BiifHa», BOEHHA KOMYHIKAL[is, OTIO3MIIISI «CBIN/9yKHID».

Yu. I. Demianchuk,

PhD in Economics,

Ivan Franko National University of Lviv,

Associate Professor at Hryhorii Kochur Translation Studies
and Contrastive Linguistics Department

SYNTAX OF THE LANGUAGE OF WAR: TRANSFORMATIONS
OF WORD COMBINATIONS WITH THE COMPONENT “WAR” IN
THE REPRESENTATION OF THE “OWN/OTHER” OPPOSITION
IN THE LIGHT OF YURII KARPENKO’S CONCEPT

The article, grounded in the theoretical and methodological principles of
linguopolitical synergetics and aimed at a comprehensive understanding of the
language of war, presents a syntactic analysis of word combinations with the
component “war”. Until now, such units have predominantly been examined as
lexical-semantic formations; however, the present study seeks to broaden the analytical
framework by interpreting them as syntactic structures of meaning-making that shape
the experience of war.

Drawing on the material of Primo Levi’s “If This Is a Man,” Ernest Hemingway’s
“A Farewell to Arms”, Arthur Drazek’s “Bridge in the Darkness”, J. R. R. Tolkien’s
“The Lord of the Rings”, Anne Frank’s “The Diary of a Young Girl”, Christopher
Miller’s “The War Came to Us: Life and Death in Ukraine”, Bob Woodward’s “War”,
as well as publications from The New York Times and The Guardian covering the
periods of the First and Second World Wars and the Russo-Ukrainian War, the study
demonstrates that the syntactic organization of word combinations with the component
“war” reflects deep mechanisms of the conceptualization of war. From the perspective
of linguopolitical synergetics, these linguistic constructions reveal the dynamic nature
of complex linguistic formations in which the relationship between grammatical form
and meaning acquires a systemically organized character. This relationship highlights
mechanisms of agency distribution, action focusing, and interpretation of wartime
experience, while simultaneously imbuing syntactic structures with ideological,
historical, and emotionally evaluative meanings. The study identifies processes of
transitivization (passivization), nominalization, inversion, and ellipsis, which function
not only as means of syntactic organization of the utterance but also as mechanisms
of meaning production, shaping causal-consecutive and extended-processual modes
of representing war.

The conducted research highlights three conceptually significant dimensions of the
analysis of the language of war: syntactic, discourse-ideological, and linguopolitical-
synergetic. Taken together, these dimensions demonstrate that the language of war
functions both as a means of description and as a dynamic system structuring wartime
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experience, delineating the “own/other” opposition, and simultaneously filling wartime
communication with meanings that determine the ways war is comprehended and
interpreted. In this lies the principal novelty of the study: syntax emerges not merely
as a level of linguistic organization but as a full-fledged mechanism of linguopolitical
synergy that constructs the semantic architectonics of war.

Keywords: linguopolitical synergetics, language of war, word combinations with
the component “war”, wartime communication, “own/other” opposition.

IMocTanoBKa HayKoBOI MPOdJIeMH Ta ii AKTyaIbHiCTB. [0BOPSYM TepMiHAMEU
MOBH BiliHH, BOEHHHH JUCKYpC AeAaji BHpa3Hillle ONPUSIBHIOE MOAIEBHUI mepedir
30poitHOTO KOH(IIIKTY, 6a OiibIIe — 3aKOHOMIPHOCTI MOBHOTO CTPYKTYpyBaHHS Ha-
cubCTBa. JIMOOHB, 110 MIHOIIe BiifHA TPOHUKAE B TIONITHIHUHN, MEIIHHNHN, XyIOKHIN
YH MPAaBOBHH JUCKYPCH, TO OYEBHIHIIIOK MOCTA€E MoTpeda peduiekcii Hax CHHTaK-
CHCOM Y IUIOIIMHI OpraHi3amii MOBJIEHHS T4 CMUCIOTBOPEHHS BOEHHOTO JIOCBIiTy.
MokHa TiNBKU MOAWBYBATHCS TOMY, HACKUIBKH JOTEIep Lel BUMip MOBH BiifHU 3a-
JIMIIABCS TepU(epiiHuM Yy JITHIBICTHYHUX CTYAISX, HOIPH T€, 10 CaMe BiH TOJIOBHO
BU3HAYAE PO3MOJILIT areHTHOCTI MiXK Cy0’ €KTOM HACHJIBCTBA Ta 00’ €KTOM BOEHHOT ii.

He momHs 1OBOIUTECS CIIOCTEpIiraTH HACTIIBKY BUPA3HE IiATBEPXKEHHS B3a-
€MO3YMOBJICHOCTI MOBH 1 BilfHH, SIKE TPOCTEIKYETHCS Y BOEHHUX TEKCTaX PI3HUX iCTO-
PHUYHHX NEPioAiB, aJKe rpaMaTHYHa OpraHi3allisi BUCIOBICHH: Oepe Oe3mocepenHio
yuactb y popmyBaHHi akcionoriunol mozeni koHduikty [2; 3; 4]. ¥V upomy 3B’s13Ky
BHHSTKOBOTO 3HaUeHHsI HaOyBaloTh MipkyBaHHs1 Kapia ¢pon Kiaysesina, BukianeHi
B IIOCMEPTHO oITyOItikoBaHii mpami «On Wary, 30kpema B 1 nepeBuganti 1976 poky.
[pyccrkuii reHepan Kapn ¢hon Kiay3esin HarononryBas, o BiifHa € BUHATKOBO He-
0e31evHOI0 ceporo JIIOACHKOT TisSTBHOCTI, 32 K01 Oyab-AKa 1110314 «0e3KpOBHOTO»
MO/I0JIaHHSI TIPOTUBHUKA MOTPeOye BUKPUTTSA, MO3asIK MAKCHMAJIbHE 3aCTOCYBAHHS
CHJIM HEBIJUIUIbHE BiJl IHTENIEKTYa IbHOTO IIPOPAXyHKY [l Ta MOCTIMHOIO IITOBXaHHS
CTOpIH 10 KpaitHoiB [14, c. 75-76]. 3a TakuX yMOB MOBa BiifHM IOTpeOye meperyciMm
CHHTAKCHYHOTO aHaJi3y, OCKIJIBKY BIaCHE CHHTAKCHYHA OPTaHi3allis BUCIOBICHHS
BH3HAYA€E PO3IOIIIT arTeHTHOCTI, aKLIEHTYBaHHS BOECHHOT Mii Ta 11 HACIi/IKiB, TOPSIOK
penpesenTanii cy0’exTa it 00’€kTa HACHIIBCTBA, A BIITaK Oepe yJacThb y TUCKYPCHUB-
HOMY KOHCTpPYIOBaHHI 00pa3y BilHM Ta MEXaHi3MiB iZIe0JOTIYHOTO PO3MEIKYBaHHS
«CBOTO» 1 «4yXOTOY, I1I0 i 3yMOBIIIOE AKTYAJIBHICTh IPONOHOBAHOT Mpaili.

AHaJi3 gocizkens npodaemu. HuHi HaykoBa TyMKa BUXOIWUTB i3 PO3yMIHHS,
110 TEKCTH, 30CiOHa IOPUIMYHI, MAaIOTh MOBHY IIPHPOJY, @ PaBOBI KaTeropii, HopMu
1 MEXaHI3MH AUCKPUMIHAIIT ITOCTAIOTh pe3yabTaTOM MOBHOI opraHizarii. Takuid mifa-
X1 3yMOBITIO€ IOTpeOy 1HTErparii JTIHIBICTUKH I TEKCTOBOTO aHaJi3y B IOPUANYHI
CTyI1, mepeayciM y MeXkax KpUTHYHHX MIPABOBUX JIOCIIPKEeHb. Beyneped nmocuieHHs
MIKIUCIHUIUTIHAPHOT B3a€MOIii MpaBa 1 JTIHMBICTUKH, HASIBHUH Ie(illUT CHCTEMHOTO
JIHIBICTHYHOTO aHAJI3y B Tally3i MDKHApPOIHOTO Mpasa BiHH [23].

Sk 3acBimuyroTh mpocmimkeHHs A. Jlykin ta A. ['apcia Mappyro, nmpaBoBuit
IUCKYpC BifHH (YHKLIOHYE OJHHUM i3 KIIFOUOBHX PETICTPIB MOJACPHOCTI, B SKOMY
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BUHHKAIOTh 0a30Bi KaTeropii OpraHizoBaHOTO HACKIILCTBA. Y IILOMY PETiCTPi KOHIIETT
WAR BuHCTyNa€e NEHTPaIbHOK HOMIHAIIIEO, 10 3a0e3Meuye JETITHMAIIF0 BOEHHUX
il 1 BOJHOYAC CTPYKTYPY€E CHCTEMY OB’ SI3aHUX KaTeropii (Hampukiia, prisoners of
war, civilians). 3 oneptsim Ha KopmycHi naHi (30kpema Sydney Corpus Lab Ta EEBO)
JIOCTITHULI JEMOHCTPYIOTb, 1110, HONPH (QyHIAMEHTAIbHUHN CTaTyC, IIOHATTA war 3a-
JIUIIAETHCS CEMAHTUYIHO HEYITKUM, OHAK HOT0 KOJOKAIliifHI MOJIENi BiATBOPIOIOTH
e(heKT HOPMATHBHOCTI i JIETITUMHOCTI BIfHU SIK COIIaIbHOTO siBUIIA. PazoM i3 Tum
KOPITyCHHUI aHaIi3 3aCcBiAUy€e BaXIIMBY TpaMaTHUHy TEHJICHIIIO: iICTOPUYHO war Mo-
CTYIIOBO BTpadac Ji€CIiBHI peati3alii Ta 3aKpIILTIOEThCS K IMCHHUKOBA OJWHHUIIS,
IO CBiTUUTH Mpo mporec peidikauii BifiHM — mepeTBOpeHHS 1i HAa 00’ €KTHE, KOH-
LenTyaabHo crabimizoBane sBuine [22]. Taka Tpancdopmalist BizoOpaxae MOBHY
€BOJIIOIIIIO 1 3MiHY CIIOCOOIB OCMHUCIICHHS BIHU B IUCKYPCi BiJ il 10 CTaHy, Bi
NPOLECy JI0 IHCTUTYIIOHAJI30BaHOI peaJbHOCTI.

M. Jlemanuuk i M. TpommHChKHI, BUBYatoun AUcKypcH Bitinu y XXI cromirri,
OKPECIIOIOTh KOHIIENITYaJIbHI Ta METOAOJIOTIYHI PaMKH BiIIOBITHOTO HAyKOBOTO Ha-
npsamy. ¥ mpani «Discourses on War in the 21st Century: navigating the linguistic
landscape of contemporary conflict» aprymenToBaHO, 1110 MOBa BiZo0pakae cy4yacHi
30poiiHi KOH(IIKTH 1 aKTUBHO (OpMYE TX, JeTITUMI3ye ab0 OCKapiKye 3acobaMu
cTpareriqyHoi HoMiHaii, GpeiiMinry, pernpeseHranii coliaJbHUX aKTOPIB. 3 ONEPTIM
Ha KPUTHIHUI ANCKypC-aHalli3 1 MyJIbTHMOAAIBHI MiIXOAW aBTOPH JAOBOISTH, IO
BOEHHHI TUCKYPC € 17€0J0T1YHO HaBaHTaKCHUM, TIEpPPOPMATUBHHUM 1 BOYIOBAaHUM
y auHaMivHi Meaiaekonorii. [lopsa i3 HuM HarolxomeHo Ha KIYOBUX TpaHC(Op-
MallisfiX Cy4aCHOIO BOEHHOTO AMCKYpCY: riOpuam3anii KOH(IIKTY, PO3MUBAHHI MeX
MDK BilfHOIO 1 MUPOM, IOCHJICHHI poiti HU(POBUX KOHTPHAPATHBIB. AHAJI3 Pi3HUX
TeoNOTITHYHNX KOHTEKCTiB (Ykpaina, €men, unis, Bpasmmis) 3acBigdye, mo mMosa
(hyHKIIIOHY€ IHCTPYMEHTOM BIIQJIH, a I1ie 3acoboM omopy [19].

V noriui moganbIinoi KOHIENTyani3amii BOEHHOTO TUCKypcy Mapianna JlepiH,
3IICHIOIOYH KOPIYCHHUH aHalli3 MDKHApPOIHOTO MEIiHHOrO BUCBITICHHS BiifHU B
VYkpaiHi, apryMeHTye, 1o Horo CTpykTypa BU3HAYA€ThCSI CHCTEMHOIO HEraTHBHOIO
MIPOCOI€EI0, sIKa IUIECTIPSIMOBaHO MapKye Pocito Ta ii moimiTHYHEe KepiBHULTBO SIK
KIIIOYOBUH Kay3aTuB BiliHH. [IpsMa HeratuBHa penpe3eHTanis, 3adikcoBaHa B Ii-
JILOBOMY KOPIIYCi, BIITBOPIOE BiifHYy y CTaTycl INI0OATBHO 3aCy/PKyBaHOTO SBHIIA 1
KOPEJIIOE 13 3arajIbHIM HETaTUBHUM CYCHUIBHUM CIIPUHHATTAM. 3aCyDKEHHS arpecii
Bep0atizoBaHo y CTIKHUX JEKCHYHUX MOJEIISIX, [IOB’SI3aHHUX 3 OIMIMCOM PyWHYBaHb i
JKEPTB, @ TAKOXK y PO3TATYKEHUX HOMIHAIISIX, 110 (hiKCYFOTh BIUTUB BilfHH Ha CBITOBY
eKOHOMIKY [21].

Bu3nauansHUM CTPHIKHEM i€l aHAJIITHYHOI IIEPCIIEKTUBY € 3BEPHEHHS 110
XyIOKHBOTO JHCKYpPCY, perpe3eHToBane y cryaii [iccaxa Moxammena AnpyBaiini,
Moxamena Enapabasi Xamema ta Aomyndarta Omapa «Unspoken Scars: A Systemic
Functional Linguistic Analysis of War Trauma and Its Ideological Representations in
Kevin Powers’ The Yellow Birds». ¥ HaykoBiii npaiti 31iiicHeHO aHai3 Xy/10)KHbOT
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pernpeseHTalii BOEHHOT TpaBMH B YMOBaX II00ajbHOI Oe31mekoBoi TpaHcdopmarii
micist TepakTiB 11 BepecHs Ta BiliHM B Ipaxy. JlocimiAHUKN HAaroJIOMIYIOT, [0 Cy4acHa
BOEHHA TIP03a, 30CI0Ha pOMaHU PO iPAKCHKY BilHY, CIIyTY€ OKPEMHM JITEPaTypHHM
CErMEHTOM, CIIPSIMOBAHUM Ha (HiKCallifo MOi€BOro mepediry BiifHHM, a e ii Icuxo-
EMOIIHUX, eK3UCTEHLIHHNX, COLIaNbHUX HACTIKIB. [IpHuiabpHy yBary npuaijieHo
TOMY, 110, TIOTNIPH 3HAYHUI MacHB iCTOPUYHMX | MEIIfHUX CBiJUeHb, BHYTPILIHIN
JOCBiJI BiifHHM, MepeayciM MepeKHBaHHs BifICHBKOBHUX, TPUBAJIHMH Yac 3aJUIIABCS
HEJI0CTAaTHBRO perpe3eHToBaHnM [11]. Y3acagHioroun cBilf aHai3 Ha TEOPETUKO-Me-
TOHOJIOTIYHUX TIOJIOKCHHSAX CHCTEMHO-(DYHKIIIOHATBHOT JTIHI'BICTHKH, JOCIITHUKA
TPAKTYIOTh MOBY SIK COIIaJbHO 3yMOBJIEHY CEMIOTHYHY CHCTEMY, III0 KOHCTPYIOE
BOEHHY PEANbHICTb.

[Monpu BU3HAYAIBHY POJb MeJia Ta HAPATUBHOIO (GpelMiHry y GpopmyBaHHI
BOEHHOTO JUCKYPCY, HASBHUH Ae]iIHUT pernpe3eHTaTHBHUX KOPIYCHUX JTaHHX,
MIPUIATHHUX JUISl O3M0BXKHBOTO aHAJi3y TOTO, K JepikaBH (JOPMYIOTH 00pa3 BiifHI
JUTSL BHYTPIIIHIX 1 MDKHAPOTHUX ayIuTOpid. 3 MO3UIiIN OKpecieHoi mpobiema-
tuku Jl. Moxantu, T. Cabaaun, J[x. Poxapirec Ta iH. 3ampOTOHYBaIN KOJEKIIiIO
Diverse Narratives and International Perspectives on the Russo-Ukrainian Offensive
(DNIPRO) — macuitabHuii TO30BXHIN KOPITYC HOBUHHOTO BUCBITIICHHS, 1[0 OXO-
unoe riepiof i3 1 smotoro 2022 poxky 1o 31 ceprus 2024 poky Ta CIIyrye HaiiJOBIINM
YaCOBHM 3pi30M cepe] OaraToHarioHaIBHUX 1 6araTOMOBHHX KOPITYCiB, IPUCBIICHUX
BiiiHi Pocii nmpotun Yipainu [25]. Bigkpurtuii goctym 1o koqoBoi 0asu it CynpoBigHuX
MarepianiB 3abe3mneuye mpo3opicTs JociipkeHns. Kopmyc inTerpye marepianu oau-
HAJLUITH BIUIMBOBHX MeJlia i HOBUHHUX areHTCTB, OB sI3aHUX 13 1T’ ITbMa KJIFOUOBHMH
TeOIONITHYHIMH aKTOPAaMH, IHTEPECH KX Oe3MocepeIHbO 3aIyeHi 10 KOHQIIIKTY.

Jlo mopymeHoi kBectii 3BepTatoThes Takok C. [onomyk Ta 0. Tomuak-bouko,
SIK1, aHAJII3YIOYH ITOTITHYHI 3BepHEHHs [Ipesnnenta Bonomumupa 3eneHcpKoro, BU-
TOJIOIICHI MiCJIs TOYATKy TIOBHOMACIITAOHOTO POCIHICHKOTO BTOPIHEHHS, 311HICHIOIOTh
KOPITyCHO-OPIEHTOBAHE MOPIBHSUIBHE JOCII/PKEHHSI IXHIX JEKCHYHNUX XapaKTepHc-
TuK. [ToeqHaHHS KUTbKICHUX (4aCTOTHUMN, KOJOKAIIHNH, KOHKOPJIAHCHUI aHaIi3,
aHaJIi3 KIIIOYOBHUX CJIB) 1 IKICHUX METOMIB (JIUCKYpC-aHalli3) YMOKIJIUBHIO BUSIBUTH
TEeMaTHYHI JOMIHAHTH i IUHAMIKY MOJITHYHOTO AMCKYpCY. YCTaHOBJIEHO, IO 32
CIUIBHOI cTparterii pernpe3eHTalii 000poHH Aep:kaBH pi3Hi 9acosi 3pi3u (Corpus-22
i Corpus-23) 1eMOHCTPYIOTh 3MILICHHS JEKCHYHOTO (POKYCY: IMOYaTKOBO AOMIHY€E
(ikcaltis ryMaHiTapHUX HACIIIKIB BiifHH, HATOMICTb TIOJAJIBIINH AUCKYPC aKLEHTYE
BO€HHI J1ii Ta GppoHTOBY peanpHicTh. Pa3oM i3 THM KonokawiiitHi MOJeli JeKCeMH
war 3acBiT4yIOTh ii CTiliKe IO€HAHHS 3 HEraTHBHO MAapKOBAaHUMH O3HAYEHHSMH,
o GOpPMYIOTh IHTEpPIIPETALil0 BIfHN y CTaTyci HE3aKOHHOTO i TEPOPUCTHYHOTO
siBUIIA. BusiBeHa TpaHcgopMalis JUCKypCy BijI ITOYaTKOBHUX MPOSBIB MIOKY Ta HAMTI1
Ha BPETYIIOBAHHS 10 HAPATUBY 31 3BUHYBAYEHHSM, 3aCBiqUy€ NTUHAMIUHY NIPUPOIY
BOEHHOI KoMyHiKarii [17]. 3 momisiay ocMUCIEHHST MOBH BiiHH SIK CHCTEMH PE3YIib-
TaTU JOCIIDKEHHS € PEIeBAaHTHUMH ISl PO3YMIHHSI TOTO, y SKHil crocid JeKCHYHi
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CTPYKTYPH KOPEJIIOIOTH 3 1I€0JIOTIYHIMH Ta parMaTHYHUMH HaCTaHOBaMH, BUOY/I0-
BYIOUH JUCKYPCHBHY PENPE3EHTAIliI0 OIO3UIIT «CBIH/TyXKuil».

Baprye 3ayBaxkuth, mo M. MarkoBchbKa, TOCTIKYIOUH (QYHKI[IOHAIBHI 0CO-
ONMUBOCTI OTMO3MIIT «CBI/4yKUil» B aHIIIIHCHKOMOBHOMY IHCKYpPCi, BCTAHOBIIIOE:
MOBHI 3aC00H aHITIHCHKOT MOBH, 30Ci0HA YACTOTHE BUKOPUCTAHHA MOJATIbHUX (hopM,
MaiOyTHBOTO ¥ MHHYJIOTO TPHBAJIOTO Yacy Ta YMOBHOIO CIIOCOOY, CIIPUSIIOTH (Gop-
MYBaHHIO ()OpMaJILHO TOJIEpaHTHOI MoJielli KoMyHikauii. HaromicTs penpesenTartis
OTIO3HIIIT «CBIl/TyXHil» peani3yeThes 3a JOMOMOTOI0 CTPATerii MPOTUCTABIICHHS,
BII4y)KCHHSI Ta IUCTAHLIFOBAHHSI, XapaKTCPHHUX JUIsI aHIIIIHCHbKOMOBHOT JIMCKYPCHB-
Hoi npakTukd. EMoriiiHa cTpuMaHicTh, MpuTaMaHHa OPUTAHCHKIH 1 aMepUKaHCHKIN
KYJIBTYPi, 3yMOBIIIO€ PalliOHai30BaHe CIIPUHHSITTS «1y’KOTO», [Ie yBara 3MilLy€eThCs 3
€MOLIIHOTO pearyBaHHs Ha IOBEAIHKOBI i KOMyHIKaTHBHI XapaKTePUCTUKH. 3a TAKUX
YMOB CTEPEOTHITH BUKOHYIOTh aMOiBalIeHTHY (DYHKIIIFO: 3 OJJHOTO OOKY, CIIPOIIYIOTh
MDKKYJIBTYPHY B3a€EMOJIIIO, 3 IHIIOTO — IIOCTAIOTh YHHHUKAMHU KOMYHIKaTHBHHX
Oap’epiB, 110 YCKIIaTHIOIOTH B3aEMOPO3YMiHHS B YMOBaX COIIIAJIbHOT Ta KYJITypHOT
pizHOMaHITHOCTI [9].

[Toni6HO 10 TOTO, K Y MDKKYJIBTYPHOMY AMCKYPCI OIO3ULIIs «CBIH/9yKui»
CTPYKTYpY€E MOJIeIIi CIPUHHSATTS i KoMyHiKaTuBHOI B3aemogii, H. XKmyx, crimparourich
Ha pociimkenns JI. SIky6ooi (2023), aHanizye 110 TMXOTOMIIO y CTaTyCi mapagurMu
KOHCTPYIOBAHHS COIIOKYJIBTYPHOI 1JEHTHYHOCTI B COBETCHKO-POCIIICEKIX KOHTEK-
crax. JlocmigHums aprymMenTye, mo micis posnany CoBercbkoro Coro3y OMO3HIIiS
«cBil/9y>xuit» HaOyna akTyamnizauii B iHpopmamiiiHomy mpocTtopi. O0pa3 «qy>Koro»
MOCTAE Y BUIVISA/II CHCTEMHOTO IUCKPEANTYBAHHS YKPaTHCHKOT IepKaBHOCTI, 30CiOHa
KPHUTHKH il €BpOiHTErpaliiHoOro Kypcey Ta nparteHss go crisnpaui 3 HATO. Hop-
MaTHBHO-IIPABOBI akTH TapiaaMenTy Pociiicekoi ®exneparii 1990-x pokiB MiCTATH
IMILTIIUTHI i eKCIUTIMTHI CUTHAIM PEeBi3ii TepUTOPiaIbHOI HUTICHOCTI YKpaiHu; came
TOZI YKpaiHChKa JIEPKaBHICTh HA0yBa€ O3HAK MOJITHYHO BUITAIKOBOTO YTBOPEHHS.
IMopanpIiny eckanario i€l Omo3uIlil 3yMOBIIOE i1e0noreMa «pycCcKoro Mipay, 1o
CIIyry€ IHCTPYMEHTOM BHYTPIIIHBOT iieHTH(iKaLil Ta 30BHIIHBOIOIITHIHOT eKC-
MaHcii, CIpsMOBaHOI Ha BIHOBIICHHS TCOMOITHYHOTO JOMiHyBaHHs Pocii [6].

OcMuCIIeHHsT ONO3HLIT «CBill/ayxuit» y QyHKIIl MEXaHi3My 11€07I0Ti9HOTO
CTPYKTYpPYBaHHs IMCKYPCY 3aKOHOMIPHO aKTyaslizye norpeby 3BepHEHHS /10 THX JIiHT-
BICTHYHUX KOHIIETIIIH{, SKi YMOXJIMBIIIOIOTh aHANi3 BHYTPIIIHBOI OpraHi3amii MOBHUX
CTPYKTYp 1 NPHHIMIIIB IIOPOJKEHHS 3HAYEHHS. Y 1IbOMY 3B’S3Ky METOJ0JIOTIHHOTO
3HayeHHs HaOyBae reneparuBHa Teopiss H. Homcbkoro. Xoua KOHIEMIST Y4EHOTO
Oe3nocepeIHbO He 30cepepkeHa Ha IIPoOIeMaTHIIl COLIOKYIBTYPHOT II€HTHYHOCTI, 11
TEOPETUYHI 3aca/ii BUPA3HO NEPETYKYIOTHCS 3 JOCIIHKCHHSIMI MOBHOI perpe3eHTa-
11 11e0NOTTYHNX MOZIENIEH Ta MEeXaHi3MiB KOHCTPYIOBAaHHS JUCKYPCUBHOI peabHOCTI.
VY mpani «The Logical Structure of Linguistic Theory» H. Yomcbkuii o0rpyHTOBYE
iepapXidHy MPUPOY JIHIBICTHYHOI Teopii, BIIMOBIJHO 10 SIKOi MOBHA cHCTeMa
(YHKIIOHYE y BUIVISIII BIOPSAKOBAHOT CYKYITHOCTI B3a€MOIIOB’ sI3aHMX MOBHHX DiB-
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HiB. Ko)keH i3 HUX Ma€ BiZTHOCHY aBTOHOMIIO Ta B3a€EMOJII€ 3 iHIIINMH, 3a0€3MeUy 0N
CHCTEMHICTh aHaJIi3y MOBHHX SIBHIL. lepapXiuHa opraHi3amisi MOBH OXOILTIOE (POHO-
JIOTTYHUH, MOP(OIOTIYHUIA, CHHTAKCHYHUH, CEMAHTUYHIH 1 IParMaTHYHAHN PiBHI, IO
YMOJKITHBITIOE TIOSICHEHHS TIEPEXO/ly 3BYKOBHX CTPYKTYP Y MOBJICHHS, OpraHi30BaHe
BIIMOBIAHO 10 NPUHUHUIIB (popMyBaHHs 3HaueHHA [13]. YV CBITIi MPONOHOBAHOTO
JOCITI/DKEHHST 0COOIMBOTO 3HAYCHHs Ha0yBae CHHTAKCUYHHI PiBeHb, aJKE BIACHE
BiH 3a0e3Iedye CTpyKTYpHY OpraHi3awilo BUCIOBICHHS Ta Oepe y4acThb y po3Ioiii
areHTHOCTI, (hOKyCyBaHHI BO€HHOI Aii, penpe3enTanii cy0’exra BiliHH. Tox reHepa-
THBHA Mozesb H. HOMCHKOTO KOHIIENTYaJIbHO KOPEIIOE 3 aHAIII30M OMO3HILT «CBii/
YyXKHi1», OCKUIBKH Ja€ 3MOTY MPOCTEKUTH MeXaHi3MH (HOpMYBaHHS 11€0IOTI9HO
MapKOBaHHMX MOJEJIel BOEHHOTO JUCKYpCY 3ac00aMU MOBHHX TpaHC(OopMarLiid.

3a 10. Kaprienkom, BU3Ha4YaJIbHUM KPUTEPIEM PO3MEXKYBAHHS «CBOTO» 1 «Uy-
JKOT0» B MOBI BHCTYIIA€ BXO/PKEHHSI a00 HEBXO/KEHHSI MOBHOI OJIMHHII B CHCTEMY
Ta 1i JTokaizaris B spi uu Ha nepudepii MoBHOT opraHizamii. YueHunit Haronomye,
[0 TIUTOMI €JIEMEHTH MAroTh Oijbllle IIaHCIB Ha 30€pe)XeHHs B MOBHIH cuUCTeMI,
HIXK 3aIl03UYEHi, aJpKe caMe CTYMiHb IHTETPOBAHOCTI B [iI0Yy OpraHi3alilo MOBU
BH3HA4Ya€ TXHIN CTaTyc y CTPYKTYpi MOBHOI cBizomocTi [7, ¢. 86]. ¥ mexax uporo
nocnimkenns koHuenuito HO. Kaprienka nepeocMucieHo Kpi3b CHHTAKCUYHUI BH-
Mip BOEHHOTO JAUCKYPCY, IO YMOXKIJIUBIIIOE aHAII3 ONMO3UIIT «CBIH/qy>K1i» Ha piBHI
opranizarii BUCIOBICHHS.

MeTa ni€i eTarTi — 31IHCHATH CHHTaKCHYHUH aHAJi3 CIOBOCIIONYK 13 KOM-
TTOHEHTOM «Bil{Ha» y PIUMILI JIHTBOMIOJITUYHOI CHHEPTETHUKH Ta 3’ ICYBaTH, K CHH-
TaKCHYHI TpaHc(OpMallii BUCTYNAIOTh MEXaHi3MaMH1 penpe3eHTalil ono3uii «cBiii/
qyxuid» y citii koHuenuii FOpis Kaprenka.

O0’€KTOM TOCTITZKEHHSI € CIIOBOCIOIIYKH i3 KOMITOHCHTOM «BiifHa» B TEKCTax
MyOTIUCTHYHOTO Ta XyAOKHBOTO cTUiiB. [lpeamer mociaiikeHHs] CTAaHOBISATH
CHHTAaKCHYHI TpaHC(POpMaIii Ta TUIH 3B’SA3KIB y CTPYKTYpi BiAMOBIIHUX MOBHUX
KOHCTPYKIIii, a TAKOXK IXHsI POJIb Y PEMpe3eHTaLli] OMO3MIIT «CBIl/ayxuil». AHami3
CJIOBOCIIONYK 13 KOMITOHEHTOM «BiliHa» 31iHCHEHO y CHHTaKCHYHIN opraHi3auii BU-
CIIOBJIEHHS 1 AMCKypcy. Martepiajiom gocaimkeHHst ciayryoors TBopu [Ipimo Jlesi
«If This Is a Many, E. I'eminrses «A Farewell to Armsy, A. JIpaxeka «Bridge in
the Darkness», . P. P. Tonkina «The Lord of the Rings», A. ®pank «The Diary
of a Young Girly, Kpicrodepa Mimnepa «The War Came to Us: Life and Death in
Ukraine», bo6a Bynsopaa « WAR», a Takox my6uikanii The New York Times i The
Guardian niepionis [1epoi i J[pyroi CBITOBUX BOEH Ta POCIHCHKO-YKPATHCHKOT BIHHH.
MeTo10/I0TiYHy OCHOBY CTAHOBIISTH CHHTAKCHYHHUI aHANi3, CTPYKTypHO-CEMaH-
THUYHHUN aHali3, AUCKypC-aHalli3, IHTepIpeTaTUBHUI aHali3, a TAKOXK METOJ JIIHT-
BOTIOJTI TAYHO-CHHEPTETHYHOTO MOJIEIOBaHHA. 3anyueHHs koHmemnii 0. Kapnenka
«CBOTOY 1 «4Y’KOT0» YMOKJIHUBIIIOE TPAKTYBaHHS CHHTAKCHYHHUX HPOLECIB y QYHKIIT
MEXaHi3MiB JIMCKYPCUBHOTO PO3MEIKYBaHHS.
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HaykoBa HOBH3HA OJIATa€ B TOMY, 1[0 CIIOBOCIIOIYKH i3 KOMIOHEHTOM «Bi-
HHa» ymepie OCMHCIIEHO 1 SK JIEKCUKO-CEMaHTHYHI OAMHUII, 1 K CHHTAKCHYHI
CTPYKTYpPH CMHCIIOTBOPEHHSI BOEHHOTO J0CBiy. JIOBEJCHO, 110 TPaH3UTUBI3aLlis
(macuBizalis), HOMiHaJi3a1is, iHBEPCis Ta eJiIcalis BUCTYNAlTh MEXaHi3MaMu
JIIHTBOMOMITUYHOI CHHEPTIi, sIki BUOYZIOBYIOTh CMHUCIIOBY apXiTEKTOHIKY BiffHU Ta
PETPE3eHTYIOTh OMO3HILIIO «CBili/4yxuit». TeopeTHuHa HiHHICTH TOPOOKY Hossirae
B ITOIVIMOJICHHI 3aca/ JIIHTBOIOJIITUYHOT CHHEPIeTHKY, 30Ci0Ha Y PO3KPUTTI CHHTAK-
CHCY sIK PIBHS OpraHi3allii MOBJICHHSI, 110 KOPEIOE 3 17ICOIOTIYHIMH, iICTOPUIHUMH,
[PaBOBUMH, EMOLIHHO-OL[IHHUMHU cMHUCIaMu. TIpaKkTHYHe 3HAYEHHSI CTaTTi BU3HA-
4a€eThCs MOXKIIMBICTIO 3aCTOCYBaHHS il Pe3y/bTaTiB y Kypcax i3 JIHIBICTUKU BilHH,
MOMITHYHOT JIHTBICTUKH, TUCKYPC-aHaIi3y, CTHIICTHKY, IEPEKIa03HaBCTRA, JIiHT-
BOIOJIITUYHOT CHHEPIeTHKH, JIIHIBICTHKH KpH30BOi MeAnIMHNA. OTpUMaHi BACHOBKH
MOXYTh OyTH BUKOPHCTaHI JUIs aHAJi3y ITyONIIUCTUYHHX, XYIOKHIX, odiniitHo-1i-
JIOBHX 1 KPH30BO-MEINYHUX TEKCTIB, y SIKUX MOBA BilfHH CTPYKTYpy€ BOCHHUH TOCBIJI.

Bukian ocHoBHOro matepiasy. 3maBanocs 0, mo crarts «CIOBOCHOIYKH 3
KOMIIOHEHTOM «Bif{Ha» Y MaKpOJIHI'BONOMITHYHII CHHEPTeTHIII BOEHHOT KOMYHiKa-
Lii», IPUCBsIUSHA JTOCIIIKEHHIO CIIOBOCIIONYK K HEBi'€MHOI CKIIa0BOi BOEHHOT
KOMYHIKaIlii, OJTHOTO 3 KJIFOYOBHX 00’€KTIB MaKpOJIiHTBOMOIITHYHOI CHHEPTETUKU
[5], — € 3aBepruasibHOIO y BiIIIOBIHOMY IIMKJII HAYKOBUX CTyaii. [IpoTe momanbmmii
PO3BUTOK JIOCHITHUIBKOT JIOTIKH 3aCBiIUye iHIIE: aHATITHIHAHN (POKYC 3aKOHOMIPHO
3MIMIY€ETHCS 13 PIBHS CTPYKTYPHO-THITOJIOTTYHOTO OITUCY 10 CHHTAKCHYHOTO BUMIPY
oprasizaiii BOEHHOTO JHCKYpPCY.

Ochb Tak yBary HepeHeceHO Ha CHHTaKCH4Hi TpaHcdopmallii Ta THITH 3B’SI3KiB,
1110 3MIHIOIOTH OpraHizallif0 BUCIOBICHHS 1 MOCTAIOTh Y CIIOJIYYHHKOBUX 1 Oe3cro-
JIyYHHKOBUX KOHCTPYKIisX. Ha cHHTaKCHYHOMY PiBHI TEKCTiB ITyOIIIMCTHYHOTO Ta
XYIOKHBOTO CTHJIIB BUSIBIIIEMO TIPOLIECH TPaH3UTHUBI3AMIl (TTacuBizallii), HOMiHai-
3arii, iHBepcii Ta emincanii, JIOKaTi30BaHi B TOBEPXHEBIN CTPYKTYpi PeUEHHS Ta iH-
TEpIPETOBaHi KPi3b OMO3UILII0 THOMHHOT i TTOBEPXHEBOI CTPYKTYPH B TeHepaTHBHIN
rpamaruii H. Yomebkoro [13]. BaxuBo migkpecinTy, mo Ii NpoLecH He CTBOPIO-
I0Th HOBUX CMHCIIOBHX OJMHUIIG, a TIepeOyIOBYIOTh yKe HasiBHI €IeMEHTH y (op-
MaJIbHO-CHHTAaKCHYHOMY IUIaHI BUCJIOBY, 30€pirarodn Horo ceMaHTHIHY [LTICHICTb.

TTo3asik Ha LILOMY PiBHI BIIKPUBAETHCSI MOMKIIMBICT IXHBOTO KOHIICIITYaIbHOTO
ocMmHucieHHs y cBiThi imeit IOpis Kaprenka, Buknagenux y mpami «CBoe i ayxe B
YKpaTHCBKii MOBI». V il KOHIELIT «CBOE» 1 «4ykKe» BU3HAYAIOTHCS HacamIiepes
CTYIICHEM BXOJDKCHHSI MOBHOI OJIMHHMIII B Jitouy crcteMmy MoBH [7]. [lepenecena y
IUIOIIMHY BOEHHOTO JICKYPCY, LIS ONO3HIIisl HA0yBae CHHTAaKCUYHOTO BUMIPY: «CBOE
1 «dy»e» MaIOTh JIGKCHYHE MapKyBaHHS Ta 3HAXOIATH BUSIB Y PO3IOJILI aT€HTHOCTI,
MOPSIKY KOMITOHEHTIB, TPaH3UTHBI3aLli1, HOMiHaJi3alii, iHBepcii Ta emincarii.

Criepiry CHHTaKCHYHI TpaHCHOpMAIIii CIIOBOCIIONYK 13 KOMIIOHEHTOM «BiiHa»
PO3IISIHYTO 3 ypaxXyBaHHSIM FeHEPAaTUBHOT OMO3HILIT NTMOWHHOT i HOBEPXHEBOI CTPYK-
TYpH, 110 JOTIOMAarae OMKCcaTH 1epeOya0By BUCIOBICHHS HA ()OPMATbHO-CHHTAKCHY-
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HOMY piBHi; OJJIbIIIE OCMUCIIEHHS IIMX MpoIeciB Kpi3b KoHuemnito 0. Kapnenka
YMOXKJIMBIIFOE 1X TPAKTyBaHHS y QYHKILT MEXaHi3MiB AUCKYPCHBHOIO PO3MEXKYBaHHS
«CBOTOY» 1 KUYIKOTOM.

Tpan3uTuBizauis (macusizaiis). Y IpornoHOBaHOMY JOCIIIKCHHI TPAaH3UTH-
Bi3allil0 TIyMauylMO SIK HIMPIIHI CHHTAaKCHYHUH IPOLeC nepeOya0BU BUCIOBICHHS,
OB SI3aHUHN 31 3MILIEHHAM (OKYCY areHTHOCTI, a He JIMILIE SIK IPaMaTHYHE SBUILE
Nepexozty /10 00’ €KTHOT BAJICHTHOCTI. Y 1IbOMY PO3YMiHHI TPAH3UTHBI3ALlISI OXOILIIOE
nacuBHi, 6€30c000Bi Ta iHII TpaHcdopMmarii, 3a IKUX yBara HepeHOCHTHCS 3 BHKO-
HABIIA Jii (areHTa) Ha i pe3ysbTar, 00’ eKT BILTMBY a00 cam (akT BOEHHOI aii. Bimmo-
BiJIHO, TACHBI3AIIiI0 PO3MIAAEMO SIK OJVH 13 BUSABIB TPaH3UTHUBI3aLiIHOT TIepeOynoBr
BAJICHTHOI paMKH IIpeiuKaTa (HalpuKia, akTHB — MacuB, 0c000Be — 6e30c000Be),
110 YMOJKJIUBIIIOE 3MiHY CHOCOOY perpe3eHTallii HaCHIbCTBa Y BOEHHOMY JHCKYPCI.
Taki cHHTaKCHYHI TIepeOyTOBH IMPOCTEIKYEMO Y KOHCTPYKIIISIX, 30CEPE/PKCHNX Ha
BOEHHI Aii 32 IMILTITUTHOTO a00 HEBUPa)KEHOTo arcHTa. [1oka3oBuM € (hparMeHT i3
Ipimo Jlesi «If This Is a Man»: “The door is opened and an SS man enters, smoking”’
[20, c. 27] (mepexnan: «/IBepi BiTUNHAIOTECS, 1 BXOAUTH €CECIBEIb, KYPTUM»).

[MacuB is opened npuxoBye areHrta, 3Milly€ HArOJIOC i3 BUKOHABIIS HA HACIi-
JIOK i1 — MPUMYCOBHIA JOCTYT 710 B’SI3HIB. Y TaKHii CMOCIO 3CyB BAJICHTHOI paMKH
(someone opens the door — the door is opened) penpe3eHTye HACHIBECTBO SIK (AKT,
a He SIK aKT KOHKPETHOTO BUKOHABIISL.

Dixcayiio pylHysaus, 3a sSKO1 MPIOPUTETHOIO MTOCTA€ KOHCTATAIlis BOEHHOTO
37I04MHY, [103asK (OKyC Ha HOro BUKOHABIIEBI BIICTyNA€E Ha APYTUH IUIAaH, ITOJAHO
B pomani E. I'eminreest «A Farewell to Armsy». Sk iinetbest y pparMeHTi TeKCTy:
«There had been a little town but it was all rubble. There was what was left of a
railway station and a smashed permanent bridge that could not be repaired and used
because it was in plain sighty [18, c. 22] (mepeknan: «TyT xomuch Oylto HeBeNIUKe
MICTEUKO, ajie¢ BiJi HbOTO JIMIIMIKCS caMi pyiHH. 3aHIIKK 3aJi3HHYHOI CTaHMii Ta
PO3TpOILIEHHH TOCTIHHMI MIiCT HE MOXKHA OYyII0 BiJHOBUTH i BUKOPHCTOBYBAaTH, 00
BOHH JICIKAJIH MTPOCTO HA BUILYY).

VY nacuBHIH KOHCTPYKIIT 3 MOJAIBHOIO CEMaHTHKOIO could not be repaired and
used / ne modicna Oyno 6ionosumu i 6ukopucmogyeamu 'y IoeJHaHHi 31 there had been
/ there was areHT BIIXOIUTH Ha NIEPUQEPI0 BUCIOBY, CMHCIOBHI HATOJIOC 30CEpeN-
JKEHO Ha HACIIi/IKy — TOTaJbHOMY 3HHUILEHHI iHPPaCTPYKTypH.

SIBuIne TpaH3UTHBI3ALT, 110 MiKPECIIOE 6meyy 6i0 Gitiu, 3aCBITYCHO Y TBOPI
A. lpaxxeka «Bridge in the Darkness», 30ciOHa y TekcTroBoMy Tiacaxi: « Finding our
way to Warsaw became the target but finally arriving in Poland meant that we were
far from the war going back home. I knew how much my mother was relieved to have
us all together, but I was bothered by little Darynay [15, c. 165] (nepexman: «[lomrykx
JIopor 10 BapiiaBu cTaB MeTo10, ajie 3pertoro npubytTs 10 Ilonsiii o3Ha4ao, 1o
MH JaJIeKo BiJ BiiHH i mpsMyeMo 1oaomy. 51 po3ymiB, SIK MOJIETago Matepi, KoJiu
MU OyIii pa3oM, aje MeHe HeroKoiia ManeHbka JJapuHay).
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Tekct dikcye repyHaiiiHi KOHCTPYKUIT finding our way / nouwiyx oopocu ma
arriving in Poland / npubymms oo [lonvwi, siKi M0O3HAYAIOTH BiJIANICHHS Bifl BINHH.
V mmOuHHIN CTPYKTYpI [Ie BiATIOBiga€ MEpexXoay BiJ MPETUKATHBHUX CXEM SK-OT
we find / we arrive 10 IMCHHUKOBUX CHHTArM y TO3UIII miaMeTa finding/arriving.
YHACIiI0K [IbOTO JIOTTYHUI HATr0JI0C 3MIIIEHO 3 «XTO Ji€» Ha TOCATHYTUH CTaH «MHU
JTANIeKO BiJ BIHHI.

Hominanizauis. Sk creepmkye SIpocnas Octanuyk, y GyHKIIOHATEHOMY PO3Y-
MiHHI HOMiHAJTi3aIlisl OXOIUTIOE BIII€CITIBHI T BIATIPUKMETHUKOB] IMCHHUKH, & TAKOXK
[IMPOKWIA CIIEKTP IMEH HETIPEAMETHOI CEMaHTHUKH (PyX, [ist, mporec). Bigmosigxo, i
JTOUUIFHO TIIYMa4YHTH SIK IEPEKaTerOpU3alliio: eIeMEHTH MUOUHHOT CTPYKTYPH (PyX,
JTi10, TIPOIIEC) MEPEXOATh Y CTaTHYHY MOIIE€BY CyTHICTh OBEPXHEBOI cTpykTypH [10].

J171st CI0BOCHIONYK i3 KOMIIOHEHTOM «BiifHa» HOMIHAIII3aLis Tepeadadae nepexis
BiJl IPEMKAIIiT 10 IMCHHUKOBOI TPYITH 3 MOXITUBICTIO 11 MOAAJBIIOT MOTHdiKarii. Y
marepiani The New York Times «Y Jlpyriii cBiTOBIif BiifHI TOCSATHYTO NEBHOTO €Ta-
my. HimeuunHa, 30epiraiodu cuiry, Ma€ 30IHCHUTH e OIHY Pilllydy crpoOy 3000yTH
nepemory» (H. Baldwin «Stage is Reached in World War II. Germany, Still Strong,
Must Make One More Determined Bid for Victory») npuxiiazom ciyrye gpparMenr:
«Has shown no disposition to evacuate» [12, c. 77] (nepexnan: «He BUSBUB )KOTHOT
TOTOBHOCTI JI0 €BaKyarii»).

HaBenene pedeHHsT IeMOHCTPYE, IO NPEANKATHBHE 3HAUCHHS «OyTH/HEe OyTn
TOTOBHUM JI0 €BaKyamii» peanizoBaHo y Gopmi iMeHHUKa disposition/readiness 3
iH(}IHITUBHUM KOMIIOHEHTOM f0 evacuate. Takuil mepexis MOJETUIy€e 1HTErpario
HOMIHAJII30BaHOT CTPYKTYpH B OLIHHI KOHCTPYKii, Hanpuknax: lack of readiness to
evacuate/BiICyTHICTh TOTOBHOCTI JI0 €BaKyallil, operational disposition to evacuate
/ oTiepaTHBHA TOTOBHICTH JIO €BaKyallii.

InBepcis. 3a «CIOBHHKOM TepMiHIB i HOHATH 3 PUTOPUKI» 1HBEPCis (Bif JIaT.
INvVersio — «ImepecTaBIsIHHs, IEPEBEPTAHHD») — 1€ CTIIICTUYHA (irypa, mo mo-
JISATa€ y 3MiHI 3BUYHOTO MOPSAKY CJIiB, a0 BUIUTUTH MEBHUH KOMIIOHEHT BHCIIOBY
Ta MOCWIINTH yBary ajapecara [8]. Y Hamomy 10CiipKeHHI IHBEPCIIO TIYMaulMO SIK
MOBEPXHEBY peai3allilo CHHTAKCHYHOT TpaHC(HOPMOBAHOCTI, KA KOPUTYE (HOKYC
BHUCJIOBJICHHS i BIUTMBA€ Ha PUTMOMEIIOANKY pedeHHs. |[HBepcCiiiHe po3TanryBaHHsS
KOMIIOHEHTIB Y CJIOBOCIIONIYKaX 13 KOMIIOHCHTOM «BiliHa» BHCYBA€ Ha IIEPEAHIN IU1aH
BaroMi BO€HH1 HOMiHawii (yYacHUKH, Aii, YKPIIUIEHHs, IPOCTOPOBI OPIEHTHPH), HE
MOPYLIYIOYX aHi rpaMaTHYHOT, aHi CEeMaHTHYHOI LiTiCHOCTI.

V npyromy tomi tpusorii JIx. P. P. Tonkina «The Lord of the rings» Bucmis
«Never did I see an axe so wieldedy [29, c. 702] (nepexinan: «Hikomu He 6auus, 100
COKHpY TaK BIPABHO BHUKOPHUCTOBYBAJIM») PEHPE3CHTYE iHBEPCilO, 3yMOBICHY IIpe-
TIO3HIIIEF0 HETATUBHOTO MPUCITIBHUKA /ever 3 THBEPCI€I0 TOOMIKHOTO JiecioBa did
iminmera /. Taka KOHCTPYKLis iHTEHCH(DIKY€ OLIHHY MOSIPHICT CYIKCHHS.

Oparmenr i3 moaennnka A. @pank «The Diary of a Young Girl» nemonctpye
MUTanbHY iHBepcito: « Were you able to follow that, or have I been skipping from
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one subject to another again?» [16, c. 331] (nepeknan: «Hu Baagocs BaM 3a UM
YCTEXKHTH, UM 51 3HOBY IIepECKaKyBaja 3 TEMU Ha TeMy?»).

JlonoMixHi JieciioBa were 1 have CTOATH y TIPETIO3UIIIT 0RO MiAMETIB you i 1,
(hopMYIOTB JIBi TIONISIPHI 3aralbHO3aNMUTaIbHI YaCTHHYU BUCIIOBJICHHS, TIOEIHAHI OF:
IHBepcis BUKOHY€E TUCKYpCHBHO-IparMatnyHy QyHkmiro: (1) mepesipsie 3po3ymi-
JicTh mornepeHboi onoBizi (were you able to follow that / uu Baanocs Bam 3a 1M
YCTEeXKHUTH), (2) caMOiIpOHIYHO MTPOIIOHYE aIbTePHATUBHE IPOYUTAHHS KOT€PEHTHOCTI
BuciosieHHs (have I been skipping / st 3HOBY Iepeckakysaia). Purmomernonudso mo-
YaTKOBA MO3UIIis TOTIOMDKHUX JI€CTIB 3a/1a€ BUCOKHI TOHAJIBHUIA CTapT 1 i KPECITOE
CIPSIMOBAHICTh BUCIIOBY JI0 aJipecaTa, a B CHHTAKCHYHOMY IUTaHi 3a0e3meqye JiTKy
CErMEeHTAI{I0 MeTaMOBHOTO KOMEHTAps BiJj OCHOBHOTO HAPATHBY.

Enincanis. Y crarri «Enincanis B acnekTi Cy4acHUX TEHAEHLINH PO3BUTKY BU-
pakaibHUX 3ac00iB MOBH (Ha Marepiaji ra3eTHHX TEKCTiB)» Banenrtuna borarbko
TIYMa4nTh eJINTHYIHI PEIEHHS SIK CHHTAKCHYHI OMHUII 3 IMIUTIIIUTHAM ITPETHKATOM:
BOHHM CTPYKTYPHO HETIOBHI, OJIHAK CEMaHTHKa HassBHUX KOMIIOHCHTIB i KOHCUTYaIlis
BiATBOPIOIOTH MO0, @ TPAMAaTUYHA HETIOBHOTA OCOOIMBO MOMITHA Y 3ICTaBJICHHI 3
JIBOCKJIQTHUMHU MOJIEJISIMH, 1110 Bi/IIIOBIIaIOTh JIOTIYHOMY Cy/UKEHHIO. [IepeBakaioTh
JIBOCKJIaTHI KOHCTPYKIIii 3 HCHA3BaHUM IPHUCYIKOM YU HOTO YaCTHHOO, 3pigKa — 3
MIPOITYIIEHUM ITiIMETOM a00 J0aTKOM, TPAIUISIOTECS W OJHOCKIIAJHI 3 €TICHCOM
TOJIOBHOTO WIeHa abo Horo wacTuuw [1].

Enincuc y cinoBocmomykax i3 KOMIIOHEHTOM «BiifHA» BUKOHY€E (PyHKIFO TAKTHY-
HOTO HAroJIocy: BiH BHHOCUTH Ha TIEPEAHiH TUIaH YYaCHHKIB, ii, TOOCH i HACIIAKH,
peayKye npeanKaTus i 30epirae Horo iMILTILIMTHIM Yy 3ar0JI0BKax, 3BiTax Ta KOPOTKUX
myOminucTHYHNX peMapkax. Lle BupaszHo npocrexyemo B 3aronoBky The New York
Times: «Hitler aide reported touring the Ukraine» [28)] (nepeknan: «IloBimomis-
I0Th, 1[0 TIOMIYHHK ['iTaepa iHCIIeKTye TepuTopito YKpaiHW»), IKHH JEeMOHCTpYE
KJIACHYHUH BUIMAJOK ENIIICHCca MPEANKaTa 3 peIyKoBaHUM macuBoM (reported) i re-
PyHIiaTbHO-TIENPUKMETHUKOBOIO (hOpMOIO i (touring). 3MiCT TUIIAETHCS IPO30PHM
3aB/ISIKM T103aTEKCTOBMM O3HaKaM myomikauii (pik, pyOpuka, mxepeno). [Ipumitka:
icropuune BxuBaHHs «the Ukraine» BiImoBizae HOpMi TOTO 4acy; HUHI HOPMATUBHOKO
€ popma «Ukrainey.

3aronoBok posniny B kamu3i Kpicrodepa Mimrepa «The War Came to Us: Life
and Death in Ukraine»: «The Terrorists are Destroying Everything — Bakhmut,
August 2022y [24, c. 272] (nepeknan: «Tepopuctu Humate yce — baxmyT, cep-
nenb 2022 poKy») € IPHUKIAJOM eJiNcKca, peaai30BaHoro He Ha PiBHI Ipeaukara,
a BHACJIIJIOK JIGKCUYHOTO YIIUTBHEHHS. Y KOHCTPYKIII yIyIIeHO MPUHMEHHHUKH,
a imeHTH(DiKaMi0 cy0’eKTa 3BEICHO JIO OLIHHOI JIEKCeMH ferrorists. Lle migcuitoe
aKLEHT Ha KJIIOYOBHUX CIOBOCIIONYKaX 1 3BYXKy€ BHUKJIA[ /10 iHPOPMALiHHOTO siapa
TOBIIOMJIEHHS.

Ipouec enincarii yBupasuenuii i B epbepra Bernca, «Biiina, sika nokiaae
kpaii ycim Biitnam» (H. Wells «The War That Will End War», 1914). V 3aronoBky
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posniny « Why Britain went to war: a clear exposition of what we are fighting for»
[30] (mepexnan: «Homy bpuranis Bctynmia y BilfHY: 4iTKHH BHKJIAJ TOTO, 3a IO
MH BOIOEMO») EJIIICUC pealli3y€e PEeAyKIil0 KOHTEKCTyalbHO-aTpHOyTHBHOI paMKH
BUCIIOBJICHHS: BiJICYTHI pO3TOpPHYTa aTpHOYIIisi, MApKEPH MICIIS 1 9acy Ta CIONTy4Hi
CJIEMEHTH. YHACIIJIOK [[bOTO TEMATHYHUH LEHTP 30CEPEIKEHO HA CIOBOCIIONYKaX
Britain — war (npu4nHHa 3B’s13Ka: «4oMy BpuTanis BcTynuia y BiliHY») i we —
fighting — for (Tenosoriyna 3B’ s3Ka: «3a 110 MH BOOEMOY). [Ipenukaiiito 30epexeHo
B mijpsiiHil gactuHi (we are fighting), HaToMicTs nepudepiiiHi KOMIIOHEHTH BUKIIATY
MiHIMi30BaHO, IO MiJCHIIOE€ BUPA3HICTh MPHYNHHO-IIITEOBOT CTPYKTYPH.

Y3aranpHIOIOYH BHSBICHI CHHTaKCHYHI TpaHchopMarlii, mepeiieMo 10 aHalizy
JIBOX 0a30BHX cIIOCO0IB CTPYKTYpHOI OpraHi3aii cI0BOCIOIYK — 0€3CHOTyYHUKO-
BOT'O Ta CHOJIy4HUKOBOTO. Ha piBHI MMOWHHOI CTPYKTYpH BOHH 3aal0Th THII JIOT14-
HOTO 3B’s13Ky MIX ITOZISIMH, HA PiBHI IOBEPXHEBOT CTPYKTYPH BU3HAYAIOTH OPSIOK
KOMITOHEHTIB y PEUCHH.

V 6e3CnonyYHHKOBUX CKJIAQJHUX PEYCHHSX CIOBOCIOJIYKH i3 KOMIIOHCHTOM
«BIifHA» BUPIZHAIOTHCSA HOBU3HOIO (POPMH: BiZJOMI JTEKCEMH MOCTAIOTh Y HETHUIIOBHUX
MOETHAHHSX 1 (POPMYIOTH JIOTIUHY IITICHICTh 3aB/SIKM CEMAaHTUYHOMY Y3TOKEHHIO.

bescriony4yH1KOBe pedeHHs BIATBOPIOE yPUBOK po3MoBH bitinkena it JlaBposa y
kuu3i boba Byneopna « WAR»: «Drawing Ukraine into the geopolitical games of the
United States, he said, will have the most serious consequencesy [31, c. 89] (mepe-
knan: «BraryBanHs Ykpainu B reononitiyHi irpu Cronydenux lrariB, — ckazaB
BiH, — MaTHMe HalCepHO3HIIII HACITI KN ).

YV HaBe/leHOMY NPUKJIAJIi IIPsIMAa MOBA MOEAHAHA 31 BCTABHOIO PEMapKoo aBTopa
(he said) 6e3 crionyunuka. JIiHiifHUI TOPSIIOK 3a1aK0Th (iKCOBAHE PO3TAIIyBaHHS
KOMITOHEHTIB. PopMaIbHO-CHHTaKCHYHY CIelH(iKy BUCIOBICHHS 3yMOBIIOE Te-
pyHIiadbHA KOHCTpYKIis B mo3uiii miamera (drawing Ukraine into the geopolitical
games of the United States / BraryBanHs Ykpainu B reonomitiuHi irpu CroxydeHux
[TariB), po3ropHyTa y BUIVIAAI NPUIIMEHHUKOBO-aTprOyTHBHOI cuHTarMu. [lonpu
HETHUIIOBY JUISl MiZIMETa PO3TOPHYTICTH 1 OYATKOBY repyHianbHy Gopmy, I rpyna
(YHKIIOHYE SIK CEMaHTHYHO LUTICHUH, iHpOpMaLiiiHO HacHueHnH cy0’exT 1 min-
CHJIIOE TPUYMHHO-HACIiIKoBHH nporHo3 (will have the most serious consequences /
MaTruMe HaiceprHO3HilT HACIIIKH).

Ha BinmiHy Bix 0e3CTIONyYHUKOBUX KOHCTPYKIIIH, Y SIKMX JIOT14HI 3B’ SI3KH MiXK
MOMIISIMU PeaTi3yIOThCsI JIIHIHHAM PO3TOPTAHHSM BHCIIOBY, CIIONTYYHHUKOBI CTPYKTYpH
SKCIUTILMTHO MapKyIOTh YacoBi i MPUYMHHI BiJHOIIEHHS Y BOCHHOMY JTUCKYPCI.
Lleii TUII CHHTAKCHYHOI OpraHi3amii MpeICTaBIeHUH y CKIaJHOCYPSITHHX 1 CKIIaJI-
HOMIPSTHUX PEUCHHSX, B HUX CIOBOCIIOIYKH i3 KOMITOHCHTOM «BiiHa» MEPEBayKHO
BUKOHYIOTb HOMiHATHBHO-pe(epeHTHY GyHKIi0. XapaKTepHUM MIPUKIATIOM CIyTYe
myOmikanis The Guardian «MockBa yXBallo€ 3aKOHH JUIsl TOCHIEHHS 00OPOHHM BiJ
ykpaincekux yaapis» (P. Sauer «Moscow passes laws to boost defences against
Ukrainian strikes»). 3okpeMa, GpparMeHT TEKCTY, B SIKOMY BHSBICHO CKJIaJHOCYPSITHE
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peuenns: «Almost four years into Viadimir Putin’s war in Ukraine — a full-scale
invasion he expected to last only weeks — Moscow is being targeted almost daily
by Ukrainian drones striking energy facilities, while Ukrainian operatives have
assassinated a number of high-profile Russian military figures deep inside the
countryy [26] (nepexnan: «Maibxe uepe3 YOTUPH POKH BiJ MOYATKy BiiiHU Bomoau-
mupa [lyriHa npotn Ykpainu — noBHOMacIITaOHOTO BTOPTHEHHS, SIKE BiH O4iKyBaB
3aBEPIINTH 3a KiJIbKA THKHIB, — MOCKBa Maibke I0/Hs 3a3Ha€ ylapiB yKpaiHCHKUX
JIPOHIB [0 SHEPTreTHYHHUX 00’ €KTaxX, BOAHOYAC YKPATHCHKI ONEpPAaTUBHHUKH JIIKBITyBaIN
HU3KY BUCOKOIIOCTABICHUX POCIHCHKHUX BiCHKOBHX IITMOOKO BCEPEIUHI KpaiHN»).

V cTpyKTypi pedeHHs HasBHI [Bi IpeINKaTUBHI YaCTUHH, 3’ €JHAHI CypSIHUM
CIOJIyYHUKOM While, sIKMI MapKy€e OJJHOYACHICTH 1 KOHTpAcT. 3 oHOro 60Ky, Moscow
is being targeted almost daily by Ukrainian drones striking energy facilities / Mockea
Matidice woO s 3A3HAE YOapie YKPAiHCbKUX OPOHI6 NO enepeemuunux 06 ’exmax, 3
iHmoro — Ukrainian operatives have assassinated a number of high-profile Russian
military figures deep inside the country / ykpaincoki onepamusHuxu nikgioyeanu
HU3KY 8UCOKONOCMABIEHUX POCILICOKUX BIUICbKOBUX 2MUOOKO 6cepeduni Kpainu. Y
Takuil cnocid crnonyuHuK while OB’ s3y€ 1Ba mapajieibHi HANPsIMA BOEHHUX il
(MacoBaHi aTaky JpOHAMH Ta TOYKOBI omneparii 3 JiKBifamil) y Mexax CHiIbHOIO
XpoHoToIy BiliHu. BeraBHa koHcTpykuis Viadimir Putin's war in Ukraine — a full-
scale invasion he expected to last only weeks / sitina Bonooumupa ITymina npomu
Vkpainu — nosnomacwmabne emoperenHs, sKe 6iH O4iKy8a8 3a8epuiumu 3a Kiibka
MudcHi6 3a1a€ IHTEPIPETaLlifHy PaMKy BCbOTO BUCIIOBJICHHS, KOHKPETH3Y€ Cy0’ €KTa
arpecii i xapakrep BiliHH (TIOBHOMAaCIITaOHE BTOPTHEHHS).

CHHTaKCUYHHUI aHAJII3 CIIOBOCIONYK i3 KOMIIOHEHTOM «BiifHa» 3aCBiUy€ IXHIO
JUHAMiYHy npupoxay. TpaH3uTuBizanis (IacuBizaiis), HOMiHaIi3awWis, iHBepcis Ta
eITiTcallis BUCTYIIAI0Th MEXaHi3MaMy CHHTaKCHYHOI OpraHi3amii CMHCITY i pOpMyrOTh
JIBa PESKUMH CMHCJIOTBOPEHHSL: TIPUYHHHO-HACIIIKOBUH 1 pO3rOPHYTO-IIPOLeCyalb-
HUM. 3icTaBaeHHS MOJEIeH CIOBOCIIONYK ITOKA3aJIo, 10 0E3CHOyYHUKOBI KOHCTPYK-
1ii iHTeHCHDIKYIOTh TIPUYNHHO-HACITIIKOBHH JIAHIIIOT, a CTIIOJTyYHUKOBI 3a0e3MedyoTh
[OeTAIHE BUCBITIICHHS repediry BiifHU.

L1inkoM 3aKOHOMIpPHO, IO IHTEpHpeTaNis IUX CHHTAKCHYHUX IIPOIECIB MO-
ITHOIOETHCS y TEOPETHUHIHM KOHIEeN il «cBoroy i «ayxoro» IOpis Kapnenka, a
HAJTO B TBEP/PKEHHI YYEHOTO PO TE, L0 «CBOE B MOBI, SIK MPABMIIO, TIIYMAYHThCS
SIK TUTOME, CIIOKOHBIYHE, a 4yXKe — SIK 3aI03M4YEHHSI; O/IHAK MO/ MOBHOTO iHBEH-
Tapst Ha MUTOME U 3aMO3MYCHE Ta TOMIT HOTO Ha CBOE M dy’Ke MEePECIKAIOThCs, aje
He 30irarotecsi» [7, ¢. 86]. BiiacHe kakyuu, CHHTaKCHC BUCTYIIA€ MEXaHI3MOM JTUC-
KypCHBHOTO PO3MEXXYBaHHS: BiH a00 BUCyBae cy0’ekrTa aii Ha IepeaHii miaH, abo
[PUXOBYE 1HOro; abo aKTyanidye KOJICKTHBHE «MU», a00 KOHCTPYIOE 00pa3 «4yikKo-
ro». [lo3asx cuHTakCcH4HI TpaHC(hOpPMAaLii CIOBOCIIONYK i3 KOMIIOHEHTOM «BiliHa»
(GYHKLIOHYIOTH 1 5IK (hOpMalIbHO-IpaMaTHYHi, 1 BOXHOPA3 sIK 110JOr1YHO 3HAYYII
MEXaHi3MHU OpraHi3ailii CMUCITy, BOHH 3a0€3MeUyr0Th MIepeXi BiJ OMUCY BiliHHU 110 ii
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LIHHICHOTO CTPYKTYpYBaHHs B KOOP/IMHATAX «CBIH/4yKHI», JIe «CBIi» aCOLIIOETHCS 3
000pPOHOIO, CIIPOTHBOM, CONIIAPHICTIO, JICTITUMHOIO JII€I0, a «Iy)XKUiD» — 3 arpecielo,
HACHJIBCTBOM, OKYIIALi€10, PYHHYBaHHSIM.

V¥ crarrti Timori CHaiinepa «BiitHa B YkpaiHi BUBUJIBHIIIA HOBE CIIOBO»
(Timothy Snyder «The War in Ukraine Has Unleashed a New Word») ono3sutiist
«CBIN/4y)KHID» aKTyai3yeThCs Yepes3 11e0oreMy ruscism/pauiusm, sika BUCTYIIa€
MapKepoM JAUCKYPCHBHOIO PO3MEKYBaHHS MXK YKPAaTHCBKHM JJOCBIJJOM CIIPOTHBY Ta
POCIHCBHKOIO IMIIEPCHKO-(AIINCTCHKOI0 MOJIEILTIO HacHIbeTBa. CHaliep Haroomrye,
10 B yMOBaXx BilfHHM YKpaiHIIl TBOPSATh HOBY HOMIHAIIIFO JUTS iMeHTH]IKALIT BOpora:
«In passing, the council members referred to the Russian perpetrators by a term of
condemnation that every Ukrainian knows, though it is not yet in the dictionaries
and cannot (yet) be said in English: ‘pawusm’» [27] (nepexnan: «Mix iHIIAM, WICHA
paJy Ha3WuBaJIH POCIHCHKUX BUKOHABIIIB 3JI0YMHIB TEPMIHOM OCYIy, 100pe BiOMUM
KO)KHOMY YKpafHIIeBi, Xoua HOro Iie He 3a)iKCOBAaHO B CIIOBHUKAX i (TIOKH III0) He-
MOXITHBO BiITBOPHUTH aHIIIIHCHKOIO: “paImu3m’™»).

Y npoMy (parMeHTi CHHTaKCHYHA OpraHi3allisi BUCIOBICHHS IEMOHCTPYE MOE/I-
HaHHsI HOMiHaJTi3alii Ta eTINTUYHOTO «3TyILICHHs cMUCITy». KoHcTpykuist the Russian
perpetrators BUKOHY€ (QYHKIIIF0 HOMIHATHBHOTO MapKepa «4y»XKoro»: cy0 ekt arpecii
BHUCBITJICHO 32 JJOIIOMOTOIO OLIHHO-IIPaBOBOT HOMIHALT perpetrators, Mo BKazye Ha
BUKOHABIIIB 37104MHY. Pa3oM i3 THM clI0BOCHIONyKa a ferm of condemnation HOMIHai-
3y€ aKT OCY/Iy: 3aMiCTh PO3TOPHYTOTO PEJUKaTUBHOTO BUCIOBY Ukrainians condemn
Russian crimes BUHMKa€ IMEHHUKOBA CTPYKTYpa, Y AKiif caM OCyJl IepeTBOPIOETHCS
Ha MOBHHMI 3HaK — pallm3M. Binrak, «4yxe» B IbOMY BUIAJIKy 3aCBII4y€ 37I0YNHHY,
arpecHBHY, 11COJIOTIYHO MApKOBaHY CHITY.

EninTiyHe yniiibHeHHS BUSBISETHCS B CaMill 11€0JI0TeMi pamu3M: CKIagHa
HpEeUKaTHBHA CTPYKTYpa Pocis die 3a 102iK010 pawiuzmy peryKy€eThesi 10 OHOTO He-
0JIOTi3MY, SIKHI KOHIIEHTPYE B c001 iICTOPHYHY Ta EMOILIHHO-OIHHY iH(popMarito. Lle
y3rouKyeThest 3 Te3oto Timoti CHaitnepa: « The aggressor in this war keeps trying to
push back toward a past as it never happened, toward nonsensical and necrophiliac
accounts of history. Russia must conquer Ukraine, Vladimir Putin says, because of
a baptism a thousand years ago, or because of bloodshed during World War 11» [27]
(mepexaa: «Arpecop y 1iid BiliHI HOCTIHHO HAMAraeThCsi MOBEPHYTHUCS 10 MUHYJIOTO,
SIKOTO HIKOJIU He OyJ10, 10 0e3NTy3auX 1 HeKpo(IbHUX 1HTepnpeTariii ictopii. Pocis
Mae 3aBOroBaTH YKpaiHy, — cTBepukye Bonogumup IyTiH, yepe3 XpelieHHs TUCITy
POKiB ToMy 200 4epe3 KpOBONPOIUTTS IiJ| 9ac JIpyroi cBiTOBOT BiltHNY).

V HaBeneHOMY (parMeHTi arpecop mocrae cy0’eKToM Jii B Mexax ippari-
OHAJII30BAHOTO ICTOPUYHOTO HAPATHBY, IO JIETITUMI3y€ HACHIBCTBO. 3 TO3HUIIiH
JHTBOTIOITUYHOT CHHEPTETUKH 1€ MOYKHA TIYMAuUTH SIK MEPEXia BiJ PO3ropHy-
TO-TIPOLIECYAILHOTO ONHUCY BifiHU 10 3rOPHYTOr0 HOMIHATHBHOTO SJPa, Y SKOMY
MOBHA OJIMHUIIS BUKOHYE POJIb CHHTAKCHYHO W CEMaHTHYHO YIIIJIBHEHOTO MapKepa
«uyxoro». BogHopas «cBoe» y crarti CHaliiepa penpe3eHToBaHe Yepe3 YKpatHChKy
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MOBOTBOPYICTB, JIOCBIJ] CIIPOTHBY 1 37aTHICTh HaLliOHAIEHOT MOBH MPOJTYKYBaTH HOBI
cMuciId B yMoBax BiiHu. CaM QakT HOsBH cI0Ba pawiu3sm 3acBiAdye, MO yKpaiH-
ChKa MOBA OIHMCY€ BOEHHY PEANIBHICTh 1 aKTHBHO CTPYKTYpYE ii, popMyroun BracHy
CHUCTEMY HOMIHAII{ I AUCKYPCUBHOI OiHapH3amii iMIepchbKOro HaCHIbCTBA 1 Ha-
L[IOHAJIBHOTO CIIPOTHUBY.

VY miacyMKy BHCHOBYEMO, IO JIOCHI/DKSHHS YBUPA3HIOE TPU KOHILENTYaIbHO
BA)KJIMBI BUMIPH aHAII3y MOBH BIii{HU:

1. Cunmaxcuunuii éumip penpesenmayii gitinu. HaykoBa po3Bijika TOBOJIHTB,
IO CIIOBOCIIONYKHU 13 KOMIIOHEHTOM «BiliHa», 3 OJHOTO OOKY, (YHKIIOHYIOTh SIK
JIEKCHKO-CEMAaHTHYHI OJMHUI, a 3 1HIIOTO — K CHHTAKCHYHI CTPYKTYpH, IO 3a-
0e3MevyoTh CMHUCIIOTBOPEHHSI BOEHHOTO A0CBiny. TpaH3uTuBizawis (macusizaitis),
HOMiHaJIi3alisl, iHBepcis Ta exincanis GOpMyIOTh ClIOCOOH PO3MOLTY areHTHOCTI,
(okycyBaHHS BOEHHOI JIiT, TPUXOBYyBaHHs ab0 akTyamizarmii cy0’ekra, 6a Ginble,
penpe3eHTalii HacliiKiB BiHH.

2. duckypcusrno-ioeonociynuil gumip onosuyii «ceiti/yyscuiiy. Ha 0ocHOBI KOH-
nenmii FO. Kaprienka nociiKeHHS MOKa3ye, IO «CBii» 1 «UyXKHi1» Y BOEHHOMY
JUCKYpPCi MalOTh JIGKCHYHE I CHHTAKCUYHE MapKyBaHHs. CHHTAKCHUC BUCTYIIA€e
MEXaHI3MOM PO3MEKYBaHHS: «CBiil» acOILIIOETHCS 3 000POHOIO, CITPOTUBOM, COJi-
JIAPHICTIO, JIETITUMHOIO JTI€10, a «IyKHI» — 3 arpeci€o, HACKIECTBOM, OKYTIAIi€I0
W pyliHyBaHHSM.

3. Jlineeononimuuno-cunepeemudHull UMIp ocmucienus mosu gitinu. Haykosa
CTYZisI 3aTI0YaTKOBY€E PO3IIISA CHHTAKCHYHUX TpaHchopMmaniil y GyHKIIT MexaHi3MiB
niHrBonoiTnaHoi cuneprii. Tak, rpaMaTHyHa OpraHi3allisi BUCIOBICHHS KOPEIOE
3 17ICOJIOTTYHIMH, ICTOPUIHUMH, TPABOBUMHU, EMOIITHO-OIIIHHUMH CMHUCJIAMH, 110
YMOJKJIMBIIIOE TPAaKTyBaHHS MOBH BiffHN y cTaTyci AMHAMIYHOI CHCTEMHU, Yy SIKiit
CHHTAKCHC He TUTbKH 0(OPMITIOE TyMKY, alie i Oepe y4acThb y ii CMHCIOBOMY CTPYK-
TypYBaHHi.

BuUCHOBKH Ta nepcneKTHBH JA0CTiKeHb. SIK BUCITI]I, aHaJIi3 CJIOBOCHONYK i3
KOMITOHCHTOM «BiiiHa» Y MapaurMi JiHTBOIOJITUYHOT CHHEPTECTHKH JIA€ TMiICTaBU
TPAKTyBaTH I[i MOBHI yTBOPEHHSI, SIK CKJIAJHI CHHTAKCHYHO-CMHUCIIOBI KOHCTPYKIIIi,
y SIKHX B3a€MOJIisl TpaMaTHIHOI ()opMH i CMHCITy HaOyBa€ CHCTEMHO-OPTaHi30BaHOTO
xapakTepy. Taka B3a€MOJIisl BUCBITIIIOE MEXaHI3MHU PO3MO/ITY areHTHOCTI i iHTeprpe-
TaIii BOEHHOTO TOCBIY, @ TAKOXK HAIOBHIOE CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIIii 11€0IOT9HH-
MH, ICTOPHYHUMH, EMOLIFHO-OIIHHUMHK cMucnamu. Tpan3uTuBizanis (acuBizais),
HOMiHaJIi3allisl, IHBEPCist Ta eJincanisi BACTYHAlOTh 3ac00aMH CHHTaKCHYHOI OpraHi-
3allii BUCIIOBJIEHHS i BOAHOPA3 MEXaHi3MaM1 CMHCIIOBOTO CTPYKTYPYBaHHS BOEHHOT
peanbHOCTi, GOPMYIOUH MIPUIMHHO-HACIIAKOBHUH I pO3TOPHYTO-TpOLeCyaTbHUN
PeXUMHE peripe3eHTaii BiitHH.

JlocimkeHHST TOCTYII0E TPH KOHLENTYaJIbHO BaKJIMBI BUMIpH aHAIi3y MOBH
BilfHM: CHHTAKCUYHHH, TUCKYPCHBHO-1/ICOIOTIYHMU 1 TIHTBOIIOII THYHO-CHHEPreTHY-
HUH. Y TXHPOMY MO€THAHHI MOBa BiifHH CITyry€ AMHAMIYHOIO CHCTEMOIO CMHUCIIOBOT
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opraHizaliii BOEHHOTO JOCBIJY, III0 CTPYKTYPYE OMO3HUILIO «CBiil/ayxuit». [IpuHim-
10Ba HOBM3HA IIi€l CTY/Il NOJIsirac B OCMUCIICHHI CHHTAKCHCY Ha piBHI opraHizarii
MOBIICHHSI Ta y (DYHKIIi MeXaHi3My JIIHTBONOJITHYHOI CHHEPTii, o Oepe y4acTh
y IUCKYpPCHBHOMY MOJICTIOBaHHI BifHU 1 BHOYIOBYE ii aKCiONOTiYHY CTPYKTYpY.
Ilepcnexmusy IPUHACIIHIX HAYKOBHX TTOLIYKiB y0ayaeMo B MOAIBIIOMY PO3BUTKY
CHHTAaKCHYHOTO aHaNi3y MOBHU BiiHH y MeXax c(pOpMOBAHOTO HAMPSMY JIHIBICTHKH
KPH30BOI METUIIMHH, KOHIICTITYaJ[i30BaHOTO B JIIHTBOTIOJIITHYHIM CHHEPICTHIII.
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JAHAMINII MEJIIAHOI KOMYHIKAII{

VY crarTi NPOKOMEHTOBAHO AMHAMIUHY NPUPOLY LU(POBUX TEXHOJIOTIH, iHTEp-
HETY, COLIaJIbBHUX MEPeX 1 MOOIIPHUX KOMYHIKaIlil y KOHTEKCTI ()OpMyBaHHS IIIO-
6anpHOTO TH(POPMALIIITHOTO MeaiampocTopy, Mo (iKCye Ta BijoOpaXkae eBOMIOMIHHY
3MiHYy KOMYHIKaTHBHHX HPAKTUK. MeaiaTekCT yKe HE € JIHIe HeHTPaIbHIM HOCIEM
iH(popMmanii — BiH cTa€ eMOLIHO HACHYECHNM, OLIHHUM, IEPCOHATI30BAHIM Ta iHTEp-
aKTHBHUM. Y TaKMX yMOBaX aKTyami3yIOThCs ()OPMYBAaHHS Ta PO3BUTOK (HEHOMEHY
iHdoTeHMEeHTY K YHIBEpCcaIbHOro (opMary MeIiiHOT KoMyHiKaLlii.

BusnaueHo, mo edeKT napaJoKCcaabHOTO MOEHAHHS iH(pOpMaLiliHoi Ta po3-
Ba)KalIbHOI (PYHKILI MOBH CIIPHSI€ IIOCHIICHHIO PE30HAHCHOCTI CYCIIUILHO 3HAYYLINX
TeM, BOJHOYAC 3MiHIOIOUM CNIOCOOU pernpeseHTanii hakTis, momiit i seum. Ix Muo-
JKUHHICTB Ta BapiaTHBHICTh AMHAMI3YIOTh CyCIIbHY KOMYHIKaIlifo B Melia, a TOMY
JOCITIDKeHHsI 1HDOTEHHMEHTY SIK JITHMBOCTHIICTUYHOTO (heHOMeHY HalOyBae 0coOIUBOT
akTyanpHoCTi. MeTolo crarTi € (paxoBa iHTeprperalis CTUILOBUX MapKepiB iH(O-
TeHHMEHTY, 10r0 CHHKpPEeTHYHOI BepOanbHO-(yHKIIOHATbHOI IPUPOAN B CydacHii
MeiitHii komyHikarii. [{e 3arajomM MOTHBY€E MeTOXOIOTIYHY 023y J0CIIHKEHHS, 1110
CIIMPA€EThCS HAa (PyHKIIOHAIBHO-CTHIIICTHYHNAN aHaJi3 KOMYHIKaTUBHUX KOHTEKCTIB
Meia, sKi iHTerpyroTh QyHKLIT iHpOpMyBaHHS Ta PO3Bary.

VY crarTi akTyasi3oBaHO JIHTBICTUYHY NPEAMETHICTh aHaIi30BaHOTO SBUINA,
3aIIPOIIOHOBAHO aBTOPCHKE BH3HAYCHHS IH(OOTCHHMEHTY, IO € 00’ €KTOM (haxoBol
inTeprnperaitii. CTBEpIKYEThCS, 10 OAHIEO 3 HOr0 XapaKTEPUCTHK € CUHKPETHY-
HICTb — nepeaycim, y GpyHKIIAX i MOBHUX OAMHHUILIAX, 10 TX CUCTEMHO Pealli3yIoTh.
CHHKpPETH3M y TaKOMy KOHTEKCTi O3Hadae OpraHiYHE MOJiBapiaHTHE HMO€IHAHHS
pi3HEUX (QYHKIIIH, )KaHPiB, MOBHUX MPAKTUK, KOMYHIKATUBHUX CTpPATEriil i TAKTHK y
Mexax MOHOMeziitHoro koHTeHty. Lle mae 3Mory Bu3HadarH, 1o iHGOTEiHMEeHT (y
GaraToBUMIpHIil skaHPOBIll Mpoekwil) 06’ enHye iHMOpManiiiHy, po3BaKaibHy, OLiH-
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HY, eKcripecuBHY (yHKUIi iTeparypHoi MoBH. Taka Moziens 3a0e3mnedye eeKTuBHy
B3a€EMO/IIF0 MIXK MeJtia i ayInTOpi€r0, 3aIMIIAI0YHCh OJJHUM 13 Hallpe3yaIbTaTHBHIIINX
(opmaris cydacHoi cycninpHOi komyHikatii. [IepcmexTuBa iforo aHamizy normoroe
BUMIp IHTENEKTyai3allii nporecis BepOaabHOI B3a€MOIiT B MaCOBO-iH(pOpMaIiiHOMY
IPOCTOPI.

KuiodoBi cioBa: Menilina koMyHikamis, MeiliHa iHdopManis, iHPOTCHHMEHT,
CTHJTICTHKA IHPOTEHHMEHTY, (yHKIIiS MOBH, MEIiaTiHI BICTHKA.
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LINGUOSTYLISTICS OF INFOTAINMENT IN EVOLUTION
DYNAMICS OF MEDIA COMMUNICATION

The article comments on the dynamic nature of digital technologies, the Internet,
social networks and mobile communications in the context of the formation of a
global information media space, which records and reflects the evolutionary change
in communicative practices. Media text is no longer just a neutral carrier of informa-
tion — it becomes emotionally saturated, evaluative, personalized and interactive. In
such conditions, the formation and development of the phenomenon of infotainment
as a universal format of media communication is actualized.

It is determined that the effect of the paradoxical combination of informational
and entertainment functions of language contributes to the enhancement of the res-
onance of socially significant topics, while changing the ways of representing facts,
events and phenomena. Their multiplicity and variability dynamize social commu-
nication in the media, and therefore the study of infotainment as a linguistic and
stylistic phenomenon becomes particularly relevant. The purpose of the article is a
professional interpretation of the stylistic markers of infotainment, its syncretic verbal
and functional nature in modern media communication. It motivates used method
of functional and stylistic analysis of media contexts that integrate information and
entertainment functions.

The article updates the research context and linguistic subjectivity of the ana-
lyzed phenomenon, and proposes an author’s definition of infotainment as object of
the investigation. It is argued that one of its defining characteristics is syncretism —
primarily in the functions and language units that systematically implement them.
Syncretism in this context means an organic polyvariant combination of various
functions, genres, language practices, communicative strategies and tactics within the
framework of monomedia content. It allows the authors to determine that infotainment
(in a multidimensional genre projection) combines the informational, entertaining,
evaluative, and expressive functions of literary language. Such a model ensures
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effective interaction between the media and the audience, remaining one of the most
effective formats of modern social communication. The perspective of its analysis
deepens intellectualization of processes of verbal interaction in information space.

Keywords: media communication, media information, infotainment, infotainment
stylistics, language function, media linguistics.

IMocTranoBka HaykoBoi mpo6;aemnu Ta ii akTyaabHicTh. [J1006ani3aniiini Bu-
KIIMKU ChOTO/IHI BU3HAYAIOTh BEKTOPH PO3BUTKY CYCIILIBCTBA, 3aKOHOMIPHO BILINBA-
FOUX Ha CTIOCOOM Ta 3aco0M MpOAyKyBaHHS i mommupeHHs iHGopmanii. JnHamidaa
npupoa HU(PPOBUX TEXHOJIOTIH, IHTEPHETY, COLIATBHUX MEPEK 1 MOOITEHIX KOMY-
HiKauiil npu3Benu 10 GpopMmyBaHHs 100aIBHOrO iH(GOPMALIHHOTO MeaianpoCcTopy,
o (ikcye Ta BigoOpaxae eBONONIHHY 3MiHY KOMYHIKaTUBHUX TPAKTHK.

[MpoTsarom TpuBasIoro yacy TpaauLiiiHi Moziesi MacoBol iH(popManiil crimpaics
Ha TIPUHIMIH (aKTOJIOTIYHOCTI, 00’ €KTHBHOCTI Ta JiHIHHOCTI y BuKiazi moxiit. Haro-
MICTh HOBI MeJiia iefasti OlTbIIe Opi€HTYIOThCSA Ha eMOIIHE 3aTy4eHHS ayJuTOPii B
KoHTEKCTI iHdopMyBaHHs. [HopMalis nepectae OyTu auie 3ac000M MOBiTOMICHHS
(axTiB 1 MEPETBOPIOETHCS HA KOHTEHT, IO aIesIOe 10 yBaru Ta MOBHOI CBiZIOMOCTI
peuuIieHTiB. Y pe3ynbrari IOCHIIOETHCSI KOHKYPEHIIISI MK Pi3HUMH THIIAMH Meia:
TPaAMIiHHI TelTeKaHaIH, paIioCTaHII] Ta APyKOBaHI BUAAHHS 3MYIICHI B3a€MOMISTH
HE JIAIIe MK co0oro, a i i3 OrorepamMu, CTPUMIHTOBHMH CEPBICAMH, COLIaIbHIMU
MepekaMu Ta udpoBuMH miaarGopmamu. KopuctyBadi MOXYTh MHTTEBO IEpe-
XOJIMTH JI0 1HIIIOTO JpKepea KOHTeHTY, SIKIOo iH(popMallis 30a€Thesl iM HEeLliKaBoIo
a00 CKJIATHOIO [UIs CIPUUHATTSA. A OT)Ke, CydaCHHH MENIiaTeKCT yKe He € JIHIIe
HEHTpalbHUM HOCIEM iH(pOpMAIIi]l — BiH CTa€ eMOIIMHO HACHYCHUM, OLIHHHUM, Tep-
COHAJII30BAaHUM Ta IHTCPAKTHBHUM.

VY Takux yMOBax akTyaJi3ylTbcsi GOPMYBaHHS Ta AMHAMIYHUN PO3BUTOK
(erHoMeHy iH(POTEHHMEHTY B pi3HHUX KpaiHaX — a OTXKe, AK YHiBepcaabHOTO (hopmaTy
MeniiiHoi KoMmyHikauii. Bitomo, TepMmin «inpoTeiiuMenT» (Bif aHrI. information ta
entertainment) — 0COOIMBHUHI THIT MeIHHOT KOMYHIKallii, 110 MOeTHY€E iHPOPMYBaHHS
ayauTopii 3 eJIeMeHTaMH po3Bard. BuHukHeHHs iH(GOTEHHMEHTY (110 € 00’ €KTOM
IIPOIIOHOBAHOTO JOCII/IKEHHS) OB’ s13aHE 3 MPOLeCaMK KOMepIliai3arii Meia, mo-
CHJICHHSIM KOHKYPEHIIIT 3a yBary CIio)KUBaJa Ta HeOOXiTHICTIO afganTaiii iHhopmariii-
HOTO KOHTEHTY JJ0 HOBUX (popMaTiB cpuiHATT. Ha BigMiHy Bix TpaguuiiiHuX Menia,
OpIEHTOBAaHUX MEPeAyCiM Ha mepenady o0’ ekTHBHOI iHpopMalii, iHpoTeHHMEHT
aKIIEHTY€ yBary Ha eMOLIHHOMY CKJIaJHUKY ITOBiJOMJICHHSI.

[ndoTeliHMeHT — 01HA 3 IPOBITHUX CTpaTeriii opranizamii MexiifHOro AUCKyp-
Cy, BIATIOBIIb MeJlia Ha HOB1 YMOBH iH(OpMAaIifHOTO PHHKY, JIe 60poThOa 3a yBary
ayZUTOpii € He MEHII BayTHBOIO, HiX 3MiCT MoBigoMiIeH s, Moro akTyamsHicTh 3y-
MOBJICHA HE JIUIIE 3MiHAMU B MeiacUCTeMi, a i TpaHcdopmariero noTped, 3BUUOK i
CHOC00iB CIIPUIHATTS iHpOpMaLii perunieHTamu. BigmnosigHo, 11e 1ae 3Mory mMezia
3aJIMIIATHCS] KOHKYPEHTOCIPOMOXKHUMH Ta BiANOBIATH Cy4aCHUM KOMYHIKAI[IHHIM
TeHIEHIIISM.
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EdexT mapanokcanbHOro noeHaHHs iHPOPMAIiHHOT Ta po3BaXKaNbHOT (QyHK-
LI} MOBH CIIpHsI€ TIOCHIICHHIO PE30HAHCHOCTI CYCITUIBHO 3HAUYIIUX TE€M, BOAHOYAC
3MiHIOIOUH CIIOCOOH pempeseHTanii (pakTis, momiit i Ay, X MHOKHHHICTH Ta
BapiaTWBHICTh IWHAMI3YIOTh CYCHUIbHY KOMYHIKAI[il0 B MeZia, a ToMy (DyHKIIiO-
HAJIbHO-CTUITICTUYHA MPeIMEeTHICTh T0CTi/IKeH s iHpoTeiiHMeHTy (#foro pecypcy,
HOTEHIIIaITy, XKaHPOBOI IIPUPO/IH) SIK JIIHIBICTHYHOTO (heHOMeHy HaOyBae 0COOIMBOT
akTyanpHoCTi. Lle 3arajgoM MOTHBYE MeTOZOIOTiUHY 6a3y JOCIIKEHHS, 1110 CIHpa-
€THCSI Ha (PYHKITIOHAIEHO-CTHTICTHYHIN aHalli3 KOMyHIKaTHBHUX KOHTEKCTIB Mefia,
SIKl IHTETPYIOTh QYHKIIT iHPOPMYBaHHS Ta PO3Bary.

Merta i 3aBanus. Memoro cmammi € GpaxoBa iHTEpIIpETaLlis CTUIHOBHX Map-
KepiB iH(POTEHHMEHTY, HOT0 CHHKPETHYHOI BepOaabHO-(YHKIIIOHATBHOI TPUPOIH
B CydyacHiil MemiiiHiit komyHikaiii. Cepen 0ocnionuybKux 3a60anb BA3HAYCHO TaKi:

1) 3’sicyBaTH TEOPETHKO-METOJONOTIUHI 3acaan aHaii3y iHQOTEHHMEHTY sSIK
KOMYHIKaTHUBHO-CTHJIICTUYHOTO (peHOMEHA CyJacHOTO MeiaJuCKypCy;

2) BH3HAYHTH JIHTBOCTIJIICTHYHI XapaKTEPUCTUKH iHYOTESHHMEHTY Ta OKpec-
JIMTH HOTO 5KaHPOBO-JMCKYPCHUBHI ITApaMeTpH;

3) cxapakTepu3yBaTH KpUTEpil Ta HapaMeTpH eBOJIIOLIT MOBHOCTHITICTUYHHX
3aco0iB iH()OTEHHMEHTY B KOHTEKCTi TpaHcdopMaii TpaauiiifHuX i nppoBHX Me-
Jia;

4) nocnizuTy B3aeMopito iHpopManiitHoi Ta po3BakanbHOI QYHKIIH y hop-
MyBaHHI MOBHO{ OpraHi3aiii MeiaTeKCTiB Pi3HOI KaHPOBOI TPUPOIH;

5) mpoaHami3yBaTH BIUTHB LM(POBi3alii, MyIbTUMOIATBHOCTI Ta KOHBEPreHIT
Mezlia Ha PO3BHTOK JIIHIBOCTMWIIICTHYHUX OCOONMBOCTEH iH)OTEHHMEHTY B yKpaiH-
CHKOMY MEialpocTOpi B MOPIBHSHHI 3 aHAJIOTHYHUMH CBITOBUMH TEHJICHIIISIMU.

HayxoBa ninnicTh poOOTH Moisrae B KOMIUIEKCHOMY OCMUCIIEHHI iH(pOTeH-
HMEHTY SIK JIHTBOCTHIIICTUYHOTO SIBUINIA, aKTyalli30BAaHOTO B Cy4YacHii MenilHIN
KOMYHiKamii. B qociipkeHHl cucTeMaTH30BaHO MOBHOCTHIIICTHYHI Ta )KaHPOBI
MexaHi3Mu peainizailii iHpOTEHHMEHTY, BUSBICHO 3aKOHOMIPHOCTI iX €BOJIOLIT [
BILTUBOM 1IM(POBOT TpaHCchopMallii Meltia, YTOUHEHO MOHATTEBO-KaTeropiaabHuil
arapar JOCII/DKeHH Ta 3al[POIIOHOBAHO KOHIIENITyalbHy MOJENb aHai3y iHdoTel-
HMEHTHOTO MeJiagucKypcy. Pe3ynsrarn nociimKkeHHs y BU3HA4YEHIH peMeTHOCTI
MOTIIMOIIOIOTH TEOPIt0 MEIiaUCKyPCy, PO3IIUPIOIOTH TE€OPEeTHKO-NPArMaTU4YHi
MiAX0/AM 70 aHANI3y TiOPUIHUX MEAIMHUX JKaHPiB, YTOUYHIOIOTh MEXaHI3MHU (DyHK-
LIOHYBAaHHS €KCIPECUBHOCTI, OLIIHHOCTI, eMOLIHHOCTI, IHTEPTEKCTYaIbHOCTI Ta
MYyJIBTUMOMATIBHOCTI B CyYacHI MacoBili KOMyHiKaIlii. 3apornoHOBaHa MOJACIb
aHaji3y Moke OyTH BHKOpPHCTaHA SIK TEOPETHYHA OCHOBA MOAAIBIINX JOCHTiIKEHb
JIHTBOCTHIIICTUKY KOMYHIKaTHBHUX SIBUII IU(PPOBUX Mexia (HaIpHUKIIAL, eAbIOTeH-
HMEHTY Ta iH.).

BuxkJjaa ocHoBHoro marepiany. OQHi€r0 3 OCHOBHUX MPUYHH MOMIAPEHHS
iHpOTeHHMeHTY € iHpOopMaLiiiHe nepeBaHTaXEHHs, XapaKTepHe Ul r1o0anizosa-
HOro cBiTy. [1{oHs JTI0IMHA CTUKAETHCS 3 BEJIMKOIO KiJIBKICTIO ITOBiZIOMIIEHb, HOBHH,
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pEeKIIaMHUX Matepialis, Bizieo, MyOmikamiil y coliagbHUX Mepekax Ta HIIUX JpKepel
iHdopmariii. 3a TaKUX yMOB yBara ayauTopii CTa€ OOMEKXEHUM PECypCcoM, 3a KUl
aKTHBHO 3MararoThesi Meaiaopranizamii. Tpamunilini popmu noxanus iHpopmanii
YacTO BUSBIIIOTHCS HEAOCTATHHO €(hEKTUBHUMH JUIsl yTPUMAHHS IHTEpeCy IIsAadiB
a0o ymrauiB. Came TOMy MeJiia Jeiaji yacTinle BUKOPUCTOBYIOTh iH()OTEHHMEHTHI
TEXHOJIOTIT, 1110 IAF0Th 3MOTY 3p00HTH 1H(pOpPMAILif0 GBI IMHAMIYHOO, EMOLIITHOI0
Ta JJOCTYIHOIO JUIs cripuiHATTA. [loenHaHHs (akTiB 3 eleMEeHTaMu IIoy, TyMOpY,
NepCOHANBHUX iCTOPiil Ta sickpaBoi Bidyasizawii jomomarae NpUBEPHYTH yBary
ayaUTopii Ta MiJABUIIUTU PIBEHB 3aIlIKABICHOCTI CYCMiIbHO BKJIUBUMH TEMaMH.
30Kkpema, CydacHHH CBIT CTUKAETHCS 3 YMCICHHUMH ITI00aJbHUMH BUKJIHKAMH,
cepen AKUX MIKHApPOIHI KOHQIIIKTH, BOEHHI MPOTUCTOSIHHS, KJIIMaTH4YHI 3MiHH,
SKOHOMIUHI KpH3H, NaH/IeMii, PO3BUTOK MITYYHOT'O IHTEJIEKTY Ta HOBITHIX TEXHOJIO-
riif. Taki NUTaHHS YacTO MAIOTh CKJIQJHHM, TPELeACHTHUH XapakTep i moTpeOyroTh
CreliaJbHUX 3HaHb JUIS TOBHOTO pO3yMiHH. [HpOTEHHMEHT 1ae 3MOory afganTyBaTH
CKJIaAHy iH(pOpMarilo 10 MoTped MacoBol ayIUTOPil, BAKOPUCTOBYIOUH 3PO3YyMiTy
MOBY, MPHKJIAJ 3 MOBCAKJCHHOTO XHUTTS, Bi3yalbHi 00pa3u Ta NepcoHai30BaHi
icTopii. 3aBIsSKHU IbOMY HABITh CKJIaHI MOJITUYHI YA SKOHOMIUYHI MPOIIECH CTAIOTh
JOCTYNHIIIMMHU JJIsl MAaCOBOI ayIUTOPii.

BaxauBHUM eKCTpaiHrBICTHYHUM YMHHUKOM aKTyalbHOCTI iHPOTEHHMEHTY
€ 3MiHa XapakTepy CrokuBaHHs iHpopmarii. Tak, y cydacHOMY CBITI JIIonu Jefaii
YacTille OTPUMYIOTh HOBHHH HE 3 APYKOBAHOT IIPECH YU TEJIEBi31HHOIO KOHTEHTY, a
yepe3 cMapTOHH, colliaabHi Mepexi Ta nnudpposi mwiardGopmu. OcoOIUBO 1€ CTOCY-
€THCSI MOJIOZIOTO OKOJTIHHSI, JUTS SIKOTO XapaKTepHe IIBH/IKE IEPEMHUKaHHs yBaru MK
pizHuME JoKepenamH iHpopmanii. B ymoBax mocriiiHoro iH(opMamiiHOro moToxky
KOPHCTYBaul HaJal0Th MepeBary KOPOTKUM, 3MICTOBHHMM i BOJHOYAC €MOLIHO Ha-
CHYCHUM IOBiZOMJICHHSIM. [H)OTEHHMEHT BiJIIOBIJa€ UM 3alUTaM, IIPOIOHYIOUN
aynutopii He niie iHdopMmaltito, a i TO3UTUBHI eMOIIiT, I1iKaBi icTopil Ta iH.

EmouiiiHuii acnekT cycniibHOT KOMyHiKalii B yMoBax mio0amizamii crpasii
HaOyBae 0cOOIMBOTrO 3HAYCHHSI. JIFOM 3HAYHO Kpallle 3armam’ STOBYIOTh iH(OpMAIIifo,
KOJIM BOHA BHKJIMKae TeBHI emorii. CaMe TOMy CydacHi Mefia aKTHBHO BHKOPHC-
TOBYIOTH CTOPUTEIIHT — iH()OPMYBaHHS Yepe3 JCTani30BaHy i1CTOPit0 KOHKPETHUX
nmonel. A oTke, iHGOTCHHMEHT OPraHiqHO MOEIHYE (PAKTH 3 EMOIIITHUM OCBIIOM,
IO CHpPHUsE ITUOIIOMY CIPUIHSATTIO MOBIIOMJIEHb Ta GOPMYBaHHIO 0COOHCTOrO
CTaBJICHHS JI0 CYCIUIBHUX MpooieM. Y TiobanbHOMY iH(opMaIliitHOMyY POCTOpi, e
HOBHMHH 4aCTO CTOCYIOTHCS TIOJIiH y BITAJICHUX KpaiHax, HepcoHaIi3allis JornoMarae
3poOUTH 1i MOJIT OMVKYMMH Ta 3pO3YyMIUTIIIMMHE JUIsL ayAUTOPIl, TAKMMH, 1110 3/1aTHi
BUKJIMKATH iHTEpeC, CIIiBIEPEKNBAHHS a00 31MBYBaHHSI.

Taka npupoa iHpOTEHHMEHTY onpanboBaHa JIeKCUKorpadidHo, Mo Bigodpa-
JKAETHCS B aBTOPUTETHHUX 3arajJbHOMOBHUX CJIOBHHKAX, 30KpeMa:

1) «reneBi3iiiHi mporpamu, siKi MoAarOTh iH(OpMaNLilo (HAPUKIIAJ, HOBUHN)
y Croci0, MOKIMKAaHUH po3BaXkaTH aynuTopiro» («television programs that present
information such as news in a manner intended to be entertaining») [6];
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2) «reneBi3iliHI mporpamu, 10 MOAAI0Th iH(GOPMALIiI0 B pO3BaXKAIbHIH (op-
Mi» («television programs that present information in a way that is meant to be
entertainingy) [3];

3) «pamio- abo TemneBi3iitHI MporpamMu, MPU3HAYEH] K A PO3BATU JIIOICH,
TaK i Juist HajauHs iHpopmarii» («radio or television programmes that are intended
both to entertain people and to give information») [4];

4) «reneBi3iiiHi IPOrpaMu TOIIO, SIKi MPEACTABISIOTH HOBUHH Ta CEPHO3HI
TEeMH y po3BaXKalbHHI crocio» («television programmes, etc. that present news and
serious subjects in a way that entertains») [7];

5) «momaHHsS HOBUH i (aKTiB y pO3BaKaIbHUI Ta TYMOPUCTHYHHH CIOCIO,
a He 4yepe3 TpaauiiiiHe iHpopmyBanHs» («the reporting of news and facts in an
entertaining and humorous way rather than providing real information») [2];

6) «reneBi3iiiHi abo paxionporpaMu, MO TPAKTYIOTh (PaKTHIHUI MaTepiai y
Ppo3BakabHIl MaHepi, HAPUKIIA[], BKIIOYAIOUH paMaTHyHi eJIeMCHTH; DaKTHIHHI
Marepial, KA € OMHOYACHO 1HPOPMATUBHUM Ta PO3BakalbHUM» («television or
radio programs that treat factual material in an entertaining manner, as by including
dramatic elements; factual material that is both informative and entertaining») [5];

7) «cnocib npeacTaBieHHs (paKTHYHOTO MaTepiary B po3BaXKalbHil Gpopmix»
(«broadcasting that treats factual matter in an entertaining way») [8].

10i Ta inmi nediHITHBHI HAIIOBHEHHS ITOHATTS «iH(GOTESHHMEHT», IO aKTyai-
3yIOTh / pETPE3eHTYIOTh aBTOPUTETHI JIEKCHKOrpadiuHi Tpamuiii axoBoro aHamizy
MacMezia, OCIiJOBHO i JJOBOJI OHO3HAYHO XapaKTepU3YIOTh HOTO K TUHAMIYHE
KOMYHIKaTHBHE SIBHIIIE, MapKOBaHEe OJHOYACHOIO BepOanizalicto iHpopMaiiiHOro
Ta PO3BAKAJIBLHOTO KOHTEKCTIB I[O/I0 BiIMOBIAHOTO MOJEIIIOBAHHS CIPUHHATTS Ta
iHTepIpeTalii MeIIifHOTO TOBIOMIICHHS. PO3BHBaIOYH JIOCITITHHUIIEKUNA KOHTEKCT
Ta JJOMOBHIOIOYH NPEAMETHICTh aHai3y JIHIBICTUYHUM CKIIQJHUKOM, IPOIIOHYEMO
aBTOPChKE BU3HAYCHHS 1HPOTCHHMEHTY: «KaHPOBHH (popMmaT CydacHHUX MacMmenia,
110 MO€eaHY€ iHYOPMYBaAHHSI 3 €IeMEHTAMU PO3Bark, OPIEHTOBAHMIA Ha IMiABUIICHHS
3aJIy4E€HOCTI MacoBOi ayAUTOPii 10 CIPUHHATTS MEAIHHOr0 KOHTEHTY. B miHrBoc-
THJIICTUYHIN MPOEKIT BUPI3HAETHCSI BAKOPUCTAHHSAIM €KCIPECHBHOI, eMOLIIIHO 3a-
0apBIIeHOT JISKCHIKH, PO3MOBHHX KOHCTPYKIIiH, ITyMOpY, ipOHii, IHTepTeKCTyalbHOCTI,
JIUHAMIYHOI0 CHHTaKCHYHOIO OPTaHI3ali€r0 TEKCTY Ta iH., IO MOJCIIOE e(PEKT HEBU-
MYIIEHOI KOMYHIKaIlil, TOJIETIIEHOTO (PO3BaKaIbHOTO) CIIPUHHATTS iHpopMarii Ta
il nexomyBanua» [1, c. 34].

Bixrak, MOXHa CTBEPIKYBATH, 1110 OJIHIEIO 3 BU3HAYAIBHHUX XapaKTEPUCTHK 1H-
(hoTeitHMEHTY € HOro CHHKPETHYHICTh — MepeyciM, Y (PYHKIISX 1 MOBHUX OJMHUIIX,
mo X cucTeMHO peainizyloTs. CHHKPETH3M y TaKOMy KOHTEKCTi 03HaJae OpraHiqHe
noniBapiaHTHE TOEAHAHHS Pi3HUX (YHKIIH, )KaHPiB, MOBHUX MPAKTHUK, KOMYyHiKa-
TUBHUX CTPATETid 1 TAKTHK y MeXKaX MOHOMEIIHHOTO KOHTeHTy. Lle mae miacraBu
BU3HAuaTH, 1110 iH(poTeHHMeHT (y OaraToBUMIipHIiil )xKaHpOBIiil npoekiii) 00’ eaHye:
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indopmaniiiny QyHKIi0, COpsIMOBaHY Ha MOBIJTOMIICHHS aKTyaJbHUX (ak-
TiB;

PpO3BakabHy (YHKIIFO, HOKIMKaHY HiATPHMYBATH i aKyMYITFOBaTH iHTEpEC
ayauTopii 0 BiAMOBITHOTO iH(POPMAIIHHOTO KOHTEHTY;

OLIHHY (YHKIIIIO, 1[0 peati3yeThesi Yepe3 aBTOPChKi KOMeHTapi Ta iHTep-
npeTarii TOBiIOMICHHS;

eKCIPEeCHBHY (QYHKIIIO, 110 3a0e3Meuye eMOIliiHE 3aTyYeHHs PelHITie€HTa
JI0 CHPUHHATTS iH(pOpMATTii.

CHHKpeTHYHA IPUPoAa iHHOTCHHMEHTY BHSBISIETHCS TAKOXK Y B3a€EMOIIT pi3-
HUX XKaHpiB. HOBUHHUI MaTepial MOKe MICTUTH €IEMEHTH PEeTopTaxy, iHTepB 1o,
110y, aBTOPCHKOi KOJIOHKH a00 HaBiTh Xy/IOXKHBOI OMOBifi. B pe3ynbrari BUHHKaE
riOpuaHNI MEIIMHUI TEKCT, IKUil OHOYACHO iH(pOPMYE Ta po3Baxae. Taka mocra-
HOBKa JIOCTITHHUIIBKOTO TUTAHHS aHAIi3y CTHIIICTHYHUX ITapaMeTpiB iHGoTeHHMEeHTY
apryMeHTye Te3y IO/I0 HOTro He >KaHpoBOI, a came (GopmarHoi npupoau. [TousTTs
JKaHPY JKOPCTKO JETEPMIHYEThCS TEKCTOM 31 CBOIMH apXiTEKTOHIYHUMH O3HAKAMH,
MOBHO-CTHJILOBHMH JIOMiHAHTAMH, 1[0 CHCTEMHO BM3HAYaIOTh HOT0 POI0-BHIOBY
imenTUdikalio B )KaHPOBiH mapaaurmi, 30kpema B Mezia. HaromicTs inpoTeiiHMEHT
CIMPAETHCS HA MHOXKMHHI iHBapiaHTH PO3BaKaJIBHOTO iHQOPMYBaHHS, sSIKe, 3BaXKAIOUN
Ha IHTCHIIIFO aBTOPa Ta MacOBOI ayIUTOPii, MOXKEe OyTH 3peasli3oBaHe B Pi3HUX KaHpaX
npu 30epexeHH] MPUHINITY iHGOPMYBaHHS, 3aKJIaeHOT0 B HOro KOMyHIKaTHUBHIN
TIPHAPOI.

[HdoTeitHMEHT aKTUBHO (DYHKLIOHYE B PI3HUX KOMYHIKaTHBHHX CETMEHTAaX
MeianpoCcTOpy, 10 BU3HAYAE EBOIIOLIHHY PUPOLY Horo quHaMiku. B menesiziii-
HOMY KOHTCHTI BiH pealli3y€eThCsl Yepe3 BHIOBHUIIHUI BiZICOPSIT, EMOIIHHI KOMEHTapI,
JUHAMIYHUHA MOHTaX Ta IepcoHidikoBaHy momady iHdopmanii. HaBiTs cepiiosni
MONITHYHI YM EKOHOMIYHI TEMH 4acTO CYNPOBOUKYIOTHCS elleMeHTaMu mmoy. Ha-
TOMICTb B iHmepHem-media iHOOTCHHMEHT BHABISIEThCA Yepe3 KIKOEHTHI 3aroo-
BKH, MYJITUMEIIHUI KOHTEHT, iIHTEPAaKTUBHI (POPMATH Ta BUKOPHCTAHHS MEMIB SIK
3ac00iB iHTepnpeTamnii nomii. Y coyiarvrux mepedxcax moeqHaHHs iHGOpMAIIT Ta
pO3Baru cTaio JOMIHAHTHOK MOJEIUTIO KOMYyHiKallii. HOBHHHI MOBiJOMIICHHS 4acTo
TIOZIAIOTECS Y (hOpMi KOPOTKHUX Bizeo, iH(orpadiky, >kapTiBIUBHX JOMHUCIB a00 CTOPI3,
10 3a0e3redye MBHUIKE NOMKPEHHs iH(popMalii cepes; KOpUCTyBadiB. AJITOPUTMU
Cy4acHUX HU(PPOBHX IIAT(HOPM OPIEHTOBAHI HA KOHTEHT, KU BUKINKAE aKTHBHY
B3a€EMO/III0 KOPUCTYBauiB: KOMEHTApi, BIIOJOOAHHSI, MOUIMPEHHS Ta 0OrOBOPEHHSI.
Haii6inpury momynspHicTh 3a3BHYail OTPUMYIOTH MaTepiayu, M0 HOEHYIOTh iH-
(OpMaTHBHICTH 3 eMOLIHHICTIO Ta BUIOBHUIIHICTIO. B pe3ynbrari HaBiTh cepiio3Hi
HOBHUHHI Oprai3amii agantyioTs cBoi Marepiaian 10 (HopMarTiB COMialbHUX MEpPEK,
BHUKOPHCTOBYIOUH KOPOTKI BiJie0, iIHTepakTUBHY rpadiky, iHdorpadiky Ta exeMeHTH
po3BaxanbHOi ozayi. Lle mo3Bosnsie edexTruBHIIIE MOMKPIOBAaTH 1H(OPMAILIIO cepes
LIMPOKOI ayTUTOPIi Ta MiJBUILYBATH PiBEHb ii 3aJyUSHHS O CYCIIIBHOTO KUTTSI.
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Taki TenaeHUil it 03HaKM PO3BUTKY Mejia, IepeaycimM, 0COOIUBO MOMITHI B
MOMiTHI 1HGOPMYBaHHS HOBHHHHX CITYXKO, 110 3aKOHOMIPHO TI03HAYAETHCS 1 HA CTH-
JICTHIII BiIIOBIAHOTO pericTpy KoMyHikamil. 3okpeMa, «TeneBiziitHa ciry>k0a HOBHH»
(xanan «1+1»), 3a ciocTepeKeHHSAMHE JOCITITHUKIB, OJHA 3 IEPIINX B YKPATHCEKOMY
MeianpocTopi movasa CHCTEMHO BUKOPUCTOBYBATH iH(POTEHHMEHT Y HOBHHAX.

V3aranbueno st croxeTiB « TCH» xapakrepHi:

nepcoHigikaris iHpopmarii;

EMOIIiiTHI TIBOJKH BEIYIHUX;

BUKOPUCTAHHS Xy/IOKHIX TIPUIOMIB MOHTaXY;
BEJIMKA KUIBKICTh CHHXPOHIB;

AKIIEHT Ha JIFOACHKUX 1CTOPIfX.

Hanpuxiiaz, moBiJOMJICHHS [P0 €KOHOMIYHI KPHU30Bi CUTYallii 4acToO pO3KpH-
BAETHCS Yepe3 1CTOPil0 KOHKPETHOI POIMHM, MaTepial Mpo HACHIIKH BiffHU MOXe
OyTn moOynoBaHMH HaBKOJIO OCOOMCTOTO JOCBiAYy BificEKOBOTO abo IepeceseHIs.
B pesynbrari abctpakTHa mpobiieMa Ha0yBae KOHKPETHOTO — JIFOACHEKOTO — BUMIPY.
[loxiGHi TeHIEeHIIIT YaCTOTHO peasi3yoThCs B MOTITUII MEAIHHOTO iH(GOPMYyBaHHS Ha
inmmx renekananax (ICTV, CTh, HoBuii kanai Ta iH.) i y IPOEKTax pi3HOT )KaHPOBO-
(yHKIIOHATBHOT IPHPOJTHL.

Js ananisy takox Oyiio oOpaHo iH(GOTEHHMEHT-NIPOEKTH, SIKI B pi3HHN dac
Oy peffTHHroBUMH B yKpaiHChKHX Memia: «[lixiiom», «CBiTchke x)uTT», «lloy-
MaHis».

3okpema, «Iligiiom» — oHE 3 HAWNOMYIAPHIIINX YKPATHCHKUX PAHKOBHUX ILIOY
nepuroro aecstupivus XXI cr. Cepen o3Hak iHdoTeHHMEHTY 11el popMar CHCTEMHO
peatizyBaB Taki:

* TO€JHAHHS HOBHH, IIOTOJH, My3HKH, T'yMOpPY Ta iHTEPB 10;

MojIa4a aKTyaJlbHUX TOJIH y HEeBUMYIIEHii atmocdepi;

JKUBE CHIIKYBaHHS BETyUUX MK cOOO0I0 Ta 3 IIsIIa4aMu;
IHTEPaKTHUBHI KOHKYPCH, OTTUTYBaHH, BKITIOUSHHS 3 MiCI[sI TOJii;
AKIICHT Ha €MOIIisIX Ta )KUTTEBUX 1CTOPISIX.

Ilig yac 0OroBOPEHHs CyCHIJIBHO BaXKJIMBHUX TeM (HAIPHKIIAJA, €KOHOMIKH,
TPAHCIIOPTHHUX MPOOJIEeM MICTa, TOYaTKy HABYAILHOTO POKY Ta iH.) BeAydl He JIHIIIe
noBigoMisul (hakTH, a i 3aTydain eKCIepTiB, TPOBOAMIN ONUTYBAHHS IIEPEXOKUX
Ha BYJIHUII, KapTyBaJH, TUTMINACS BIACHUM JOCBiIOM Ta iH. «[limifom» penpeseHTtye
Kaacuunuil pankosuii ingpomeitnmenm. Tyt indopmartist 30epirae cycnijbHy 3Hauy-
IIICTb, aJie MOIAEThCs JIETKO Ta TOCTYIHO. [0J0BHE 3aBiaHHs GopMary — He IPOCTO
npoiH(OpMyBaTH, aje i CTBOPUTH NO3UTUBHHUIT HACTPIiH 1 BTpUMATH yBary Iisjaaya,
0COOJIMBO KOJIM HAETHCS IIPO PAHKOBHUI niepion 1oou.

3 iHmoro 60Ky, «CBITChKE JKUTTSD — aBTOPChKUH MpoekT Karepuan Ocaqyoi,
MIPUCBSIYCHUN KUTTIO BIJOMHX OCOOUCTOCTEH, CBITCHKUM 33aX0JaM Ta KyJIbTYPHUM
nozisiM. O3HaKkK 1HGOTEHHMEHTY MapKOBaHi CHHKPETH3ALli€l0 KAHPOBUX MOJEIeil
iHTEPB 10, 1110 aKTyaJli3y€e MCHXOJIIHIBICTUYHHI KOHTEKCT IO YHOCTI KOMYHIKaIlii:
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iHTepB’10 i3 3ipkaMu B HeopMalbHill aTMmochepi;

aKIIEHT Ha 0COOMCTOMY JKHTTI, EMOLISX 1 I€TAIISIX IIPUBATHOTO XapaKTepy;
BUKOPUCTAHHS MPOBOKALIHUX 3allUTaHb,

CTEPEOTHITI30BaHa BUIOBHIIHICTh: YSPBOHI TOPIKKH, (DeCTHBAI, TIPEM’€pH;
MO€HAHHS MOZIENI XKAHPIB IHTEPB 10 Ta LIOY.

[HTEpB’10 3 BIZIOMUMH JIIOJIBMH, JIiIepaMy TPOMaJICbKOI JyYMKH B aHaJli30BaH-
My (opMmari 4acTo MOYMHAIOTHCS 3 MUTAHb PO (HaxoBy IisUIBHICTE, TBOPYICTb, alle
IHTEpB’I0€p MIBUAKO MEPEXOANTH O 0OTOBOPEHHSI 0COOMCTHX TeM (CIMEHHHX CTO-
CYHKIB, JIOXO/IiB, KOH(IIKTIB, TIaHIB HAa Maiil0yTHE). Taka MOJETb TiAJIOTyY aleiroe 10
eMOLIIHOTO CIIPUHHATTS 3allUTaHb, 110 MOXYTh BUXOIUTH 38 MEKi KOMYHIKaTHBHOT
eTukd. BiamoBigHi peaxiiii, 30kpema, i BBaKaeMo MapkepoM peaJisamii crparerii
posBaru B oMy (opmari. Binrak, «CBITCbKE XUTTSI» PEHPE3CHTYE TaOIOTTHUIA
iHdoreiiHMeHT. [HpopMartist Tpo MyOTIYHNX 0CI0 MOAAETHCS Yepe3 NepCoHai3aliio
Ta eMOoILiHHICcTh. [Ts1aua npuBabIIOI0Th HEe CTUIEKU (DAKTH, CKITBKH MOXIIMBICTH
3a3MPHYTH B IPHUBATHUN IPOCTIP 3HAMEHUTOCTEH, 110 MOTUBYE TEPEBAKAHHS PO3-
Ba)KaJIbHOI Ha/T iHPOPMALIHHOIO (YHKITI€IO.

«IIloymaHis» — MOTH)XHEBA IpOrpaMa PO HOBUHHU B YKPATHCHKOMY Ta CBITO-
BOMY ILIOYyOi3HECH, Ka perpe3eHTye KOMyHIKaTHBHI BapiaHTH iH(OPMYBaHHS B pO3-
BA)KAJILHOMY KOHTEKCTI, 1[0 IOSICHIOETHCS TEMATHYHOIO TIPHPOJIOI0 MTOBITOMIICHb:

- iH(opMaLis Npo KyIbTypHi MOJIT Ta 3HAMEHUTOCTEH MO/IaBAETHCACS depe3

JKapTH, EMOLIHI KOMEHTapi Ta HeOpMallbHy MaHepy BEICHHS;

HOBHHHU II0Y0i3HECY CYNPOBOKYIOTHCS IDOHIYHIMU OL[IHKAMH BEAYYHX;
BUKOPUCTOBYIOTbCS SICKDaBUI MOHTAX, My3H4YHI BCTaBKH, PEHTHUHIH, J10-
OiIpKHU CKaHIAIIB;

aKIIeHT pOONTHCS He Ha aHANITHI iH(opMail, a Ha BUIOBUINHOCTI ii mpes-
CTaBIICHHSI.

[1ix yac BUCBITIICHHS HOBHH 13 My3UYHHX IPEMiif 800 CBITCHKUX 3aXOIiB CIOKET
CKJIQ[IA€THCs He Juiie 3 (haKTiB PO MO0, a i 3 OLIHHUX KOMEHTAPIB BEALYYHX LI0J0
OJISITY 3iPOK, KYpHO3HHUX CUTYalill 4u KOHQIIIKTIB MiXK 3HAMEHUTOCTAMHU. [Hpopma-
LiHWH PpUBLY y TakoMy (OpMaTi CTa€ OCHOBOIO JUISl PO3BaXKAIEHOTO 0OrOBOPEHHS,
Tomy «llloymaHist» € pUKITazoM po3sascanvhozo inghomeiinmenmy.

JUi1s1 yHaOUHEHHSI PE3yJIbTaTiB MPOBEACHOIO JOCIIDKCHHS HABOAUMO MiKPOKOH-
TEKCTH MEIIfHUX BUCIIOBIIOBAHb — y 3iCTABJICHHI KOMYHIKaTUBHUX MOJAEIEH Tpau-
wiifHoro (30KpemMa ra3eTHOro: HampuKIial, «JI3epkano THKH», « YKpaiHa MOJIozay,
«Xpemaruky», «BeuipHiit KuiBy, «Bucoknii 3amox» Ta iH.) Ta iH)OTEHHMEHTHOTO
(macammepen Teneiziiinoro: Hanpukian, «TCHy, «Bikna-HoBuauy, «CHigaHOK 3
1+1», «CBITCBKE XKHUTTS» Ta iH. ) iIHGOPMYBaHHS B MeJia.

HaBezeHi Ta iHIII MHOKHHHI KOHTEKCTH UTIOCTPYIOTh 3MIHH IPUHIUIIIB Ta
CTIIICTUKH TPaIUL[iHHOTO HOBUHHOTO iH(OPMYBaHHS B €BOJIOUIMHINA MPOEKIIT,
PO3BUBAIOUH CIIOCOOH Ta 3aCO0M CYCHIIbHOI KOMYHiKaILi1.
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Mogeb TpaauniiHoro
indopmyBanns

Indoreiinment

Vpsin 3arBepiuB Hosi mapugdu na
Heumnoeo-komynanwvui nocayeu [J13ep-
KaJo TrkHs, 29.03.2026].

Tapugu 63anu nogy eucomy
[CHimanok 3 1+1, 10.02.2026].

KabGiner MiHicTpiB yxeanue piuwien-
HA W000 3MIHU MEXAHI3MY OROOAMKY-
eanns 0i3HECOBOI AisTbHOCTI [[[3epKaio
TxH, 4.09.2021].

VpsiZi 3HOBY nepenucag npasuna
2pu onz éiznecy [TCH, 10.09.2021].

[lenciiina pegpopma mopxuynacs
oazamvox zpomaosan oepiycasu [ Ykpaina
monoza, 15.01.2022].

SIk HOBa TICHCI#HA peghopma 3mi-
HUMb JCUmms 36U4aiiH020 YKPAiHys
[TCH, 15.01.2022].

Honimuuna cumyayia y xpaidi 3a-
2ocmproemypca [ Xpemaruk, 01.02.2022].

Ilonimuuna Kyxus 3HOBY npu-
2omyeana 2apauy cmpagy [CBITCbKe
*kutTs, 06.02.2022].

Hosi éumpamu nezamueno énnuea-
10mb ha AepxaBHUN O100xcem [Bediphiit
Kuis, 23.07.2020].

Biooscem xyone weuouie 3a
YKpainyie nicns cst [Bikna-Hosuawy,
19.11.2020].

Ouinvnuk aominicmpauii 3adexkna-
Pyeas nogy Hepyxomicmp [ YkpaiHa MOJIO-
na, 11.12.2020].

Ilocadoeui exompe 30usysanu
CBOEI0 CKPOMHICHIO, 3A0eK1apyeaguiu
wie 00un maemok [CBITCbKE KHUTTS,
12.12.2020].

Ocob6amBoro 3HaueHHs 1H(OTEeHHMEHT HaOyB Micisd MOYaTKy MOBHOMACIITA0-

HOTO pociiicbkoro Bropraenus y 2022 porii.

B ymoBax nocriitHoro indopmariiinoro

HaBaHTa)XEHHsI yKpalHCHKI Mezia OysM 3MyIIeH] IIyKaTH HOBi ()opMH KOMyHiKamii 3
aynurTopiero. 3 ogHOro 60Ky, 30epiranacst HEOOXiTHICTb OIePaTHBHOTO iH(HOPMYBaHHS
HaCeJIeHHs 010 Oe3MIeKOBOI CUTYaIii, a 3 IHIIOT0 — BHHHUKIIA OTpeda MiTpuMyBaTH
TICHXOJIOTIYHY CTIHKICTh cycminbcTBa. CaMe ToMy 6araro MemiifHUX IMPOEKTIB MOYAIH
BUKOPUCTOBYBAaTH I'yMOp, CaTHPY Ta €JIEMEHTH PO3BAXKaJIbHOTO KOHTEHTY HaBiTh y

BUCBIT/JICHHI BOEHHOT TEMATHKH.
[Mommpenns HaGymnu:
*© CaTMpHUYHI OIIISIIA HOBUH;
MEMHa KYJIBTYpa;
aHIMOBaHI MOSICHIOBAIIbHI BifIE€O;

IpOHIYHI KOMEHTapi 010 iHpOpMaLiHHIX PUBOIIB;
KOPOTKI aHAJTITHYHI POJIMKH 3 eleMEHTaMH TYMODY.
VY takomy pasi iHPOTEHHMEHT BUKOHYE He JIMIIEe KOMYHIKaTHBHY, a i COIli-
AIBHO-TICUXOJIOTIUHY (DyHKIIiIO, JTOTIOMararody ayguTopii ponary iHdopmariitamit
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cTpec, 110 aKTyalli3y€e Ta MONIUONIOE ICHXOJIIHTBICTUUHY NPEIMETHICTh aHali3y
iH}oTeHHMEHTY.

Bonrowac nommpeHHs Mozeni iHGoTeHHMEHTY He 03Ha4Ya€ BiJICYTHOCTI KOMYHi-
KaTHBHUX PU3MKiB. HaMipHE 3aX0IUICHHS PO3BayKaIbHUMH €JIEMEHTAMH MOKE MPH-
3BOJIUTH JI0 CIIPOILEHHS CKIaJHUX TEM, CEHCAI[lOHAI3My 200 3MIIlIeHHS aKIIEeHTIB 13
cyTi moaii Ha i emouiitne odopmienns. [Ipote 3a yMOBH JOTpUMaHHS epEeKTHBHOCTI
MeIIHUX CTaHIapTiB iIHHOTCHHMEHT 31aTHUIT ¢)EKTHBHO MOEHYBATH 1HHOPMYBaH-
HSI Ta po3Bary, 3a0e31edyouH MIHUpIIe OXOIUICHHS ayAUTOpil Ta CIPUSIOIH OIS -
pu3amii CycriipHO BaxITUBOI iH(OpMaIIii.

OTmxe, B yMOBax rodanizamii iHpOTeHHMEHT cTaB HEBiJ €MHOIO CKJIaJ0BOIO
YACTHHOIO CYYacHOTO MemianpocTopy. Moro auHamidHa akTyasisaris MosSCHIOETECS
iHdopMaLiiiHIM, eMOLIHHUM ITepeBaHTaKEHHSIM CYCIILIBCTBA, 3MiHOK0 MOJEIIeil CcI1o-
JKMBAHHSI KOHTEHTY, PO3BUTKOM IIM()POBHUX TEXHOJIOTI, MOCHICHHSIM KOHKYPEHIIiT
MiX MeJiia Ta HeOOX1IHICTIO MOSICHIOBATH CKIIAJIHI II00aTbHI TIPOLIECH 3PO3YMLIO
MOBOIO. 3aB/ISIKH 31aTHOCTI IMOEIHYBATH iHPOpPMAIio Ta po3Bary iHQOTESITHMEHT 3a-
Oesneuye epeKTUBHY B3a€MOJIII0 MK MeJlia i MAaCOBOIO ayAUTOPI€I0, 3aTHIIAI0YHCh
OJIHUM 13 Haiipe3yIbTaTUBHIMKX (HOPMATIB Cy4acHOI CyCIIbHOT KOMYHIKALlii.

IMepcnexTHBa MOAANBIINX AOCTIZKeHb 00paHOi IPOOJIEeMaTHKK BU3HAYAETh-
Cs1 'y CTBOPEHHI THUITOJIOTIT JIIHTBOCTHIIICTHYHUX Mojieiel iHQOTeHHMEHTY B Pi3HUX
BHaX NU(PPOBUX MeJia; MOTIHOICHH] aCTIeKTiB 3iCTaBHOTO aHali3y yKpaiHCHKOTO
iH)OTEHHMEHTY 31 CBITOBUMH MEIiTHUMH MpakTHKaMu; (GaxoBiil iHTeprnpeTarmii
MOBHHX CTpareriii iHpOTeHHMEHTY B COLIaIbHUX MEpeKax, CTPUMIHIOBHX IL1aTdhop-
Max, MOAKACTaxX Ta iHIINX (OpMATHUX KOHTEKCTaX MacMe[lia; BUBYCHHI B3a€MOIIT
BepOabHUX, Bi3yalIbHUX Ta ay/liaJIbHUX KOMIIOHEHTIB iHQOTCHHMEHTHOTO KOHTEHTY
B MeXaxX MyJIBTHMOJAIbHOI KOMyHIKail.
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MNOETUKA BE3IMEHHOCTI B POMAHI K. KPAXTA
«ICH WERDE HIER SEIN IM SONNENSCHEIN
UND IM SCHATTEN»

CrarTs mpucBsiueHa MOTpaKkTyBaHHIO Oe3imeHHOCTI B pomani K. Kpaxra «Ich
werde hier sein im Sonnenschein und im Schatten». Meta nocmipkeHHs onsrae y
BUSBIICHHI BIUIUBY 0E3IMEHHOCTI Ha IUTICHICTH poMaHy (omuc crenupikyu HOeTHKH
0e30HIMHUX HOMIHALIH Y Xy/I0XKHIi CHCTeMI TBOPY; aHalIi3 00pa30TBipPHOTO, CHOXKETO-
# aHPOYTBOPIOBAJIBLHOTO MOTEHLiaNy O€30HIMHUX HaliMEeHYBaHb; OOIPYHTYBaHHS
JETEPMIHOBAHOCTI MOCTIHHOT O€3IMEHHOCT] SKJICKTHYHOIO KAHPOBOIO MPUPOIOI0
pomany).

O06’€exTOM HOCIIKEHHS € OC30HIMHI JIEKCEMHU, BKHUTI Ha MO3HAYCHHS TPYIIOBUX
(MeTao0’exTHHX) 0OpasiB. [IpeaMer — 3aco0u i MPUIOMH MTOSTHKH, 32 JOHOMOTO0
SIKMX 3[IHCHIOETHCS T BITI3HAETHCSI 00Pa30TBIpHA, CHOKETO- 1 )KaHPOYTBOPIOBaJIbHA
poib Oe30HIMHMX HOMiHaLiH. Y poOOTi 3aCTOCOBAHO KOMIUIEKCHUH IMiXiJ, 110 MO-
€JIHy€ METOJI KOHTEKCTYaJIbHOTO, IHTEPTEKCTYaIbHOTO Ta TEPMEHEBTHYHOTO aHAIIi3Y,
a TAKOXK CUCTEMATHU3alli0 Ta JIHIBOIIOETUYHUN Onuc O€30HIMHMUX HOMIHALLIM.

JloBezieHO, 1110 KOHTp(aKTHYHA iCTOPist po30yIOBY€E XyHAOKHIO MOJIEIb CBITO-
yCTPOIO, TIOJAHOTO CUCTEMOIO OE30HIMHHUX HOMiHAILiH moipedepeHTHHX 00pa3iB
MapriHaJIbHUX TepcoHaxiB. Be30HIMHI JIeKCeMH BHCTYNAKOTh MapKepoM aude-
peHmianii aJbTepHATHBHOI PEANBLHOCTI Ha iIE€OJIOTIYHI HONIOCH — (aIucTi Ta
KOMYHICTH. BUTBIIICTh JIEKCEM YBUPA3HIOE COMIaNbHUI KOHIIIKT HUITXOM PeayKIIii
0co0HCTOCTI /10 11 HalllOHAIBHOI, pacoBOi, eTHOrpadiYHOI MPUHAIEIKHOCTI abo
MiniTapHoro crarycy. 3’sCOBaHO, III0 HOMIHAMLII COLIAIIBHOTO CTAaTyCy IiJIKPECIIO-
FOTh aBTEHTUYHICTh aJIbTEPHATHBHOI icTOpii. MeTao0’eKTHICTh MPAIIOE TAKOX Ha
i7Ie0 CTHPaHHS 0COOKMCTOCTI Ta MPUHAJICKHOCTI 1HIMBIJIA IO TIEBHOTO KOJIEKTHBY.
AGCyprHICTD KOHTP()AKTUYHOTO CLCHAPII0 MOCHIIIOIOTh HOMIHAI{ 3 KOMIIOHEHTOM
ippeanbHOTO JIOKYCY, €K30THYHI 1HIIOMOBHI BKPAIUICHHS, €IIEMEHTH IHTEPTEKCTY.
BCTaHOBIICHO, 1110 CBOEPIAHICTD CIOXKETHO-KAHPOBOI CTPYKTYPH POMaHy 3yMOBJICHA
CHHTE30M IIPaBJOIOAIOHOrO Ta (piKTHBHOTO, a TAKOXK CKICKTHYHUM IO€JHAHHIM
MIBEUI[APCHKOTO, PASTHCHKOTO i a)pUKAaHCHKOTO €JIEMEHTIB, 110 CIYTy€E IHCTPYMEH-
TOM KOHCTPYIOBaHHS XyZ0XKHBOTO CBITY.

KomruiexcHuii anani3 nojiipeepeHTHUX HOMiHALiil TOBOAUTH MOCTMOIEPHICT-
cbky crparerito K. Kpaxra, rpyHTOBaHY Ha CyMillleHHI O3HAK Pi3HUX JKaHPIB Ta
00irpaBaHHI €JIEMEHTIB TEKCTIB, III0 CTBOPIOIOTH €(DEKT 11€0JIOriYHOr0 MaTIMIICECTY.
MeTtao0’ekTHI HOMIHALIT MiATBEPIHKYIOTh HEOAHOPIAHICTD KAHPY Yepe3: THIIOBI
MMO3HAYCHHS C60iX — yyoicux (QHTUBOEHHHI POMaH), aBTCHTHYHI HaiiMeHyBaHHs (10-
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KyMEHTaJIbHA AMUCTOMIs), (PIKTUBHI Ta 3aM03MYEHI 3 IHTePTEKCTy Ha3BH ((haHTaCTHYHA
AQHTHUYTOITIsI, TAPOJIisl Ha Cy4acHUid cBiT). Jlenepconanizailisi, MapKoBaHa O€3iMEHHICTIO
MAacOBHX 00pa3iB, EKCTPAIOIIOETHCS 1 Ha PIBEHb OKPEMHX XYJ0XKHIX 00’ €KTiB, aHalIi3
SIKHX TT0CTA€ MEPCIIeKTUBHUM HANPSIMOM MOJAJbIINX HAyKOBHUX MOIIYKIB.

KirouoBi ciioBa: Oe3iMEHHICTb, )KaHp, METa00 €KTHI HOMiHalll, MOeTHKA, O~
CTMOJEPHICTCHKUH TEKCT.

E. O. Kravchenko,

DSc in Philology, Associate Professor,

Vasyl Stus Donetsk National University,

Associate Professor at the Department of General
and Applied Linguistics and Slavic Philology

POETICS OF NAMELESSNESS IN CHRISTIAN KRACHT’S
NOVEL “ICH WERDE HIER SEIN IM SONNENSCHEIN
UND IM SCHATTEN”

The article explores namelessness in Christian Kracht’s novel “Ich werde hier
sein im Sonnenschein und im Schatten”. The research aims to identify the impact
of namelessness on the novel’s integrity (describing the specifics of the poetics of
anonymous nominations within the artistic system of the work; analyzing the charac-
ter-building, plot-, and genre-forming potential of anonymous designations; justifying
the determinacy of permanent namelessness by the eclectic genre nature of the novel).

The object of the study is anonymous lexemes used to designate group (meta-ob-
ject) images. The subject consists of the poetic tools and techniques through which
the character-building, plot-, and genre-forming role of anonymous nominations is
implemented and recognized. The work employs a comprehensive approach combin-
ing methods of contextual, intertextual, and hermeneutic analysis, as well as system-
atization and linguo-poetic description of anonymous nominations.

It is proven that counterfactual history constructs an artistic model of the world
order presented through a system of anonymous nominations of polyreferential images
of marginal characters. Anonymous designations serve as markers for differentiating
alternative reality into ideological poles — fascists and communists. Most lexemes
highlight social conflict by reducing the individual to their national, racial, ethno-
graphic affiliation, or military status. It is established that nominations of social status
emphasize the authenticity of alternative history. Meta-objectivity also supports the
idea of erasing personality and the individual’s belonging to a particular collective.
The absurdity of the counterfactual scenario is enhanced by nominations with a
component of an unreal locus, exotic foreign-language inclusions, and intertextual
elements. It is established that the peculiarity of the novel’s plot-genre structure is
determined by a synthesis of the plausible and the fictional, as well as an eclectic
combination of Swiss, Soviet, and African elements, serving as a tool for constructing
an alternative history.

A comprehensive analysis of polyreferential nominations proves C. Kracht’s
postmodern strategy based on merging features of various genres and playing with
textual elements that create the effect of an ideological palimpsest. Meta-object nom-
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inations confirm the heterogeneity of the genre through: typical designations of ‘us
vs. them’ (anti-war novel), authentic names (documentary dystopia), and fictional or
intertextual names (fantastic anti-utopia, parody of the modern world). Depersonal-
ization, marked by the namelessness of mass images, is extrapolated to the level of
specific artistic objects, the analysis of which appears to be a promising direction for
further scientific research.

Keywords: namelessness, genre, meta-object nominations, poetics, postmodern
text.

IMocTranoBka HaykoBoi mpodemu Ta ii akTyanasHicTh. [Tomyk HOBUX JtiTe-
parypHuX (GopM PO3LIMPIOE MEXi KaHPOBUX MOAM(IKaNiil MOCTMOIEPHICTCHKOTO
poMaHy, 10 KJIFOUOBHX PI3HOBHIIB SKOTO 3apaXoOBYIOTh (PiToCOPCHKUA, COIiaTbHO-
TICUXOJIOTIYHUH, pOMaH-CIIOBi/Ib, POMaH-aHTUYTOMII0, 1HTEJIEKTyaIbHUN POMaH,
NICeBIOICTOPUYHUIT POMaH, HayKOBO-(aHTACTUYHUI pOMaH, eceiCTHUYHUN pOMaH,
JICTEKTUBHUIT pOMaH, poMaH-BUIiHHS [ 1, ¢. 74; 3, ¢. 104] Ta iH. OCHOBHHM METOIOM
TBOPEHHS TEKCTOBUX IUIONIMH MOCTMOJEPHICTCHKOTO TEKCTY LIJIKOM CIIYIIHO BBa-
JKAIOTh JKAaHPOBHI CHHTE3 — U (Y3iI0 eITeMEHTIB Pi3HHUX JKaHPIB Y KOHTEKCTI OJJHOTO
TBOPY [3, ¢. 104]. ITocTMOAEPHICTCEKUIN pOMaH aKyMYIIOE CHEPTIIO 1 CMUCITH TyKHX
TEKCTiB, iel, 0Opa3iB, MOTUBIB TOIO, KOMIIOHYE i TpaHC(hOpMye peanbHe U BU-
rajiafe, 110 BXe iCHy€ y [I00aJbHOMY KYJIBTYPHOMY KOHTEKCTI (TEKCT, Kpi3b SKuii
MPOCBIYYIOTH iHII TEKCTH). JIOCITiKEHHS CMiBYYacTi OHIMHHUX Ta OC30HIMHHUX HOMi-
Haniil B 3MiCTOBHOCTI TBOPIB 3a0€3MeYHTh 3’ ICYBaHHS TOSTUIHOI TEXHIKH (30Kpema,
MMOCTUKHU IMEHHOCTI i 0€3IMEHHOCTI) TEKCTIB TIOCTMOIEPHICTCHKOTO HAIPSIMY, IO 1
3YMOBITIOE aKTYaJIbHICTB IIi€i mpari.

Awnauni3 nociimkens npodiaemu. Poman K. Kpaxra «Ich werde hier sein im
Sonnenschein und im Schatten» / «f1 Oyny TyT, Ha coHui i y 3aTinky» (2008) Bi-
TUYM3HSHI i 3apyOiKHI HayKOBII BITHOCSTH JI0 3pa3KiB MOCTMOJEPHICTCHKOT TPO3H,
non-tireparypu [5; 7], tpancdopmosanoi antuyrtomnii [4]. M. Jlopenn gocmimkye
IHTepTEeKCTyalbHi 3B 513k poMaHy 3 moBicTio [Ix. Konpana «Heart of Darkness»
(«Cepre miTeMm») 1 3 himbMoM «Anokanincuc croroni» @. Konmonw, iHTepnperyio-
YM TEKCTH SIK KPUTUKY KOJIOHIani3My i pacusmy [8]. A. Jlapx BOauae y mocTMozepHiit
non-ineHTruHicTi K. Kpaxra rmuboky ek3ucTeHIiitHy Tyry i po3nopouiene «5» [7].
B. Cropoxa akneHTye yBary Ha MiJIMiHI peaJlbHOCTI €CTETHKOIO pedeit (CBIT pedeit sk
MapKep 17e0IIoril, pid sIK BTUICHHS IaM’ATi, icTopis sk Habip nexopariii Ta iu.) [5].

EKJICKTH3M pOMaHy BHSBJISETHCS HACAMIIEPE]] Yepe3 CYMilll sKaHpiB, MTOEJHAHUX
y HOBy wimicHicTb. be33anepeunum 3naetbes ynanexneHas «Ich werde hier sein im
Sonnenschein und im Schatten» 10 *aHpy IUCTOMIi, 110 IPYHTYETHCS HA allbTepHA-
THUBHIIT icTopii po neperBopenss [IBelinapii B Totanitapay Pansacsky PecryOmiky.
KpiMm Toro, TekcT CHHTE3y€ TpayLiiiHi 03HaKH POMaHy-CIIOBili, POMaHy-II0JOPOXI,
napofii Ha Cy4acHHMil CBIT, aHTUBOEHHOTO pOMaHy, (JaHTACTHYHOI aHTUYTOIII], 110-
CTAMOKATINTHYHOTO poMaHy Ta iH. HuHi B 3apy0ikKHOMY I BITYH3HSIHOMY MOBO3-
HaBCTBI BIACYTHI Ipalli, IPUCBSIYEHI AOCIIKEHHIO IMEHHOCTI — 0€31IMEHHOCTI B
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pomanax K. Kpaxra. BogHouac minicHuii aHai3 HOMIHALN JT03BOJUTH BUCBITIUTH
0COOJIMBOCTI CHHTETHYHOTO JKaHPY, [IPOaHaJIi3yBaTH 3aCO0U MOSTUKH 1 aJeKBaTHO
MOTPAKTYBATH 1/ICH{HO-3MICTOBY KOHIIEIIIIIFO TBOPIB TUChMEHHUKA.

MeTta nociiKEHHS TIOJIATaEe y BUSBICHHI BIUTMBY 0€31MEHHOCTI Ha ITICHICTh
pomany «Ich werde hier sein im Sonnenschein und im Schatten». Bignosinzo 10
METH aKTyasi30BaHO TaKi 3aBJaHHsI: ONucaTh crenniky MOeTHKH Oe30HIMHUX
HOMIHaMi{ y Xy/IOXHIi CHCTeMI TBOpPY; BUSBUTH U IpoaHaii3yBaTH 00pa3oTBipHHH,
CIOXKETO- 1 JKaHPOYTBOPIOBAJILHUH MOTEHINIaT METa00 €KTHIX OS30HIMHUX HaiiMe-
HYBaHb; OOTPYHTYBATH JIETCPMIHOBAHICTh IMOCTIHHOI OE3IMEHHOCTI €KIEKTUIHOIO
JKaHPOBOIO TIPUPOIOI0 POMAHY.

00’exTom nocrijkeHHs € 6e3oHiMHI ekcemu poMany K. Kpaxra, Bxuti Ha
HO3HAYCHHS IPYHOBHX (MeTao0’ ekTHHX) oOpas3is. [Ipexmer — 3acobu i npuitomu no-
€THKH, 32 IOTIOMOTOIO SIKHX 3/1IFICHIOETHCS Ta BII3HAETHCS 00pPa30TBiIpHA, CIOXKETO- it
JKaHPOYTBOPIOBAJIbHA POJIb OE30HIMHHUX HOMIHAIIH.

Onuc 1KepesbHOI 6231, PaAKTHYHOIO MaTepiany Ta MeTodiB. /[)KepernbHO0
0a3010 € HiMebKOMOBHHI TeKcT pomany «lIch werde hier sein im Sonnenschein
und im Schatteny. J[ociIHUIEKUM MaTepialoM MOCIyTyBaid 0e30HIMHI HOMIHALIT
MapriHajgbHHUX epcoHaxiB (6mm3bko 70 gekceM). Byno npoananizoBano nmonaa 160
KOHTEKCTIB Pi3HOT0 00’eMy 1 QyHKIIHHO-CEMaHTHYHOT CIIPSIMOBAHOCTI, SIKi BUCBIT-
JIFOIOTH creruQiky mocTMoaepHicTcskoro pomany K. Kpaxra. ¥V poboti BuKOprcTaHO
3araJbHOHAYKOBI, 3araJIbHO(1IONOTIYHI TPUHAOMHE 1 METOIH JTOCIiIKEHb TOETOHIMO-
JIOTii: CHCTEMAaTH3aLlisl Ta OIIC; METOJ KOHTEKCTYalbHO-IHTEPIPETALIIHOTO aHATi3Y;
KOHTEKCTHHI aHaI1i3 6e30HIMHHUX HOMiHaIliil; METO KOMIUIEKCHOTO aHaizy Oe3iMeH-
HOCTI; METOJI IHTEPTEKCTYaIbHOIO aHaIi3y; METO/ PO3MIN(POBYBAHHS MTiITEKCTOBIX
CMUCIIIB HOMIHAIIN Ta eIkl 1HII.

HaykoBa HOBH3Ha 1TOJIATa€ B OOTIPYHTYBaHHI poJIi 0e3iMEHHOCTI Y popMyBaHHI
LUTICHOCTI XyIOXKHBOTO TeKCTy. JloBeeHO, 0 Oe30HIMHI JIEKCEMH 30CEPEIKYIOTh
y €001 MOTYXHHI 00pa30TBIpHHH, CIOXKETO- Ta KAHPOYTBOPIOBAIBHUIT MTOTEHIIIAI.
PoboTa BIOCKOHATIOE TeOPEeTHYHY CKJIaJI0BY ITIOCTOHIMOJIOTIT 38 paxyHOK JIOBE/ICHHSI
3MICTOBHOCTI 0€3IMEHHOCTI JJIS 11ei{HO-XyJ0KHBOT KOHIENIIT JTiTepaTypHO-Xy-
JIO)KHBOTO TBOPY. TEOpeTHdHO 3HAYyNINM i EPCIIEKTUBHIAM € BHSIBIICHHI 3ac00iB 1
MIPUHOMIB ITOCTUKHU OHIMIB TIOCTMOJCPHICTCHKOTO TEKCTY. Pe3ynbraTu 10 CIiIKeHHS
MOXYTb OyTH BIIPOBAJDKEHI B OCBITHIH MPOLEC MPHU MIATOTOBII JEKIIHHUX KypCiB
i IPAKTUYHKUX 3aHATH 13 JIHIBICTHYHOI MMOCTHKH, iCTOPIi 3apyOiXKHOT JiTeparypH, a
TAKOXK y MEXax CIIEIKYpPCiB 3 OHOMACTHKH, TOETOHIMOJIOTIT Ta IHTePTEKCTYaIbHOTO
ananizy. OTpuMaHi 1aHi MalOTh MPUKJIATHE 3HAYEHHSI ISl TEOPETUYHOT Ta IPAKTHY-
HOI JiekcuKorpadii, 30kpema Ipy yKJIaJaHHi CIOBHUKIB MOBH OKPEMHX ITHCbMEHHHKIB
Ta peecTparii 0e30HIMHUX HOMiHAIIH.

Bukuiaa ocHoBHOro marepiany. OCHOBOIO CIOXKETY CTA€ ajJbTepHAaTHBHA ic-
Topis, y sikiit JKoBTHeBa peBoionis B Pocii He BinOynacs, HaromicTs Bonogumup
Jlenin 3acnysas llIBeiinapceky Panstaesky Pecriy6mixy (ILIPP). Leit kontpdakTry-
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HUI CLieHapiil ieTepMiHy€e PO3ropTaHHs CEOXKETHOI /1ii y BUTaaHOMy 4acoIpOCTOpi
(IIBettmapis XXI cromitTs) Ta po30yI0By€ XYI0XKHIO MOZEIH CBITOYCTpoto. OcTaHHiH
MOCTa€ K MUTITAPU30BaHA COIIANICTUYHA IMITEpisi, IO MepedyBae B CTaHi mepma-
HEHTHOI BIlfHHU 3 KOJIOHIaJIbHUMH Jiep>kaBaMu. Jluctoniuauii xapakrep Hapatusy (Die
Jareszeiten verschwanden, es gab kein Auf und Ab mehr, kein bemerkbarer Wechsel,
ebenso keine Gezeiten, keine Wogen, keine Mondphasen, der Krieg ging nun in sein
sechsundneunzigstes Jahr [6, c. 13]) € xapakrepuum ais noetuku K. Kpaxra: uepes
BiZICTOPOHEHHH OIUC PO3Iay MPUPOAHHX IIUKIIIB aBTOP Mepenac adCcypaHICTh JIFOA-
CHKOT IUBLITI3allii, 3aI[MKICHOT Ha 3HHUIICHHI 0coOucTicHOTO. JIfonuHa nepecrae OyTu
OKpEMHM Cy0’€KTOM (JeTepcoHati3amis) i mo30aBse€ThCs IMEHI.

Be3iMeHHICTh BUTIYMA4YyIOTh SIK «OJIMH 13 HaHOLIbII BUPa3HUX 00pa30TBIPHUX
i TEKCTOYyTBOPIOBAJILHUX 3aC00IB Uepe3 HEBUIAIKOBICTh BIIMOBH B 3BHYAHHOMY
(3aranpHONIPUIHATOMY) MO3HAYEHHI ieHOTaTay [2, ¢. 109—110]. [TocTiitHa Ge3imMeH-
HicTs y pomani K. Kpaxra Mae BUHATKOBHI BIUTHB Ha KOHCTPYIOBAHHS LLTICHOCTI.
3o00paxxenHs BiliHU B «Ich werde hier sein im Sonnenschein und im Schatten»
nependayae BUAUICHHS TOMIHAHTHOTO MPOTHUCTABICHHS C8itl — uywculi, HAaBKOJIO
SIKOTO YIPYIOBYIOThCsI Oe3iMeHHI Ail0Bi a00 3rajlyBaHi repoeM-0OIoBiiadeM 0coou.
KoMmIo3uIiifHo # CI0)KETOyTBOPIOBAJIbBHUMHU O3HAaKaMHU CTalOTh HOMiHALlil IPYHOBUX
00pa3iB MPOTUBHUKIB, 1[0 3arajioM € TPaJULIHHAM IJIsI aHTUBOCHHOTO POMAHY.

V xynoxubomy cBiti K. KpaxTta 6e30HIMHI TO3HaUCHHS BHCTYMAIOTH 1HCTPY-
MeHTOM JudepeHIiamnii anpTepHaTHBHOI peaIbHOCTI Ha 1/I€0NOTI4HI MOTIoCH — (a-
wcta (Wir werden die deutschen und die britischen Faschisten besiegen, aber nicht
unterjochen [6, c. 27]) Ta komyHictu (,,Jeder trigt seinen Teil dazu bei, jeder arbeitet,
so gut er kann*. ,,Der Kommunismus“ [6, c. 110]). Taki HoMiHawii, mo-nepie,
JIEMOHCTPYIOTh IMXOTOMIFO CBITOYCTPOIO (OTIO3UILISI C8ill — uyoicuil), MO-ApyTe, YBH-
Pa3HIOIOTH COIIaTbHUI KOH(IIIKT NIISIXOM PeIyKIlii 0cOOMCTOCTI 10 il HalliOHAIBHOT,
pacoBoi, eTHOrpadiyHOT MPUHAIEKHOCTI a00 MITITAPHOTO CTATYCYy.

biok xomyHicTiB i npuxuiabHuKiB [IBeiinapepkoi Pecnybniku pernpeseHTo-
BaHMi nonipedepeHTHUMHU (MeTao0’ eKTHUMH) O€30HIMHUMH HOMIHALISIMH, 1110
BiITBOPIOIOTH ILTaH 300pakyBaHOro (0€3MocepeIHE PO3TOPTAHHS CIOXKETY) 1 pEeTpo-
CIIEKTUBHUH IIJIAH Tepos-0IIoBiada (10 pedi, TakoXk 1030aBIeHoro iMeHi): Schweizer
/ weetiyapyi (nepexnan Hamt — E. K.) (Wir waren Schweizer. Vigel kreischten im
Nebel unter uns, wir waren wie sie [6, c. 66)); eine Abteilung welscher Soldaten /
conoamu niopo3oiny Pomancwroi [llsetiyapii (Eine Abteilung welscher Soldaten
stand vor einem Wohnhaus und bewarf sich mit Schneebdllen [6, c. 22]); unsere
Soldaten, Welsche | nawi conoamu, pomanyi (Unsere Soldaten, meist Welsche, hat-
ten Locher in die Eisplatten geschlagen, den Menschen einen Revolver an den Kopf
gehalten und ihnen bedeutet, sie konnten sich entscheiden — Kugel in den Kopf oder
den Sprung in das Loch (6, c. 23)); afrikanischen Alliierten / agppuxancoxi corosnuxu
(Man brauchte gute Soldaten und Offiziere fiir den Schweizer Krieg, und woher sollte
man sie nehmen, wenn nicht vom nie versiegenden Menschenquell der afrikanischen
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Alliierten [6, c. 55)); Afrikaner Sklaven / agppuxancoxi pabu (<...> sie planten,
ein dekadentes Grossreich zu schaffen, in dem wir Afrikaner Sklaven sein wiirden
und sie die grinsenden Herren [6, c. 59)]); Appenzeller / annenyennvyi (Es hatte in
der Nacht nichr geschneit, ab und zu traf'ich auf die beiden Pferdespuren meiner
Appenzeller [6, c. 52)); die Tschechen / uexu (Marscall von Koltsch hatte sich den
Tschechen ergeben [6, c. 14-15]); Soldaten / conoamu (Am Abend schickte ich eine
Abteilung Soldaten zum Haus des Polen, um ihn verhaften zu lassen [6, c. 48]); die
Askari < apab. connaru (<...>die Askari liessen das hélzerne Tor offenstehen, wie es
die Tradition verlangte, so, das die Seelen hinausgehen konnte [6, c. 76)); Schweizer
Offiziere | wietiyapcwoki oiyepu (Wir sollten Schweizer Offiziere werden, ungeachtet
unserer Hautfarbe oder unserer Herkunft [6, c. 59)), schweizerische Divisiondre /
weetyapcoki disizionepu (Seit vielen Jahrzehnten hatten schweizerische Divisiondire
in grossen Teilen Schwarzafrikas nicht nur Militdrschulen aufgebaut, sondern fiihr-
ten sie auch [0, c. 54-55)); die Buren / 6ypu (Im Siiden und in Mozambique standen
sie im Grabenkrieg den Buren gegeniiber [0, c. 76]); der Nyanja / nosnooica, der
Somali / comani, der Wachaga / sauaea, der Borana / 6opana, der Luo / nyo, der
Habesha / xabewa, der Kikuyu / xixyio (War es ein anderer, der nachts die Schreie
der Verwundeten aus dem Niemandsland héorte, jene schrecklichen, erbdrmlichen,
nass-rochelnden, ertrinkenden, langsam immer leiser werdenden Rufe der Nyanja,
oder der Somali oder der Wachaga oder der Borana oder der Luo oder der Habe-
sha oder der Kikuyu, die mit einem Lingensteckschuss zwischen den Linien lagen
<..>[6,c. 112]).

Howminauii 3 HanioHanbHUM / €THOTpadiYHUM KOMIIOHEHTOM IPYHTYIOThCS Ha
peanbHuX Ha3Bax Hapoais LlBeiinapii (Appenzeller — MemkaHIli MBEHAPCHKOTO
kauToHy AnmeHuemis), Cxignoi Ta [liBaiunoi Appuxu (die Buren — eTHorpadiuna
rpymna adpukaHepiB, HANIAKIB HilepIaHAChKUX moceneHiB y [liBnenniit Adpur;
Nyanja — napox Manasi, 3am6ii Ta Mo3aM0iKy; Somali — eTHIYHA TpyTIa MBOCTPOBa
Comani; Wachaga —napon Tanzanii; Borana — oqHa 3 0CHOBHHX T'LJIOK HAPOZY OPOMO
B Edionii ta Kenii; Luo — erniuna rpyna B Kenii, Tan3zauii ta Yranai; Habesha —
camMoHaiiMeHyBaHHs edioniB Ta eputpennis; Kikuyu — napoxn Kenii), Yexii (die
Tschechen). dyHKIIIHE HABaHTa)KECHHS €THOHIMIB, CITIBBIIHOCHHX 3 PEallbHUMH, 0~
JIsrae, mo-nepiie, y CTBOPEHHI KOJIOHIabHOTO TIa croxety: [1IBeiinapebka PajsHcbka
Pecmy0nika 3axomnuia i KoJoHI3yBaja TepuTopii Adpuku; Hapoau Oyiau iHTErpoBaHi
B PaAsSHCBKY CHUCTEMY, TOMY 3HauHy yacTuHy apmii IIIPP ckiamaioTs appuxanchki
connaru. [lo-apyre, 3aBsIKM ABTCHTHYHUM HOMIHAIISIM aJIbTEPHATHBHA iCTOPIs Ha-
OyBae MPaBIOMOAIOHOCTI Ta MEPEKOHIMBOCTI, III0 CTBOPIOE LTFO31F0 JOKYMEHTAIBHOT
qucromii. Kpim Toro, MeTao0’ €KTHICTh TIpaIioe Ha 1/1€10 CTHPAHHS 0COOMCTOCTI Ta
[PUHAJIEKHOCTI IHAMBIAA 0 IEBHOTO KOJICKTHBY, 1€ HALlii Ta HAPOAU OTOTOXKHIOKTh-
¢ 3 BIHCBKOBHM pecypcoM. 3iTKHEHHsI KOHTP(aKTHUHOI icTopii (BUragaHui modi-
TUYHUH YCTPiii) 3 yIaBaHO PeatiCTUYHUM KOHTEKCTOM MOPOPKYE T. 3B. KOTHITHBHHUI
JIMCOHAHC, 1110 IPOBOKYE CHPUHHSTTS 300paykyBaHOTO SIK IMOBIPHICHOTO CLIEHApIIO.
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CeMaHTHYHO BaroMUM €JIEMEHTOM, 1[0 aIleJIIO€ J0 MOJTITUYHOTO KOHTEKCTY
ictopii CPCP, € nominanis Rotgardisten / uepsonoesapoiuyi (Einige Rotgardisten
richteten die Miindungen ihrer Gewehre auf mich <...> [6, c. 98]). Lle HalimeHyBaHHS
CTBOPIOE €(PeKT KyAbTYpHOI TiOpUAHOCTI (MO AHAHHS PAASHCHKOTO — ahpUKaHCHKO-
TO — IIBEHIIAPCHKOTO KOJIOPUTY ), PEAYKYIOUH 1HIHUBITyalbHICTh IEPCOHAXKIB 10 IXHBOT
(byHKUiHOT oIl — penpe3eHTaril 1epyKaBHOi CHITH.

HomiHarii 650Ky (amicTiB TakoK MarOTh peaiibHy TBIPHY OCHOBY: die deut-
schen Faschisten | cepmancoki ¢hawucmu (Die deutschen Faschisten haben es nicht
anders verdient [6, c. 33]); die Deutschen / nimyi (Die Deutschen verstehen nur
eines: Hdrte und nochmals Hdirte [6, c. 33)); die Briten | 6pumanyi (<...> und seine
von den Briten unterstiitzten faschistischen Brigaden waren am Ende, besiegt [6,
¢. 16]); die Hindustanis / xinoycmanyi (Die Hindustanis nehmen jeden [6, c. 16]);
die Koreanern | xopetiyi (Wo lagen ihre zukiinftigen Loyalititen? Vielleicht doch
nicht bei den Koreanern, dann aber etwa bei Lal? [6, c. 32)), die Sinti-Divisionen
/ oueisii nnemeni cunmi (Lal und die grausamen Sinti-Divisionen, die sich ihm an-
geschlossen hatten, Mdnner mit langen Schnauzbdirten, geschminkten Augen und
goldenen Ohrringen <..> [6, c. 16)); Offiziere / opiyepu (Wer ist unters Eis gestossen
worden? Von Koltsch. Seine Offiziere [6, c. 34]). OkpiM LEHTPATBLHOTO BOPOKOTO
MacuBY — aHIIO-repMaHchKoro osoky IIIPP, mpoTucTosTs asiiicbki nepxaBu XiH-
nycran Ta Kopes. BinnosinHo, etHOHIME die Hindustanis (30ipHa HOMIHAIS 1JIst
HacenenHs [liBuiunoi [aaii Ta [lakucrany) Ta die Koreaner (kopeiil) yHaOUHIOIOTh
MacmrTad mMiitapHoro pecypey. OcoOnrBo 3HAUYLIIMM € 3raxyBaHHs Sinti-Divisionen
y CKJIafi (amuCTChKUX CHII, OCKIIBKH TPAJMIIHHO CUHTI CIPUIMAIOTHCS SIK «Bi4HI
MaHJPIBHUKN» 0€3 BIACHOT JA€PKABHOI TEPUTOPIT, OTXKE, 1151 META00 €KTHA HOMIiHAIis
CTae MapKepoM IHAKIIOCTi. Y CTPYyKTypi KoHTpdakTHaHOTO CBiTY Sinti-Divisionen
BHCTYIAIOTh Y POJI MiI03PLIOTO, IETEPHTOPIali30BaHOTO BiHCHKOBOTO EIIEMEHTA.

JlocToBipHE ysBIICHHS PO JKaX¥ CTONITHBOI BIHH 3peasi30oBaHe 32 JOIIOMOTOI0
THIOBHUX JUTsl TBOPIB BOEHHOI TEMaTHKH HOMiHaliil verwundete Soldaten / nopaneni
conoamu (verwundete Soldaten unserer Armee, deren Gesichter mit Mullbinden
bandagiert waren und deren hochgeklappte Armel, in denen einmal ein Unterarm
oder eine Hand gesteckt hatte [6, c. 21)), die Bettlern / scebpaxu, die Verwundeten
/ nopaneni (Heraus aus den engen Gassen der Stadt, weg von den Bettlern und den
Verwundeten, weg von der Errinerung (6, c. 50-51)), der sterbenden Englinder /
emuparoui anenityi (Er sah in die weit aufgerissenen Augen der sterbenden Engliin-
der, die zu den Schlingpflanzen am Boden des grossen Sees hinuntersanken [6, c. 75]),
die gestorbenen Engléinder | nomepni aneniiiyi (Die an Land gestorbenen Engliin-
der — es waren nur zwei — wurden rasch auf dem kleinen Soldatenfriedhof beigesetzt
<...> [6, c. 76]), die Toten / mepui (<...> die beiden Toten waren nun nur noch als
Umrisse im Schnee zu erkennen [6, c. 87]). HalimenyBaHHS MOpaHEHUX — BMHUPAIO-
YHX — IOMEPJINX BUSBILSIIOTH CYTHICTh BilfHU SIK (Di3MYHOTO KalilTBa, a YUaCHHUKIB
BIl{HHM SIK «BiAMPAIbOBAHOTO» a00 3HHUIIICHOTO pecypcy. BisyanbHo mepeKoHINBI 00-
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pa3u MoCTpaKaaInX Ha BiiiHi (0€3 pO3MEKYBaHHS HA C8OIX — uYJiCcUX) IETITUMI3YIOTh
AQHTUYTONIYHUH CBIT, poOJISTIN HOTO (i3MYHO BIATYTHUM.

Po3umpeHHs IpoCcTOpy HepMaHEHTHOI BiliHU BiI0yBa€eThCs 3a paXyHOK HOJTipe-
(hepeHTHHX HOMIHALIHN COIIaJBHOTO CTATYCy 3ragyBaHUX OCi0 (MapriHaJbHUX IEp-
COHAKIB), 1110 MiIKPECTIOIOTh aBTEHTUYHICTh aJIbTEPHATUBHO] icTopii: das Politiche,
das Militirische / nonimuxu, eiticoxogi (Das Politiche tangiert das Militirische
erst am Abend, wenn die Kanonen schweigen [6, c. 33]); Arbeiter, Ingenieure,
Wissenschaftler, Soldaten / pobimnuku, inocenepu, Haykosyi, conoamu (Strassen
wurden Tausende von Werst durch Ostafrika gezogen und Eisenbahnstrecken verlegt,
es kamen Arbeiter und Ingenieure, Wissenschaftler und Soldaten, immer mehr
Soldaten [6, c. 76-77)); deutsche Partisanen oder Bauern / nimeyoki napmusanu
abo censinu (Es waren deutsche Partisanen oder Bauern [6, c. 84]) Ta neski iHImi.
K. Kpaxt BuKopucToBye moaiOHI HOMIHALIT, 1100 MPOIEMOHCTPYBATH, SIK y CBITI
MIepPMAaHEHTHOI BIlfHM KaTEropist «JII0ACHKOT0» HiBENIOETHCS, ITOCTYNAIOYHCh COLi-
albHUM (QYHKITISM.

JlocToBipHICT aNbTEepHATUBHOI iCTOPIi MapagoKcaIbHO MiAKPECTIOETHCS a0-
cypaHuM reorpadiuauM koHTekcToM. [To-mepiie, moeaHaHHS €BPONEHCHKHUX COLi-
AJIPHMX CTaHIB Ta PAJSHCHKOT TEPMIHOJOTIT 3 apUKaHCHKHM JIaHAIIA(GTOM CTBOPIOE
edekt kynpTypHOI ribpugHOCTI. [lo-apyre, aOCYpAHICTh MOCHIIOITh HOMIHAIIIT
3 KOMIIOHEHTOM ippeanbHoro JoKycy: Neu-Berner Oberlinder Bauern / censinu
(nepecenenyi) 3 Hosoeo beprcvkozo Obepnanda (Schatten huschten iiber die strah-
lenden Kreuzungen, grossgewachsene, hagere Neu-Berner Oberlinder Bauern mit
Astrachanmiitzen auf dem Kopf[6, c. 21]) a00 ek30THYHI iHIIOMOBHI BKPAIUICHHSI,
SIK-0T Mwanas < Bija cyaxini mwana ‘mutuna’ (blonde Mwanas in viel zu langen,
zerrissenen Mdnteln hiipften tiber das Kopfsteinpflaster [6, c. 21]; Die Gegend war
vermint, ich hoffe, ihre Eltern hatten diesen Mwanas beigebracht, auf welchen Fel-
dern und an welchen Hdngen die Minen lagen und wo nicht. Vermutlich waren es
ohnehin Verdingkinder, kleine Leibeigene irgendwelcher skrupellosen Bauern [6,
c. 52]. ABTOp BUKOPUCTOBYE IIPUITOM TOMOHIMIYHOT riOpuau3anii, ockinbku HoBnit
Bepucpkuii OGepnan/] epeHOCUThCS B apUKAHChKUI TaHaadT, a00 PEeKCIOPTYE
peanpuuii icropuanuii penomen lseiinapii Verdingkinder ‘ nitn-naiiMuty, iTH 3a
KOHTpakToM’, kleine Leibeigene ‘MasieHbKI Kpinaku’ y KOHTphakTHdHy Adpuky. Y
Takui croci0 y3araabHeHUI 00pa3 TUTHHH MMOTPAKTOBYETHCSA TAKOXK SIK BUTPATHHH
«Matepiaim BifHU.

SIk TMIOBI MeTa00 €KTHI HOMiHALT BUTIIyMaqyeMO MPOTHIIC)KHI TTO3HAUCHHS
ce0ix (BOpor) — yyorcux (Ipyr — OpaT — TOBAPUIII), IKi MOXKYTh HaOyBaTH MO3UTHBHO
a00 HeTaTHBHO OLIHHUX KOHOTAIIH, IIEPETBOPIOIOYH Mi>KOCOOUCTICHI 3B’SI3KH Ha CYTO
GyHKIIHHI KaTeropii, Ae ctaryc Bopora / TOBapHIlla BU3HAYAETHCS HAICKHICTIO 10
6noky (ammucTiB — komyHicTis. [lop.

ceoi: unsere zuverldssigen Bruder-Freunde / nawi naoituni 6pamu-opysi (Und
am Steuer werden unsere zuverlissigen Bruder-Freunde sitzen, sie werden jedem
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Fahrgast salutieren [6, c. 27]); unseren Freuden / nawi opysi (Ich hitte nicht ge-
dacht, dass es mit unseren Freuden aus dem Siiden schon so weit gekommen ist [6,
c. 36-37)); Eidgenossen / noopamumu, kongedepamu < Bix odiuiitnoi nazsu I1IBeii-
napii — Confoederatio Helvetica (“Seht nur, Eidgenosseny, ging ein Ruf [6, c. 63],
Nehmen Sie nur, Eidgenossen, greifen Sie zu [6, c. 106]); meine Briider / moi 6pamu
(Waren sie wirklich meine Briider? Waren sie mir so vertraut, als ihnen deutsche
Kugeln die zu Staub zersplitternde Schideldecke wegschossen oder als der Druck der
explodierenden Granaten ihnen die Eingeweide wie blutrote und eitergelbe Wiirmer
aus den Bduchen presste? [6, c. 112]);

uyaci: unsere Feinde | nawi éopoeu (Unsere Feinde hatten sich im Gegensatz
zu uns eine hohe Buch- und Schreibkultur erhalten [6, c. 23]; Wie sprachen ja auch
Deutsch, durch eine Volte der Geschichte sprachen wir wie unsere Feinde [6, c. 23]);
die Deutschen Bestien / nimeywki 6ecmii (Aber die Deutschen Bestien werden auch
frieren, Eidgenosse, diesen Winter [6, c. 15]).

OpuriHaibHE eMiTEeTHE TI0JIE 0TOUYE HAWMEHYBAHHS UYJ/CLUX, I HALlIOHABHICTD
abo craryc CympoBOMKYIOTh EKCIIPECHBHI O3HA4YCHHS: die dekadenten Englinder /
dekadenmcuvki anenitiyi, die cholerischen Deutschen / xonepuuni nimyi, die stinkenden
Missionare | cmeporoui micionepu. BOHN BNHCaHi B KOHTEKCT MEPEAICTOPIi KOJIO-
Hizanii adppukancbkux HapoxiB PecnyOunikoto: Man organisierte Expeditionen den
Zambesi hinab, den Nil hinauf und westwdrts bis weit in den Kongo hinein, man baute
befestigte Hdfen und staute das Wasser der Fliisse, man vertrieb die dekadenten Eng-
linder und die cholerischen Deutschen und die stinkenden Missionare [6, c. 77].

VHiKaIbHICTh aJBTEPHATHBHOIO CLEHAPit0 3a0e3MmeuyeThest noipedepeHTHH-
MH HOMiHAIlisIMH, 1110 MAalOTh IHTEPTEKCTyalbHe JpKepeso. [Ipe3upinBe cTaBieHHs
1o appukaHcbkux coro3uukiB IlIBeiniapepkoi PecnyOmixu mormubiioe amo3is Ha
®. Hitmme (Untermenschen | nedontoouna) Ta 00irpaBaHHs KOHTEKCTY PaJsHCHKOT
enoxu (Berganalphabeten / necpamomui mewkarnyi 2ip): Die deutsche Propaganda
schimpfte uns “Untermenschen* und “Berganalphabeten‘ [6, c. 23-24]. Taka in-
TepTEeKCTyallbHa SKJISKTUKA CIY)KHTh J0Ka30M Toro, 1o B aucromii K. Kpaxra Biana
BUKOPHCTOBYE Oy/Ib-5IKi KyJIBTYPHI KOAN JUIsl Y3aKOHEHHS HACHIILCTBA Ta KOHTPOJIIO.

J10 TIO3NTHBHO OLIHIOBAIHLHUX META00 €KTHHX HallMEHYBaHb yHaJIe)KHEHO
Bambo / 6ambo, Mulungu | myayney (Ich komme, Bambo, Mulungu, ich komme [6,
c. 113]), BUCXiaHI 10 iICTOPHKO-KYJABTYpHOTO KOHTEKCTY. JleoHiMi30BaHa JeKceMa
Bambo noxomuts i3 opHONWMeHHOTO nuTsdoro Bipmia FOmiana Tysima «Murzynek
Bambo» (1934), 1e ronoBHUM repoeM € YOPHOLIKIPUI XJIOMYHK, 1110 JKUBe B Adpuili.
Howminanist Mulungu io’si3aHa 3 im’siM BepxoBHoro bora-TBopust B Midostorii 6ara-
THOX OaHTYMOBHHX HapoxiB LlentpansHoi Ta CxinHol A(pHKH, 1 BOHO acOI[IOETHCS
3 COHIIEM, HEOOM 1 ONMCKaBKOKW. BUKOpHUCTaHHS MOAIOHHX areIATHBIB, O-TIEpIIe,
aKIEHTY€ Ha ITOXO/KEHHI reposi-0MoBiiada — 6e3iMeHHOTo KoMicapa PecmyOmiku — sik
npecTaBHIKaA aQpUKAHCHKOI CIIIBHOTH, BiIMIHHOI Bif Oloro «ueHtpy». [lo-npyre,
HalMEHyBaHHS MapKyIOTh IPHHAJICKHICTb JI0 1Je0OTYHOI CHCTEMH, 1110 € CHHTE30M
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€BpoOIeHchKOro Ta aprkaHcyKoro. B abcypaHoMy Kaneijockomi Haliii i HapomiB
IIEHTUYHICTh PO3UMHAETHCS, IO SIKHAHKpAIEe BiITBOPIOETHCS Yepe3 IPHHOM 1e0-
Himizauii Bambo, Mulungu.

IIpoTHCTOSIHHS €60iX 1 uyscux HIBEITIOETHCS B MO3ULISX TepOS-0NOBigaya,
cTaporo conaata (4uii 06pa3 yocoOIIoe ierpajoBaHe CyCIiJIbCTBO B YMOBax Oe3Ki-
He4HOT BiiiHun) Ta kapiuka Uriel / Ypiesnst. MipkyBaHHs KoMicapa po HepeTBOPEHHs
BilfHM Ha CEPEIOBHIIC ICHYBaHHSI, IO NepeOynoBye JIOACHKY npupony (Nun, der
Krieg verdndert uns, nicht nur kérperlich und mental, einzeln, sondern als Ganzes,
als Einheit [6, c. 42] / Hy, sitina 3minioe Hac He auute iHOUGIOyanbHO — i3uuHO Ul
MEHMANbHO, — a U 3a2aN0M, K €OUHe yine), IepepoCTaloTh Y CHOBH/ICHKE TIHTAHHS
NpO HUILIIBHY CYTHICTh Mawunu gitinu: Wer hatte nur so eine Szenerie erdacht, aus
wessen Intelligenz war diese Maschinerie des Krieges entsprungen? [6, c. 111].
ITpo moBHMIA PO3pUB 3 NUBLII3ALIEIO TA ICTOPIEIO CBIUNTD MEPEKOHAHHS COJIATA!
Der Krieg macht uns zu Geisteskriippeln [6, c. 95] / Bitina pobums nac pozymosumu
Kanikamu. 1lelt BUCIIB € KIFOYOBUM ISl PO3YMIiHHS iei poMaHy, e 11eHTUYHICTh
(hi3MYHO 1 MEHTAJIFHO 3HHUIIYETHCS TPUBATIUM KOH(iKTOM. PyliHyBaHHS iIeHTHY-
HOCTI 3HIMa€ JUXOTOMIIO il — yyoicull, OCKIJIbKH TOTaNbHA BiifHa TpaHchopmye
MepPCOHaXIB y AenepcoHidikoBaHy Macy, 00’ €THaHy CIIIEHUM CTaTyCOM pOo3yMOBO2O
kaniymea. Ilo3unist kapnuka Ypieis, 4nif o0pa3 4acTo TPAaKTYIOTh SIK aHTea-IUTH-
HY, ycyBae KOH(pOHTaMLi0: BiH Ha3MBa€ KoMicapa (SK IPeCTaBHUKA Y)JiClX) CBOIM
npyrom. [lomonanHs pacoBux Ta imeonoriyaux Oap’epiB (Wir hatten nie Angst vor
den schwarzen Minnern. Sie waren immer unsere Freunde [c. 80] / Mu nixonu ne
bosinucst woprowKipux nrodeii. Bonu 3aedicou 6ynu nawiumu opy3samu) CBiIUUTH TIPO
30epeKeHHs T'yMaHICTHYHOTO HavaJa.

CBOEPIHICTB CIOXKETHO-XKAHPOBOI CTPYKTYPH aHaJIi30BaHOTO POMAHy 3yMOBIIe-
Ha CHHTE30M IPAaBIONOAIOHOr0 Ta (hiKTHBHOTO, a TAKOX EKJICKTHYHHM MOEIHAHHAM
HIBEHIIAPCHKOTO, PAISTHCHKOTO i apUKaHCHKOTO EIEMEHTIB, IO CIIYTYE IHCTPYMEH-
TOM KOHCTPYIOBaHHS KOHTp(aKTU4HOI icTopii. CBigoMa pekoH(Irypartist icTOpHYHIX
(axriB, KOHIIKTYIOYMX OJIOKIB, JIAaHAIIA(TIB Ta BIANOBITHUX M HOMIHALIH yBHpa3-
HIOE 3MICT TBOPY, JIe aKLIEHTOBAHO Ha CIoppeaicTHuHil nedopmalrtii Ta ippeabHOCTI
Mminitaproro cBity: Die SSR hatte vieles erreicht, jedoch die byzantinische Verflech-
tung, die fast surreale Komplexitdit ihrer militirischen Allianzen und deren Schatten,
der Scheinallianzen, und wiederum deren Schatten machten mich noch immer, nach
all den Jahren schprachlos [6, c. 32] / LLIPP 6azamo uoeo docaena, i, nonpu ye, 6i-
3aHmiticbKe NIEMUB0, MAulce CIoPPeanicmudHa CKIaoHICmy il 6ilICbKOBUX COI03I6 Ma
IXHIX miHel — IKMUBHUX ANbAHCIE, WO MANU GIACHI MIKI, — HABIMb Yepe3 CMITbKU
POKI6 He nepecmagdniu Mene OUBy8amu.

BucHoBku Ta nepcnekTuBu. KomriekcHuit anai3 momipedepeHTHIX HOMiHA-
il JOBOANTH MOCTMOAEPHICTCHKY cTparterito K. Kpaxra, rpyHTOBaHYy Ha CyMilIeHH]
03HaK Pi3HMX JKAaHPIB Ta 00irpaBaHHI eIEMEHTIB TEKCTIiB, L0 CTBOPIOIOTH e(eKT
ineosoriuHoro naixiMncecty. KynerypHa riOpuiHicTh, BUsSBIEHA Yepe3 y3arajlibHeHi
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HaliMEHYBaHHS €THOCIB, TEONOTITHYHUIT aOCypA, aKTyali30BaHUH MUTITApPHUMH CO-
103aMHU 31 CTPYKTYPOIO MOTPIHKH, OHOBJICHHS 3MIiCTY BiIOMHX HOMiHAI[I} Ta KOHCTpPY-
FOBaHHS OKa310HAII3MIB CTBOPIOIOTH €(PEeKT KOTHITHBHOTO JHICOHAHCY. MeTao0’ eKTHI
HOMiHaMii MATBEPHKYIOTh HEOAHOPIAHICTD JKaHPY Yepe3 TUIIOBI MO3HAYCHHS C80-
ix — yyorcux (QHTUBOEHHUI pOMaH), aBTCHTUYHI HaliMEHyBaHHA (JIOKyMEHTaJlbHa
JMCTOIIs), DIKTUBHI Ta 3aM03UUYCHI 3 IHTEPTEKCTY Ha3BHU ((aHTACTHYHA AaHTHYTOIIs,
nmapo/Iisi Ha cydacHu# cBit). JlenepcoHanizaniisi, MapkoBaHa OC3IMEHHICTIO MACOBUX
00pa3iB, EKCTPATIONIOETHCS 1 HAa PIBEHb OKPEMHUX XyHOXKHIX 00’€KTIiB, aHANI3 SKUX
[OCTAE TIEPCIICKTHBHUM HAIPSIMOM TTOAIIBIINX HAYKOBHX ITOLIYKIB.
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HAPATUBHA CTPATETIS TA BHYTPIIIHIA MOHOJIOT
Y POMAHI K. 1. CEJIHJKEPA «HAJI ITPIPBOIO Y ) KUTI»

V¥ crarTi 31iCHEHO PO3rOpHYTHII aHaIi3 HapaTUBHOI cTpaTerii Ta GyHKIIOHyBaH-
HsI BHYTpIIIHBOro MoHoory B poMani Jix. [I. Ceninmxepa «Hax npipBoio y sKuTi»
SIK OJTHOTO 3 KJIIOYOBHX TBOPIB aMepUKaHChKOI Jiteparypu XX ctomitrs. OCHOBHY
yBary 30Cepe/KeHO Ha IOCIIDKeHHI crienn(iku XyI0KHBOT OpraHizaiiii OmoBiIi, 0co-
6MBOCTEH MEPIIO0COO0BOT Hapallii Ta poJii BHYTPIIIHBOIO MOHOJIOTY SIK ITPOBITHOTO
3ac00y PO3KPUTTS MICUXOJIOTIYHOTO CTaHy rOJIOBHOTO repos — XoieHa Kondinna.
3’scoBaHO, 10 aBTOP BUKOPUCTOBYE CyO’€KTUBHY (pOpMy pO3IOBIiJi, K2 CTBOPIOE
edekt 6e3rnocepeHOCTi, eMOIINHOT BIAKPUTOCTI Ta MAKCUMAJIbHOT HAOIIKEHOCTI
YyHuTa4ya 10 BHYTPILIHBOTO CBITY mepcoHaxa. [IpoaHaai3oBaHO MOBHO-CTHIIICTHYHI
0COOIMBOCTI HapaIlil, 30KpeMa aKTHBHE BUKOPHUCTAHHSI PO3MOBHOI JICKCHKH, TIOBTOPIB,
eMOIIiTHO 3a0apBICHUX BUCIIOBIIOBAHb, (hpAarMEHTAPHUX CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIH
1 BHYTPILIHIX PEIUTIK, 110 BIATBOPIOIOTH IPUPOAHHI Xi1 iyMoK reposi. [Tokazano, 1o
BHYTPILIHIIf MOHOJIOT y POMaHi BUKOHY€ HE TUIbKU IICUXOJIOTTYHY, aJie if CTPYyKTYpHY
(yHKIII0, OCKUIBKH Yepe3 HhOTO OPraHi3y€eThesi KOMIIO3HUIIS OIOBiI Ta POpMy€eThCS
uiricHuit 006pa3 onosinada. Takuii TUI Hapalii 103BOJISE IEPEAATH CKIAHHUI IPOILIEC
camopedriekcii mepcoHaxka, HOro KpUTUIHE CTaBICHHS 10 COLIaIbHOI PeasbHOCTI,
HEMPHUUAHSTTS (ajiblili JOPOCIOTo CBITY Ta OOJICHE MepeKMBaHHS BIACHOT CAMOTHOC-
Ti. OcoONMBY yBary npuaiiecHO B3a€MOJIii HApPATUBHOI NMEPCIEKTUBY 3 BHYTPIIIHIM
KOHQIIKTOM Ireposi, 110 MPOSBISETLCS Y MOCTIHHOMY KOJMBAaHHI MiX IParHEHHIM
IO IUPUX JIIOACHKUAX B3a€MUH 1 BITUyKEHHSM BiJ CyCHiIbCTBA. BeraHoBIEeHO, Mo
BHYTpiwHii MoHONor XosnaeHa Konginna Bigodpakae THIOBY JUIs T UIITKOBOTO BiKY
KPH3Y 1ICHTHYHOCTI, 3arOCTPEHE BiUyTTsl HECIIPABEITMBOCTI Ta IIPArHEHHs 30eperti
MOpaJibHy YUCTOTY Y CBITI, IKUil Tepoil cripuitMae sik (paibIIMBHUi 1 TUIEMIpHUIA. Y
1IbOMY KOHTEKCTI HapaTHBHA CTPATETisi POMaHy CIIPUSIE INTMOOKOMY MCUXOJIOTTYHOMY
PO3KPHUTTIO NIEPCOHAKA i BOAHOUAC PENPE3SHTYE IHPIII COLIOKYIBTYPHI podieMu
MIOBOEHHOTO MOKOTIHHSA. Y Pe3yNbTaTi JOCHIIKCHHS JOBEACHO, 0 TI0€IHAHHS Iep-
100c000BOT ONOBiJI 3 €JI€MEHTAMH BHYTPIIIHBOI'O MOHOJIOTY 3a0€3IIedy€ XyJO0MKHIO
LITICHICTh TBOPY Ta CTBOPIOE e(heKT MAKCHMMAIILHOT MICHXOJIOTTYHOT JOCTOBIPHOCTI.
Came 3aBJsKM Takiii HapaTUBHIN opranizaiii oopa3 Xonmena Komadinga nabysae
y3arajibHeHOTO 3HAuCHHs i TIOCTAE CUMBOJIOM MOKOJIHHS, siKe repedyBae y cTaHi
MOPaJbHOTO MOIIYKY, TyXOBHOI HeBU3HAYEHOCTI Ta MEPEOLIHKH KUTTEBUX L[IHHOC-
teit. OTxe, HapaTuBHa cTpareris pomany JIx. Jl. Ceninmkepa Bifirpae BU3HaYaIbHY
poib y (hopMyBaHHI HOT0 XyIOXKHBOI CTPYKTYpH Ta 3a0e3Iedye NIHOOKe PO3KPHTTS
EK3UCTEHIIIHHOT MPOOIEMaTHKH TBOPY.

Ku1ro4oBi ciioBa: HapaTHBHA CTpaterisi, BHYTPIIIHIE MOHOJIOT, OOBi/1a4, TICUX0-
JIOTi3M, MiJUIITKOBUH repoid, LiTICHICT, aMepUKAaHChKHI poMaH XX CTOITTA.

174 © Asrop, 2026 —
Lle crarTs BiakpuToro noctymy 3a Jginensiero CC BY-NC 4.0 5 Ne


https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/
Користувач
Штамп


ISSN 2414-0627 (Print); ISSN 2415-7562 (Online)

V. V. Liubetska,

PhD in Philology, Associate Professor,

Kyiv Academy of Applied Arts,

Associate Professor at the Department of Humanities and Socio-Economic Disciplines

NARRATIVE STRATEGY AND INTERIOR MONOLOGUE IN
J.D. SALINGER’S NOVEL “THE CATCHER IN THE RYE”

The article presents an extended analysis of the narrative strategy and the func-
tioning of the interior monologue in J. D. Salinger’s novel “The Catcher in the Rye”,
one of the key works of twentieth-century American literature. The study focuses
on the specific features of the artistic organization of narration, the peculiarities of
first-person narrative, and the role of the interior monologue as a leading means of
revealing the psychological state of the protagonist, Holden Caulfield. It is estab-
lished that the author employs a subjective form of narration that creates an effect of
immediacy, emotional openness, and maximum proximity of the reader to the char-
acter’s inner world. The linguistic and stylistic features of the narrative are analyzed,
including the active use of colloquial vocabulary, repetitions, emotionally colored
expressions, fragmented syntactic structures, and internal remarks that reproduce the
natural flow of the protagonist’s thoughts. It is demonstrated that the interior mono-
logue in the novel performs not only a psychological but also a structural function,
as it organizes the composition of the narrative and forms the integral image of the
narrator. Such a type of narration allows the author to convey the complex process of
the character’s self-reflection, his critical attitude toward social reality, his rejection of
the hypocrisy of the adult world, and his painful experience of loneliness. Particular
attention is paid to the interaction between narrative perspective and the protagonist’s
internal conflict, which is manifested in the constant tension between the desire for
sincere human relationships and alienation from society. It is established that Holden
Caulfield’s interior monologue reflects the identity crisis typical of adolescence, an
intensified sense of injustice, and a desire to preserve moral purity in a world the
protagonist perceives as false and hypocritical. In this context, the narrative strategy
of the novel contributes to a profound psychological depiction of the character while
simultaneously representing broader sociocultural problems of the postwar generation.
The study concludes that the combination of first-person narration with elements of
interior monologue ensures the artistic integrity of the work and creates the effect of
maximum psychological authenticity. Owing to this narrative organization, the image
of Holden Caulfield acquires a generalized meaning and emerges as a symbol of a
generation experiencing moral search, spiritual uncertainty, and a reassessment of
life values. Thus, the narrative strategy of J. D. Salinger’s novel plays a decisive role
in shaping its artistic structure and provides a deep representation of the existential
issues addressed in the work.

Keywords: narrative strategy, interior monologue, narrator, psychologism, ado-
lescent protagonist, integrity, twentieth-century American novel.
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VY cydacHOMYy JiTepaTypO3HABCTBI OCOOIMBY yBary MPHUIUISIOTE JTOCITIIKEHHIO
HapaTUBHUX CTPATEriil XyI0XKHBOTO TEKCTY, OCKUIBKH caMe BOHH BH3HAYaIOTh CIIOCO-
Ou pernpeseHTallii aBTOPCHKOTO 3a1yMy, pOpMYIOTh 00pa3 OIOBiIaua Ta BILUTHBAIOTH
Ha CIIPUUAHATTA TBOpY unTadeM. OIHUM i3 BaKJIMBHX ACICKTIB HAPATHBHOI Opra-
Hi3awii XyI0KHBOTO TEKCTy € BUKOPHCTAHHS BHYTPIIIHBOTO MOHOJOTY K 3ac00y
nepeziadi MCHUXOJIOTIYHOTO CTaHy MepCoHaxa, Horo IyMOK, epekuBaHb i pedekciii.
VY 11b0My KOHTEKCTi 0COOIMBOT aKkTyabHOCTI HaOyBae aHaii3 poMaHiB XX CTONITTS, y
SIKMX BHYTPIIIHIH CBIT Tepost CTa€ HEHTPATLHUM 00’ €KTOM XyIOKHBOTO 300paKeHHS.
Poman [Ix. 1. Ceninmkepa «Han mpipBoro y KUTi» OCITa€ BaKIMBE MicIie B icTopil
aMEpUKAHCHKOI JTiTepaTypu Ta CBITOBOTO JIITEPaTypHOTO mporecy. TBip BUPI3HAETHCS
CBOEPITHOIO HAPATHBHOIO OpraHizalli€eio, To0yI0BaHOIO Ha NEePLIIO0COOO0BIH OMOBIai
Ta IHTCHCMBHOMY BUKOPHCTAaHHI BHYTPIIIHBOTO MOHOJIOTY, 1110 3a0e3reuye rmnboke
TICHIXOJIOTIYHE PO3KPUTTS 00pasy rojoBHoro repost — Xonnena Kondinga. Yepes
cy0’€KTHBHY MaHEpy OIIOBiJIi aBTOp Iepesae CKIAAHUH mpouec (GopMyBaHHS 0CO-
OMCTOCTI MiAJIITKA, HOTO BHYTPIMIHINA KOH(ITIKT, HEMPUHHATTS (hasblIi COMiaIbHOTO
CepeIOBHIIA T MIPArHeHHs 30eperTH MOpaJIbHy YHCTOTY B YMOBAX JIyXOBHOI KPH3H
CYCHINBCTBA. AKMYanbHicmb 00Caidcents 3yMOBIICHA 3pOCTAIOYNM IHTEPECOM Cy-
YaCHOTO JIiTepaTypo3HaBCTBA 0 IPOOIEM HapaTUBY, IICUXOJIOTI3MY Ta XyHOXKHIX CITO-
c00iB pernpe3eHTanii BHyTPIIIHEOTO CBITY NEpCOHAXKa. AHaJI3 HAPATUBHOI CTpaTerii
pomany Jx. JI. Ceninmkepa 103BOJISIE IIHOMIE 3pO3YMITH MEXaHI3MHU (pOpMyBaHHS
cy0’eKTHBHOI OMOBiAi, crienn(iky GyHKIIOHYBaHHS BHYTPIIIHHOTO MOHOJOTY Ta
HOT0 POJb Y CTBOPEHHI IICUXOJIOTIYHO JOCTOBIpHOTO 00pa3sy repos. Kpim toro, Bu-
BUCHHS 0cOONMBOCTEH Hapallil B pomani «HaJj pipBoOIO y 5KHTI» CIIPHSIE OCMUCIICHHIO
LIMPHINX KYJABTYPHHX 1 COLIaIbHUX MPOLIECIB, OB’ I3aHMX i3 KPH30I0 [{IHHOCTEH Ta
Ipo0OIeMOI0 caMoiIeHTH(IKAIIIT MOJIOIOTO ITOKOMIHHA y ApyTii moroBuHi XX cTO-
TiTTs. TaKUM YUHOM, HAYKOSA NPOOIEMA OOCTIOHCEHHA TIONATAE Y BU3HAYCHHI
POl HapaTUBHOI CTpaTerii Ta BHYTPIIIHHOTO MOHOJIOTY Y (pOpMYyBaHHI XyI0KHBOT
CTPYKTYpH POMaHy Ta PO3KPHTTI IICHXOJIOTi4HOT mpupoau 0opasy Xonaena Kongin-
na. Po3B’s3anust 1iei npo0iemMu 103BOIISIE NOTUOUTH PO3YMIHHS IOSTHKH TBOPY
JIx. JI. Ceninpkepa 1 BUSIBUTH CHICIU(IKy XyTOXKHIX 3aC00iB, 32 JOTOMOTOK SIKHUX
aBTOP BITBOPIOE CKIIQJHHUH BHYTPIIIHIN CBIT TepOs Ta JyXOBHI MOMIYKH TOKOJIHHSI.

[IpoGnemarnka HapaTHBHOI OpraHizalii XyJ0)KHBOTO TEKCTy Ta (PYHKIIOHYBaH-
HS BHYTpimHbOr0 MoHOsory B pomani /Ix. J[. Ceninmkepa «Hax npipBoro y skuTi»
MpUBepTa€e 3HAUHy yBary sk 3apyOiKHHX, Tak 1 yKpalHChKUX JIITepaTypO3HAaBLIiB.
JlocnmiTHUKY pO3IIISIIAIOTh el TBIp y KOHTEKCTi PO3BUTKY aMEPHKAaHCHKOTO POMaHy
XX CTONITTS, 30CEPEIKYIOUH yBary Ha 0COONMBOCTSIX MEepHIooco00BOi Hapailii,
TICHXOJIOTIYHOMY BHMIpi 00pa3y ToJIOBHOTO Tepost Ta crienudimi MOBHOT opraHi3amnii
omoBigi. Y 3apyOi’KHOMY JliTepaTypO3HABCTBI BaKJIMBY POJb y BUBYCHHI MOCTUKU
XyIAOKHBOTO TEKCTY BiAIrpaloTh Mpalli, IPUCBSIUCHI TeOpii HApaTUBY Ta Cy4yaCHUM
IiIX0IaM JI0 aHai3y JiTepaTypHUX TBOPIB. 30kpema, [litep bappi Haromnoriye, o
JOCITIJDKeHHsT HapaTHBHOT CTPYKTYPH JIa€ 3MOT'Y TIIHOIIIE 3p03yMiTH MEXaHi3MH CTBO-
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PEHHsI Xy/IO)KHBOTO CBITY TBOPY Ta CIIOCOOM penpe3eHTalil BHYTPILIHBOTO JOCBILY
NepcoHaXka. YUSHUH IMiJKPECIIIoe, 0 HapaTHBHI CTpaTeril BU3HAYAIOTh XapakTep
B3a€MOJIii MiJK OITOBia4eM, mepcoHaxeM i yuradeM [ 1]. Takuii miaxia € BaXKIHBAM
i iHTeprperanii pomany JDx. /1. Ceminmxkepa, y SsKOMy HEepIIooco0oBa OMOBiIb
(hopmye 0cobIMBY MOZIENIb COPUHHATTS BHYTPILIHBOTO CBITY Teposi. Baromuii BHECOK
y JOCHiDKeHHs TpobJieM Hapailii 3po0uITH TaKoXK 3apyOiXkKHI TEOPETUKH JIITEpaTypH,
SIKI aHAUTI3YIOTh 0COOJIMBOCTI BHYTPIIIHHOI'O MOHOJIOTY SIK XyJIOKHBOTO MTPUHAOMY.
30Kkpema, y mpamnsx JOCIITHUKIB 3a3HAYa€ThCs, 1[0 BHYTPINIHIH MOHOJIOT JO3BOJISIE
BIITBOPUTH Oe3I0oCcepeHil epedir JyMOK MepcoHaxa, HaOMU3UTH YuTada 10 HOro
MICUXOJIOTIYHOTO CTaHy Ta PO3KPUTH MPUXOBAHI aCIEKTH OCOOHMCTICHOTO JOCBIiTy.
VY 1bOMY KOHTEKCTi HAroJOIIy€eThCs, 1[0 BHYTPILIHI MOHOJIOT € OIHHUM i3 Haii-
e(eKTUBHIIINX 3ac00iB BitoOpaXkeHHs Cy0’€KTUBHOT peasibHOCTI repost [7]. 3Hauny
yBary mnpotieMam IICHXOJIOTi3My Ta HapaTHBHOI OopraHizamii XyJ0)KHBOTO TEKCTY
NPUIUIIOTE 1 YKpaTHCBKI JiTeparypo3nasii. Tak, T. B. BoBcyniBcbka minxpeciioe,
10 0COOMHMBOCTI HAPATUBHOI CTPYKTYPH CYy9aCHOTO pOMaHy TICHO TIOB’sI3aHi 3 Tpar-
HEHHSIM aBTOpa NepeaaTy BHYTPIIIHIH CBIT EpCOHaXa, HOTO eMOIHHI MepeKMBaHHS
Ta npouec camopeduexcii. Ha mymky nocnignuui, nepuoocoboBa ¢popma ormoBii
CHpUSIE CTBOPEHHIO €(EeKTy MCHXOJIOTIYHOT JOCTOBIPHOCTI Ta eMOIliifHOT 6e3ro-
CePEeHOCTI XyAOXKHBOTO TeKCTY [2]. IIpobiiemMn po3BUTKY aMEepPHUKaHCHKOTO POMaHy
XX cromiTTs Ta 0OcOONMMBOCTEH iforo moeTnku IpyHTOBHO mociipkysana T. H. [le-
HucoBa. Jlocmigaums 3a3Hadae, mo TBopuicts k. [I. CemiHmkepa Bi3HAUYAETHCS
DIMOOKUM MICHXOJIOTI3MOM 1 CBOEPITHOIO HAPATHBHOIO OPraHi3ali€ro, y sSKiil 3HauHy
poutb Bizirpae cy6’ekTHBHA ONOBinb Teposi. 3okpema, T. H. Jlenucosa migkpeciioe,
1110 OMOBI/Ib BiJI IIEPIIOi 0COOM J03BOJISIE aBTOPOBI MAKCHUMAaJIbHO HAOIM3UTH YUTaYa
JI0 BHYTPIIITHBOTO CBITy TepcoHaxa [3]. BHyTpiiHii MOHOJIOT BUCTYIIa€ BAXKIIMBHM
3ac000M TICHXOJIOTi3aIlii XyJO)KHBOTO TEKCTY, OCKUILKU Yepe3 HhOTO BiATBOPIOETHCS
IHAMBiTyaNbHUH CHOCIO MUCICHHS MEPCOHAXKA Ta HOTO BHYTPINIHI NEpEKUBAHHS.
[oxi6ny mymky Bucnosmioe i JI. C. Hanusaiiko, sikuii migxpeciioe, mo y nposi XX
CTOJITTS BHYTPIIIHIH MOHOJIOT CTaB OJHUM i3 MPOBIIHUX 3aCO0IB PO3KPUTTS TyXO-
BHOTO CBITYy reposi Ta (hopMyBaHHs iforo iHauBigyansHoro ronocy. 1. C. Hanusaiiko
BiJI3Hauae, M0 BUKOPUCTAHHS BHYTPIIIHHOTO MOHOJIOTY JJO3BOJISIE€ MHCHMEHHUKOBI
MepefaTH CKIaJHy CTPYKTYpY JEOACHKOL cBimomocTi [4]. OTxe, ananiz naykosux
00¢nidxcendy CBITINTH PO 3HAYHUI IHTEpeC JIiTepaTypo3HaBLiB 0 MpodieM Hapa-
TUBHOI OpraHizaii XyJ0)KHbOTO TEKCTY, 30KpeMa 10 POli BHYTPILIHEOTO MOHOJIOTY
y dopmyBaHHI 00pa3y reposi. Bonnouyac nutaHHs (QyHKIIOHYBaHHS HapaTUBHOI
cTparerii Ta BHyTpilHb0r0 MoHoIory B pomani [lx. JI. Ceninmpkepa «Hax npipsoro
Y XKHTI» NOTpedye MOAANBIIOr0 KOMIUICKCHOTO BUBUCHHS, IO i 3yMOBIIIOE aKTyallb-
HICTb JAHOTO JOCII/KSHHSI.

Memoro cmammi € KOMIUIEKCHUH JIITepaTypO3HABIMIT aHANI3 HAPATUBHOI CTpa-
Terii Ta (yHKUIOHYBaHHs BHYTPILIHOr0 MOHOJOTY B pomani k. /1. Ceninmxepa
«Han npipBoto y KuUTi», a TAKOXK BU3HAYEHHS iXHBOT poiti y GopMyBaHHI IICHXOJIO-
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riYHOTrO 00pa3y TOJOBHOIO repos Ta XyAOKHBOT CTPYKTYpu TBOpY. OcobimBa yBara
MIPUUISETHCS 3’ SICYBAaHHIO TOTO, SIKUM YHHOM Cy0’€KTHBHA (hopMa OIOBiJIi Ta MOBHA
opraHizallist BHyTPIIIHLOTO MOHOJIOTY CHPHUSIOTH PO3KPHUTTIO CBITOTIISIHOL MO3HIIIT
Xonpaena Kondinaa i BitoOpaxaroTh TyXOBHI HONIYKH MOJIOAOTO TOKONIHHS CEepea-
nHE XX CTOMITTA. JlOCSATHEHHS OCTaBIeHOI MEeTH mependadae po3B’sI3aHHS TaKUX
3a60anb: POTISTHYTH TEOPETHYHI IMTiIXOH 10 JOCIIi/UKEHHs HapaTUBHOI CTpaTerii Ta
BHYTPIIIHBOI'O MOHOJIOTY y Cy4acHOMY JIiTepaTypO3HaBCTBI; IIpOaHaIli3yBaTH 0COOIIH-
BOCTI Iepiooco6oBoi Haparii y pomani [lx. JI. Cenminmxepa «Hax npipBoto y sKHTi»;
BU3HAYHUTH (QYHKI BHYTPIIIHEOTO MOHOJIOTY SIK 3aCO0Y TICHXOJIOTIHHOTO PO3KPUTTS
TOJIOBHOTO TepOsi; 3 SCYBaTH POIb MOBHO-CTHIIICTHYHHX OCOOIUBOCTEH OMOBiL Y
(dbopMyBaHHI 1HAMBIAYaIbHOTO TOJIOCY MEPCOHAXKA; AOCIIANTH B3a€MO3B’ 530K Ha-
patuBHOI opraHizanii TBOpy 3 IPOOIEMATHKOIO TyXOBHOI KPU3H Ta MOLIYKY i/1eH-
TUYHOCTI MiJTITKOBOTO TePOS.

06’cxmom docnioncenns € poman J[x. J1. Ceninmxepa «Haxm npipBoro y xuTi»
SIK OZIMH 13 KJIIOYOBHX TBOPIB aMEPUKAHCHKOI JiTeparypu XX CTONITTS, B SIKOMY
Bi10OpaKeHO NYXOBHHI CTaH MOBOEHHOTO MOKOJIHHS Ta Mpodiaemy (GopmMyBaHHS
0co0OucTicHOT ineHTHYHOCTI. IIpedmenmom docnidiicenns BUCTYNAIOTh HaApaTHBHA
CTpareris Ta BHYTPIIIHII MOHOJIOT SIK BaXKJIMBI CKJIaTHUKH XyIOKHBOI OpraHi3arii
poMaHy, 1110 3a0e31euyIoTh IICUXO0JIO0TIYHY INIMOMHY OIIOBI/Ii Ta PO3KPHUTTS BHYTPIlI-
HBOTO CBITY TOJIOBHOTO Tepost — XonaeHna Kondinmga. Y mpoMy KoHTEKCTi ocobnmBa
yBara IpUIUIAE€THCS MOBHUAM, CTHJTICTHYHHM 1 KOMIIO3HIIIITHAM 0COOIMBOCTSIM Ha-
pauii, sixi hopmyroTh crienudivyHy MOAETbh B3aEMOIT MIXK OIOBiJa4eM, IEPCOHAKEM
i untaueM. Jorcepensuy 6azy docniorncenns cTaHoBisITh TekeT poMany JIxk. [1. Ce-
ninpkepa «Hax npipBoio y »KHTI», a TaKoXK HayKOBI Ipami yKpaiHCBKUX i 3apy0ixk-
HUX JIITepaTypO3HaBI[iB, IPUCBIYCHI TeOpii HapaTHBY, MpobIeMaM ICHXOJIOTI3MY
B JiTeparypi Ta 0COOIUBOCTSAM PO3BUTKY aMEPHKAHCHKOTO poMaHy XX CTOJITTS.
Daxmuynum mamepianom 00cnidxicennsa € GparMeHTH TEKCTY POMaHY, IO MiCTATh
MPUKIIAH BHYTPIITHHOTO MOHOJIOTY, EPIIO0COO0BOI OMOBIi, MOBHO-CTHITICTHIHUX
0COOIMBOCTEH HapaIlil Ta PENPE3CHTYIOTh IICUXOIOTIYHUI CTaH TOJIOBHOTO Teposl.

VY mporieci aHai3y BUKOPUCTAHO KOMILICKC 3arajbHOHAYKOBUX 1 CIeIiajIbHUX
nimepamypo3naguux memooie. 30Kkpema, 3aCTOCOBAHO: CTPYKTYpPHO-aHATITHIHAI
METO/I, 1110 JIO3BOJISIE JAOCHIIIUTH 0COOIMBOCTI OOY/IOBH HAPATUBHOI CTPYKTYPHU TBO-
PY; TePMEHEBTUYHUI METOJ, CIIPSIMOBAHUH Ha IHTEPIIPETALL0 XYJI0’KHBOTO TEKCTY Ta
PO3KPHUTTS HOro CMHUCIIOBHX PiBHIB; NCUXOJIOTIYHUI METO, 10 BUKOPUCTOBYEThCS
JUTSL aHAJTI3y BHYTPIITHBOTO CBITY MEPCOHAXKA Ta HOTo pedIieKciii; eTeMEeHTH HapaTo-
JIOTIYHOTO aHaJI3y, SIKi 103BOJISIIOTH TOCHIANTH (DYHKIIT OMOBia4a, BHYTPIIHBOTO
MOHOJIOTY Ta Cy0’€KTHBHOI OIOBIJI.

Haykoea Ho6u3Ha 00C1i0xHcenHs TIONATAE Y KOMIUICKCHOMY aHali3i HapaTHB-
Hoi ctparerii pomany k. JI. Ceminmkepa «Han npipBoro y KuTi» y HO€AHAHHI
3 JOCIIIKSHHSIM BHYTPIIIHHOTO MOHOJIOTY SIK KJIIOYOBOTO 3ac00y MCHXOJIOTT4HOT
XapaKTEePUCTUKHU Tepost. Y cTarTi yTouHeHO (YHKIIOHAIbHY POJIb BHYTPILIHEOTO
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MOHOJIOTY B CTPYKTYpi IepIrooco0oBoi Hapalii Ta BU3HAYE€HO HOTO 3HAYCHHS y
¢dhopmyBanHi 06pa3y Xonnena Kondinga sk penpeseHTanTa JyXOBHUX MOLIYKIB MO-
BOEHHOTO MOKOJiHHSI.

Teopemuune 3nauenns pooomu noisirae 'y noruOICHHI HAYKOBUX YSBIICHB
PO 0COOIUBOCTI HAPATHUBHOI OpraHi3alii XyI0KHbOTO TEKCTY Ta (YHKIIOHYBaHHS
BHYTPIIIHBOr0 MOHOJIOTY Yy TIpo3i XX cTomiTTs. Pe3ynbrat QOCTIIKEHHS MOXYTh
CIIPHUATH MOJAIBIIOMY PO3BUTKY HapaTOJIOTTYHUX IiJIXOMIB Y Cy4acHOMY JIiTepary-
po3HaBCTBi. IIpakmuune 3nauenns OTPIMAHUX PE3YIIBTATIB MOJSTAE Y MOMKIIHBOCTI
BUKOPHCTAHHS MaTepialliB IOCIIKCHHS Y BUKIIQJaHHI KypCiB 3 icTopii 3apyOiKHOT
JiTepaTypH, TEOopii JiTepaTypH, HapaTOJIOTil Ta IHTEpPIpeTalii XyI0KHbOTO TEKCTY.
OxpeMi MOJOKEHHSI CTATTi MOXKYTh OyTH BUKOPUCTaHI y MiIrOTOBII HAYKOBHUX POOIT,
npucsstueHux TBopuocti k. J[. Ceninmkepa Ta mpodieMaM MCHUXOJIOTIYHOT MPO3U
XX cTomtTs.

CyuacHi JiTeparypo3HaBui JI0CIIiPKEHHS HArOJIOLIYOTb, 110 HAPATHBHA CTpa-
Terisg poMaHy GopMyeThes dyepe3 3aco0M MOBHOT TO3HUITIT OTTOBi1ada, 30KpeMa uepes
nepury ocoOy, 0 A03BOJISIE CTBOPIOBATH IIMOOKHUI IICUXOIOTIYHUI IOPTPET repost
i mepenaBaTH oro cBiTOBiAuyTTA. Tak, y Teopii JiTepaTypH MiJKPECIOEThC, 10
oco0ucTa MO3MIis OMOBIa4a 3yMOBIIIOE CTPYKTYPY XYOKHBOTO TEKCTY 1 € KIIFoYeM
JI0 PO3KPHTTSI TICHXIYHOTO CBITY mepcoHaxa. [lepmoocoboBa Haparlist 3a6e3mneuye
e(eKT IHTUMHOCTI 1 6€310CepeTHOCTI, SIKHI A€ 3MOT'Y UNTAUeBl BITIYTH TEKCT «3
CepeIMHI» 1 CTAaTH CIIBY9aCHUKOM TYMOK T€POsL.

Poman [Ix. Jl. Ceninmxepa «Han npipBoro y KUTI» € BUSHAYHUM HNPUKIAIOM
XYJIOXHBOT OIOBIi, /Ie TOJIOBHY POJIb Biflirpae MepiIoocodoBa Hapallist Ta BHyTpilll-
Hiit MmoHouor reposi. O6pa3 Xonaena Konginga ctBoproe BimdyTTs 6e3M0cepeIHbOr0
CIIUJIKYBaHHS YUTada 3 IEPCOHAXKEM, 103BOJISIOUN NINOOKO 3aHYPUTHCS y HOTO IICH-
XOJIOT1YHHH Ta eMoliitHuit cTaH. Sk 3a3Hadac [1. bappi, cTpykTypa Hapanii y poMasi
BU3HAYAE TICUXOJIOTIYHY TOCTOBIPHICTD MEPCOHAXKA, OCKUTBKU YUTa49 OTPHUMYE TOCTYII
10 O0T0 BHYTPIIIHBOTO CBITY Oe3 nocepeanukis [1]. B pomaHi omoBiab BeAeThCs Bi
imeni Xonznena Konginna, mo crBoproe edexr umpoi crosiai: «S1 moyas gymars npo
BCE IIe, CHJISIYM B TpaMBal... 1 MeHi Ha4e0TO XOTLIOCs TOTOBOPHUTH 3 KUIMOCH IIPO Te,
mo MeHe TypOye» [6]. Takuit npuifoM 103BoJIsie aBTOPOBI TepenaTn Ge3mocepen-
Hiif MOTIK JyMOK reposi. ABTOp aKTHMBHO BUKOPHCTOBY€E MPUIIOMH BHYTPIILIHBOTO
MOHOJIOTY, III0 BiATBOPIOIOTH MEPEOir TyMOK Te€posi B PEKHMI pealbHOTO Jacy: «51
3aBK/IM {yMaB PO BCIX LUX JIFOZEH, 1 MEHI 37aBaioch, IO 51 X IIOBUHEH PO3yMITH,
X04 OH 110 BOHU poOmitu» [6]. OcoONMBICTh HAPATUBHOI CTPATETii POMaHy TOJIATae
y HO€THaHHI PO3MOBHOI JIEKCHKH, IOBTOPIB, €MOLIHO 3a0apBIeHUX BUCIOBIB Ta
(hparMeHTapHUX KOHCTPYKILIH, IO IMITYIOTh NpUPOAHUH Xix xymok XomneHa. Le
JTO3BOJISIE BIATBOPHUTH MiUTITKOBY CIIPUIHATINBICTD 1 CYIIEPEWINBICTh, a TAKOXK HOTO
KPUTUYHE CTaBJICHHS JI0 CBITY opociux: «Bci i ropocii 3aBkau cTapaloThes 3po-
OWTH TaK, 11100 TH BUIVIIIAB AypHEM, HaBiTh SKIIO TH HIYOTO MOTaHOTO HE 3pOOHB)
[6]. T. H. lenucoBa miakpeciroe, Mo MCUXOJIOTiYHA MEPCIICKTURA TIEPIIO0COOOBOTO

179



ISSN 2414-0627 (Print); ISSN 2415-7562 (Online)

OTIOBi1aya JO3BOJISIE€ PO3KPUTH KPHU3Y IICHTHYHOCTI MiJIITKA, HOr0 eMOIIHHUI
IIPOTECT MPOTH COILATBHUX HOPM Ta (ainbmi [3]. BHyTpimHiii MoHOIOT y poMaHi
JUx. 1. Ceninmpkepa BUCTyIIa€ BaXKIIMBUM 3acO00M IICHXOJIOTi3amii mepconaxa. 3a
JIOTIOMOTOI0 MOHOJIOTY XOJIJICH He JIMIIE PO3IIOBIIa€ Mpo CBOi [Iii, a if po3KpruBae Mo-
THBH, EMOIIii, CTpaxy Ta CyNepeyHOCTi BIacHOI Ncuxiku. Hanpuknan, y BHyTpiLIHBO-
My TIOTOLIi TyMOK BiH peduieKcye Haa NOHITTIMH MOPSIHOCTI: «5I Beck yac qymas,
YH HE € 5 OJJHUM 13 THX, KOTO BCi HA3UBAIOTh JIMIIEMIPHUMH, aJie sl HACIIPABi HION
He Takui...» [6]. [Icuxonmoridauii moprper XoJeHa € BUHITKOBO CYIEPEWINBHM i
cruagauM. JI. M. Ko3yOeHko y cBOeMy JIOCIIJDKEHHI MHIie mpo XoJeHa HaCTyIHe:
«Ha mepmmx cTopiHKax TBOPY BiH IOCTa€, SK HEBPIBHOBaKEHUH, KOHPIIKTHUI
MiUTITOK, 110 YacTo 3aiiicHIOE Oe3rTy3/i BUMHKY. [IpoTe mMpicTh Ta BiABEPTICTS, 3
SIKOYO BiH PO3IOBia€ mpo cebe, podIiATh HOro OIU3BKUM KOXKHOMY YHTAYEBI; B X0/
PO3IOBIIi CTAa€ OYEBUTHOO TOJIOBHA 1 HAA3BUYAIHO MpuBabinBa prica Horo, 1o CyTi,
me He chopmoBaHoro Xapakrepy. Llg prca — kaTeropudHe HEPUHHATTS OyIb-KOT
(basp1ii, TTHOOKMI BHYTPILIHIN MPOTECT MPOTH BCHOTO HAYyMaHOTO, TOKA3HOTO B Ha-
BKOJIMITHBOMY CBITi. [onieHa OicuTh 3araabHONIPUITHATE JIMLEMIPCTBO, BYIbIapHICTb,
1110 CTaJIi HOPMOIO TIOBEMIHKUY [5, ¢. 282].

Sk Bxke OyIo 3a3Ha4E€HO, MOBHA OPTaHi3allisi OMOBI/Ii BUPI3HIETHCSI PO3MOBHUMH
IHTOHAIISIMH, TIOBTOPSHHSIMH Ta He(hOPMaJILHOIO JIEKCHKOIO, 1110 HAOJIMIKA€E TEKCT 10
peaTbHOTO MOBJICHHS ITJUTITKA 1 103BOJISIE IEPEIaTH 0COOMMUBHIA «ronocy repost: «Lli
BCi pPO3MOBH MEHI SIKOCh MIBHIKO HAOpHIAIOTh, 00 XTOCH 3aBKIH TOBOPUTH HE TE,
4oro 5 yekaio» [6]. Taka ctumictuuna modynosa crpusie GOpMyBaHHIO YHIKaJIBHOT
MOBJIEHHEBOT ocobucTocTi XonneHa. ExcripecuBHa Hapallis Ta BHYTPIlIHIN MOHO-
JIOT JJO3BOJISIIOTH PEIPE3CHTYBATH KPU3Y MiJUIITKOBOT iIEHTUYHOCTI, IO € OJHI€IO 3
LEHTPAIBHUX TEM TBOPY. XOJJIeH MOCTIHHO pedrekcye HaJ| COOO0I0 Ta CyCIIIBCTBOM:
«51 He 3HarO, KUM s €, ajie 3HaK, KM s He Xouy OyTH...» [6]. Takuii MOTik TyMOK
1 IepeKUBaHb MOBOIO T€pOS CTBOPIOE 00pa3 MOJIOIOI JIFOAWHY, IO LIyKae cede B
CKJIQJIHOMY CBITi Cy4acCHOCTI.

ouryku cebe nos’si3ani i3 Manapu Xomaena Kondinna ymursivi Hero-Hopka,
X MOKHA TPAKTyBaTH SIK CUMBOJIIYHY TIOJIOPOXK I'eposi 0COOIMBUM, Maibke Mido-
JIOT130BaHUM IpocTopoM. Llel HuIsx mocTae He MPOCTO MEpeMilleHHsSIM MicToM, a
CBOEPIHAM TYXOBHUM ITOLTYKOM Ii/IJTiTKa, HOTO HAMaraHHsIM MOA0JIaTH BHYTPIIIHI
Ta 30BHIIIHI Oap’€pu, 3pO3yMITH BIACHY CYTHICTB 1 IEPEOCMHUCIIUTH )KUTTEB OPi€H-
tupy. Taki GiyKaHHS CTAIOTh HPOSBOM HPATHEHHs repost 10 BHYTPILIHBOI CBOOOAH Ta
CaMOITi3HAHHS, [0 BUPA)XEHO y BHYTPILIHEOMY OIIOBIJJaHHI, SIKE CTBOPIOE LIUTICHUI
00pa3 ronoBHOTro repost. [loniOHa iHTeppeTanis 3yMOBITIOE TOEIHAHHS Y TBOPI Tpa-
JUIIHHUIX CUMBOJIYHIX 00pa3iB i3 eTansiMu CydacHOi ypOaHiCTHYHOI pealbHOCTI.
[opsin i3 apXeTUITHUMU MOTHBaMH, TAKUMH SIK 00pa3 BOIM, YKUTHBOTO OIS 200 IOMY,
y POMaHi 3’SBIISIOTHCS 3HAKH MOJEPHOTO MiCHKOro mpoctopy: Hiunmii Heio-Mopk,
roTei, J)ka3oBi KiIyOH, Kapycenb y mapky. Yci i eneMeHTH (GOpMYIOTh 0COOIUBY
arMocdepy TBOPY 1 Bi1oOpakarTh BHYTPILIHINA CTaH reposl.
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I'epoii rocTpo crpuiiMae HEJJOCKOHANICTh HABKOJIMIIHBOTO CBITY. YCBiJIOM-
JIOF0YH (hasblI i JIMIIEMIPCTBO CYCIIIBCTBA, BIH MPOTECTYE NMPOTH Oarathbox HOro
mposiBiB. XoJ/IeH MparHe OAuYNTH CBIT YECHHUM 1 MIMPHUM, TOMY OOIICHO pearye Ha
HEIIUPICTh JIOACH, 30KpeMa i TUX, XTO MaB OM OyTH MOPaJIbHAM aBTOPHTETOM IS
MOJIOJi, HaIPUKJIAJ y4uTeniB. BiH genani BupasHille moMidae CynepeyHOCTi Ta
HEZ0CKOHAJIICTh COLIAJIbHOT PeanbHOCTI, 1[0 TIOCHIIIOE HOTO BHYTPIIIHIH KOHQIIKT.
BozaHouac repoit 10CUTh KPUTHYHO CTaBUTHCS 1 10 camoro cebe. Bin He npuxoBye
BJIACHUX CJIAOKOCTEH, 30KpeMa BU3HAE OOSATY3TBO, HEPINIYUiCTh Ta IHII HETOTIKH.
Taka camopedrekcist CBITYUTH PO HOTO BHYTPIIIHIO O0pOTHOY 1 IparHeHHS 3p03y-
MITH BJIacHY CyTHICTb. byHT XonneHa cnpssMOBaHHI HE JIMIIE TPOTH 30BHIIIHEOTO
CBITY, @ i IPOTH caMoro cebe: BiH MOCTIHHO CYMHIBAEThCS, KOIMBAETHCS MK PI3HUMH
OLIIHKAMH Ta HE MOJKE 3HAWTH BHYTPILIHBOI PIBHOBArW. YHACIIIOK LLOTO TICUXOJIO-
TiYHe HAIPYKEHHS MOCTYMOBO 3POCTAE 1 3PEIITOI0 IPU3BOAUTE Irepost 10 HEPBOBOTO
BucHaxkeHHs1. O6pa3 Xongena Konginma yocoOmoe nepexxnBaHHs JIOANHH, SKa
OMMHMIACA HA MEKi MK JUTHHCTBOM i JOPOCIHM KMTTAM. Moro ronoc y pomasi
3BYYHTb SIK MDA, BIIBEPTA CHOBIb — CBOEPITHUN MOTIK CBIJOMOCTI, MO30aBICHUI
MPUKPAC 1 COLIiaIbHIX YMOBHOCTEH, Y SIKOMY BiJJ0OpakeHO OOITiCHHI IpoLec 10poc-
JIIaHHS Ta BTPATH AUTSYUX 1TIO31H.

Xonpena Konginga MoxHa po3IIsSAaTH SIK CUMBOJ HOBOEHHOTO ITOKOJIIHHS,
sIKe TiepeOyBae y cTaHi MOPaJIbHOTO MOIIYKY Ta IIePe0CMHUCIICHHS IIIHHOCTEH: « He
3HAI0, II0 MEHi poOHTH Naii, 00 BCe 34a€ThCca TaKUM ITYIHUMY [6]. [lcnxomoriuna
IMOMHA TIEPCOHAXKA TOCATAETHCS 3aBISKU BHYTPILIHIM PEIUTiKaM, K1 BiITBOPIO-
10Th KOH(QUIIKT MK IParHeHHsIM JI0 IIUPUX JIIOICHKUX B3a€EMHUH 1 BIAUY)KSHHSIM BijI
cycninbeTBa: «IHOMI MEHI XOTIJIOCs MPOCTO BTEKTH Bifl yCIX 1 CUITH B IKOMYCh Ma-
JIEHBKOMY MICTEUKY, Jie HIXTO MeHe He 3Hae» [6]. Taki MOTHBH BiioOpakaroTh TUIIOBY
MUTITKOBY KPH3Y 1IEHTUYHOCTI, TOCTPE BiTIyTTS HECTPABEUIMBOCTI Ta TIParHeHHS
30eperTy MOpaibHy YUCTOTY y CBiTi, IO 3Aa€Thes (hanpmmBuM. CTPYKTYpHA POIb
BHYTPIIIHHOTO MOHOJIOTY Y POMaHi TOJISITae He JIHIIE Y ICHXOIOTIYHOMY PO3KPHUTTI
nepcoHaxa, a i y popMyBaHHI KOMIIO3HLIT OMOBI/Ii Ta HiTICHOCTI XyI0KHBOTO TBO-
py. HilicHo, 3aBISKH [[bOMY HapaTHUBY XOJJICH IIOCTA€ HE JIMIIE iHAMBITyaJbHIM
TepoeM, a if CHMBOJIOM €TI0XH1, MapKepOM JTyXOBHOTO CTAaHy HOKOJIHHS micis Jpyroi
CBiTOBOI BiiiHH. TaKkoX CIIi/J Bi/I3HAYNTH BUKOPHCTAHHS PETPOCIICKTHBHUX BCTABOK
Ta (parMeHTapHUX CIOTaJiB, IO JO3BOJIIOTH ABTOPY IOEIHYBATH TICUXOJIOTTUHY
JIOCTOBIPHICTB 3 COLIOKYJIBTYPHUM KOHTEKCTOM 4acy: « S mam’sitaro, sik My 3 OpaTom
XOZIMJIM TIO THX BYJUIIIX 1 BCE 34aBAJIOCS TAKUM BaXJIMBUM» [6]. Bzaemonis Hapa-
THUBHOI NEPCIIEKTHBY 3 BHYTPIIIHIM KOH(IIKTOM reposi AEMOHCTPYE, 110 BHYTPIIIHIN
MOHOJIOT BUKOHYE 1 (pyHKIIiT0 camopediekcii, i GyHKIIiIo penpeseHTarii mupuroi
comianbHOi peanbHOCTI. OTKe, TOETHAHHS MEePII00c000BOT Hapallii, BHYTPIIIIHEOTO
MOHOJOry Ta cruiictiyHux npuiioMis JDx. JI. CemiHmkepa CTBOPIOE XYTOXKHIO 1Ii-
JICHICTB TBOPY, 3a0e3Medye MCUX0JIOTiYHy JOCTOBIpHICTh 00pa3y Xonnena Kondinaa
Ta JI03BOJISIE PO3IIISIIATH HOTO K CMMBOJ 1IIJIOT SMOXH.
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[poBenene pocmimKeHHs T03BOJISIE 3pOOUTH 8UCHOBOK, 1110 HAPATHBHA CTpaTe-
risg pomany Jix. [I. Ceninmkepa «Hax npipBoro y *uTi» Biirpae BU3HAYAIbHY POIIb
Y PO3KPHUTTI Xy[JO)KHBOI KOHIIETIIT TBOPY Ta (JOpMyBaHHI IICHXOJOTIYHO MEPEKOH-
JUBOTO 00pa3y roJIOBHOTO reposi. BukoprcTaHHs epIooco00Boi OMOBIIi CTBOPIOE
edexT 6e3mocepeTHOCTI 1 JOBIPIMBOTO 10Ty MK IEPCOHAKEM 1 YUTadeM, 110 Aa€
MOKJIUBICTh ITMOOKO BiATBOPUTH BHYTpilIHii cBiT Xonaena Kondinaa, iioro nepe-
JKMBaHHS, CyMHIBH Ta JIyXOBHI IOIIYKH. SIK 313HAEThCS caM Tepo, «MeHi iHO/i po-
CTO XOUEThCs 3 KUMOCH ITOTOBOPHUTH, aJie He 3aBKIU 3HAXOANUTECS TaKa JIIOUHa» [6],
1110 CBITYUTH PO HOTO BHYTPIIIHIO CAMOTHICTB 1 IParHeHHs J10 IUPOTO JHOCHKOr0
KOHTAKTy. 3’SCOBaHO, 1[0 BaKJIMBUM €JIEMEHTOM HapaTHBHOI OpraHizalii poMaHy
€ BHYTPIILIHI MOHOJIOT, SIKMIi BUKOHY€ HE JIMIIE MCUXOJIOTIuHY, a i KOMIIO3UIIHHY
¢yukuiro. Yepes cucreMy BHYTPIIIHIX PO3AYMiB Teposi aBTOpP PO3KPHUBAE CKIIATHHUIA
nporec (opMyBaHHS HOTO CBITOINISLY, KPUTHYHE CTABJICHHS JIO CYCIUIBHUX HOPM 1
HETIPUHHATTS (ajIbIli JOPOCIIOTo CBiTy. XOJeH HOCTIHHO Milae CyMHIBY MOBEAIHKY
OTOYCHHS, HATOJIOMIYIOYH, IO «OUTBIIICTh JIFOACH TITBKHA i POOIATH, 10 IPUKHIA-
FOTBCSI KUMOCH HIIMM» [6]. Came 11 pedaeKcuBHA MO3UIIIS Teposi 3yMOBIIOE HOTO
KOHQIIIKT i3 COLiaJbHOIO PEaNbHICTIO Ta BOIHOYAC MiJKPECIIOE HOT0 MparHeHHs
JI0 MOPaJIbHOT mUpOcTi. JIoBeIeHO, 110 MOBHO-CTHITICTHYHI OCOOIMBOCTI OMOBI I —
PO3MOBHA JIEKCHKA, IOBTOPH, EMOIIi}{HI iHTOHAMI], ()parMEeHTAPHICTH BHCIIOBIIIO-
BaHb — (DOPMYIOTH IHAWBIMYaTBHUH TOJIOC TIEPCOHAKA Ta 3a0€3MEeTyIOTh BUCOKHUIT
PiBEHB MCUXOJOTIYHOI JOCTOBIPHOCTI TEKCTY. 3aBASKH TaKiii MOBHill opranizamii
OTIOBI/Il YMTa4 OTPUMYE MOXKIIUBICTD CIOCTEpiraTu 0e3mocepeaniii mpouec camo-
pedutexcii repost, SIKMi MOCTIHHO HaMAaraeThest 3pO3yMiTH cede Ta HaBKOJIMILHIN CBIT.
IToka3zoBuM € #oro mparHeHHs 30epertd MOpaJibHy YHCTOTY TUTHHCTBA, KOJIU BiH
TOBOPHTH NP0 OaykaHHs «CTOSITU HaJl MPIPBOIO 1 JIOBUTH JiTeH, 1100 BOHH HE BITAJII»
[6]. Lleii oOpa3 HaOyBae CHMBOJIIYHOTO 3HAYCHHS 1 BioOpaxkae MparHeHHs Tepost
3aXHCTUTHU CBIT IMUPOCTi T HEBHHHOCTI.

V pesysbTaTi aHasi3y BCTAHOBIICHO, 110 HAPATHBHA CTPATEris poMaHy TiCHO
HOB’s13aHa 3 POOIEMATUKOIO lyXOBHOT KPU3H Ta MOLIYKY iI€HTUYHOCTI MiTiTKOBOT
ocobuctocTti. O6pa3 Xonnena Konginga nocrae He TUTBKU iHAMBITYaIEHIM TICHXO-
JIOTIYHUM THUIIOM, a y3araJbHEHHM CHMBOJIOM IIIJIOTO MOKOJIIHHS, SIKE IepeknBae
CKJIaJIHUI TIpoLec TOPOCIillIaHHs, BTPATH LII031H 1 IePEOCMHUCICHHS KUTTEBUX
uinHocTel. Ilepcnekmueu nodanvuiux 00cnioxcens TOIATAIOTH Y TOTTHOICHOMY
aHaJli3i MOBHO-CTHIJIICTHYHHX 3aC00iB ()OpPMyBaHHS BHYTPIIIHHOTO MOHOJIOTY B PO-
mani Jlx. /1. Ceninjkepa, a TaKoX y 3iCTABHOMY BHBYSHHI HAPaTHBHHUX CTpaTeriit
y TBOpax iHIINX NPEACTaBHUKIB aMePUKaHCHKOI Jliteparypu XX cromitrs. [Ipomyk-
THBHUM TaKOX € KOMIIapaTUBHUI aHai3 00pa3y MiIiTKOBOTO Ieposi B KOHTEKCTL
CBITOBOI JliTepaTypH, 110 JO3BOJIMTH MIUPIIE POKPUTH XyIOKHIO TIPUPOILY POMaHY
Jbx. 1. Ceninmxepa «Ham npipBoto y KHTi» Ta HOTO BIUTUB Ha TIOJAIBILINNA PO3BUTOK
TICUXOJIOTIYHOT TPO3H.
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3ACOBM OBPAZHOCTI B TEKCTAX CYYACHOI'O
YKPAIHCBKOI'O NIOJITUYHOI'O JUCKYPCY

Mera nociipKeHHsT — aHali3 3aco0iB 00pa3HOCTI B KYpPHATICTCHKUX TEKCTaX
MOJITHYHOTO cripsiMyBaHHs. OO0’ €KTOM JOCIIPKEHHSI CTaJI TEKCTH Cy4acHOTO yKpaiH-
CBKOTO MOJITHYHOTO JAUCKYPCY, HOTO IPEIMETOM — 3ac00M 00pa3HOCTI B MOJITHYHHUX
TekcTax (Meradopu, ppaszeonoriamu, enirern). [OIOBHUMH METOAAMHU JIOCIIIKEHHS
CTaJli OMMCOBHUIT METOJI Ta METO] JTIHIBICTHYHOT'O aHaJIi3Yy.

OcCHOBHY yBary 30Cepe/PKeHO Ha aHallizi MeTaopu sIK LEHTPAIbHOro 3aco0y
00pa3HOCTI y TeKCcTax 3ac00iB MacOBOT KOMYHiKaii. Y AOCITIKEHHI PO3IISTHYTO
pi3Hi THIIH MeTadop 3a CTYNEeHeM IXHbOI 00pa3HOCTI, BiJ cTepTHX MeTadop 10 Me-
Ta(OPUYHKX BUCIOBIB 3 BUCOKHM PIBHEM EKCIIPECHBHOCTI. 3’5ICOBaHO, IO CTEPTi
MeTadopH rnepeBaKHO BUKOHYIOTh HOMIHATHBHY (DYHKIIiFO, TOJII SIK sICKpaBi 00pa3Hi
MmeTtadopH peati3yroTh CyrecTHBHY (PyHKIIiF0 Ta BIUTMBAIOTh HA €MOLT i IepEeKOHAHHS
azpecaris indopmanii.

VY pobGori npoananizoBano (GyHKIIOHYBaHHS (Dpa3eosori3MiB y MONITHIHOMY
IHMCKYPCi, 30KpeMa (Hpa3eosoriYHuX €IHOCTEH, CIOMYYCHb Ta 3POLICHb, a TAKOXK
Heo(ppa3eosori3MiB, sIKi BAHUKIIN MiJl BIDITMBOM CYYaCHHUX CYCIUIbHO-TIOJITHYHUX
nporieciB. BeraHoBieHo, 1110 hpa3eonoriuHi OAMHUIN XapaKTepU3YOThCs 3HAYHUM
eMOLII{HO-OLIHHUM [TOTEHIIaTIOM, CIPUSIOTH KOHLICHTPOBAHOMY BUPAXKCHHIO 3MICTY
Ta BUKOHYIOTb OLIHHY (QYHKILT.

3a3HaueHo Mpo MOsBY B Cy4yacHid yKpalHCHKii MOBI PI3HOTHITHHX HEOJIOTI3MIB
Ha BICHKOBY TEMaTHKY, 10 MaIOTh SICKpPaBO BHpaxkeHy oOpasHicTb. Kpim Toro,
JOCIIJUKEHO POJIb CMITeTIB Y MOMITHYHUX TEKCTaX, iXHIO 3aTHICTh MOCUIIIOBATH
EKCIIPECUBHICTh BUCIIOBJICHb i CTBOPIOBATH €MOLIIHHO 3a0apBiieHi XapaKTePUCTHKU
MOJITUYHUX ITOJIiH, 0ci0 Ta sBUII. Bu3HayeHo, 0 00pa3HICTh CMITETIB IPYHTYETHCS
MepeBaKHO Ha BTOPHHHINA HOMIHALIT Ta crpHsie (GOpMYBaHHIO OL[IHHOTO CTABJICHHS
YUTaYiB JI0 MOJaHO1 iH(pOpMaIlii.

BcranosieHno, mo 3acobu 00pa3HOCTI € Ba)JIMBUM IHCTPYMEHTOM BIUIUBY Ha
CBIJIOMICTh PELHUITIEHTIB, OCKIIBKH CIPUSIOTH HE JIMIIe Tepeaadi indopmarrii, a i
(hopMyBaHHIO OLIIHHOTO CTABJICHHS JI0 MOJITHYHUX MOAIN, OCi0 Ta SBHII.

KuouoBi ci10Ba: monitiynMit Juckype, Meradopa, Gppaseornoriamu, 3acodu 06-
pa3HOCTI, CIITET.
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FIGURATIVE DEVICES IN THE TEXTS OF CONTEMPORARY
UKRAINIAN POLITICAL DISCOURSE

The purpose of the study is to analyze the means of imagery in journalistic texts
of a political orientation. The object of the study was the texts of modern Ukrainian
political discourse; its subject was the means of imagery in political texts (metaphors,
phraseological units, and epithets). The main methods of the study were the descrip-
tive method and the method of linguistic analysis.

The article examines figurative devices in the texts of contemporary Ukrainian
political discourse and determines their role in shaping the emotional impact on the
audience. The study analyzes the peculiarities of the functioning of metaphors, phra-
seological units, and epithets in journalistic texts of political orientation.

The main focus is placed on the analysis of metaphor as the central figurative
device in mass communication texts. The research considers different types of meta-
phors according to the degree of their imagery, ranging from dead metaphors to highly
expressive metaphorical expressions. It has been established that dead metaphors
mainly perform a nominative function, whereas vivid figurative metaphors realize a
suggestive function and influence the emotions and beliefs of information recipients.

The paper also analyzes the functioning of phraseological units in political
discourse, in particular phraseological unities, collocations, and fusions, as well as
neologized phraseological expressions that emerged under the influence of contem-
porary socio-political processes. It has been found that phraseological units possess
considerable emotional and evaluative potential, contribute to the concise expression
of meaning, and perform an evaluative function.

The study also notes the emergence in modern Ukrainian of various types of mili-
tary-related neologisms characterized by vivid imagery. In addition, the role of epithets
in political texts is examined, particularly their ability to enhance the expressiveness
of statements and create emotionally colored characteristics of political events, fig-
ures, and phenomena. It is determined that the imagery of epithets is mainly based on
secondary nomination and contributes to shaping readers’ evaluative attitudes toward
the presented information.

The research concludes that figurative devices, in general, are an important in-
strument of influencing recipients’ consciousness, as they contribute not only to the
transmission of information but also to the formation of evaluative attitudes toward
political events, figures, and phenomena.

Keywords: political discourse, metaphor, phraseological units, figurative devices,
epithet.

IMocTanoBka HayKkoBoi nmpodJemMu Ta ii akTyaJabHicThb. 3acobu oOpa3HOCTI
BiZIrparoTh BAXKJIMBY POk y QyHKIIOHYBaHHI cydacHux 3MK. 3aBmsku HEUM cyxa
iH(pOpMallis IEPEeTBOPIOETHCS HA eMOLIIHO 3a0apBieHe MOBIJOMIICHHS, 31aTHE 31~
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CHIOBATH MOTY)KHHH BIUIMB Ha ayauTopito. Takuii BIUTHB € ayxke BaxuBuM Uit SMK,
1 B IepIy 4epry — KOJIM HAETHCS PO MACMEIiiHI TeKCTH HOJIITHYHOTO CIPSIMyBaHHSI.
3acobu 00pa3HOCTI JOMOMAraroTh BUKIMKAaTH y PEIHITIEHTIB iHpOpMaIii eMomiiHy
peaxiiiro, BIUIMBATH HA TXHIO CBIIOMICTb.

Cepen HalOLIBII MOMKUPEHUX 00pa3HUX 3ac00iB, [0 BUKOPHUCTOBYIOTHCS B
TekcTax 3MK, MOKHA Ha3BaTH Taki TUIOBI 3aCO0M 0OPA3HOCTI Ta EMOIIIHOCTI, K
emitetn, MeTadopu, Gppaseonorizmu Touo. L{eHTpanbHe Miclie cepe/] HUX HAICKUTh
MeTadopi. Y MUPOKOMY PO3yMiHHI MiJi MeTahOpPOr PO3YMIIOTh BIKUBAHHS CIIIB Y
[IEPEHOCHOMY 3Ha4YeHHi. JJOpEeYHO BUKOPUCTAHE [IEPEHOCHE 3HAYCHHSI | € OCHOBHHM
JDKEpeioM 00pa3HOCTi B MOBI, IEPETBOPIOIOYHN 3BUYAIHI Ha3BU NMPEIMETIB UM SBUILL
Ha SICKpaBi XymoxHi 3acobu. Ha MeTadopudHOCTI SIK BKHBAHHI CIIOBA B HENPSIMO-
My 3HaueHHI IPyHTYETbCs Oararo iHImuX 3acobiB oOpasHocrti. Tak, 3 MeTadoporo
TIOB’s[3aHi eMiTeTH, 30KpeMa TakHil IX Pi3HOBUJ, SIK MeTaQOPUYHI EIiTEeTH, IO BH-
KOPHUCTOBYIOTBCS JUISI XapaKTEePUCTHKH IIEPEHOCHHUX 3HA4eHb CIiB. Taki emiTeTH €
OIHIMH 3 HAHMOTYKHIIINX 3aC00iB 00pa3HOCTI i JOCUTH 4acTO 3yCTPI4alOThCS B
tekcrax 3MK. Ha npunuuni meradoprudnoro onucy Hepiako OymayroTbes oOpasHi
MOPIBHSIHHS, IXHSI BIAMIHHICTD BiJ MeTa(opH Mossirae Jiniie y ToMy, [0 MOpiBHIHHS
TMIPSIMO 3iCTABIISIE JIBA PEMETH, BUKOPUCTOBYIOUH MTOPIBHSIIbHI CHIOIYYHUKH SIK, MOG,
Hemo8, Haue 111011, a MeTadopa sIBJIsI€ COOO0I0 NPUXOBAHE TOPIBHSIHHS, TIEPEHECCHHS
O3HaK OJTHOTO TIpeAMeTa Ha iHIMii 6e3 CHOMyYHHKIB, Yepe3 IO i1 1Iie Ha3uBaloTh MPH-
XOBaHUM NOPIBHAHHAM. L{iTICHUMH CIIOBOCIIONYYECHHSIMH Ta CIIOBAMH 3 00pa3HAM
3HAUCHHAM € (hPa3eooriuHi OMUHHULI, YUMAI0 (pa3eonori3MiB BUHUKIN Ha OCHOBI
metagopu. OnHi€r0 3 IXHIX OCHOBHUX BIIMIHHOCTE# BiJ MeTadop € Te, 1o ppaseono-
ri3MH — 11e, 3e01IBIIOr0, CTIHKI, ICKCHYHO HEMOIUIbHI CIIOyYCHHSI CJIiB, SIKI MAOTh
LUTICHE 3HAYEeHHs, MeTadopaM e He XapaKTepHa CTIHKICTh Ta JIEKCHYHA HEeTIOAiIb-
HICTh KOMITOHEHTIB, BOHU CTBOPIOIOTHCSI aBTOPOM Y KOHKPETHI MOBHi# cUTYyaIlil.

Came Metadopu y nomitugaux Tekcrax 3MK 1 OyayTs ronoBHUM 00’ €KTOM
JOCIIDKEHHS Y IaHil cTaTTi. AKTYalbHICTh JOCIIHKEHHS! 00YMOBIIOETHCS POILITIO,
SIKy BiIIrparoTh 3aco0M 00pa3HOCTI B TEKCTax Mac-Melia Ha HOJIITHYHY TEMaTHKY.
Ha cporozHi HeoCcTaTHBO MIPOaHaIi30BaHi 3ac00M 00pa3HOCTI y MONTITHYHOMY JTHC-
Kypci, IXHsI poJIb y BIDIMBI TaKHX TEKCTIB Ha CBIJOMICTH ayAHUTOPIl, [0 3yMOBIIOE
aKTYaJbHICTb JIJAHOTO JIOCII[DKCHHSI.

AHaJi3 ocTaHHiX gocaimKeHb i myouikaniii. Criepiry po3mistHeMo myOmiKarii,
MPUCBSYCHI BUBUCHHIO (DYHKILH MOJTITHYHOTO AUCKYpCY. 30KpeMa, aHaitizy QyHKIii
CY4acHOTO MOJITHYHOTO JTUCKYPCY Ta MOBHHUX 3aco0iB TXHBOI peaizauii npucesde-
He nocmimkenas O. Bopo6iioBoi Ta B. Llpokan [1], B skoMy Taki KJIIO40BI (yHKIIT
MIOJTITUYHOTO JHUCKYPCY, SIK KOMYHIKaTUBHA, KOTHITUBHA, (DYHKIIiSI IepeKOHAHHS /
CIIOHYKaHHs, EMOTHBHA Ta €CTETHYHA PO3MIISHYTI KPi3b NPU3MY NepeBHOOPUNX
nebariB [xo baiinena ta Jonansaa Tpamna. 3a3HadeHi GyHKIII IpoaHaTi30BaHO
y 3iCTaBHOMY paKypci, BUCBITIIEHO 3HAUyLIiCTh 'PaAMaTHYHUX 3ac00iB, 30KpeMa,
0Cc000BHX 3aiMEHHHMKIB Ta 4aCOBUX (OPM, Y CTBOPEHHI KOMYHIKaTUBHUX CTpaTeriit
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i TaKTHK TOOYIOBH MOJITUYHHUX POMOB. Y poboTi A. KoBanenko [5] BunineHo taxi
(yHKIIT MOTITHYHHUX TEKCTIB, SIK iHGOpMaTUBHA, IHCTPYMEHTAJIbHA, TIEPEKOHAHHS,
MONITHYHOT TIpOTIaranii, MoOuTizaiiiiHa, KOHCOMinamii Ta Aug)epeHIiiaIii cormianbHIX
Ipy1, JIETiTUMi3amii, po3noAily pecypciB, HOpMyBaHHS, COL[IaIbHOTO KOHTPOIIIO,
MIPOTHOCTHYHA, OL[IHHA Ta MarivyHa.

Hactynuumu posmisiHemo myOuikanii, y SKHX MPOCTEXYIOThCs 3ac00H 00-
PasHOCTI B MyONIUCTHYHUX TEKCTAX MONITHYHOI TeMaTUKU. J{OCTiIKEeHHS 3 1IbOTO
MIUTaHHS, SK IPABIJIO, CTOCYIOTCS aHai3y MeTadop Ta (ppa3eosoriyHIX OAUHULE Y
MOITHYHHUX TEKCTaX. BUTBIIICT 3 HUX MPUCBSYCH] MUTAHHSM MIEPEKIIaTy MeTaop y
nomiTaYHOMY JtcKypei. Podora T. [lonili mpucBsueHa BUBUSHHIO (QYHKIIH MeTadopu
y MOJITHYHOMY TEKCTi Ta METOIIB MepeKiIaay HONITHIHUX MeTadop, cepes STKUX
Ha3BaHO MOBHUH Iepexian Metadopu 3i 30epekeHHsIM 00pasy; 3aMiHH Ha pPi3HHUX
PIBHSIX MOBHOI CTPYKTYpH (JIeKCHUHMIT, MOP(OTOTIUHIH Ta CHHTAKCUYHHI); TIepe-
KJIaJ1 3 JOJaBaHHAM a00 BHITyYEeHHSIM Oy/Ib-sIKOT TEKCHYHOT OAMHUI MeTa)OpH TOIIO
[2, c. 211]. HocmimKkeHHs IUIAXIB aJJeKBaTHOTO MepeKiIaay MeTadop B aHIITIHCEKAX
Ta yKPAiHCHKUX MOJITHYHUX TEKCTaX, & TAKOXK MPOCTEKEHHS 0COONMMBOCTEH (yHK-
LioHyBaHHs MeTadop sk 3ac00iB eKCIIPecHBHOCTI BigOyBaeThest y crarti O. Haboku
[6]. Po3risi HAMNMPOIYKTUBHIIIMX BUIB MOJITHYHOI MeTadOopy Ta BUKOHYBaHHX
HUMH (QYHKIIH y MOJTITHYHOMY IUCKYypCi, 30KpeMa, HOMIHAaTHBHOI, KOMYHIKaTHBHOT
i mparmarmunoi HassBHuH y mpamni T. [lactepraxka [7].

V¥ crarti T. KHs3p npoaHanizoBaHO 0COOMUBOCTI (PyHKIIOHYBaHHS (pa3eo-
JIOTIYHUX OJIMHHULL YKPATHCHKOT MOBH B MOJITHYHOMY JUCKYPCi, PO3IISIHYTO BHAN
CTPYKTYypPHO-CEMaHTHYHHUX TpaHchopMmariil (paseonoriamis: emincuc, cyocTuTyis,
PO3IIMPEHHS KOMIIOHEHTHOTO CKIaay [4, ¢. 59]. JlochmiKeHHIO CTPYKTYpH, ce-
MaHTHKH 1 IparMaTHKy (hpa3eosIOTiIHNX OJMHUIB, IX KOMYHIKaTHBHHAX (QyHKIH y
HONITHIHOMY AUCKypci mpucBsiaeri crarti JI. 3agostau [3] ta FO. Cremuyk i JI. Te-
pemenko [8].

MeToI0 11bOTO JOCTI/DKSHHS € aHali3 3aco0iB 00pPa3HOCTI B KYPHATICTCHKUX
TEKCTax MOJITHYHOTO cripsMyBaHHs. Cepe/] 3aBIaHb — 3’sICyBaHHs Pi3HOBH/IIB 32C0-
0iB 00pa3HOCTI, [0 HAWYACTIIIE TPATUISIOTHCS B aHAII30BAHMX TEKCTAX, BUSBICHHS
TXHBOTO (PYHKI[IOHAJIEHOTO MPH3HAYESHHS Ta CTYIIEHsI 00pa3HOCTI, a TAaKOX TXHBOT poti
y (opmyBaHHI EMOMIHHOTO BILUTUBY i OLIHHOTO CTABJICHHS ayAUTOPIi 10 TOMITHYHUX
O/Ii#, 0Ci0 1 SIBHUII.

O0’€eKT I0CIIHKEHHSI — TEKCTH Cy4aCHOTO YKPATHCHKOTO MOJITUYHOTO JHC-
Kypcy, 30KpeMa )KypHaIiCTChKI MaTepiaiy MONITHIHOI TEMAaTUKH Y 3ac00aX MacoBOl
komyHikarii. [IperMeToM mOCHiKEHHS CTaIX 3aCO0M 00pPa3HOCTI B Cy4acCHOMY
YKpaTHCHKOMY MOJITHIHOMY IHUCKypci — MeTtadopu, ¢paseonorismu, emiTeTs, 0co-
ONMMBOCTI iX (DYHKIIIOHYBaHHS Ta BIUIMB Ha ayAUTOPIIO.

Cepen MeToiB, 1110 BUKOPUCTAHO B IMPOIIOHOBAHOMY JOCIi/PKEHHI, MOKHA
BUJIUTUTH TaKi METO/H JIIHIBICTUYHOTO aHaJIi3Yy, sSIK OMHCOBUI METO/ Ta METO aHa-
13y 3aco0iB 00pa3HOCTI, 30KpeMa KOHTEKCTyaJ bHUIl aHai3 BKUBaHHS MeTadop,
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(pazeonorizmis i eniteTiB Ta QyHKI[IOHATBHUN aHAI3 (BU3HAYECHHS KOMYHIKaTHBHIX,
OLIIHHUX, CYTeCTUBHHX (QYHKIIIT).

JlkepesibHOI0 $a3010 OCII/UKEHHS CTaIN TEKCTH MOMYJIIPHUX YKPaiHCHKHX
intepHeT-3MK (PBEK-VYkpaina, ZNAJ.UA, 24 kanan, YHIAH, Pagio CoGona,
I'maBkoMm).

HaykoBa HOBH3HA MoJsArae nepeayciM y 3/1ilCHeHHI KOMIUIEKCHOTO aHalli3y
3ac00iB 00Pa3HOCTI B Cy4aCHOMY YKPaiHCHKOMY MOJITHYHOMY THCKYpCi Ha MaTe-
piaJii aKTyaJbHHX >KYyPHATICTCHKHX TEKCTIB BOEHHOTO Ta CYCIIIBHO-TIOJMITHIHOTO
CIpsSIMYyBaHHS, BCTAHOBIICHHI 3aJIGKHOCTI MIXK CTyIIeHeM 00pa3HOCTI MeTadOPUIHUX
KOHCTPYKIiH Ta iXHIM (yHKIIOHATBHUM MpH3HaYeHHSIM. TeopeTuuHe 3HAYEHHS
JOCJIiIKEHHSI TT0JISIrae B MONTHOICHH]I HAyKOBUX YSIBICHD MPO (PyHKIIIOHYBaHHS
3ac00iB 00pPa3HOCTI B Cy4acCHOMY YKpalHCHKOMY IOJITHYHOMY JTHCKYpCi, JIOMOBHE-
HHI Teopil MOJITHYHOTO JUCKYPCY, CTHIICTHKU Ta MEIiaJIiHIBICTHKH TTOJIOKEHHSIMU
IIPO CYTeCTUBHHUI Ta eMOLIHO-OIIHHM ITOTEeHIIia) 00pa3HuX 3aco0iB. Pesynsrarn
JOCTIHKEHHS MOJKYTh OyTH BUKOPUCTAHI ITif] YaC BUKIAJAHHS KYPCiB 31 CTHIIICTHKA
YKpaiHCHKOT MOBH, MEIiaTiHT BICTUKH, JIIHTBICTUKH TEKCTY, TEOPii KOMyHIKaIlii Ta 1mo-
JITHYHOTO JUCKYPCY, @ TAKOXK CIyTyBaTH OCHOBOIO JUIS OJANIBIINX HAYKOBHUX IIPallb
3 aHaJIi3y MOBHOTO BIUIMBY B Mejia.

Buxnan ocHoBHOro MaTepiajty. B anaizoBaHnx Tekcrax 3adikcoBaHO YUMo
Ppi3HOBHIB 3ac00iB 00PA3HOCTI, SIKi CYTTEBO PI3HATHCS K 3a KiTbKICHIMH XapaKTe-
pHUCTHKaMH, TaK i 3a CTyIIeHeM BUsBY 0Opa3HocTi. Haifbinbmioro rpymoro odpa3Hux
3ac00iB € MmeTadopH.

ICHYIOTB Pi3HI MiAX0IM OO0 BUAUIEHHS MeTadop, TX KIacupiKyloTh, 30KpeMa
3a IMOLIMPEHICTIO B MOBI; CTPYKTYPOIO; TEMaTHYHOIO HAJISKHICTIO BUXiTHOTO JIOMe-
HY; IIJThOBUM JIOMEHOM; CTYIIEHEM 3MiCTOBOI BIITAJICHOCTI BUX1IHOTO Ta ILIbOBOTO
JIOMEHIB; 3araJIbHICTIO BHX1THOTO Ta IITbOBOTO IOMEHIB; CTYIICHEM LiTICHOCTI BHY-
TpimHb01 Gopmu (32 YaCOM BKUTKY B MOBI); CIIOCOOAMH YCKIIQIHECHHS BTOPHUHHOTO
3HAYCHHs CJI0Ba; (PYHKIIOHAIFHOIO 03HAKOIO; 33 KIIbKICTIO OIMHHUIIb-HOCITB MeTa-
(dopuuHoro o6pasy oo [9, c. 234].

Cuij 3a3Ha4NTH, 0 MeTadopH He 3aBXK/IH BHCTYIAIOTh 3ac00aMu 00pa3HOCTI
y TekcTax. 3TifHO 3 KIacH(iKalli€lo 3a CTyNeHeM HUTICHOCTI BHYTPIIHBOI (hopMu
(32 9acoM BXXHTKY B MOBi) BUIUIAIOTH 00pa3Hi, cTepTi Ta MepTBi MeTadopu. MepTBi
MeTadopH BTPATWIIN IBOIUIAHOBICTH 3MICTY B IMPOIECi BUKOPUCTAHHS (HIXKa CTOJIA,
T0JIe JIisUTbHOCTI), TOMY Ha ChOTOJHI HE MOXKYTh PO3IIISIATUCS SIK €IIEMEHTH 00pa3-
HocTi. biam3pkumu 10 HUX € cTepTi MeTadopH, 10 3HAXOIATHCS B MPOLECi BTPATH
JIBOTIJIAHOBOCTI, HE BCI HOCIT MOBH MOJKYTh BIIIyTH TXHIO BHYTPIIIHIO opMy (TIpH-
Hmta BecHa, ryisie Bitep) [9], Tox, sk i MeTadopu MONEepeAHbOTO THUITY, BOHH, 3a-
3BHYAl, HE BBAKAIOTHCS 3aco0amu 00pa3HOCTI y CydacHOMY MOBIIeHHI. Ha BinMiHy
Big 0Opa3Hux metadop, i MeTaQOpuyHi BUCTIOBH PAKTUYHO 11030aBICHI BUPA3HOTO
eKCIPECUBHOIO HABAHTAXXEHHS 1 BUKOHYIOTh Yy TEKCTaX MEPEBaKHO HOMIHATUBHY
(GyHKLII0, HAIPUKIIAT:
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[ konu dipku 6 6100xcemi i Hapocmaiove HYMPIUHE HEBOOBONEHHS He MOJCHA
6y0e noeacumu giokaOueHHaAMY [nmepremy | Kpukamu Ha gedeparbHux menexa-
nanax (PBK-Ykpaina, 06.05.2026); bopmnux naconocus, wo Yxpaina kpumuyno
3anexcums 6i0 306HIUHIX 67IUAND, [ Y5 3ATIEHCHICIb CIMAE THCMPYMEHMOM MUCKY
(ZNAJ.UA, 06.05.2026).

Mertadopu ‘nipku y GromkeTi’ Ta ‘3aeXUTh Bijl 30BHIIIHIX BIUBaHb € CTEp-
TUMH 1 QYHKIIOHYIOTB SIK KJIIIIE Y TEKCTaX €KOHOMIYHOTO Ta MOJITHYHOTO CIPSIMY-
BaHHS, 00pa3HPCTh y UX MeTadop BiICYyTHS.

[HIIOK0 TpyMo0 MeTadop, HASBHUX Y MONITHYHOMY JHCKYpCi, MOYKHA Ha3BaTH
MeTadopH, 10 Hapas3i aKTHBHO (QYHKIIOHYIOTh B YKpaiHCBKOMY MeiarpocTopi, aie
3apa3 MaroTh TEHJCHIIIIO 10 IEPEeTBOPEHHS Ha cTepTi MeTtadopu. [lo Takux merado-
PHYHUX BHCIIOBIB MOXKHA BiJJHECTH “4epBoHi JiHii’, ‘oui [1T1O’ Ta in.:

Haspsio uu Pocis cnpobye 3acmocogyeamu sioephy 30poio, 60 ye 4epeoHa Ji-
Hia Ona écix Kpain ceimy, 3o0kpema Kumaro (24 xanan, 1.05.2026); Hacamnepeo mu
sHuwgyemo pociticovky 110, ocobauso cencopu, maxk 36ani «ouin IIITO — padionoka-
yitini cmanyii, 60 eusecmu 3 1a0y NYCKO8Y YCMAHOBKY 8AHCKO, MA U HA 3eHIMHOMY
KOMNLeKci 00uH padap, a nyckogux moxce o6ymu 3—4 (24 xanan, 01.05.2026).

[ToctymnoBe cTrpaHHs IXHBOT 00Pa3HOCTI 0OYMOBJICHE YaCTOTHICTIO iXHBOTO
BUKOPHCTAHHS B HMOJIITHYHOMY JMCKYPCI, [0 CIPHYMHEHE CYYacHOIO MONITHYHOO
CHUTYaMi€lo.

Takox 10 MeTadop, CTyIiHb 00Pa3HOCTI IKUX € HEBUCOKHM, MOYKHA BiTHECTH
TaKui pPi3HOBHJ MeTahOPUUHHUX BHPaA3iB, SIK MEepCcOHI(DiKalis, BXKUTHH CTOCOBHO
KpaiH, HapUKJIaa:

«@innandia ma Ykpaina maiomo cniioHe po3yMiHHs MO20, WO eHepeemuKa €
NUMAHHAM HAYIOHATbHOT 6e3nexuy, — 3aznayue [[Imueans (Bigmir)net, 06.05.2026);
Iloku Ilexin euuixye, Bawunzmon namazacmocs OANAHCYS8AMU MIdC RIOMPUMKORO
Kuesa ma neoonywenusam npamozo 3imkHenns 3 adeproro oepocasoro (ZNAJ.UA,
06.05.2026).

[TepcownidikyBaTrcs MOXKe SIK caMa Ha3Ba KpaiHM, TaK 1 Ha3Ba CTOJIHIII Y 3HAUCH-
Hi 11101 kpainu (moeHaHHs Metadopy Ta MeToHiMil). [TeBHUI enemeHT 00pa3HOCTi
B TAaKUX BUIAJKaX IPHUCYTHIH, OCKUIBKU reorpadiqHuM i MOMITHYHIM 00’ €KTaM —
KpaiHaM — NPHITHCYIOTh JIFOJCHKI SKOCTI, a caMe 3JaTHICTh 10 MHCJICHHS, IEBHUX
IiH, MOBEAIHKYU TOILO, SIKi MPUTaMaHHi ypsiaM, HOMITHKaM a00 IHCTHTYLISM KpaiH.
IMpote cTymiHb 00pPa3HOCTI, SIK 1 eKCIPECHUBHOTO 3a0apBIICHHS TAKUX BUPA3iB, € HEBHU-
COKHMM uepe3 IXHE 4yacTe BUKOPUCTAHHS Y MOMITHIHOMY JIMCKYPCi Y SIKOCTI ILITaMITiB.

IIpore npu nepconidikamii Ha3B KpaiH Moxe (iKcyBaTUCS 1 3HAYHUH BB 00-
Pa3HOCTI, HAIPHKJIIA;

Ane Oniykpuey He suuiuino, b6a 6invwe, Ipan, nonpu 3Hauni mpamu, nRo4ae
epexmueno ozpuzamuca ma spyinysas xumxui oanauc na punky nagpmu ma CIII
(24 xanain, 30.04.2026).
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VY nonaHomy TPHUKIIaAi 00pa3HICTh BUSBISETHCS HE CTIIBKH B MEpCOHi(iKarii
HACJIZIOK, Y BHCIIOBJICHHI 00Pa3HICTh CYNPOBOKYEThCS 3HAYHUM E€KCITPECHBHUM
3a0apBieHHAM. HasgBHICTh MOTYXHOI 00pa3HOCTI Ta BUPA3HOTO EKCIPECHBHOTO
3a0apBICHHS MPHU3BOAUTH 10 3MiHH POJIi BUCIOBIEHHS y MOJITUYHOMY TUCKYpCI.
SIKIIIO 32 HECYTTEBOTO CTYIEHs: 00pa3HOCTI i eKcrpecii peueHHs 3 epcoHidikarieo
Ha3B KpalH BUKOHYBAJIN MEPEBAXKHO iHPOPMATHBHY, HOMIHATHBHY (YHKIIO, TO 3
TIOCHJICHHSIM CTYTICHST 00pa3HOCTI Ta eKCIPECHBHOTO 3a0apBIICHHS Ha IIEPIINH ITaH
BHUCTYIIA€ CyrecTHBHA (DYHKIIIs, siKa nepeadayae BIUTMB Ha IIOYYTTS Ta IEPEKOHAHHS
azpecariB iH(popmarii.

CepenHiii 3a cTyneHeM BUSBY CTYIMiHb 00pPa3HOCTI # ekcrpecii MOKYTh MaTh
MeTaOpHUHI BUPa3H, B AKUX 00PA3HICTh CIYTYy€ IS SICKPABIIIOro, eMOLIHHIIIOrO
300pakeHHsT MEBHUX MOJiH, sBUII ToIo. PiBEeHB ekcrpecii B HUX € JOCHUTH CyTTe-
BUM, OCKIUJIBKM OCHOBHE 3aBIAaHHS TaKHX MeTadop — amessiis 10 yBardu agpecara.
Hanpuxnan:

Bin nepebysac npu 61adi 6 Icnanii 3 2018 poky i iioco coynapmii é0acmuvcs
JUWAMUCS AKMYATLHOIO Md BNE6HEHO MAHEEPY8AMU ceped HenpOCMUX iCNaHCbKUX
NONIMUYHUX Peanill GUKIIOYHO 3ABOSIKU MANAHMY 2PAMU HA eMOYIAX e1eKmopamy
ma umu oMy Ha ROCMYnKu, 62adyiouu, 4o2o mou bascae (24 xanain, 30.04.2026);
3a ocmanni poxu €epona nepemeopunacs na Kkonekmugnozo «koma Llpedinzepay,
AKWo Kazamu npo cninvhi oboponni iniyiamusu (YHIAH, 01.05.2026).

MetadopH y [MX BUCIIOBICHHIX BUKOHYIOTb IIEPEBAKHO EKCIPECUBHO-EKOPa-
TUBHY (yHKLit0. OOpa3HicTh y MeTaopax JA0CAraeThest uepes MeTadopHyuHi acomia-
il ‘TIOJIITHYHA AiSUTBHICTD — IPa HAa MY3UYHHX IHCTPYMEHTaX Ta ‘HOJIITHYHA Misliib-
HICTB — (Di3NYHMI EKCTIEPUMEHT’, CIYTY€ JUIS 3arajJbHOTO YBUPA3HEHHS MOBJICHHSI.

[HIIMM Pi3HOBHIOM € MeTahopH, 0Opa3HICTh y SKUX TAKOXK HAasBHA i CIIPIMO-
BY€ThCS Ha yBUPA3HEHHs BUCIIOBICHHS, HQIaHH HOMY O1IIBIIOT SICKPABOCTI Ta EKC-
npecii, MPoTe eKCIIPECUBHICTD Y SKUX CYTTEBO MEPEBHIILYE PiBEHb ekcipecii Metadop
nonepenHboro tumy. Hanpuxman:

Le oyoice pozniomuno Tpamna, éin 3axomie Kpogi it Hasims 00pas s3cepmey 01
noka3oeoi exzexyuii (24 xanan, 30.04.2026); I'onosnuii o6oponnuit npoexm €gponu
nomupae y mykax: du modxcra tioeo spamysamu (YHIAH, 1.05.2026).

O06pazHicTs ux MeTadop 0a3zyeTscst Ha METaAQOPHUIHNX ACOLHALIAX ‘TIOMITHYHA
JiSJIBHICTB — IIPOSIB TBAPHMHHUX IHCTUHKTIB SIK TOTAT 10 HACHJIbCTBA a00 3HUILCHHS
Ta ‘MOJITHYHA TisUTbHICTh — HAJ3BUYAWHO BayKKi, TPUBAJII CTPAXKIAHHS, 110 IEPEay-
10Th 3arubeni’, 1l mpu3HaYeHHs — IMOTY)KHUH BIUIMB HA ysIBY ajpecara iHdopmauii.
SIckpaBicTh 1 00pa3HICTh MeTaOPUIHNX OAWHHIL TYT CIYT'YIOTh HE JIUIIE JUIS aK-
LIEHTYBaHHs yBard Ha MOBiJOMJICHHI, BOHH € TIepeIyciM 3aco0amu BILTHBY. MeToro
€ BUPOOJICHHS MOTPIOHOTO CTABJICHHS YUTAYiB 0 MPOMOHOBAaHOI iHpOpMaIii, 1110
BUSIBIIETHCS Yepe3 HA0YHY OLIIHHY MOJAJIbHICTh IIUX ITOBiJOMJICHb.
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Hactyminm 3aco6oM 06pa3HOCTI B MOJMITUYHHX TEKCTAX, KU MU PO3ITITHEMO,
OynyTh (paseonorizmu. Lle moryxunit oOpasHuii 3acib, M0 «BUpaXkae XapaKTepHC-
THK{ HOJITHYHOTO JIUCKYPCY — MAHIMyJISITUBHICTb, CEMaHTHYHY HEOIHO3HA4YHICTb,
OIIIHHICTH, METa(h)OPUYHICTH Ta EKOHOMIIO MOBJICHHEBHX 3yCHIIb — 1 J]a€ 3MOTY BCTa-
HOBUTH OCHOBHI TeHJCHLI] B IHTepHpeTaLii i OLiHI MOMITHYHUX Toxii» [8, c. 72].
3 omIsA1y Ha 3[4aTHICTB /10 KOHIIEHTPOBAHOTO BUPAXKEHHS 3MICTy Ta eKCIPECHBHICTh
(hpaseosori3Mu HepiJIKO BUKOPHCTOBYIOThCS y HAa3BaX CTATEH, IOCTAIOYN J0aTKOBUM
3ac000M TIPUBEPHEHHS yBary 10 IMyOmiKalii, HalpuKIIa:

«Ha 20100n0my naiky».: Ienam 3a516u6 npo CKIAOHy CUmMyayito 3 paKemamu
0o cucmem 1110 (YHIAH, 08.05.2026); Pocis nputiwina 0o Kumaro, wo6 3akpumu
«oipxkuy y sitini: yum éce 3axinuunocs (TCH, 07.05.2026).

VY neprromy npukiani Gppa3eosaorisMoM JOCUTb 00pa3HO Ta 3MiCTOBHO OXa-
paKkTepu30BaHO YMHHY Ha MOMEHT ITyOuIiKaIlii MaTepiajy CHTyaIlilo 3 pakeTaMH,
(hpaseornorivHa OAMHHUIS BUKOPUCTOBYETHCS JUISl IPUBEPHEHHS yBary 0 Ipodiemuy,
SIK TIOTY>KHHUH 3aKJIUK JI0 ii HeraitHoTro BHPIIMICHHA. Y APYroMy MPHKIAAi TaK caMo
3MICTOBHO ¥ JeIII0 ipOHIYHO ITOKa3aHo MpUUYUHY 3BepHEeHHs Pocii o Kuraro. J{annit
(paseosoriyHuii BUCIIIB Ma€e JeUI0 3HIKEHE CTHIIICTHYHE 3a0apBieHHs i epeae
aBTOPCHKE OIIIHHE CTABJICHHS JI0 Ii€T MOii.

O6pa3Hi ¢paszeonoriudi OMUHNULI, HASBHI B MOJITHYHUX TEKCTaX, JOCHUTH Pi3-
HOMAHITHI 3a CBOIM CKJIQJIOM Ta crienudikoo. 3HaYHA YaCTHUHA 13 3adiKcOBaHUX Y
tekctax 3MK Takux ¢pazeonori3miB npeacTaBieHa (ppa3eoToTiIHUMH €THOCTIMH,
B SIKUX 3araJibHe 3HAYCHHs BMOTHBOBAHE 3HAYCHHSIM KOMIIOHEHTIB, HAITPUKIIA:

TToxu uunosHuKY 6 Kabinemax «ymuearoms pykuy, Kuis syywenuti camomysmcku
wykamu MitbspoHi pecypcu, uwjob 63uMKy 6 bamapesix 6yna 600a, a 6 0oMieKax — me-
nno (ZNAJ.UA, 06.05.2026); 8 mpasus depocasnuii cekpemap CILLA Mapko Py6io
3A56U8, WO ... HUHIWHI OUNIOMAMUYHE 3YCUNIA «3atwau 6 2nyxuil Kymy (Pauio
CBoboza, 09.05.2026).

[Mepunii ppaseonorizm mae 6ibmiiine kopinus (croxet npo Ilouris Ilinara,
SKUH yMHUB PYKH Ha 3HaK TOTO, III0 HE HECE BiJIOBINAIBLHOCTI 3a crpary Icyca) i
M03HAYa€ yXWISTHHS YHHOBHUKIB BiJl BIAIIOBINANBHOCTI Y CKPYTHUH JUIs YKpaiHu
gac. [pyruii cTilikuif BUpa3 o3Ha4dae ‘ONMHUTHCS B 0E3BHXITHINA cHTyamil’, ‘Tpu-
HNMHHUTH PO3BUTOK YH JIOCATTH IOBHOI CTarHauii y cnpasax’ (y JaHOMY BHIAAKY — Y
JUIIOMAaTHYHHX 3yCHIIISIX IO/I0 3aBEpIICHHS BiitHH B YKpaiHi). O0unBi ¢gppaszeono-
riYHi KOHCTPYKLIi XapaKTepH3yIOThCs HAasBHICTIO BUPA3HOI OLIIHHOT CeMaHTUKH i
EMOIIIITHOTO BIUTUBY Ha YUTAYiB.

Cepen (pa3eosnorizmiB, HasBHUX y MOJITHYHAX TEKCTaX, TAKOXK YUMao dpe-
3€0JIOTIYHUX cIodTy4eHs. [Ipore He Bei 3 HUX MalOTh BUPa3Hy MeTaOPHUHICTE.
[puknamom Gpa3eonorivHuX OJMHUIIB 3 00pa3HUM 3HAYCHHIM € (pa3eonori3Mu 3i
CTPM)KHEBUM CIIOBOM ‘3ayilaTh :

Daxmuyna nayionanizayia Ykpainoio xomnanii «Momop Ciuy modrce npu-
secmu 00 NIOGUUJEHHSL CYMU UMO2 NPO KOMNEHCAyiio, OCKilbKu il yKkpaincokol
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61a0u 3auenunu inmepecu 6esniui ineecmopie (Lensop.uet, 23.03.2021); Are sxujo
3auinaoms y AKulico cnocio Hawll HAYIOHAIbLHI IHmMepecu, YKPaiHCbKull Hapoo,
Hawi mepumopii, mo mu xominu ou dauumu ye, wob nomim He OVI0 npoobnem, i ye
MOYHO He M€ 8i00y8amuch 6cynepey inmepecam YKpaiHyiey, — ckazae 3enencoKut
(FaceNews, 07.02.2026).

Bukopucrani ¢paseonorizMu MarTh IEBHHUI piBeHb 00Pa3HOCTI BHACIIIOK
TIEPEHOCHOT'0 3HAYEHHS JIIECIIOBA ‘3a4inary’, aje Juist MeTad)OpuIHOro BHpasy BiH €
He3HauHui. [TomMipHOIO € i 3aranpHa eKcIpecHBHA 3a0apBICHICTD [IUX BUCIIOBIICHB.
VY apyroMmy pedeHHi criocTepiraeMo TpanchopMallio CKiaay GppaseonorisMmy depes
BKJIIOUCHHS JJOATKOBUX eJIeMeHTIB. Lle € THIOBUM sIBHILEM Ui (pa3eosnoriyHux
CIIONy4YeHb, 0COOIMBICTIO KOHCTPYKI] SKUX € 34aTHICTh KOMIIOHEHTIB 30epiratu
HEBHY CAMOCTIIHICTB, 110 CIIPUsI€ MOXIMBOCTI CTPYKTYPHHX 3MiH Takux (paseo-
JIOTTYHUX OJJHHULIB.

HaiimeHIoro 3a KibKiCHAM CKJIaJJOM I'PYIIIOI0 (pa3eosori3miB € (paseoo-
riuni 3pomenHs. Hanpukmana:

Ilymin niitmae obnusnusa: y WSJ spobunu nomyscHy 3aa8y npo 306por 0ia
Vrpainu (24 xanan, 26.02.2023); Hxwo He comosutl ciyxcumu, mo 8010HmMepumu
11 donomazamu ¢80l Kpaiui, a He cudimu mam (3a KOpOOHOM — ped.) HA COYIabHIl
odonomosi ti oumu éanouxu (Pagio Croboma, 02.06.2022).

®DpazeororiuHi OAUHUII XapaKTEePU3YIOTECS CTPYKTYPHOIO CTIMKICTIO 1 He3a-
JISKHICTIO IUTICHOTO 3HAYEHHSI Bl 3HAYEHHS KOMIIOHEHTIB. Y TEpIIOMY MPHKIIA/Ii
HasBHICTH ()Pa3eosori3My CHpHUsie MaKCUMAIbHO O0Pa3HOMY Ta €KCIPECHBHOMY
300pakeHHIO cuTyauii 31 30poeto st Yrpainu. [pyruii mpukiaa Tak camo o0pa3Ho
Ta eKCIPECHUBHO MOJAE aBTOPCHKY MO3MUIIII0, BUKOPUCTAHHS (pa3eosorizMy crpusie
TIOCUJICHHIO BUPA3HOCTI OLIIHHOTO 3a0apBJIeHHS JAHHOTO BUCIOBICHHS.

OxpeMo cItiJi cKa3aTd Mpo BUHUKHEHHS HeO(pa3eoori3MiB, Ki BUKOPHC-
TOBYIOThH B MOJIITHYHOMY AHMCKYpci. SICKpaBUM NPHUKIAJIOM HEO(Ppa3eororizmy €
BHpa3 ‘ITW/MITH 32 PyCbKUM KOpadieM’ — HOBITHIM YKpalHCHKUN KpUiIaTuil Bupas,
1110 3’sIBUBCS MiCJIs MTOYATKy MOBHOMAcIITaOHOro BroprueHHs Pocii B YkpaiHy, Ha-
TIPUKJIAJ;

Maxcum I'ankin Ha KOHYepmI 6YYHO NOCMABUS HA MIcye 8I00M020 NYMIHICMA:
«HMoimp 3a pociiicoxum xopanemy (TCH, 12.08.2024).

[psve 3HaUEHHA (Hpa3eonOTIYHOT OAUMHUII — OyTH MOCIaHUM Y Tpy0iit Gopmi,
MIEPEHOCHE MOJIArae B y3arajabHEHOMY MoOa)KaHHI BOPOTY 3HUKHYTH, 3arHHYTH, 3a-
3HATH KPaxy.

Baaraui, BiliHa, 110 TpHBa€ Ha YKpaiHCBKIH 3eMiti yepe3 Bropruenus PO, cipu-
YHHWJIA TIOSIBY 3HAUYHOI KITBKOCTI HEOJIOTi3MIB B YKpaTHCBKiil MOBI, Oarato 3 sSIKHX
XapaKTePU3YIOThCS 00Pa3HICTIO 1 BUPa3HUM €MOIIHO-EKCIIPECHBHIM 3a0apBICHHSIM.
Cepen HUX — Ha3BH IS IO3HAYEHHS BOPOKOT KpaiHU Ta 11 MEIIKaHIiB, Ha3BH 30poi
Ta 6oioBuX Aiii Tomo. Hanpukan:
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36icno, ¢ppanyyzvruil s0epHUll NOMEHYIAN HA NOPAOOK MEHUIUL POCIICLKO2O,
ane 1020 Yinkom 00CMAmMHb0 05t MOMANLHO20 SHUUWEHHS €6PONEUCLKOL YacmuHu
Mopoopa (I'masxom, 07.03.2025); 3aeosaxu yiti 1100uni moii «OPK» 6UNCUS, X0UA
mas imu 6 amaxy Ha ixui nosuyii (TCH, 15.02.2026); Oxynanmu KuHyau noioHeHux,
nouyswiu 36yk «baou Heuy: Oitiyi posnosinu npo yuikaneny onepayio (YHIAH,
10.05.2026).

Bukopucranus Ha3su ‘Mopzop’ wist HazuBanHs Pocii Ta ‘opku’ — ii apwmii € mo-
TY>KHUM 00pa3HUM 3acoboMm, mo 6asyerbest Ha Gentesi-BeecBiti k. P. P. Tonkina.
Mopzop — 1ie kpaiHa 311a Ta TeMpsiBH, 1 Pociro acorirorors 3 Mopmopom depes i1 iM-
MePCHKY MOMITHKY, TOTAITAPHY CTPYKTYPY Ta MOCTiiHE MparHeHHs 3HUIYBaTH 1HII
Hapoau. B 1ux o0pa3HUX Ha3BaX 3aKJIaIA€ThCsl BUPA3HA OLIHHA CEMAaHTHKA — 3He-
BKIIMBA HAa3Ba CMEPTEIbHUX BOPOTIB, BiliHA 3 IKUMU JIOPIBHIOE BiiiHi 31 3110M, BiliHi
3a BIKMBAHHsI YKpaiHchKoro Hapony. Hasea ‘baba SIra’ — oOpa3Ha Ha3Ba yKpaiHChKUX
BaKKHX JJPOHIB-O00MOap/yBaIbHUKIB, SIKA IPYHTYETHCS HA (POIBKIOPHUX MOTHBaX. L{st
Ha3Ba yOCOOIIOE CTPaX OKYIAHTIB IIepell YKPaiHChKUMH JIPOHAMH, 1110, 32 QHAJIOTIE0
10 Ka3KOBO1 ICTOTH, HECYTh CMEPTh BOPOT'aM Ta CiIOTh Cepe]] HUX MaHiKy.

I mie oxuu mpuiiom 00pa3HOCTI B MOJITHUYHUX TEKCTaX, PyHKI[IOHYBaHHSI
SIKOTO MU [IPOAHAITI3y€EMO, 1€ CIITETH. BOHM BUCTYAOTh 3/1€O1IBIIIOT0 32CO00M BH-
pasHocTi myOminucTnaHOro TekeTy. OOpasHICTh emiTeTiB, sIK MeTadop, MepeBaKHO
0a3yeTbesl Ha BTOPUHHIN HOoMiHamil, OCHOBHMMH (YHKIISIMH €IiTeTa K 3aco0y
00pa3HOCTI B MOMITHYHOMY AUCKYPCi € Horo eMoliitHo-eIliHae 3a0apBiIeHHS, 110, 3
OIHOTO OOKY, IIepeiae CTaBICHHs aBTOpA JI0 300paKyBaHOTO MPEMETa UM SBHIIIA,
3 IHILIOTO — CIyrye 3aco0oM (OopMyBaHHs [IEBHOTO 00pasy, YSBICHHS B CBIIOMOCTI
yutavya. Hanpukmnan:

Icnancvruii nioep Iledpo Canuec 6y6 0OHUM i3 nepuiux i, Mabymv, HAUZYYHi-
WUX €8PONELCLKUX NOATMUKIS, Xmo noyas scopcmoxo kpumuxysamu CILA uepes
sitiny (24 xanan, 30.04.2026); Jna nux sitina 6 Ykpaini cmae mOKCUYHUM (akmopom
v enympiwnit norimuyi (ZNAJ.UA, 06.05.2026).

OO6pasHicTb enitera ‘matieyyniuiux’ BUOYIOBYETbCS Ha MEPEHOCHOMY 3Ha-
YEHHI CJIOBa ‘TYYHUH’, sIKE y [IbOMY KOHTEKCTi O3HA4Ya€ HE BUCOKY T'y4YHICTh 3BYKY
(merubenu), a BiIOMICTh, CKaHIATbHICTh, BILTHBOBICTh a00 3MaTHICTH MPUBEPTATH
BEJIMKY yBary mejia Ta myOiiku. HaiBHIUMiA CTymiHb TOPIBHSIHHS PUKMETHHKA,
SIKUM BUPaKCHUH CMITET, e OiIbIe MMiCHIIIOE HOTO eKCIIPECHBHE HABAaHTAKECHHS.
VY apyromy mpuknaji oopa3He 3HaYSHHsI eMiTeTa TAKOXK OB sI3aHe 3 BUKOPHCTAHHAM
BTOPUHHOTO 3HAYCHHS CJIOBA: CJIOBO ‘TOKCHYHUI (OTpYyHHHUIA) epeHeceHe 3 010J10-
TIYHOTO YU XIMIYHOTO KOHTEKCTY B COI[IalIbHO-TIOJITUYHHUA. Y IIbOMY BUIIAJKy BOHO
He 03Havae OyKBAJIBHO XIMIUHY OTpPYTY, a CIIyTY€E U OIHMCAHHS sIBUIIA (BiifHN), ke
€ BKpaif IIKiJJIUBUM 1 3TyOHO BIUIMBA€E HA BHYTPIIIHIO MOMITUKY. 3a3HAYCHUH CIITET
Ma€ TOTY)KHE €MOLIHO-eKCIIPECHBHE HABAaHTAXKEHHS 1 CIYTYe IS MiAKPECICHHS
HeraTHBi3My 3a3HAYCHOrO SBHIIA 1 HAJAHHS HOMY YiTKOT OLIIHKH.
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BucHOBKH i mepceKTHBH J0CTiKeHHs. Y pe3ysbTaTi IPOBEAESHOI0 JI0CITi-
JDKSHHsI BCTAaHOBIICHO, 110 3aC00K 00Pa3HOCTI € BXIIMBUM CKJIQJHHUKOM CY4acHOTO
YKpPaiHCHKOTO MOJIITHYHOTO JTUCKYPCY Ta BUKOHYIOTH MOTY)XHY KOMYHIKaTHBHO-
MparMaTn4Hy QyHKIi0. BOHN CHOPUSIOTH MOCHIEHHIO eMOIIHOTO BIUTUBY JKypHa-
JIICTCHKUX TEKCTIiB Ha ayTUTOPit0, GOPMYBaHHIO OLIHHOTO CTaBJICHHS A0 MONITHYHAX
HOJIii, SIBUII i IEPCOHAJTIH, a TAKOXK MPUBEPHEHHIO YBark PEUITIE€HTIB 10 CYCIIBHO
3HA4yIIO] iHpopMaril.

3’sicoBaHO, 10 HAHOLTBII MPOXYKTHBHIM 3aCO00M 00Pa3HOCTI B aHAII30BAaHUX
Tekcrax € Meragdopa. CTymiHs 00pazHOCTI MeTadop Oe3nmocepeTHRO BILTHBAE HA IXHE
(yHKIIOHAIBEHE TPH3HAYCHHS: CTEPTi MeTaopH MepeBakHO BUKOHYIOTh HOMIHATHB-
Hy (yHKIIi0, TOZI SIK sICKpaBi 00pa3Hi MeTadopy peai3yioTh CYreCTUBHY Ta OL[iHHY
(yHKLIT, BIUIMBAIOYK HA €MOLT i MepeKoHaHHs aapecariB iHdopmauii.

YeTaHOBIIEHO, 110 (hPa3eoIori3MHU B MOJIITHIHOMY JICKYPCI XapaKTepU3yIOThCs
BHCOKUM DPIiBHEM €MOLIHHO-OI[IHHOTO 3a0apBIeHHS Ta 34aTHICTIO 10 KOHIIEHTPO-
BaHOTO BUpaXeHHS 3MicTy. Haifuacrimre y Tekctax QyHKIIOHYIOTH (hpaseonorivni
€IHOCTI Ta CIIOTYYEHHS, TOA1 SK (pa3eosoriuHi 3pOIIeHHs TPAIUIIOTHCS piamie, Of-
HaK MaloTh 3HAYHUH €KCIIPECHBHUI moTeHiia. [Ipocrexeno akruBHe GOpMyBaHHS
Heo(pas3eosIori3MiB i HEOJIOTi3MiB, MOB’3aHUX 13 CYYaCHUMHU BOCHHHMH Ta CyC-
MUIBHO-NOJIITHYHUMH PEaisMH, 10 CBIAYUTH PO TUHAMIYHUI PO3BUTOK 00pa3HOT
CUCTEMH yKpalHCHKOI MOBHU.

JlocmipKeHHS emiTeTiB MoKa3alio, o iXHs 00pa3HiCTh IPYHTYEThCS IEPEBAKHO
Ha BTOPUHHINM HOMiHaLii Ta MEpPEeHOCHOMY 3Ha4eHHi ciiB. EnmiTeTn B mOmiTHYHUX
TEKCTaX BUKOHYIOTh (DYHKIIIFO €MOLIIHOTO IMiJICHIICHHSI BUCIIOBJICHHSI, yBUPA3HEHHS
ABTOPCHKOT OLIHKK Ta ()OPMYBAHHSI BiJITOBITHUX aCOLIaTHBHUX 00pa3iB y CBiJOMOCTI
YuTaya.

Otxe, 3ac00M 00Pa3HOCTI y CydacHOMY YKPaiHCHKOMY MOJTITHIHOMY JTHCKYPCi
€ BXIMBUM IHCTPYMCHTOM MOBHOTO BIUIMBY, IO 3a0€3IeUy€e He JIMIIE Hepeaady
iH(opMmarii, a i popMyBaHHS CYCIIIBHUX OLIHOK Ta EMOLIHHUX peaKiiif ayTuTopii.
IepcrieKTHBY MOAANBIINX AOCII/PKeHb y0auaeMo y OrIHOICHOMY aHauli31 HOBITHIX
00pa3HuX 3aco0iB, [0 BUKOPHCTOBYIOTHCSI B Cy4aCHOMY ITOJITHYHOMY JUCKYpCI,
30KpeMa, y BUBYEHHI IXHHOTO BIUTUBY Ha ayIUTOPIIO.
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JIEKCAKO-CTUJIICTUYHA ACUMETPISA .
B KOHTEKCTI HIBAEHHOCJIOB’AHCBKOI PELEITIIII
YKPATHCBKUX BAPOKOBUX TEKCTIB
(HA MATEPIAJII HEPEKJIAAIB C. BAKAUNYA)

CrarTio IPUCBAYCHO aHANI3y JIEKCHKO-CEMaHTHYHOI I CTHIIICTUYHOI acMeTpil,
1110 BUHHKAE B MPOIECi MepeKiany yKpaiHchkoi 6apokoBoi mposu M. TansToBehkoro,
3aiiicaenoro agoncbkuM iepomonaxoM XVII cr. C. bakaunuem aiisi 1yXOBHHUX I10-
TpeO miBAeHHUX 0B’ aH. O6’€KTOM NOCHIIKEHH 00paHo TeKcT 30ipku MapiltHuX
qyjiec, 1o BXOTUTH 10 J0/IaTKa KUIBCHKOTO BHaHHs KHUTH . Tansrosebkoro «Kitou
po3ymbuia» — «Ka3zans npunanbis 10 KHUTBI «Kirod pasyMblHiA» Ha3BaHOM»
(Kuis, 1660), Ta 1i pykonucuuii nepexnaj, Bukonanuit C. bakaunuem. IIpeamerom
JIOCIIIKEHHS] BU3HAYEHO JICKCHKO-CTHIIICTHYHI TpaHcdopMarlii Ta aCHMETPHYHI BiJl-
MOBIIHOCTI, 110 BUHUKAIOTh y IPOLECI TPAaHCIIALIT YKpaiHCHKOr0 0apOKOBOTO TEKCTY
B MOBHO-ECTE€THYHY ITHCEMHY TPaJHULil0 MiBIEHHUX CIIOB’SIH JOCIiKYBaHOI 100U.
MarepiaioM TOCIIKCHHS CIyrye pyKonucHuil n’stuii (Beneniancskuif) aBrorpad
C. Bakaunua npyroi nonoBuru X VII 1., mo BxoauTs 110 kosekuii [xysernre [Iparu
i30epiraeTscs B opieHTanbHOMY (onni HanionaneHoi 6i6mioreku Csaroro Mapka y
Benenii nix muppom Marc. MS. Or. 297, a Takox CTapoApyK KUIBCHKOTO BHIAHHS
1660 p. nonarxka o «Kmoua posymbnia» M. Tanatosebkoro. 3acTocoBaHo Taki MeTo-
U TOCITI[DKEHHST: KOMITApaTHBHO-TEKCTOIOT YHUN METO, TpaHcopMaliiHuil anais,
KOHTEKCTYaJIbHO-CTIIIICTHYHHII aHAai3, TiHIBOKYJIBTYPHUN METO.

VY po6oTi mpoaHali3oBaHO MPUKIANH JICKCUKO-CTHIICTHYHOI acHMeTpii, mo
HOJIATAlOTh y CBiNOMIIl BiIMOBI IepekIanada BiJ BIITBOPEHHS CIENU(IUHUX CTa-
POYKpalHCHKHX €IEMCHTIB (IIOJIOHI3MIB, JATHHI3MiB, HAPOJHOPO3MOBHHX 1i0M i
Meradop). 3’scoBaHO, IO 3 METOI0 MOJONAHHS JICKCUKO-CTHIIICTHYHOT acUMeTpii
C. bakaund 3aCTOCOBYBaB CTPATETiI0 CTUIIICTUYHOI CyOCTUTYIT, feMeTadopu3arii ta
KOH(eCIHOro 3aMilleHHs! JIOKaJIbHO MapKOBAaHUX OAPOKOBUX 3BOPOTIB 1 3aI103UYCHB
CTIIKUMU JIITYprifiHUME (OPMYIaMU BUCOKOTO PericTpy, 0i0miiiHO0 (paseosoriero ta
JIEKCEMaMH BI3aHTIHCHKO-IIPABOCIABHOI TPaIHILIi, SIKi Oy CEMaHTHYHO BKOPIHEHUMHU
B IIPaBOCJIaBHOMY OaJIKaHCHKOMY cepeoBUIIi. JloBeeHo, 0 TaKHil MiIXi] H03BOIUB
HepeKsIaadeB MoI0IaTH MDKCUCTEMHI PO301KHOCTI, HefiTpasti3yBaTu 3axiHi i )KUBO-
MOBHI BIUIUBH YKPaiHCHKOTO OapOKOBOTO OPHTiHAIY, MiJABUIMTH HOTO CTHIICTUYHHI
pericTp Ta yCIHilIHO aganTyBaTi 0apoKOBUI HAPATHB /10 BUMOT TPaUIIIHHOT IIEPKOB-
HOT IIMCEMHO-JIiTepaTypHOi cucTeMu 6e3I0COBOTO IPABOIKCY IMTiBASHHOCIIOB SIHCHKOTO
apeany Slavia Orthodoxa.

Kur04oBi cjioBa: JIGKCHKO-CTHIIICTHYHA aCUMETPisl, MepeKiagabKi TpaHc-
(opmaii, yxpainceke Bapoko, Camyin baxauwy, Hoanuxiii Tansroscskuii, Slavia
Orthodoxa.
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LEXICO-STYLISTIC ASYMMETRY IN THE CONTEXT
OF SOUTH SLAVIC RECEPTION OF UKRAINIAN BAROQUE
TEXTS (BASED ON THE TRANSLATIONS BY S. BAKACHICH)

The article examines the analysis of lexical-semantic and stylistic asymmetry
emerging in the process of translation of loannikii Haliatovskyi’s Ukrainian Baroque
prose, produced by the 17th-century Athonite hieromonk S. Bakachich for South Slav-
ic Orthodox readers. The study focuses on the text of the Marian miracles collection,
which is included in the appendix to the Kyiv edition of Haliatovskyi’s book “Kliuch
Rozumiennia” — “Kazania prydanyia do knyhy “Kliuch razumiennia” nazvanoi”
(Kyiv, 1660), and its manuscript translation performed by S. Bakachich. The subject
of the study is identified as the lexico-stylistic transformations and asymmetric cor-
respondences arising in the process of transmitting the Ukrainian Baroque text into
the linguistic-cultural tradition written tradition of South Slavs of the period under
study. The study draws on the manuscript fifth (Venetian) autograph of S. Bakachich
from the second half of the 17th century, which belongs to the Giuseppe Praga col-
lection and is kept in the Oriental fund of the National Library of St Mark in Venice
(Marc. MS. Or. 297), as well as the early printed book of the 1660 Kyiv edition of the
appendix to Haliatovskyi’s “Kliuch Rozumiennia”. The study employs the compara-
tive-textological method, transformational analysis, contextual-stylistic analysis, and
the linguocultural approach.

The paper analyzes examples of lexico-stylistic asymmetry manifested in the
translator’s deliberate avoidance of reproducing specific Old Ukrainian elements,
including Polonisms, Latinisms, vernacular idioms, and metaphors. It is established
that, to compensate for this asymmetry, Samuil Bakachich employed the strategies
of stylistic substitution, demetaphorization, and confessional adaptation, replacing
locally marked Baroque expressions and loanwords with established high-register
liturgical formulae, biblical phraseology, and lexemes of the Byzantine-Orthodox
tradition deeply rooted in the Orthodox Balkan cultural environment. The analysis
demonstrates that this approach enabled the translator to bridge differences between
the two linguistic systems, neutralize Western and vernacular influences present in
the Ukrainian Baroque original, elevate its stylistic register, and successfully adapt
the Baroque narrative to the traditional ecclesiastical literary tradition and the South
Slavic post-jer orthographic tradition of Slavia Orthodoxa.

Keywords: lexical-stylistic asymmetry, translation transformations, Ukrainian
Baroque, Samuil Bakachich, Ioannikii Haliatovskyi, Slavia Orthodoxa.

IMocTanoBka HayKkoBoi npodsiemu Ta ii akTyaubHicTh. Enoxa bapoxo B icto-

Ppii yKpaTHCHKOT KYJIBTYpPH, MOBH Ta JITEPATypH CTaNIa MEPioOM KapIHHAIBLHOT 3MIHH
CBITONIAZIHUX Ta €CTETHYHHX MapaJurM, 3yMOBICHOI IHTEHCHBHOIO 1HTETPAIIi€O Bi-
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TYH3HSIHOTO IHTEJIEKTYaIbHOTO POCTOPY A0 3aralbHOEBPOINEHCHKOT0 KOHTEKCTY. Y
JIHTBiCTHYHOMY BUMIpi ykpaincbke bapoko XVII cromiTrs mocrae sk AnHAMiYHUN
MIPOCTip MDKKYJIBTYPHOI Ta MiXKMOBHOT B3a€MOJIii, JIe B yMOBaX crienu(iuHoi auriocii
(a gacTo i momirnmocii) BinOyBanacs CKJIaJHa B3a€MOJIS TPAIUIIHHOI KHIKHO-TIH-
ceMHO{ (IIepKOBHOCIIOB’THCHKOi) MOBH, JaTUHH, MOJIBCHKOT Ta CTapOyKpaiHCHKOT
(«mpoctoi») MoBu [1, c. 92; 25, ¢. 67-71; 35, c¢. 85-90]. Peniriiinuit auckypc i€l
JTOOM TIi/1 BIUIMBOM 3aXiJTHOEBPOICHCHKHUX PAI[IOHATICTHYHHUX TEUil Ta CXOIACTUIHOT
HayKH 3a3Ha€ TIHO0KOT BHYTPIIIHBO01 Tpanchopmaii [13; 37].

AHaJi3 pocaimkenb npodaemu. TeopeTuuHuil GyHIaAMEHT U OCMHUCIICH-
HA yKpaiHchKoro bapoxo 3aknaneHo B kmacnyHux npaisx J{. Umkescekoro [33,
c. 248-319; 34] Ta JI. Yukanosa [31]. Cneuudika 6apokoBoi KyIbTypH ApYroi
nosnoBuHu XVII cT. BU3HAUa€THCS MEPEXOOM 110 CY0’€KTUBI3MY, TUHAMIYHOCTI it
AQHTUHOMIYHOCTI CBITOCIPUIHATTS, A€ NMEepeIuliTalIncs panioHalbHi 3HaHHS Ta Mi-
¢ororiuni ysBrenus [22, c. 16]. 3a obrpynryBannsaMm . Iciuenka, TorodacHuit TeKCT
€ OHTOJIOTTYHO BiJIKPUTHM 1 ITOJTICEMaHTHYHUM; HOTO «Ta€MHa TOCTHKA» Ta KOJOBa-
HICTh XyJO’)KHBOI MOBH Y€pe3 HaJMip 3HA4YeHb CHMBOJIy BUMAaraiy BiJ pelMIli€HTa
aKTHUBHOI iHTepIpeTanii npuxoBaHux 3mictis [11, c. 29-31].

YV niHrBOKYJIBTYpHOMY MPOCTOPI ITi€l 100K 3a3HAYCHI TEKCTOBI KAHOHM Hali-
BUpas3Hille BTUTHIHCS B okpeciieHoMy B. I. KpekoTHeM «IaTHHO-ITOJIBCEKOMY THIT»
nporosixi [12, c. 158]. YV HaykoBoMy AHCKypCi KOHCTaTOBaHO, IO I HOBA, 3aXigHa
3a CBOIM IMOXOKEHHSIM MOJETh TOMIUJICTHKH, BUXOBaHA Ha €BPOIEHCHKil cxomac-
TUYHII pUTOpHULI, BiA3HAYATACA YITKOIO PAIliOHATIBHOIO CTPYKTYPOIO, aKTHBHUM
BUKOPHCTAHHIM eMOJIEMaTHKH, «KOHLENTIBY Ta MIMPOKUM 3aTy4eHHSIM CBITCHKHX
ex3emrutiB (mpuknaais) [12; 37, ¢. 207; 227]. JloCniTHUKH HATOJIOMIYIOTb, IO BIPO-
Ba/DKEHHS I1i€] 0apOKOBOT CHCTEMH KOMYHIKaTHBHUX e(eKTiB He OyIo JNiHIHHNM,
a BigOyBaJoCs B CHTYyallii B3a€MOICHYBaHHS Ta KOHKYPEHTHOI'O MPOTUCTOSHHS 3
TPaJULIHHAM CBITOOTEILKIM TUTIOM Ka3aHHS YUUTEIbHIMHU CBaHTeIisIMH, IO TOI
noOyTyBaiu [36, c. 207].

LleHTpanbHOIO MOCTATTIO, SIKA MPAKTHYHO BTUIIOBAJA i yTBEpIH/IA II0 HOBY
6apoKoBy Mozie/b, cTaB Moarukiii [ansaToBChKuiA. Y TBOPaX IPONOBIIHUK AKTHBHO
3aCTOCOBYBAB 3aXiJHE BUEHHS NP0 4OTHUpHU Buan intepuperanii Cesroro [Tucema
[11, c. 202—204]. KonnenTyasizalis p0ro Mmiaxoay 3HallIa BiToOpakeHHs B HOro
puropuuHOMY TpakTari «Hayka ando crmocod 3moxeHs kazaus» (1659), ne Brepire
CTapOyKpaTHCHKOKO MOBOIO KO/IH(hiKOBaHO 0a30Bi MOHSTTS CTHIICTUKH i TOMIICTHKH,
1110 BU3HAYMIIM BUMOTH JI0 HOBOT ITPOTOBI.

V Xy[0XKHBO-00roCI0BChKil mpaxTuili M. [ansroBcbkoro Tpauiiitie epKoBHe
MHCJICHHS IHTETPYETHCS 3 PAI[iOHATICTUYHIME Ta OyIeHHO-3BUYa€BUMU YSIBICHHS-
MU enoxu [32]. 3aBasSKM bOMY KOHKPETHHH TOMIUIETHYHHI TBip HaOyBae GpopMu
CHHKPETHYHOI €JHOCTI MpOo(haHHOTO (TOBCAKACHHO-IISIIBHOTO) Ta CaKpaJIbHOTO
(peniriitHo-MicTHUHOr0) IpocTopiB. Pasom i3 Tum M. IanaToBchKumil IeMOHCTPYBaB
YHiKaJIbHE BIPTYO3HE BOJIOJIHHS KiTbKOMa «MOBHHMH PEricTpaMm»: Bijl )KHBOTO
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PO3MOBHOTO MOBJICHHSI /IO HEOCXOIACTUYHOT (hpazeos1orii, BUOIp SKUX 3aBXK/H 3yMOB-
JIFOBABCSI KOHKPETHOIO KOMYHIKaTHBHOIO CHTYAII€0 Ta MPAarMaTHKOO CIIKYBaHHS 3
aynuropieto [36, c. 227-233].

AKTyaabHicTh gociaigxenHs. [lonpu cTiiikuii Ta pi3HOACHEKTHHI 1HTEpEC
7o cnammay M. [a1910BebKoro, mo3a (OKycoM CHCTEMATHYHOTO JiHIBiCTHYHOTO
aHaJi3y nepeOyBajia peleniist Horo TBOPIB y MiBJEHHOCIOB’ SHCHKOMY KYJIBTYPHO-
MoOBHOMY apeauti. [Ipy BUXozii yKpaTHCBKOTO TEKCTY 3a MEXKi PIHOTO y3ycy 6apOKOBi
JIHTBOCTHITICTUYHI MOJIENI BCTYHATIH B KOH(MIIKT i3 MUCEMHUMH TPAAUIISIMH HIINAX
CJIOB’IHCBHKHX perioHiB. Lleit mporec Haiisickpasiiie BUSBHB ceOe B MepeKiIa abKii
nisbHOCTI adoHehKoro iepomoHaxa XVII cTomiTTs, yKpaiHIA 32 TOXOMKEHHAM
Camyina bakaunua. BapTo 3ayBakuTH, 110 y CBOil mepekiafanbkiii mpakTuii
C. bakaun4 1ociyroByBaBcs TPaAULiHHOIO MOBOIO LIEPKBH OE3I0COBOTO IPABOIUCY
[37], sixOrO BIPOMOBXK CTOJITH KOPHCTYBAIUCS IPABOCIIABHI CIIOB’sTHH Ha bankaHax.
VY Hammx monepeaHix CTYAisIX yxe Oyino 31iiicHeHO KpUTHIHMI oy icropiorpadil
mo0 TBopuoi ocobucTocti C. bakaunda, OKpecIeHO KOPIyC MepeKIaJfeHnX HUM
TBOPIB 3 YKPaiHCHKOIO (aKe B OCHOBHOMY BiH MEPEKIIaIaB 3 TPEIBKO1), BUSBICHO
KIIFOYOBI MOBHI OCOOIMBOCTI #oro imionekty [27], a Takoxk KiacudikoBaHo 6a30Bi
nepekaaanbki Tpanchopmarii [28] Ta onrcaHo crenudiky BiATBOPSHHS OHOMACTH-
KoHYy [29]. BogHowac nuTaHHS PO TE, 3@ AKUMH CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUMMU IIPUH-
LMIIAMH CKIIAIHA i JMHAMIuHA GapokoBa cucTeMa . [anaToBChKoro afanTysanacs
JI0 HOPM ITiBJJCHHOCJIOB’ SHCHKOI KHIDKHOI ITUCEMHOI TpajauIii, 0Ci HE OTPUMAIIO
nimicHoro po3s’s3anHs. OKpeciaeHa HayKoBa MPOrajnHa i BU3HAYae BUOIp TeMH Ta
aKTyaJbHICTh MPOMOHOBAHOTO JOCIIHKSHHSI.

MeTo10 cTATTi € BUSBICHHS i KOMIJIGKCHUH JITHIBOCTHIIICTHYHUI aHAITI3 JIEK-
CHKO-CEMaHTHYHOI Ta CTHJIICTUYHOI aCHMETpii, 1[0 BUHHUKAE B IIPOIECi MepeKIaTy
yKpaiuchkoi Gapoxosoi nposu M. [ansroBcskoro, 3xiiicuenoro C. bakaumuem s
IYXOBHHUX TOTPeO MiBACHHUX CIIOB’sTH. 00’ €KTOM I0C/Ii/IZKeHHS € TEKCT 301pKH Ma-
pifiHuX uyjiec, 1O BXOTUTH 110 I0ATKA KHIBCHKOTO BUAAHHs KHUTH M. [ansroBcskoro
«Kuttou posymbria» — «Kazaus npunansist 10 KHATEL «KITF04 pasyMbIHiA» Ha3BAHOM
(Kuis, 1660), Ta 1i pykonucHuii nepekiaj, Bukonanuii C. bakaunuem. 3a3HaueHUM
TIepeKyIajoM 3 yKpaiHcpkoro opurinary C. bakaund 10MOBHHB MepeKIaieHy HIM i3
HOBOTPELIbKOT MOBH aHTOJIOTiHHY 30ipKy uyznec [Ipecsstoi boropoauii, sika crano-
BUTH TPETIO YaCTHHY KHUTH «[ PIITHUKIB caciHHM («AMapTOIOH coTupisny, 1641)
Aramnis Jlangoca [30, c. 66]. [IpenmMeTomM Q0CTiZKeHHSI € JTEKCHKO-CTHIIICTHYHI
TpaHchopMarlii Ta ACHMETPUYHI BiIIOBITHOCTI, 1110 BUHUKAIOTH y TIPOIIECI TPAHCIIALIT
YKPaiHCHKOTO GapOKOBOTO TEKCTY B MOBHO-ECTETUUHY ITMCEMHY TPaJIHIIIIO MiBIEHHUX
CJIOB’SIH IOCITIKYBAHOT 10OH.

Marepianom gocaizKeHHs CIIyTye pyKoicHAH 11’ situii (BeHeriancpkmii) aB-
torpad C. bakaunya apyroi monosunu X VII ct., mo Bxoauts 1o xonekuii Jpxysemnme
Iparu i 36epiraerbest B opieHTansHoMy ¢ouzi HarionansHoi 6i6miotrekn Csitoro
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Mapka y Berenii nix mudpom Marc. MS. Or. 297, a Takox cTapoApyK KHiBCHKOTO
BuanHA 1660 p. nonarka 1o «Kiroua posymbriay M. TansroBcskoro.

MeTtoau nocainzkenHsi. OOrpyHTOBaHICTh HAYKOBUX PE3yNbTaTiB 3a0€3MeIeHO
3aCTOCYBaHHSM KOMIUIEKCHOTO iIHCTPYMEHTApIto, II0 MOEJHYE KOMITapaTHBHO-TEK-
CTOJIOTTYHUHM MeToJ (A7 TOKPOKOBOTO 3iCTaBIEHHS YKPAlHCHKOTO OpUTiHATY Ta
nepeKianay i BUSBICHHS po30DKHOCTEH MiX HUMH); TpaHChoOpMaliiiHuil aHai3
(nnst igeHTUdiKaii Ta KiIacudikaiii JEKCHKO-CTUITIICTHYHUX 3aMiH, 3aCTOCOBaHHUX
nepeKyIaaueM); KOHTEKCTYalIbHO-CTIITICTUYHHHN aHali3 (Ul BU3HAYEHHS (YHKIIiO-
HaJIbHOTO HABAaHTAKCHHSI JICKCUKH B MEXkaX OApOKOBHX «MOBHHUX PETiCTpiB» 1 IpaBo-
CITaBHOTO KaHOHY ); JTIHTBOKYJIBTYPHHUH METON (U1 3’CYBaHHS €KCTPaiHTBAIbHIX
YUHHUKIB BUHUKHEHHS MIKTEKCTOBOI aCUMETPil).

Bukian ocnoBHoro marepiaay. [lepexiananpka nissipHicts C. bakaunya Ha
Adomi B II mon. XVII cr. BinOyBanacst Ha NepeTHHI ABOX TEHETHYHO CIOPITHEHUX
CJIOB’SIHCHKHX, aJIe BOJHOYAC BIAMIHHUX JTIHTBOKYJIBTYPHUX MOJIEJICH Y MeKax Mpo-
cropy Slavia Orthodoxa. 3 oqHOTO OOKY, 116 THHAMIYHA, BIIKPUTA IO 3aXiTHOEBPO-
nefichKUX BILIMBIB CTapoyKpaiHchka GapokoBa MOBHa chcTeMa M. [anstoBcbKoro,
110 aKTHBHO BOMpaja B ce0e eeMEHTH KHBOTO MOBJICHHSI, 3 1HIIOTO — KoH(peciiHa
MOBHO-JIiTepaTypHa TpaJuilis O€310COBOr0 MPaBOIKCY, 10 ModyTyBana i Ha CesTiit
Topi, 1 Ha cepOChKO-00NTapChKUX 3eMITSX. JICKCHKO-CTUNICTHYHA aCHMETPisl B HAIIIO-
My JOCTIPKEHHI BU3HAYAETHCS K 00’ €KTHBHA HEBIIIOBIIHICTh MK JICKCHKO-CEMaH-
TUYHUMH CHCTEMaMH ¥ CTHITICTHYHUMH PETiCTpaMHU CTapOyKpaiHCHKOTO OpUTiHATY Ta
MOBH IIEpEKJIaLy, 10 3yMOBIIIOBANIA CBiZIOME 3aCTOCYBAHHS MEPEKIIAIAIbKIX TPAHC-
¢dopmaiit i 3Miny nparmatnaaux koxiB C. Bakaunuem 3aiis aganraiii BUXiZHOTO
TEKCTY JI0 LIEPKOBHO-PEIITifHOr0 KOHTEKCTY IIPaBOCIaBHHUX CJIOB’siH Ha baykanax i
TIO/IOJTAaHHS €CTETHYHUX Ta KOH(ECIHHUX pO301KHOCTEH MiXk JIBOMA CIIOB’ THCBKIMH
JTepaTypHO-MTHCEMHUMHU TPAIUIIISIMH.

JlekcuKo-CTIITICTUYHA aCUMETpisi HABUpa3Hillle BUSABISAETHCS HA PiBHI (hpazeo-
JIoTii ¥ CTaNMX BUCIIOBIB, Jie CTApPOYKPaiHCHKUIT HAPOIHO-PO3MOBHMI 200 JTOKATbHUM
konopuT BuMaras Bij C. bakaunua BiMOBH Bin OykBaiizMy Ha KOPHCTb (yHKIIIO-
HaJIbHO-CTMJIICTUYHHX BIAMOBIIHHUKIB y MeXKaxX MPUHMAa0u0i KHI)KHOT TPaauIIii.

IToka3oBUM IpUKIIAIOM TaKOI CTpaTerii € parMeHT 3 OIHCOM TPIIIHIKA, SIKUH
Jies He 3aTUHYB 4epe3 HenpaBauBy KIsATBY. [lopiBHsiiMO: €l. Tedw: Haza(o) ena(n)
201106010 U MAKD 3061 CO6 201108y, Jice 1O80 NCUBBLIL 30CMATD, U HA MO YACH
8bIZHANY, JiCe qbaﬂbmuge NPUCA2ITD — ai. Tc oeda aéle na()e 6bcnembs aﬂaeo;@, u paséil
cebrs 2nasy, momixo Ko e0ed 0Xb Wend 6b HIEMb U 6b b 4dCb UCNOEIBOd KO KIémce
HenpdeeoHo. Y 1boMy (hparMeHTi yKpaiHchKa (pa3eosiori3oBaHa KOHCTPYKIIIS «1e060
JUCUBDIIL 30CIMATDY, SIKA ATICITFOE IO TIOHSATTS (DI3MIHOTO BIKMBAHHS, 3a3HaJIA JIGKCUKO-
CTHTICTUYHOI MOAM(IKaIii: IIepeKiazad TpaHcPopMye i B cakpalli3oBaHy Ta BUPa3HO
TiIHECEHY KaHOHITHY (DPaseoNoriaHy OXMHHUIIO «e08d OXb WCid 6b HIEMbY.

C. Bakaunu 3ziiicHI0€ 3aMiHy MeTaOpPUIHOTO KOIY: COMAaTHYHO-(DI3HIHHUN CTaH
«OyTH YKUBUM) 3aMIHIOETHCS PEIiriHHO-(1T0CO(YCHKUM KOHLIEITOM «IepeOyBaHHsI
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nyxy B Tini». Taka cTpareris 103BoJsi€ epekiiajaueBi He JIMIIe YHUKHYTH KaJlbKy-
BAHHS BUXIJHOI 1JIOMAaTHKH, a ¥ MiIBUIIUTH CTHIICTUYHUN PETiCTp TEKCTY, CIHpa-
FOYMCh Ha TOTOBI JIIHTBOKYJIBTYPHI MaTPHIIi TPaBOCIABHOI TPAIHIIii Ta aIaNTyBaBIIN
HOTO 10 CIPUITHATTA B IPABOCIABHOMY OaIKaHCHKOMY CEPEIOBHILII.

OpnHe 31 3Ha4Y€Hb MOJTICEMAaHTUYHOT JIEKCEMH «0yxby — KHUTTI [0, ¢. 159], mo
JI03BOJISLIO 1IbOMY CJIOBY BHCTYNATH MeTaQOPUYHHUM BiAMOBIIHHKOM J0 Kareropiit
BiTaJIbHOT €HEeprii Ta ANXaHHS SIK OCHOBH JIIOJICEKOTO iCHYBaHHSL.

Lleii BUCIIIB HE € BUIQIKOBIM UM CIIOHTAHHHUM BUTEHHM CJIOBOCITOTYYEHHSIM
C. Bakaunya. Bin penpeseHrye crany 0i0miiiHy Qpaseocxemy, Mo nepedyBae B CHC-
TEMHI{ aHTOHIMIYHIN OMO3HUII{ JO 3araJbHOCIIOB THCHKOT 111I0MU «ucnycmumu 0yx»
[25, c. 446] (momeptH). SIKIII0 OCTAaHHS MO3HAYAE BTPATY BiTAILHOI CHIIM, TO (hopMmya
«eosa 0yx ocma 6 nem» (DHIKCye TpaHUUHUI CTaH 11 30epeKEHHS HA MEXKI JKUTTS i
cMmepti. TakuM YMHOM, JISKCUKO-CTHIIICTUYHA aCHMETPIsl TYT CIyTy€e iHCTPYMEHTOM
cakpautizanii 6apoKoBOro HapaTUBy.

HagTynHuii NpUKIaj TeXK BHUABIAE JIEKCHKO-CTUIICTHYHY HEBINIIOBiIHICTE!
3i. Ane onv ne cyxa(n), medvi eew pebpa nopedn(a) — Zi. uv' whe ciywaue En(c)
Kna, mroms 6bndoe 6b mMéxckiu Hedyz. Y bOMY KOHTEKCTI KOHCTPYKLIiS OpUTiHATY
«ghebpa nopsednay noeanye B cobOi JABa CKIamHi 1yis iHTeprnpertanii eqemenTa. [1o-
Tniepiie, iMCHHUKOBHI KOMIIOHEHT «@eOpa» (JIMXOMaHKa) € JTATHHI3MOM/TIOJIOHI3MOM
[9, c. 82], sixmit Ha TO¥ Yac MIIHO YBIHMIIIOB y cTapOyKpaiHCBKY CYCIIITBHO-TIOOYTOBY
JIGKCHUKY, aJI¢ 3aJIMIIAaBCs JIGKCHYHOIO JIAKYHOIO JUTS MiBJICHHOCIIOB SHCBKOTO YHTaYa.
[o-npyre, niecniBHUI KOMIIOHEHT «nOp6anay peaiisye 3B’ s13aHe, MeTadOopU30BaHe
3Ha4YeHHs («ParToBO Ta arpPEeCHUBHO 3/0J1aJIa»), BIAA3EPKATIOIOYH TPAAULINHHI JUIs
YKpaiHChKOi MOBHOI KapTHHU CBITY YSIBJICHHS PO COMAaTH4YHI XBOPOOHM SK IPO 30-
BHIIITHIO aKTUBHY CHITY, IO «Xallae» IH «JIaMae» JTIOAUHY.

C. bakauny, 3Ba)kalody HA IPArMAaTHIHUI KOHTEKCT 1 HEMOXKIIMBICTH OyKBaIb-
HOTO NepeKIIaay bOro 00pa3HOro BUCIIOBY, BIAETHCA 10 AeMeTadopu3arii Ta 3aMiHN
KOHKPETHOTO MOHSATTS MINPIIUM (Tino-TrinepoHimMiuHuii nepeknan). Bin ycyBae 3armo-
3UYCHY JieKceMy (ghebpa) 1 TUHAMIYHE TIECTOBO (nopsana), 3aMiHIOI0YH BECh 3BOPOT
CTIHKOIO, XapaKTEPHOIO VISl TPAAUIIIHHOT MOBU MPABOCJIABHOI IIEPKBH (OPMYII0I0
«8bnade b meéxickiu nedyzy. TaknM YHHOM, JIOKQIFHO MapKoBaHe OapoOKOBE CIOBO-
CIIOJIy4eHHsI TpaHC(HOPMY€eThCsl B YHIBEPCAIbHY MOPAJIbHO-MIOBYAIIBHY (OPMYITY
BHCOKOTO CTHIIIO.

Po3rjjsiHeMO 1ie OfMH NpHKIAN: Bi. B’ Pimrs Goiib 6 ACKIHI 6a3bLAmUoKDs,
KOMOpPbl 300Mb c60U(M) MHO2W T100€l 3apasunt u mopu(i), medsl JIéw mpemiu
Tlana Pimckiii na Yenenie Tp(c)moii Bujit, 30 6croms m00oms Picku(m) oyuunins
Hpouectm 00 qpksu Ip(c)umou J[6%1, u’3a nomouy eu 3ocmanu Peimiane OTHbIMU
u becneunviu 4 ﬂaoeumoew Gasvinrwka — u. B PMMIZ) 615 6b eourmu Abeunrs
sacunticaks, usice 100(M) c60UMb MHG20 N100éU oyazensiuwe U oy/wpbweﬂﬂme
Ipouee JIewn mpémiu Ilana Pumckiil na oycnénie Ilprscmuie biye co 6bcromu 1oomu
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Pumcrkumu comesopi Jmmulo Kb xpaMy Iprou(c)mole Jl6b1, u' marko nomowjuro ete
usbdeuwie ce Pumaéne W wrozo s0061imazo éacunticaxd.

Oco06nuBuil HayKOBUH IHTEpeC y KOHTEKCTi JEKCHYHOTO B3a€MO3aMilleH-
Hs1 0apOKOBHMX HOMIHAILIH CTAHOBUTH MMAPA «8b ACKUHIDY — «8b €OUHOU A3GUHTDN.
Etumonoriunuii aHajai3 CBIAYMTh, 110 OOUIBI JIGKCEMH MOXOASTh BiJ €IUHOTO
[PacyioB’THCHKOTO €THMOHA jazva 3 TMepBICHUM 3HA4YeHHsIM ‘sima’, ‘Hopa’, ‘paHa’
[6, c. 555], ‘Tpimuna’, ‘mipa’ [6, c. 357]: jaskyn'i < jéskyn'i < *&skyn'i [6, c. 555]
Ta jazva <* jézva <*€zva [6, c. 557]. Posramyxenus miei kopeneBoi Mmopdemu B
TIpacIIOB’ THCBKIH MOBI BiIOy/10CsI 3a paXyHOK Cy(ikcaabHOTo mapanemnismy *-k- / *-v-
(nop. mpcein. dive ta dikb y 3HaYeHH] ‘nTuKuHil’). Y cTapoCciIoB’IHCHKIH «s3Ba» Majo
3HAUeHHA ‘sA3Ba’, ‘paHa’, ‘IOpaHeHHA , ‘0ifa, HamacTe’, ‘yKyc’. Y IbOMYy KOHTEKCTI
iineThest PO aKTyali3amito CriIbHOTO MPACIOB’ THCHKOTO OHOMACIONOTTYHOTO TTOTEH-
Liajly B yMOBaX Mi>KMOBHOI CEMaHTHYHOI acuMeTpii. Xo4d oOuaBa nepusBatu (sickums
Ta sA36UHA) PO3BHHYINCS 3 OJHOTO MPACIIOB’THCHKOTO €TUMOHA, BOHH PO3iimuIics
B CEMaHTHYHOMY HIOAHCYBaHHI B MEXaX YKPaiHCHKOTO Ta IiBICHHOCIOB’ IHCHKOTO
JIHTBOKYJBTYPHUX IPOCTOPIB.

3a 1aHUMH «3BEJICHOTO CJIOBHHKA 3aCTapINX Ta MAJOBKMBAHUX CIIIBY», B yKpa-
THCBKIi KHIDKHIM MOBI 3a(iKcOBaHa SIK JIeKceMa «AcKkuHsy (MOXKIIMBO, 3aII03UUCHHS 3
MOJIbCHKOT MOBH jaskinia — ‘mieuepa’ [6, ¢. 555]) y 3Ha4eHHI ‘Tiedepa; MOTHIIA; HOPA,
Oepitora, sima, pipsa’ [10], Tak i gexcema «sazsuna» — ‘Hopa’ [10]. [lepexianaroun
tekcT, C. bakauny 3aauIIaeThesi B MEXKaxX TOTO CaMOro MpacioB’sTHCHKOTO CEMaH-
THYHOTO THI3/Ia, IPOTe 0OMPAE FEeHETUYHO CIIOPIHEHY JIEKCeMY «s36uHa». BoHa B
BJICHHOCIIOB SIHCHKOMY apeaili Ma€ 4iTko andepeHLiiioBaHe 3Ha4eHHs ‘HOPa, JIirBO
3Bipa, Gaprir’, mo ¢GikcyrTh cepOCchKa Ta XOpBaTChka («jazounay — Hopa; siMa (J1ipa)
B 3eMu1i; 6opcyda Hopa [23, c. 275]; Hopa, iirBo [ 15, c. 484]) Ta Gonrapebka («1306u-
Ha» — ‘HOpa Oopcyka’, ‘Hopa’, ‘Gepiora’, ‘nirso’ [5, ¢.612]) Tpaaumii.

Takuit BuOip, 3 0AHOTO OOKY, TPOAUKTOBAHHUH MPATHEHHIM YHUKHYTH Hepee-
BAaHTHOTO JUIS MiBICHHOCIIOB SHCHKOI MOBHOI CHCTEMH HOJIOHI3MY, @ 3 1HIIOTO — 3y-
MOBJICHHI 1i€0 KOHCEPBATHBHOI TPaMLIT epeKay, 10 CIupanacs Ha aBTOPUTET
6aratoBikoBoi OorocirykeOHO1 JtiTeparypu. Y cakpajabHOMY JIITypriiHOMY Ta 6i0ii-
HOMY JUCKYPCI JIeKCeMa «A36uHa» 3aKpilMIacs y 3Ha4eHHi ‘JIrBo, Oeprora, Hopa’
[26, c. 1232; 6, c. 849], BuCcTynarO4u perysipHAM BiIIOBITHHKOM I'PELIBKOTO PWAEOS
[3, c. 347]. 3okpema, y HoBomy 3aBiti (Marts. 8:20) Binoma ¢pasa «/lucuyi maromo
HOpU...» Y TIEPKOBHOCIIOB SIHCHKOMY TEKCTI 3BYUHTD SIK: «JTUCUYbL S36UHbL UMIBIOMNb»
(y TrpeLbKOMY OpHUTIHANI — P@./1e0D¢ — THI3a, HOPH, JIIrBa).

BinTBoproroun J0Kami3amio BacHIIicKa, Mepekiagad aBTOMaTHYHO aKTyai3y-
BaB BiJIOMy HOMy 3 HOBO3aBITHOTO y3yCy CTiHKy MOJEINb ITO3HAYCHHS ITi[3¢MHOTO
MIPUTYIIKY TBAPUH YU Mi()iYHHX iCTOT, 110 3a0€3MEYMIIO TEKCTOBY 3pO3yMLTICTh Ta
CTHJIICTHYHY OJHOPIAHICTB mepekinany. Takuii miaxia CBiTYUTh IPO KOHTEKCTYaIbHY
CEeMaHTHUYHY KOHKPETH3allil0: 00paHa JIeKceMa TOYHIIIe MapKye€ JKUTTEBUM TPOCTip
Mi(hi4HOTO BaCHIIICKa, HIXK 3arajibHe MOHTTS IeUYEPU, BUPAKCHE B OPUTIHAMI Yepe3
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«ACKUHSLY, 0 POOUTH OapOKOBHI 00pa3 TEKCTOBO BMOTHBOBAHUM JJIsl OaJIKaHCHKOTO
peuuienTa.

He MeHII MOKa30BOIO y MParMaTUdHOMY Ta JIIHTBOKYJIBTYPHOMY acIIeKTax €
3aMiHa BiTHOCHO E€KBiBaJICHTHUX HOMiHAII{ PENIriifHOTO AUCKYPCY B aHATI30BaHOMY
rnacaxi, a caMe Mapy «OyIHHIITB POIIECII» — «CHTBOPH JINTHION. B yKkpaiHChKkOMy
OpUTriHaJi BUKOPUCTAHO JIGKCEMY «npoyecisiy, sika B TOTOYACHIM KHIKHINA MOBI
(byHKIIIOHYBaJIA SIK 3a[I03MYCHHS Yepe3 MOJIbChKE MOCEPETHUIITBO (procesja — ‘ypo-
YHCTA XO/a BIPSIH 31 CBAIICHHIMH ITPEAMETaMH Ta peltiriianmu rivaamu’ [38]) Bifg
Gbp. procession | HiM. Prozession / nar. processio y 3Hau€HHI ‘ypOUYHUCTHI BHXIJ 13
LepKBH Ha30BHi . J{11s1 comiominrBicTHUHOI cutyarii B Yipaini X VII cT. neit naruniam
OyB IMOOKO 1HTETPOBaHUH y PENiriiHUMA y3yC, IPUUOMY He JIHIIE KaTOMULIBKUN Y1
YHIaTChKHH, a i IpaBOCIaBHUH (3Ba’KalOuM HAa aKTUBHY MiXKOH(DECiiHY moseMiKy
Ta B3aeMOBILIUBH). [. [aIATOBCHLKNMI BKMBAE CIIOBO «Npoyecisy K HOPMATUBHE O3Ha-
YEeHHS! MOJTUTOBHOTO X0y MeIlkaHiiB Puma Ha wouti 3 [Tanoro Jlesowm I11.

Haromicts gt Camyina bakaumya, sikuit Opi€HTYBaBCS HA TIBACHHOCIIOB SIHCBKY
KHIKHO-TIMCBMOBY TPaJIMIIiI0, 3aTI03NYCHHI JIATHHI3M BHSABHUBCS CEMaHTHYHO 4yIKO-
pinauM. TIparayun 3a6e3mednTi TEKCTOBY 3pO3yMINICTh, MEPEKIIaaad BAAETHCS 10
cTparerii KOH(pECIHHOTo 3aMillleHHs, BAKOPUCTOBYIOUH CXiTHOXPUCTUSIHCHKUU BijI-
MOBITHUK IPEIBKOTO MTOXOIUKECHHS — <«JTATUS» (Tped. Aiti], Aitaveio).

Jlexcukorpadiuynuii aHai3 MoKa3ye, IO HONPH 30BHINIHIO (YHKIIOHAIBHY
OnMM3BKiCTh 000X i (pediriiiHa Xoma mo3a MexxaMu Xpamy), Mixk JISKCEMaMH «npoye-
ciay Ta «Iumus» B MEXax Pi3HUX CJIOB’STHCHKUX apeajliB iCHYIOTb IEsKi CEMaHTHKO-
nparmatuyHi BiaminHoCTi. Tak, B ykpaiHcbkux nam’sitkax X VI — nepiiroi monoBiHHI
XVII ct. nexcema «iumes / nimisiy HaldacTime ¢ikcyBayacs y By3bKOMY 3HaueHHI
SIK PI3HOBHUJI KOPOTKOTO OOTOCIyKiHHsI, 30Kpema 3a nomepiux [20, ¢. 59], mo Bigo-
Opa’keHO 1 B CydJacHIH NMPaKTHIl, I¢ BOHA € PI3HOBHIOM KOPOTKOTO OOTOCTY>KiHHS
[16] abo ckIamOBOO BCCHIYHOTO OIIHHS YU MOMUHAIBHOTO YuHYy [17]. HaroMicTs y
IiBAEGHHOCIIOB’ THCHKMX MOBaX 11 JIEKCeMa PO3BHHYJIA 3arajJbHOHAPOIHE 3HAYCHHS
MOJIEOHOTO X0y Ha BIAKPUTOMY MpocTopi. Y crapobonrapchbkiil Ta cydacHiil 60-
rapchbKiil MOBax «iumus» MapKye mepenyciM ‘MOJIMTOBHHUN XPECHUH XiJ IPOCTO
Heba, 3a3BHYail 3 METOK BHMOIIIOBaHHs joiry’ [25, c. 789; 14], mo TpaaumiitHo
BiIOyBa€ThCsl «HE BCEpENUHI IIEPKBH, Mepe epkBooy [4, ¢. 15]. V nexcukoHi I
JlsiueHKa 3a3HayeHo, 1110 JIITis SIK PEBHA BCCHAPOHA MOJIUTBA 1033 MEXaMHU Xpamy
B110yBa€ThCS HE JIUIIE Y CBATA, a 1 y TOAMHY fAKOich HemacTsa abo Hamectd [0,
c. 284]. Ockinbku B croxketi [ansaroseskoro [ana Jles I11 opranizosye xin came 3auis
TIOPSITYHKY PrMa Bii cMepTOHOCHOTO «siTy» Bacuiticka, BUOip C. bakaunuem sexcemu
«iumusy € MparMaTH4HO BIAJINM. BiH akTyaii3ye naBHIN IIEpPKOBHOCIOB’ THCHKUI
y3yC, Ie «auminy 30aBHa O3Ha4aId MOJINTOBHUHN YHH OnaranHs (supplicantes) mig gac
0imu. ToTOKHICTB IBACHHOCIIOB STHCHKOTO PO3YMIHHS JITIi SIK TIPOIEcii MATBEpIDKY€e
Byk Kapamkuu, dikcyroun y cepoebkux perionax (Cpem, bauka, banar) nexcemy
«iumujay 3 IPSIMUAMH HIMEIIBKHMH Ta JIATHHCHKUMU Bi/IOBITHUKAMU die Prozession,
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der Bittgang, Umgang, pompa [23, c. 571]. CydacHa cepOcbka Jiekcukorpadis ocra-
TOYHO KOIMQIKYE «rumujay K ‘ypouuCTy MPOLECIIO BipsiH, IO TPOBOAUTHCS ITiJT 4ac
BEJIMKHX PEJrifHUX CBAT, a00 sk GopMy MoIMTOBHOTO HepeMoHiany’ [15, c. 632],
BU3HAYAIOUH 11 CHHOHIMOM 10 «npoyecuja» [15, c. 1065].

Takum 94MHOM, PO3TIAHYTa TpaHchopMallis AeMOHCTPY€E ONMCKyde 3HAHHSA
nepeKiIagadeM MiBIeHHOCIOB THCHKOTO JIIHIBICTUYHOTO KOHTEKCTY. BoHa € mpu-
KJIaJIOM CBiJIOMOT KOH(ECIHHOT Ta CTHIICTUYHOT aanTalii TeKCTy. YHUKAFOUN 3axXiji-
HOXPUCTHUSIHChKOTO Mapkepa, C. bakaund 31iliCHIOE IIepeKoIyBaHHs 3a JOIIOMOTOI0
[PaBOCIIaBHO-Bi3aHTificbKOro TepMiHa. I{eii Kpok J103BOJHB MepeKiIaiadeBi 1OCIITH
ofpa3y JBOX LJICH: BATPUMATH €Mi30]] Y BUCOKOMY IIEpKOBHOCIIOB’ SHCHKOMY peTi-
CTpi ¥ aKTyanizyBaTy MUTOMO MiBACHHOCTIOB SHCHKY IIPAarMaTHKy CIOBA «IUMUAY K
KOJIEKTHUBHOTO MOJIMTOBHOTO OJIaraHHsI PO MOPATYHOK Bi}l PpanToBOIO Jinxa.

JloriuHUM MPOTOBKEHHSIM BHSIBICHOT TEH/ICHIIIT 10 €THOKOH(ECIHHOT Ta CTHITiC-
THYHOI afianTallii TeKCTy € XapaKTepHa 3aMiHa JIGKCHYHNUX OJMHHIb Ha TO3HAYCHHS
Mi(i4HOT 1CTOTH: «6a3bLTBIIOKDY — «BACKIACAKDY. Tompu e, mo 00uABI JeKCEMH
HOMIHYIOTh OJMH 1 TOW caMuil JEHOTAT, iXHA MOBHA TeHe3a, (hoHeTHKo-Mopdoio-
riune oOpPMIICHHS Ta COL[IOJIIHIBICTUYHI KOHOTAMLIT B JIOCHIKyBaHAX apeaiax
BI/IPI3HSIOTHCSL.

B ykpaischkoMy opHriHaii Girypye GopMma «6asbLimiuioksy, siKa € perpeseH-
TAHTOM 3aXiHOE€BPONEHCHKOI TpaAMIii, IO MOTpanmiIa B yKpaiHCbKy 0apoKOBY
MOBY Uepe3 IMOJIbCbKEe MOCEPEAHUITBO (TOp. MOoI. bazyliszek < mart. basiliscus <
rpen. Booidiorog [38; 7, c. 337]). IlononizoBaHuUii XapakTep HA3BHU MiAKPECIIOETHCS
[OYaTKOBMM IIPOPUBHUM [0], 1110 € pe3yJIbTaToM JATHHCHKOTO OCepeAHULTBRA. [t
yKpaiHcbkoro 6apokoBoro y3ycy X VII ct. nepuBatu 3 nodaTtkoBuM 6aszui- Oyau HOp-
MAaTHBHHMH EJIEMECHTAMH KHIKHOT MOBH, TIOLIMPEHUMH B TIOJIEMiYHiil Ta OBYAIbHIN
JiTEeparypi, e CIOBO «OA3UNUULOKDY MOTIIO HA0YBaTH TAKOXK IIEPEHOCHOTO 3HAYCHHS
‘3mobHa (3micHa) mrogmHa’ [18, c. 11]. B ykpaincekiit moBi XVI — I mon. XVII cT.
napanensHo (QyHKIiOHyBasa i mutoMa popma «sacunucksy / éacunickoy [19, c. 184],
1110 MapKyBaJia sIK peajbHy ACHOTaTHBHY OfMHULIO (BUJ AIIIPKY: JaT. basiliscus), Tak
i MiiuHy icToTy, 31aTHy BOMBatH cBoiM norusiiom [10; 19, c. 184].

Hatomicts C. Bakaunmd mociiIoBHO eNiMiHY€ Ieil TaTHHI30BaHUN MOJIOHI3M,
3aMIiHIOIOYH HOTO POPMOIO «BACHIICAKB» (BACHIMCKD) 1 TOBEPTAOYH JICKCEeMI 1T
MIEPBICHUI MIPABOCIIABHO-Bi3aHTIHChKHI BUIVISLI. Lle mepexonyBaHHs CIUPAEThCS Ha
rpeLbKy BUMOBY €IIOXH Bi3aHTHHI3MY, Jie I0YaTKoBa Jiitepa [ (bema) peamnisyBaiacst
sik cripant [B] (6ima) [7, c. 337]. B eTtumosnoriunoMy BUMIpi rpelbke foacidiokog
(Ha3Ba SILIPKU) € MOXITHAM B facileds (‘nap’), Mo TpaguLiiiHO MOSICHIOBAIOCS
HasBHICTIO HA TOJIOBI TBAPMHH IUIIMHU y BUIIISII KOPOHH. YacTo 110 iCTOTY, HalICHy
CMEPTOHOCHHM IIOIJISIOM Ta PYIHIBHOIO OTPYTY, 3aBISIKH NPUIMCYBaHiH Ti cuii
ynonibHioBanu 10 uaps [7, ¢. 337]. YV cBoemy Bubopi C. bakauny opieHTyeThCS Ha
aBroputet bibmii, 1e 006pa3 Bacuiticka € IUOOKO BKOPIHEHUM y TPAAHMLIi CXiZHOTO
XpHCTHsIHCTBA. HoMiHaMis «sacunucksy peryaspHo 3rajayerbes y Cartomy [Tucemi
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Ha O3HaueHHs OTpyHHOT 3Mil, npakoHa uu exuanu (I1putu. 23:32, Ic. 14:29, €p. 8:17)
[2, c. 69; 25, c. 142]. 3okpema, 1ieli 00pa3 € KIIFOYOBUM Y XPECTOMATIHHOMY JUIsl KOXK-
HOTO TIPABOCJIABHOTO BipsiHUHA 90-My TICAIMI: «Ha dCnudd U 8ACUNUCKA HACTYRUWUY
(ITc. 90:13) [2, c. 69]. JlekcuxorpadiuHi mKepena JiTko KOAU(IKYIOTh JIeKCeMy B
CaKpalbHOMY y3yci K ‘OTpyHHUIA 3Miit’, ‘sutipka’ [6, ¢. 67], 1110 CBITYUTH PO Te, 110
BKMTA JIEKCEMa aKTyalizyBaja y CBIIOMOCTI LIiJIbOBOI ayIUTOPIT IepekIIaly BasIIMBi
610miitHI KoHOTAIIT. SIK 6a4nMO, epeKIIanay BUSBISIE YiTKES PO3PI3ZHEHHS KEPE 3a-
TIO3MYEHHS 1 CBIIOMO 0OMpae JaBHIO JEKCEMy Bi3aHTIICHKOI TpaIHIlii, 10 103BOJIMIO
30eperTi BUCOKHI CakpalibHHI pericTp 6apOKOBOIo MOBYAHHS Ta 3a0€3IEYUTH HOTO
Oe3MepenKoiHe MparMaTuYHe CIIPUHHSTTS.

CucTeMHICTb 1€l cTparerii miaTBepKye i iHima (oHETHKO-eTUMOIOTIYHA
napaienb — 3aMiHa «sKb Oancamb» Ha «Hanonooue Bancamay. [TonoHi3oBaHOMY
JIATHHI3MY OpPHTiHAJY 3 TI0OYAaTKOBUM IPOPHBHKM [0] repekiiagad nociiJOBHO IIPOTH-
CTaBJIs€ Bi3aHTilCbKO-TIpaBociaBHy Gopmy «Baicamb» (rpeu. faloouov), e nirepy
B (6ima) 3adikcoBaHoO SK CIipaHT [B] y TakoMy TIpUKIaLi: K6. 3 0bpasy Hpu(c)mou
J8b1 6 [Jamdcky MIBKb ONBIOKD AK Oancams, KOMOPbIM® XOPOObL CA OYIBUANU — ul.
By ,ZIaMacurb W UKGHbI IIprscimeie bye meqame Macmb Hanodd6ue Bancdma, 3rono
Gri2060HHAA €100ICe paziunble HEYeU U BONTB3IHU UCYBIEEAXY Ce.

I'muboxy ceMaHTHKO-TIparMaTHYHy aCHMETPIil0 BUSIBIISIE TAKOXK ITapa HOMiHaMii
Ha MO3HA4YeHHs TUBOTBOPHOI PIAMHM, IO BUTIKana 3 ikoHH boropomumi B Jlamacky:
«obioKB) — «MAcTh HaronOOue Bancamay. B ykpaiHChKOMyY OpHUTiHAII BIKHTO HAITiB-
KHIDKHY, HAONMKEHY 10 KHMBOI YKPaiHChKOI MOBH AEMIHYTHBHY (DOPMY «0170i0KbY,
YTBOpPEHY Bix oziti / onisi (CT.-yKp. oneu, aneti). ETUMONOTIYHO 11€ IPACIIOB’ SHCHKE 3a-
no3udeHHs (*olejb) 3 maTHHCHKOT (0leum) abo rpenbKoi (§Aazov) MOBH, IO MEPBICHO
(ikcyBanocs y 1aBHbOPYCHhKili MOBHOMY IIPOCTOPI 31 3HAYCHHSM ‘OJIMBKOBA 0ist” [8,
c. 185]. B ykpaincekomy 6apokoBomy permiriiHomy auckypei X VII ct. BukopuctaHHs
JIEMIHYyTHBIB, 3 OHOTO OOKY, BiZToOpakanmo XapakTepHY ISl HOCTUKH TOTOYaCHOL
MPOTIOBI/Ii yBary J0 4yTTEBOI AeTami3alii 1uBa, e dyepe3 QisndHy «MajicThy pe-
YOBUHU («01510Kb») BUSACKpaBIIIOBaiacs 6e3MexHICTh boxkecTBeHHOT Omarozari,
a 3 IHIIOTO — J0JaBAJI0 TEKCTOBI eMOLIITHOI TeIUIOTH, HAOJIMKYBaJIO CaKpalibHE 10
TIOBCSIKAGHHOTO JIOCBiy BIpSH 1 MiKpecIioBao 9ynofidHicTs pedoBuHH. [lompn
HasBHICTB y CTAPOCIIOB’ STHCHKOMY y3YyCi JIEKCEMH 0171 y 3HAYCHHI ‘OJIMBKOBA OIS,
a TaKoX ‘eJield, OCBAYEHa CIICI[ialIbHUM PEJIriifHIM 00psAaoM OaroBOHHA OJis ISt
nomasanus Bipsu’ [26, c¢. 79], C. bakaundy, opieHTOBaHOTr0 Ha CyBOpHil Bi3aHTili-
CBKO-JITYPriiHUN KaHOH, 3HAXOIUTH IHIIY albTePHATHBY, IPUIHATHY B KOHTEKCTI
BHCOKOTO TTOBYAJILHOTO CTHIIIO MiBICHHOCIIOB THCHKOT KHU)KHOI TPaIMIIiT — «MACTH.
3a maHuMH CIIOBHUKIB ykpaiHcbkoi MoBu XVI-XVII crt., nexcema (yHKIioHyBana
3 OIMPOKUM CIIEKTPOM 3HAUEHB: ‘OJisi’; ‘MacisHUCTA JiKyBaJbHa CyMill, Ma3b’;
‘ayXMsiHa CyMIII XHUPiB AJIsl HAAAHHS TTaXOLIiB Ty ; nepex. ‘apomart, maxomti’ [21,
c. 65]. IIpote B cakpanbHOMY mpocTopi nepekinany C. bakaunu akrtyanizye came
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JITYprifiH0-010J1iliHe HAMMOBHEHHS IIOTO CJIOBA, J€ B CTAPOCIOB’SIHChKIN Tpaauilii
BOHO KOJIyBaJIOCS IEPEyCiM sIK ‘MHUPO; TyK, KUp’ [25, c. 842].

CrpsMoBaHICTh NepekiIagada Ha Bi3aHTIICBKI MepIIopkeperna sICKpaBo 3a-
CBITUYIOTH JIekcukorpadiuni npami H. boHueBa, 1e IepKOBHOCIOB SHChKA «MACbY
BUCTYIA€ PETYISIPHUM BiJTOBITHUKOM HU3KH TPEIBKUX CaKpalbHUX JekceM. Bona
MapKye He MPOCTO KUPOBY PEUOBMHY (710T)G — “KHUP, TYK, MACIMHOBA OJis’ Ta
dAgiua —Kup, 0Ilis’;), @ BUXOAUTH HA PIBEHb BHUIIOI CaKpaJIbHOI €CEHILiT, 03Ha-
qaroun: uipov — ‘MHpo, GIaroyxaHHa OIis’; ounyuo — ‘Ma3b, GIArOBOHHA Ma3h’;
yploma — ‘6IaroBOHHA OIis, MUPO (JUIsi KYJIKTOBOTO [OMA3aHHs)’, 0 B MEPEHOC-
HOMY CEHCi CHMBOJI3y€ ‘TTOMa3aHHs AK 3HaK boxxoro oOpaHHs Ta MpU3HAUYCHHS HA
cyxinns’ [2, c. 271].

[Iparmatuky 1iei KOH(ECIHHO-CTUITICTHYHOT 3aMiHU JT0JaTKOBO MiACHIIIOE
MPUIOM KOHTEKCTYalbHOI eKCILTIKAIil (PO3ropTaHHs, PO3IINPEHHS TEKCTY) 3a J0-
IIOMOTOI0 [I0JaBaHHs O3HaueHHs «3510 6/iFoBOHHAaY. Y Takuii Coci6 uyI0TBOpHA
PEYOBHHA MIPEICTABIAETHCS IS OATKAHCHKOTO CTyXada sIK CaKkpalbHe, ITaXyde MHPO
(ubpov / ypioue), Mo BONOMiE HAAIPHPOTHOIO LUTIOBATBHOIO CHIIOKO.

BucunoBku. [IpoBeneHe goCiiHKeHHS 3aCBiIUye, 10 nepekiaz 30ipku Mapiid-
Hux uynec M. [anaToseskoro, Bukonanuii C. Bakaunuem y 11 mos. XVII cr., BusiBse
BUPa3HY JICKCHKO-CTHIIICTHYHY aCHMETPII0 MiXK YKPaiHCBKIM 0apOKOBHM OPHTiHAIOM
1 MIBJICHHOCIIOB SITHCHKHM KHIYKHUM TEKCTOM. LIst acHMeTpist BUSBISETHCS Y CBIOMIN
BiZIMOBI ITepeKIagada Bii OyKBaJbHOTO BiATBOPEHHS CIEHU(IYHUX CTapOyKPaiHCHKUX
€JIEMEHTIB (II0JI0OHI3MiB, JIATHHI3MIB, HAPOJHOPO3MOBHHUX imioM Ta MeTadop). Haro-
micth C. bakauny 3aCTOCOBYBAB CTPATErit0 CTHIIICTUYHOT CyOCTUTYIIT, 3aMiHIOOUH TX
CTIHKUMU JITYpriffHUME (OpPMyJIaMU BUCOKOTO PEricTpy, 6i0miliHoI0 (hpaseosnoriero
It TekceMaMH, sIKi Oy CeMaHTHYHO BKOPIHEHHMH B IIPABOCIABHOMY OQJIKaHCHKOMY
cepenoBuli. Takuil miaXin JO3BOIUB MEepeKiIagavyeBi MOJONATH MIKCHUCTEMHI PO3-
O1KHOCTI, HEHTpaTi3yBaTH 3axiJHi Ta )KHUBOMOBHI BIUITUBH YKPaiHCHKOTO 0ApOKOBOTO
OpHTiHaNYy, MABAIIUTHA HOTO CTHIIICTUYHHUI PEricTp i ycmilIHo axantyBatu 6apo-
KOBHI HAapaTHB /10 BUMOT TPaJHLIiiTHOI [IEpPKOBHOI MHUCEMHO-JIITEPAaTypPHOI CHCTEMH
0E3I0COBOTO MPABOIUCY MIBICHHOCIOB IHCHKOTO apeany Slavia Orthodoxa.
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JIHTBICTUYHUAM BUMIP XYAOKHbOTO TEKCTY
Y HHOETUYHIA TBOPYOCTI U. TETE
(HA MATEPIAJII BAJIAJI «<ERLKONIG» TA «DER FISCHER»)

CTarTio MPUCBAYCHO KOMILIGKCHOMY JIIHTBICTHYHOMY aHAi3y XyJI0KHBOTO TEKCTY
J1BOX Haitinomimmx Gamax M. B. Tere — «Erlkoni 2» Ta «Der Fischer». [Ipencrasnena
pO3BizKa € cIpo0OI0 aHANII3y HOSTUYHUX TEKCTIB MHCHMEHHHKA, JI¢ JIIHIBICTHYHA
oprasisailisi BUCTYIIa€ MeXaHi3MOM (OpMyBaHHSI 00Pa3HOCTI i EMOIIHHOI HAIIPYTH.
Axmyanvbricms 00paHOT TEMU 3yMOBJICHA TOCHIICHHSM IHTEpEeCy Cy4acHOT JIHIBICTUKU
10 aHAJIi3y XyZ0XKHBOTO TEKCTY K 0araTopiBHEBOI CeMiOTUYHOI CHCTEMU.

Mema nociiKeHHS: BUSBUTH Ta CUCTEMaTH3yBaTH OCHOBHI MOBHI 3ac0o0H, 1110
(hOpMyYIOTb IOETUYHY KAPTUHY CBITY MUTLLS, BU3HAYUTH (yHKIIOHATLHO-CTHIIICTHYHI
JIOMIHAHTH HOTO 0aJIaTHOTO JIUCKYPCY, @ TAKOXK 3’ SICYBATH CEMaHTUYHI, CHHTAKCHYHI
Ta (POHOCTHITICTUYHI MEXaHI3MH BIUIMBY Ha perumieHTa. 06 exmom yBaru € XymaoxKHii
TEKCT 3a3Ha4eHMX Oaajl sIK JIHIBOECTETHYHA CUCTEMA, npedmemom — MOBHI 3ac0-
01 BHpaXECHHS 11€HHO-00pa3HOTr0 3MICTy Ta IXHE CTHIIICTHYHE (DYHKI[IOHYBaHHS.
Mamepianom TOCTIKEHHS CIIYTYIOTh OPUTIHANBHI TEKCTH 0ajiajl HIMEIIbKOK MOBOIO.
Memooonoziuny 0CHOBY CTaHOBIIATH NPUHIUIIN JIIHFBOCTIJIICTUYHOTO aHAMI3y, Me-
TO/IM CEMAaHTHYHOTO Ta KOHTEKCTYaIbHOTO TIIyMaueHHsI, €JI€MEHTH KOTHITHBHO-/IUC-
KyPCHBHOTO MiJIXO/Y, 3ICTABHUI METO/I.

VY Xoni aHai3y 3°sCOBaHO, 110 MPOBIAHUMH JIHIBOCTHIICTUYHHMH 3ac00aMU B
000x Oanasax € 3ByKOBHUI CUMBOJII3M, aHa()OPHUYHI i ermiOprudHi MOBTOPH, MUTATBHI
KOHCTPYKIIIT SIK MapKepH J1iaIori4YHOCTI, CAMBOJIIYHA 00Pa3HICTh MPUPOTHHUX CTHXIH
(Boza, BiTep, Hi4, TyMaH), a TAKO)K CEMaHTUYHE 3iTKHEHHS PallioOHaIBHOTO if ippami-
OHAJIBHOTO JUCKYpCiB. BusiBieHo, 1o ['eTe MaiicTepHO TIOETHYE HAPOJHOTIOCTHYHY
TPaULIIo 3 KIIACHYHUM XYZA0KHIM KaHOHOM, 1110 3HAXOJUTh BUPAXXCHHS Y IIPO30POCTi
JIGKCUKH, PUTMIYHIll JOBEPIICHOCTI Biplla Ta CMUCIIOBiN Oarato3Ha4HOCTI 00pasiB.
Ilepcnexmusy pocnikeHHs BOA4aeMO y 3aCTOCYBaHHI METO/IIB KOPITyCHOI JIHIBiC-
THKH [T CTATUCTHYHOTO BHBYCHHS JICKCHKH Oanan I'ere.

Ku1io4oBi ci10Ba: JIIHIBICTHKA TEKCTY, XyI0XKHIH TeKcT, Oanana, ['ere, crumicTuka,
3BYKOBHI1 CUMBOITi3M, 00pa3HICTh, IIOSTHYHA MOBA, A1aJIOTi3M, JiCOBUIl Iap, prdaska.
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THE LINGUISTIC DIMENSION OF THE ARTISTIC TEXT
IN THE POETIC WORK OF Y. GOETHE (BASED ON BALLADS
“ERLKONIG” AND “DER FISCHER”)

The article is devoted to a comprehensive linguistic analysis of the artistic text
of two of the most famous ballads by Y. W. Goethe — “Erlkonig” and “Der Fischer”.
The presented intelligence is an attempt to analyze the writer’s poetic texts, where
the linguistic organization acts as a mechanism for the formation of imagery and
emotional tension. The relevance of the chosen topic is due to the strengthening of
the interest of modern linguistics in the analysis of the artistic text as a multi-level
semiotic system.

The purpose of the research: to identify and systematize the main linguistic means
that form a poetic picture of the artist’s world, to determine the functional and stylistic
dominants of his ballad discourse, as well as to find out the semantic, syntactic and
phonostylistic mechanisms of influence on the recipient. The object of attention is the
artistic text of the mentioned ballads as a linguistic-aesthetic system, the subject is that
linguistic means of expressing ideological and figurative content and their stylistic
functioning. The original texts of the ballads in German serve as the research material.
The methodological basis is the principles of linguistic stylistic analysis, methods of
semantic and contextual interpretation, elements of a cognitive-discursive approach,
comparative method.

In the course of the analysis, it was found that the leading linguistic stylistic
means in both ballads are sound symbolism, anaphoric and epiphoric repetitions,
interrogative constructions as markers of dialogue, symbolic imagery of natural
elements (water, wind, night, fog), as well as the semantic collision of rational and
irrational discourses. It was revealed that Goethe skillfully combines the folk poetic
tradition with the classical artistic canon, which finds expression in the transparency
of the vocabulary, the rhythmic perfection of the poem and the semantic ambiguity
of the images. We see the prospect of research in the application of corpus linguistics
methods for the statistical study of the vocabulary of Goethe’s ballads.

Keywords: text linguistics, artistic text, ballad, Goethe, stylistics, sound symbol-
ism, imagery, poetic language, dialogism, forest king, fishing.

IHocTanoBKa HAyKOBOI MPod/IeMu. Y CydacHiil JTHTBICTHII TEKCTY XyHTOKHIH
TBIp PO3IVISIAETHCS K OaraTopiBHEBAa MOBHO-€CTETHYHA CHCTEMA, B AKil B3a€EMOIi-
10Th ()OHETHYHI, JTEKCHKO-CEMAHTHYHI, CHHTAaKCH4HI Ta KOTHITUBHO-KYJIBTYPHI MeXa-
HI3MH CMHCIIOTBOPeHHS. OCOONMBOI akTyanbHOCTI HaOyBa€e mpoodIeMa J10CITiKSHHS
TIOSTUYHOTO TEKCTY K (POPMHU penpe3eHTallii MOBHOT KapTHHH CBITY aBTOpa Ta 3aco0y
BepOaizarii KyJbTypHHX KOHLENTIB. XYIOKHIH TEKCT SIK 00 €KT JIIHTBICTHYHOTO
JOCIIDKEHHS 10CI 3aJTUIIAETHCS OAHUM 13 HAHOLIBII AUCKYCITHUX TIOJIIB Cy4acHOTO
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MoBo3HaBcTBa. Jlocmiaauku TBopuocTi ['eTe aenani yacTiiie 3BepTatoThCs 10 MUTaHb
PO Te, SIKKM YMHOM MOBHA (popMa MOJIEIIOE KOTHITHBHI CTPYKTYPH pELUITi€HTa, it
SIK TOCTUYHHUH TEKCT POpPMy€e MOBHY KapTHHY CBITY aBTOpa Ta TPAHCIIOE ii ynTaueBi
[15, c. 195-197].

Bananu «Erlkonig» Ta «Der Fischer» € penpe3eHTaTuBHUMY 3pa3KaMu Tak 3Ba-
HOTO «OaaaHoro poky» 'ete i HeoHOPA30BO CTaBaIU 00 €KTOM JIiTEpaTypO3HABUMX
ctynii. IIpoTte cyTo JIHIBICTUYHMI BUMIp LIMX TBOPIB — TEKCTOTBIPHI MeXaHi3MHu,
(hoHOCEMAHTHKA, CEMAaHTHYHI MTOJIsI, CHHTAaKCHYHA OpraHizamis, QyHKIT TOBTOPY,
KaTeropisi Jiaori9HOCTI — 3aJIMIIA€THCS HEIOCTATHRO AOCIIIKCHUM B YKPaiHOMOB-
HOMY HayKOBOMY JTUCKYPCi, IO i 3yMOBIIOE AKTYAJbHICTh IPOITOHOBAHOT PO3BIIKH.

Amnanis rocaigkens npoéaemu. [oetnana ciagmmna M. B. Tete npuseprana
yBary JOCIIIHUKIB Pi3HUX HAYKOBHX LIKLJ i TpaguLiil. Y BITYM3HIHOMY MOBO3HAB-
CTBI JI0 MPOOJIEM JIIHTBICTHKH XyJIOKHBOTO TeKcTy 3BepTanucs C. B. dopmaHosa,
H. O. Birynosa, B. M. Cmarmniii, T. C. boca.

C. B. ®opmanoBa po3po0isiia KOHIENIIO JTIHTBICTHYHOTO aHalli3y TEKCTY
SIK METOJIOJIOT1YHOI AUCIMILTIHU Ta OOIPYHTOBYBaJIa HOTO KaTeropialbHUM amnapar,
HAroJIOLIYIOUH, 1[0 TaKuil aHaji3 Mae 3IiHCHIOBATUCS «HA BCIX MOBHHUX PIBHSIXY,
OCKIJIBKM caMe CHCTEMHICTh MOBHHX 3ac00iB 3a0e3reuye IiNiCHICTh XyI0KHbOTO
TBOpY [15, c. 269]. H. O. BiryHnoBa po3rmisiiae XynoxHiH JUCKYpC SIK GopMy peai-
3alii KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHUX MOJIEJICH Ta OLIHHOT CEMaHTHKH, BiIKPHBAIOUN
HOBI TOPU30HTH JUTS aHAJI3y MOSTHYHUX TEKCTIiB y ParMaTuYHOMY Ta KOTHITHBHOMY
acriexTax [2, c. 79]. B. M. Cmarniit y nocnimkenni konnenty WORD / LANGUAGE
/ SPEECH TpakTy€e KOHLENT SIK «3MiCTOBY OAMHHMIIO KOJICKTUBHOT CBiIOMOCTI», 110
pernpeseHTtye pparMeHT MOBHOI KapTuHH cBiTy [13, c. 198].

T. C. boca gocnimpkye NUTaHHS JTIHTBICTUKH TEKCTY, (OHOCTHIIICTHKH Ta
KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKY Y XyJOXKHbOMY JTUCKypci ['eTe. 30kpema, Ha Marepiami
pomany «CtpaxkaaHHs 10oHOTO Beprepay Hero 3’COBaHO MEXaHi3MH 3ByKOBOI Opra-
Hi3awii TeKCTy Ta TXHs pOJb Y CMHUCIOTBOPEHHI [4]; y po3Bi/Li, MpHUCBsUYeHiH moesil
Iete, npoanatizoBano (OHETHYHI SBHIIA Ta TXHIN 3B’ 530K 3 EMOIIHHO-CCTETUYHUM
BIUTMBOM TeKCTy [8]; MIHIBICTHYHI, MIKKYJIBTYPHI Ta HalliOHAJIbHI 0COOIHBOCTI
TBOPIB IMMCHMEHHUKA PO3IITHYTO B OKpeMil myOmikamii gocmiganmi [5]. Konment
SIK CTPYKTYPHY OJMHHIFO MOBHOI KapTHHHU CBITY B KOHTEKCTI XyIOXXHBOI'O TEKCTY
T. C. Boca TpakTye sIK MEHTAIbHY OJUHHIIO, 10 AKyMYJIO€ KyJIbTypHHUH TOCBiI
HApOJLy i peati3y€eThesl B TEKCTI Yepe3 CHCTEMY MOBHHX 3ac00iB pi3HuX piBHIB [3].
KorHiTHUBHY JIIHIBICTHKY SIK Cy4aCHHI METOJIOJIOTTYHUI HAIPSIM, SIKMI T03BOJISIE BU-
SIBUTY DIMOMHHI KOTHITHBHI CTPYKTYPH XyI0XKHBOTO JIUCKYPCY, TAKOXK OOIPYHTOBAHO
B 11 pausx [6; 7]. JociTHAI MiIKpEecIIioe, M0 aniTeparii, aCOHAaHCH Ta PUTMIYHa
oprasizarisi GOpMyIOTh EMOIIIIHIH BIUTUB OETHYHOTO TEKCTY [8, ¢. 21], a 3ByKOBHI
piBEHB € HE EKOPATUBHHUM EJIEMEHTOM, a (PYHKIIOHAJHHUM CKJIQTHHUKOM MOBHOL
KapTHHH CBITY aBTOpa.
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VY MiKHApOHIN repMaHiCTHII 3HaYHHIT BHECOK y BUBYEHHs Oanas ['eTe 3poouB
JUx. P. MijurToH, y 4nix po3Biakax po3misigaincst KOHTeKcTH HanmcaHHs «Erlkonigy
[22, c. 87]. JI. Ulraitn 3BepTana yBary Ha poib PUMH B OpraHi3allil ApaMaTHdHOl
cTpykTypu Oanamm [25, c. 147]. Ilpobremi ciyxarpkoro cipuidHATTS B «Der Fischer»
npucssueHa ctarta y «Goethe Yearbook», ne noseneno, mo cinyxauus (lauschen)
€ IIEHTPaJBbHUM KOTHITHBHMM aktoM Ganaau [19]. ['epmeneBtuxy obpasy JlicoBoro
Lapst sIK IPUPOIHOTO AyXy AociiukyBaB A. Onpik, OB’ sI3yr0un 00pasHy CHCTEMY
0anay 3 TaBHbOCKAHIMHABCHKHMHU YSIBICHHSIMHE TIPO MPUPOIHI cuitn [23, . 14].

BusHauaneHMI BHECOK y pO3pOOIICHHS Teopii MOBHOI KapTHHU CBITY 3pO0HB
JIx. Jlakohd, sixkuit y npami « Women, Fire, and Dangerous Things» (1987) moxkasas,
1110 KaTeropu3allist CBiTy JIIANHOIO € NPOTOTUITHOKO Ta MeTadopruuHOIO it Gesnoce-
penHbo BOynoBana B MoBy [20]. KonnentyansHa Metadopa € 6a30BHMM KOTHITHBHHM
MEeXaHi3MOM, III0 OpraHi3ye MOBHY KapTHHY CBITy HOCIiB MOBH; Y TO€THYHOMY TEKCTI
el MexaHi3M HaOyBae MaKCHMaJIbHOI XyHoXHBOI KoHIeHTpanii [21]. A. M. Ilpu-
XOZIBKO PO3POOHB THIOJIOTIFO KOHIETTIB I MOZICNIb KOHLIENITOCHCTEMH MOBH SIK KOT-
HITHBHOI OCHOBH MOBHOI KapTUHH CBiTy [11], 110 103BOIMISIE KBaTiPiKyBaTH KIFOYOBI
CMHCIIOBI By3J1U OaiaJHUX TEKCTIB SIK JTIHIBOKYJIBTYPHI KOHLIETITH 3 4iTKO OKpecye-
HUM sIIpoM 1 posrayxeHoto nepudepieto. T. 1. JlomOpoBaH, 10CTiKYIOUH MOBY SIK
CKJIQJIHY HEJIHIHHY CHCTEMy, HAaroJIOLIy€, 10 MOBHA KapTHUHA CBITY € JUHAMIYHOIO:
Yy HOSTUYHOMY TEKCTi BOHA IIOCTA€ HE CTATHYHHUM BiTOHTKOM, a )KUBHM HPOIECOM
KOHIIeTITyai3amii aiicHocTi [9].

HesBaxaroun Ha YMCenbHI TOCTIKEHHS, Y HAyKOBii JiTeparypi Opakye cuc-
TEMHOTO JIIHTBICTUYHOTO aHai3y, SsKHi OM OXOIUTIOBaB 0OW/BI Oanaay B €JMHOMY
METO/IOJIOTIYHOMY KJIIOUi — 3 MO3UIiil JIHIBICTUKH TEKCTY, (GOHOCTHIIICTHKH Ta
JMCKYPCUBHOTO aHaiizy. Came Iie MOKJIMKaHa 3allOBHUTH IIPOITIOHOBAHA PO3BijKa.

MeTa fgocigKeHHs — 3IIICHUTA KOMIUICKCHUH JTIIHTBICTHYHAHN aHAaII3 XyHT0XK-
HBbOTO TekeTy Gaman 1. B. Tere «Erlkonig» ta «Der Fischer» 3 ypaxyBaumsv ixmix
(OHOCTHITICTHYHUX, JICKCUKO-CEMaHTHYHUX, CHHTAKCUYHUX 1 JUCKYPCUBHHX Mapa-
MeTpiB. JlJst TOCATHEHHSI METH ITOCTABJICHO TaKi 3aBAaHHs: 1) oxapakTepusyBaTH
YKaHPOBO-CTHIIICTHYHY crienin(iky Oanas y KOHTEKCTI XyI0KHBOI TBopuocTi [ere;
2) BUSIBUTH NIPOBiIHI (JOHOCEMAHTHYHI Ta PUTMIUHI 3acO0M OpraHi3arlii HOeTHIHOro
TEKCTY; 3) MpoaHali3yBaTH JICKCUKO-CEMaHTHYHI TOJsI 1 CHMBOJIIYHY O0Opa3HicTh
000x 6anan; 4) TOCHIAUTH CHHTAKCHYHY OpPTaHI3allil0 TEKCTIB SIK HOCII CMHUCIY Ta
3aco0y MOJICIIOBAHHS HALIPYTH; 5) BU3HAYUTH POJIb JiaJOTIYHOCTI SIK TEKCTOTBIPHOTO
ynHHKKa B «Erlkénig»; 6) 3icTaBUTH JIIHFBOCTMIIICTHYHI 3aco0u 000X Ganaz y mo-
PIBHSUIBHOMY aCIIEKTi.

06’ €KTOM J0CHiKEeHHs € XynoxkHiil Tekcr Ganan M. B. Tere «Erlkonigy
(1782) ta «Der Fischer» (1779) HiMEIbKOIO MOBOIO SIK JIIHTBOSCTETUYHA Ta JIHC-
KypCHBHA CHCTEMa, IPeIMeTOM — MOBHI 3ac00M BUPaXXEHHS 17eifHO-00pa3HOTO
3MicTy: (POHOCTHIIICTHYHI MPUIIOMH, JTEKCHKO-CEMAaHTUYHI 10JIsI, CHHTaKCHYHI KOH-
CTPYKIIiT, TOBTOPH, CUMBOJIiKa MPUPOJHUX 00pa3iB Ta MEXaHi3MH JiaJIOri4HOl B3a-
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emonii y Tekcti. MarTepiajioM JOCITIKSHHS CIIyTYOTh OPUTIiHAIBHI TEKCTH Oamas
3 BuganHs: Goethe J. W. von. Goethes Werke. Erster Band. Stuttgart; Tiibingen :
Cotta, 1827. 320 S. (c. 169-171), a Takox akagemiuHi BumaHHs 3 deutsche Lyrik.
JlomaTKOBHM 1TFOCTPATHBHUAM MaTepiaioM € MOpiBHsIIbHA TaOMUI 000X TBOPIB. Y
PpoOOTI 3aCTOCOBAHO TaKi METOAM: METOA JIHIBOCTHIICTUYHOTO aHATi3y (331 BU-
SIBJICHHSI CTHJIICTHYHUX 3aC00IB); METO/] CEMAaHTHYHOTO aHaJi3y (ISl BCTAHOBIICHHSI
CEMaHTHYHUX I10JIIB i 00pa3HMX JIOMIHAHT); METOJ IUCKYpC-aHai3y (1100 PO3KPUTH
KOMYHIKaTHBHI (DYHKIIT TEKCTY); MeTOZ (POHOCEMAHTHIHOTO aHANI3Y (IJIsI BABYCHHS
3BYKOBOT'O CHMBOJII3MY); KOMITAPATUBHHI METOI.

HaykoBa HOBM3HA JIOCJI/UKCHHS OJIATae B TOMY, 11O BIEpIIEe B yKpaiHO-
MOBHOMY JIHI'BICTHYHOMY ANCKYPCI 3/iHCHEHO CUCTEMHHUI MOPIBHSUIBHUN aHai3
6anan «Erlkonigy ta «Der Fischer» y enuniit MeTo1010T1UHIi TUIOMKHI JiHTBiC-
TUKH TekcTy. Ha BiqMiHy Bia NmonepenHix CTyaii, Je i TBOPH pO3NIsAAINCS Tepe-
Ba)KHO B KyJIBTYpPHO-ICTOPHYHOMY acHekTi [14], y Hamiif poOoTi IpoBeeHO aHawi3
TEKCTOTBIPHUX MEXaHi3MiB Ha BCIX PIBHAX MOBHOI CHCTEMH: Bl JOHETHUIHOTO JIO
JIMCKYPCUBHOTO, Ta BIEPIIIE 3aCTOCOBAHO KOMILIEKCHY MOZIEIIb aHaJIi3Y, 1110 OXOILIIOE
kareropii 38”s13u0cTi (Kohésion), uinicnocti (Kohérenz) ta MmogansHocTi Tekery [17].
Teoperuuna miHHicTB. Pe3ynsrati gociiukeHHs 30araqyroTh TEOPIto JTIHTBICTUKH
TEKCTY KOHKPETHUMH JaHUMH CTOCOBHO (DYHKIIIOHYBAHHS CTHJIICTHYHNX 3aCO0IB y
MOSTHYHOMY TeKCTi KiIacHaHo] ertoxu. OOIpyHTOBaHI BHCHOBKH IIOJI0 POJTi 3BYKOBOTO
CHUMBOJII3MY, TIOBTOPY Ta CHHTAKCHYHOI MapajelbHOCTI B opraHi3arii 6amxagHoro
JIUCKYPCY PO3LIMPIOIOTH TEOPETUYHY 0a3y JOCIHiIKEHb MOETUYHOI MOBH 1 MOXYTb
OyTH BUKOPHCTaHI B po3po0Li Moziesell aHai3y XyJOXKHBOTO TEKCTY IHIINX KaHPIB.
IMpakTnuna uinHicTs. Marepiann Ta BUCHOBKHM CTaTTi MOXYTh OyTH BUKOPHCTaHI
B HaBYAJILHOMY IIpOIleci: MiJ] yac BUKJIagaHHs KypciB «CTuimicTrkay, «JIiHrBicTHKa
TEKCTY», «3apyOikHa Jiteparypay, «[IpakTnana rpamarrka it aHasi3 TeKCTy HiMeIlb-
KOO MOBOIOY, @ TAKOXK IIPH HANTHCAaHHI KBaJTi(piKaliftHUX poOIT y Tamy3i repMaHChKO1
¢inosorii.

Buxusian ocHoBHOro mMatepiady. banana sik sxkaHp mocizae ocobnuBe micie
y TBOpuoMy 10pobky M. B. ['eTe. 3BepHEHHS 0 HAPOAHONOCTHYHHX (HOPM ByI0
3ymoBieHo igesmu M. I. Tepaepa, sKuii HANONATaB HA TOMY, IO came (ONBKIOPHA
Gana/iHa TpaMIlis 31aTHA HAaJaTH HOBOMY HIMELIbKOMY MHCbMEHCTBY aBTCHTHYHOT
HamioHanbHOT ocHOBH. «Der Fischer» (1779) Ta «Erlkonigy (1782) nanmcani y Beii-
Mapi, e ['ete 0biiiMaB npuIBOpHY Mocaay i MaB oOMexeHuii yac uist TBopuocTi. Lli
JIBa TBOPH PEHPE3CHTYIOTh OJHOTUITHHN XyIOXKHIN MPUHIUIL: 3ITKHESHHS JIFOAUHH 31
CTHXIHHMMH NPUPOJHUMH CHJIAMH, NTePCOHI(pIKOBAaHUMH B HAANPUPOIHHUX ICTOTAX
[22, c. 87].

3azHaunmo, mo «Erlkonig»y Oy HamucaHWii sIK BCTYIHA MICHS 10 3iHTIIILTIO
«Die Fischerin» («Pubaukay, 1782), To0TO 001aBa TBOpH NepeOyBaIOTh B IHTEPTEK-
cTyanpHOMY 3B 513Ky — «Erlkonigy 3ByunTh Ha mo4aTKy I’€cH, Jisl KO MOB’s3aHa
3 BOJIOIO 1 puOANbCTBOM [24]. I3 MIHIBICTUYHOI TOUKH 30py i€ O3HAYAE, 110 OOMIBI
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Gayaan po3poOISIINCS B KOHTEKCTI €JMHOT CEMIOTHYHOI CHCTEMH, B SIKii MPUPOJIHI
cruxii (Boza, BiTep, JIic) yHKI[IOHYIOTh SIK KOJIOBaHi 3HAaKU HEOE3IIEKH Ta CIIOKYCH.

3anponoHOBaHI TEKCTH HAMKMCAHI KaTPEHAMH 3 MEPEXPECHUM PUMYBaHHIM
(ABAB), 1m0 BiATBOPIOE CTPOTY HapoAHOMOETHYHY (hopmy. Taka peryisipHICTh €
HAaBMHCHOIO: BOHA CTBOPIOE e(PEeKT HeBOIAraHHOI OBTOPIOBAHOCTI — PUTMIUHOI He-
BIZIBOPOTHOCTI moxiit [25, c. 147].

PosrnsiHemo ¢oHocTHITiICTHYHUI piBeHb Oanaj. [lepmwmii psgok 6anamu «Der
Fischer» oxpasy 3anyproe unrada y (pOHOCEMaHTHIHUH POCTIp:

Das Wasser rauscht’, das Wasser schwoll,

Ein Fischer safs daran,

Sah nach der Angel ruhevoll,

Kiihl bis ans Herz hinan [18, c. 169].

Amnitepauis [w] Wasser rauscht’... Wasser schwoll BinTBopro€e 3ByKOBHil 00-
pa3 600u, sika MyMHTS 1 xuonoue. JliecinoBa rauschen (wymimu, kiekomamu) Ta
schwellen (nabyxamu, nionimamucs) HaCH9ICHI 3BYKOCHMBOJIIKOKO: (YPUKATHBHHIMA
[r] Ta mmmnsawii [f] iMiTYOTh TIeCKiT XBUIi. Sk 3a3HaueHO B pociikeHHi «Goethe
Yearbook», BiAKpUTTs 6anaiy 3ByKOM BOJIH € XyA0XKHBO HABMHCHUM, OCKIJIbKU came
3BYK, & HE 30pOBHUil 00pa3, CTa€ MepIIuM areHToM crokycu [19].

AcoHanc Ha [a] rauscht’, das, safs, daran, Angel 3a1ae MUPOKUNA, POITUTHI
PHUTM, SIKHH acOIIOETHCS 3 PO3MAITTSIM BOAHOI IIOBEPXHI. SHIKSHHS TOHY Y CIIOBO-
cnionyueHHi kiihl bis ans Herz hinan nocsraetrscs n3sinkum [h] ta romocanm [i] i
Tiepesiae BPaXKCHHsI IIPOXOJIONH, SIKA «IOXOJMTh JI0 CaMOTO0 ceplisi». Y Takuii crocio
BKe Ha oHeTHYHOMY piBHI (hOpMY€eThCsI ceMaHTHKa HeOe3neyHol IpHBadINBOCTI
Bomu [8, c. 21].

VY 6anani «Erlkénigy gornpucronuunit ampiopaxiii i3 HEHOBHAMH CTOIIAMH B
KIHIII PSAKIB BIITBOPIOE PUTM HEBITHHHOTO TPUBOKHOTO KIHCHKOTO TaJIOMy.

Wer reitet so spdt durch Nacht und Wind?

Es ist der Vater mit seinem Kind;

Er hat den Knaben wohl in dem Arm,

Er fafst ihn sicher, er hdlt ihn warm [18, c. 170].

Anmnitepauis [r] reitet minkpecioe crpimkuii pyx. [Tosrop Er Ha mouarky psakis
(Er hat den Knaben... Er fafit ihn... Er hdlt ihn) € anadoporo, mo hikcye TpUBOKHY
TypOoTy Oarbka, ajie OJJHOYACHO BHSIBIISiE OS3CHILIA: MMOBTOPH 3aiiMEHHUKA Oe3 Ha-
polyBaHHsI il epeaaroTh 1103110 3aXKUCTY, a He peanbHy Oe3nexy [4, c. 22].

CnoBo Erlkénig — nepeHbOsI3UKOBHI BIOpAHT [r] y HO€JHAHHI 3 OKPYIIIEHUM
[o] Ta 3akputiM [1] hopmye 00pa3 yorock HeNMOACEKOr0. ETHMOIOriuHa aMbiBaneHT-
HICTb Ha3BU — Erlenkonig (Binvxoesuii kopons, 6i0 Erle — éinbxa) Ta CKaHIUHABCHKE
elverkonge (envghiticokuii koponv) [9, c. 14] — mormuoIIOE 3araAKOBICTH 00pasy.

Jlexkcuko-ceMaHTHYHMH PIBEHb MPOAHATII30BAHUX XYOXKHIX TBOPIB PENPE3CHTYE
CHCTEMHY CHMBOJII3allil0 IPUPOTHUX CTHXIH, ajie B HUX HPOCTEKYEThCs AUepeH-
nifoBanuii xapaxrep: 6anana «Der Fischer» akrtyanisye koHIenT BoaHOI CTHXIT sIK
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MeTadopy CTaHy MiX peaNbHICTIO i ippealibHiCTIO, ToAi 5K Y TBopi «Erlkdnig» no-
MIHYIOTh 00pa3y MOBITPSIHOTO IIPOCTOPY, HIYHOTO JICY Ta TEMPSIBH, 1110 BUKOHYIOTh
(yHKIIII0 MapKepiB CTpaxy, 3arpo3u Ta HaampupoaHoro [3].

VY «Der Fischer» nexcema Wasser BXXUBa€ThCA IICTh pa3iB Y BOCBMHU CTpodax,
YTBOPIOIOYM CEMAHTUYHUI JeHTMOTUB. Pycanka (ein feuchtes Weib) € antporo-
Mopizamiero Boguoi ctuxii. If mpomosa moGyaoBana Ha OMo3MILiT «Bropi / BHU3Y»
(herauf/ hinunter): Was lockst du meine Brut / Mit Menschenwitz und Menschenlist?
Puropuka Pycanku cripsiMmoBaHa Ha nepekoHaHHs Prbaiku y ToMy, 110 Bojia € Horo
CIPaBKHBOIO JIOMIBKOIO, a CyIlIa — Yy)KHM 1 HEIOCKOHAIUM cBiToM [19].

V «Erlkdnigy 6aTpko pauionamilye Bci BUIIHHS cuHa: Mein Sohn, es ist ein
Nebelstreif («mymanna cmyear), diirre Bldtter («cyxe nucmsy), alte Weiden («cmapi
6epbuy). Ls1 ceMaHTHYHA CTPATETis € KIFOYOBOKO JTIHIBICTHYHOIO OTIO3HIIIEI0 Oatau:
panioHaIbHUH AUCKYypC OaThKka NPOTHCTABICHO TaIOLIMHATOPHOMY JANUCKYpCY CHHA
[25, c. 147].

3 oy cunTakcucy «Erlkdnig» e BepurmHOO MalicTepHocTi ['ete B mianoriv-
Hilf opranizanii Tekcty. banana sBnsie co00r0 CKIIaJHUI MOMIIaI0T: pAMKOBHI Hapa-
TOp — 6arbKo — cuH — JlicoBuii ap (Tpu 3BepHeHH:) — 6arbko. KoxkHe 3BepHEeHH:
JlicoBoro maps € CIoHyKaJbHUM PEUEHHSIM i3 MEeCTIMBUM BOKAaTHBOM (du liebes
Kind). Tpu 3BepHEHHST yTBOPIOKOTH TPaJIAIlit0 3arPO3H, IPUXOBAHOI 32 MPUBAOIMBUMHU
o0pa3aMu: CIIOYaTKy — I'pa, MOTIM — JOHBKH, HapemTi — ¢i3u4ni o6ifimu. CuHTaK-
CHYHA TapalieNbHICTh TPHoX cTpod JlicoBoro mapst € 3ac000M TIMTHOTUYHOTO BIUTUBY
Ha peuumienTa [25, c. 147]. KinuiBka 6ananu In seinen Armen das Kind war tot €
CHHTaKCHYHO HAWIPOCTIIIMM PEYEHHSM, 1 HaJlae TBOPY HHUILIIBHOT cuin [26, c. 118].

TIuranbHi pedeHHs CTal0Th NPOBITHUMU CHHTAaKCHYHUMH MapKepaMH HAIpyTH i
B «Der Fischer»: Was lockst du meine Brut? PutopnaHa KOHCTPYKIIis 3 ycT Pycankw,
HepeMHKaE HapaTHBHY MEPCIICKTHBY Ta BBOIHUTB Y TEKCT APYTHH, «ITiIBOIHHUID» TOJIOC.
[Muranus 6e3 Biamosini 3anumae Pubanky (i untaga) y cTafi AuCKOM(OPTHOT HEBH-
3HAYEHOCTI, SIKU € OCHOBHHM IICUXOJIOTTYHUM edekTom Oanamu [19].

[ToBTOp — HACKpi3HH CTPYKTYpHHI npuHIUI 000X O6anan. B «Erlkonigy» ana-
(dhopa peanizoBana uepe3 nmorop Mein Vater / Mein Sohn, 1110 puTMi3y€e TPUBOXKHUN
JiaJior i MiAKpeciIIoe B3aeMHY 3alIeXKHICTh IepcoHaxiB. Panox Erlkénig hat mir ein
Leids getan! («Jlicosuii yap 3a60aé meni 6o1r0!») HaOyBae TParivHOTO 3HAYCHHS
MICIs TOTO, SIK 0aTbKO TpUYi 3amepedyBaB BUAIHHA cuHA. Sk 3a3Hadae /1. CraiiH,
«IOBTOPIOBaHI puMH I'eTe MiAKpiIuIIo0Th MaciTabHy JpaMaTHiHy CTPYKTYpy IO-
emn» [25, c. 147]: ko)XHA pUMa APy «cuHa — MiHi» Haraaye npo HEeMUHYYHH KiHellb.

V «Der Fischer» moBrop peanizyeThcs uepes KUIbIEeBy CTPYKTYpy: Das Wasser
rauscht’, das Wasser schwoll Ha nouarky nepmioi Ta GpiHagbHOI cTpO(Q 1 IIepeTBOPIOE
HEUTpanbHUH Mei3aXHu onuc Ha o0pa3 cMepTenbHOl macTku. Lle € kmacnaanm
MIPUKIIaOM CEMaHTUYHOI TpaHcdopMalii Ipu CHHTaKCHYHOMY TOBTOpi [ 16, c. 43].

3icTaBieHHs ABOX Oajiajl BUSBISIE CIIIbHI Ta BIAMIHHI PHCH IXHIX XyT0XKHBO-
MoBHuUX cucteMm (Taom. 1).
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Tabmuus 1
IlopiBHsAIBHA XapaKTepUCTHKA
JIHrBOCTHJIICTHYHHX JJoMiHaHT 0aJsiax I'ere
IMapamerpu «Erlkonig» «Der Fischer»
Jlominyroua cTuxist Hiu, nic, BiTep Bona, piuka
. JlicoBwmii 1ap Pycanka
HanampuponHa ictota . .
(MackyniHHA 3arpo3a) (peminna criokyca)
. Putwm ranomy, anitepaniss | Aconanc [a], [u
DOHOCTUITICTHKA Y p [a], [u],
[r], [n] 3BYKOIIUC BOIU
Bigiamor

CHHTaKCHYHA MOJICITh Ioninianor (4 romocu) (pbaska + pycanka)

Pedpen-odpamieHHs
(xisb1Ie)

Twum noBTOpY Amnadopa, rpagaris

Cemantnyna onosuiist | Peanpne / naampuponne | Cyma / Boja

Bingkpura / Tpariuaa

Kinuiska Tpariuna (IuTHHA MEpTBa) (pGaKa HorHHyTHiT)

Yac nodun Hiu Jlens — Bedip

Sk 6aunMo, €TMHAM I 000X Oaas € MPUHIUI CEMaHTHYHOT aMOiBaJIEHTHOCTI
HAAIPHUPOJIHOTO, 1110 JOIYCKAE pealliCTUYHE TIIyMa4yeHHs1. [IpuHIuI «110aBiiHOrO KO-
JTyBaHHS» € CB1IOMOIO JIIHTBOCTIJTICTHYHOIO CTpaTeriero [eTe, sika J03BOJISE TEKCTOBI
(YHKLIOHYBaTH OHOYACHO HA JIBOX PIBHSX CIPHUAHATTA [17].

BucHoOBKH Ta mepcneKTHBH A0cTiKenns. [IpoBeennii anai3 marsepaus,
mo Gamamm ['ere «Erlkonig» ta «Der Fischer» — e mockoHasi 3pa3ku MOeTHYHOT
MOBH, Zi¢ KO)KEH MOBHHUI PIBCHb € YACTHHOIO LITICHOTO XydO)KHBOTO MEXaHI3MYy.
donocTHiCTHKA 000X Oana miAnopsIKoBaHa MPUHIIUITY 3BYKOCUMBOI3MY: y «Der
Fischer» 3BykoBe mose KoHCTpytoe 00pa3 Boau, y «Erlkdnigy» — BinTBOpIOE TMHAMIKY
HIYHOTO NepecIiyBaHHs. AJITepallis, aCOHAHC 1 pUTMIYHHI MaJIOHOK — HE JINIIe
BHpAa3Hi 3aC00H, a i CTPYKTypHI KOMIIOHEHTH TEKCTY.

Ha nexcuko-ceMaHTHYHOMY pPiBHI 0OHMIBa TBOPU OPTaHi30BaHO HABKOJO OIIO-
3ULIT MDK QHTPONIOLIEHTPUYHNM 1 TPAHCLICHIGHTHUM THIIAMH TUCKypey. CeMaHTHYHA
aMOiBaJICHTHICTh 00pa3iB € XyJI0XKHIM NIPUHLIUIIOM, KU 3a0e31e4ye MHOKUHHICTh
inTeprperaniii. CHHTaKCH4HA opraHizaiis 6axaj BigoOpakae IXHIO ApaMaTHIHY
npupony: «Erlkonigy peanizye nomiznianor 4oTupeox roiocis, Toai sk «Der Fischer»
OymyeThCsl Ha 3iITKHEHHI MOHOJIOTIYHOTO pO3ayMy PuOaiku Ta «BTOPTHEHHS) TOJIOCY
Pycanxn. IToBTop, rpaaamist Ta mapanesni3m BUCTYHMAIOTh KITIOYOBUMH CHHTAaKCHIHUMH
TEKCTOTBIPHUMH 3aCO0aMH.
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[Monpu TematuuHy ¥ 00pa3Hy BIIMIHHICTS (7ic i Hiu VS. 600a i denv), 00UIBA
TBOPY (DYHKIIOHYIOTH SIK CEMIOTHYHO €JIMHA CUCTEMa y MeXax 0aJiaJHOro JIMCKYpCy
I'ete, 00’eHaHA CIUTBHUMHY NIPUHIOUIIAMH: 31TKHEHHSI CTHXIH, TIMHOTU3M IIOBTODY,
TpariyHa po3B’si3Ka Ta MPUHIUI CEMaHTHYHOI IBO3HAYHOCTI. [lepcnekmugu no-
danbuux 0ocaioxcens BOAYaEMO y 3aCTOCYBaHHI METOJIB KOPIYCHOI JIIHIBICTUKH
JUISL CTAaTHCTUYHOTO BUBYCHHS JIEKCHKH Oanan [ere.
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PE®JIEKCISI 3AMOBJISIHD, KJISITB TA IPOKJISITH ¥V
@®PASEOJIOTTYHOMY CRJIAAI YKPAIHCBKOI
TA AHITIIMCBKOI MOB: ACHHEKT IPPEAJIBHUX ICTOT

MeTo10 OCIIIKEHHS € BUSBICHHS Ta 31CTABJICHHS JIIHIBOKYIBTYpPHUX 0CO0-
JUBOCTEH (PPa3eosIori3MiB, 1110 TTOXOIATh 13 MATIYHOTO JUCKYPCY (3aMOBJISIHB, KIISTB,
HPOKJIATH), y SIKMX KOMIOHEHTOM I[10CTAa€ Ha3Ba ippeasibHOI ICTOTH, a TAKOX BCTa-
HOBJICHHS CIIOCO0IB 1X pediekcii B cydyacHHX MOBHHX KapTHHAX CBITy yKpaiHIIB
Ta aHniinie. O0’€KTOM CTyIiFOBaHHS 00paHO (pa3eosnoriuHuii CKIa] yKpaiHChKOT
Ta aHDIIHCHKOT MOB, 1110 MICTHTh Ha3BH IppeajbHUX iCTOT 1 FEHETHYHO MOXOIUTH i3
MarigHux xaHpis ouaskiaopy. IIpeamMerom IOCIiIKEHHS IOCTAIOTh CEMaHTHYHI,
€THOKYJIBTYPHI Ta MparMaTU4Hi 0COOIMBOCTI pediekcii MariyHuX JKaHPiB y LUX
OJIMHUIISIX Y 31CTAaBHOMY aCIICKTI.

JIist TOCATHEHHSI METH BUKOPHCTAHO KOMILJIEKC METOMIB: METO/ CYLJIbHOI BU-
Oipku it popMyBaHHS KOpIycCy AociipreHHs (oHa ) 180 oanHMIb); KOMITOHEHTHHIA
aHaJI3 JUIs PO3KIIaLy 3HAYCHb (hpa3eM Ha CEMHU; KOHLENTYaIbHUN aHAIII3 111 PEKOH-
CTPYKILT 3MiCTy KOHLIENITY ‘ippealibHe’; 31CTaBHO-THIIOJIOTTYHUI METOI JUIsl BUSIBJICHHS
MDKMOBHHX Mapalieneii Ta IMCKypc-aHasi3 st BUBYCHHS (DYHKI[IOHYBaHHs (pazem
y cyudacHii nu¢poBiit komyHikarii.

V pesynbrari MpoBEICHOr0 aHali3y BCTAHOBJIEHO, 1110 TIOHATTS ‘peduiekcis’ mo-
SICHIOE MEXaHI3M, 3a SIKOTo apXaluHl MariyHi pUTyaln MepeKoIOBYIOThCS B CydacHi
MOBHI CUCTEMH, EPEXOAYM BiA neppopMaTUBHOI Jii 10 eMOLIHHOT IHBEKTUBH.
JloBeneHo, 110 MarivHuil AUCKYPC € IHCTUTYLIHHUM, OCKLITBKH Ma€ CyBOPUIN KaHOH 1
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(ikcorani podi (ampecanr, agpecar-ictora, 6erediriap), 1o 3a06e3neYnso CTiKICTh
(hpa3eosorizmMiB MPOTATroM CTOIITh. BUsiBIIEHO nporiec iecakpanizailii, Koju peaabHHN
3aKJIMK JI0 BULMX CHJI TPAHC(HOPMYEThCS B 3aCi0 BUPAXKEHHS IHTEHCUBHHX MOYYTTIiB
(mampuknan, y undposiit komyHikaiii). 3icTaBHUIA aHAaIi3 3aCBIIYUB PI3HUIO B
€THOKOJIaX: B yKpaiHCBbKil MOBI peduiekcoBaHe TSDKIHHS 10 aHTporiomMopdizauii Ta
aHIMI3My (vopm, 0OMOBUK, MABKA, HAGKA, HIYHUYs), TOII K B aHIIHCHKIH — 10
iepapxigHocCTi Ta eBdemizatii (devil, spirit, elf, fairy).

IlepcneKTHBH XOCTiTKeHHs BOAYAIOTHCS B NOAJIBIIOMY BHBUCHHI MaHiITyJIs-
THBHOTO IIOTEHIialy MariYHUX pedIeKciB y KOHTEKCTI KibepOyIiHTy Ta XeHTcmidy,
a TaKOX y TIIMOIIOMY aHaui3i TpaHcdopmaliii BepOanbHOi arpecii B Cy4acHUX M-
anpaKkTHKax.

KurouoBi ci10Ba: Mariunuii [uckypce, paseonoris, ippeaibHi icToTH, peduekcis,
3icTaBHA JIIHTBICTHKA, 3aMOBJISIHHSI, KIISATBA, TIPOKJIISTTSL.
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REFLECTION OF INCANTATIONS, OATHS, AND CURSES IN
THE PHRASEOLOGICAL SYSTEMS OF UKRAINIAN AND
ENGLISH: THE ASPECT OF UNREAL BEINGS

The aim of the study is to identify and compare the linguocultural characteristics
of phraseological units originating from magical discourse (incantations, oaths,
curses) containing the name of an unreal being, and to establish the ways they are
reflected in the modern linguistic worldviews of Ukrainians and English speakers.
The object of the study is the phraseological fund of the Ukrainian and English
languages, which includes names of unreal beings and genetically originates from
magical folklore genres. The subject of the research is the semantic, ethnocultural,
and pragmatic features of the reflection of magical genres in these units from a
comparative perspective.

To achieve this aim, a complex of methods was employed: the method of
continuous sampling to form the research corpus (over 180 units); component analysis
to decompose phraseme meanings into semes; conceptual analysis to reconstruct the
content of the ‘unreal’ concept; the comparative-typological method to identify cross-
linguistic parallels; and discourse analysis to study the functioning of phrasemes in
modern digital communication.

As a result of the analysis, it is established that the concept of ‘reflection’
explains the mechanism by which archaic magical rituals are recoded into modern
linguistic systems, transitioning from a performative act to an emotional invective.
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It is proven that magical discourse is institutional, as it possesses a strict canon and
fixed roles (addresser, addressee-being, beneficiary), which has ensured the stability
of phraseological units over centuries. The process of desacralisation is identified,
where a real appeal to higher powers is transformed into a means of expressing
intense feelings (e.g., in digital communication). Comparative analysis revealed
differences in ethnocultural codes: the Ukrainian language reflects a tendency towards
anthropomorphisation and animism (chort, domovyk, mavka), while English reflects
hierarchy and euphemisation (devil, spirit, elf, fairy).

Research prospects are seen in the further study of the manipulative potential
of magical reflections in the context of cyberbullying and hate speech, as well as in a
deeper analysis of the transformation of verbal aggression in modern media practices.

Keywords: magical discourse, phraseology, unreal beings, reflection, comparative
linguistics, incantation, oath, curse.

IMocranoBka HayKoBOi MpodiaemMu Ta ii aKTyadbHiCTh. AKTYalbHICTh 10-
CITIJKEHHS 3yMOBJICHA CyYaCHUMH TEHJICHIISIMH PO3BUTKY aHTPOHOIIEHTPUIHOI Ta
KOTHITUBHO-ETHOJIIHT BICTHYHOT ITapaIrMu, Y MeKax SIKOI MOBY pO3IJISLIAIOTh SIK pe-
MPE3EHTaHT KyJILTYPHOTO J0CBixy Hapoxy. OcoOInBOTO 3HaYeHHS Ha0yBae BUBYCHHS
(hpazeomorigHoro GoHIY SK HOCISI KOJEKTUBHOI ITaM’sITi, B IKOMY 3aKOJJOBaHO apXaid-
Hi ysIBJICHHS, 30KpeMa BipyBaHHS B ippeaibHi iCTOTH, HAKOITMYESHHS IaM’ATi PO HUX.

®dpazeosoriyHi OAUHUII 3 KOMIIOHEHTOM ‘ippealibHa icToTa’ € BaXKJIUBUM
JOKEPEJIOM PEKOHCTPYIOBAHHS CaKpaJIbHUX 1 IEMOHOJIOTIYHUX MOJENIEH CBITY, 10
BUSIBISIFOTBCS| B MOBJICHHEBHX ITPAKTHKAX 3aMOBJISIHHSI, KIISITBH Ta IPOKJIATTS, Y SKHX
BifoOpaskeHe He Juie MiooriuHe MUCIICHHS, a i TparMaTU4Hi CTPaTeTii BILTUBY
Ha CITIBPO3MOBHUKA, 10 Peai3yl0ThCs yepe3 BepOaIbHO-aKIIOHATBHUI BUMIp MOBH.

[lonpu HasgBHICTH OKPEeMHX IOCTIKEHB 3 (hpa3eosorii Ta eTHOMIHTBICTHKH,
3icTaBHUI aHaji3 yKpalHCBKUX Ta aHIIIHCHKUX (pa3eosori3MiB y 1[bOMY acIleKTi
3aJIMIIAEThCS HEJOCTAaTHBO PO3po0IeHnM. 30KpemMa, NoTpedye CUCTEMHOTO OIMHCY
NUTaHHS MIXXMOBHO{ CHIBBIITHOCHOCTI €THOKOJIB Ta POJi ippeaJbHUX iCTOT K
KYJIBTYPHO MapKOBaHUX KOMIIOHCHTIB (hpa3eosOriyHOro 3HAYCHHS, 110 i 3yMOBIIIOE
AKTYaJIbHICTB JTOCIIIKSHHS.

V cy4acHiii €THOJIHIBICTHIII €THOKO/] PO3IIISIAETHCS SIK 3HAKOBO-CUMBOJTIYHA
CHCTEMa, Y MeXKax sIKoT BepOaizyloThesl KyIbTypHO 3HAYYIi CMUCIIH, KOJIEKTHBHI
YSIBJIHHS Ta I[IHHICHI OPiIEHTHPH eTHOCY. ETHOKOI (yHKIIOHYE SIK MEXaHI3M “Ko-
IyBaHHS 1 “JeKomyBaHHS KyJIbTypHOI iH(opMamii, o rnepenaeTsest 4epe3 MOBHI
OIMHUIII, 30KpeMa (hpa3eoIori3Mu.

Merta i 3aBranns. Merta 10CIiKEHHS — BUSIBUTH Ta 31CTABUTH JITHTBOKYJIBTYP-
Hi 0COOIMBOCTI (pa3eosaori3MiB, 110 MOXOAATH i3 MAri4HOTO JUCKYPCY (3aMOBIISIHB,
KJISITB, IIPOKJISITH), Y SIKUX KOMIIOHEHTOM IT0CTAa€ Ha3Ba ippeanbHOi iCTOTH, Ta BCTa-
HOBUTH CIIOCOOH 1X peduieKcii B Cy4acHNX MOBHHX KapTHHAX CBITY YKpaiHIIB Ta aH-
oridnie. [TocTaBieHa MmeTa MOTHBYE HEOOXiTHICTD BUPIMICHHS BIAMOBITHUX 3aBaHb!
1) yTOYHUTH 3MICT TIOHATTS «ippeajibHa iICTOTa» Y MeKaX Cy4acHOro (pa3eosoriu-
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HOTO JTUCKypcy; 2) chopmyBari BHOIpKY dpazem i3 MiGOHIMIYHHM KOMIOHEHTOM,
110 TeHETUYHO I10B’s[3aH1 3 MariYyHUMHU KaHpaMH B 000X MOBax; 3) IpoaHalizyBaTi
CEMaHTHYHY CTPYKTYpy Ta BHYTPIIIHIO (OpMY OOpaHUX OAMHUILG; 4) 3MIHCHUTH
3iCTaBHHI aHaJi3 €THOKO/IB (CHMBOJIIYHUX 3HAYCHB), SIKi CTOSATH 32 00pa3zamu ippe-
QJIBHUX 1CTOT y (pa3eonorii; 5) A0CHiANTH NparMaTHYHUN MOTEHIIAN IUX (pazeM y
KOHTEKCTI Cy4acHOi (30kpema Hu(poBOi) KOMYyHIKaIlii.

HayxoBa HOBH3HA BH3HA4YyBaHa THM, 1[0 BIIEpIIE Y 3iCTABHOMY acIeKTi aHa-
T3YI0TECS (hpaseMu, 1o € pedrieKcaMn caMe MaridyHuX jKaHpiB (a He mpocTo Mido-
Jorii). JlicTasno nojanbuioro po3BUTKY MOHSTTS «ETHOKO Yepe3 IPU3My JIepuBalLlii
BiJ] 3aMOBIISIHb Ta MPOKJIATH, @ TAKOXK 3alIPOITOHOBAHO MiAX1J 10 aHANI3Y ippeatbHIX
ICTOT SIK iIHCTPYMEHTIB MOBJICHHEBOTO BIUTHBY B Cy4aCHOMY JUCKYPCi.

TeopeTnune 3HAYEHHSI [0JISITA€ y MONINOICHH] 3HAHb PO B3a€EMO3B’SI30K
MOBJICHHEBUX KaHPIB (OIBKIIOPY Ta (hpazeocucTeMn MOBH. JlOCITIDKEHHS pO3BUBAE
METOJIOJIOTIIO 31CTaBHOT JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTI] Ta 1110CTHIIICTUKH, JOTIOMAraloys 3po-
3yMITH, SIK apXaidHi CTpaxu Ta BipyBaHHS TPaHCPOPMYIOTHCS y CTiliKi MOBHI MOZIEII.

IpakTH4He 3HAYEHHS TOCITI/PKEHHS MOTHBOBAaHE THM, 110 HOro pe3yibraTi
MOXKHa BUKOPHCTOBYBATH JUIsl i1eHTHU(IKALIT CTYICHST MaHIMYISTUBHOCTI TEKCTY
(uepe3 IPOKIATTS Ta 3aJTy4EeHHS] TEMHHX CHJI), 3aCTOCYBAHHSIM HU3KH HalpaIfOBaHb
y Kypcax 3 JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTi], ETHOJIIHIBICTHKH Ta IICUXOJIIHI BICTHKH.

MeTtoau cTyailoBaHHs. Y CTymilOBaHHI 3HAHIIUIM 3aCTOCYBAaHHS METOX CY-
LiTBHOT BUOIPKU Ha IMOYATKOBOMY €Tarli ISl BIUTyUeHHS (pazeM i3 KOMIOHEHTOM
‘ippeanbHa ictoTa’ 3 (ppa3eonoriuyHNX, CTUMOJIOTIYHUX Ta (POTBKIOPHHUX CIOBHHUKIB
yKpaiHChKOT Ta aHIIIMChKOI MOB, METO/I KOMIIOHEHTHOTO aHalli3y, AKUi Ja€ 3MOry
pO3KIIacTH 3Ha4YeHHs (pa3eMH HA MiHIMAJIbHI CEMAHTHYHI eJIeMeHTH (cemHu), 100
BHSIBUTH, SKi caMe PHUCH ‘ippeaibHoi icTOTH (HANpUKIAM, arpecis, XUTPicTh, HA/I-
MPHUPOHA CHJIA T. 1H.) aKTyalli3ylOThCS Y MOBi. MeTO/I KOHIIETITYaIbHOTO aHaJi3y
CIPSIMOBAHHI Ha PEKOHCTPYKIIIIO 3MIiCTy KOHILIENTY ‘ippeaibHe’ y CBIZIOMOCTI HOCIiB
000x MoB. Ile qomomoke 3po3yMiTH, sIK cTapoaaBHi obpasu (Oic, ausiBoi, enbd,
IyX) GOpPMYIOTh CydacHi ysiBIeHHs po 100po Ta 3110. CTPUIKHEBUM MOCTAE 3iCTaB-
HO-THIOJIOTTYHUNA METOJ, KUl Ta€ 3MOTY BUSIBUTH CIIUIBHI JJIs1 000X MOB CIIOCOOU
BHPaXEHHS NPOKIATh UM KIISATB (HAIPHUKIIAJ, 3Ty9eHHs] BUIINX CHII SIK CBiJIKiB),
BCTaHOBUTH YHIKaJbHI 00pa3, sKi He MAOTh €KBIBAJICHTIB (HATIPHUKJIIA[, CTICIIA(ITHO
YKpaiHCHKI IEMOHOHIMH TIOPiBHSIHO 3 aHITIOCAKCOHCHKUMH). J{MCKypCc-aHai3 3acTo-
COBYETBCS JUIsl BUBUCHHS (DYHKIIOHYBaHHS LUX ()pazeM B aKTUBHOMY KOPHCTYBaHHI,
30KpeMa B LU(POBili KoMyHiKalii (conMepexi, 4aTH), [0 YMOXKIUBIIOE IPOCTe-
JKEHHS, SIK apXaiyHe 3aMOBJISIHHS CTA€ iHCTPYMEHTOM IPAarMaTHYHOTO BIUIMBY 200
MOBJICHHEBO] arpecii cboromHi. MeToxu eTHMOIOTIYHOTO Ta TEHETHYHOTO aHaIi3iB
HEOOX1THUH ISt TPOCTEKEHHS 3B 3Ky MK CYyYacHOIO CTIHKOIO CITONYKOIO Ta ii
MEPUIOHKEPETIOM — MAariyHUM TEKCTOM (3aMOBIISIHHIM Y1 KIATBOIO).

00’exr i npenmet pocaipxkenns. O6’eKToM HOCIHiKEHHS € GpazeonoriyHuit
CKJIaJT YKPaTHCHKOI Ta aHIIIHCHKOT MOB, 1[0 MICTUTh Ha3BH ippeabHUX iCTOT i reHe-
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THYHO MOXOHUTH 13 MariuHuX xaHpiB Qoibkiopy. [IpeaMer DociipKeHHs CTAaHOBISITH
CEeMaHTHYHI, €THOKYJIBTYPHI Ta IIParMaTu4Hi 0COOIMBOCTI pediiekcii 3aMOBIISHB,
KJIATB Ta MPOKJIATH Y LUX OJAMHHUILX y 3iCTABHOMY acIeKTi.

Marepiasiom ciyryrots monas 180 onuHUI, BiTiOpaHUX 13 JTEKCUKOTpadiqHIX
JUKepes, KOPIyCiB MOB, a TaKOX MPUKJIAIIB 13 Cy4acHOTO MEIiaAuCKypCy Ta Lud-
posoro cepenosumia (Telegram, Twitter), 1o BizoOpaxaroTh JUHAMIKY BXXHBaHHS
‘ippeanbHUX KOMITOHEHTIB’ y 2022-2026 pokax, 10 YMOXIIMBIIIOE€ NOTPAKTYBaHHS
TOTO, IOMY ‘ippealibHi iCTOTH € (YHKIII{HO HaBaHTa)KeHI Ta SIK BOHU TpaHC(HOpMy-
BJINCS 1 HACKUTBKY BOHH 3aINIMOJICH] B Cy4acHi KOMYHIKaTHBHI CHTYAIIii.

Buxian ocHoBHoro marepiagy. [louatrs pedrexcii mosicHroe, sk apxaivsi
HIapu Ky/nsTypH (Maridi puTyai) He 3HHKAIOTh O€3CIiHO, a «BiJI3ePKaTIO0Th-
Cs» Ta MEePEKOJOBYIOTHCS B CyYaCHHX MOBHHX CHCTEMaX, TOMY pedJieKcito MOXHa
BUTIyMadyBaTH SIK «MOBHY I1aM’aTb». JlOCIIiPKyBaHi TEKCTH 3aMOBJISIHb, KIISTB 1
MPOKJISTE 33 CBOEIO MIPUPOIOIO € Nep(OPMATHBHIME, TOOTO TAKUMH, IO NIPArHYTh
3MIHUTH PEabHICTh CIIOBOM. 3 4aCOM PO3TOPHYTHI MariyHUi PUTyall 3rOPTAETHCS
(KoMITpecy€eThCsT) 10 KOPOTKOi (pasu — ppazeonorismy. Tak, HapHUKIIaA, PO3TOPHYTE
3aMOBJISIHHS HA 3aXKCT BiJ] 3ypOueHHs pediiekcoBane B KOPOTKiit ppasi Toxy-moxy,
w06 He 3ypouumu abo B aHTmilickkoMy Touch wood. He MeHII 3HAYyLIO0 € CEMaH-
THUYHA TpaHCchOopMallis (Fecakpaiizamis): SKIIO paHile MPOKITTS OylIo peasbHIM
3aKJIKOM JI0 BHIIHMX CHJI ITOKApaTH BOPOTa, TO y (hpa3eosorigHOMY CKIaji BOHO
pednexcyeThbes sk 3aci0 BUpaKeHHS €MOIIii. 3aKIHK 0 ippealbHoi icToTh (YopTa
yu Oica) y cydacHiil mudpoBiii KoMmyHikawii pediekcoBaHmii BKe HE K MariyHa fid, a
sIK IHBEKTHBA (J1aiika) abo crocio miAKPeCIUTH iIHTeHCHBHICTD MTOYYTTIB (HAIPUKIIAL,
siko2o Oica abo what the hell), 1110 cBiTYUTB PO HOTO TpaHCHOPMALiIO. Y CHITY [IbOTO
BinOyBaeThCs peduIeKcis eTHOKOIIB, OCKUIBKH Y (pazeornorizmax BimoOpakaeThCs
crerdidHe CTaBICHHS HAPOIY JI0 ippealbHUX icTOT. Peduiekcis mae 3Mory modauntu
PI3HUIIIO MK KyIbTypaMu. Tak, B yKpaiHCBKil MOBi pe(IIeKCy€eThCs TiICHUI 3B’ 130K
i3 CUITaMU TIPHPOJIM Ta AEMOHOJIOTI€EI0 (aKIEHT Ha MepcoHi(ikoBaHUX icTOTaX: uopm,
00MOBUK, MABKA), & B AHIIIICHKii MOBI IIpOCTeXyBaHa pedJekciiiHa iepapXiuHicTh
(aKmeHT Ha pelniriitHux abo (eepuuHUX CYTHOCTSX: devil, spirit, elf, fairy). llle omaum
BUSIBOM pedIeKCist TOCTAE MparMaTiyHa, o OXOILTIOE MaridHy pedIeKciio MHHYIOTo
B KiOepOyIiHry 4M XeHTCIivi ChOTOIHI.

Mariyauii TUCKypC HaJEKUTh A0 IHCTUTYLIHHHUX (Y IIMPOKOMY COIOJIiHTBiC-
TUYHOMY PO3yMiHHI), OCKIIBKH BiH Ma€ BCi O3HAKH BIIOPSIIKOBAHOI COL[iaIbHOI CHC-
TEMH, a He Xa0TUIHOTO Habopy ciiB. OHI€I0 3 O3HAK IHCTUTYLIHHOCTI € HAsBHICTh
(hikCOBaHMX pOJIEHi, 10 SIKMX B MaridyHOMY JIMCKYypCi HalleXaTh apecaHt (MOBEIb):
TOH, XTO Ma€ MPaBO/CHITy IIPOMOBIIATH (3HaXap, TOH, XTO Ipucsrae, ado JIIOIHHA B
CTaHi KpaliHbOTO EMOLIIHOTO HANPYKEHHS, 1[0 3BEPTAETHCS 10 BUIINX CHII), aJipe-
caT (00’€ekT): cakpanbHa abo ippeanbHa icTOTa, MO SIKOI aneoloTh 1 OeHedimiap:
TOM, Ha KOTO CIIpsIMOBaHa sl (KoMy Oa)karoTh 3710pOB’st 00 KOTO MPOKIMHAIOTH).
[HCTUTYLIHHICTh MaridyHOTO JUCKYPCY JOMOBHIOE PUTYAJIBHICTh Ta CyBOPHUil KAHOH
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(popMyITBHICTB), OCKIJIBKM MariyHU TEKCT (3aMOBIISTHHS, KJISITBA) Mae OyTH BUIOJIO-
LIEHHH 3a IeBHUM KaHOHOM, iHaKIe BiH He noctae QyHkuiianm. dpaseonorizmu 3
IppeaIbHUMH 1CTOTaMH| TaKi CTiliKi, 00 30epern BIacHy CTPYKTYPY IPOTATOM CTOJITh
came 4epe3 [eil IHCTUTYLIHHNN «3aKOH HE3MIHHOCTI TEKCTY».

MariuHuit TucKypc Mae 0COOIMBY METy — BIUIUB Ha CBIT Yepe3 HaJIpUpOIHi
cuni. Ko y dpaseosnorizmi 3’siBisieThes ‘ippeaiibHa icToTa’, BOHa BUKOHYE POJTb
«CyJI0BOTO BUKOHABI[SI» Mari4Hoi BOJIi MOBIS. Mari4Huil IUCKypC CIIMPAETHCS Ha
aBTOPUTET MpAIlypiB, TPAAHIiH Ta BipyBaHb, II¢ HE IHANWBIAyalbHE MOBICHHS, a
TOJIOC CTUTBHOTH (€THOCY).

Mariyauit THCKypc MOKHA PO3TIIAATH K TaKUH, Y AKOMY YUIUTbHEHUH BHSAB
MpereeHTHIX (PeHOMEHIB (3aMOBIISIHb, KIISATB 1 T. iH.), sIKi 30€piraroTbesi B KOJICKTHB-
Hili 1aM’sTi HOCI1B MOBH. ICTOTHUM y By3bKOMY IOTPAaKTyBaHHI MariyHOro AUCKYpCY
€ IPOCTEXKEHHS, K MPELEICHTHI TeKCTH peIeKCYIOThCS (LIMTYIOThCS, TpaHCHOpMY-
FOTBCSI) Y Cy9aCHOMY MOBJICHHI.

Po3ymiHHS MaTi9HOTO AUCKYPCY SK IHCTUTYIIHHOTO A€ MMiICTaBU PO3TIISAaTH
(pazeonori3Mu He MPOCTO SIK «KKPACUBUMH BHUCIOBAMIY, & K YIAMKH COLIaIbHOTO
inctutyTy. CBoro 4acy O. IlorebHst po3yMiB Marito ciioBa sk peHOMEH ayXy (3a
B. ¢on 'ymOonpATOM), 110 aKTHBHO BILIMBAE HA CBITOCHPUHHSTTS, MOCTAIOYN Ha-
CTUIBKY aKTUBHUM, HACKUIBKH IHJIMBIN pO3yMie i cripuiiMae HallloHAIbHI (EeHOMEHN
[1, c. 25]. HaykoBems cpopMyBaB OCHOBH MOTPaKTyBaHHS MariduHoi GyHKIIT cioBa,
PO3TIIANal0uH, HAPHUKIIA, 3aMOBIISTHHS SIK TIEPBICHY TIOE3i10, /I CIIOBO Ma€ CHITy Oe3-
MOCEPeHBOTO BILIMBY Ha npenmet. s B. KoHoHeHka MariyHi TEKCTH — L€ PKepesio
HauiOHaﬂbHHX eTHOKOlIiB, TOMY BaXKJIMBUM € BCTAHOBUTH, 5K CI/IMBOJ'[iKa 3aMOBJISIHb
TparchopmyeThes y Gpaseosorito [2, ¢. 35]. ICTOTHUMH € CITOCTEPEKECHHSI HAyKOB-
1B, SKi JOCIIDKYIOTB, SIK Y MariqdHOMY JJUCKYpCi BepOaTi3yIoThCsl KOHIIETITH «JI0JIS,
«IIACTS», «3ypodeHHs» [15; 16], BusBisitoun crieriu(iky yKpaiHCHKOTO CBITOOAYESHHS
[1]. B aHmmilcpKill TIHTBICTUYHIN Tpaaulii MariYyHUi TUCKYPC 9aCTO BHBYAETHCS
yepes Horo couianbHy eeKTUBHICTh Ta MEXaHi3MH NepekoHaHHA (BimsunHCbKa).
Tak, BponiciiaB ManinoBcekuit (OpuTaHChKa aHTPOIOJIOTIYHA JIIHTBICTHKA) KBa-
nidikye Mariro He IPOCTO SIK CJIOBA, a I PUTyalbHA CHJIA, TOMY MO)KHA TOBOPUTH
PO «MarivHuit koedimieHT ciosay [8]. Y Mexax Teopii MOBIeHHEBUX aKTiB ([koH
Ocrin [4], dxon Cepnb (Searle) [9; 10]) mariuni hopmynn kBanihikyrOTh sIK 1ep-
(hopmaTHBH (BHUCIIOBH, 1110 AOPiBHIOKOTH Aii). Crenni Tambas (Stanley Tambiah [12;
13; 14]) noBiB, 1110 MariyHuii AMcKypc GyHKLIOHYE 3a MpUHIUIIOM MeTadopH it Me-
TOHIMIT, IEPEHOCSYN BIACTUBOCTI 3 OMHOTO 00’ €KTA Ha HIIMI (HAPUKIIAM: 5K MaHe
gick, max xau mare x6opobda). Pobin Jlakopd mocmimkye mparMaTuky MariqaHoro
MOBJICHHS 3 HOIVISAY BJIaJU Ta BIUIMBY, PO3IVISIAIOUH IPOKISATTS K IHCTPYMEHT
COLIaTBHOTO THCKY [7].

€ Bci miacTaBy KBai(hiKyBaTH MariqHUil AUCKYPC SK PENTIKTOBUI IparMaTHYHUHA
KOJI, 1110 B CyYacHiif MOBI pe(hieKCy€eThCsI TIepeBaXKHO y chepax eKCIIpeCHBHOTO BUpa-
JKEHHS eMOlliil Ta BepOabHOT arpecii. Y Mexax MaridHoro JUCKypCy NPOKIISTTS, 3a-
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3icraBHa Ta0uMUA MiAX0AiB

IMapamerp Ykpaincbki HayKkoBIi Amnrniiicbki HaykoBHi
OcHoBHHUH Etnorpadis, midororis, CouianbHa QyHKITIS,
AKILIEHT KOPIHHSI. BJIaJa, JIOTIiKa.

.| ETHOmiHTBicTHYHMIA aHaMi3, | [Iparmaruka, anTpomnosnoris,
Merononorist . .
CEMaHTHKA. TEOPist aKTiB.
Pozyminns .| CoBo sk iHCTpYMEHT
CoBO sIK CHMBOJ Ta 00€pir. | . .
CJI0Ba (IHCTpYMEHTAII3M).
06 exc [epeBaskHO 3aMOBIISTHHS Knsreu, puryanu,
T . .
Ta (OIBKIIOP. CoLiabHI CaHKIII.

MOBJISIHHSI, KJISITBA BAPTO TIIyMAa4UTH HE MPOCTO SIK TEKCTH, A K IHCTPYMEHTH BILIUBY
Ha peajbHICTh, 00 €HY€E XK X CIIbHA IPUPOJIA, OCKUIBKH 33 CBOEIO IIPUPOIOI0 BOHH
€ MOBJICHHEBHMH aKTaMu-1iepopMaTuBamu, JI¢ BUCIOBIIFOBAHHS PIBHOLIHHE .
3amoBIsHHS (incantation) € BepOAaTbHUM MaridYHUM aKTOM, CHPSIMOBAHHI Ha
BiJTHOBIICHHS TIOPYIIEHOTO MOPSIKY a00 3aXUCT BiJ MaliOyTHBOI KO 3 TIOCITiIOB-
HUM BUKOPUCTAHHSM IMITaTHBHOI Marii sk MporpaMu 3LiTeHHs, odepery i T. iH. Y
(paszemax Taka popMysIa 4aCTO 3STOPTAETHCS JI0 CTIHKKUX Gopmyt-obeperiB: Ak poca
Ha conyi (pedIeKcisi MariyHoro 3HUKHEHHs podiemn) adbo Tbxy-mbxy (BepOaibHa
imMiTaris BiUIIKyBaHHS 371a). B aHnmiiiceKiit MOBI peduekcist 3aMOBJISIHb 4acTO BH-
SBISIETBCS y (hOpMyIIax, 10 3aKIMKATh yaady abo BiAraHsioTh 3ypoueHHs: Knock
on wood / Touch wood ‘cTykatu 1o iepeBy / TOPKHYTHCS IepeBa’ <— Bill JaBHHOTO
MOBIp’sl, 10 B JiepeBax JKUBYTh AyxH (spirits / fairies), a TopkanHs 10 aepesa Oyio
croco0oM 3a00puTH icTOTy 200 MONPOCUTH y HEl 3aXUCTY, 00 HE KHABPOYHU-
™» ycmix; Speak of the devil (and he shall appear) ‘Tosopu nipo nusisona (i BiH
3’SIBUTBHCS)’ «— HpAMUi pediexc TaOyHoBaHOTO 3aMOBIISTHHSI, OCKUIBKH paHimIe
BBaYKAJIOCs, IO 3rajika ippeanbHoi icToTh (the Devil) 3a MIPUHIHUIIOM MarigHOTO
3B’S3Ky NPUTATYE ii B peabHUI IPOCTIp, a B CYYaCHUX JUCKYPCHBHUX MPAKTUKAX —
(hpazeosnoriam 3i 3HAYCHHSIM HOSIBU JIOIUHH, TIPO SKY LIOHHO FTOBOPHJIH, HIOP. TAKOXK:
w06 mebe neuucma cuna oomunana, xau boe munye / 6Goponums, cesmuil booice,
nomooicy, Hexail aneen-oxopoHeys depedice, auri. God bless (vou), God be with you
(apxaizoBana popma), Heaven help (us / me), May the Lord protect you.

KnsatBa (oath) mocrae MariqyHUM akTOM, Y SIKOMY MOBEIb 3aiIydae ippeanbHy
ICTOTY SIK cBifKa i/abo rapanTa ictunu. Lle 10OpoBiTEHE MPUIHATTA Ha cebe mpo-
KJISITTS B pa3i MOPYIISHHS CJI0BA, TOOTO BiH CTABUTD BJIACHY 1ICHTHYHICTD «HA KiH»
nepes BUIIMMH cuiiaMu. Y (paseosiorii BUSBISIETbCS B TUX KOHCTPYKIIISIX, /i€ 3ra-
Iy€eThCs Kapa 3a OpexHto: [1[o6 s kpizb 3emuto nposanuscs, Jlaro 2onogy Ha giociu. Y
IIbOMY pas3i ippeanbHOI0 iCTOTOI0-MECHHKOM YacTO BUCTyIae cama 3emirst abo Jlois.
AHDITIHACHKI KISITBU YacTO aleloI0Th 10 1€papXidHO BUIMUX ippealbHUX iCTOT abo
cakpaiabHUX 00’ €KTiB K cBiaKiB: Cross my heart and hope to die ‘Knsnych cepuem
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1 CHIOZIBAIOCSI IOMEPTH «— MariyHU{ aKT CaMO3aKJIATTS, y SIKOMY MOBEIb MaJIO€ Ha
cepli yIBHHU XpecT (3aXUCHUH KecT) 1 3akiukae cMepTh. CitoBo Death ‘cMepTh’ sIK
IMEHHUK y il (pa3i BiACYTHE, pEIIPE3eHTYIOUNCE Yepe3 AI€CIIOBO fo die ‘TIoMepTH’,
[0 B MEYKaxX MariyHoro JMCKYpCy Ha3MBa€ThCs BepOamizamiero 3arpo3m. Y TaBHIX
MariyHux QGopmynax (KIsATBax) CMEPTh HIKOJIW HE clipuiiManacs sk abCTpakTHHUN
OiooriuHui mpouec, MOCTaYM aKTAaHTOM — ippeanbHOI0 1CTOTOIO, KA KIPH-
XOIMTBY, «Oepe» abo «3ycTpiuaeTbes» 3 JaroanHoI0. Konu MoBels ToBOpHUTE hope
to die ‘criofiBalocst IOMEPTH / HeXai s moMpy’, BiH 3BepTaeThest 10 CMepTi K 10
HEBUJIUMOTO BUKOHABIIS KISITBU. TYT JI€CIOBO die BUKOHYE (DYHKIIIFO BUKITUKY Ii€T
ippeanbHoi cun. [loBHa dopma i€l knaTBH, sika ToOyTyBana B naBHi yacu (i goci
TPAIUIAETHCS B AUTAYOMY (pobKItopi), 3ByuuTh TaK: Cross my heart and hope to die,
stick a needle in my eye ‘Tlepexpenty cepiie, CIIOiBarOCs IOMEPTH, BCTPOMH TOJIKY
MEHI B OKO’, JIe «T0JIKa B OKO» a00 cama cMepTh SIK IHCTPYMEHTH [TOKapaHHsl, sIKi 11e-
pebyBaroTh y pykax ippeasbHoi ictotn. CMepTh TyT He TIPOCTO TIOAIs, a CYAIs, SKOTO
MOBEIIb «3aMPOLTYE» BUKOHATH BHPOK Y pa3i OpexHi. CoBo x Cross ‘epexpecTuTu’
y wiif ppasi € KIIYOBUM JUTA iAeHTUdiKaLil ippeansHOro. Xpect — 11e odepir. Mosens
CIOYaTKy CTBOPIOE 3aXUCHUI Mariunuit 0ap’ep (Cross my heart), a notim 106po-
BIJIBHO HOro 3HiIMae mepen ooauuusM cMepTti (hope to die), IeMOHCTPYIOUH CBOKO
abcomoTHyY yecHicTs. Ppazeonorizm By Jove! / By George! € BusiBoM eBhemicTHIHOT
kisiTBU. OCKUTBKY 3rajyBaté bora y 3BHYHUX cHTyanisx Oyino 3a00pOHEHO, MOBIII
areoBaiy 1o antugHoro 6ora lOmitepa (Jove) abo Cesitoro ['eopris, ne ippeanbHa
1CTOTa MOCTa€ ETHYHUM TapaHTOM iICTHHH.

IMpoknaTTd (curse) € NPSIMUM Mari4yHUM HamaJoM, CIPSIMOBAaHUM Ha pyHHY-
BaHHS )KUTTEBOTO TPOCTOPY 1HIIOT 0COOM uepe3 3BEpHEHHs 70 TEMHUX CHII. SIKIIo
KJIATBA CIPsIMOBaHa Ha cebe, To MpOoKIITT — Ha «[Hmoroy. Lle HalmoTy xHImmMi BU
MariqHoi iHBEKTHBHU 3 JOCHUTb IOIIMPEHNUM i YACTOTHUM BHUKOPHUCTAHHSIM y (pase-
Max HalilMeHyBaHb ippeanbHuX icToT (Oica / OiciB, yopTa / YOpTiB, AiabKa / TIABKIB):
booaii mebe wopmu 63s1u, [ou nio mpu yopmu, B IKAX iICTOTA CTa€ BUKOHaBLEM. B
aHnilicekoMy (paseonorizmy The Deuce take it! pednexcis Deuce — 1ie crapoiaBHE
HU3BKE IPI3BUCHKO YOPTa abo 3JI0T0 JyXa, M0 BUKOPUCTOBYETHCS SIK MPOKIISATTS,
CIpSMOBaHe Ha IpeIMeT ado CUTYyaIliro, o0 ippeansHa icToTa iX «3abpana». AHDIIH-
cbKa (hpasema Go to blazes! pednexcis Blazes € eBpemizmom nekina (Hell), nocraroun
MIPOKJIATTAM-TIOCHIIOM, JIe ippeanbHe Micle (sIke caMo 1Mo co0i € aKTaHTOM MariyHOTO
MPOCTOPY) Ma€ MONIMHYTH ONOHEeHTa. PpaszeMa, 1110 ONUCy€e HeWMOBIpHE BE3iHHS B
noranux cnpasax Devil s luck, pediiexcye Bipy B Te, 1110 ippeasibHa ictota (the Devil
‘MUSABOI”) JIOTIOMArae CBOIM MPUXIIBHUKAM.

B ykpaiHchKiil Ta aHDIIMCHKII MOBaxX ippeasibHa iCTOTa MOCTAE K MeJiarTop,
[0 Ma€ MariuHy CHJIy BUNPABUTH CUTYAIl0 (BUTHATH XBOPOOY, 3aIy4UTH yAady i
T. iH.). BogHOYac moTpiOHO 3ayBakKUTH, 10 B YKPATHCHKIH MOBI1 iCTOTH 4acTO MAIOTh
npupoHuii abo aHiMiCTHUHUI XapakTep (micaysb, 30pi, eimep 1 MOM.), IO BUCTY-
MalOTh K «CTaplli poandi» abo OMiKyHH, a B aHIIHCHKIH — MOCUIICHUI aKIIeHT Ha
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JIFOIMHOTIONIOHUX icTOTax (fairies, elves) abo apxaiuHux ayxax aepes (wood spirits).
B anmiiicekux (pasemax 4acTo MpocTeXyeThesl TEHICHIIS 10 3a100pIOBaHHS iICTOTH,
1100 BOHA HE 3aIIKOIMIIA (TPEBEHTUBHUN 3aXHUCT).

V BusiBax KIATBU ((OPMYITH 3aTIEBHEHHS, IPUCATH, MT1ICHIICHHS JOCTOBIPHOCTI
BHUCJIOBJIIOBAHHSI Yepe3 arelisiiio /10 CakpaIbHOro) B 000X MOBaxX (yHKIIHHO HaBaH-
Ta)XEHOIO € poItb icToTH 5K «CBinka» i «Cyani», a BEKTOp il CripaBi cpsiMOBaHHI
Ha cebe («caMo3aKIATTs»). BiAMIHHICTE IpOCTEXKyBaHa B TOMY, 10 B YKpaiHCBHKiit
MOBI KJIATBa YaCTO Ma€ CaKpalbHO-€K3UCTEHINIHUN Xapakrep (buil mene boowca
cuna), Ae 1cToTa MOCTa€e BUIIOK CIPaBeITHBICTIO. B aHTITIICEKil MOBI KIIATBA 9acTO
pedrexcoBaHa sk MPaBHUYO-COLaTbHAN KOHTPAKT. HaBiTe y mutsuux kiastBax (Cross
my heart) ippeanbna icrota (Death ‘CmepTs’) — 11e HE IPOCTO MECHHUK, a yCTaTI0BAY
YMOBH. AHIVIIHCHKI KJISATBH YacTillle BHKOPUCTOBYIOTh eB(heMi3Mu (3aMiHy iMEH), 1110
CBITYHTH TIPO BHIILY JUCTAHIIFO MiX JTFOJMHOIO i icToTOr0. Y BUCIOBI Cross my heart
ciosa Death nemae. IIpore, sIKIo po3nisaaTé Horo B Mexax MariqdHoro JHCKYpCY,
ippealibHa CUJIa TyT IPUCYTHS IMILTIIUTHO. Ppazeonorizm Cross my heart € CKopo-
YEeHUM BapiaHTOM MOBHOI MariyHoi (OpMyH-KIISTBY, SKa B aHITIHCHKOMY (DOTBKIIOpi
3ByuuTh TaK: Cross my heart and hope to die, stick a needle in my eye, ne B apyriit
yacTuHi (hope to die ‘criofiiBatOCs MOMEPTH’) YMIllICHA amessilist 10 cMepTi. Y ma-
riYHOMY MUCJIEHHI CMepTh He € Oi0JNOriuHMi Ipoliec, a ippeaibHa KapajibHa CHIIa,
SIKy MOBEIIb 3aKJIMKa€ Ha cebe K CBiJKa cBoei nmpaBauBocTi. Jlekcema Cross ‘xpect’
Y B IIbOMY pa3i peduiekcye He JHIIe peNiriiHuid CuMBOJI, a i Marigyanii 6ap’ep. Komn
MOBELb Kake ‘TIepexpelly cepiie’, BiH MO3Hayae cakpajabHe Micue (OCeIo TyIi).
VY Mekax MariyHoro AUCKYypCy XpecT Mmocrae 00eperom BiJ 31MX CHII. 3aKIHMHAHHSI
o0y oBaHe Ha MapaJioKci: s 3aKJIMKalo HaiBuIy cuity (abo CMepTh sIK Cyaio) i
BIZIKpHBAIO Tepes HEelo ceple. B aHanmi30BaHOMY BHCIIOBI peasli3oBaHUM HYJIOBHUI
akTaHT. IppeansHa ictora (CMepTh) TYT BHSBIIOBaHA HE Yepe3 Ha3By (IMEHHUK), a
Yyepe3 HacHiaoK ii aii (miecnoBo fo die y moBHiit popmi). [lonibHe ciocTepexyBaHO
B YKpaiHCbKOMY MPOKISTTI [I[Jo6 mebe nionsio i 2entyno: ie He Ha3BaHO TOTO, XTO
Mae MiHATH (YOpTa 4u BiTep), aje cama CTPYKTypa peueHHs nepeadadac HasBHICTbD
i€l ippeanbHOl CHITH-BUKOHABIA. Y (paszeonoriami Cross my heart cpeami3yeTbes
CEeMaHTHYHA PEyKIlis MaridHol GopMyiH, 1e ippeadbHuil koMroHeHT (CMepTh sk
CHUJIa IOKapH) TIEPEHILIOB Y CTaH MPUXOBAaHOT KOTHITHBHOI IPECYTIO3HIIiT: HOCIH MOBH
HE BUMOBJISIIOYN HA3BH iCTOTH, Bil4yBa€ MariuHy CHIIy KJISATBH 4epe3 PUTYaJbHHI
xecT (Cross), op. Takox: kaanycy bozom, iii-bozy, Bocom npucsearocs, xaii mene boz
nokapae, IKwo ..., aur. I swear to God, by God, God is my witness, so help me God.

VY (hpazeonoriyHuX OIMHUILIX 31 ceMaHTHKOIO NPoKisiTTs (Curse) BUSBIIOBaHA
a0COJIOTHA TOTOXKHICTB y BeKTOpi ii (Ha «IHIIOro») Ta poii iCTOTH SIK MECHHKA
(popmymn BepOaIbHOI arpecii, CripsMOBaHI Ha 3aIO/IiSTHHS KON Yepe3 aneIALiio 10
HaJIIPUPOIHUX CUIT). BiIMIHHICTB MOJISATAE B TOMY, IO B YKPAiHCHKiil MOBI IPOKIIATTS
JIy’Ke 4acTo CcripsiMoBane Ha aedopmartito nodyty uu Tina ([LJo6 mobi sayinuno, LL]o6
mebe Kauka KOnHyaa), Mo peayizyeThCs IMIUTIUTHUAM CYy0’ €KTOM [ii. Y MariguHomy
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JUCKYPCl BiZICYTHICTh Ha3BM iCTOTH HE O3HAYa€ 11 BiICYTHICTh, IO € HACIIIKOM
TaOyroBaHHs a0o emincucy. Y dpasemi [1]o6 mobi 3ayinuno ippeaibHa CUia JIi€ K
6nokarop. TpaaumiitHO BBaKAIOCS, 1O 1€ Jisl 3ITUX IyXiB a00 «3aBIHHOI CHIIMY, sIKa
«3aMHUKae» mieseny abo Bigoupae MoBy. Y NaBHHHY BipWIIH, IO II€ TTapajid, BUKIH-
KaHUil BTpy4aHHsM Oica 4d JifbKa 3a rpixu MoBieHHs. Lle pedmnexcis marianoro
MOKapaHHs 3a HerpapauBe ad0 LIKiJIMBE CIOBO, ippeanbHa ) iCTOTa TYT IOCTAE
SIK HeBUIMMHUI oOMexyBad. Y (paseosnoriuniii onuuuii [/[o6 mebe kauxa konnyna
IIPOCTEXXyBaHe eBHEMICTUIHOTO IPOKIIATTS, A€ ippeallbHa ICTOTa «3aMaCKOBaHa i
KOMI4HHIT 00pa3, Jie 32 00pa3oM «KayKuy IPUXOBaHa HEYHCTA CHJIA (YOPT, BOASHUK
Y CMepTh). BUKOpUCTaHHS HA3BU CBIIICHKOI MTaXM € CIOCOOOM OOIMTH CakpalbHy
3a00pOHY Ha MPOKIATTS, 3pOOUBILIH HOT0O OE3MEUHUM AJIS TOTO, XTO MIPOKJIMHAE, ajle
JieBuM Juist xkepTBU. KOmHsIK (konwnyna) y MariaHOMy KOHTEKCTi CHMBOJII3y€ panToBe
HelacTs ab0 BUILITOBXYBAHHS JIIOIMHY 31 CBITY KMBUX (YU CBITY BE3iHH). Y LbOMY
pa3i QyHKIIIHO HaBaHTaXKeHA IPOHITHA Pe(IIEKCist arpeCHBHOTO MariqHOTO ITOCHUITY,
JIe POJIb IppeabHOl iCTOTH BUKOHYE «OKapTiBIUBUI MECHHK», SIKMil BOIHOUYAC pea-
nizye QyHKIir0 AecTpykuii omarononydus «Iamoro». Omxke, y ¢hpazemi LLJo6 mebe
Kauka Konmyjia CoCTepeKyBaHa 3aMiHa IPi3HO ippeasbHOl iICTOTH-MECHHKA Ha I10-
OyToBHii 00pa3, 110 CBIAYUTH PO TPaHC(HOPMAILIiI0 MATiYHOTO JUCKYPCY B ipOHIUHY
IHBEKTHUBY, Jic pyHHIBHAa MeTa peai3oBaHa yepe3 a0Cyp/Hy Jit0, MOp. TAKOK: o6
mebe uwopm 3a6pas, 600all mebe Heuucma cuna 63s1d, wob mu nPonas, 1ou 0o bdica,
aHr. damn you, go to hell, the devil take you (apxaizoBane), curse you.

B aHrmificekiii MOBI IPOKJIATTS 9aCTO Ma€ XapakTep JOKAaTHBHOTO MOCHITY (Bif-
MpaBJIeHHs y ToraHe i/4u Henpucroiine Micue: Go to Hell/the Deuce/the Blazes),
ippealibHa iCTOTa MOCTAE «IPUItMaueM», IKUH Mae 3a0patu 00 €KT y CBii mpocTip.

AHaii3 j1ae 3MOTy CTBEp/UKYBaTH, 0 Ha PIBHI MparMaTU4HOI CTPYKTYpH Ma-
TIYHOTO TUCKYpCy POJIi Ta MeTa ippeallbHUX iCTOT B 000X MOBax € i3oMopdHIMH, a
Ha piBHI JIIHTBOKY/JIBTYPHOTO HAIIOBHEHHS CIIOCTEPEKYBaHA AUBEPTEHITS, OCKUIBKA
YKpaiHChKa MOBa TsDKi€ A0 aHTporoMopdizamii iCTOT-IIOMIYHHKIB, aHITIHChKa — Ha-
rojionrye Ha eB)emizallii iCTOT-MeCHUKIB Ta iXHii ANCTAHIIHOBAHOCTI BiJl MOBIISD).

IlopiBHsIIbHA TA0IMUSA

Kareropis Bekrop nii Poub ippeasibHoi icToTn IparmaTtnyHa mera
Ha o6’exr/ | Ilomiunuk, [ToBepHeHHs HOpMU
3aMOBISHHS .
Ha cebe OXOpOHEIb (J1iKyBaHHSI, 3aXHCT).
Ha cebe . CrBOpeHHs JOBipH
Kisgrsa CBi10K, cyaas . P p ’
(YMOBHO) MiATBEPPKEHHS ICTHHH.
PyitnyBanHs, BUpakeHHS
IIpoxnsarrs | Ha «Ixmoro» | Bukonaseus kapu Y “y . p
KpaltHboi arpecii.
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3aMOBIISTHHSI, KJISITBHU Ta MPOKIIITTS B 000X MOBaX Pealli3yloTh CIUIbHY (yHKIIIIO
BepOaJIBHOTO BIUIUBY, IPOTE BiAPI3HSIIOTHCS CTYHEHEM KyJIbTYPHOI MapKOBaHOCTI:
yKpaiHChKa MOBa 30epirae TiCHIIIHUIA 3B’SI30K 13 HAPOIHOKO JIEMOHOJIOTIEI0, TOMI 5K
aHIITiicbKa — 13 KAHOHI30BAHOKO XPUCTUSHCHKOIO Tpaauiero. Lle 3yMoBiroe pisHuit
piBeHb MI>KMOBHOI €KBiBaJICHTHOCTI (hpa3eoaOridTHIX OMHHIb. 3aMOBIISIHHSI, KIISIT-
Ba Ta MPOKIATTSA (QYHKI[IOHYIOTb SIK TP HOJISIPHI peatizaiii 0HOro CaKkpalbHOIo
€THOKOJIy CJIOBA, II0 OXOILIIOE: MMO3UTHBHUI BIUIUB (3aMOBIISIHHSI), BepH(ikariito
icTuHY (KISATBa), HETATHBHHUN BIUIMB (TIPOKJIATTS). BoHM IpyHTOBaHI Ha Bipi B
nep(hOpMaTHBHY CHITy CIIOBa, PEali3yIOThCs Yepe3 CTiiKi Gpazeonoriyni hopMyiu,
BiZJOOpaKaroTh KyJIBTYPHO Ccrielu()idHI MOJEI B3a€MOIi1 TFOAUHY 3 HAJIPHPOIHIM,
1110 TIOCTA€ OJJHUM i3 YMHHHKIB TXHBOTO 31CTABHOTO aHaNi3y B YKPATHCHKIl Ta aHIITii-
CBbKili MOBax, 30KpeMa II0/10 CTYIEHs Cakpaizallii, TUIIB ippeajbHHUX ICTOT Ta PiBHS
(hpaszeonoriyHoi eKBiBaJICHTHOCTI.

BucHOBKH Ta mepcneKTUBH A0CTiKeHHsl. BcTaHOBIICHO, 110 MariyHui 1uc-
KYPC € BIOPSIIKOBAHOKO IHCTUTYI[IHHOI CHCTEMOIO, SIKa B Cy4acHHUX YKpaiHCBKil Ta
AQHIITIHCBKIA MOBax peIeKkCyeThes K MparMaTHYHUN KO 7Sl BUPQKEHHS eMOLIN
Ta arpecii. Apxaiuni nepdopmarusu TpanchopMmyBaucs B CTiiiki (ppaszeonoriuni
OJIMHHILI, 30epirarour iJIOKYyTHBHY CHJIy IPH BTpaTi cCaKpaJbHOI BipH B PEAbHICTD
nii. ¥ cTpykrypi dpaszem ippealibHi iCTOTH BUKOHYIOTH CIIEIH(DIvHI pOi: y 3aMOB-
JISIHHSIX — II€ IOMIYHHKH a00 OXOpOHI; y KJISTBAaX — CBIIKU Ta TapaHTH iCTHHH; Y
MIPOKJIATTSIX — BUKOHABII KapH. YacTo mi iCTOTH MPUCYTHI IMILTIMUTHO (HYJIBOBUI
AKTaHT), BUABJISIIOYMCH Yepe3 iro abo Hacinok. Ha piBHI mparMaTudHOI CTPYKTypH
MariyHi peduiekcu B 000X MOBax € i3oMoppHUMH (TTOAIOHUMHU 3a BEKTOpOM Aii),
[POTEe Ha PiBHI JIIHIBOKYJIFTYPHOTI'O HAIIOBHEHHS CIIOCTEPIra€Thes AUBEPIEHILIS.
VYkpaiHChKi (pa3eMu gacTilie arnemooTh 10 JedopMaril nobyTy 4M Tina, TOIl K
AQHIVTIHCHKI MAIOTh XapakTep «JIOKaTHBHOTO MOCHIY» (BIANPABICHHS Yy «IIOTaHE»
Micie). YKkpaiHChKa JIHTBOKYIbTypa pediekcye TiCHUH 3B’SA30K 13 MPUPOAHUMU
CHJIAMHU, TOJI SIK QHITIHChbKa BUSIBIISIE OUIBIIY AUCTAHIIIIO MK JIFOAMHOIO Ta iCTOTOO
Yyepe3 aKTUBHE BUKOPUCTAHHS eBEMi3MiB.

3HAYYIIOK0 € TePCIeKTHBa JOCIIKEHHs, OPi€HTOBaHAa HAa BUBYEHHS TPaHC-
¢opmarii mariuaux ¢pazem y npocropi cormepex (Telegram, Twitter), 30kpema
aHayi3 iXHpoi poni y GopmMyBaHHI KiOepOyMiHTY Ta XeUTCIiuy. AKTYaJIbHIM TaKOXK
MOCTAE 3aTyYECHHS A0 aHaJIi3y OJMHUIIb 13 «HIKIOI0» IEMOHOJIOTI€0 (enbdu, rodmi-
HH, MaBKH) JUIsl IeTabHIno1 kiacudikamii MipoHiMIYHIX KOMIIOHEHTIB. He MeHmt
B)KJIMBHUM € JOCIIJDKSHHS CIPUHHATTS MariyHol cuiii paseosiori3MiB cydyacHUMHI
HOCISIMH MOBH JUIS BU3HAYEHHsI CTYTIEHs 30epeKeHHsT «MariqHoro koedimieHTa
CJIOBA B yMOBax Iio0aiizaii, a Takox 3iCTaBICHHS peQIIeKCiii MariaHOTro AUCKYpCy
B IHIIMX CJIOB’SHCBKHUX Ta F€PMAHCHKUX MOBAX [UIsl BUSBICHHS yHIBEpCaJbHHUX Ta
YHIKaJIbHUX MPAIIypHUX KOIIB.
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JIHI'BOKYJIBTYPHA CIIEHU®IKA ®PAZEOJIOI'T3MIB
Y CUCTEMI KOJAIB KYJIbTYPHU
(HA MATEPIAJII CYYACHOT'O ICTOPUYHOTI'O JETEKTHUBY)

CrarTsi npUCBSIYCHA aHAITI3Y JIIHTBOKYJIBTYPHHUX 0COOIMBOCTE#H (hpa3eosorizmis,
POBIISHYTHX KPi3b HPU3MY KOJIB KYJIBTYPH, B YKPaiHCbKOMY ICTOPUYHOMY JICTEKTHBI,
iHTepec 10 KaHPOBOI CHELM(IKH AKOT0o 30epiraeThes yxe IPOTIroM 0araTbox POKiB.
Marepianom pociipkerns mociayxus poman H. Casaanko «[lepie crigctBo imre-
paTpHL», )KaHPOBY crielu}iKy SKOTro BH3HAYAE JBOIIAHOBA KOMIIO3HLIisI — OIHC
KapKOJIOMHHX JCTCKTHBHUX 1CTOpIil, T0B’13aHuUX 13 ['abcOyp3bkoro MoHapxieo XIX
ct. Ta cydacHuM JIbBoBOM XXI CT., 00’ €qHAHUX CHITBHUM apTe(haKTOM — CKPHUIIKOO
Moruapra. Mertoro po3Bijiku Oyi10 JOCIIKEHHs 0COOMMBOCTEH pealti3arlii KyJIbTypHUX
KOJIB B OIMHHIIAX (hpa3eosIoOTiTHOrO PiBHA B YKpaiHCBKOMY peTpomeTeKkTusi. OTxe,
00’€KTOM aHai3y craiu (pa3eosori3Mu B XyI0)KHbOMY TEKCTi, & MPEAMETOM —
iXHsl JIIHIBOKYJIBTYpHA CEMaHTHKa, aKTyalli30BaHa B pi3HUX KoJax. JloBeneHo, 1o
00’€eKTHUBAIliS ETHOKY/IBTYPHOI CEMaHTHKH, IIOB’S3aHOI 3 TAEMHHYNMHU 3aMaXaMHy,
BiZIOYBa€THCS 3a IOMIOMOTOI0 (hpa3eosIori3MiB, 110 aKTYali3y0Th TaKi KOAU KYJIBTYPH,
SIK: COMaTHYHHMIl, IO PENPE3eHTY€e CUMBOJIIKY YaCTUH TiJIa; BITAJIbHO-MOPTAIBHUM,
SIKUI TIPEJICTABILIE YSIBICHHS JIFONUHH IIPO XKUTTS 1 CMEPTh; IPEAMETHHIL, OB’ I3aHUI
i3 mpeMeTaMH, 110 3alOBHIOKOTH KUTTEBUI IPOCTIP JIFOIUHN; TEOMOP(HUIA, 3yMOB-
JICHUH pertiriiHiuMu BipyBaHHSIMH yKpaiHLiB y bora; anTponHuii, 30cepe/ukeHuii Ha
BJIACHE TIOACHKOMY YHHHUKY; IIPUPOJHUM, 3aCBIIUCHHIT 31e01IbIIOr0 apXeTHITHUMH
Ha3BaMU; IPOCTOPOBUIT | YaCOBHH, OB’ sI3aHi 3 XPOHOTOIMIYHUM YICHYBaHHSM CBITY,
Ta iHmi. IIpoBenenuit anai3 miATBEpIUB, 1O (HPa3eoa0ri3MU BUKOHYIOTh BaXKIIHBY
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poJIb y mpoliecax MOBHOT 00’ €KTHBALIiT AIHCHOCTI, (iKCYytouM OararoBiKOBUil TOCBI]
HapOJLYy, IOr0 MEHTAJIbHICTh, IIOKPUBAIOYH TIEPEAYCIM Ti JUISTHKH, Ki Oe3M0CepeIHbO
0B’ 513aHi 3 JFOANHOIO, 11 iHANBITyaTbHO-TICUXOJIOTTYHUMH SIKOCTSIMH, BIpyBaHHIMH 1
T. iH. [lepcrieKTMBHUM BHIA€THCS TIOAAIBIIE AOCIIKEHHsI YKpaTHChKOT (hpaseosnorii,
CHIBBIHOCHOT 3 KyJIbTYPHUMHU KOJaMH, Y (DYyHKLIOHAJILHOMY acreKTi (Ha marepiai
IHIIUX XYTOXKHIX, MYONiIUCTHYHHX, IHTepHET-TeKCTiB Tomo). KpiM Toro, momioHi
JOCITIKEHHS Aal0Th 3MOTY Kpalle 3p03yMiTH OIS aBTOPa TEKCTY Ha ICTOPHYHI
MOJIiT 3 IETEKTUBHUM CHO’KETOM.

KuarouoBi cioBa: dpaseonorism, KyJIbTypHHI KOJI, CEMAHTHKA, ICTOPUYHH Jie-
TEKTHB, PETPOJICTEKTHB, JKaHp, aBTOP.
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LINGUOCULTURAL SPECIFICITY OF PHRASEOLOGICAL
UNITS IN THE SYSTEM OF CULTURAL CODES (BASED ON
CONTEMPORARY HISTORICAL DETECTIVE FICTION)

The article is devoted to the analysis of the linguistic and cultural features of
phraseological units, considered through the prism of cultural codes, in the Ukrainian
historical detective, the interest in the genre specificity of which has been maintained
for many years. The material for the study was the novel by N. Sniadanko “The
First Investigation of the Empress”, the genre specificity of which is determined by
a two-level composition — a description of stunning detective stories related to the
Habsburg monarchy of the 19th century and modern Lviv of the 21st century, united
by a common artifact — Mozart’s violin. The purpose of the investigation was to study
the features of the implementation of cultural codes in units of the phraseological level
in the Ukrainian retro-detective. Thus, the object of analysis was phraseologisms in the
literary text, and the subject was their linguistic and cultural semantics, actualized in
various codes. It is proven that the objectification of ethnocultural semantics associated
with mysterious attacks occurs with the help of phraseologisms that actualize such
cultural codes as: somatic, representing the symbolism of body parts; vital-mortal,
representing a person’s idea of life and death; objective, associated with objects
that fill a person’s living space; theomorphic, determined by the religious beliefs of
Ukrainians in God; anthropic, focused on the human factor itself; natural, attested
mostly by archetypal names; spatial and temporal, associated with the chronotopic
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division of the world, and others. The analysis confirmed that phraseological units play
an important role in the processes of linguistic objectification of reality, recording the
centuries-old experience of the people, their mentality, covering primarily those areas
that are directly related to man, his individual psychological qualities, beliefs, etc.
Further research into Ukrainian phraseology, related to cultural codes, in a functional
aspect (based on other literary, journalistic, Internet texts, etc.) seems promising. In
addition, such research allows us to better understand the views of the author of the
text on historical events with a detective plot.

Keywords: phraseology, cultural code, semantics, historical detective, retro-de-
tective, genre, author.

ITocranoBka HaykoBoi npodJjemMu Ta ii akTyasubHicTb. [loTpeda O6ibi ru-
GOKOr0 MPOHNKHEHHSI B MEHTAJIBHICT 1 KYJIBTYPY Hapo/y, BUBYCHHS MOKIUBOCTEIt
(hpazeosnoriamis, 110 HAHMOBHIIIE Bi0Opa’karoTh KyJIbTYpHI 0COOIUBOCTI iHTEp-
mpeTarii cBiTy HOCIsIMH MOBHU. SIK MOBHI 3HaKH KyJBTYpH, (Ppa3eooTiqHi OTUHHLI
MPE3EHTYIOTh HALlIOHAIBHUN CBITOIVISA, €THO- 1 COLIOKYABTYPHI LIHHOCTI, Bifi-
IpaloYM BayKIIMBY POJIb y Ipoleci GopMyBaHHS MOBHOI KapTHHHU cBiTy. Came UM
3HAYHOIO MiPOIO MOYKHA MOSICHUTH CTaJle 3al[iKaBJICHHS Ta Pi3HOACTIEKTHE BUBUCHHS
OIMHHIL ()Pa3eoIoriqHOro PiBHS. AJle SIKIIO MEPBHHHO JOCITIPKeHHs (paseororii
B KOHTEKCTI KyJIBTYPH Hapojy OB’ s3yBaJli 3 €THMOJIOTIYHUM aHaIi30M (paseono-
TYHUX OJMHHUIG, II0 MPOBOIUBCS 13 3ayuyeHHSIM (aKTiB MT03aMOBHOI IiHCHOCTI,
3a3BUYali CIIIBBITHOCHUX 13 TyXOBHOIO 200 MaTepialbHOIO KyJIBTYPOIO, TO B OCTaHH1
JECSITUITITTS aKTUBI3yBaBCsl HAYKOBHUIl iHTEpecC 10 IXHBOTO aHali3y Kpi3b MpU3My
KyJIBTYPHUX KOJIIB, 1[0 PEaTi3yOTh 3MaTHICTh JFOJMHMU CITIBBIIHOCHTH SIBUIIA 3 PI3HUX
raly3eil, WICHYI0uN, KaTeTOpU3YI0UH, CTPYKTYPYIOUH Ta OIIHIOIOYH B TaKHil CIIOCi0
HABKOJIUIIHIH CBIT.

3ayBasKMO, 1110 B Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI KOHIICMIIisl KOAIB KYJIBTYPH, PO3PO-
OJieHa Ha (pa3eosIOriTHOMY MaTepiai, XapakTepU3y€eThCsl PI3HOMAHITHICTIO MiXOIIB
110 iX BUOKpEeMJICHHS, nedinyBanHs 1 kinacudikariii. [IpoTe XyI0KHI TEKCTH 3aBKAN
3QJIMIIAIOTHCS] HEBIYEPITHUM [DKEPEIIOM JUIS TOCHIKeHHS (ppa3eorIori3MiB sIK OJTHOTO
3 HAHOUIBII «HACHYEHUX» KYJIBTYPHHMH CMHCIAMH MOBHOTO 3ac00y, 110, 3aJISKHO
BiJI KOIIiB KYJIETYpH, BU3HAYa€ HAMpPsIM 00Opa3HUX acolialiid y TBOpi, mepeaae, Kpim
HapOJIHOTO, TAKOXX aBTOPCHKMII CBITOINIA. Yce Iie BU3HAYa€e aKTyaJbHICTh TEMH,
3yMOBJICHY, 3 OZIHOTO OOKY, Ba)KJIMBICTIO JOCIIKSHHsI (hpa3eoIoriaHIX OAUHHUID SIK
OJTHOTO 3 MapKepiB KyJIbTYPHUX KOMIB, @ 3 1HIIIOTO — BiJICYTHICTh BiMIOBITHUX Mpallb,
BHKOHAHUX Ha Marepiai cydacHOi yKpaiHChKOI IIPO3H, MepeyciM JeTeKTHBHOTO
JKaHY, KU, 3Ba)Kal09d Ha HOT0 MOMY/IIPHICTH, TTOTpedye JOKIIAJHOTO aHA3Y SK B
JTEepaTypo3HaBIOMY, TaK 1 B MOBO3HABUOMY ACTIEKTaX.

AHaJni3 nocaizkenb npodjaeMu. Y dpaszeonorizmax, K BioMo, 3adikcoBaHO
6araToBiKOBHUI COIIOKY/IBTYPHHH 1 JyXOBHHII J1OCBi/l HAPOY, HOrO MEHTAJIBHICTS,
TOMY BOHH 3/1aBHA [TPUBEPTAJIM yBary HayKOBI[B. B ocTaHHi AeCSATHIITTS 3’ IBUIIOCS
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YHUMaJIo Hpallb, € X PO3MIAAAI0Th y 3B’ 513Ky 3 KyIbTypoto Hapoay (H. Bemxunosny,
B. XKaiiBoponok, M. XKyiikosa, I. Jlo6ponsoxa, O. Maiibopona, O. Hazapenko,
M. Omiitauk, [I. Yxaenko). [TogiOHI qocimikeHHs BiIOyBarOTECS y ABOX HAIPSIM-
Kax — CTHOJIIHTBICTHYHOMY, OPIEHTOBAaHOMY Ha BiOOpakeHHS Yy (ppa3eonoriyHux
OIMHHMIISIX JIyXOBHOT HApPOJHOI KYJIBTYPH, Ta JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHOMY, 30CEepe-
JKEHOMY Ha aHalli3i ()pa3eosiori3MiB sIK 3HAKIB, HAAIIEHUX KyJITYPHOIO CEMaHTHKOIO.

HoBi BekTOpH B JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTTYHHX JOCIIDKEHHSX 3’ SIBUIIUCH 3 aKTH-
Bi3atieto iHTepecy 10 koxiB KyabrypH (O. [TamsueBcrbka, JI. CaBaenko, O. CHUTKO,
1. Yubop, B. Vkuenko). TpaauiitHo HayKOBIIl HATOJIOMIYIOTH HA TOMY, IO KOJI KYJIb-
Typu (DYHKIIIOHYE SIK CIIOCIO OMICY MaTepialbHOTO 1 TyXOBHOTO CBIiTY HOCIiB MOBH.
Tak, 3a cioBamu . BarieBuua, 11e «CyKyNMHICTh 3HaKiB (CHMBOJIB), CMHCITIB Ta IXHIX
KOMOiHaMi}, KOTpi HasiBHI B Oyab-sIKOMY HpPEIMeTi KyJIbTYpH HEeBHOI HalliOHAIBHOT
JIHTBOKYIBTYpHOT criinbHOTHY [1, ¢. 74]. JI. CaBueHKo BBaXka€, 110 KOIH KYJIBTYPH —
IIe BIAMOBIZHA HAI[lOHAJIbHA ETHOKYJIBTYpHA iH(OpMAIis, sika KOAYeThCst Y (hopmi,
3[MaTHIH i1eHTH(iKYBaTH KyJABTYPY Yepe3 CYKYITHICTh BTOPUHHHX 3HAKIB i CHMBOIIB,
HaJUICHUX TaKUMHU CMHCIaMH (Ta iX KOMOIHAIisIMU), 110 MOXYTh BUSBIATHCS B
MpeAMeTax MaTepiaabHOI 1 IyXOBHOI AisUTBHOCTI JIFOAHHU HA PiBHI CEMiOTHYHOTO
npocropy [4, c. 62].

VY Komax KylbTypH 00’ €KTUBY€EThCs iH(OpMais po monuny, chepy ii misib-
HOCTI, ITOIVISIAN TOIIO, TOOTO IO-Pi3HOMY KOJYETHCS MIHHICHHUH IS KYJIBTYPH 3MICT.
3BakarouW Ha Te, IO 3aKOJOBaHI KyNbTYPHI CMUCIIH CKIAJAI0Th KAPTHHY CBITY
TIEBHOTO €THOCY, KOHCTATyEMO, 110 KOJU KyJIbTYPU (PYHKIIOHYIOTH SIK CIIOCIO omucy
MaTepiaibHOro i JyXOBHOTO CBITY HOCISIMH MOBH.

Bigomo unmaso kinacudikamii KyJasTypHHX KOJIIB, 10 HAHBasKIIUBILIHX 3 SIKHX
HAJIC)KATh: COMATHYHUH, TIPOCTOPOBUIl, YaCOBHH, TyXOBHHUI, OioMopdHUii (00’ eaHyE
300MOp(HUI, pOCTUHHUI, aHTPOITHUIT), aKI[IOHAILHHI, CITIBBIIHOCHUH 3 00pa3zamu
I, a TAKOXK PeNiriiiHNI, KOCMOTOHIYHUI, aKCIOJIOTTYHUN Ta CEHCOPHUM. 3ayBaXKH-
MO, 110 B Pi3HUX TUIIOJIOTISIX OTHI 1 Ti K KOIHM HEPiKO Ha3UBAIOTH MIO-Pi3HOMY, KpiM
TOTO, JIOAAIOYH iHIII, SIK-OT MPEAMETHHH, NPUPOAHUIL, aKCIONOTIYHUN, TyXOBHHH,
KOJIOpaTHBHUM, KBami()ikaTUBHUI (siKicHMIT) Tommo [4, c. 94-147]. OpaszeonorizmMu
TIPY I[LOMY PO3IVISIAIOTH SIK BRYKJIMBHI MOBHUH 3aci0 KOAYBaHHS JIIHIBOKYJIBTYPHOT
iHpOpMarlii, Ik 3HAKKM BTOPUHHOT HOMIHAIIi{, 0 MPOMIIUIK CTa/Iil0 TIEPBHHHOI HOMi-
HaIlii 1 CTAHOBJIATH CKJIaHI Ha3BH [3, c. 15].

MeTo10 3anpoOrIOHOBAHOI PO3BIKU € JOCIIHKEHHST 0COOIMBOCTEH peartizaril
KyJIBTypPHUX KOJIB B OAMHHMILIX (ppa3eooriqHoro piBHs B perpoxerektsi H. CHs-
nanko «[lepmie crmigctBo immeparpuiti». OTxe, 06’€KTOM aHATI3y CTAIN OTUHHILI
(paszeonoriqaoro GoHmy yKpaiHCHKOI MOBH, peai3oBaHi B iCTOPUYHOMY JE€TEKTHBI
3 MOJNITUYHMM MiITEKCTOM, a NPEAMETOM — IXHs JIIHTBOKYJIBTYPHA CEMaHTHKa, aK-
Tyasi30BaHa B Pi3HUX KOJAX.

Mertopomnorist JoCHiKeHHsT 6a3y€eThCsl Ha MpalsiX, IPUCBIUCHNX €THOTIHTBO-
KYJIBTYPHOMY aHamizy (pa3eooriyHuX OAUHHIG (3a3HAYMMO, 110 B pOOOTI JOTpH-
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MYEMOCS IIMPOKOTO po3yMiHHs (paseosiorii, 3amydaroun J1o ii CKiay Hapo/Hi Mmo-
PIBHSHHS, TTapeMil, KpHJIaTi BUCJIOBH TOIIO) 1 CTYAIIOBAaHHIO KYJIBTYpHHUX KoaiB. OCHO-
BHUMH MeTOAMU T0CTizKeHHS € TeQiHImiiHINA, CEeMaHTHYHHUN, KOHTEKCTYaTbHAN
Ta JIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHHI aHAJi31, @ TAKOXK OMHCOBHI METOI, IO YMOXKITHBIIOE
KOMIUTEKCHE JOCIIiKEHHSI JIIHIBOKYJIBTYPHOI IPUPOIH YKPATHCHKUX (DPa3eosori3MiB.

J’epeJbHOIO 623010 CIyryBaiu JiekcukorpadidHi mpari pi3HOro TUIY Ta
icropuunuii poman H. Cusisiako «Ilepiie citiicTBo iMmeparpHuii», omyoikoBaHuit
2021 p. y «BunmaBannrsi Craporo JleBa». Y TBOpi OpraHiqHO Ieperuiencs momii
cepeannu XIX CTOMITTS, OB’ s3aHi 3 JETCHIAPHOIO aBCTPIHCHKOIO IMIIEPATPHLICIO
Ciccli, sika yCIIITHO PO3CIiAy€ TAEMHUYMI 3aMaX Ha BIACHOTO YOJIOBIKa Ta iHIII 3a-
TajKH, i MOl 110 BiAOyBalOTHC i Yac My3u4IHOTo (ecTHBaio y JIbBOBI movyaTKy
XXI ct., konu Oyna BHKpaJeHa ckpunka Mouapra ta oTpy€eHuil BiioMuid aBcTpiid-
chkuit My3ukaHT. Taka CTpyKTypa 30JIMKye pOMaH i3 5KaHPOM iCTOPUKO-TIPUTOTHHIIb-
KOTO POMaHy Ta IHTEJIEKTYalIbHOTO JETCKTHBY.

3a3Ha4nMMO, IO (pa3eoOTiYHI OMMHUIIL B JTIHBOKYIIETYPOJIOTTYHOMY aCTEeKTi Ha
Marepiani geTektuBHOro pomany H. CHsmanko posrisaatorscs Buepuie. Lle Busnauae
SK HAYKOBY HOBH3HY TEMHU 3allPOIIOHOBAHOI CTaTTi, TAK 1 TEOPETHKO-NPAKTHYHY
HiHHICTH OTPUMAaHUX pe3yabTaTiB. 30kpeMa, OyJ0 MONIHOICHO YSBICHHS PO
HOBUI CEIrMEHT iH/IMBITyaIbHO-aBTOPCHKOI KapTHHY CBITY Ta 3i0paHo (akTHIHMIT
Marepian (monazn 200 ¢pas3eonorivHUX OTUHULE), KU MOXe OyTH BHKOPUCTaHMIT
y THTBOAMAAKTUYHIM MPAKTHIII i1 Yac BUKIAAaHHS (hpa3eosorii, IIHrBOKYJIBTYPO-
JIOT11, eTHOMIHTBICTUKH, JITHTBICTHKH TEKCTY Ta B JIGKCUKOTpa(iuHii A yKIaAaHHS
CJIOBHHKIB.

Bukian ocHoBHOro Marepiaiay. OnHNUM i3 HAOUIBII SICKPABHUX MPOSIBIB aH-
TPOMNOIEHTPHU3MY, BiTOOPAKEHHUX y AOCHIIIKYBaHHX (DPa3eosOTiYHIX OJUHUIIX,
€ IIMPOKa MPE/CTABICHICTh Ha3B YaCTHH Tija, a0 COMATH3MIB, IO MPE3CHTYIOTh
BiamoBiguuii kox. CoMaTHYHUN KO € OMHUM 13 HAMIaBHIIINX, [0 ITOSCHIOIOTH BaXK-
JIMBICTIO 3HAYSHHSI TiJ1a JUIsl OPIEHTALLT JIFOAWHN B HABKOJIHUIIIHBOMY CBITi. SIK BigoMoO,
y HpoLeci Mi3HaHHS Mepli acouialii y CBiJOMOCTI JIFOAMHH BUHUKAIOTh i3 THM, L0
1if JoOpe 3HalioMe, TOOTO 3 HEK CaMoto, 13 YaCTUHAMHU 11 TiJIa. Y CHCTEMI €JICMEHTIB
I[LOTO KOy 3HAUHY POJIb BiAIrpatoTh (GyHKIIT pi3HNX YacTHH TiNa, SKi HEPiAKo 3aje-
JKaTh BiJl IHTCHLIH aBTOPA Ta 3yMOBJICHI KaHPOBO-TEMATUYHUM CIIPSIMYBaHHSM TBODY.

Tak, 10 ppa3eoakTHBHIX COMATU3MIB B aHAII30BAHOMY TBOP1 HAJICXKATh A3UK,
3y0u, oui, Hic, pyKu, HO2U, 207106d.

SI3uK — 1e opraH, 3a JJOIOMOTOIO SIKOTO JIFOAIMHA YCHO Iepeliae CBOT AYMKH,
crinkyerses 3 iHmmmu [S (11), c. 627]. BonHouac y geTeKTHBHOMY TEKCTi Iepco-
HaKi CXWJIBHI YacTillle MpOoMOBYAaTH, abu 30eperTé TaEMHUIIO, a HEPIJKO 1 BIacHe
JKUTTS. 3BiZiCH (PPa3eoiori3M npukycumu sA3ux — ‘yTpUMATHCS BiJl BUCIOBIIOBAHb;
3aMOBKHYTH [0, ¢. 563], Hanp.: « — [lowacmuno mobi. A na moemy micyi mana onu-
Humucsa mu, — ckazana Cicci i npuKycuna asuk. — Bonu 3i cecmpoio namazanucs ne
mopkamucs 6onovoi memu...» [7, c. 101].
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3y0u (pa3oM 3 ycTaMHu) Ha KOTHITUBHOMY PiBHI CIIPUIIMAIOTBCS K MEKa BHY-
TPILIHBOTO MpocTopy. Yepes BiMOBIJHUI cOMaTH3M KOJIY€ThCS HeOasKaHHS JIFOANHH
PO3MOBIISITH, BUPAXKATH CBOI MOUYTTS (3yinuswuiu 3you) abo TOBOPUTH ‘HEXo4e, He-
BHPA3HO, JIEJIBE PO3TYIISIOUN POTA; 3 HE3aIOBOJICHHAM (Kpisb 3y6u), Hanp.: «llicia
nposany sapyuun y Jpesoeni mamu posmosnsina 3i MHOW Kpi3b 3y0u, 66axcaroyu, wo
5 Hedocmamubo cmapanacwy |7, . 63].

Mariyny cuity B ySIBICHHSX YKpPaiHCHKOTO Hapoxy MaroTh odi. JJocuTh 4acTo
BOHH aCOIIIOIOTHCS 3 MOKJIMBICTIO HAITKOAWTH 1HIIIH JTIOAWHI, 3ypoduTH 11 [2,
c. 414-415]. Tomy muns yKpaiHIIB 3aBKIM BOKIMBHM OYyJIO YHUKATH 9y>KUX O4eh
(ne nompannsamu na oui). Hanp.: «OxopoHeyv Hamazascs ne nOmMpaniasmu uiomy
na oui» [7,c. 15].

Jlemo npoTHiIeKHy CeMaHTHKY 3 IpOHIYHUM 3a0apBICHHSM KOHOTYE (hpaseoso-
ri3M nxamu Hoca, Hanp.: «Todi 60dail Kintbka micsayie y Hac 6y0e HOPMATbHA CIM '5i:
minvku My i Oimu, i HCOOHOT C8eKPYXU, AKA BCIOOU NXAE ¢8020 HOocay [T, c. 154].

BasknuBY poiib y CHCTEMI HAPOIHOTO CBITOINISLY BiZirPAalOTh COMATH3MH PyKd
i Hoea. 3a cnoctepexxeHHsMU B. JXKaiiBopoHka, 3 TeKCeMOI0 pyka OB’ si3aHe BiJl-
TBOpEHHs1 GiHApHOT 0MO3uLIiT 100pO — 3710 i3 MPABOIO PYKOIO 3a3BHUYAil aCOLIIOETHCS
MO3UTUBHE HAYAJIO, a 3 JIIBOIO — HEraTHBHE. 3BiJICH, OUCBHIHO, 1 TaKi (pa3ecooriuHi
OJIMHHILLL, SIK MPpUMAMUcs pyKu, Wmu pyka 6 pyKy, nooagamu pyky — ‘TOBapHIIyBaTH,
apyxutu’ [2, c. 511], nanp.: «Hixmo nikoau ne po3nogioas memi, KoMy s Maio npago
nooasamu pyky, a komy — ui» [7, c. 85]. BinnoBigHuii coMaTH3M MpeACTaBICHAN 1
B TAaKOMY CaKpaJIbHOMY (pa3eonoriaMi, K HaxaIdacmu pyKil, Xo4a TyT BiH, IIBU/ALIE,
HPE3EHTYE BiTAJIbHO-MOPAJILHUN KOJI, OB’ 3aHUH 13 CUMBOJII3ALIEI0 CMEPTI, HAMp.:
«— Mu ne 3naemo, uu cnpasdi 10a @epenyi naxnana na cede pyku» [7, c. 229]. sk
IHIUBITyaJIbHO-aBTOPCHKY MOYKHA TIIYMAuUTH (QpazeMy 3vokpinu pyku, Hanp.: «Ta
0obpe xoua bu me, Wo Y1 PO3MOBY 8dice 3a8epUIeH0, OO LIoMY 2enb 3MOKPIU PyKu
610 Hepgis» |7, c. 158].

J10 HOIIMPEeHUX KOMIOHEHTIB y IOCHTIKYBAaHUX (pa3eoioriaMax HalIeKHuTh i
COMATU3M Hoed, 3 SIKUM TaKOXX MOB’s3aHi YsIBJICHHS IIPO MMO3UTHBHE (IIpaBa HOTra) i
HeratuBHe (J1iBa) Havao [2, c. 401]. B aHanizoBaHOMY TEKCTi peali3yeThest y ppase-
Max niOXONUnacs Ha HO2U, HA HO2AX, 3eMJIsL XUMAEMbCs N0 HO2aMU, HO2U He nidgenu,
Hanp.: «Bowna nidxonunacsa na nHozu, niobiena do cetigpa» [7, c. 165] (00’ exTHBy€
CEMaHTHKY panToOBOCTi, HECIOAIBAHOCTI, THIIOBY IJISl IETEKTHBHUX TEKCTIB); «Yci
nopsioHi 100u 0asno ha Hozax» 7, ¢. 109] (excrutikye 3HAYEHHS ‘MIJHITHCS 3 JIKKA,
He cnaru’ [7, c. 438]); « — Tinvku wobu nocu ne nidgeau oopozorw...» [7, c. 132]
(KOHOTYE€ 3acTepexKeHHsI); «Ane mym, ¢ Imanii, ona matidice QizuuHo 6iouysana, siK
3eMasA Xumaemuca 6 Hux nio nozamuy [7, c. 167] (op. semus copums nio noeamu —
‘TSt KOTO-HEOY/Ib CTAHOBHUIIIE CTa€ KPUTUIHUM, Oe3BUXITHUM [6, C. 262]).

VY tpaguniliHomMy 3HaueHHI BkuBae H. CHInanKo (pazeonoriam eapaui 20106u
i3 CeMaHTHKOIO ‘3amalibHi, HecTpuMaHi’ [0, ¢. 156], Hanp.: « — Ilam amatime: mym
36uparomocs 2apayi onosu. Tomy natininue — menuie 2060pumu, a Oinbute cayxamu
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i cnocmepicamuy 7, ¢. 245] (apyre pedeHHs! IMIUTIUTHO YBUPA3HIOE CEMAHTHKY
KOMIIOHCHTOM ‘HeOe3medHi’).

3arajoM BHKOPUCTAHHSI COMAaTH3MIB sIK 0a30BHX €JIEMEHTIB (Ppa3eooriqHmx
OIIMHUIIB TS 00’ €KTHBAIIIT BIZIITOBITHOTO KyJIETYPHOTO KOy 3aCBiTUy€ CaMOOyTHICTh
I YHIKaJIBHICT CBITOIIAAY YKpaiHIIB, SKUI TaK BAAJTO Mepeaaia MICbMEHHUIIS.

I3 coMaTuYHUM KOJOM IEBHOIO MipOIO KOPENIO€ BiTalbHO-MOPTaIbHUIA,
OB’ sI3aHUH 13 pealtizali€ro ysBICHb PO JKUTTS i CMEPTh, KU, 3ayBa)kKUMO, BUJIi-
JISIFOTH HE BCi HayKoBIIi. [IeBHOO Mipoto mofiOHa iHpopMallis 3ako0BaHa y (paseo-
JIOTI3MAaX HaAKAACMY PyKu, Rinu 31 Jcumms, nimu na scepmeu, vanp.: «fi cuepmo — na
MOEMY CYMAIHHI, — U menep s medxc nogunHa nimu 3i deumms |7, c. 226]; 3aons yvo-
20 MoodcHa 6yno nimu na yxcepmeu 7, c. 264 (nop.: nimu 6 moauny (3 sHcumms, 8i0
nac, 00 boea i m. in.) — ‘nomeptu’ [6, c. 516]). Y nopiOHOMY 3HaUYCHHI BUKOPHCTOBYE
aBTOpKa 1 ppazeMy siditiuiia Ha HeboO 13 JTEKCEMOIO HehO0, BIKUTOK Y CaKpaTbHOMY
po3yMiHHi, Hamp.: «Mos kpuximua marenvka Coghi wie mationce He HABUUNACS 2080-
pumu, a edce iditiuina na neoo» 7, c. 209]. [TucbMEHHUIS HATOJIONIYE HA TOMY,
SIK 1HKOJI BayKKO JKUTH 3 TATApeM Ha Iy, 00 €KTHBYIOUU TaKy iH(OpMALIito uepes
(hpaseonoriam Ak scumu 3 yum, Hatp.: «A AKuo ybo2o pasy Hepmeoro 6UABUMbCS
xmocw i3 oimei? Ak Bu nomomy 3mooiceme 3 yum scumu?» [7, c. 151].

CeMaHTHKa TAEMHUYOCTI, 3araJIKOBOCTI OB’ s13aHa B POMaHi i3 3aMaxamy Ha
uicaps ®panna Moseda y XIX cr. ta aBcrpiiichkoro My3ukanta B XXI cr. y paseo-
JIOT1YHHX OJJMHUIIIX HEPIAKO aKTyai3yeThCs Yepe3 Ha3BH apTe(aKTiB MaTepiabHOL
KyJbTypu. Lle 103BOIsIE€ OKpECINTH PEAMETHHI KO/, OB’ I3aHUH 13 MpeaMeTaMH,
1110 3aMOBHIOIOTH )KUTTEBUI POCTIP JIFOIAUHH.

V upoMy miaHi npuBepTae yBary GppaseosioriaMm ouiu y 0360Hu. [1oMMpUBIINCH
13 IPUIHATTSAM XPUCTUSHCTBA, 3BOHH, 110 EPEBAKHO OyIN IPU LEPKBax, BUKOHY-
BaJIM HU3KY (DYHKIIIH, ORHI€IO 3 IKUX OyII0 CHOBIIIATH PO IIOCH BAYKIINBE, HEBIIOME,
npuxoBaHe, HeOesneuHe. Lle 3acBimdye onHe 31 3Ha4eHb BiAMOBIIHOT JIGKCEMH — ‘IITH-
PoOKo posrononryBaiu mock’ [5 (2), c. 264], Hanp.: «22 xkeimua o 16.00 yci yepxsu
Bious éunu y 0360nu, nosioomasiiouu npo npubymms napeuenoi» [7, c. 87]. Ipen-
METHHUI KyJIBTYPHHUI KO/ aKTyasli3ye i CIIOBO nacmxa 'y ppaseMi sacnamu 6 nacmky,
III0 KOPEJIIO€ i3 3aeHamu 6 Kym — ‘TIOCTaBUTH KOT0-HeOyIb y CKpyTHe, Oe3BUXinHE
craroBuile’ [6, c. 242], Hamnp.: « npocmo yceioomuna, wo mMu cami 3azHanu cebe
6 nacmkyy [7, c. 182].

PenpeseHTaHTaMH aHAJTi30BAHOTO KOy BHCTYNAIOTh TAKOXK JEKCEMH Ka3Kd,
cnoso, dymka 'y GhpaszeosoriamMax nogipumu 6 kazouxy (KOpemtoe i3 GppaseMoro kazka
npo 6inoeo (conom ’anoeo) buuka — ‘Mo-HeOyNb BUraaHe, HAJyMaHe, HepealbHe’
[6, c. 285]), snamu yiny cnoeam (€KCIIIIKy€e «Bipy y Marepiaji3aliio ciIoBa, 10
30epernacs i 10 cboromHi» [2, . 551]) e cnadano na dymxy (mop. cnadamu Ha
OyMKYy — ‘3raJlyBaTH, IyMaTd Mpo KOTo-, I0-HeOyab, 3aJyMyBaTUCh HaJ YUMCh’ [0,
c. 678]), Hanp.: « — [ 6in xoue, wodU Mu ROGIPUAU 8 YIO KAZOUKY? — PO3PE2OMABCS
yicap [7, c. 122]; «— Vee inwe — tioeo cnosa: A uiny cnoeam mu 060€ 000pe 3HAEMOY
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[7, c. 208]; «Hixomy He cnadano na OymMKy, skum OPYmanbHuM maxe empyyaHHs
Mo2n0 6ymu OJisl IOHOI HapeueHOol, Kompa 36UKIA, Wo il IMMUMHICIb NOBAANCAIONb»
[7,c.92].

Bucoxkuii piBeHb peanizariii JeMOHCTPY€E PeNiriiHui (TeoMophHIIA) KO, KU,
3a crioctepexeHHsIMH JI. CaBYeHKO, PENPE3EHTYE CYKYIHICTh XPUCTUSHCHKUX YSIB-
JICHb TIPO iICHYBaHHS JIBOX CBITiB, poiib bora B 1iil iepapxidHiil cucTeMi Ta IyIy siK
HaBHIIY CyOCTaHIIIO JIFOMMHU [4].

JlaBHi ykpaiHni BipuiH, mo Bce podutscst 3 boxkoi Boii [2, c. 43-44], Tomy
B bora nrykanu 3aXucTy i MOPATYHKY. Y JOCHIIKYBaHUX TEKCTaX MOIIMPEHUMH €
(bpazeonorismu boe munysas, xau boe 6opornumu, ax boscuil Oendv Ta iH., Hamp.: «Xail
boz 6oponume, — 3acmianaca Cicci. — Axuo 6 mene konucs 0yoe CuH, A Hizawo He
empyuamumycs y tioco scummsy [7, c. 171] (ekcirikye ceMaHTHKY HeOakaHOCTI,
3alepeueHHs Y0ro-HeOyb [2, c. 44]); «/{s nei ye 6yno max ouesuono, ak Bocuii
denb, adoice it medic sudanu 3amidxc ne numarouuy [7, c. 69] (y dppasemi, moOymosaHiit
3a 3pa3KoM MOPIBHSHHSA, 00’ €KTUBYEThCA Oe33arepeuna Bipa B bora i Horo TBOpiHHSA).

Jlo momupenux y perpoaerektuBi H. CHsganko Hamexars Gppa3eonsoriqai
OJIMHHUIII 3 JISKCEMOIO Oyuid, 5iKa, «3a PeNrifHUMH YSIBICHHIMH, € Oe3cMepTHa, He-
MatepiajbHa OCHOBA B JIIO/IUHI, 10 CTAHOBUTH CYTHICTb 11 KUTTs» [2, ¢. 209]. Hami
TIPEIKH 3/1aBHA BIPWIIH, 110 QYL IPaBETHUKIB NOTPAIUISIOTH B Paid, a TPIITHUKA My-
9aThCs B IIEKJII, TOMY OOsUIHCS Tpixa. YSBICHHS PO [Ie 3aK0J0BaHi y (pa3eororizmi
635MU HA OV epix, Hatp.: « — A AKWO nogicsams HeBUHHO20, 3AKOTOMHUKU MENC
suKopucmaroms ye npomu mebe... /o moeo sc mu izomeut na oyuiy zpix [7, c. 123].
VkpaiHui BBaXkaiu, 1o Oyab-sKy cripaBy Tpeda «poOuUTH, BUKOHYBATH, 31iHCHIOBATH i
T. iH. 3 BEJIUKOIO JIIOOOB’10, CTAPaHHICTIO, HATXHEHHAMY [0, ¢. 115], 1110 eKcIutiKyeTbest
y dpazemi sxradamu dyury, Hanp.: «A dywty ékaana y yeii pecmuganvy [7, c. 222].
Xoua B MOBI 3arajioM BiJITIOBITHUI KOJI IPE/ICTABICHUI TAKOXK Ha3BaMH JIEMOHOCHUIIH,
MMCHMECHHUIISI HE BUKOPHUCTOBYE MOAIOHNX HallMeHyBaHb. PemniriiiHo-midoioriuni
YSIBJICHHS BOHA IOB’sI3y€ mepeayciM i3 borom.

Yumano ¢pazeosnoriamis y TBOpi MaHi(peCTyIOTh aHTPOMHUI (BJIacHE JIIO/I-
chKuii) kox. Moro penpeseHTaHTAMH BUCTYNAIOTH HACAMIIEPE HA3BH OCI6 3a po-
JUHHUMH CTOCYHKAaMH Ha 3pa30K Mamu, CuH, OUmuHa, siK-0T: Haye Maia OUumuna,
CUH CBOET MAMIHKU, HEOANIEKO HAWA MAMA 8I0 HbO20 6MEKAA TA TIO]. 38 HAPOIHUMU
ySBICHHSAMH, CUH OyB Oa)kaHIIIOI AMTHHOIO, HIX JOHBKA [2, ¢. 538], Tomy ioro
4aCcTO OTOYYBAJIM HAaJMIPHOIO YBAaroro, CTaBHJIMCS SK O JUTHHHU BXE B 3piiomMy
Billi. BijbIicTh i3 BUsIBICHNX (hPa3eoIOriyHUX OJHHHUIIL XapaKTEepU3ye iMeparopa
®panna Hoseda, sxuii Bce KUTTS MOTEPIaB Bif HAAMIPHOT MATEPUHCHKOT OMIKH,
Hanp.: «Bona npodosicye kepysamu nHum, Haue gin 00Ci Mana OUMUNGA, i HCOOHO2O
piwenns He oae nputinamu camocmitino» [7, c. 104] (aBTOpka IEBHOIO MipOIO PO3-
[IMPIOE CEMAHTHUKY GpazeMu cooumu aAx maniu oumuni [6, c. 199] yepe3 KOMIOHEHT
‘KepyBaTH Haue MaJIOI0 AUTHHOIO’) a00 «Dpany — npocmo uemHull CUH C60€i Ma-
minkuy [7, c. 104]; «Hy, 6in oce oumuna céoei mamepiy» [7, c. 106] (kopenroroTh i3
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(hpaszeonoriaMoM mamur cuHok — ‘po3MeIIeHUI XJIOMIKuK abo Hak’ [6, ¢. 647]). 3a-
rajioM Io/i0Hi (h)pa3eosIorivHi OANHUI XapaKTePHU3YIOTCs IPOHIYHNM 3a0apBICHHIM
Ta BUCMIIOIOTH CITIITy MaTEPUHCHKY JTFOOOB, SIKa YaCcTO IIKOIUTh TUTHHI. AHAJIOTIYHO
TI[YMa4uMO i [10-aBTOPCHKHU HPOIHTEPIIPETOBAHUN (pa3eosorizm «redanexo nawia
Mmama 610 Hbo2o emekna» 7, c. 106] (nop.: Hxuit 6amero, maxuil cun abo A6nyxko
610 0MYHI 0aeKo He nadac).

JKaHpoBO-TeMaTHYHUM CIIPSIMYBAHHSM TBOPY, OB SI3aHUM 13 PO3CIIi/lyBAHHAM
TaEMHHYHUX 3aMaxiB, 3yMOBJICHE BUKOPUCTaHHS (Ppa3eooriqyHX OJMHHUIIb i3 KOMIIO-
HEHTaMH 6004, 3eMJisl, X0100, IO PETPE3CHTYIOTh IPUPOIHHUIT KOA. 3 BOJOIO YKpaTHII
OB’ sI3yBaJM BipyBaHHs B MICTHUYHY CHILY, ii OTOYyBaJIi OPEOJIOM TAEMHHUYOCTI,
3ara/IKOBOCTI, 36MJII0, HABITAKH, BB)KAJIM CHMBOJIOM MIIIHOCTI, XKUTTEAAMHOT CHITH,
a XOJIOJl HePIJIKO acOIiFOBAIN 31 CTpaxoM. 3BiJICH Taki (hpa3eoori3MuU: usecmu Ha
uucmy 600y, GUIMU CYXUMU 3 600U, 3eMJIsL XUMAEMbCA NIO HO2AMU, KPI3b 3eMI0 34-
naecs, Kpudicanuti xon00, Hanp.: «Omosic, niocymogylouu 8Cro yio icmopiio. sikou ne
mu..., mo eonu Gu eutiwau cyxumu 3 600u? — cnumas Ppany Hosed» [7, c. 266]
(KOHOTYE CEMaHTHKY ‘3aJIMIIUTUCS HEIIOKapaHUM abo He3arusiMoBaHuM’ [6, c. 93]);
«lllykanu 6e3cniono 3HuUKIY CKpunky imnepampuyi. Incmpymenm nenaue Kpizo
3emiio 3anaecay) [7, c. 199] (aBTopchkuii (pa3eonoriaMm BUpaKae CEMaHTUKY He-
BIIEBHEHOCTI, 6E3BUXO/1i, PO34apyBaHHsI, ITOP. 13 3aTaILHOMOBHUMH X0U KDi3b 3eMI0
nposaniolics — ‘HEPUEMHO, HE3PYIHO, COPOMHO’, Uf00 Kpizb 3eMII0 NPOGATUMUCS —
‘yKHBAETHCS JUIsl BUPA)KSHHSI 3alIeBHEHHS Y PaBANBOCTI CKa3aHOTo abo sIK Heoope
nobaxkaHHsl KOMYCh’ [0, ¢. 572)); «I panmom ii nponuzas Kpuscanuii xon00. Bona
nioxonunacs Ha Hoeu, niobdiena do cetigpa... Ycepeouni 6yno nopoacuvor [7, c. 165]
(xopenoe i3 hpazeMoro X000 npobupae, 06’ EKTUBYIOUN 3HAYEHHS ‘KOTOCH OXOILTIOE
CHJIbHHIA 03HOO BiJI TIEPEIISIKY, HECIO/MIBAHKH 1 T. iH. * [6, ¢. 751]).

YacTo y [oCIHiKyBaHOMY TBOPI TPAILIIOTHCS (Ppa3eooriuyHi OAMHULI, 110
[PE3CHTYIOTh IPOCTOPOBHIA KOJI, OB SI3aHUI i3 WICHYBaHHSIM IIPOCTOPY, SIK-0T: 616
danekuil 6i0 cnpas, UMICHUGWU HA 3a0HIl niaH (IPOCTOPOBY CEMaHTHKY peai-
3YIOTh MPUKMETHHKH OaleKutl, 3a0Hill), Hanp.: «Bin 6ye danekuii 6i0 cnpag c602o
cunay [7, c. 144]; «Bonu dopromuvcs 3a Hbo20 (Opanya). Koocna xoue Oymu ons
Hb020 HAUBANCIUBIULON, GUMICHUGUIU OpYey Ha 3a0HIl naany [7, ¢. 156] abo ooun
Kpox (KOPEIIOE 3 TAaKUMU, SIK 3a 08a KPOKU, 3a 0ecsimb KPOKié — ‘30BCIM OJIHM3BKO,
Ha Henayekii Bincrani’ [6, ¢. 316]), Hamp.: «36i0cu 00 3amaxy Ha aecmpilicbko2o
imMnepamopa — 00un kpox» [7, c. 182].

MosMBICTh KOHIIENTYaTi3amil JIHCHOCTI BIIOBIIHO 0 YacoBoi oci 3a0e3-
TeYy€ YaCOBHUil KOJI, 00’ €KTHBOBAHHI TAKUMH (PPA3CONIOTI3MAMHU: 3ACUHAMU HA X0OY,
y 006puil uac, Haw cxubneHull Ha 2ieieni yac, Hatp.: «A onicis, 36LIbHUBUUCH 810
00086 ’33K16, 6iH 3ACUHAE Matldice HA X00Y, THOOI 1ed8e MOPKHYBUILCH CIPAs nio Yac
seuepin 7, c. 98]; «/Iroou 3azeuuail He obnuzyrOmMy narvyi auwe 0 Mo2o, Woou
nepezopuymu cmopinky. Ocodonuso y naw cxubnenui na zicieni uacy [7, c. 133] (8
OCTaHHBOMY BHIIQJIKy CIIOCTEPIraeMo MO-aBTOPCHKU MPOIHTEPIPETOBaHy (pasemy
3 JIEKCEMOIO 4ac, 10 BUPAXKAE TEMIIOpaIbHE 3HAYCHHS).
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ono dpazeonorizmis, uepes siKi peatizyroThCs iHIII KyIbTYpHI KOJIM, TO BOHA
MPEICTABIICHI MCHIIIOK KiJIBKICTIO OMHUIb, HAMIP.: «4 w0 01151 ybo2o mpeba 0oKaa-
damu 6a2amo 3ycuib, Mo YUMAai0 Qpeiinin GupiuuIy nimu yum Oyyimmo nezuum
wnaxomy [7, c¢. 72] (akcioNoriuyHUIA KOJ, IO Tependadae OmiHKy Pi3HUX acIleKTiB
OyTTs MOAMHM) a00 « — Bawum 3a80anusam 6yoe nepekoHamu 40n108iKd, Wo npasoa
Ha Bawomy ooui, — cxazana Kamepunay» [7, c. 112] (ayxoBHuil kox, yepes kUit
00’ €KTHBYIOTHCSI MOPJIBHI IIIHHOCTI) Ta 1HILI.

BucHoBKH Ta mepcneKTHBH J0CTiIKeHHs. [IpoBeeHNi aHai3 3aCBiTYNB,
mo ¢paseonorizmu B perponerextusi H. CHsmanko «[lepire cimiicTBO iMIiepaTpuii»
XapaKTePU3YIOTHCS SICKPABO BUPAKEHOIO €THOKYIIBTYPHOIO crierudikoro. Jlocmimken-
Hs1 iXHBOT MOBHOT IIPUPOAM 3 YPaXyBaHHSAM KYJIBTYPHHUX KOMIB 1aJI0 3MOT'Y BUPOOUTH
MCBHY METOIUKY JIIHTBOKOTHITUBHOTO aHAJIi3y, CIIPSIMOBAHOTO HA BUBYCHHSI [INOUH
HApPOJIHOTO CBITOIIISTY, 3aKapOOBAHOTO Y CTPYKTYPi (Dpa3eoyoTiYHUX OJHHUIIb.

JloBeneHo, mo 00’ €KTHBALsl eTHOKYIBTYPHOI CEeMAaHTHKH, OB’ s3aHOT 3 Ta-
€MHHYMMH 3aMaxaMH, BiIOyBa€ThCS 32 JOTIOMOTOI0 PI3HHX MOBHHX 3ac00iB, cepen
SIKUX TIOMITHO BUPI3HAIOTHCSA (Pa3eosiori3MH, [0 aKTyali3yIloTh Pi3Hi KyJIbTYypHI
Koziu. BUsIBIIEHO, 1110 BUCOKOIO aKTHBHICTIO XapaKTePU3YIOThCSI TaKi KOAU KYJIbTYPH,
SIK: COMAaTHYHUHN (s13uK, 3yOu, oui Ta iH.), IO PEMPE3CHTYE CUMBOIKY YaCTHH TiJia;
BITAJIbHO-MOPTAJIBHUM, SIKHI NPEACTABISIE YSIBICHHS JIIOAUHH IIPO XKHUTTS 1 CMEpTh,
9acTO MPE3CHTOBAHUI BiMOBIIHUMH JIEKCEMaMt; NIPEeAMETHUH (036iH, nacmka
Ta iH.), IOB’sI3aHUH 13 MPEeAMETaMH, IO 3aIIOBHIOIOTH YKUTTEBUI TPOCTIp JIIOIHHU;
TeoMOp(HUIL, 3yMOBIECHHH peNiriiHUMU BipyBaHHIMH YKpaiHUiB y bora; anTponHuii,
30CepeKEHNIT Ha BIIaCHE JIIOJCBKOMY YHHHMKY, BUPaKEHHI MepeayciM Ha3BaMu
CITOPITHEHOCTI; MPUPOJAHUN, 3aCBITUCHHI 31eO1IBIIOT0 apXCTUITHUMU Ha3BaMu
(600a, 3emus); MPOCTOPOBUH 1 YACOBHIA, TIOB’sI3aHi 3 XPOHOTOIIYHUM YJICHYBaHHSIM
HABKOJIMIIIHBOTO CBITY; Pi/IIe — 1HII KOJIH, SK-OT aKCIOJIOTIYHUH YH JyXOBHUIH.

3aranom aHami3 (ppazeoJIOTiYHUX ONUHHIB, POSTISHYTHX KpPi3h MPH3MY KyIb-
TYPHHUX KOJIiB, i ATBEPAUB, 1110 BOHN BUKOHYIOTh BXKIIHBY POJIb Y MPOIECaX MOBHOL
00’ exTHBanii AificHOCTI, (iKcyloun 0araToBiKOBHIA JOCBIX Hapoay, HOro 0CoOIMUBY
MEHTAJILHICTb, TOKPHUBAIOYH MIEPEIyCiM Ti TUITHKH, SKi O€310CepeaHbo 1MoB sI3aHi 3
JIFOIIMHOTIO, 1 AisUTEHICTIO, 1H/MBITyaTbHO-IICHXOJIOTIYHIMH SIKOCTSIMU, BIpYBaHHSIMH i
T. iH. ITepcnexmueHum BUTAETHCS TIOMANIBIIE JOCITIDKEHHS yKPaiHChKOT (hpaseoorii,
CIIBBiTHOCHOT 3 KyJIBTYPHUMH KOZIaMH, Y (DYHKI[IOHAJILHOMY acIeKTi (Ha MaTtepiaii
IHIIUX XyTOXKHIX, MyOMIIUCTUYHUX, IHTEPHET-TeKCTiB Toii0). KpiM Toro, moxioHi
JOCITIJDKEHHS IAI0Th 3MOT'Y Kpallle 3p0o3yMiTH HOIISIIN aBTOpa TEKCTY Ha iCTOpUYHI
TO71ii 3 IETeKTUBHUM CIOYKETOM.
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KOHIEINTOHIMHA MYJbTUKYJIBTYPHOI'O
HPOCTOPY OJECH

CTarTsi IpUCBSYEHA JTOCIIIUKCHHIO KOHIETOHIMIB MYIBTHKYJIBTYPHOTO IPOCTO-
py Onec siK 0COOIMBUX MOBHO-KYJIBTYPHHUX OAAMHUILb, IO TOETHYIOTh O3HAKHU BlaC-
HOI Ha3BH, KyJIbTYPHOI'O KOHIIENITY, CUMBOJIY Ta HOCIsI KOJIEKTUBHOI ITam’siTi. Y poOoTi
0OIPYHTOBAHO aKTYaJIbHICTh BUBUCHHS KOHLENITOHIMIB y MeXaX KOTHITHBHOI OHO-
MaCTHKH, JITHTBOKYJIBTYPOJIOTi] Ta Teopii perioHaabHuX KoHientochep. 3’sicoBaHo,
110 MYJIBTUKYJIBTYpHHI pocTip Onecu copMyBaBcst BHACIIJOK TPUBAJIOT B3aeMOJIT
YKpaTHCBHKOT, TPEIbKO1, 001rapchKoi, EBPEHCHKOI, MOJIZIOBCHKOT, BIPMEHCHKOT, HIMEIIb-
KOl Ta THIIMX KYJIBTYPHHUX TPaJUILIii, 110 3yMOBHJIO MOSIBY 0AaraTopiBHEBOI CHCTEMH
Ha3B i3 BUCOKUM PIBHEM KyJIbTYypHOI ceMaHTH3alii. 3alpOIIOHOBAHO PO3YMiHHS
KOHIICTITOHIMA SIK BIIACHOT Ha3BH a00 HA3BM OHIMHOTO TOXO/DKEHHS, SIKa B MPOIIECi
ICTOPUYHOTO, KYJIBTYPHOT'O Ta COLiaJIbHOTO PO3BUTKY Halylla CTaTycy penpe3eHTaHTa
[IEBHOTO KOHIICTITYaJIbHOTO KOMILICKCY i (PYHKIIOHY€ SIK HOCiH KOJIEKTUBHOI ITaM’ATi
CIibHOTH. BU3HAYEHO OCHOBHI O3HAKH KOHIIETITOHIMA: KYJIBTYPHY MapKOBaHICTh,
ICTOPUYHY BMOTHBOBAHICTb, ACOLIaTHBHY PO3Tally’KeHICTh, CHMBOJIIYHY 3HAYYIICTh,
MEMOpATUBHUHI NOTCHIIAN i 31aTHICT PEIPE3EHTYBATH OKPEMHUIT (pparMeHT KOHIIeTI-
tochepu. 3aifiCHEHO THITONOTI3AIIF0 KOHIICTITOHIMIB MYJIBTHKYJIBTYPHOTO MPOCTOPY
Opecu; BUOKPEMIICHO TOIIOKOHIICIITOHIMH, YPOaHOKOHIETITOHIMHU, €THOKOHLICTITOHI-
MH, MEMOPATUBHI Ta CHMBOJII4Hi KoHIenToHIMU. Ha Marepiani Ha3B Apkanis, Benn-
kuii @ontan, [lepecun, Jlamxkepon, JlepudaciBebka, [IpuBo3, [ToThoMKIHCBKI cX0O/1H,
MornnaBanka, Oneca-mama, [lepimnHa 6inst mopst Ta IliBnenna [Manemipa mokasano
MeXaHI3MH Mepexoy OHiMa B KyJIbTYPHO 3Hauylmii 3Hak. JloBeaeHo, Mo Taki oau-
HUIIl BUKOHYIOTh HOMIHATHBHY, KYJIBTYPOTBOPUY, MEMOPATHBHY, 1IeHTHU(]IKALIHY Ta
KoHIenToopMyBaIbHy (DYHKIIT, 3a0e31e4yr0un BepOatizaliito icTOpUYHOTIo JI0CBiY,
KyJIBTYPHOI CHIaIIMHH Ta JIOKAJIBHOT 1IeHTHYHOCTI MicTa. OKpecIeHo NepCHeKTHBU
MOJIAJIBIIIOTO YKJIaaHHS JISKCUKOrpadiyHOTro peecTpy KoHLenToHiMiB OnecH.

KurouoBi cioBa: konnenrtoniv, Oneca, MyJIbTHKYJIBTYPHHH ITPOCTIp, KOHIIETI-
tochepa, KOTHITHBHA OHOMACTHKA, KYJIBTYpHA [aM’siTh, YpOaHOHIM, JIOKAJIbHA 1/1€H-
THYHICTb.
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CONCEPTONYMS OF THE MULTICULTURAL
SPACE OF ODESA

The article is devoted to the study of conceptonyms as a specific type of linguistic
and cultural units representing the multicultural space of Odesa. The research
substantiates the relevance of conceptonym studies within the framework of cognitive
onomastics, linguoculturology, and the theory of regional conceptual spheres. It has
been established that the multicultural space of Odesa emerged as a result of long-
term interaction among Ukrainian, Greek, Bulgarian, Jewish, Moldovan, Armenian,
German, and other cultural traditions, which led to the formation of a multilayered
system of names characterized by a high degree of cultural semanticization. The
paper proposes an interpretation of the conceptonym as a proper name or a name
of onymic origin that, through historical, cultural, and social development, has
acquired the status of a representative of a conceptual complex and functions as a
carrier of the collective memory of a community. The main features of conceptonyms
are identified, including cultural markedness, historical motivation, associative
complexity, symbolic significance, commemorative potential, and the ability to
represent a particular fragment of a conceptual sphere. The author develops a
typology of conceptonyms within the multicultural space of Odesa and distinguishes
topoconceptonyms, urbanoconceptonyms, ethnoconceptonyms, commemorative
conceptonyms, and symbolic conceptonyms. Based on the analysis of such names
as Arkadiia, Velykyi Fontan, Peresyp, Lanzheron, Derybasivska, Pryvoz, Potemkin
Stairs, Moldavanka, Odesa-Mama, Pearl by the Sea, and Southern Palmyra, the
mechanisms of transformation of a proper name into a culturally significant sign are
demonstrated. It is proved that conceptonyms perform not only nominative but also
culture-forming, commemorative, identificational, and concept-forming functions,
ensuring the verbalization of historical experience, cultural heritage, and local identity.
Prospects for further research include the compilation of a lexicographic register of
Odesa conceptonyms and the development of digital resources aimed at representing
the cultural memory of the city.

Keywords: conceptonym, Odesa, multicultural space, conceptual sphere,
cognitive onomastics, cultural memory, urbanonym, local identity.

IlocranoBka HayKoBOI po0dJeMH Ta ii akTyaabHicTb. J|JI1 cydacHOro MOBO3-

HaBCTBA XapaKTEePHE MTOCHJICHHSI yBary J0 Npo0iIeM B3a€MO3B’ sI3Ky MOBH, KYJIBTYPH
Ta KOJIEKTHBHOI CBIIOMOCTI. Y MeXaX aHTPONOLEHTPUYHOI, KOTHITHBHOI Ta JIiHT-
BOKYJIETYPOJIOTTYHOT apaJiurM BaroMe MicIie IOCiJaloTh JOCIIUKEHHS KyIbTypHOT
mam’siTi, JJOKaJbHOI 1IEHTHYHOCTI Ta KOHIETITYaJ IbHOI OpraHi3alii COLiOKYJIETYPHOTO
npoctopy [8]. AKTyallbHICTh TAKUX CTY/il BU3HAYAETHCS HEOOXITHICTIO 3’ SICYBaHHS
MOBHHUX MEXaHi3MiB perpe3eHTallii icTOpUYHOTO JOCBiAY, KYJIbTYPHUX IHHOCTEH Ta
KOJICKTUBHHUX YSIBJICHB, 10 ()OPMYIOTECS B IIPOLEC] CYCIIEHOTO PO3BUTKY.
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[ToMiTHHIH CETMEHT CYyYaCHHX JIIHIBICTHYHHX JOCII/PKCHb CTAHOBIISAThH PErio-
HAJIbHI KOHIENTOC(EPH, Y CTPYKTYpi AKUX BiZOOPaKEHO Pe3yibTaTH iCTOPUIHOTO
OCBOEHHSI IIPOCTOPY, ETHOKYJIBTYPHOT B3a€MOJiT Ta JOpMyBaHHS JIOKAIEHUX MOJIe-
neit camoigenTudikamii [8, c. 94-103]. OcobnuBuii HayKOBHii iHTEpEeC BUKINKAIOTh
MYJIBTHKYIBTYPHI ypOaHiCTHYHI CepeloBHINa, C(HOPMOBaH] BHACIINOK TPHUBATHX
MiKETHITHIX, Mi>KMOBHUX i MiYKKY/TBTYPHHX KOHTAKTIB. IXHBOIO BU3HAYATEHOIO O3HA-
KOIO € CKJIJIHa CEMIOTHYHA OpraHi3alisi, perpe3eHTOBaHa CHCTEMOIO BIACHHUX Ha3B,
KYJIBTYPHO MapKOBaHUX HOMIHAIIi/, JOKaJbHUX CUMBOJIIB, MEMOPAaTUBHUX MPAKTHK
Ta IHIHX 3ac00iB MOBHOT (piKcallil KOJIEKTUBHOTO JOCBIY.

Opeca penpe3eHTye OAMH i3 HallBUPA3HIMINX MYIBTUKYJIBTYPHUX NIPOCTOPIB
VYkpainu. Icropudamii pO3BUTOK MiCTa TOB’SI3aHUM 13 B3aEMOAIEI0 YKPaTHCHKOT,
IPeIbKoi, 0OITapChKoi, EBPEHCHKOT, MOJIIOBCHKOT, BIpPMEHCHKOI, HIMEIIBKOT Ta IHIIINX
KyJABTYPHUX TPaAWLii, 1o copmMyBann OaraTopiBHEBY CHCTEMY €THOKYIBTYPHHUX
1 COIIOKYJIBTYPHHX 3B’s13KiB [7]. Pe3ynpraroM X mporieciB craja perioHaibHa
KoHLenTochepa, y AKiil BIacHI Ha3BH KOHIEHTPYIOTh 3Ha4HI 0OCATH 1CTOPHYHOT,
KyJBTYPHOI Ta CHMBOJIIYHOT iH(pOpMAITii. ¥ KyJIbTypHOMY IIPOCTOpI MICTa TaKi Ha3BU
(YHKLIOHYIOTB SIK PEIIPE3eHTAaHTH ICTOPUYHOTO JOCBiLY, KyJIbTYpHOI CIIaALIMHK Ta
KOJIEKTUBHHUX ysIBIeHB 1po Ofecy.

Jlnist cydacHOT OHOMACTHKH XapaKTepHa MepeopieHTallisl BiJl CTPYKTYPHO-CHC-
TEMHOT'0 OMHCY BIACHHUX Ha3B J0 BUBYCHHS IXHHOTO KOTHITHBHOTO, KyJIETypPHOTO Ta
aKCIOJIOTIYHOTO MoTeHMiany [6; 4; 2]. Y Mexax KOrHITHBHO-OHOMACTHYHOTO ITiIXOIy
OHIM MOCTA€ HOCIEM iICTOPHYHOT ITaM’Ti, €IEMEHTOM KYJIBTYPHOI CITa IIIHA Ta 3a-
co0OM pernpe3eHTanii KoJIeKTHBHUX 3HaHb Mpo CBIT. Taka iHTepnpeTaris Bl1acHol
Ha3BH CTBOPIOE MiATPYHTS IJIS aHANI3y MOBHUX OJWHHIlb, CEMAHTHYHA CTPYKTypa
SIKUX OXOIUTIOE HE JIMIIe HOMIHATHBHUH, a i KOHIENTYaJIbHUH, CHMBOIIYHUN Ta
MEMOPATHBHHI KOMIIOHEHTH.

V 3B’s13Ky 3 PO3BUTKOM KOTHITHBHOI OHOMACTHKH aKTyalli3y€ThCsl IpodiaeMa
TEOPETUYHOTO OCMHCICHHS KOHLENTOHIMIB SIK OCOOIMBUX MOBHO-KYJIBTYPHUX
OJIMHHUII. [XHS IIPUPOIA IPYHTYEThCSA HA TIOEHAHHI BJIACTUBOCTEH BIACHOT HA3BH,
KyJIBTypHOTO KOHIIENTY Ta HOCIsl KOJIEKTUBHOI mam’siTi. [lonpyu 3HaYHUI pO3BUTOK
KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH, JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTii TA OHOMAaCTUYHUX CTYNil, TUTaHHS
JIHIBICTHYHOTO CTATyCy KOHIIENTOHIMIB, IPUHIMIIB IXHBOT THITOIOTI3amii Ta QyHK-
LIOHYBaHHS B CTPYKTYpi peTioHaJbHUX KOHIIEITOC(Eep HE OTPUMANN HAJIEKHOTO
BUCBITIIeHHs. HemocraTHiil cTymiHb po3poOieHHs 3a3HaueHOT NpoOJIeMaTHKN BU-
3HAYa€ aKTyaJbHICTh JOCTIHKEHHS KOHIENTOHIMIB MYJIBTHKYJIBTYPHOTO IPOCTOPY
OpiecH K perpe3eHTaHTiB ICTOPHYIHOT ITaM’ sITi, KyJIBTypPHOI CIIaJIIHHH Ta JIOKaJIbHOT
IZICHTUYHOCTI MicTa.

AHaJi3 10cTiKeHb podaeMu. TeopeTHIHe MiATPYHTS TOCTIKSHHS CTaHOB-
JISITH TIpalli 3 KOTHITHBHOI JIIHIBICTHKH, JITHTBOKYJIBTYPOJIOTii, OHOMACTHKH, KOTHi-
THUBHOT OHOMACTHKH Ta Cy4acHO] JiekcuKorpadii. DopMyBaHHS aHTPOIIOIEHTPUIHOL
napajiirMi B MOBO3HABCTBI 3yMOBMJIO aKTHBI3aI[I0 JOCII/KEHb KOHLIENTYaIbHOT
opranizanii 3HaHb, MOBHOI KAPTHHH CBITYy Ta MEXaHi3MiB MOBHOI peNpe3eHTaIlii KyJIb-
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TYPHOTO JOCBiy. Y IIbOMY acleKTi BaroMe 3HaueHHs MaroTh cTyii A. [Ipuxonbka,
MIPUCBSUCHI PoOIeMaM KOHIETITY, KOHIeNTOCc(hepu Ta KOHLIENTYalbHOI OpraHizamii
3HaHb [8], a Takox nocnimkerHs C. XKaboTHHCEKOT, y IKOMY pO3poOJIEHO MPUHIIUITH
KOTHITUBHOTO MOZIETIOBAHHS KOHIETITYaIbHUX CTPYKTYp [2].

TeopeTnyHe OCMHUCIICHHS BIACHOI HA3BH SIK HOCIS KyJIbTypHOI iH(OpMamii
OB’ s3aHE 3 PO3BUTKOM Cy4acHOT OHOMacTHUKH. Baromuii BHECOK y (hOpMyBaHHS Ta-
Koro miaxoy Hanexuts FO. KaprieHkoBi, sSikuii po3misgaB OHIM SIK 0COOIUBY MOBHY
OJIMHUIIIO, 3/IaTHY BiOOpakaTy pe3yJabTaTH iCTOPUYHOTO PO3BUTKY CYCIIJIBCTBA,
0COOIMBOCTI MaTepiabHOI Ta JyXOBHOI KYJIBTYPH HapOIy, @ TAKOXK (iKCYBaTH 3HAYHI
(hparMeHTH KOJEKTUBHOI TaM’siTi. Y Ipalsix BYSHOIo BJacHa Ha3Ba II0CTA€E HE JINIIe
3aco0oM iHauBIqyasi3amii 00’€KTa, a i HOCiEM KyJIBTYPHO 3Ha4yII01 iH(pOopMarlii, o
30epiraeThesi B MOBHII CBIZIOMOCTI CyCIIUIBCTBA.

Tlonanpimmii po3BUTOK KX MOJIOKEHb PeNpe3eHTyoTh gocmimpkerns O. Kap-
MIEHKO, IPUCBSIYCHI KOTHITUBHIN OHOMAacTHUI. YdueHa oOrpyHTOBY€E JOIIBHICTH
BUBUCHHS BJIACHUX HA3B Y KOHTEKCTI MPOLECIB KOHIENTyali3amii Ta KaTeropusarii
JIUMCHOCTI, pO3IIISIAIOuH OHIM SIK €IeMEHT KOTHITHBHOI cucTeMH Jironunu [5]. Korni-
TUBHO-OHOMACTUYHHHU MiXiJ CTBOPIOE MOMIIMBOCTI JUIsl aHAJTI3y HA3B, CEeMaHTHYHA
CTPYKTYypa SKUX BUXOJHUTH 32 MEXI HOMIHATHBHOI (DYHKIIT Ta OXOILIIOE IIHPIIMI
KOMIIIEKC KYJIBTYPHHX, ICTOPUYHUX 1 CHMBOJIIYHUX CMHCIIIB.

Oxkpemuii HarmpsiM B YKPaAiHICTHUIN CTAHOBJIATH Mpalli 3 ypOaHICTHYHOI OHO-
MAaCTHKH, MOBHOTO JIaHIIA(Ty Ta PEerioHaIbHOI JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTIi, Y SKHUX J0-
CIIJDKYIOTBCSL MEXaHI3MH PENpe3eHTallii MiCbKOTO MPOCTOPY Yepe3 CHCTeMY Ha3B,
0COOJIMBOCTI (PyHKI[IOHYBaHHS YpOaHOHIMIB Y CTPYKTYPi MiCBKOT KyJIBTypH Ta IXHs
y4acTh y (OpMyBaHHI JIOKAJIBHOI 11€HTHYHOCTI. 3HAUHUI HAyKOBHI iHTEpeC cTa-
HOBJIATH TaKOX Cy4YacHi JIeKCHKorpadidHi cTyxii, OpieHTOBaHI Ha pernpe3eHTallio
KyJbTYPHO MapKOBaHUX MOBHHUX OJIMHMIIb Y CIOBHHUKOBHX pecypcax [3].

HasBHi mocimkeHHS 30Cepe/KeH] EPeBaKHO HA MUTAHHSAX KOHIIETyali3arii
3HaHb, ()yHKLIOHYBaHHS BIACHUX HA3B, KOTHITHBHOI IPUPO/IM OHIMa, ypOaHiCTHYHOT
OHOMACTHKH Ta JIIHIBOKYJIBTYPHOT perpe3eHTalil MicbKoro mpocropy. BoaHouac
MOHSTTS KOHIIENTOHIMA MYJIBTHKYJIBTYPHOTO IIPOCTOPY MICTa, HOTO JIIHIBICTHYHUIT
CTaTyC, TUIOJIOTIYHI XapaKTEePUCTHKH Ta POJIb Y CTPYKTYPl PErioHAIBbHOT KOHIIENTOC-
(dhepu 1e He cTAIM MPEAMETOM CIICI[iaIbHOr0 KOMIUIEKCHOTO aHami3dy. BincyTHicTh
LTICHOTO ONKCY TaKUX OAWHUIIb BU3HAYAE HAYKOBY JIAKYHY Ta aKTyalli3ye HeoOXi-
HICTb IXHBOTO CHCTEMHOTO JI0CJIiKESHHSI.

Merta i 3aB1aHHsA 10C/TiKeHHS. MeTa T0CTIDKEHHS MOJIATaE B TEOPETUIHOMY
oOTpYHTYBaHHI MOHSTTS KOHIENITOHIMA Ta BU3HAYEHHI HOTO poIi B penpe3eHTaril
MYJIBTHKYJIBTYPHOTO 1poctopy Onecu. J{is JOCATHEHHS OCTABICHOT METH Iepesi-
0aueHo po3B’s3aHHA TakuX 3aBAaHb: (1) 3’sCyBaTH TIHTBOKOTHITUBHY IPUPOLY
KOHIIENTOHIMA; (2) BU3HAUMTH HOTO CITiBBIIHOIICHHS 3 OHIMOM 1 KoHIIenToMm; (3) oxa-
pakTepu3yBaT KOHIENTOHIMH SIK HOCI{ KyIbTYpHOI aM’siTi MicTa; (4) 3aiiCHUTH
THUIOJIOTI3AIliI0 KOHIIENTOHIMIB MYJIBTHKYJIETYpHOTO 1poctopy Onecw; (5) okpecianTn
MEPCIICKTUBH iX MOAAIBIIOT0 JIEKCUKOTpa(igHOTO OMHUCY.
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O06’€KTOM JOCIIKEHHS € KOHIENTOHIMH MYJIBTHKYJIBTYPHOTO IIPOCTOPY
Opecu. IIpeamer HamuX CTYAill — CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHI, KOTHITUBHI Ta JIiHT-
BOKYJIBTYPHi 0COOMMBOCTI KoHIenTOHIMIB Onecu. [IskepesbHy 6a3y n0CTiTzKeHHS
CTaHOBIIATH Mpalli 3 KOTHITUBHOI JIHIBICTUKH, OHOMAaCTUKH, JTIHI'BOKYJIBTYPOJIOTii,
ypOaHicTHYHOT JIIHTBICTHKH Ta Jekcukorpadii. @akTHYHHIT MaTepiaa OXOILTIOE
ypOaHOHIMH, TOITOHIMH, MEMOPATHBHI, €THOKYJIBTYPHI Ta CUMBOJIYHI Ha3BH, 110
(YHKIIIOHYIOTh Yy MOBHO-KYJIBTYpHOMY Ipoctopi Omecn. ¥ po6oTi 3acTocOBaHO
OITHCOBHH, KOTHITHBHO-CEMaHTUYHUH, OHOMACTUYHUH, JTIHIBOKYJIBTYPOJIOTIYHHIT T
THUIOJOTIYHIN METOIH JIOCTIPKSHHSL.

HayxoBa HOBH3HA 110J1Ta€ B O0IpYHTYBaHHI IOHSTTS] KOHIENITOHIMA SIK OJH-
HUIII peTpe3eHTallil MyJIbTHKYIBTYPHOTO IIPOCTOPY MiCTa Ta y BU3HAUYCHHI OCHOBHHUX
TuniB KoHentoHiMiB Onecu. TeopeTHuHe 3HAYEHHST JIOCITIJDKSHHS [10B’13aHE 3 PO3-
BHUTKOM IOJIOKEHb KOTHITHBHOI OHOMAaCTUKH Ta JIHTBOKYJIbTyposorii. [IpakTuyna
HiHHICTH POGOTH MOJISIrae y MOXKIIMBOCTI BUKOPUCTAHHS OTPUMAHNX PE3YJIBTATIB it
Yac yKJIQIaHHS PET10HaNbHUX CIIOBHUKIB, €JIEKTPOHHUX JIEKCUKOTpahiuHUX PecypciB
Ta JOCHI/PKEHHS KyJIBTypHOI ITaM’sITi MicTa. 3alponoHOBaHMHN MiaXiq Moxe OyTn
BUKOPUCTAHHH IJIs1 CTBOPEHHSI CIIeLlialli30BaHNX JTiHrBOrpadidHUX OMUCIB perioHab-
HUX KOHIIENTOC(ep Ta IXHIX KOHIENTOHIMHUX cucTeM [1, ¢. 112—118].

Buxusag ocnoBHoro marepiaiy. OfHUM i3 IPOBIJHUX HAIPSIMIB Cy4acHOTO
MOBO3HABCTBA € JOCHIIKEHHS B3a€MO3B’SI3Ky MOBH, KyJIbTypH Ta KOJIEKTHBHOI CBi-
JIOMOCTI. Y MeKax aHTPONOLEHTPUYHOT NapaAuTrMHU MOBHI OIMHUILII PO3IIISIIAIOTH SIK
3aco0H perpe3eHTanii 3HaHb PO CBIT, ICTOPHYHOTO JAOCBITY Ta KyIbTYPHOI ITaM’sITi
ColLiyMy, IO CHPHUSE€ PO3BUTKY KOTHITHBHOI JIIHI'BICTHKH, JIIHI'BOKYJIBTYPOJIOTII,
KOTHITUBHOI OHOMACTHKH Ta 1HIIUX HAMPSMiB, OPI€HTOBAHMX HAa BUBUCHHS MOBHUX
MeXaHi3MiB KOHIIeTITyalTi3amii aificrocri [§; 9; 11].

V KOTHITHBHHX CTY/isSIX KOHLENITYali3allif0 BU3HAYAIOTh SIK MPOIEC OCMUCICHHS
HaBKOJIMIITHBOTO CBITY Ta ()OPMyBaHHS CHCTEM 3HAHb IIPO HBOTO [9, c. 256-268].
PesynbraTtoM KOHIeNTYyali3amii NOCTaloTh KOHLENTH — MEHTaJIbHI CTPYKTYpH, Y
SIKMX aKyMYIIO€TBCSI KYJIBTYPHHH, iICTOPUYHHHN, COLialIbHAI 1 KOMYHIKaTHBHHI 10-
cBig MOBHOI crinbHOTH [2]. CyKyIHICTh B3a€MOIIOB’sI3aHUX KOHIICTITIB YTBOPIOE
KOHIIeNTOC(epy, M0 BiqoOpaxkae 0COOIMBOCTI CBITOOAUEHHS, CUCTEMY I[IHHOCTEH
Ta KyJIbTYpHY I1aM’siTh HOCI1B MoBH [8, c. 89—103], a Biarak y nparpix A. [Ipuxonska
KOHIETITOC(epy MOTPAKTOBAHO SIK YIOPSAKOBAHY CHCTEMY KOHLIETITYaIbHOTO 3HAHHS.

PO3BHTOK aHTPOIOIEHTPUYHOIO MOBO3HABCTBA 3yMOBUB I1€PEOCMHCICHHS
MIPUPOIH BIacHOI Ha3BH. TpaauIiiiiHa OHOMacTHKa 30Cepe/KyBaIacs MepeBakHO Ha
MTUTAHHSX TOXO/UKEHHS, CTPYKTYpH Ta (yHKI[IOHyBaHHS oHIMIB. HaromicTs cydacHi
OHOMACTHYHI CTY/Il aKTyali3yIoTh iXHiil KyIbTypHHIH, KOTHITUBHHI Ta aKcionoriy-
Huil moteHmian [6; 4; 5]. BracHa Ha3Ba mocrae He JIHIIE 3aCO00M 1HIVBITyati3amii
00’€KTa, a i HOCIEM ICTOPUYHOI, KyJIBTYpHOI Ta CUMBOJIIYHOT iH(pOpMalLIil.

Barommuii BHECOK y PO3BHTOK Takoro miaxony HanexuTs 0. Kapnenkosi. Y
HOT0 mparix OHIM IHTEPIPETOBAHO SIK MOBHY OJJMHHMIIIO, 31aTHY (iKCYBaTH pe3yibTa-
TH ICTOPUYHOTO PO3BUTKY CYCHIJIBCTBA, OCOOMMBOCTI MaTepialibHOI Ta TyXOBHOI KyJIb-
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TypH Hapozy, crienudiky foro citoctpuiiHaTTs. BiiachHa Ha3Ba 30epirae indopmariito
PO KYJABTYPHUI JOCBI[] CIIUTBHOTHU Ta Oepe y4acTb y GopMyBaHHI HALlIOHAJIBHOT MOB-
Hoi KapTHHU cBiTy [10]. Y mparisix y4eHoro mociioBHO OOTPYHTOBAHO MOJOKCHHS
PO B3a€MO3B 30K OHIMA 3 ICTOPHYHOIO IaM’ATTIO Ta KyJIBTYPHOIO TPaIHII€l0, 10
Mae NMPUHIUITOBE 3HAUYCHHS ISl CY9aCHUX KOTHITHBHO-OHOMAaCTHYHUX CTY/IIH [6].

[Moganpmnii pO3BUTOK IMX MOJIOKEHb y MEKaxX KOTHITUBHOI OHOMACTHKH
CIIPHSB PO3MIMPEHHIO YSABICHB PO (YHKIIOHATLHY NPUPONY OHIMA. BracHi Hazeu
AKyMYJTIOIOTh 3HauHi 00CSTH SHIMKIIONEINYHUX 3HAHb, ICTOPHYHUX acOLiallii, OIliH-
HUX XapaKTEePUCTHK Ta KyJIETYpPHUX CMHUCIIB 32 TAKHX YMOB OKpeMi OHIMHU HaOyBarOTh
03HAK KOHIENITYaJbHUX YTBOPEHb 1 BUXOSTH 32 MEXKi CyTO HOMIHATUBHOT (DYHKIII].
KOrHITHBHO-OHOMACTHYHHUH Mi/IXi/1 I03BOJISIE PO3IISIATH BIACHY Ha3BY K €IEMEHT
KOHIIENTYaJIbHOT CHCTEMH JIIOJIMHY Ta BaXKJIMBUH CKJIaJHUK [TPOLIECIB KaTeropu3aril
i KoHLenTyami3amii giicHocTi [4].

HaiiBupasHimre Taki nporecu npocTexXyrThCsl B KyJIbTYPHO HACHUCHUX YP-
0aHICTUYHUX MPOCTOPax, € Ha3BH TPUBAIUN yac QYHKLIOHYIOTh y KOJIEKTUBHIN
mam’siTi Ta HaOyBarOTh JJOJATKOBUX 1CTOPUYHUX, COIIATbHUX 1 CHMBOJIIYHUX 3HA-
4eHb. [loiOHi siBuLIa epeOyBaoTh y LEHTPI yBark ypOaHiCTUYHOI OHOMACTHKH,
JIHTBICTHUKY MiCTa Ta JOCIIKEHb MOBHOTO JaHAMA(TY. [ ONHCY TaKUX OIMHUIb
TPAIAUIIHHOTO MMOHATTS OHIMA BUSIBISIETHCS HEIOCTATHBO, OCKLTBKH BOHO HE OXOTLIOE
BCHOT'0 KOMIUIEKCY KOTHITHBHHX 1 KYJIBTYPHHX XapaKTEPHCTHK, 110 GOPMYIOThCS B
nporeci IXHbOTO (GyHKI[IOHYBaHHSI.

V 3B’s13Ky 3 IUM aKTyaJi3yeThcs MoTpeda B OOIpYHTYBaHHI TOHATTSA KOHLIETITO-
HiMa SIK MOBHO-KYJIBTYPHOT OAMHHIII, 10 MTO€THYE O3HAKU BIACHOT Ha3BU, KOHIETITY
Ta HOCiSl KOJEKTHBHOI mam’sTi. KOHIIeNTOHIM penpe3eHTye KylIbTypPHO 3HAUYIIHA
¢parmenT xoHnenrocdepn ta 3abesnedye 30epekeHHS ICTOPHIHO CHOPMOBAHUX
CMHCIIIB y MOBHIM CBiZJOMOCTI CIIJIBHOTH.

Po3mmpenHs KOTHITUBHOTO Ta JITHIBOKY/IETYPOJIOTIYHOTO ITiIXO/IB O BUBYCH-
Hs BJIACHUX Ha3B aKTyalli3ye MmpoOieMy MOLIyKy aJeKBaTHUX TEPMIHIB AJIs ONHUCY
OIUHHIIB, SKi (QYHKIIOHYIOTH Ha MEXi MOBHOI HOMiHAIIii, KyIbTypHOI TIaM’sITi Ta
KOHIIeTITyaslizamil JocBiay. 3Ha4YHa YacTHHA HAa3B, 1[0 aKTUBHO (DYHKIIOHYIOTh y
KOJIGKTHBHIH CBIZIOMOCTI, HE 0OMEKY€EThCSl BAKOHAHHAM iIeHTH(DIKAIHOT (PyHKIII].
IxHe 3HaueHHs GOPMYEThCA BHACHIIOK TPUBAIOTO iCTOPHUHOTO PO3BUTKY, HAKOTIH-
YeHHs KyJBTYPHHX acolLialiil, coliabHUX OLIHOK 1 CHMBONIYHMX iHTeprpeTamiii [12;
13]. 3a TakMX YMOB BlIacCHa Ha3Ba IIEPETBOPIOETHCS HA PENPE3CHTAHTA MINPIIUX KOT-
HITUBHHUX CTPYKTYP, HIX Ti, 1[0 OXOIUTIOIOTECS TPAAULIIMHIM OHOMACTUYHUM OTHCOM.

VY cydacHOMy MOBO3HaBCTBI ¢(hOPMOBAHO 3HAYHUIH MOHSTIIHO-TEPMIHOIOTIU-
HMI anapar Juls OIUCY B3a€EMO3B’ 3Ky MOBH, KyJIBTYPH Ta KOJIEKTHBHOT CBiJOMOCTI.
Jlo HBOTO HaJeXkaTh KOHIENT, KYJIbTYPHUH KOHLENT, KyIbTYPHHI CHMBOJI, JIIHI'BO-
KYJIBTYpeMa, TIPELeJeHTHE iM s, 3HaK KyJIbTYPHOI IaM’sITi, MEMOpaTUBHA OJNHMIL
Ta iHII KaTeropii, M0 pernpe3eHTYIOTh Pi3Hi acleKTH B3aeMonii MOBHOI hopMu
i kynabsTypHOro 3Micty [8]. KokHe 3 nux MOHSTH BimoOpaxkae okpemi MexaHi3MHU
BepOatizanii KyJbTypHOTO JOCBiAY, KOJIEKTUBHOI IaM ' ATi Ta CYCHUIBHO 3HATYIIUX
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3HaHb. BojiHOUAC XO/IHE 3 HUX HE OXOIUTIOE MMOBHOIO MipOI0 MOBHUX OJMHHIIb, 110
BHHUKAIOTh Ha OCHOBI BJIACHUX HAa3B 1 PEIPE3CHTYIOTh IIITICHI ()parMeHTH perio-
HaJIbHOI KOHIENTOC(hepH.

YV KOTHITUBHIH JIIHTBICTUIII KOHIIENT IOTPAKTOBYIOTh SIK OJMHHII0 KOJICKTHB-
HO{ CBIIOMOCTI, y SIKili KOHIIEHTPYIOThCSI 3HAHHS, OIIHKH, aCOMLiallii Ta KyJIbTypHHI
nocBin MoBHOT cinbHOTH. KoHIlenTu hopMytoTh koHIenTochepy, ska Binodpaxae
pe3yNbTaT Mi3HABAIBHOL isTIBHOCTI JIFOAMHU Ta OCOOIUBOCTI OCMHCIICHHS CBITY
MEBHOIO KYJIBTYPHOIO CITiIbHOTO0. OHIM BUKOHYE (DYHKIIIO iHANBITyai3arii 00’ exra
Ta 3a0e3nedye Horo BHOKPEMIICHHSI CepeJl IHIIHNX eJIeMeHTIB JilicHocTi [6]. Kymbryp-
HUIl CHMBOJI PEMIPE3CHTYE CUCTEMY CYCIUIBPHO 3HAYYIUX CMHCIIB 1 IIIHHOCTEH, 110
c(hopMyBalliCs B iICTOPUYHOMY PO3BHUTKY IEBHOI KYJIBTYpH. Y MPOLECi TPHBAIOTO
(YHKLIOHYBaHHS B KyJIETYpPHOMY IIPOCTOPI OKpEeMi BIaCHI Ha3BH NOEHYIOTH 3a3Ha-
YeHi BIACTUBOCTI Ta MEPETBOPIOIOTHCS HA CKIIAJHI CEMIOTHYHI YTBOPEHHS.

KorHiTHBHO-OHOMACTUYHUH Mi/IXi/ TO3BOJISE PO3IVISIATH BIACHY Ha3By He
JIUIIE SIK HOMIHATHBHY OJJMHHUIIIO, a SIK HOCiH KOHIIENTya IbHOI iH(popMaIlii Ta elTeMeHT
KyJnbTypHOT mam’siTi [4]. YHaciiok TpuBajoro GpyHKIIOHYBaHHS B iICTOPHYHOMY,
KyJBTYpPHOMY Ta KOMYHIKaTHBHOMY IIPOCTOPi OKpeMi OHIMHU Ha0yBarOTh JOAATKOBUX
CMHCIIOBHX HalllapyBaHb, 110 BUXO/ATH 38 MEXi IXHBOT'O IIEPBUHHOTO JICHOTATUBHOTO
3HaueHHs. Taki Ha3BM KOHIEHTPYIOTh iICTOPUYHUH JOCBIJ CHIIBHOTH, KYJIBTypHI
acoIriarii Ta OIiHHI XapaKTePHCTHKH, IEPETBOPIOIOYNCH Ha PETIPE3EHTAHTH OKPEMHX
(parmeHTiB KOHIETITOChEpH.

i konyenmonimom MPOIOHYEMO PO3yMITH BIIaCHY Ha3By a00 Ha3By OHIMHOTO
MTOXO/DKEHHS, [0 BHACIIIOK iICTOPUYHOTO, KyIBTYPHOTO Ta COLIAIBHOTO PO3BUTKY
HaOyJla CTaTyCcy perpe3eHTaHTa MeBHOTO KOHIENTYAIBHOTO KOMILIEKCY Ta (yHK-
LIOHYE SIK HOCIH KOJIEKTUBHOI MaM’ATi cibHOTH. KOHIIENITOHIM MO€IHY€E O3HAKU
OHiMa, KOHIIENTY, KYJTYPHOTO CHMBOJTY Ta MEMOPaTHBHOTO MapKepa, 3a0e3Iedyo4n
B32€MO3B 130K MOBHOI ()OPMH 3 KYJIETYPHO 3HATYIIHM 3MiCTOM.

Ha BinMiHy BiJ 3BWYaifHOT BIACHOI HAa3BHM, KOHIENITOHIM XapaKTEPH3YEThCS
BHCOKHM PiBHEM CEMaHTHYHOT HACHYEHOCTI. 3MiCT KOHIIENTOHIMA HE 0OMEXY€EThCS
iH(OpMAIIi€ro PO JICHOTAT, aJUKE B HOTO CTPYKTYPi BiOOPaKaIOTHCS iICTOPUYHI TTOIIT,
COLIIOKYJIBTYPHI ITPOLIECH, €THOKYIBTYPHI TpauLii, [IIHHICHI OPIEHTUPH Ta KOJICKTHB-
Hi ysIBJI€HHs, C()OPMOBaHI B IEBHOMY KYJIBTYPHOMY CepenoBHILi. OyHKIIOHyBaHHS
KOHIIETITOHIMA Tepeadadae akTyalli3allilo 3HaYHOTO 00CATY €HUUKIONEIUIHUX 1
KyJIBTYPHHUX 3HaHb, 0€3 SIKMX HOro IMOBHOI[IHHA IHTEPIIPETALlisl BUSIBISETHCS HE-
MOXJTHBOIO [4].

J10 OCHOBHHX 03HaK KOHLIETITOHIMA HAJICXKATh K)IbMYPHA MAPKOBAHICb, ICMO-
PUYHA 6MOMUBOBANICb, ACOYIAMUBHA PO32ALYICEHICIb, CUMBONIYUHA SHAYYUICb,
MeMOPAMuUSHULL NOMeHYian Ta 30amHiCib PenpeseHmysamu OKpeMuil gpazmenm
rkonyenmocgepu. CyKymHICTh 3a3HAYCHUX XapaKTEPUCTHK BiJIPi3HIE KOHIICITOHIM
BiJl IHIINX THITIB OHIMHUX OJWHUIIb TA BU3HAYAE HOTO MICIC B CHCTEMI MOBHOI pe-
npe3eHTallii KyJIbTypPHOTO IPOCTOPY.
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BaxnuBuM KpHuTepieM BHOKPEMIICHHS KOHIIEIITOHIMIB € TXHS y4acTb y hopMmy-
BaHHI KOJICKTUBHOI 1IEHTUYHOCTI. Taki OMMHMIII aKyMyITIOIOTh iICTOPUYHO 3HATYII
CMUCITH, 320€3MeUyI0Th MIKITOKOTIHHY TPAHCIISIIIO KYJIBTYPHOTO IOCBIY Ta perpe-
3EHTYIOTb JIOKaJIbHI MoJeli camoineHTuikamii. Yepes KOHIENTOHIMHU Bi10yBa€THCS
BepOatizarist KyJabTypHOI IaM’sITi, [0 BH3HAYAE IXHIO BarOMy POJIb Yy CTPYKTYpi
perionanbHuX KoHIEnTochep [6; 8].

3anpornoHoBaHe PO3yMiHHS KOHIIEITOHIMA CTBOPIOE TEOPETHYHE MiIPYHTS IS
THOJIAJIBILIOTO aHaNIi3y MOBHHUX PEMPE3eHTAaHTIB MYJIBTUKY/IETYpHOT0 poctopy Onecn,
Y CTPYKTYpI SIKOTO BJIACHI HAa3BU Pi3HOTO MOXOJKCHHS BUKOHYIOTH HOMiHATHBHY,
KyJIBTYpPOTBOPYY, MEMOPATUBHY Ta KOHLENTOGOPMYBaIbHY (QYHKIII.

MynsrukynsTypHEA IpOCcTip Onech penpe3eHTye cKiaaHe perioHaabHe KyIlb-
TypHE yTBOPEHHs, c()OPMOBaHE BHACIIIOK TPUBAINX MIXKETHIYHUX, MDKMOBHHX 1
MiXKKyTBTYPHHX B3a€MOii. VI0oro icTopidHuii pO3BHTOK TOB’SI3aHHIT i3 CITIBiCHY-
BaHHSM Ta B3a€EMOBIUIMBOM YKPaiHCBKOI, IPEIbKOi, O0NTrapchKoi, €BpeichKoi, Mol
JIOBCHKOi, BIDMEHCHKO1, HIMEIIBKOT Ta 1HIINX KYJIbTYPHUX TPaauLii, 10 3yMOBHJIIO
(hopmyBaHHs 6araTopiBHEBOI CHCTEMH KYJIBTYpPHUX KOJIIB, CHMBOJIB Ta KOJIEKTHBHIX
ysIBJIeHb. Y JIHIBOKYJIGTYPHOMY BUMIpi TaKHil IIPOCTIpP XapaKTePU3y€ETHCsI BUCOKOIO
KOHIICHTPALI€}0 3HAKOBUX OJMHHUIIb, 3aTHUX aKyMYJIOBaTH iCTOPUYHHN TOCBIN,
KYJIBTYPHY Tam’sITh 1 JIOKaJIbHI MOzieNi camoiieHTHdiKartii.

V cy4acHHMX KOTHITHBHHX CTYIsIX KOHLETITOC(EPY HOTPAKTOBYIOTh SIK CHCTEMY
B3a€MOIIOB’ I3aHHUX KOHIIETITIB, 110 BioOpakae pe3ysIbTaTH KOJIEKTHBHOTO Mi3HAHHS
Ta KyJBTYPHOTO OCBOEHHS AicHOCTI [§, ¢. 89—103]. ¥V mpomy acnekti Ozneca mocrae
He JIIIe reorpadigHiM abo aaMIHICTPAaTHBHUM 00’ €KTOM, a OCOOJIMBUM KyJIBTYPHUM
MIPOCTOPOM, Y MeXax SKOTo chopmyBaiucs cnenudiuHi MexaHi3Mu 30epeKeHHS
icTOpHYHOI maM’ATi, penpe3eHTallii JIOKaJIbHOI IJTEHTUYHOCTI Ta CHMBOJIIYHOTO
OCMHCJIEHHSI MiCBKOTO cepenoBuina. KoHnenTtyaipHa opratisalist Takoro npocTopy
3HAXOJHTH BiIOOpayKEHHS B CUCTEMI Ha3B, MO (IKCYIOTh HalBasKIIMBIIII ()parMeHTH
KYJBTYPHOTO JOCBiZy MiChKOT CIIJIBHOTH Ta 3a0€3Me4yIoTh IXHE (DYHKI[IOHYBaHHS B
KOJIEKTHBHiH cBimomMocTi. [TogiOHMI miXif y3romKy€eThes 3 MPUHIUIIAME CHCTEMHOT
JIECKPUIILIii MOBHOTO MPOCTOPY, BiJMOBIIHO 10 SIKKX MOBHI OMUHUII PO3IIISAAI0THCS
SIK B3A€EMOTIOB 13aHi €IEMEHTH LLTiICHOT MOBHO-KYIJIBTYPHOI CHCTEMH, PEIPE3CHTOBA-
HOT yepe3 JiHrBapiii Ta fforo niHrsorpagiunuii onuc [1].

®DopMyBaHHS KOHIIETITOHIMIB O€3M0CepeIHbO MOB’A3aHe 3 TOMICTHIYHUM Xa-
paKTepoOM MICBKOTO CepelOBHUINA. bararOKOMIIOHEHTHICTh KyJIETYpHOTO IIPOCTOPY
Onecu cripysiia BAHMKHEHHIO Ha3B, CEMAaHTHYHA CTPYKTYpa SIKMX MOCTYIIOBO PO3-
MIIPIOBAJIACS BHACTITOK ICTOPHYHOTO (DYHKIIOHYBAHHS Ta KyJIETYPHOI IHTEpIIpeTaltii.
Taxki OHIMH HIepecTaBajIi BUKOHYBATH BUKIIFOYHO HOMIHATHBHY (YHKIIi0 i HaOyBaiu
JIOIaTKOBHX ICTOPHYHHX, KyJIBTYPHUX Ta CHMBOJIIYHHX 3HAYCHb. Y pe3yibTari BOHU
HePETBOPIOBAIIMCS HAa MOBHI PENPE3CHTAHTH OKPEeMHX (ParMeHTiB perioHaNbHOT
KoHIenTochepr Ta HOCIi KOMIEKTHBHOI MTaM’SIT1 MiCHKOT CITUTEHOTH.

BaskyiMBUM YMHHMKOM KOHIIENITOHIMI3alil BUCTyIIa€ ypOaHiCTUYHA [TaM 'SITh, sIKa
3a0e3meuye 30epeKEeHHS Ta BiATBOPCHHS KyJIBTYPHOTO JAOCBiy MicTa. YpOaHicTH4-
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HUH TIPOCTIp aKyMYJTIOE Pe3yJIbTaTH ICTOPHYHOTO PO3BHUTKY, (BiKCY€ COL[IOKYIBTYPHI
MPaKTHKHU Ta BiJ0Opaxae 0COOIUBOCTI CyCIUIBHOTO KUTTS Pi3HUX ICTOPHYHMX CTI0X.
VY npansx FO. Kaprienka BracHy Ha3By BU3HA4YEHO SK HOCISI KYJIBTYPHO 3HAYYyIIOT
iHpOpMaii Ta CBOEPIAHNI MOBHHI JOKyMEHT icTOpii [6]. Y TakoMy KOHTEKCTi yp-
0aHOHIMH HaOyBarOTh CTAaTyCy CHMBOJIYHUX PENPE3eHTAHTIB MiCEKOTO IIPOCTOPY,
OCKIJIbKH KOHI[CHTPYIOTh 3HAYHO MIUPIINH 00CAT CMHUCIIB, HIXK TOM, 10 BUILJIMBAE 3
IXHBOTO MEPBUHHOTO JICHOTATHBHOTO 3HAYCHHSI.

KonnenTtoHiMizawiss MiCbKOro npocTopy Bif0yBaeThCsl TAKOX IiJl BILTMBOM
MPOIIECiB KyIBTYPHOI iHTEpIpeTalii. XyIoKHs JIiTeparypa, myOmiuCcTHKa, MeMya-
pHCTHKA, yCHA iCTOPIs, TYPUCTHYHUIT Ta MEIIHHUN TUCKYPCH (OPMYIOTH I0AATKOBI
CeMaHTHYHI HallIapyBaHHS HABKOJIO HA3B, MTOCHIIIOIOYH IXHIO KYJIBTYPHY 3HA4YIIIiCTb.
Bararopa3oBe BiITBOPEHHSI TAaKMX HA3B y Pi3HUX THIIAX TEKCTIB 3a0e3reuye iX 3aKpi-
TUIEHHS B CYCIIUTBHIN CBIJOMOCTI SIK KYJIBTYpPHUX MapKepiB MicTa. 3a X yMOB Ha3Ba
pernpe3eHTye He JINIIe KOHKPETHUIT 00’ €KT, a i cucTeMy YsIBICHB PO HOTO icTopiro,
KyJBTYPHY LIHHICTb Ta MiCIe B CTPYKTYPi MICBKOTO MpocTOpy [6].

[MomiTHY poib y Imporecax KOHIIENTOHIMI3aMii Bifirpae MeMopaTuBHA (QDYHKIIis
Ha3B. 3HaYHA YaCTHHA OHIMIB Oepe yyacTh y 30epexkeHHI Ta TpaHCIsILii iCTOpUIHOT
mam’siTi, 3a0e3Mmeuyoun BepOali3alito Mo/ii, TOCTaTel 1 SBUII, 0 MAOTh CYCITiTb-
Hy 3HauymlicTh. Yepe3 MeMOpPaTUBHMI MOTEHIIiall Ha3B Peasi3yloThCsl MeXaHi3MH
KYJBTYPHOI CIIAJIKOEMHOCTI Ta M ATPUMYETHCS 3B’ 30K MIXK ICTOPUIHUM JTOCBLIOM i
CYYacHOI KYJIBTYPHOIO CBiIOMICTO [4].

CydacHuii eTan po3BUTKY YKPaiHCBKOTO CYCIIUIBCTBA CYHPOBOMIKYETHCS aK-
TUBHHMHU TIPOIECAMH TIEPEOCMHUCIICHHS KYJIBTYPHOI CIIaAIINHM, TpaHc(opMallieo
MEMOpPAaTUBHOI MOMITUKU Ta GOPMYBaHHAM HOBUX MOJEJIEH IPOMaaSHCHKOI ieH-
tryHOCTI. L{i mpomecH BIUIMBAIOTH 1 HA CTPYKTYPY perioHaIbHUX KOHIENTOChep,
CIIPUYHHSIOUH MOSIBY HOBHX KYJIBTYPHHX CMHCIIB Ta IEPEOLIIHKY BXKE BiZJOMHX Ha3B.
YHACIiJOK IBOT0 KOHIENTOHIMU (DYHKI[IOHYIOTh SIK AMHAMIYHI MOBHO-KYJIBTYpHI
YTBOPEHHSI, CEMAaHTHYHA CTPYKTYpa SAKUX MOCTIHHO PO3LIMPIOETHCS BiAOBIIHO [0
3MiH CyCITUTBHOI CBIZIOMOCTI Ta KyJIBTYPHOTO KOHTEKCTY.

OTxe, MyIBTHKYIIBTYpHU# 11pocTip OZiecH CTAaHOBHUTH CIIPUSTIIMBE CEPEIOBHIIE
i HOpMYBaHHS KOHIIENTOHIMIB SIK OCOOIMBHX MOBHO-KYJIBTYPHUX OTUHUI. [1o-
JIIETHIYHICTh, 0araTOMOBHICTh, ICTOPUYHA TAMIICTh KYJIBTYPHHUX MPOIIECIB, ypOaHic-
THUYHA IaM’SITh Ta IHTEHCHBHA CHMBOJIi3allis MiCBKOTO IPOCTOPY CTBOPIOIOTH YMOBH
JUIS BUHUKHEHHS Ha3B, IO TOCJHYIOTh O3HAKM OHIMA, KYJIBTYPHOTO KOHIICNITY Ta
HOCisI KONEKTUBHOT MaM’ATi. [XHiit aHai3 103BoNsAE MPOCTEKUTH MEXAHI3MH MOBHOT
perpeseHTaii perioHaabHOI KOHI[ENTOC(EpH Ta OKPECIUTH OCHOBHI THITH KOHIIETI-
TOHIMIB MYJIBTHKYJIBTYpHOTO tipocTopy OzmecH.

Pi3HOMaHITHICTD KYJIBTYpHHX, ICTOPHYHHX 1 COLIATBHUX CMHUCIIB, PENpe3eH-
TOBAaHMX Yy MOBHOMY mpoctopi OnecH, 3yMOBIIIOE HEOAHOPIJHICTh KOHLEITOHIMIB
AK 0COONMBOTO THITy MOBHO-KyIBTYPHHX OAMHHIb. IXHA Kmacudikamis moTpebye
BpaxXyBaHHS He JIMIIIE JEHOTAaTHBHOT HAIS)KHOCTI Ha3BH, a i XapaKTepy KOHIENTyallb-
HOTO 3MICTY, aKTyaTi30BaHOTO B KOJICKTUBHIM CBIIOMOCTi MOBHOI CITUTBHOTH. OCHOBY
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MIPOIIOHOBAHOI THITOJIOTIT CTAHOBHUTH MO€HAHHS OHOMACTHYHOTO, KOTHITUBHOTO Ta
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO KPUTEPIiB, IO TO3BOJISE MIPOCTEKUTH B3AEMOIIO0 MOBHOT
(hopMH Ta KyJIBTYpPHOI CEMaHTHKHU B MeXaX PerioHaIbHOI KOHLIENTOC(EPH.

VY cTpyKTypi MyIBTUKYIBTYPHOTO pocTopy OnecH TOLUNEHO BHOKPEMITIOBATH
MONOKOHYENMOHIMU, YPOAHOKOHYENMOHIMU, eMHOKOHYEeNMOHIMU, MeMOPAMUGHT
KOHYenmoHiMu Ta cumeoniuni konyenmoninu. KoxkHa 3 IUX IpyH penpe3eHTye
OKpEMHUI CerMeHT MICBKOI KOHIenTocdepu Ta 6epe yIacTs y (opMyBaHHI HLTICHOTO
KYJIBTYpHOTO 00pasy MicTa.

HaifuncneHHinly rpymy CTaHOBJISATh TOMOKOHIENTOHIMU. J[0 HUX HalieKaTh
Ha3BH JIOKYCIB, 110 BUHIIUIM 32 MEXKi 3BUYaHOI MPOCTOPOBOT JIOKaIi3aIlil Ta HaOyIu
CcTaTycy KyTsTYPHIX CHMBOTIB. [XHS CeMAHTHTHA CTPYKTYPa OXOTUTFOE He JIHIIE TEPH-
TOpiaJIbHY CHIBBIJIHECEHICTB, a i KOMIIJIEKC ICTOPHYHUX, COLIIaIbHHX, KYJIBTYPHHX Ta
EMOIIITHO-OLIHHUX XapaKTepUCTUK. OTHUM 13 HAWBUPA3HIIINX TOTOKOHIIETITOHIMIB
Onecu € Apradis. TlepBUHHO ISl Ha3Ba ITO3HAYala IPUMOPCHKY MICIEBICTb, OJHAK
YIPOAOBXK ICTOPHYHOTO PO3BUTKY il CEMaHTHKA ICTOTHO pO3LIMpHiacs. Y CydacHii
KyJIBTYpHIH CBITOMOCTI ApKadis acOLIIOETHCS 3 peKpeaniiHiuM IIpoCTOPOM, MOp-
CBKHM y30epejiOKsIM, BiMOYNHKOM, TYPUCTUYHOIO MTPUBAOIMBICTIO Ta CBOEPITHUM
CTUIJIEM MiChKOTO KHUTTs. Ha3Ba pernpe3eHTye OAUH i3 HafBIZOMINIMX KyJIBTYPHHX
obpasiB Oxecn Ta peryisipHO aKTyali3y€eThCsl B XYAOKHbOMY, MyOIiUCTUIHOMY i
MeiHOMY AUCKypCax.

[MoniGHUMY XapaKTepUCTHKAMK HAAUICHUH KOHIENTOHIM Benuxui Donman.
V KyasTypHOMY IPOCTOpi MiCTa ISl Ha3Ba PENpPEe3CHTY€E HE JUILIEC OKPEMH paiioH,
a 1 1cTOpiI0 OCBOEHHS IIPUMOPCHKOT TepuTOpil, fauny KynsTypy Onecn, ocobmuBuit
Tun ypOa"icTHYHOTO JaHamadTy Ta criennuidHy CUCTEMY JIOKAIbHOI iIeHTHYHOCTI.
TpuBae (QyHKIIIOHYBaHHS B PI3HUX THIIAX JTUCKYpPCY IEPETBOPIIIO il Ha BITi3HABAHMI
MapKep 0I€CHKOTO MPOCTOPY.

JIo Tpymu TONOKOHUENTOHIMIB HANEKUTh Takox [lepecun. Yoro koHIenTy-
QIIBHUH 3MicT ()OPMyBaBCH T1ijl BIUIMBOM IPOMHCIIOBOTO PO3BHUTKY MiCTa, (yHKILi-
OHYBaHHS MOPTOBOT iHPPACTPYKTYpH Ta 0COOIMBOCTEH comianbHOI icTopii OnmecH.
KoHuenrtyansHui 3MICT Li€l HA3BU OXOILTIOE BUPOOHUYE CEPEOBUIIE, POOITHUIY
KyJIBTYpPY Ta iCTOPi0 EKOHOMIYHOTO CTaHOBJICHHS MiCTa.

Barome wmiciie cepenn TONMOKOHIICTITOHIMIB Tocifae Jlanoceporn. KonnenTtyaib-
HUH 3MICT Li€] HA3BU OXOILTIOE MOPCHKHUI MTPOCTIp, peKkpeaiiiny cgepy, icTopuaHy
nam’sITh PO PaHHI eTalM PO3BUTKY MICTa Ta KyJIbTYPHI NPAKTHKNA MPUMOPCHKOTO
JKUTTS. BUCOKa 4acTOTHICTH (DyHKIIOHYBAaHHS Ha3BU B TYPUCTUYHOMY, JTiTEpaTypHO-
My Ta MeIfHOMY IUCKypcax CIpHs€ ii MomanbIIiil KOHIENTyari3amii.

CrisbHOIO 03HAKOIO TOMOKOHIETITOHIMIB € TO€HAHHS reorpadidHoi Jokati-
3alii 3 HOTY)KHUM KYJIBTYPHHUM 3MiCTOM. BOHM MOCTarOTh He JIMIIE TPOCTOPOBUMHU
OpieHTHpaMHu, a i 3acobamu BepOaJti3aLlii KOJIEKTHBHOT TaM’sITi, KyJIETypPHOTO JIOCBITy
Ta JIOKAJIFHOI 1IGHTHYHOCTI MICHKOT CIIITBHOTH. Uepes Taki OMUHUI 31iHCHIOETCS
KOHIIENTYyaJli3allis MiCbKOTO MPOCTOPY Ta HOr0o BKJIIOYEHHS IO CHCTEMH KYJIBTYpHO
3HAUYIIUX CMUCIIIB.
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Oxpemy IpyIty B CTPYKTYpi KOHIIEITOHIMIB MYJIETHKYJIBTYpHOTO Tipoctopy One-
CH CTAHOBIATH YpOAHOKOHLENTOHIMH. J|0 HUX HaleKaTh HAa3BU MICBKUX 00’ €KTIB,
SIKi B TIPOIIeCi ICTOPHYHOTO PO3BUTKY HAOYIH 0COOINBOI KyJIbTypHOI 3HAUYIIOCTI Ta
MEPETBOPMIINCS HA PENPE3EHTAHTH OKPEMHUX CETMEHTIB MiChKOI KOHIENTOCHEpH.
Txwii 3MicT GopMyeThCs BHACHIIOK MOEHAHHS NPOCTOPOBOI JIoKai3allii, icropuy-
HOI aM’sTi, COI[iaJIbHOTO JOCBI/ly Ta CHMBOJIYHUX IHTEPHpETalliil, 3aKPIMIeHHX Y
KOJIEKTHBHIN CBIIOMOCTI.

OnuuM i3 HaiiBigomilmx ypoaHokonuentonimiB Onecu € Jepubaciscoka. Ha-
3Ba MIOXO/UTH BiJl MPi3BHUINA OHOTO 13 3aCHOBHUKIB MicTa Xoce e Pibaca, ogHak ii
cydacHe (QYHKITIOHYBaHHS 3HAYHO BUXOIUTH 3@ MEXKIi iCTOPUYHOT MOTHBAIIIi. Y KOJICK-
TUBHIN CBITOMOCTI [epubaciscvka penpe3eHTye NeHTPaTbHUH MICBKHH MTPOCTIp, ic-
TOPUYHY TANICTh pOo3BUTKY Oniecu, ypOaHICTHUHY KYJIBTYpY Ta aTMOC(epy MiCHKOTo
KUTTS. YacTOTHE BUKOPHCTAHHSA i€l HA3BU B XYyIOXHIN JTiTepaTypi, myOmiucTHIi,
TYPUCTUYHOMY JICKYPCI Ta MAacOBIH KyJIBTYpi CHPHSIO (POPMYBAHHIO HABKOJIO HEl
CTIMKOTO KOMIUIEKCY KYJIBTYPHHX acOIiamii.

BunsTrose micne B koHIenTocgepi micra nocinae [lpusos. IleppunHo Ha-
3Ba MOB’s3aHa 3 GyHKLIOHYBAHHIM OJHOTO 3 HalOinbmIMX puHKIB Opmecu, mpote
B Cy4YacHiil KyIbTypHIiil CBIZIOMOCTI BOHA PENPE3CHTY€E 3HAYHO IIHPIINI KOMIUIEKC
cMucIiB. [Ipu6o3 acolitoeThes 3 6araTOMOBHICTIO, MDKKYJIBTYPHOIO KOMYHIKALII€IO,
MiCBKUM (DOITBKIOPOM, TYMOPOM, TPATUIIISIMHA TOPTiBIIi Ta OCOOIUBUM THIIOM CO-
nianpHOT B3aemonii. Y GaraThox Tekctax mpo Opecy Iisl Ha3Ba MOCTAE OJHHUM i3
HABaXIIMBIIINX CUMBOJIB MicCTa, 4epe3 SKUH Perpe3eHTYIOThCs XapaKTepHi pUCH
JIOKAJIBHOT KYJIBTYPH.

Bucoxum piBHEM KOHIENTYyami3amii XapakTepu3yeTbess ypOaHOKOHIICITOHIM
Tlomvomkincoki cxoou. Tlonpu KOHKPETHY apXiTeKTypHY pedepeHIlito, s Ha3Ba
naBHO HabyTa 3HAYEHHs KyJIbTypHOTO cuMBomy Omecn. [i KoHIeNTyambHu#H 3MicT
OXOILTIOE ICTOPII0 MicTa, MOPCHKY TEMAaTHKY, ypOaHICTUYHNMI TaHAIA(T Ta YUCICHH]
MHCTeIbKI iHTeprperTaril. JIo1aTkoBoro CMMBOJIIYHOTO HaBaHTaKeHHs Ha3Bi Haj1ae ii
(yHKIIIOHYBaHHS B KiHeMaTorpaivHOMY Ta MUCTEIILKOMY JTHCKypcax.

J1o ypOaHOKOHIIENTOHIMIB HAJICKHUTh TaKOK O0ecbKull HayiOHANbHUIL aKade-
MIYHULl meamp onepu ma danenty. Y KyJAbTYpHIH IaM’ATi 1 Ha3Ba Perpe3eHTye He
JIUIIE apXITEKTYPHY IaM’SITKy a00 MUCTELbKY YCTAHOBY, @ i TPa/IMLIIO TeaTpaJbHOTO
JKHUTTS MiCTa, HOTO KyIBTYpHHH CTAaTyC Ta IHTETPOBAHICTh y €BPONEHCHKHII MUCTEIIb-
KU IpocTip. YHACIIOK IIbOro Ha3Ba HaOyBa€ CTaTyCy OQHOTIO 3 KIIIOYOBHX CHMBOJIIB
KyJbTypHOI penpesenTauii Ogecu.

OyHKIIOHYBaHHS ypOaHOKOHIIETITOHIMIB 3aCBIAUYE, IO MPOLEC KOHIETITOHI-
Mi3allii OXOIUTIOE HE JIUIIE TEPUTOPiaIbHi JIOKyCH, a i 00’€KTH MIChKOT iH(ppacTpyK-
TypH, apXiTeKTYpHi KOMIIIEKCH, YCTAHOBH Ta KYJILTYpHI OCEpeKU. [XHs yuacTh y
(opmyBaHHI MiChKOT KOHIIEITOC(EPH MOB’sI3aHa 31 3[MaTHICTIO aKyMYJIIOBATH 1CTO-
PUYHHH JOCBIJ, KYJABTYpHY HaM’SITh Ta COL{abHO 3HAYYIl CMUCIH, 1[0 BH3HAYAE
TXHIO 0COOJIMBY POJIb Y CHCTEMi MOBHOI perpesenTarii. opMyBaHHS MEMOpPATHBHUX
KOHIIETITOHIMIB BiI0yBa€ThCSl BHACTIJOK TPUBAJIOTO CYCIIJIBHOTO OCMHUCIICHHS TIEB-
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HOro 00’eKkTa, moAii abo mocTari. 3a TAKUX YMOB Ha3Ba MOCTYIIOBO ITEPETBOPIOETHCS
Ha 3HaK ICTOPUYHOI I1aM’SITi, 3/IaTHUH aKTyalli3yBaTu 3HaUHUI 00CAT KyIbTypHOI 1H-
¢opmartii. Byayun cBOEpiTHUMI MOBHUMH JIOKYMEHTaMH iCTOPIT, y SIKHX (iKCyIOThCS
Pe3yNBTaT! CyCIUIBHOTO PO3BUTKY Ta KyJIBTYPHOTO JOCBiAy HapoOAdy, BIACHI HAa3BU
Ha0yBalOTh 0COOIMBOT MEMOPATHBHOI Bark Ta BXOASATH IO CTPYKTYPH KOJEKTHBHOT
mam’siTi Micra.

Jlo MeMopaTHBHIX KOHIENTOHIMIB Ofiec HajexaTh Ha3BHU, OB’ I3aHI 3 BH-
JaTHUMH )Iiﬂ'-[aMl/I, iCTOpI/I'-lHI/IMI/I l'lOlliS[Ml/I Ta KYJIBTYPHUMU sIBULLIAMH, 1110 CIIPpaBUJIA
HOMiTHHIT BB Ha (HOPMYBAHHS MICBKOTO CEpEIOBUINA. IXHiil 3MicT popMyeThes
HE JIMIIIE Yepe3 3B’s130K i3 KOHKPETHUM JICHOTATOM, a i 4epe3 CHCTeMY iCTOPUYHHX
acoriamnii, KylnbTypHHX OILIHOK Ta iHTEpIIpeTalii, 3aKpiIJICHUX Yy CyCIUIbHIH CBiIO-
MocTi. MeMOpaTHBHUI MOTEHIIIAT TAKKX Ha3B 3a0e3Meuye IXHIO y4acTh y Mporecax
(hopMyBaHHS JIOKaJIBHOI TA PETIOHANBHOI 1I€HTHYHOCTI.

Oco6aMBOTO 3HAYCHHSI MEMOPATHBHI KOHIIENITOHIMH HaOyBaroTh y Mepioau
CYCHUIBHUX TpaHCchopMaiil. 3MiHH TONITUYHUX 1 KyTBTYpHUX OPIEHTUPIB CYyIIPOBO-
JUKYIOTBCS TIEPEOLIHKOIO ICTOPHYHOI CIAAIINHU Ta IIEPEOCMICICHHSIM POJIi OKPEMUX
nocrareii i mozxiit y »urti micra. e 3yMOBIII0O€ OHOBJICHHSI MEMOPATHBHOIO MPO-
CTODY, 110 3HAXOJAUTH BiOOpayKEHHsI B TOMIOHIMIYHUX MPAKTUKAX, epeiiMEHYBaHHIX
Ta MOsIBI HOBUX KyJIBTYpHUX akueHTiB. [Toai0Hi mporecu 3acBinuyoTh ANHAMIYHHUI
XapaxTep KoHIenTochepu, gKa IMOCTIHHO pearye Ha 3MiHU CYCHITBHOI CBiTOMOCTI.

VY cydacHOMY yKpaiHChKOMY KOHTEKCTiI OCOOJIMBOI aKTyalbHOCTI HaOyBarTh
MpoIlecu JIeKOJIOHI3aMii Ta nepycudikamnii MiCbKoTo mpocTopy. BoHn cynmpoBomKy-
I0THCSI IEPENIISIOM MEMOPATUBHUX MIPAKTHK i OPMYBaHHSIM HOBOT CHCTEMH CHMBO-
JIYHUX KOOPAUHAT KyJIBTYPHOI Iam’sTi. 32 TAKUX YMOB KOHIIETITOHIMHU ITOCTAIOTh HE
JHIIIe 3aco0amMu 30epekeHHsI ICTOPHYHOTO JIOCBIY, a i iHCTpyMeHTaMu (hOpMyBaHHS
HOBHUX MOJIEJNei Ky/IbTypHOI camoiieHTH]iKallii.

TTopsiz i3 MEMOpaTHBHUME KOHIIEITOHIMAMH B CTPYKTYpPi KOHI[ENITOC(hepr
Onecy pyHKIIOHYIOT CHMBOJIIYHI KOHLIENTOHIMH, SIKi PENIPE3eHTYIOTh y3arajabHeHi
KyNIBTYpHi 00pasu MicTa. IxHs crenudika monsrae y BUCOKOMY CTYIICHi CHMBOJi3a-
i Ta 37aTHOCTI KOHLEHTPYBaTH HalXapaKTEPHIllli 03HAKH JIOKAJIBbHOI KyJIbTypHOT
Tpamumii. Ha BiqMiHy BiJ TOTIOKOHIIENTOHIMIB Yl ypOAaHOKOHIIENITOHIMIB, BOHH HE
3aBK/IM [10B’13aHi 3 KOHKPETHUM IIPOCTOPOBUM 00’ €KTOM, HATOMICTb PEIPE3EHTYIOTh
LTiCHI YSIBIICHHS TIPO MICTO Ta HOTO KYJIBTYPHY CBOEPIIHICTb.

OJHUM 13 HAWBIOMIIIMX CHMBOJIIYHUX KOHIENTOHIMIB € Qdeca-mama. s
HOMIiHaIlisl copMyBaacs BHACHIJOK TPUBAIOTO (QYHKIIOHYBaHHS B MiCbKOMY
(hobKITOpi, XyIOXKHIN JTiTepaTypi Ta MacoBil KylbTypi. Y i CTpYKTypi HOEJHYIOTBCS
YSIBIIGHHSI IIPO BIAKPUTICTH MiCTa, iforo GaraToHanioHa bHHUI XapaKktep, crienudidny
MICBKY KYJBTYpY Ta OCOONMBHII THIT COIiabHOI KOMYyHiKaIiil. He3Baxkaroun Ha pi3Hi
iHTeprperauii 1boro odpasy, Horo crabiNbHa IPUCYTHICTh y KYJIBTYypHIN mam’siTi
CBIIYUTH PO BUCOKHUIT PIBEHb KOHIIENTYai3allii BiAIOBITHOT HA3BH.

J1o cMMBOJTIYHUX KOHIENITOHIMIB HAJISKHUTh Takox [Tepauna 6ins mops. Y win
Ha3Bi BiJOOpakeHO eCTeTHUHE CpUUHATTSA OfecH SK YHIKaIbHOTO MPUMOPCHKOTO
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Micrta 3 Gararoro icTopi€ro Ta KylbTyporo. KoHuentyansHuil 3MicT HOMiHALiT Gop-
MYETBCSI Yepe3 MOEAHAHHS IPUPOIHOTO, ICTOPHYHOTO Ta KyJIBTYPHOTO KOMIIOHCHTIB,
110 3abesneuye ii mupoke GyHKIIOHYBAHHS B TYPUCTHYHOMY, TYOITIiHCTHIHOMY Ta
JITEepaTypHOMY JIMCKypCax.

[oni6ui (ynkwii Bukonye it Haspa ITiedenna ITarvmipa. 1i xonnentyansua
CTPYKTypa I'PyHTY€EThCSI Ha acoliaTuBHOMY 30iimkeHHi OJiecu 3 ofHUM i3 HaiiBi0-
MIIINX KyITbTypPHUX IEHTPIB TaBHBOTO CBITY. 3aB/ISKH I[bOMY Ha3Ba aKTyali3ye ysB-
JICHHSI TIPO apXiTeKTYPHY Kpacy MicTa, HOro KyJIbTypHE Pi3HOMAHITTS Ta 0COONUBHI
CTaTyc y HiBAEHHOMY perioHi YKkpaiHu.

CHMBOJTIYHI KOHIIENTOHIMHU 3aBEPUIYIOTH (POPMYBaHHS KOHIETITYaIbHOTO 00-
pasy OmecH, OCKiIbKY 3a0€3MEUyIOTh y3aralbHEHY PEPE3CHTALIII0 HABaKIMBIIIINX
KyJBTYpPHUX CMHUCIIB, HAKOIIMYCHUX YIIPOJOBK ICTOPHIHOTO PO3BUTKY MicTa. Uepes
HUX Bi10yBa€ThCs IHTETpallisl ICTOPUYHUX, €THOKYJIBTYPHUX, YPOAHICTUYHUX Ta Me-
MOpPATHBHHMX KOMIIOHEHTIB y MeXaX €JJMHOI perioHainbHO1 KoHenTochepu.

BHCHOBKM Ta nmepcneKTHBM JocizkenHsi. [IpoBeieHe NOCIIIKEHHS Jlae
Hi}ICTaBI/I KOHCTaTyBaTH, 110 KOHLIGHTOHiMI/l CTAHOBJISAATh OerMI/Iﬁ THIT MOBHO-KYJIb-
TYPHHUX OAWHHIb, Y SIKUX HOEJHYIOTHCS BIIACTUBOCTI BIACHOI Ha3BH, KYJIBTYPHOTO
KOHIIENTY, CUMBOJTY Ta HOCisl KOIEKTMBHOT am’siti. IxHe (yHKIiOHyBaHHS OB’ 13aHe
3 TIpoIiecaMy KOHIENTyalli3amii icTOPUYHOro # COLiOKYIBTYPHOTO JIOCBIAY CITib-
HOTH, YHACJIiJOK YOTO OHIM HaOyBa€ JOAATKOBHX KOTHITUBHHUX, aKCIOJOTTYHHUX i
MEMOPATUBHUX XaPAKTECPUCTHUK.

TeopeTHuHMIT aHAII3 3aCBITYUB IPOTYKTHBHICTH KOTHITHBHO-OHOMAaCTHIHOTO
ITJIXO/y 10 BUBYEHHS KYJIBTYPHO 3HAYYIINX Ha3B. POZBUTOK MOJIOXKEHb KOTHITHBHOT
JIHTBICTUKH, JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTii Ta OHOMAacTHYHOI Teopil, pernpe3eHToBaHOI Ha-
camnepen npausmu FO. Kapnenka Ta O. KapneHko, CTBOPIOE METOONIOTI4HI 1epe-
JIyMOBH JI/Isl BHOKPEMJICHHSI KOHLICTITOHIMA SIK CAMOCTIHHOTO 00’ €KTa JIiHrBiCTUYIHOTO
JIOCITIJDKSHHsI. 3alpOIIOHOBAHE MTOTPAKTYBAHHS KOHIIEIITOHIMA JI03BOJISE PO3IIMPUTH
TpaAWLiiHI yABICHHS IPO (YHKIIIOHATbHI MOKITMBOCTI BIIACHOT HA3BH Ta PO3MIIAAATH
11 SIK perpe3eHTaHTa OKpeMoro (parMeHTa KoHIentochepu.

AHaii3 MyIsTHKYIBTYpHOTO TpocTopy Onec 3acBiqduuB, IO MOTIETHIYHICTH
MICBKOTO CepeIoBHILa, 0araTOMOBHICTb, ICTOPHYHA TAMIICTh KYJIBTYPHHX HPOLECIB,
ypOaHicTHYHA 1aM’sITh 1 CHMBOJI3aLlisl MICBKOTO IIPOCTOPY CTBOPWIIN CHPHSTINBI
yYMOBH A1 HOPMYBaHHS PO3TATYKEHOT CHCTEMH KOHIIETITOHIMIB. Y MeKaX perio-
HaJIbHOT KOHIIENTOC(hepr BOHH PENPE3EHTYIOTh HAHBAXKIIUBILII ICTOPUYHI, KYJIBTYpPHI,
STHIYHI Ta COMLIaIbHI CMUCIH, TIOB’sI3aHi 3 PO3BUTKOM MicCTa.

V pesynbTari OCITIPKEHHST BAOKPEMIICHO OCHOBHI THITH KOHIIETITOHIMIB MYJTb-
THKYJIBTYpHOTO TpocTopy OnecH: TOMOKOHIENTOHIMH, ypOaHOKOHIIETITOHIMH, €THO-
KOHIIETITOHIMH, MEMOPATHBHI Ta CHMBOJIYHI KoHIeNnToHiMU. KoxkHa 13 3a3Ha9eHUX
rpyn BifoOpa)kae OKpeMuil acleKT KyJbTypHOI rmam’sTi Micta Ta Oepe y4acTb y
(opMyBaHHI HOTO IITICHOTO KOHIENITyaIbHOTo 00pa3y. CyKyHHICTh TAKHX OAUHHIIb
YTBOPIOE CKJIaJHY CHCTEMY MOBHHUX PEIPE3CHTAHTIB PerioHalbHOT KOHIIEnTochepH.
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JlocmikeHHS TATBEPIKYE, IO KOHIECNTOHIMH BUKOHYIOTh HE JIMIIEC HOMi-
HaTHUBHY, a i KyJIbTypOTBOPYY, MEMOPATUBHY, 11eHTHU]IKAIIIfHy Ta KOHIIEITO()Op-
MyBaJbHY QyHKII1. Uepe3 HUX 3A1HCHIOETbCS 30€pEeKEeHHS ICTOPUYHOTO AOCBIY,
TpaHCISILIs KYIBTYPHUX LHiHHOCTEH Ta BepOai3alis KOJIEKTUBHHUX YSBJICHb NP0
MicTo. Y I[bOMY aCHeKTi KOHIIEITOHIMH MOXYTh OyTH PO3IIISTHYTI SIK BasKJIUBI eJe-
MEHTH MOBHOI penpe3eHTalii KyabTypHOI CHaIIIHHH.

[MepcniekTHBH TOAATBIINX AOCIIHKEHB TI0B’s13aHi 3 ITOMIUOICHHAM TeOpeTHy-
HOTO OOTPYHTYBAHHS ITOHSITTS KOHIIETITOHIMA, PO3IIMUPEHHSAM HOTO THIOJIOTIYHUX
XapaKTEePUCTUK 1 BUBYCHHSIM MEXaHI3MiB KOHLIEITOHIMI3alii B IHIINX perioHaTbHUX
koHuenrochepax Ykpainu. Okpemuil HayKOBUI iHTEpEC CTAHOBUTH CTBOPCHHS
nexcukorpadigHoro peectpy koHmenToHiMiB Onecu, po3poOIeHHS MOAENI CIIOB-
HHUKOBOI CTaTTi KOHIENTOHIMA Ta (OpMyBaHHS IHU(YPOBUX PECYPCiB, OPIEHTOBAHUX
Ha KOMIUIEKCHY PENpe3eHTalil0 KyIbTYpHOI maM’siTi MicTa 3acobaMu cy4acHol
nexcuxorpadii.
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JAEMATEPIAJI3ALIS XPOMATHYHOTO 3HAKA:
KOTHITUBHI CTPATEI'Ti HEPEXOJY BIJ IPEAMETHOCTI
JI0 IIEOJIOTEMH

V crarti gocnimkeHo GeHOMEH aeMarepianizaliii XpOMaTHYHOTO 3HAKa B YKpa-
THCHKOMY MOBHOMY TIPOCTOPI KPi3b MPU3MY KOTHITHBHOT JIHTBICTUKH T CEMIOTHKH.
AKTyaJbHiCTh POOOTH 3yMOBJICHA HEOOXIHICTIO IEPEOCMHCIICHHS IIPHPOIU KO-
JIOPOHA3BH HE SIK CTATMYHOTO arpulyTa nmpeaMera, a sk AMHAMIYHOTO KOHLIENTY,
110 3J1aT€H JI0 aBTOHOMI3aIil Ta ijeonoriyHol koHBepcii. O6’€KTOM J0CIiKeHHS
BUCTYIIAa€ CUCTEMa yKpalHCHKUX XPOMATOHIMIB y IXHilf icTopuuHill nuHaMini Ta
Cy4acHOMY JHCKypcuBHOMY BTiieHHi. [IpeiMeToM aHami3y € KOTHITUBHI MEXaHI3MH
CEMaHTHYHOI JepHBalii Ha3B KOJIbOPY, 1110 3a0e3MeUyr0Th Iepexis BiJl 00’ €KTHOT
JetepMiHaii 10 Metadi3nuHol KoHIenTyai3amnii. MeTa crarTi noyisrae y TeopeTuy-
HOMY OOIPYHTYBaHHI €TarliB AeMarepiaizaliii KoJipHOl 03HaKH Ta Mo0y10Bi Moeni
i Tpancdopmarii B ineonoremy. st JOCATHEHHsI METH BUKOPUCTAHO KOMILIEKC Me-
TOAIB: KOMITOHCHTHUH aHai3 (JUIS IEKOMITO3HUIIT CEeMaHTHKH JISKCEM), KOTHITUBHO-
JIUCKYPCUBHMI aHaui3 (Ul BUBYCHHS (DYHKIIIFOBaHHSI KOJIbOPY B COLIOTOMITHYHIH
KOMYHIKallii), eTMMOJIOT1HY PEKOHCTPYKIIIO Ta METOJl MOJIeIIoBaHHs. BucHOBKH.
VY pe3ynbraTi JOCIIKEHHSI BCTAHOBJICHO, 110 €BOJIIOIIS XPOMATOHIMa MTPOXOAUTH
TpH 3acaJHM4i cTajii: 1) cramiro cyOCcTaHIIHOI B I3KOCTI, Jie Ha3Ba OapBU LLIKOM
JleTepMiHOBaHA 00’ €KTOM-ETAJIOHOM (MarepiaibHa KyJIbTypa, PEMiCHUYI 3a1l03u-
YeHHs); 2) CTail0 KOTHITUBHOI aBTOHOMI3allii, HA SIKiil KOJip BHOKPEMITFOETHCS B
caMOCTIiiHy a0CTpaKTHY KaTeropito, BTpayarodu MpsIMUA 3B’S30K i3 JCHOTATOM; 3)
CTaJil0 BTOPHHHOI CeMiOTH3aLil, e XpOMAaTUYHHUII 3HAaK TpaHC(HOPMY€ETHCS B ine-
onmoremy abo meradizuuauii cuMBOIL. JI0BeIEHO, 10 B Cy4acCHOMY MEiaucKypCi
KOJIp YacTo BTpayae CBill MEPBUHHUIA 3B 530K i3 MaTepiaJbHUM CyOCTPaTOM, CTAlOuH
IHCTPYMEHTOM KOHCTPYIOBAHHS COL[iJIbHOI PEaIbHOCTI Ta MaHIIy/IATUBHOTO BILIHBY.
BHCHOBKHY MiATBEP/IKYIOTh, 1110 IeMAaTepiai3allisi XpOMAaTHYHOTO 3HAKA € HACIITKOM
AQHTPOINOLIEHTPUYHOTO XapaKTepy MOBH, sIKa aanTye (i3nyuHi mapaMeTpy CIEKTpa 10
noTped cuMBoOIigHOI KoMyHikamii. IlepcneKTHBH OJANBIINX PO3BiLOK yOauaeMo
B JIOCTII/DKEHHI TeHJICPHUX Ta €THOICHUXOJIOTIYHUX OCOOIMBOCTEH JemMaTepiaizanii
KOIIbOPY B PI3HUX THIIAX HALIOHAIBHOTO JUCKYPCY.

KurouoBi ciioBa: xpomatoHim, Jemarepianizailis 3HaKa, KOTHITHBHA CTpaTerisi,
ieonorema, CEMaHTUYHA JIEPUBallisi, YKpaiHChKa MOBHA KapTHHA CBITY, KOHIENITya-
JTi3arfisi, 00’ €KTHICTb.
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DEMATERIALIZATION OF THE CHROMATIC SIGN:
COGNITIVE STRATEGIES OF THE TRANSITION FROM
OBJECTNESS TO IDEOLOGEME

The article explores the phenomenon of chromatic sign dematerialization within
the Ukrainian linguistic space through the lenses of cognitive linguistics and semiotics.
The relevance of the study is driven by the need to redefine the nature of color
naming not as static attributive of an object, but as a dynamic concept capable of
autonomization and ideological conversion. The object of the study is the system
of Ukrainian chromatonyms in their historical dynamics and modern discursive
manifestation. The subject of the study is the cognitive mechanisms of semantic
derivation of color names that facilitate the transition from object-based determination
to metaphysical conceptualization. The purpose of the article is to theoretically
substantiate the stades of color feature dematerialization and to construct a model of
its transformation into an ideologeme, To archive this goal, a complex of methods
was used: componential analysis (for decomposition of lexeme semantics), cognitive-
discursive analysis (to study color functioning in sociopolitical communication),
etymological reconstruction, and the modelling method. As a result of the research, it
has been established that the evolution of a chromatonym undergoes three fundamental
stages:1) the stage of substantial viscosity, where the color name is entirely determined
by the object-prototype (material culture, craft-related borrowings); 2) the stage of
cognitive autonomization, where color emerges as an independent abstract category,
losing its direct link with the denotatum; 3) the stage of secondary semiotization,
where the chromatic sign transforv into an ideologeme or a metaphysical symbol. It
is proved that in modern media discourse, color often loses its primary connection
with the material substrate, becoming an instrument for constructing social reality
and manipulative influence. The conclusions confirm that the dematerialization
of the chromatic sign is a conseguence of the anthropocentric nature of language,
which adapts the physical parameters of the spectrum to the needs of symbolic
communication. Perspectives for further research are seen in investigating gender
and ethno-psychological features of color dematerialization in various types of
national discourse.

Keywords: chromatonym, sign dematerialization, cognitive strategy, ideologeme,
semantic derivation, Ukrainian linguistic worldview, conceptualization, objectivity.

MMocTranoBka npodjemu Ta ii aKTyaJbHicTh. Y Cy4YacHiH JIHIBICTHUHIN
TapaJurMi, o0 TSHKI€ IO CHHTE3Y KOTHITOJOTT, CEMIOTHKH Ta JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIT,
IIOCTAE rocTpa NoTpeda MepeoCMUCIICHHS IPUPOAN MOBHOTO 3HAKa HE SIK CTaTH4-
HOI OAMHUIL HOMiHAMii, a K TUHAMIYHOTO ()eHOMEHA, 37aTHOTO A0 paJuKalbHUX
CeMaHTHYHUX TpaHcopmariit. OcobanBoi Bary e mutTaHHs HaOyBae y cdepi Xxpo-
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MaroHimil. TpaauIiiHi miaxoau, 30cepeKeH] Ha IHBEHTapU3aIlil Ha3B KOJIbOPIB Ta
IXHIM €TUMOJIOTINHHIN JepuBallil, Jeaani YacTilie BUSBISIOThCS HEAOCTATHIME JUTS
MOSICHEHHSI CKJIAJTHUAX TIPOLIECIB ieMaTepiaizamii KolipHOi O3HAKH B Cy9aCHOMY KO-
MyHiKaTHBHOMY mipocTtopi. [Ipo6iiema mossrae y BiACYyTHOCTI LLTICHOTO TEOPETHIHO-
IO OITUCY MEXaHI3MiB, 3a IKUMU XpPOMAaTHYHUI 3HAK JJOJIA€ IUIAX Bij «CyOCTaHIIHHOT
B’SI3KOCT1» (TICHOTO T€HETHYHOTO 3B’s3Ky 3 MaTepialbHUM 00’ €KTOM-HOCIEM) J10
CTaHy KOHIICTITYaJIbHOI aBTOHOMIT Ta, 3peIITor0, (DYHKIIFOBAHHS y CTATYCi i71€0J10-
reMu. Y I[bOMYy KOHTEKCTi aKTyaJbHUM € JIOCII/PKEHHsI KOTHITHBHUX CTparTerii, 3a
JIOTIOMOTOIO SIKUX JIFOZICEKA CBIJIOMICTh «BIAPHBAE» KOMIP Bij pedi, MEPETBOPIOOYH
1Oro Ha CaMOIOCTaTHIN IHCTPYMEHT COILIaIbHOTO, MOIITHYHOTO Ta MeTadi3uIHOTO
KOJlyBaHHs. AKTYaJIbHICTh IPOIIOHOBAHOI PO3BIJIKM 3yMOBJICHA JICKIIbKOMA YNHHH-
KaMU: HO-IIepllie, TEOPETUKO-METOAOIOT HHUM 3aIIMTOM Ha PO3POOJICHHST MOJIeIei
CEeMaHTHYHOTO PO3LIMPEHHS 3HaKa, SIKi O IMOSICHIOBAJIM MEXaHI3M BTPATH JISKCEMOIO
1 IEHOTATHBHOI NMPEIMETHOCTI Ha KOPUCTh a0CTPAKTHOTO KOHIIETITY; II0-JpYTe,
JIHTBOKYJIBTYPHOIO 3HAYYIIICTIO BUSBICHHS 3MiH B YKpaiHCHKiii MOBHIN KapTHHI
CBITY, /I TPaAMLiiHI KOJipHI eTanoHu (IPUPOAHi, peMiCHIY1, MOOYTOBI) MiIAAIOTHCS
peceMaHTH3aLil i/ BIVIMBOM HOBITHIX AMCKYPCHBHHUX MPAKTHK; IO-TPETE, COLIO-
JIHTBICTUYHHUM BUKIJIMKOM, TTOB’SI3aHHUM i3 JIOMiHYBaHHSIM KOJIBOPY B MEiaAUCKypCi,
JIe XpOMaTHYHUH 3HAK MepecTac Mo3Ha4YaT! (i3ndHy BIACTHUBICTH 00’ €KTa, HATOMICTh
CTAIOYM ABTOHOMHHUM 1/I€OJIOTiHHIM KOHCTPYKTOM, IIIO MOJENIOE CYCIIIbHY peab-
HicTb. TakuM YMHOM, 3BEpHEHHS JI0 ITPOOIEMH JIeMaTepiali3amii XpOMaTHYHOTO 3HaKa
JI03BOJISIE HE JIMIIE IONIMOUTH PO3YMIHHS KOTHITUBHOI CTPYKTYPH YKPaiHCBKOTO JICK-
CHKOHY, a i BUCBITIINTH IIMOWHHI TPOLIECH B3a€EMOJIii MOBH, MHUCIICHHSI Ta 1/1€0J10Ti,
110 € NPIOPUTETHUM 3aBJIAHHSM JUISL Cy4acHOi (iJoIoridHOT HAayKH.

AmnaJi3 mocaigkens npodaemu. [TutanHs TIHTBICTHYHOTO CTaTyCy KOJIBOPY Ta
Hioro ceMioTHYHOI TpaHcdopmallii nepedyBae y (OKyci yBarm 6ararbox BITUH3HSIHIX
yaeHux. TeopeTHyHe miArpyHTs: BUBYCHHS XPOMATOHIMIB B YKPaiHCBKiil JTIHTBiCTHIII
XapaKTePU3YEThCs PO3TATYKEHICTIO MiXO/IB — BiJ TPaJULiHHOTO CHCTEMHO-OIH-
COBOTO JI0 Cy4aCHOTr0 KOTHITHBHO-IUCKYPCHBHOTO. J[OCIiPKEHHSI XpOMATHYHOT
JIEKCUKH (KOJIOPOHIMIB, KOJTHOPOHA3B) B YKPATHCHKOMY MOBO3HABCTBI € aKTyaJbHIM
HaNpsIMOM JIIHTBICTHKH, 1[0 OXOIUIIOE CEMAHTHYHUH, CTHIICTHYHHHN, (QyHKIIHHAN
Ta KyJIbTYpOJIOTriyHUi acriekTH. Konboporno3HadeHHs! BUBYAIOThCS K 3aci0 hopmy-
BaHHS HaIllOHAJIBHO-MOBHOI KapTHHU cBiTY (https://luguniv.edu.ua — nara 3BepHeHHS
20.06.2026). CemanTuky KonbopoHasB gociimpkyBanu JI. Anekcienko, 1. Ba6ii,
0. Basuk, 1. buctpos, H. bopucenko, 3. Bepaiesa, B. Topobers, I. I'ybapesa, O. J[3i-
Bak, A. [Hmakos, I. [nmaxkosa, I. KoBanbscwka, O. Kpuxanceka, O. Kyneko, I JIut-
BuHeHko, O. Masenosa, T. Muxaiinosa, B. Haymenko, T. Cemamko, C. @opmaHosa,
JI. ek, JI. FOnpamesa ta iH. @yHIaMeHTalbHI 3acal BUBYCHHS XPOMAaTOHIMIB
Yy KOHTEKCTi YKpaiHChKO1 MOBHOI KapTUHHM CBITY 3aKiaeHo y npaisix JI. Jlucuaenko
[8], sika HaromouryBaza Ha CHCTEMHOCTI JISKCUKH Ta ii aHTPOIOLEHTPUYHIN TTPHPO-
ni. Jlocnigaunst 3a3Havana: «Komip y MOBHIl CBIIOMOCTI — Iie pe3yNIbTaT CKIaJIHOL
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MEHTAJIbHOT IIepepOOKH OCBIY, /e IEKCeMa CTae HOCIEM €THOKYJIBTYPHHX 3HAYCHbY
[8, c. 82]. T. Cemarko mpocTekmia «0COOTHMBOCTI CEMAaHTUKU KOJIbOPOIIO3HAYCHD
YKpaiHCBKOT MOBH, BCTAHOBHMIIA, 110 JIEKCEMH HA MO3HAUYCHHSI KOJIbOPY MAIOTh MICTKY
CEeMaHTHYHY CTPYKTYpy, IKa MOXKE BHPaKaTHCS PI3HUMH MOBHUMH 3aC00aMH, 110
MPU3BOJUTH 10 HACHYEHHS KOJIBOPOINO3HAaYeHb HOBUM 3MicTom» [14]; 1. babiii —
0COOIMBOCTI CEMAaHTHKO-CHHTAKCUYHOI MapajurMi Ha3B KOJIbOPIB y CydacHiit
ykpaincbkiit MoBi [1]; C. ®opmanosa ta O. ba3uk po3poOuiii Teopit0 ceMaHTHKU
KOJbOPOHA3B, MPOCTEKIIIN 1X (YHKIIIOBAaHHS Y TBOPaX CYyYacHUX YKpaTHCHKHUX
nuchbMeHHuKIB [19]. I. TlonoBHHKIHA crIOCTEeperia MPOLecH BUHUKHEHHS Ta PO3-
BUTKY KOJBOPOHA3B, 0a30Bi TepMinu koibopy (https://www.researchgate.net — nara
3BepHeHHs 20.06.2026); A. Inmaxkos, . [nmaxosa, O. Kpmwxkanceka, O. Tormuuii — Ha-
[iOHAJIBHY CcreUu(iKy CUMBOIIKH Koopatusis [3; 4; 7; 17]; O. Mazemnosa, T. ITac-
TymIeHko, I". SIBopcbka MpOCTEXUIN 0COOIMBOCTI KOJIIPHOT HOMIHAIIIT SIK eleMeHTa
BTOPHHHOI MOBHO{ KapTHHH cBiTy [9; 12; 20]. O. Mazenoa «po3nisHyIa crerudiky
JIOCITIPKEHHS KOJIbOPOHA3B Y Cy4acHiil JTIIHTBICTHII 3 OTVISLy Ha aHTPOIIOIICHTPUYHY
HayKOBY MapaJnurMy, aK[eHTyBajla Ha €THOCTIeH(IYHOMY XapaKTepi KOHIEeNTyasi3a-
i1 KOJIBOPY B PI3HUX JIIHIBOKYJIBTYpax, a TAKOXK Ha POJIL, SIKY Bifirpae KOJOPHCTHKA
y CTBOPEHHI aBTOPCHKOT XyHAOXKHBOI KapTHHH CBITY» [9]. XpoMaTH4Huii 3HaK y Cy-
YaCHOMY KOMYHIKaTHBHOMY HPOCTOPI JIeaKTyalli3ye CBOIO IIPUPOJHY OCHOBY, CTAIOUN
ABTOHOMHHUM IHCTPYMEHTOM izeosnoriiiHoro BrmBy. Haykosa ctynis JI. Ilutuk Ta
JI. IOnmameBoi mpucBsAYeHA «aHaNi30B1 QyHKI[IHHO-CEMaHTUIHOTO TTOTEHITIaIy
aXpOMaTHYHMX KOJBOPIB y CydacHil yKpaiHCBKiil moesii mpo BiiiHy, e Ha3BU 01710~
o, YOPHOT'O Ta CipOro KoJIbOPiB TPAHC(HOPMYIOTCS B ITOTYXHKHI CUMBOJIHM Tpareaii ta
pyiiHanii» [19]. ABTopyu BKa3yloTh Ha AUHAMIKY IIEPEXOJLY Bifl IIPSIMOT0 HOMiHYBaHHS
JI0 TIEPEHOCHUX, CHMBOJIIYHNX 3HaueHb. [Ionpy HasBHICTH 3HAYHOI KITBKOCTI IPyH-
TOBHHUX PO3BIJIOK, IPUCBIYCHUX aHAI30B1 KOJIOPATHBIB, 11032 yBATOIO JIOCIITHUKIB
3QJIMIIAETHCS CIIeU(ika KOTHITUBHOTO MEPEXOY Bifl «IIPEAMETHOI» CEeMaHTHKU
KOJIbOPY 10 Horo mMetadi3sudHO aBTOHOMHOCTI. Y HasBHHUX CTYIIsSIX XpPOMAaTOHIMHU
HEePEeBAKHO TPAKTYIOTHCS SIK aTpUOYTHBHI OMUHULI 3 (iKCOBAHUM JCHOTATOM, TOMI
SIK TIPOLIEC TIOCTYIIOBOT BTPATH «CYOCTAHIIIHOT PYB’SI3KI JIEKCEMH Ta 11 IToaibIia
izeonoriiiHa KOHBEPCis He OTPUMAJIH HAJISKHOTO TEOPETUIHOTO y3araabHeHHs. [1n-
TaHHS MEXaHIKH CTYIIHYATOl JeMarepianizalii — BiJl «BayKKOD» PEYOBHHHOI HA3BH JI0
17Ie0JIOTeMH — 3aJIMIIAEThCS Ha Nepudepii HAyKOBHUX MOIIYKIB 1 TOTpedye HiTiCHOTO
BHUCBITJICHHS, 110 i BU3HAYAE€ AKTYAJIBHICTh HALIOTO JI0CITiPKSHHS.

MeTo10 CTaTTi € TEOPETUUHE OOIPYHTYBaHHI KOHIICTIIIIT AemMarepiaizariii Xpo-
MaTHYHOTO 3HaKa Ta MOJICIIIOBAHHS KOTHITHBHUX CTPATETiH Iepexoy Bix 00’ €KTHOT
JeTepMiHalii KombOpoHa3BH /10 1i (PYHKIIFOBaHHS y CTaTyci aBTOHOMHOI i7Ie0JIOreMH B
yKpalHChKOMY MOBHOMY IpocTtopi. [TocTaBieHa MeTta nependadae po3B’si3aHHS TAKUX
KOHKPETHHUX 3aBAaHb: BU3HAYUTH MapaMeTpu CyOCTAHIIIMHOT 3aI€KHOCTI XpOMaTH4-
HOTO 3HaKa Ha eTarli NepPBHHHOI HOMIHALIT; OKPECINTH MEXaHi3MU KOTHITHBHOTO JUC-
TaHLIIOBaHHS 03HAKH Bijl MaTepiaJIbHO 00’ €KTa; MPOAHai3yBaTH IPOIeC BTOPUHHOT
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ceMioTH3allil KOJIbOPY K IHCTPYMEHTA 17Ie0I0T1iHOTO KOHCTPYIOBaHHS PEabHOCTI;
NIPEJICTaBUTH PiBHEBY MOJIENb AeMaTepianizanii XxpoMaToHiMa.

00’exTOM 0CTITKEHHs € YKpaiHChKa XpOMAaTOHIMilHA cucTeMa B ii icTo-
pUUHIN TUHAMINI Ta Cy4acHOMY OHCKypcuBHOMY BTileHHi. [lpeamerom anasmisy
BUCTYNAIOTh KOTHITUBHI MEXaHI3MH CEMaHTHYHOI AepHBallii Ha3B KOJIbOPY, L0 3a-
0e3MedyroTh Mepexis BiJ MpeAMeTHOCTI 10 MeTadi3ndHOi KOHIeNTyai3arii.

JxepeabHa 6a3a mocaimkenns. GakTuyHuil Marepiana DOCITIJPKEHHS CTa-
HOBUTB KOPITyC YKPaiHCEKUX XpoMaToHIMIB (TToHax 200 oxuHHMIK), chopMoBaHUit
[UISIXOM CYHUTBHOTO BHOMPAHHS 3 aKaIeMiiHHX JIeKCHKOTpadiuHux mxepen (Etamo-
JIOT1YHMI CIIOBHUK YKpaiHchkoi MoBH [2], CYM-11[15], CYM-20[16]) Ta XynoxHix
tekcTiB XIX—XXI ct. EMnipiuuHy OCHOBY aHani3y CKJIagaloTh JEKCEMH 3 BUPAKSHOIO
NPEAMETHOIO JICTEPMIHAIIEI (MAXA2OHOBUI, KAPMAZUHOGULL, NPIOHELe8Ull, mepa-
KOMOGULL, YUHAMOHOBULL, GicmawKosuil), a TAKOK BHOIpKa MaTepialiB Cy4acHOTO
Mmeniaguckypey (2004-2026 pp.), M0 penpe3eHTyIOTh (YHKIIIOBAHHS KOJILOPOHA3B
SIK aBTOHOMHUX 1JICOJIOTeM (nomapanyesuil, 3eieHull, uep8oruit). 3acTOCOBaHUN
MiAX1A 1a€ 3MOTY MPOCTEKUTH TOBHHUH MK CEMaHTHYHOI TpaHchopmarii 3HaKa:
Bif iforo ¢ikcauii Ha MarepiagbHOMY CyOCTpaTi 10 MEPEeTBOPEHHS Ha IHCTPYMEHT
i7ICONTOTIHOTO Ta MeTa(hi3UIHOTO KOHCTPYIOBAHHS PEabHOCTI.

Jlnst peainizarii 3a3Ha4eHOT METH 3aCTOCOBAHO KOMIUIEKC METOIIB: Memoo Kom-
noHenmno2o ananizy (A1 AEKOMIIO3UIIi CEeMaHTHYHOI CTPYKTYPH JIEKCEM Ha BHSIB-
JICHHS CTYTICHS IXHBOTO JICHOHATUBHOTO HABAHTAKEHHS); KOCHIMUBHO-OUCKYPCUSHULL
Memoo (1 aHanizy TpaHchopMarii KoipHUX KOHIENTIB y MeXKax COLIOMONITHYHOT
curyatii); emumonoeitinuii memoo — aisi Bepudikarii TeHeTHIHOTO 3B’SI3KY 3HaKa
3 MarepiaibHUM CyOCTPATOM; Memood MOOen06anHs — 3 METOI0 MOOYIOBU CXEMHU
JiemMatepializalii XpoMaTHIHOTO 3HAKA.

HaykoBa HOBH3HA ofiep)KaHHUX PE3yJIBTATIB MOJSATAE B PO3POOICHHI KOHIICTIIIIT
JiemMaTepializami XpoMaTHYHOTO 3HaKa SK 0araTopiBHEBOTO KOTHITHBHOTO MPOIIECY.
Vnepuwe B ykpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI Ha3BH KOJBOPIB PO3IVIAHYTO HE JIMILIE 5K
OJIMHUIII HOMiHALIi, a K JUHAMIUHI CTPYKTYpH, IO MPOXOIATH IUISAX BiJ MOBHOT
CyOCTaHIIWHOT 3a1eKHOCTI (IPEIMETHOI JeTepMiHallii) 10 CEMaHTHYHOT aBTOHOMIT
Ta TpaHcdopmanii B ineonoremn. Ha HoBoMy (hakTnaHOMY Marepiali, 0 OXOILIIOE
SIK apxaiuHi Ha3BU MaTepiajbHOI KyJIBTYpHU (MaXaroHb, IPIOHENEBUIT), TaK 1 CydacHi
MOMITUYHI MapPKEPH, 3M00e1b08AHO CTPATETIl epeXory BiJ IEHOTaTHBHOTO JI0 CUT-
Hi(iKaTHBHOTO Ta CHMBOJIIYHOTO PiBHIB (PyHKI[IFOBAaHHS KOJIBOPY.

TeopeTnyHe 3HAYEHHSI JOCIII/DKEHHS BU3HAYA€THCSI BHECKOM Y PO3BHUTOK KOT-
HITHBHOT JIIHTBICTHKHU Ta CEMIOTHUKH B YaCTHHI BUBYCHHS MEXaHI3MiB KOHIICTITyali3a-
wii cBiTy. 3arporoHOBaHa MOZENb PIBHEBOT OpraHizarii KoipHOI 03HAKH ITOIIHOIIOE
TEOPit0 MOBHOTO 3HaKa, IEMOHCTPYIOUH 3aKOHOMIPHOCTI MOBHOT BTPATH JIEKCEMOIO Ti
PEYOBMHHOTO 3B’ 3Ky Ha KOPUCTh a0CTPaKTHOI KaTeropii. OCHOBHI MOJIOKEHHS PO3-
BIiJIKM MOXYTb OyTH BUKOPHCTaHI JUISl TIOAAJIBIIOTO BUBYEHHS CEMaHTHYHOT JIepuBaLiil
Ta 11€0JIOTiHOTO KOHCTPYIOBAHHS AUCKYPCY B MEXKaX Cy4acHOT JITHIBOKYIIBTYPOJIOTII.
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[pakTHyHa WiHHICTH OfEpPKAHUX PE3YNBTATIB MOJIATAE Y MOKIHBOCTI BH-
KOPHCTaHHsI MaTepialliB i BUCHOBKIB CTATTi y BHILIH LIKOJI MPU BUKJIAJaHHI KypCiB
«Jlekcukomorist ykpainchbkoi MOBHY», «KOTHITHBHA JIHTBiCTHKaY, «CeMiOTHKa» Ta
«JIiHrBOKYIBTYpOJIOTiSY. Pesynprati qOCiiKeHHsI MOXKYTh OyTH 3aCTOCOBaHI y
nexcuxorpadiiiuiil mpakTumi (IpH yKIaJaHHI CIOBHUKIB CHMBOJIB Ta 17I€0JI0TEM), Y
cthepi MONMTHYHOTO KOHCYIFTYBAaHHS Ta MeJliaaHaNi3y AT po3mH(pyBaHHS IPUXOBa-
HUX XPOMaTUYHUX KOJIIB Y MAacOBii KOMyHiKalii, a TAKOX y TIPaKTHLI 1HTeprpeTanii
XYJO’KHBOTO TEKCTY.

Buxinan ocHoBHoro marepianay. TeopeTuuHi 3acaam qociaikeHHs AemMa-
Tepiamizanii xpoMaTHuHOro 3HaKa. BuBUeHHs KONIpHUX HOMIHAIIH y cydacHii
JIHTBICTHYHINA MapaJiT™Mi BUXOAUTH 32 MEXI MPOCTOT iIHBEHTapU3allii MOBHHUX OJITU-
HHII 1 3MILLY€ETHCS Y IUIOLIMHY TOCIIPKEHHS MEHTAIBHUX CTPYKTYpP. XPOMaTHYHHIL
3HAaK MOCTA€ CKJIAJHUM KOTHITUBHUM KOHCTPYKTOM, 3/IaTHHM C€BOJIIOLIOHYBAaTH B
MOBHIl CBiZJOMOCTI BiJ pikcamii cyTo (Bi3MYHNUX MapaMeTpiB HABKOJIHIIHBOTO CBITY
JI0 MOJICIIIOBAaHHS a0CTPaKTHHUX KaTeropi. TeopeTnuHe 0CMUCICHHS XPOMATHYHO-
TO 3HAaKa B CyYacHIl JIHTBICTHIII BUMarae BUXO/Yy 3a MeXi By3bKOl HOMIHATHBHOT
napajgurMu. Y KOHTEKCTI HAIIOro TOCII/PKEHHS LIEHTPAILHOK KaTeropiero MocTae
Odemamepianizayia — CKIQTHAI KOTHITUBHHUI NPOLIEC AUCOLiamii 03HaKU (KOIbOPY)
BiJl 11 MEPBUHHOTO MaTepiaabHOrO HOCIs (eTanoHa). TeopeTHIHUM MiAIPYHTAM J10-
CITIDKEHHSI IPOLIeCcy JAemMaTepiaizalii XpoMaTHIHOro 3HaKa € HayKOBI Tpalli y rajysi
KOTHITHBHOI JIIHTBICTHKH, CEMIOTHKH Ta JIIHFBOKYJILTYPHOI XpomaToHimii. [Iponec
CTAHOBJICHHS] XPOMaTHYHOTO 3HaKa B yKpaiHCHKill MOBHIN KapTHHI CBiTy Oepe moda-
TOK i3 asu cybcmanyiiinol cunkpemuunocmi, 1¢ Ha3Ba KoJbopy Ta Ha3Ba MpeaMeTa
ICHYIOTh Yy HEMIOJUTbHIHN €THOCTI, TOOTO KOJIipHA O3HAKA IIIe HE BITOKpeMIIeHa Bil CBO-
ro MarepianpHoro cyocrpary. Ha pomy erari 3Hak nepeOyBae y cTaHi «pedOBHHHOT
B’SI3KOCT1»: BiH HE MPOCTO MO3HAYAE KO, a OYKBAIBLHO BKa3y€e Ha MaTepito, sika e
KoJip BUIpoMiHIoe. CeMaHTHYHA CTPYKTYPa TAKHX JIEKCEM AEMOHCTPY€E aOCOIIOTHY
JeTepMiHaIlilo 00 €KTOM-€TaTOHOM. AHaJI3 KOJILOPY SIK MEHTAIBHOI CyTHOCTI, IO
3[IaTHA BiJPUBATHCSA Bijl CBOTO (Di3MYHOTO IEHOTATA, CIIUPAETHCS Ha 0a30Bi1 KOHIIETI-
il KOTHITUBHOT CEMaHTHKHU Ta Teopii koHuentyansHoi meradopu k. Jlakodda i
M. Ixoncona [23]. BiamoBiaHo 10 1BOTO, JTIOICEKE MUCICHHS CTPYKTYPHO CXHIIbHE
BHKOPHCTOBYBATH eMITipHYHi, Oe3110cepeHbO0 ClIpuiiMaHi 30pOBi Ta ONTHYHI 00pa3n
JULSL MOZICITIOBAHHS a0CTPAKTHHUX COLIIOKYIBTYpHHX KaTeropiil. ¥ cBOro uepry, JIiHIBO-
(inmocodcepki 3acamy cemio3ucy i qeMarepiaizaliii 3HaKiB y KyIbTypHOMY ITPOCTOpi
0o0rpyHTOBaHI y (pyHIaMEHTAIBHUX ceMiOTHYHUX po3Biakax R. Barthes i U. Eco, ne
KOJTIp PO3IISIIAETHCS SIK IMHAMIYHHIN KO/, 11O MiAMOPSIIKOBY€ETHCS MiHJINBUM 3aKOHAM
CycmijbHOTO AucKypey [21; 22].

VY BITYM3HSHOMY Ta CBITOBOMY MOBO3HABCTBI BAarOMHUI BHECOK Y JIOCIIIKEHHS
CEeMaHTHUYHHX YHIBEpcalliif KOJIbOpONO3HAYCHb, MEXaHI3MIB IXHBOTO ()yHKI[IFOBAaHHS
B TEKCTI Ta CTPYKTypyBaHHs MOBHOI KapTHHH cBiTy 3podmu A. Wierzbicka (y xoH-
TEKCTi pO3pOOKHN YHIBEpCATbHUX CEMaHTHYHHX MPUMITHBIB KOJIbOPY) [24], a Takoxk
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NPEICTaBHUKH YKPATHCHKOT KOTHITHBHO-TUCKYPCUBHOI Ta XPOMATOHIMIYHOT IKiJI. 30-
KpeMa, y HaIlIoMy JOCIIKEHH] MU CIIMPAEMOCs Ha KOHIITIIIII0 KOTHITHBHOTO aHAIII3Y
(peiiMoBHX CTPYKTYp, TEOPETHYHI HANPAI[FOBAHHSI II[0/I0 CHCTEMHOI OpraHizaii Ta
eBomoLii koipHOTO poctopy H. Kpmkancekoi [7] Ta mocmimkeH s IepUBaLiitHOTO
MOTEHLIANy i KOHOTaTHBHOTO PO3IIUPEHHS JIEKCHYHUX oauHUIb JK. Komois [5-6].

Oco06IMBOTO TEOPETHKO-METOIOIOTIHHOTO 3HAUEHHS B KOHTEKCTI HAIIOTO JI0-
CJTi/pKeHHS Ha0yBaroTh QyHIaMeHTalbHI 3100yTKH O16ChbKOi OHOMACTHYHOT IIKOJIH,
3acHOBaHoO1 podecopom 0. Kaprienkom. Y mexax 1i€i HayKoBOT TpaauIlii BlacHe
iM’sI Ta TIOXiHI BiJl HHOTO OHOMACTUYHI ONMHHMIII TPATUIIHHO PO3IIISIAI0THCS HE SIK
3aCTHUIIII MOBHI APIUKH, a K AUHAMIYHI KOHIENTYalbHI BY3JIH, 0 aKyMYIOIOTh
COLIOKYIIBTYpHY iH(OPMAILLi0 Ta iCTOpHYHY aM’sITh Hallii. 3BEepHEHHs 10 i1ei oech-
KOT JIIHIBICTHYHOT ILIKOJIM J03BOJISIE HAM [10-HOBOMY HOINISTHYTH Ha XPOMAaTOHIMH,
€THMOJIOTIHHO 1MOB’sI3aHi 3 BIIACHUMH Ha3BaMH (30KpeMa TOIOHIMIIHOTO Ta eTHO-
HIMIHOTO TIOXO/PKEHHS), 1 IPOCTEIKUTH, K 3a(iKCOBAHMI KOJIHUCH Y IPONpiabHiil
JIEKCHUIII MaTepialbHUI MPOCTIp JeMaTepiali3yeThes, TpaHC(HOPMYIOUUCH Ha BUIIUX
PIBHSX CEMiO3UCY B MOTYKHI AMCKYPCHUBHI 11e00reMy. TakuM 4iHOM, IPOITOHOBAHA
TpUpIBHEBA MOJIENIb leMarepiati3aiii 3Haka pO3BUBA€E Ta KOHIETITYali3y€e TPpaJHLiiH]
JUIsl YKpaTHCHKOT OHOMACTHUKH BEKTOPH JIOCIIKSHHS )KMBOT IMHAMIKH MOBHOTO 3HAKa
B KOOP/IMHATAX KYJIBTYPHU Ta €THOCBIIOMOCTI.

BryTpimas ¢opma Takux CIiB HE IPOCTO BKa3ye Ha BiATIHOK, BOHA alleIIIOE 10
(hakTypH, OIIFHOCTI Ta MPUPOIHOTO MOXOIKEHHS 00’ €kTa. KorHiTHBHA cTpaTeris
TYT CHPAIbOBYE 3a MIPUHIIMIIOM METOHIMIi: Ha3Ba pedi MOBHICTIO MOIVIMHAE O3HAKY.
VY 1bOMY KOHTEKCTI «XpOMaTHYHHI 3HAK IIIe He € JeMarepiaai30BaHuM; BiH «Bax-
KUY, O0TSHKCHUN acoLiallisiMu 3 peMeciioM, modyTom uu duioporo. [lepuuii kpok
10 Iemarepiaiizanii BiiOyBaeTbCs depe3 CEMaHTHIHE PO3IIMPEHHS, KOIH JIeKceMa
MOYMHAE BXKUBATUCS 10/I0 00’ €KTIB, SIKI HE MAIOTh KOJHOTO CTOCYHKY /IO IIEPBHH-
HOTO eTajoHa. Koju MU roBOPUMO PO «KAIITaHOBE BOJOCCH» a00 «OypIITHHOBHIA
MOTIIsT», KOTHITUBHA CHCTEMA 3/IMCHIOE OIepalliio AUCTAHIIFOBAHHS: KOJIp BHIY-
YAETHCS 3 «KaIUTaHa» YK «OypIITHHY» 1 HEPETBOPIOETHCS HAa aOCTPAKTHUH 3pa30K
(mattepH). Llei mepexix Bij 00’€KTHOCTI A0 KOHLENTYyali3alii 3HAMEHY€e [10YaTOK
aBTOHOMI3aMi{ 6apBU. 3HaK MOCTYIOBO BTPAdae CBOIO «PEUYOBHHHY IaM’SITH), TO-
TYIOYH IPYHT JUIsl HACTYITHOTO €Tally — HepeTBOPEHHS Ha ijeonoremy, ae dizuuna
MOAIOHICT O MEPBUHHOTO 00’ €KTa CTA€ BTOPUHHOIO MOPIBHSHO 3 HAKJIAJACHUM
COLIOKYJIBTYPHHUM 3MiCTOM.

[Monpu ocraTtHe JOCHIIKEHHST OKPEMHX aCHEKTIiB JIIHTBICTUKH KOJIBOPY, JH-
HaMIYHHU{ MepexiJ BiJl MPeAMETHOI 3yMOBICHOCTI XpPOMAaTOHIMIYHOI JIEKCHKH J10
i ¢inanpHOI TpaHchopManii B CyCHUIbHO-NONITHYHY YU HalliOHAJILHO-MapKOBaHYy
izeororemMy Bce Iie OTpedye MiTICHOTO TEOPETUIHOTO MOJIENIOBaHH . binbricts
HAyKOBHX CTYIil (OKyCylOoThCsS a00 Ha €THMOJIOTIT KOMIPHUX HAa3B, 00 HA IXHBOMY
(YHKLIIOBaHHI B Xy/JI0)KHBOMY TEKCTI, 3aJIMIIAI0YN 1032 YBAaroo caM MeXaHi3M Io-
CTYNOBOTO «BHBITPIOBAHHS» MaTepialbHOI CEMAHTUKH 31 CTPYKTYPH 3HaKa.
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BuBYeHHS XpOMaTHYHOTO 3HaKa B KOOPIMHATAX KOTHITUBHOI JIHI'BICTHKH BH-
Marae BiZIMOBH BiJI IOTPAKTyBaHHs KOJIbOPOHA3BH K IIPOCTOTO SIPJIMKA, HAKIIEEHOTO
Ha (parMeHT AiiicHOCTi. MU BHXOAMMO 3 IOJIOKEHHS, IO KOJipHA HOMIHAIIS €
CKJIQJIHAM MPOAYKTOM KOHIIENTyalbHOI AepuBaiii. B 0cHOBI HamIoi TeopeTHyHOL
MOJIEJI JISKUTH TIMOTE3a PO MOCTYIIOBY BTPATy 3HAKOM HOTO «CyOCTaHIIHHOT IiIb-
HOCTI» — TIPOLIEC, IKUH MU BU3HAEMO demamepianizayielo XpOMaTHIHOTO 3HaKa.

Jlemamepianizayis XpOMaTHIHOTO 3HAKA — 116 HACKPI3HUI JIIHTBOKOTHITHBHHU I
TIpoIiec MOCTYMOBOTO 3racaHHs PEedoBOl AeTepMiHallii JekceMH, MiHiMi3aril 11 3B’ sI3Ky
3 (i3MYHUMHU TapaMeTpaMu JieHoTara (GopMoro, cMakoM, XIMIYHUM CKJIaJIOM) Ta
MOJAJIBITY MOHATTERY CyONiMAaIlifo 3HaKa 3 HOro (hiHATBHOIO KOHBEPCIEIO y YHCTY
COILIOKYJIBTYPHY KaTeropito, y pe3ysbTaTi SKOTo JeKceMa TPAaHC(HOPMY€EThCS 3 Ha-
3BH KOHKPETHOI PEUOBHMHH 4K 00’€KTa Ha aOCTPAaKTHY KaTeropilo, a 3rofioM — Ha
ineonoriitanit cmuci. Lleit nporec He € TiHIHHNM, BiH NIANOPSIKOBAHUH iepapxii
ceMioTHYHHUX piBHIB. 1 BeprQikariii 1[boro mporecy Ha MaTepialli Haloro KopIry-
cy nocmimkerHs (moHan 200 TeKCHYHUX OAWHUIB) OyI0 PO3pOOICHO mpupisnesy
eéepmukany cemiozucy. Bona yHaoUHIOE TPAEKTOPIIO pyXy KOJIIPHOTO iMEHI B MOBI i
nepe0adae MoCHiIoOBHY 3MIHY MPboX 6a308ux emanis:

Pigenv npeomemnoi oemepminauii (Indexical Level) — nodatkoBa cTajis, 1e
TIaHy€ YKOPCTKHUI CHHKPETHYHMIT 3B’ 130K Mi’K XpOMATOHIMOM Ta HOTO MarepialbHUM
JpKepesioM ((i3naHIM 00’ €KTOM, POCIMHOIO, MiHepasioM Toto). Ha mpoMy erarmi 3HaK
(yHKIIIOE K 1HIEKC MaTepiany. 3Ha4eHHs JIEKCEM MTOBHICTIO YTPHUMY€EThCS «TPaBiTa-
LilHUM 1ToJIeM» 00’ €KTa-eTanoHa. TyT MoBa Qikcye Gi3HuHy peabHICTb, 1€ KOTip €
HEBIZUTUTBHUM Bijl cyOCTaHLIT (nicounuil, yeensinuil, cmanegutr).

Pisenv konyenmyanvnoi asmonomizayii (Iconic-Symbolic Level) — Buma
CTaJisl CeMIO3HCY, JIe leMaTepiai30BaHui KOJIip MOBHICTIO MiATIOPSIKOBYETHCS 3a-
KOHAaM COIIOKYJIBTYPHOTO Ta i/IC0JIOTIHHOTO IUCKYPCiB, OCTATOYHO NEPETBOPIOIOYNCH
Ha CYCHIUIBHO-TIONITUYHY YU HAIIOHAJBHY 1€0J0reMy, 03HaKa BUOKPEMITIOETHCS B
CaMOCTIfHUIT MEHTaNbHUI KOHCTPYKT. BifOyBaeThesi «ceMaHTHYHE BUBITPIOBAHHDY
BHYTPILIHBOT (pOopMHU. 3HAK CTAa€ aBTOHOMHHMM MAaTTEPHOM, 31aTHUM MapKyBaTH Oy/ib-
SKUH 00’ €KT, HE3AJISKHO BiJl HOro MaTepialbHOT PUPOAN.

Pisens ouckypcuenoi konsepcii (Ideological Level) — Buiia, GpiHanbHa cTais
ceMio3mcy, JIe IeMarepiaai3oBaHuil KOJIp MOBHICTIO MiAMOPSAKOBYETHCS 3aKOHAM
COIIIOKYJIBTYPHOTO Ta 11€0JOT1HHOTO AUCKYPCiB, OCTaTOYHO MEPETBOPIOIOYHCH HA
CYCIIIBHO-TIONITHYHY YU HAL[IOHANIBHY iieosoremy, e GisnuHuil CKIaJHUK KOJIbopy
(TOBXMHA XBHIIi, TOH) CTA€E ipPEJICBAHTHHM.

TeopeTHdHe MATPYHTS TAKOTO PO3IOALTY KOPEITIOE 3 KOHIETIIIEI0 «CeMiOTHYHOT
BEPTHKAJI», /I KOXKHA HACTYITHA CXOMHKA O3HAYa€ BUIIUH CTYHIHb abCTparyBaHHs
Bif (pi3mdHOTO CBiTY. TakuM 4MHOM, eMaTepianizalis € HeoOXiTHOK YMOBOFO JUTS Tie-
PETBOPEHHS KONBOPY Ha IHCTPYMEHT MOBHOI MaHIMyJIALIT Ta 11€0IOTIHHOTO MOZIEIIO-
BaHHSI, OCKIJIBKH JIMIIIE «BiZipBaHUID» Bi/l pedi KOJIip MOXE CTaTH YHCTUM CHMBOJIOM.
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3anporoHoBaHa METO/OJIOTiHHA MaTPHLIS JIa€ 3MOTY TPOCTEIKHUTH, SIK yKpa-
{HCbKa MOBHA CBIZOMICTH BUKOPHUCTOBYE KOJIPHI PECYPCH ISl CTPYKTypyBaHHS
a0CTPaKTHOTO MHCJICHHS, ITOCIIIOBHO TPaHC()OPMYIOUH MaTepialbHHIIA CBIT pede y
MEHTAIBHUI MPOCTIp ieoaoreM Ta cuMBoiB. [IpakTiyHa peanizamis miel Mojiesni Ha
MIPUKIaAl JOCTIHKYBAHUX XPOMATOHIMIB Oy/e AeTaJbHO PO3IVISIHYTA Y HACTYIHUX
posmainax poOOoTH.

KorniTusHi MexaHi3mu Ta crparerii AemMarepianizanii xpomaTuuHoro 3Ha-
ka. Tpanchopmaris XpoMaTHIHOTO 3HAaKa B YKPAiHCBKOMY IUCKYpCi HE € BHIIaI-
KOBHMM aKTOM 3MiHM 3HAa4CHHS; [[e 3aKOHOMIPHHI pe3y/IbTaT KOTHITHBHOI €BOJIFOLIT
MOBHOI CBiZJOMOCTI, 10 06a3yeThcs MI8HA 3MiHI KOTHITHBHUX JOMEHIB, /I¢ TIEPBHHHI
MEXaHi3MH MUCIICHHSI 3a0€311eyIoTh peasi3alilo CKIaJHuX KOMyHIKaTHBHUX CTpa-
terii. OCHOBHUM IHCTPYMEHTOM Ha IOYaTKOBUX €Tarax BUCTYIA€ MemoHIiMiline
nepeHecenHs, ie Ha3Ba CyOCTaHIIIT OYMHAE 3aMillyBaTH ii Bi3yasibHy 03Haky. [Ipo-
T€ OCTAaTOYHA JieMaTepiaiizamis 3Haka BinOyBaeThCs JIMIIE 32 YMOBH BBIMKHCHHS
MeXaHi3My KOHIIETITYalIbHOT MeTaOpH, [0 MEPEBOIUTD KOJIIp 13 (i3UYHOT ITOIIIHA
B akcionoriifny. OcoOnuBy poib y IIbOMY MPOIIEC Biirpae «BepTUKAIbHA» leMaTe-
piaizaris, sSIKy MPOCTEKYEMO Ha NPHUKIIA/(i HOMIHALINH CHHBO-ONAKUTHOTO CIIEKTPA.
Crparerist «0nakuTHOT BepTHKaii» (MeTadi3znuHa qucoialis) AEMOHCTPYE Hepexis
Bijl MiHEpaIbHOT KOHKPETHKH, IEPETBOPIOIOYH KOJIp Ha MapKep TPACIEHICHTHOCTI,
JIyXOBHOI YHUCTOTH Ta ippeanbHOCTI. SIKIIo JekceMa iazyposuit (J1a3yp) TeHETUIHO
OB’ s3aHa 3 HAITIBAOPOTOIIHHAM KaMiHHSM (JIa3ypHTOM), TO B YKpaiHCHKOMY MOETHY-
HOMY Ta (iocoChKOMY AUCKYpcaxX BOHA 3a3HAE MOBHOI CyOCTaHIIHHOT qucomiarii.
KorHiTHBHA BepTHKAIb «BUMHUBAE)» PEUOBHHHHUN 3MICT, IEPETBOPIOIOYH KOJIIp Ha
Mapkep AyXoBHOI yncToTH. Ha 1iboMy piBHI XpOMaTOHIM IepecTae OyTH ONTHYHUM
CHUTHAJIOM, CTAlOUHM MeTa(i3HIHIM KOHIIETITOM «BHIIIOTO», JI€ 3B’ 30K 13 MaTepiab-
HUM TITMEHTOM IOBHICTIO HiBenboBaHO. [Ipormec memarepiamizaiiii ciupaeTbest Ha
mpu ghlynoamenmanvHi mexanizmu, sxi JO3BOIIOTH KOMIPHi HOMIHAIT TOCITiIOBHO
JIOJIaTH PiBHI MPEAMETHOCTI Ta KOHIETITYa bHOI 3aJIeKHOCTI.

1. Mexanizm cemanmuunozo eusimprosannus (Desemanticization) 3a6e3-
nevye Imepexia BiJl )KOPCTKOT MpeIMeTHOT IPHB SI3KU 10 YNCTOi Ha3BU o3HakH. Ha
I[LOMY eTarli BiI0yBaeThCS AECTHMOIIOTI3Allisl: MOBEIb IIepecTac iIeHTU(IKyBaTH
JIGKCEMY SIK Ha3BY KOHKPETHOT'O MaTepiajbHOro 00’ eKTa.

2. Cmpamecia kKonyenmyanvnoi memagpopuzayii ma eepmuxanizayii €
KJTIOUOBOIO JIJIsI TIepexoLy 10 crail aBronomizaii. Komip crae iHcTpyMeHTOM «iiepe-
HECEHHI» BIIACTHBOCTE i3 (DI3MYHOTO TOMEHY B MEHTANIbHUIT (HAPHUKIIA/, CTPATeris
«ONaKUTHOI BEPTHKAI» SIK MApKyBaHHS TPAHCLEHJEHTHOCTI a00 akcioyoriiiHa KOH-
BEPCIsl «30JI0TOT0» y KAaTeropilo eTayoHa).

3. Cmpameczia ouckypcuenoi cumynakpuzayii — GiHaT-HAN eTam, e crpa-
LFOBY€E MEXaHi3M MOBHOTO 3amimeHHs pedepenta. Komip nmepecrae BinoOpaxkaru
CIEKTpalbHi BIaCTUBOCTI CBITYy 1 MOYMHAE KOHCTPYIOBATH COLaJIbHY PeabHICTB,
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CTAIOUH «IIOPOXKHIM 3HAKOM» 200 CUMYIISIKPOM (KOTII€F0), 110 HATIOBHIOETHCS CUTYa-
THBHHUM 1/1€0JIOT1HHIM 3MICTOM.

Peanizauyia cmpameciii demamepianizayii ¢ yKpaincoKiii Xxpomamonimii:
6i0 npeomemnocmi 0o adbcmpakuyii. Ilporiec eBomoONii XpOMaTHYHOTO 3HAKA B
YKpaiHCHbKOMY MOBHOMY IPOCTOPi TIOCTA€ K MOCTYINOBA JeMaTepiamizais — MUIsIxX
MOJIOTaHHS «JICHOTATUBHOI TPaBiTaLli[» Ta MOCTYMOBOr0 HAPOIIEHHS CEMaHTHYHOT
aBTOHOMIT. AHaJIi3 chOpMOBAHOT KApTOTEKH JA0CiKeHHs (oHan 200 OMMHHMIIb) 1aB
3MOTY IPOCTEKUTH MEXaHIKy «BiZIpHBY» KOJIPHOT O3HAKH B[ il CyOCTpaTy 1 BUALTUTH
Tpu 3acagHnyi piBHi wiei Tpancdopmamii, o BinoOpakarTh KOTHITHBHHN MTEPEXiT
BiJl KOHKPETHOTO MPeaMeTa 10 a0CTPAKTHOT 11€0JIOTeMH.

Pigenv npeomemnoi oemepminayii: aKkymynayia peuoeunHo20 3micmy — 1e
HNEepBUHHUI eTarn eBoouii 3HaKa, e KOJipHa Ha3Ba € BTOPHUHHOIO 100 Mare-
piampHOTO CyOCcTpary. Y Hamiii BUOipIi el piBeHb penpe3eHTyoTh 92 OIuHHMI
(«BaXKi» XpOMATOHIMH), /1€ 3HAK (PYHKIIIOE K )KOPCTKHH iHAEKC 00’ €KTa-eTaI0Ha,
BHCTYTIAF0YH MIPSMOIO HOMiHAIIIEO 32 IOMiOHICTIO 10 eTanoHa. Haitsckpasime penpe-
3€HTOBAHUI TPYIOI0 HOMIHAILIIH, 1110 00CITyroBYBau chepr MaTepiaabHOI KyIbTypH,
peMecia Ta TOPTiBIi: MAXa2oHo8ull, YUHAMOHOBULL, NPIOHELe8Ul, AHMPAYUMOGULL Yu
mepakomosuil, 1o He TPOCTO BKA3yIOTh Ha OapBy, a «HAB SI3yIOTH» MOBIIEBI 00pa3
KOHKPETHOI PEeYOBUHH (JIepEBHHH, IPSTHOIIIB, IUIOAY, MaTepiaiy). SICkpaBUM MpUKIIa-
JIOM € JIeKceMa Maxazonoguil (Ta 1l BapiaHT maxaeons). ETHMONIOTIYHO 1 ceMaHTHIHO
BOHA YKOPCTKO JIETepMiHOBaHA JEPEBHHOIO Swietenia mahagoni. Ha paHHiX eTamax
(yHKIIIOBaHHS B yKpaiHCHKIN MOBI Lieil 3HAaK HE TIO3HA4YaB KOJIp SK TAKHUIA; BiH are-
JIOBAB JI0 CTaTyCHOCTI, (haKTypH Ta iMIIOPTOBAaHOT PO3KOLIi. AHANIOTIIHY cTpaTerito
«PEYOBHHHOTO KOJYBAaHHS» CIIOCTEPIracMo y Ha3Bax yuHamonoeuil (Bin cep.-Him.
zinamin — KOpUIIS) Ta Kapmazunosuil (Bin apa6b. girmizi — cykHo, hapOoBaHe Ko-
meHiutio). OkpeMy yBary B Mekax IIEpIIOTro piBHS AeMaTepiamizarii BapTo mpumi-
JUTU HOMiHALIl mepaxkomosuii. 115 onuHALA TEMOHCTPY€E MiHIMAJIbHY AMCTAHLIIO
MK O3HAKOIO Ta 00 €KTOM-CTATIOHOM (Bifl imai. terra cotta — «BUTIAJICHA 3eMIISD»).
VY ceMaHTH4HIH CTPYKTYpi JIGKCEMU MepaKonoguii KOTHITUBHUN TOMEH «KOJIIP»
(4epBOHO-KOPHYHEBHI) TTepedyBac B )KOPCTKIH CHHKPETUYHIH €IHOCTI 3 TOMEHOM
«Marepiam» (kepamika, IHHSIHI BHPOOH). AHaJII3 KOHTEKCTHOTO (DYHKIIIOBaHHS IIi€l
OJIMHHULI B YKPATHCHKOMY JIUCKYPCI CBITYHTB IIPO T€, 1110 BOHA Maiiike HE MiAIaeThCs
MeTadopu3anii. Ha BiAMiHy BiJ «30710TOTO» 4H «O110T0», MU HE (PIKCYeEMO CTATUX
CIIOBOCIIONYY€Hb Ha 3PAa30K «TEPAKOTOBA JyIlIa» UM «TEPAKOTOBHH CTaHIAPT», 110
CBITYMTH PO HU3BKUI MOTEHITIA] KOHIICTITYaIbHOT aBTOHOMI3allil. 3HAK 3aJIHMIIIA€Th-
Csl «B’SI3KUM», BIH IIPUKYTHH 10 (HaKTypu Ta pedOBHHHOCTI. HaBiTh y Xyno)XHBOMY
MOBJICHHI, HAPUKIAN: «] apAuuil nycmenvruil giimep npuHic mepaKomoguii nuny
(https://www.instagram.com) — XpOMaTOHIM aKTyaji3y€e HacamIiepe]] acouialliio 3
PO3MeNEHOI0 TIIMHOIO, TOOTO 3 cyOcTaHIi€l0. TaKuM YUHOM, IMepaKomoeuii MapKye
CTalil0 «PEUOBHHHOI MmaM’sITi» 3HaKa, e AeMaTepianizallis 0J0KyeTbCs Yepe3 Hall-
MipHY KOHKPETHICTh BHYTPIlIHBOT ()OpMH ciI0Ba. SIKIIO MaXxaroHOBHH Ta IUHAMO-
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HOBHI MapKyIOTh OpPraHiuHe 3yMOBJICHHSI XDOMaTHYHOTO 3HAKA, TO AHMPAUUMOGUIL
(Bix ep. anthrax — ByTiiIs) 3aMUKae el psi Ha piBHI MiHepasibHOT cyOcTanmii. Ty
HpeIMeTHa JeTepMiHallisi Csrae CBOro MakCHMyMy: JISKCeMa He JIMIIE BKa3ye Ha
KOJip, a i akTyauizye (Qi3uyHi BIaCTHBOCTI BUKOITHOTO BYT1/UIS — HOTO HIITBHICTH Ta
crielivHui BigOMUCK, IO CTAE BiAMPABHOIO TOYKO ISl OJAIBIIOT KOHIIETY-
amizanii 3Haka. B aHai30BaHOMY KOPITyCi TEKCTIB aHTPALUTOBUI (QYHKIIIIO€ HE SIK
abCcTpaKkTHA Ha3Ba TEMHO-CIPOTo, a SIK BKa3iBKa Ha KOHKPETHY (DaKTypHY IIUIBHICTh
00’exta. Ha ripomy piBHI Jemarepiaiizamnis 1Iie He po3HodaTa; CJIOBO «aHTPAILIUTOBUID)
MIPaKTHYHO JyOIroe i3uyHi MapaMeTpu ByTiUI-aHTpauuTy (IMTMOMHY TOHY Ta KpUC-
TaiyHe BiAOUTTS CBIiTIIA), 10 POOUTH HOTO OHHUM 13 HAHOLTBII «3a3eMIICHHX) 3HAKIB
y XpOMaTH4HIl cucTeMi. BaxxiiBe Miclie y CHCTEMi TPeIMETHO-IeTePMiHOBaHUX
OJIMHUIIb MTOCIJAI0Th XPOMATOHIMU YUHAMOHOGUIL TA KAPMA3UHOGUIL, SIKI perpe-
3CHTYIOTh Pi3HI THUIH 3B’SI3KYy 3 00’ €KTOM-eTaJIoOHOM. Jlekcema yunamonosuit (Bin
Jam. cinnamonum — KOPUILIs) — CECHCOPHO-TACTPOHOMITHA IeTePMIHALLIS IEMOHCTPYE
CTaIito, e KOJIpHHUI 3HaK HEPO3PUBHO OB’ SI3aHUH 13 01b()AKTOPHIMH (HEOXOBUMH)
Ta CMaKOBHMMH acoIlialliiMH. Y KOTHITUBHIH 0a3i MOBIIA IIeff XpOMATOHIM aKTyawi3ye
HE JIMIIE CIIeKTPAIbHUI TapamMeTp (TeIIHi KOPUYHEBHI), a i cneudiuHy TeKCTypy
MOPOIIIKY TPSHOIIIB: « Beuipre nogimps 6 kag sipHi 30a8ai0cs 2yCmum i WUHAMOHO-
UM, Haue cama mempsiea NPocsKia apomamom cxionux kpamuuysy (https://wiki.
kubg.tdu.ua). TyT nemarepiaiizarist MiHIMaNbHa: O3HAKa KOJIILOPY IIPOCSKHYTa»
BIIACTHBOCTSAMH MIPEAMETA, 110 MiATBEPIKYE i1 HATEKHICTH A0 MEPIIOTO PiBHSA — KO-
JIp TYT CIPUHMAETHCS Yepe3 CHHECTE3iI0 (3ip + HIOX). XPOMATOHIM KapmMazunoeuii
(Big apab. girmizi — 4epBellb, KOLICHIb) € IPUKIAI0M «KYJIBTYPHOI IaM’sITi» 3HaKa.
[Monpu Te, 110 CyyacHUi MOBELbL MOXKE HE 3HATH PO MOXOPKEHHS HAa3BH Bijl BULY KO-
Max, CJIOBO 30epirae >KOpCTKY acoLliaIlio 3 JOPOrUM CyKHOM Ta COLiaJITbHIM CTaTycoM
(Ko3aITbka CTApIIMHA — «KAPMASHHHUKIY): «Ho20 2nie 6y6 He 602HAHUM, a Kapma-
SUHOBUM — 2YCIUM, WLIAXEMHUM | B0OHOUAC HeOE3NeUHUM, K KOIp CIAapOSUHHO2O
ecembmancokozo sicynanay (https://osvita.ua). V iboMy KOHTEKCTI iemMarepiasizais
Bi10yBa€ThCs 32 BEKTOPOM «KOJIIP — COLIAJIBHUI CTAaTyCy», IPOTE 3HAK 3AJIHIIAETHCS
Ha IIepIIOMY PiBHi, OCKUIBKH HOTO CEMaHTHKa «OOTSHKEHa» KOHKPETHUM iCTOPUIHUM
apretaxToM (TkaHHHOIO). Ha BiqMiHy Bix aOCTpaKTHOTO YepBOHOTO, KAPMA3HHOBUI
3aBKIH N0Tpelye HakTypHOro abo iCTOPUYHOTO YTOYHEHHS. Y IHMX OAMHHUIIAX
XPOMaTHYHHI 3HAK € «BTOPHHHUM» 10710 00’ €KTa: KOTHITUBHA OTeparis izeHTudi-
Kallii KoJpopy HeMOXJIMBa 0e3 akTyanizauii o0pa3y koHKpeTHOI cyocTanmii. Came
Ha I[bOMY PiBHI «MaTepisi IUKTYE CeMaHTUKy». JleMarepianizamis TyT nepeOyBae y
3apOJIKOBOMY CTaHi: KOJIp Ie He cTaB aOCTPaKIli€lo, BIH € JINIIEe aTpuOyTOM pedi.
By/b-sike BKHUBAHHSI LUX CIIIB Y IIEPCHOCHOMY 3HAYCHHI CIIPUIMAETBCS SIK SICKpaBa
CTHJTICTUYHA MeTadopa, a He CHCTeMHA MOBHA HOpMa.

OcobnmBe Micle y CTPYKTypi piBHS MPEIMETHOI AeTepMiHaLii mocifzae Xpo-
MAaToHIM npionenesuii (6i0 ¢pan. prunelle — TepH, 31HUL), 1O LUTIOCTPY€E Mepexis
BiJl IPUPOTHOT JI0 TeXHOJOriYHOI (apTedakTHOT) 3yMOBIEHOCTI 3HaKa. SIKIIO TaKi

275



ISSN 2414-0627 (Print); ISSN 2415-7562 (Online)

OJIMHHIII, SIK MAaXaroHOBHI1 YN aHTPAIIMTOBHIA, alIETIOIOTh 10 CAPOBHHHOT MaTepii, To
NIPIOHEJICBUIT MapKye 3B’30K 13 IPOJIYKTOM JIIOJCHKOI AiSUTBHOCTI — IIIJIBHOIO BOBHSI-
HOIO 200 IMOBKOBOIO TKAaHUHOIO YOPHO-CHHBOTO a00 TEMHO-()i0JIETOBOTO KOIBOPY 3
XapaKTepPHUM IIOBKOBHCTHM UM aTIACHUM BiUTHBOM. SIKI0 y (haxoBOMy MOBICHHI
XIX ct. ie 6yB TeXHIYHUI MapKep KOJIbOPY TEPHOCINBY Ha KOHKPETHIH TKaHWUHI, TO
B JIiTepaTypHiil TpaauLii BinOyBaeThCs AeaKTyaizallis BHyTpiniHboi popmu. Komip
«BUBUIBHSETHCS» 3 TEKCTYPH TKAHUHU i CTa€ aBTOHOMHOIO XapaKTePHCTHUKOIO BiJl-
TIHKY, 371aTHOIO MapKyBaTH He0O, TiHb UM IICHXOJNOTiHHNH cTaH. Ha npomy piBHI
XPOMaTUYHUH 3HAK 30epirac MaKCUMalbHE «3a3eMJICHHS»: Y CBIIOMOCTI MOBIISI BiH
MOCTa€ He SIK aOCTPaKTHA i/1esl TeMHO-(i0TEeTOBOTO CIEKTpa, a K CHHKPETHYHHN
00pa3, 1m0 00’eHy€ KOMip i3 KOHKPETHOIO (aKTypoOIO TEKCTHIIIO — HOT0 MaToBic-
T, TYCTHHOIO Ta CeUU(IYHAM CBITIIONONIMHAHHAM. ETHMOOTIHMIA 3B’ 530K 13
TUTOZIOM CJIMBH (prune) TyT € BTOPUHHUM, OCKUTBKH A€TEPMIHAHTOIO BHCTYIIAE caMe
PYKOTBipHHI 00’ €KT.

JIns miATBep/HKEHHS CHCTEMHOTO XapaKTepy pPedoBOi 3yMOBIEHOCTI KOMIPHUX
HOMiHaIil YBa)Ka€EMO 3a JOLIIbHE HABECTH HU3KY 1HIIUX XPOMATOHIMIB, IO (QyHK-
LIIOIOTh Ha PIiBHI MPEAMETHOI leTepMiHalii Ta Y4iTKO PO3MOALISIOTHCS 32 JKEPEIoM
TOXO/KEHHS ISHOTATA: hropucmuyna oemepminayisn: Kaumanosuil, OluBKosUl,
Gicmawkosuil, 2ipuuynull, OAKIANCAHOBULL, SPAHAMOBUL, 1ABAHO0BUL, (ayHic-
muuna demepminayin: KaHapKoGull, MUWAYULl, KOpaio8ull, 10cocesutl, nyoposutl
(y 3HaueHHI Tip’ g NTaXiB); MiHEPANbHO-2€0102IUHA emepMinauis: OypumuHosutl,
manaximosutl, 0ipr0306ull, epagimosuil, cmapazoosull, Kpeloanuil, apmegpaxmua
(mexnonocitina) demepminayis: ye2isinuil, WOKONAOHUL, KapamenbHul, GpOH306Ull,
cmanesutl. YCi 1l OJJMHUII Ha IIbOMY €Talli aHaJi3y BUSIBISIOTH CTIHKY CEMaHTHUHY
KOT€3i0 3 BIAMOBITHAMH (Pi3HIHUMH CyOCTaHIISIMH, 1 MaTepialbHi BIACTUBOCTI
MpeaMeTa MOBHICTIO MiAMOPSAKOBYIOTh cO0i XpOMaTHYHHHN 3HAK, OOMEXYIOUH HOTO
abcTpakTHE (QYHKIIFOBaHHS.

IMepexin XpOMaTHYHOTO 3HAKA HAa PIBEHb KOHIIENITYaJ bHOI aBTOHOMI3allii Xa-
paKTepU3y€eThCsl OCTATOYHUM PO3PHBOM 3B’sI3Ky MiXK Ha3BOIO KOJIBOPY Ta HOTO mep-
BHUHHHM ITPeIMETHUM JpKepertoM. Ha miif crazii nemarepiasizanii iekcema IoBHICTIO
BTpAva€ CBOIO «PEUYOBY IaM’ATh» (03HAKH (GopMH, (haKTypH, CMAKy UH MOXOHKCHHS
JICHOTaTa) 1 MoYrHA€E (PYHKIIFOBATH SIK YUCTE, CAMOIOCTATHE a0CTPAKTHE MOHATTS Y
XpoMaTu4Hiil cuctemi MoBHU. [I0BHOO MipOIO 110 KOTHITUBHY TpaHC(HOPMALIIIO 1TF0-
CTPY€E XPOMATOHIM nomapanyesuil. ETUMOINOTIIHO TIOXOIUTH BiJl HA3BH KOHKPETHOTO
LUTPYCOBOTO IUIOAA (IIOMapaHy), y Cy4acHii MOBHIil CBiJOMOCTI Liei 3HaK 3a3HaB
TOTaNbHOI AemaTepianizamii. MoBeb, GIKCyIoUH «IIOMapaHYeBHi KOJIipy», Oibiie
HE aKTyauizye o0pa3 gpykra 4u ioro (i3u4HOI BIACTHBOCTI — 3HAK aBTOHOMIi3yBaB-
cs1, HaOyB MTOHATTEBOI CAMOCTIHHOCTI i CTaB 3MaTHUM MapKyBaTh Oyab-siKi, HABITh
abcTpakTHi 200 KOHIENTyalbHI IIomMHU. [loMapan4yeBuil Komip TyT BUCTyIae He
pivuio (IpeaMETOM), & YUCTHM MUCJICHHEBUM KOHCTPYKTOM, IO BiIKPUBAE LIISAX IS
HOT0 MOJANTBIIION0 CEMIOTHYHOTO HEPEOCMUCIICHHSI.
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Pisenv konyenmyanvhoi asmonomizayii: memagopuunuit iopue. Ha npomy
piBHi (y BuOipIi — 64 oquHuILli) BigOyBa€ThCsI «CEMAHTHYHE BHBITPIOBAHHS MPE-
METHOTO KOMITOHEHTA. 3aBIsIKH MeXaHi3MaM KOHIENTyanbHo1 MeTaopH 03HaKa BU-
BUIBHSETBCS 3-TTIJ] «THITY» J€HOTaTa. 3HaK NepecTae OyTH MPOCTO Ha3BOIO PEUOBHHH
i cTae HOCIEM KOHIIENTY, HaOyBalouu 03HAK MeTaOpHIHOT KOHBEPCii Ta aKCioIoTik-
HOTO MepeocMHUciIeHHs . TIepexii XpOMaTHYHOTO 3HaKa Ha PIBEHb KOHIIENTYaJIbHOT
ABTOHOMi3allii XapaKTepU3YETHCS AECTPYKLIEI0 CHHKPETHYHOTO 3B’ 3Ky Mi’K Ha3BOIO
KOJIbOPY Ta HOTO MEePBUHHUM MPEIMETHHM pKepesioM (aenoratoM). Ha wiii crazii ne-
Marepianizalii Jekcema MoCTYIOBO BTpayae CBOK PEUOBY JACTEPMIiHAILIIO0, MiHIMI3y€e
«1mam’aTh» TIpo (izuuHi mapamerpu 06’ exra (GopmMy, cMak, Bary i XiMidHUH CKiI1am)
i mounHae (YHKIIIOBaTH B MOBHIil CHCTEMI SIK YUCTE, CAMOJOCTAaTHE abCTpaKTHE
nouATTsA. Komip mepecrae OyTH BIacTHBICTIO KOHKPETHOI pedi i TpancopMyeTbes
B aBTOHOMHHI MEHTAJIbHUI KOHCTPYKT, 3AaTHUI MapKyBaTH Oy/b-5iKi, HABITH TPaHC-
LEH/ICHTHI Y¥ YMOIVIAZHI IUIOMMHU. Y Me)Xax aHaJi30BaHHX OIUHUIb L[el mporec
HE € JIHIMHUM; BiH BHUSBJISI€ JMHAMIMHUI XapakTep MOBHOT aOCTpakKIlii Ta peaisy-
€TBCS Yepe3 KiJbKa MOCIiIOBHUX KOTHITUBHHX Mojelnei. [logaTkoBuM Mapkepom
LBOTO PIBHS Y TOCTIKEHHI ITOCTa€ XPOMATOHIM HOMAPAHYE6UIl, IO TIOXOAUTH BiJl
HOMiHalii UTPYCOBOTO IJIOAA, Y CYYacHiil KOTHITUBHIHM MapaaurMi 3a3Ha€ TOTab-
HOI Aemarepiamizaiii. PerumnienT, GpikCyroun «rmoMapaHueBHil BiITIHOK», OBHICTIO
abcTparyerbes Biji Gi3MYHNX XapaKTePUCTHK (QpyKTa — HOro CMAKOBHX SIKOCTEH UM
MOpUCTOi (haKTypH IIKIPKU. 3HAK aBTOHOMi3yBaBCsl, HaOyB MOHITTEBOI CAMOCTIIHOCTI
11 IHTerpyBaBCs y XPOMAaTHUHY CHCTEMY K 0a30Ba KaTeropis CIIeKTpa, II0 BiIKpPUBAE
HUISIX JUTS TIOJAJIBIIOTO aHali3y CKIIaHIIINX MEHTAIbHUX TIEPETBOPEHB 34 TAKUMHU
KOTHITUBHHMH MOJICIISIMH: MOO0€1b adcontomuoi demamepianizayii (eTUMOIOTiHA
peayxkuis). JIo i€l rpynu Hajie)xarb XpOMaToOHIMH, sIKi B Cy4acHili MOBHii CBiTOMOCTI
3a3HaJIM MIOBHOI MOHATTEBOT a0COMFOTH3AIIIT, BHACIIIOK YOTO TXHil 3B’SI30K i3 IEPBUH-
HOIO PiY9I0 MOBHICTIO 3rac 1 aKTyalli3yeThCsl BUKIIOYHO 32 YMOBH iCTOPHKO-ETHMO-
JIOTifHOTO p0o360pYy. SICKpaBUMH penpe3eHTaHTaMH IIi€i MOZeNi B poOOTi € JIeKkceMn
Pod#cesuil (STUMOIIOTIITHO TIOXiTHE BiJl pOKa — TPOSHIIA) Ta KopuuHesuit (TI0B’ si3aHe
3 KOPHLA-KOpa). Y MOTOYHOMY 3pi3i (DYHKIIIOBaHHS MOBH Il 3HAKU CIPHIMAIOTHCS
sIK epBUHHI abcTpakuii. KornituBHa nemarepiaiizaris TyT Jocsria CBOro JiHrBic-
TUYHOTO MaKCHMYyMY: MaTepialbHUI HOCIH MOBHICTIO HiBEJILOBAHUM, a caMi Ha3BU
(DYHKIIIOIOTH HapiBHI 3 MPACIIOB’IHCBKUMH KOJIPHUMH Ha3BaMH (01, YOpHUH,
YEePBOHUIT), BTPATUBILH OyIb-sIKYy HPEIMETHY KOT€3il0; M0Oe1b 0eHOMAmueHo2o
P03060€HHA (CEMaHTHYHUN ayani3m). Lo Momens onmucyoTh 3HaKH, IO iCHYIOTh y
HPOCTOPi MOBH y JIBOX MapajesIbHUX, aJi¢ KOTHITHBHO PO3MEXKOBAHUX BUMIipax: SK
Ha3Ba MaTepialbHOro 00’€KTA i sIK Ha3Ba aBTOHOMHOTI'O KOJIipHOTO KOoHIenTy. Jlo wiei
KaTeropii HaJeXaTh XPOMaTOHIMHU Gy3K06uil ma onueKoeuil. Ilonpu nocriiHy npu-
CYTHICTb OTHOMMEHHUX JIEHOTATIB y peanbHOCTI Ky Oy3KY, IITiJ] OJUBH), y TIPOIeci
KOHIICNTYai3allii KOJIpHUAH 3HaK MOIBOIOETHCS. MOBellb, BepOallizytoun CIIOIyYCHHS
«OITMBKOBHI aBTOMOOLTE)» 200 «Oy3KOBHIA BEHip», MOBHICTIO BIJOKPEMITIOE KOJIP Bif
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npeaMeTHOro kepena. Komip crae caMOCTIHHUM KOHCTPYKTOM, 3aTHUM BiJTbHO
MOJIEITIOBATH MPOCTIP 1033 CBOEIO MPHPOAHOIO JIOKATIZALIEI0; MO0 ONMUKO-AKCIO-
nozitinoi ioeanizayii. OxpeMy, BHyTPIIIHBO ILTICHY TPYITy B MeXaX PiBHS KOHIIETITY-
IIbHOT aBTOHOMI3a1lii CTAHOBIISATH XPOMATOHIMH, ETUMOJIOTIHHO TIOB ’si3aHi 3 IIIHHUMH,
eNITapHUMU CYOCTaHLIIMU — 3010muil, nepiramymposuil Ta oypuimunosuil. [Ipouec
JemMarepiaiizaiii UX 3HaKiB BiJOyBa€eThCs 3a CHEU(IYHOI0 TPAEKTOPIETO, e Ha3Ba
npeaMera TpaHC(HOPMYEThCSl Y Ha3BY YUCTOTO CBITJIIOBOTO €(EKTY, MCPEXTIHHS Ta
LIHHICHOTO (aKCIONOTIHHOTO0) OPIEHTHPA: 30/10Mmuill — MaIOYH NIEPBUHHY JeTepMiHa-
1iF0 BiJ] OJ1aropoTHOTO METAITy, IIel 3HaK Y MPOIIeCi aBTOHOMI3allii MOBHICTIO BTpadae
¢i3nunHy Bary it XimiuHy npupoay. BiH mepexonuTs y KaTeropito MeTadizuaHOro
CBiTJIa, BUIIOT SKOCTI Ta abCONOTHOrO Oara. Y JAUCKYPCHBHHX TEKCTaX CIIOJY-
YEHHsI Ha KIUTAJIT «30JI0TE CepLe», «30JI0Ta 100a» UM «30J0Ti HUBM» MAaPKYIOTh
He KOJIIp MeTaiy, a cyOoiIiMOBaHHH KOHIIENT CaKpaJbHOCTI Ta ieany. XpoMaToHIM
nepnamymposuii — eTUMOJIOTIHHO eTepMIHOBAaHUH BHYTPIIITHIM [IAPOM Yeperianiox
MOPCBKUX MOJIFOCKIB, 3a3HA€ JleMaTepialtizalii uepe3 peayKIito MaTepianbHoi GopMu
JI0 YMCTOTO ONTHYHOTO SBUIIA. Y CydacHili MOBHIH CBIZIOMOCTI «IIepiaaMyTpOBHUIDy
(yHKILi10€ BiipBaHO Bijt GiojoriuHoro cyocTpary — BiH aBTOHOMI3yBaBCs SIK KOHLIETIT
JIeTTIKaTHOTO, MIHJIMBOTO MEepeJIMBY CBiTIIA, ippajialii Ta €eCTeTHYHOT BUTOHYEHOCTI
MPOCTOPY («IepiaMyTpoBe HEOOY, «IIEPIAMyTPOBHI OIUCK CHITY»). XpOMaTOHIM
Oypuimunoeuii TOXOOUTH BiJl HA3BM BHKOITHOTO Marepiaiy (CKaM sHiIA cMoIa),
JIEMOHCTPY€ TIOBHY aBTOHOMi3amito. BiH BipuBaeThCs Bix (Hi3sMIHOTO KaMeHS i
TpaHc(HOPMY€ETHCSI B aBTOHOMHHI MapKep TEIUIoro, COHAYHOIO, MPO30PO->KOBTOTO
cBiueHHs. KoHTeKeTH «OypIITHHOBI XBUJI MIIEHUIII» YK «OYPIITHHOBHUI CBITAHOK»
3a3eMITIOIOTh 3HAK HE y TEO0JIOTil, a y cdepi ecTeTHYHOT igeanizaii neizaxy. Takum
YIHOM, KOTHITUBHA CBOITIOLLIS JICKCEM 30710MUtl, Nepramymposull ma OypuimuHo8uil
JIOBOJIUTS, 110 KOHIICNTyaJbHa aBTOHOMI3allis MOXKE 3/1ifICHIOBATUCS IUISXOM ifea-
ni3anii JeHorara.

OKpeMuM penpe3eHTaTHBHIM MACHBOM y MEKaX PiBHS KOHLICTITyaJIbHOT aBTO-
HOMi3allii MOCTal0Th XPOMaTOHIMHU OHIMIIfHOTO (TOMOHIMIHHOIO Ta ETHOHIMIHHOTO)
TIOXO/DKeHHs. BinmoBinHo 1o Metononoriinux 3acan Onecbkol OHOMAaCTHYHOT IITKO-
M, BJIACHA HA3Ba € MOTYKHUM iH(pOpMaLiifHuM By3110M KynsTypu. IIpoTe B poreci
JeMarepiasizamii mpoCTOPOBHUil UM €THIYHMIA ICHOTAT MMOBHICTIO HIBETIOETHCS, TPAHC-
(hOpPMYIOYHCH Y YHCTOMY KOTHITHBHOMY BUMIpi: 60p006uii — eTUMOIOTIHHO 3yMOB-
nenuii Tononim Bopoo (ppaHiy3pke MicTO Ta OJHOWMEHHHH perioH BUHOPOOCTBA),
Lieil 3HaK y CyJacHiii MOBHi#l CBIZIOMOCTI 3a3HaB TOTaJIbHOI JICHOTATUBHOI PEIYKIIiT.
3B’5130K 13 reorpadivyHOrO JIOKAIIEI0 YU TEXHOJIOTIE0 BUPOOHUIITBA HATIOK) MTOBHICTIO
PO3ipBaHO; JIeKceMa (YHKIIIOE SIK aBTOHOMHHH HOHATTEBUH MapKep TEMHO-4epBO-
HOTO CIIEKTPa; MAPEH20 — iCTOPUKO-TONOHIMIHHHIA XPOMATOHIM, IO BiJICHIIAE J0
noxkanii outeu min Mapenzo (Itanis, 1800 pik) Ta KOIBOPY CyKHA BiCHKOBHX ILIH-
Heleld. Y MOTOYHOMY 3pi3i MOBH Iieif 3HaK MPOMUIIOB UIX a0COMIOTHOT adCTpaKii:
BiH MapKy€ BHKIIFOYHO Crieln(ivHMIl BIATIHOK CIpOTro KOJILOPY 3 YOPHHUM BiJJTHBOM,
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BTPATUBILY Oy/b-SKy KOTE€3il0 3 BOEHHO-ICTOPHYHNM KOHTEKCTOM; nepcbKuil (cu-
Hiif) — XpPOMaTOHIM €THO-TOIIOHIMIHOTO XapaKTepy, 0 IEPBUHHO aIleIoBaB 10 Ma-
TepianbHOi KynbTypu [lepcii (30kpeMa Kobopy TaMTEIIHBOI IJ1a3ypOBaHOT KepaMiKH
Ta iHKpycTauiif). Ha piBHI KOHIIENTyaaIpHOT aBTOHOMI3allii 3HAK OBHICTIO TO30yBCs
reorpadivHOro Ta eTHIYHOr0 MapKyBaHHsI, IEPETBOPHBILIKCH Ha YNCTHI KOTHITHBHHI
OpIEHTHP y CHHBOMY MaKpOIpPOCTOpi MOBH. EBoOMis OHIMIHHIX XpOMaTOHIMIB
b6opoosuil, mapenzo, nepcbKull HAOUYHO JIEMOHCTPYE, K peallbHUi, MaTepiaabHUi
MpocCTip 3eMiti Ta iICTOPUYHI MOiT CyOIiMYIOTHCS MOBHOIO CBIJIOMICTIO, 3aJTHIITAK0YN
BiJ] pedl YH TEPUTOPIT JTUIIEC YHCTHI, aBTOHOMI30BaHHI KOJIPHUH KOHCTPYKT.

Po3nozin xpomMaToHIMIB y MeXax piBHS KOHIENTYalbHOI aBTOHOMI3amii J0-
3BOJIsAE KOAM(IKYBaTH TaKy HHU3KY JeKceM 0e3 TXHBOIro po3jiororo TeKCTyalbHOTO
aHAITI3Y: Y MeHCax mooei emumono2itinol pedykuii (abconromna agmonomizauis):
¢hionemosuii (Bi cepenHbOBIUHOTO 1am. viola — dianka), rinosuii ( Bix ¢pany. lilas —
0y30K), uepsonuii (1ICTOPHIHO BiJ] YepBeLb — KOMaxa, 3 kol noOysanu dapOy), pyouii
(€TIMOJIOTIHO TOB’SI3aHUI 13 PYAOI0, 3AT130M); Y MeHcax mMooeni OeHOmamue-
HO020 p03060€nna (CEMAaHTHYHHUI Tyali3M): GuUIUHeBUL, MATUHOBUU, KAUWMAHOBUL,
Gicmawkosull, WOKOLAOHULL, KABOGULl, KPEMOGULL, TUMOHHULL, NICOYHUL, Y MeHcax
Mooeni onmuko-akcionoziiinoi ideanizauii ma memaghopuzayii (BiIpuB Big MeTaTy
B OiK XOJIOZHOTO CsIiiBa Ta IMUIIXETHOCTI), naamunoguti (€KBIBAJICHT YHCTOTO Oi10r0
OJIHMCKY Ta eJITAPHOCTI), Kpuwmanesuii (TpaHCHOPMAILis y KOHIIENT MPO30POCTi Ta
YHCTOTH), HebecHutl (CyOmiMaliisi mpoCTOPY y KaTeropiro MmiHECEHOTO), cMapazio-
6utl (BUKOPUCTAaHHSA K MeTadopu KUTTeAalHOI muOuHM 3eneHi). HasBHicTh 1ux
OJIMHHMIIb CBITYMTH PO Te, 110 yKpaiHChKa XpOMaTHIHA CHCTEMa BOJIOJIIE MTOTYKHUM
MOTEHIIIaJIOM JI0 MOHSTTEBOTO CAMOPO3TOPTAHHSI, JI¢ KOJIMIIHI HA3BU YTHIITapHUX
pedeii, pOCIIH YK MiHepaiB YCIIIIHO aJanTyIoThCs MOBHOIO CBIZIOMICTIO JUISl 00-
CITyrOBYBaHHs aOCTPaKTHOTO MHUCIICHHSI.

TakuM YUHOM, KOTHITHBHA €BOJIOLISI XpOMATOHIMIB Ha PiBHI KOHIETITYaIbHOL
aBTOHOMI3allii (Bi MOBHOI CEMaHTUYHOI PEAYKLil y JeKCeMax podcesuil Ui Kopuu-
Heaull 10 OTITHKO-aKCI1OJIOTIHUX CyOniMaliil y 3HaKaX 3010mull, nepilamymposuil Ta
6YpUIMuUHOBUIl) HAOYHO IEMOHCTPYE MEXaHI3M IOCTYIIOBOTO BUBLTBHEHHS KOJIPHOTO
CMHCITy 3 HOTo MarepianbHoi 000IOHKY. 3BUTEHSIOUHCH BiJT JIEHOTAaTHBHOI 3AJISKHOC-
Ti, XpOMaTHYHHUIT 3HAK TIepecTae OyTH NPOCTO YTUIIITAPHOK O3HAKOK KOHKPETHOTO
MpeaAMeTa, MiHepally Yl POCIIHHH, a TPAaHC(HOPMY€EThCS Y THYUKHH, CAMOIOCTaTHIN
MHUCIICHHEBUIT KOHCTPYKT. L{eil eTam ToTanbHOI Jemarepianizauii € IPUHIUIIOBO
BaKJIMBUM JJIs1 apXiTEKTOHIKH TOCTIIKEHHSI, OCKLIbKU HaOyTa MOHATTEBA CBOOOIA
Ta ifeanizaisi 3HaKa OCTaTOYHO 1M030aBIISIOTH HOTO PeYoBO] MNBEHOCTI. TuM camum
KOJIIPHMIT KOHIIENT IIePETBOPIOETHCS Ha TOTOBY CEMIOTHYHY MATPHIIO, 110 BiIKPUBAE
OUISX JUTSE 0T0 (hiHATBFHOTO PO3TOPTAHHS HA HAMBHIIOMY piBHI MOBHOTO (DyHKIIi-
IOBaHHA — SIK CYCHUIBHO-TIOMITHYHOI, CBITOITISAHOT Ta HAIllOHAJIbHO-MapKOBAHOT
i7Ie0JI0reMH B MeXax PiBHsI AUCKYPCHBHOI KOHBEPCii.
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Pigenv ouckypcuenoi koneepcii: nepexio y cmamyc ideonozemu — 11e BUIIA
TOYKa JeMarepiainizanii (44 oquHuLI y BUOIpLi), TPAHUYHUN eTall eBOJIIoNii XpoMa-
TUYHOI HOMiHaIlii, Ie 3B 530K 13 IPUPOIHUM TIPOTOTHIIOM TOBHICTIO aHITLTIOETHCS.
Komipauii 3HaK TpaHCPOPMYETHCS B ABTOHOMHY OAWHHIIIO COIIaIbHOTO KOTyBaHHS.
VY oMy BHIIQJIKy CIIOCTEPIraeMo AUCKYPCUBHY CHMYJIAKPHU3AIlil0, KOJIIP CTa€ «II0-
POXXHIM 3HAKOM», SIKUIi HATOBHIOETHCSI CATYaTUBHUM IONITHYHUM 3MicToM. Ha miii
crajii mpolec aemMarepiaiizaiii XpOMaTHYHOTO 3HAKa TOCSTae CBOrO0 CEMiOTUYHOTO
arorero: KOJip He MPOCTO MO30aBIISIETHCSI PEUOBOi 3aJIeKHOCTI (SIK Ha PiBHI Ipen-
METHOI JeTepMiHamii) 1 He Jume (QYHKIIIoE sIK aOCTpaKTHE TOHATTS CIeKTpa (K
Ha piBHI KOHIENTyaJbHOI aBTOHOMIi3allii), @ TIOBHICTIO MiJNOPSAKOBYETHCS 3aKO-
HaM COLOKYJIBTYPHOTO, MOJITHYHOTO Ta 1I€0I0TiHHOT0 AUCKYPCiB. XpOMATHIHUIT
3HAK KOHBEPTYETHCS B iJICOJIOTeMY — HaJTEKCTOBHI CMHUCIOBUI KOHCTPYKT, KU
aKyMYIIIO€ KOJIEKTHBHI IIHHOCTI, ICTOPHYHY I1aM’SITh, CBITOIVISIAHI TOKTPUHH Ta
MapKy€e COLIOKYIBTYpHY 1I€HTUYHICT JIIHIBOKYJIBTYPHOI CHUTBHOTH. JICKypCcHBHA
KOHBepcis TpaHcopMye KoJIip i3 Kareropii Bi3yalbHOTO CIIPUHHATTS B iHCTPYMEHT
COIIAIBHOTO MOJICNIIOBAHHS Ta 1€0JOT1fHOr0 MapKyBaHHA. Y JOCITiIKyBaHOMY
KOPITYCl OIMHUIIb LieH PiBEHb PEeNPE3eHTOBAHMN KOTHITHBHUMH MOJCIISIMH, 11O JIe-
MOHCTPYIOTh IEPETBOPEHHST KOIIHIIHIX «IIPHUPOJHUX» UM «aBTOHOMHHX» KOJIbOPIB Ha
MOTYXHI CeMiOTHYHI Koau. Modens nonimuxo-ideonozitinoi kongepcii (CycijbHe
xoxyBaHHs). L[ Mozmens (ikcye mepexia XpoMaToHiMa y INIONIMHY CyCHITBHO-IIO-
JIITAYHOI MParMaTHKH, e 3HaK MapKye 1CTOPHYHI MOAii, JepKaBHI IHCTHTYLIT a0o
MOJITUYHI pyXU. XpOMaTOHIM nOMapan4eguil IPOIILIOB eTal MOBHOI aBTOHOMI3aLii
BiJI IUTPYCOBOTO JICHOTATA; LIel XpOMATOHIM y HOBITHbOMY YKpPaiHCHKOMY AHUCKYpPCi
3a3HaB BTOPMHHOI CEeMiOTH3allil, KOHBEPTYBABIINCH B 11€0JIOTEMY CYCIIJIBHO-IIO-
JITHYHOTO CIPOTHUBY, AEMOKPATHYHOTO BHOOPY Ta IPOMAaSTHCHKOI COJIiapHOCTI
(KOHTEKCTH «IIOMapaH4yeBa KOMaH/a», «[oMapaHueBuil Tabip», «igeanu ITomapan-
4eBOi pEBOMIOLI1»). 3HAK MOBHICTIO BTPATHB KOMIPHY JCTOHALIIO, CTABIIH MOTITHY-
HUM MapKepoM eroxu. XpOoMaToHIMU nypnypoeuii / nop@upoeuii eTUMOIOTIHHO
HOB’sI3aHi 3 MOJIOCKaMH Ta BUTOTOBJICHHSM Joporoi ¢gapOwu, 1i 3HAKH y TUCKypCi
BJIaI KOHBEPTYBAIIUCS B i7I€0JI0reMy MOHAPXiHHOT JIETITUMHOCTI, BEpXOBHOTO CTa-
TyCy Ta IMIIepCBKOI iepapXii («ITypITypOHOCI», HAPOIUTHCS B HOPHUPI»), 1€ KOIIp €
CHHOHIMOM JiepkaBHOI Biaju. Mooens emHoKybmypHoi ma HayicmeipHoi cakpaii-
3ayii — HAOTBII perpe3eHTaTHBHA MOAENb TS YKPaiHChKOI MOBHOT KapTHHH CBITY,
e leMaTepiani30BaHuii KOJIip CTa€ SAPOM HalliOHAIBLHOTO Miy Ta €THIYHOTO Camo-
ycBimomiieHns. KornitueHa napa 3onomuii i Bnakummuuil Ha 11bOMY PiBHI aHATI3y
0CTaTOYHO BTpayae (i3uvHi KOHOTAIi (3KOBTOTO METally Ta aTMOC(HEPHOTO SIBHIIA)
1 KOHBEPTY€ETHCSI B MAaKPOIACOIOreMy YKPaiHCEKOTO JIepyKaBHOTO Ta HAI[IOHAIBHOTO
OyTTs. JINCKYpCHUBHE PO3TOPTAHHS CIIOMYUYEHb «OKOBTO-OJIAKMTHHIA ITPaIiopy, «30J10TO-
O1aKWTHA CUMBOJIIKa» AIeJIIOE HE 10 CHEKTPAIbHUX XapaKTEPUCTHK, 4 10 KOHIICNTIB
CYBEpEHITETY, BOJIi, CAKPAJIBHOTO 3B’ 513Ky MIXK 3¢MHHUM (JKHTHIM, XJ1i00pOOCHKHIM) Ta
HeOeCHUM (JlyXOBHHMM) BUMipamu Hailil. JIekceMu Kaiunosuit / manunoeuil moxo-
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JUITh Bifl )ITOHIMIYHHX JAEHOTATIB, y MEXaxX JIMCKYPCHBHOIT KOHBEPCIT CyOIiMyOThCS
B ICTOPHKO-KO3aIbKi Ta MOCTHYHI Konu. Maaunoeuii xoiip TpanchopMyeTbes B
ileooreMy Ko3albKoi ClIaBH, BIHCBKOBOT TOOJIECTI Ta JUIAPCHKOI YeCTi («MaTHHO-
BUH CTST»), @ KAMUHOGUI — CTAE JTIHTBOKYJIBTYPHUM KOJIOM caMoi YKpaiHu, il MOBH,
JI0M1 Ta TYTH («KaJIWHOBA MOBa», KKAIWHOBUH Kpait»). Moodens memagizuunoi ma
ecxamonoziitnoi cumeonizayii ONUCye 3HaKH, 1110 KOHBEPTyBalIncs y dinocodebki,
PpeJriiHi ui eTHYHI KaTeropii, MapKylouu MeXy MiX OyTTAM i HeOyTTsIM, CBITIOM i
TEeMpsBOI0. XpOMAaTOHIM armpayumosuii, Ha BiIMiHy BiJ] piBHS IIPEAMETHOI IeTep-
MiHarlii, Jie BiH JyOFOBaB BIACTUBOCTI BYTUIS, Y AUCKYPCI €K3UCTEHIIIHHOT TPO3U
4n pinocodcrKoi eceicTHKH Lei 3HaK KOHBEPTYETHCS B 11€0JI0reMy abCOIIOTHOT, He-
HPONIAAHOT TEMPSBH, AyLIEBHOTO BaKyyMY, ISIPECHBHOTO TEXHOTEHHOTO THCKY ab0
€CXaToJIoriHHOro (hiHaty («aHTpalMTOBA HiY AYIIi», AHTPALUTOBHUIN TYIUK Oy TTSI»).
V 1iii mIomuHI XpOMaTOHIM Oyputmuno6uil OCTaTOIHO CyOITIMYEThCS B i1e0sioremy
HETJIIHHOTO, OO’KECTBEHHOTO CBITJIA, 3aCTUIJIOTO BIYHOTO 4acy Ta MeTagi3uaHOro
Teria, BUCTYIAOYH MapKEPOM HOCTAJIbIii 38 BTPA4€HUM 1/1eaIbHUM CBITOM.

Knacudikauiiinuii MmacuB 3HaKiB JucKypcuBHOI konBepcii. CucreMHicTh
LOTO PIBHSI IiATBEPKYETHCS PO3MOALIOM IHIINX OJHHUIb, IO (QYHKIIIOOTH SIK
yCTaJeHi COLIOKYIBTYPHI 1€0JI0TeMH: COYIaIbHO-NOIMUYHI MA K1ACO8 KOOU:
6inuii (1eonoremMa apUCTOKPATH3MY, YHCTOTH a00 KOHTPPEBOJIIOLIIIHOTO pyXy — «Oira
TBapis»), yepgonuti (ieonoremMa paasIHCHKOTO TOTATITAPHOTO AHCKYpPCY, IIpoJIe-
TapChKOi 11€0JI0TiT — «4ePBOHHHN TEPOPY», KICPBOHHI KYTOK»), 3e1eHutl (1ineonorema
€KOJIOTIYHOTO aKTHBI3MY, MUTITAPHOTO KaMy(ispKy abo MOMITHYHOTO MOMYi3MYy);
Hayionanvho-icmopuyuni mighonozemu: uepgono-vopnuii (ineoaoremMa ykpaiHcbKOro
BU3BOJILHOTO PYXY, 00pOTHOH Ta Tparizmy).

OxpeMHM MeXaHI3MOM AeMarepiaiizanii € espemizauyin ma madyizayis,
SICKPaBO TPEJICTaBICHA HOMIHAIIEIO cipuii. BoHa eBOMIONIOHYE BiJl TTO3HAYCHHS
KOJIbOPY MPHPOIHOTO CyOCTpary (IOTeiry) 10 CTaTycy KOHIENTY, 0 MapKy€e «HEBH-
3HAYCHICThY, «I103a3aKOHHICTEY a00 «HEMOMITHICTBY (Cipa 30Ha, cipi cxemu, cipuil
kapounan). [ToBHa ecTpyKTypallisi ONTHYHOIO KOMIIOHEHTA 3HaKa CIIOCTEPIraeThesl
y MejiaTekcTax, Jie KOJip CTa€ YHCTHUM MapKepoM COLIOMONITHYHHUX MPOIECIB:
«Exonomika kpainu npoodosoicye banrancysamu 6 cipiti 301i, 0e npagosi Hopmu no-
cmynaromuvca micyem cumyamugium domosierocmamy (https://www.eurofest.org.
ua). Y 1boMy BHIIAJIKy XpPOMATOHIM Cipuii OCTaTOYHO BTPAUYaE 3B S30K 31 CIIEKTPOM,
TPaHC(HOPMYIOUHCH Y CUMYIISIKD, 110 MO3HAYAE BiJCYTHICTH 3aKOHHOCTI Ta MPO30-
pocTi. Y IHX KOHCTPYKILISX XPOMAaTHYHUI 3HAK BUCTYIHA€E BXKE HE SIK Bi3yalbHHI
arpulyT, a SIK CEMaHTHYHUIT onepaTop, 0 BKa3ye Ha BIACYTHICTH YiTKOI OiHapHOT
ormo3utlii (YopHe — Oie).

TakuM YMHOM, aHAJI3 PiBHS JUCKYPCHUBHOI KOHBEpCii JOBOOHUTH, 110 CEMaH-
TUYHA TPAEKTOPIS XPOMATHYHOTO 3HAKA 3aBEPIIYETHCS IOBHOIO JIIKBIJAIi€l0 HOTO
MePBUHHOT ICHOTATUBHOI Npupoau. [lepeTBOpeHHs Ha3BK KONBOPY Ha i7€0JI0reMy
MapKy€e OCTaTO4HY JleMarepiai3alito XpoMaTHYHOTO 3HaKa: PEYOBHil HOCIH 3HUKAE,
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MOCTYMAIOYHUCh MICIIEM YHCTOMY COL[IOKYIBTYPHOMY UM CyCIUIBHO-TIONITHYHOMY
CMHCITy. Y3araJIbHIOIOUH Pe3ysIbTaT! JOCIIKEHHS BChoro Kopiycy (200 ognHHMIp),
MOYKEMO KOHCTaTyBaTH HasiBHICTh YITKOI TPUPIBHEBOT BEPTUKAIII KOTHITHBHOTO PO3-
TOpTaHHSA KOJILOPY B MOBI: Bijl piBHS MPEIMETHOI AeTepMiHAIil (1€ maHye TUKTaT
MaTepiadbHOTro 00’€KTa), Yepe3 piBeHb KOHLENTYalbHOT aBTOHOMI3alii (e 3HaK
HaOyBa€e MOHATTEBOT CBOOOM i OMTHUYHOT ifgeainizanii), 10 piBHS JTUCKYPCHBHOT
KOHBepCii (7e KOJIp CTae YMCTHM 11COJIOTIHHUM KOIoM). 3adikcoBaHa KOTHITHBHA
MOJIeJIb ieMaTepiatizalii yHa0IHIOE, SK JIIOJCbKe MUCIICHHSI BUKOPHCTOBYE ONTHYHI
Ta KOJIPHI pecypcH MOBH JUIsl CTPYKTYpYBaHHS a0CTPAKTHUX 1/ICOJIOTIITHUX CHCTEM,
MEPETBOPIOIOYN (i3UYHMM CBIT pedeii Ha MEHTAJIBHUIN CBIT CHMBOJIB Ta 11€0JIOTEM.

BuCHOBKH Ta nepcneKTHBH. Y Pe3ysbTaTi NPOBEAEHOTO JOCIIUKEHHS TEO-
PETUYHO OOIPYHTOBAHO Ta HA MIMPOKOMY (PAaKTHYHOMY MaTepialli IPOLTIOCTPOBAHO
TIpoliec ieMarepiaizariii XxpoOMaTHIHOTO 3HaKa B yKPaiHCHKii MOBHIH KapTHHI CBITY.
OCHOBHI pe3yJbTaTH HAyKOBOI PO3BIIKH JaJIX 3MOTY JIIHTH TaKMX BUCHOBKIB!

1. O6rpynmosano mpupienesy 6epmuKans cemio3ucy: €BOIIONIS Bil Mpen-
METHOTO XpOMAaTHYHOTO 3HaKa B MOBI HE € XaOTHYHOIO, a MiAMOPSAAKOBaHA CTPOTIH
KOTHITHBHIH iepapXii, 110 MapKy€e MOCTYHOBHI BiPUB 3HAKa BiJl pE4OBOTO HOCIs.
Iro BepTHKaIL BUOYIOBAHO Yepe3 MOCTIIOBHY 3MiHY TPhOX CTYIICHIB: pigHs npeo-
MemHoi demepMiHayii, pieHs KOHYenmyaabHOT agMoHOMI3ayii ma pieHst OUCKYPCUBHOT
KOHBepCii.

2. Bepudhikosano pieenv npedmemnoi oemepminayii AK «Hy1b08y MOUKY»
Mmamepii. JloBeIeHO, 1110 HA IOYaTKOBOMY €TaIll XpPOMAaTHYHUI 3HAK BUSIBIISE MAKCH-
MaJIbHy CEeMaHTUYHY KOTe3i0 3 ()i3MUHUM JJEHOTaTOM. AHaII3 JIEKCeM MAXAOHOBUIL,
yunamonosuii (Gropa), mepaxomosuil, anmpayumosuil (MiHepalln) Ta npioHeIesull
(apredakr) 3acBigUMB, MO IXHA CEMAaHTHKA MTOBHICTIO MiJIIOPSIKOBaHA JTUKTATy
MarepiadbHOro 00’ekTa. 3HAK HAa BOMY PiBHI € CHHKPETHYHHUM — BiH (ikcye He
JIUIIE KOJIp, a if mam’ATh PO LIUTBHICTh, (pakTypy, OIUCK Y1 TTOXOMKEHHS PEedi, 110
o0OMexye #Horo abcTpakTHe (HyHKIIFOBAHHS.

3. Busaeneno mexanizmu Konyenmyaavnoi agmonomizayii. BctanosieHo,
0 pyHHYBaHHS 3B’SI3Ky «Ha3Ba pedi — Ha3Ba KOJIbOPY» BiOYBAETHCS dYepe3 TpU
KOTHITHBHI MOJICITi: emumonoziiny pedykuito (posiceduil, Kopuuresul, (hionemosuii),
Jie TaM’SITh TIPO MPEIMET MOBHICTIO CTUPAETHCS; CeMAHMUYHULL Oyanizm (6y3xosull,
0nU6KOBUI, BULUHesUll), Ie KOIIp 1 TPeIMET PO3IBOIOIOTHCS B MOBHIN CBIJOMOCTI;
ORMUKO-aKciono2iiiny ideanizayiro (3010mutl, nepiamymposutl, OypumuHosutL),
Jie MaTepianbHa hopMa PEayKYETHCS IO YUCTOTO CBITIOrO ePeKTy (MEPEeXTiHHS,
ippanianii) Ta niHHICHOTO OpieHTHpA. JIekcema nomapanuesuit Bu3HaYeHa sk 6a30-
BHIf KOTHITUBHUH MiCTOK, 110 1TIOCTPYE IIOBHY IOHATTEBY CyOIIMAIIil0 KOJIHIITHEOTO
LUTPYCOBOTO JCHOTATA.

4. losedeno ¢hinanvuy Koneepciio konvopy 6 ioeonozemy. Ha naiiBumomy
PiBHI — JUCKYPCUBHOI KOHBEPCii — XpOMAaTHUHHUN 3HAK OCTATOYHO BTPAYa€ KOJNIPHY
MIPUPO.Y i TpaHC(HOPMYEThCS B HaJIHAPATUBHUI cMucoBHit Koa. Ha marepiaii goci-
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JOKEHHSI ITPOAEMOHCTPOBAHO, SIK JIeMaTepiai3oBaHi KOJIbOPH MEPEXOATh Y IUIOIIHHY
MOJITHKO-1/1€0JI0TIHHOTO KORYBaHHS (nomapanuesuti Sk CUMBOJ PEBOJIOLIHHOTO
CIIPOTHBY, NYpNyposuil sIK KO BIIajn), €THOKYIBTYPHOI cakpanizawii (soromuil i
OnaxumHutl K MaKpoijzeosoreMa YKpaiHChKOTO JIePKaBHOTO OYTTs, MAIUHOBUL
SIK KO3aLbKUH Mi() Ta ecxarojoriiHoi cuMBomizawii (awmpayumosuil IK KOHIEIT
€K3UCTEHIIHHOTO BaKyyMmy).

5. Po3kpumo 3azanvHy KocHimugny npazmamuxy npoyecy. 3adikcoBaHa
TpUpiBHEBA MOJIETb JleMaTepializalii yHaouHIOe (yHIaMEHTaIbHY BIACTHBICTB JIIO/-
CBHKOTO MHCJICHHS: BUKOPHCTAHHS Yy TTEBO-CIIPUIMAHKX (ONTHYHHX) PECYpCiB MOBU
U CTPYKTYpYBaHHS HAaJCKJIQJIHUX a0CTPAKTHUX, QLTOCOPCHKUX Ta iJe0NIOTiHIX
cucteM. YKpaiHChbKa XpoMaTHdHa crcTeMa (30KpeMa JOCIiKyBaHi OAWHHUII) Je-
MOHCTPYE CTYIiHb HYYKOCTI, YCITIIIHO NePETBOPIO0YHN (i3UYHMUIT CBIT EMITIPUYHHX
pedeit Ha MEHTaJIBHUM IPOCTIp HALlIOHAJIBHO MapPKOBAaHUX CHMBOJIIB.

TlepcnieKTHBY MOJAJIBIINX HAYKOBHUX PO3BIJOK y0auyaeMo y BUBYCHHI JIHHAMIKH
JemMaTepiaiizamii KOJipHUX 3HaKiB Y HIU(PPOBOMY AUCKYPCi Ta COIiaIbHUX MEpexKax,
a TaKOX y MOPIBHAJIBHOMY aHalIi31 ieosori3amnii XpoOMaToHIiMIB y CJIOB’ITHCBKUX Ta
3aXiZHOEBPOIEHCHKUX MOBHHX KapTHHAX CBITY 3 METOIO BUSIBJICHHS YHIBEpCATbHUX
Ta eTHOCTICIM(IYHUX Mozieel MeTadopu3allii KOabopy.
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META®OPUYHI MOJEJII B OITOBIJIAHHI €BI'EHA I'YHAJIA
«TPOJIETIJIM KOHI»

V crarti 3AiHCHEHO KOMILIEKCHE JIIHTBICTHYHE JOCIIKEHHS (DyHKLIOHYBaHHS
MeTadopHYHUX Mozenel B onosinanui €srena I'ynana «IIponerinu xoHi». IIpo-
aHATi30BaHO CHCTEMY MeTa(pOPUYHHUX yTBOPEHH K ONHY 3 0A30BHX CKIAJOBHX
1IOCTHITFIO TICBMEHHHKA Ta 3aci0 KOHIeNTyasi3allii Horo MOBHOI KapTHHU CBITY.
JlocnipKeHHST OXOIUTIOE THITOJIOTIYHY XapaKTepUCTUKY MeTadop 3a CTPYKTYPHO-
CEeMaHTUYHUMH, (PYHKIIOHANBHUMH Ta KOTHITUBHUMHU O3HaKaMu. J{ocmipKyoThes
MexaHi3MH MeTadopH3allii Xy10)KHbOI0 AUCKYPCY Ta (PyHKI[IOHAIbHE HABAHTAXKEHHS
MeTapOpUIHHX MOJeNel y CTBOPEHHI ICHXOJIOTiYHOT XapaKTepUCTHKU 00pa3iB-
MEePCOHAXKIB, pernpe3eHTaii icTopuyHoi mam’siTi, MOACITIOBAaHHI €K3UCTEHIIHOTO
mpoctopy Ta (opMyBaHHI CKIaIOBHX I'YMaHICTUYHOI KOHIIENTOC(HEpH XyTOKHBOTO
TekcTy. OcoOIHBY yBary 30CepeiyKeHO Ha KIIIOUOBUX KOHIENTYaIbHUX MOIEIAX
«IIOJUHA — MEXAHI3M», « TEXHIKA — J)KUBA ICTOTA», «AYIIA — ITPO-
CTIP», «ITAM’SITb — BOI'OHb», «KUTTS — IIJIAX» Ta apxeTunHii moxeni
CKJIaZI0BOI KapTHHHU CBITy ykpaiHcbkoro Hapoxy « KOHI — KUTTS / MOJIOAICTD /
ICTOPUYHUIA PYX». ¥ cTarti pobuthes cripoba apryMenTaitii TBEp/KEHHS Ipo Te,
o0 cucremMa Meta)OPUIHNUX MOJIEINICH € OTHUM 13 OCHOBHHX MEXaHI3MIB opraHi3aitii
XYI0XKHBOTO JUCKypcy €Brena I'ynana, 1o BUCTyIIa€ OCHOBHUM iHCTPYMEHTOM 3a-
Oe3reueHHs: NIMOOKOT MCUXOJIOTi3allil TEKCTY, CUMBOJI3ALll iICTOPUYHOTO JTOCBITY Ta
perpe3eHTaLil iH1BiyalbHO-aBTOPCHKOI MOBHOI KAPTHHH CBITY.

MeTo10 10CTiIZKEHHS € KOMIUICKCHUH aHai3 MeTa)OpPHIHHX MOJIETICH B OIOBI-
nanHi €Brena I'ynana «[Ipomeriny KoHi», BU3HAYEHHS 3aKOHOMIpHOCTEH iX (yHKIi0-
HYBaHHSI, JOCITI/UKEHHS KOTHITHBHUX MEXaHi3MIB TBOPEHHS, ()YHKIIIOHATBHOTO HABAH-
Ta)XEHHs 1 poJii B OpMyBaHHI Xy/I0)KHBOTO CBITY TBOPY Ta 1{I0CTHIIFO MMChbMEHHHKA.

00’ €KTOM TOCITI/IZKEHHS € crcTeMa MeTa)OpUYHUX MOIETIeH OnoBijaHHs €Bre-
Ha I'ynana «lIponerinu koHi», X CTpyKTypHa OpraHizauisi, CEMaHTHKA Ta CUCTEMHI
3B’s3ku. Ilpeamerom gocaigxennst € QyHKIiOHYBaHHS MeTahOpPUUHUX Mozeneit
Y XYOOXKHBOMY TEKCTi TBOpY, iX KOTHITUBHI, CTHIIICTHYHI Ta JUCKYPCOTBIpHi 0cO-
OmuBoCTI. [IKepesibHOI0 6a30K0 JOCIIKEHHSI € TEKCT OnoBiganHs €Brena ['ymana
«[IponeTinu KoHI».

V crarTi BUKOPUCTAHO BIAMOBIIHUIT KOMITJIEKC METO/IB JIOCIII/PKEHHS: JIECKPHII-
THBHHIl, CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUH, DYHKLIOHATIBHO-CTHIICTHYHH, KOHTEKCTYaIb-
HUI, JICMEHTH KOTHITHBHO-IUCKYPCHBHOTO aHaJIi3y, a TAKOYK METOJ] KOHIICITYaJILHOTO
MOJICITIOBAHHSL.

KurouoBi ciioBa: meradopa, meradopiuuHa MOfIesb, KOTHITUBHA JIIHIBICTHKA,
JIHIBOCTHIIICTHKA, XyIOXKHIH IUCKYPC, i110CTHIIb, BTOPUHHA HOMIHALLis, KOHLENITY-
albHa MeTa(opa, CEMaHTHKA.
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METAPHORICAL MODELS IN YEVHEN HUTSALO’S SHORT
STORY “THE HORSES FLEW BY”

The article presents a comprehensive linguistic study of the functioning of met-
aphorical models in Yevhen Hutsalo’s short story The Horses Flew By. It examines
the system of metaphorical constructions as one of the fundamental components of
the writer’s individual style and as a means of conceptualizing his linguistic world-
view. The research provides a typological analysis of metaphors according to their
structural-semantic, functional, and cognitive characteristics. Particular attention is
paid to the mechanisms of metaphorization based on the transfer of meaning through
similarities in functions, properties, and spatial characteristics, as well as on anthro-
pomorphization, personification, and the conceptualization of the human inner world.

The study investigates the functional role of metaphorical models in constructing
the psychological characterization of literary characters, representing historical memo-
ry, modeling the existential space, and shaping the humanistic conceptual sphere of the
artistic discourse. Special emphasis is placed on the key conceptual models HUMAN
BEING IS A MACHINE, TECHNOLOGY IS A LIVING BEING, THE SOUL IS A
SPACE, MEMORY IS FIRE, LIFE IS A JOURNEY, and on the archetypal conceptual
model constituting part of the Ukrainian national worldview, HORSES ARE LIFE /
YOUTH / HISTORICAL MOVEMENT.

The article argues that the system of metaphorical models constitutes one of the
principal mechanisms organizing Yevhen Hutsalo’s artistic discourse. It functions as
a key instrument for achieving profound psychological depth, symbolizing historical
experience, and representing the author’s distinctive linguistic worldview.

Keywords: metaphor, metaphorical model, cognitive linguistics, linguostylistics,
artistic discourse, idiostyle, conceptual metaphor, semantics.

IocranoBka HaykoBoi nmpodjeMHu Ta il akTyaJbHicTb. MeTadopa € onHIM
i3 HAMMPOYKTUBHINIMX MEXaHi3MiB XyJ0)KHbOTO MUCIICHHS, 1110 3a0e3reuye dararo-
IPaHHICTh KOHIENTYyaJIi3alii JIHCHOCTI Ta perpe3eHTalli0 iHI1BI1yaIbHO-aBTOPCHKOT
MOBHO{ KapTHHH CBITY. Y Cy9acHiif JIIHTBICTHIII BOHA PO3IISIIAETHCS HE JIUIIE SK CTH-
JCTHYHUH 3aci0, a mepeayciM K YHIBEpCAIbHUIA CIIOCIO Mi3HAHHS i KaTeropu3arii
CBITY, IO BiT0Opakae 0COOIMBOCTI HALlIOHAIBHOTO Ta 1HIMBITyaTbHO-aBTOPCHKOTO
CBITOOAUYEHHSI.

[po3a €prena ['ynana nocinae vijgpHe Miclie B yKpalHCBKIl JliTeparypi apyrol
noJIOBHHH XX CTOJITTS 3aB/SKH INIMOOKOMY TICHXOJIOTi3MY, OPraHIYHOMY TTO€THAHHIO
JIPHIHOTO Ta (iT0COPCHKOTO BUMIPIB, BUCOKOMY PIBHIO 0OPa3HOCTI Ta CBOEPITHOCTI
IHANBIAYaTbHOTO CTHIEO. OTHIM i3 HaBaKITMBIIINX KOMIIOHEHTIB HOTO 1710 CTHIIO
€ posranykeHa cucteMa MeTadOpUIHUX MOJeNeH, mo GopMye XyIOKHIO OpraHi-
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3aIlil0 TEKCTY, Oro eMouiiHO-CMHUCIIOBHI MPOCTip Ta 3abe3neuye GaratopiBHEBY
KOHIIENITyaJIi3alil0 iCTOPUYHOI 1am’sITi, MOPAJIbHUX IIHHOCTEH Ta BHYTPILIHEOTO
CBITY IIEPCOHAXKIB.

ITonpu 3Ha4YHy KiNBKICTh MOBO3HABYMX Ta JITEPATyPO3HABUMX JOCIIIKEHb
CTWJIICTHYHOI CTPYKTYpH TBOpiB €Brena ['yrana, cucreMHe BUBYEHHS JTIHTBICTHIHUX
acIeKTiB MeTa(OpHIHUX MOJIeIIel HOTo MaJIol IIPO3H 3aJIUIIAETHCS JIOCUTh aKTyallb-
HuM. HasiBHI HayKOBI TIpalli IepeBaykHO 30CEPEPKYIOTECS Ha IIPOOIeMax MOSTHKHY,
JKaHPOBOI CrelU}iku, IICUXOJIOTI3MY UM CHMBOJIKH, TOAI K IITICHE OCMHCIICHHS
oprasizanii MeTagOpHIHOr0 IMPOCTOPY XYAOKHBOI'O TEKCTY, 3aKOHOMIPHOCTEH
(YHKIIOHYBaHHSI KOHLIENITYaJIbHUX MOJelel Ta iX poii y GopMyBaHHI 11i0CTHIIIO
MIICbMEHHUKA NOTpedye IMOTHOIEHOTO Ta JIeTali30BaHOTO JIOCIiKSHHI.

AHamni3 gocaimkens npodiaemu. [Ipobiema xynoxHbol Meradopu TpruBamuit
9ac B IIEHTPI yBaru yKpaiHCHKOTO Ta CBITOBOTO MOBO3HABCTBA. Y Cy4acHil JIHTBic-
THII BOHA PO3IIISIAETHCS HE JIUIIE SIK CTIIIICTUYHMH 3aci0 XyI0)KHBOT BUPA3HOCTI, a
1 sIK yHIBepcalIbHUI KOTHITHBHUN MEXaHi3M KOHIIENTyasi3arii cBiTy, o 3abe3mneaye
peIpe3eHTAali0 1HIMBIyalIbHO-aBTOPCHKOI MOBHOT KapTHUHU CBITY Ta (pOpMyBaHHS
XyZIO)KHBOTO JTUCKYPCY.

Teopernuni 3acaam nociipkeHns Meragopu chopmosano B nparsix k. Jla-
rkoda, M. Jlxoncona, M. brieka, I1. Pikepa, siki 1oBenu, mo Metadopa € He JIniie
CIIoco00M BTOpPHHHOI HOMiHAIIi, a i 0co0IMBOIO POPMOIO OCMUCIIEHHS TIHCHOCTI,
3aCHOBAHOIO Ha B3a€MOJii KOHIENTyanbHUX cep. MexaHizmMu metadopusanii Oy
00’€KTOM JIOCIIUKEHHST 6ararboX yKpaiHCBKHX MOBO3HaBILiB, 30kpema O. O. Ilo-
te6Hi, O. O. Tapanenka, B. M. Pycaunisckkoro, B. H. Bok, M. Jlabamyka Ta in. Y
Cy4acHOMY YKpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI MeTa(opy Ha MaTepiai XyJoKHbOTO JHC-
Kypey nociimkyrors H. I. Bapuy, T. A. €menxo, T. €. Kic, JI. B. Kpasens, T. I1. Mar-
Beepa, O. M. Tumenko Ta iH. Y npamsx J0CHiIHUKIB MeTadhopH3allisi pO3rIsIa€ThCs
SIK OJIMH 13 HAMIIPOXYKTUBHIIINX MEXaHi3MiB MOBHOI TBOPYOCTI, TCKCTOTBOPEHHS Ta
IHJIMBITyaJIbHO-aBTOPCHKOI KOHIIeNTyai3anii city. Meragdopy B TBopuocTi €BreHa
I'ynana nocnipkysamu O. B. [lynenxo [4], M. Mamuy [6] Ta iH.

OxpeMuii HalpsiM CyJacHUX CTYIiH CTAaHOBUTH JOCIIKEHHS i7TIOCTHIIIO yKpa-
THCHKUX MUChMEHHUKIB-IIICT/ICCATHUKIB, Y KX CHCTEMA XyIOKHIX TPOIIIB aHAaJIi3y-
€THCSI SIK LTICHA MOJIEJb aBTOPCHKOTO CBITOOAUEeHHs. Y IIbOMY acCIeKTi 0COOIMBOrO
3HAYCHHs HAaOyBAaIOTh IPAIli, IIPUCBSIYCHI KOTHITUBHINA MPUPOII XyJOXKHBOI 00pas-
HOCTI, B32€MO3B’5I3Ky MOBHOI OCOOMCTOCTI MMCEMEHHHKA Ta HOTO KOHIIENTYaIbHOT
KapTHHH CBITY.

AHaJi3 HayKoBHX JUKEpell 3acBiquye, 0 MOBOTBOpUicTs €Brena ['yrana no-
CIIIJPKyBaIacsi HEpeBaXKHO B JITEPAaTypO3HABUOMY aCHEKTi. 3HAUHO MEHIIE yBaru
MIPUAITIEHO KOMIUIEKCHOMY JIIHTBICTHYHOMY aHaizy iforo imioctuiro. [Ipakriuano
BIZICYTHI CIIEI[iaIbHI JIOCITI/PKEHHS, B IKHX MeTaQOpUYIHI yTBOPEHHS PO3IVISIAIHACS
0 sIK B3a€MOIIOB s13aHA CUCTEMa KOHIIEITYyJIbHAX MOJEIIeH.

Came ToMy JOCIiKeHHsS MeTaOpUYHUX Mozesell onoBinanHs €Brena I'y-
nana «[IpomiTanyu KoHI» € akTyalbHUM SIK JUIsl CydacHOT JIIHTBOCTHIIICTHKH, TaK 1
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JUISl KOTHITUBHOT CEMaHTHKH, OCKIJIBKU JIa€ 3MOTY MPOCTEKHUTH 3aKOHOMIPHOCTI
(yHKLIOHYBaHHS aBTOPCHKOT MeTaOpH Ta BU3HAYUTH OCOOIMBOCTI if CTPYKTYpHO-
CEeMaHTHUYHOT opraHizaii.

MerToro qocizkeHHsI € KOMIUIEKCHUI aHaJli3 CUCTEMH MeTa(opHUIHUX MO-
neneil B onoinanui €srena ['ynana «IIponeTinu KoHi», BU3HAYSHHST 0COOINBOC-
Tell iX CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHOI OpraHi3aiii, KOTHITHBHIX MEXaHi3MiB TBOPCHHSI,
(YHKIIIOHAJIEHOTO HAaBaHTAXXEHHsI Ta poJii B pOpMyBaHHI iHIMBITyaIbHO-aBTOPCHKOT
MOBHO{ KapTHHU CBIiTY. JIJIs TOCSTHEHHSI TIOCTAaBICHOI METH HEOOXiTHO BUKOHATH TaKi
3aBIaHHS: BUSIBUTH OCHOBHI MeTaOpUYIHI MOZIEINi, perpe3eHTOBaHi B OIOBIIaHHI;
BHU3HAYMTH QYHKIIT MeTapOpUIHUX MOAENeH y CTBOPEHHI MICHXOJIOTTYHOT Xapak-
TEPUCTHKH NEPCOHAXIB; BU3HAYUTH Miclle MeTaOPHUHHUX MOJEINeil Y CTPYKTYypi
imocTuiro €prena ['ymana.

Bukian ocHoBHOro Martepiaay gocaizkenHs. Meradopuunuii mpocrip
omnoBimanHs «[Iposerinu KOHI» CTAHOBUTH CKJAAHY 0aratropiBHEBY CHCTEMY
B32€MOIIOB’I3aHNX KOHIENTYAIbHUX MOJEJIEH, 10 3a0e3MeuyroTh He TIlbKU Xy/I0K-
HIO 00pasHicTh TBOPY, @ i HOro MIMOWHHY CMHUCIIOBY FapMOHI3allil0. AHAJI3 TEKCTY
OIIOBI/IaHHS JIa€ IMiJICTaBU CTBEP/DKYBATH, 10 aBTOP BUKOPUCTOBYE MeTadopy sk
YHIBEpCAIBHUI MeXaHi3M OCMHUCIIEHHS ICTOPUYHOT PEaIbHOCTI, BHYTPIIIHBOTO CBITY
JIIOZIMHH, MOPaJIbHOTO BUOOPY Ta eK3UCTeHIiiHOTO nocBiny. Bei BusiBieni merado-
pyuHi Mojieni QYHKIIOHYIOTh HE i30J1b0BaHO, a (POPMYIOTH IIJIICHY KOHIETITYa bHY
CHCTEMY.

OnHi€ero 3 TOMIHAHTHUX MOJENCH TBOPY € KopentoBaHHs KoHuentis JIFO-
JUHA — MEXAHI3M. ABTOp IeMOHCTpY€E NMPUHIHUIIOBY Ae(hOpMALIitO JTIOICHKOT
TIPUPOJIH, KOJIU JIFOIU NEPECTAIOTh CHPUHMATHCS SIK )KUBI iCTOTH 1 HabyBalOTh O3HAK
3HeocoOneHnx MexaHi3miB. Crioctepiraroun 3a JroabpMu 01t Motorapky, SkiB He-
CTOPOBHY OAuUTh HE CEIISH, & KMEXaHIYHO 3aBEJCHUX OOBBaHUYHKIBY [3, ¢. 16], siKi
BUKOHYIOTH OJTHOMAHITHI PyXH, MiIKOPIOIOYNCH dyXKili Bopoxiit cuui. Taka metago-
pH3allist CBITYNTB PO BTPATY JIFOIMHOIO BIACHOI CY0’€KTHOCTI, KOJIM MPUPOJIHA TIPaLis
nepecrae OyTH TBOPYMM aKTOM i IEPETBOPIOETHCS HA ABTOMATH30BaHE BUKOHAHHSI.

Oco0MBOT CUXOJIOTYHOT INIMOWHY 115l MOZIENb HaOyBae TOIi, KOJIM Tepoii repe-
HOCHTH 11 Ha caMoro ce0e: BiH BiuyBae cebe «MeXaHIYHUM OOBBaHUMKOMY, TOJI 5K
cripaBxHii SkiB HectopoBuu, JiroanHa JOBOEHHOTO Yacy, HiOHM repectae iCHyBaTH.
ABTOp J10CSATaE BUCOKOI Xy/I0’KHBOT HAIIPYTH 3aBASKU MPOTHCTABICHHIO XHUBOT JIFO/I-
CbKOT OCOOMCTOCTI Ta MEXaHi30BaHOi 0OOJOHKH, 110 3MYIIEHA ICHYBaTH B yMOBax
okymarii. TakuM ynHOM, MexaHicTH4HA MeTadopa nepectae OyTH JIHIIE XyT0KHIM
00pa3oM i MepeTBOPIOETHCS HA KOHIIENTYAJIbHY MOJIENb JeTryMaHi3aril.

JloriYHMM ITPOJIOBXKEHHSIM MEXaHICTUYHOI KOHIENTYyalli3allil JIOANHH € Me-
taopuuna moznenr TEXHIKA — JKUBA ICTOTA. Slkuio naroauHa MOCTYIOBO
BTpayae BJIACTHBI i 03HAKH, TO TEXHIYHHUI 00’ €KT, HABMAKH, HA0yBa€e OI0JOTTUHHX
xapakTeprcTUK. OMHC JTIOKOMOOIIIS 3aCBiUY€ MOCITiOBHE TIEPEHECEHHS 03HAK JKHBO-
rO OpPraHi3My Ha MEXaHi3M: BiH Ma€ «IPOJOBracTHI HUITIHAPUIHKUN TyIyO» [3, ¢. 15],
y IKOMY «TYJIO ¥ IPUMKOTLITO iforo maneHe cepie» [3, ¢. 15]. [loxibna anTpomnomop-
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(hizawist TeXHIYHOTO 00’€KTa HE € BUIIAJIKOBUM XYAOXKHIM IpuiioMoM. BoHa BuKoHye
BaKJIUBY KOHIETITYaIbHY (DYHKIIi0, OCKITEKH AEMOHCTPYE PaJNKaIbHE TOPYIICHHS
3BHYHOTO TOPSIIKY Peuei.

Oco0JIMBO MOKA30BOI0 € CEMAHTHYHA B3a€MOJisl IBOX TPOTHIICKHHUX KOHIICIITY-
anpaux Mozeneit — JIOAUHA — MEXAHI3M i TEXHIKA — )KUBA ICTOTA.
Ix mapanenbhe (hyHKI[IOHYBaHHS CTBOPIOE CBOEPIIHY XY/IOXKHIO iHBEPCilO, 110 CTae
OJIHUM i3 MPOBITHUX NPHHIMIIB OpraHizaii TekcTy. MammHa He IPOCTO MPALoE —
BOHA HIOW MBE BIACHHUM YKHUTTSIM, TOJI K JIFOIM BUKOHYIOTh OJHOMAHITHI i, mo-
30aBJIeHi BJIaCHOI BOJIi, yXOBHOI CBOOOM Ta BHYTPIIIHBOTO 3MicTy. Y pe3yibTari
TEXHIYHUH CBIT MOYMHAE JOMIHYBATH HAJI JIFOJICHKUM, BUTICHSIIOUH OCOOUCTICHICTb.
Take oOpa3He IPOTHUCTABIICHHS Ma€ BUpa3HEe KOTHITHBHE MIAIPYHTS. Y MeXaX KOH-
LeNnTyaIbHOT Moieni JKeperoM Metadopu3alii BucTynae cdepa )KUBOTO OpraHizmy,
TOJIi SIK c(eporo-MillleHHIO cTae TexHika. [IpoTe 1e nmepeHeceHHs: He 00MeXy€eThCs
TpaauLiliHOO HepcoHidikaliero. Bono ¢popmye HOBHIT CMUCIIOBHI piBeHb TBOPY, Ha
SIKOMY TEXHIYHA IUBLTI3AIIS TOCTAE SIK CUJIA, 3[aTHA MiAMOPSAAKYBATH COO1 JIFONCHKE
oytTs. Came TOMY JIOKOMOOILTb Y CBIZIOMOCTI Teposi CIIPUUMAETHCS SIK «ICTOTA 3 1H-
roro cBity» [3, c. 15], TOOTO sIK Yy’>KOpiTHHI EIEMEHT, 1110 arpecye B TapMOHiiTHOMY
npoctopi Jroauau. Omke, Mmoaeab TEXHIKA — JKUBA ICTOTA BukoHye He juiiie
00pa3oTBOPYY, a i CBITOVISIIHY (YHKIIIFO.

OpHi€ero 3 XapakTepHUX 0coOIMBoCTel i1iocTrio €Brena ['ynana e mpocropose
OCMHCIICHHSI BHYTPIIIHBOTO CBITY JIIOMMHU. J{yIIeBHUI CTaH MEpCOHaXIB Maiike
HIKOJIM HE OIHCYEThCS Oe3M0Cepe/IHE0, HATOMICTh PEHPE3CHTYETHCS Uepe3 MPpoCTo-
POBI, JTroMiHapHi a00 HaTyphakTHI 00pa3u. Y Takuii Cocid aKkTyami3yeThCsl KOHIIC-
tyansHa Mozens JIYIIA — ITIPOCTIP, sika € oHUM 13 HEHTPATBHUX IHCTPYMEHTIB
ricuxosorizanii ornosiji. B onoBigaHHi aBTOp MapanenbHO XapaKkTepH3ye 30BHILIHII
i BHYTpILIHIH CBIT reposi: «CMepKaio B IpHpoIi, cMepKaio i B oro jymi» [3, c. 14].
3BHYHMI MPOIIEC 3MIHK JHS 1 HOUi IEPEHOCHUTHCS Ha JlyXOBHHH CTaH JIIOJMHH, BHa-
CJIIZIOK YOT0 BHYTPIIIHIH CBIT HaOyBa€e MPOCTOPOBUX XapakTepucTHK. [lyia nocrae
SIK OCOOJIMBUHN XYJOXKHIHN CBIT, 3AaTHUN TEMHITH, BTpauyaTh KUTTEBY €HEPriro abo,
HaBIIaKH, HAIOBHIOBATHCS CBITJIOM. JIOTUYHHMI PO3BUTOK MOJIEIi CHOCTEPIraeEMo B
onucax BHyTpilIHbOro crany SlkoBa HectopoBuua micns 3aru6eni yuHis. [Topox-
Heva HeOa CIIBBIHOCUTHCS 3 TOPOXKHEUEIO JIFOJICHKOT A1, a IPOCTOPOBI Kareropil
HaOyBarOTh BUPA3HOTO ICHXOJIOTIYHOTO 3MicTy. «IlycTka Bropi, B HeOi, cxoxka Ha
MOPOXKHEeUY B HOro aymii — Taka >k TOCKHA i Taka x 4opHa» [3, c.17]. BuyrpimmHiit
CBIT repos OCTae sIK Oe3MEeXHHH, ajie CITyCTOIISHHUI MPOCTIp, Y SKOMY BXXe HEMae
MICIISI Hi UTS PaJOCTi, Hi TS )KUTTEBOI TIEPCTICKTHBH.

Baxxniuee Miciie B 00pasHiit cHcTeMi OTOBIIaHHS MOCia€ KOHIIENTyalIbHa MO-
nens IAM’SAATh — BOI'OHD, 1110 po3kprBae BHYTPIIIHIH CBIT FOJIOBHOTO Iepost Ta
OCMHCIIIOE TIPOOIeMy ICTOpUYHOI TaM’siTi. Ha BiIMiHY Bi TpaauIiiftHOTO YSIBICHHS
PO NaM’ATh K ICUXIYHUI TPOIIeC, MUCEMEHHHK TTOCIII0OBHO HAIIsIE 11 03HAKaMu
CBITJIa, TEIUIa Ta BOTHIO, 1110 HAJIA€ IIbOMY MOHATTIO JUHAMIYHOTO Xapakrtepy. nTs-
YHi CTIOraj] MOCTAE K 00pas, 10 «CBITUBCS CHHIM BOTHUKOM Tiepent 30pom» [3, ¢. 17],
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a Mi3HiIIe OKpeMi MepeKUBaHHs repost «TIK B mam’siti» [3, . 18]. Taki xynoxHi
JieTalli OKa3yIoTh, IO MaM’sITh Y XYJAOKHIH KOHIEMi] MMCbMEHHUKA HE € TTacHB-
HUM CXOBHIIEM MUHYyJOro. BoHa (yHKIIIOHYE sIK J)KMBa JyXOBHA €HEpris, 37aTHa
MiATPUMYBATH BHYTPILIHIO IIJICHICTE 0COOUCTOCTI HABITh TOMI, KOJIM PYHHYIOTBCS
MopaJibHi opieHTHpH. KOTHITHBHOIO OCHOBOIO IIi€T MOJIEITi BUCTYIA€ MEPEHECCHHS
BJIACTUBOCTEH (hi3MYHOr0o BOTHIO Ha abcTpakTHY cepy iroackkol mam’siti. [lonione
MeTa(opHYHE ITOETHAHHS J03BOJISIE aBTOPOBI TIepeIaTH TPUBANIICTh | HE3HHUIIEHHICTh
JyXOBHOTO J0cBixy. OcoOnuBoi BUPAa3HOCTI 1l MOfiesib HaOyBae y (iHaJIbHUX erli-
3o1ax TBOpY. Ilicis 3arubeni y4HiB came rmaM’siTh CTa€ €IMHOIO yXOBHOIO CHIIOIO,
3[1aTHOIO MOJ0JaTH cMepTh. Di3UUHE JKUTTS 3aBEPIIYETHCS, OAHAK KHUTTS MPOJIO-
BXKY€TBCS B TIaM’SITi BUUTEIIS.

OTxe, koHentyaiabHa Moaeab IAM’SAAITh — BOI'OHDb peanisye onny 3 mpo-
BiZIHUX i7Iell TBOPY — HE3HUIICHHICTH J{yXOBHHX I[IHHOCTEil HaBITh 32 YMOB iCTOpHY-
Hoi karacTpodu. Bona 3abe3neuye ¢inocodcbke OCMUCICHHS JHOACHKOTO OyTTS i
BOIHOUAC (POPMYE EMOIIiiHY TOMIHAHTY BChOTO OMOBIaHHS.

XynoxxHe MucieHHs1 €Brena ['ynana Bil3Ha4a€eThCsl OPraHiYHUM MOETHAHHIM
BHYTPILIHBOTO CBITY JIIOIHHY 3 IPHPOJIO0. B omoBifaHHI (OpMY€ETHCS KOHIIETTYab-
Ha mozens IPUPOJIA — JIFOAMHA, 1o peanizyeTbes B 0aratbox nepcoHidikarisx
Ta aHTporioMopdHUX Metadopax. Bitep «iiemde», IeHb «UBITe», 3eMIIS «IUXAE,
30ps1 «3aNaTIOE MO, MaxOli MapKy «aoroparoTh». OcoOIMBO MOKA30BOIO € B3a-
€MO/TisI IPUPOTHUX 00Pa3iB 13 cuxonoriyHuMu ctanamu Slkoa HectopoBuua. 3minn
B IIPUPOJIi Maiike 3aBXK/IH BiIMOBIIAI0Th 3MiHAM HOTO IyIIEeBHUX cTaHiB. CMEpKaHHS
CYMPOBOIKYETHCS TyXOBHUM CITYCTOIICHHSIM TepOst; OCIHHIM BiTep MOITHOIIOE BijI-
YyTTsl CAMOTHOCTI; XOJIO{HE HEe0O Bi/I3epKaJIO€ BTPATy JKUTTEBOT oropu. Takum
YHHOM, 3MiHU B IPUPO/Ii CTAIOTh CBOEPITHOIO MPOEKII€I0 BHYTPIIIHLOTO KHUTTS
JIIOAMHH. Y KOTHITUBHOMY aCHEKTI Il MOJIEJIb IPYHTYETHCS Ha B3a€EMOJIi JABOX KOH-
nentyanbaux chep — JKOAUHA i IPUPOJA, Mixk SKUMH BifIOyBa€ThCs MOCTIMHUI
B32€MOOOMIH CEMaHTHYHUMH O3HaKamH. [Ipupona HaOyBae monCchKOi eMmarii, Tofi
SIK JIFOJIMHA JIe/1alTi OibIIe OCMHUCITIOE BJIACHE iICHYBAHHS Yepe3 MPUPOHI MPOIIECH.

BoaHoYac NpHHIMIIOBO BaKJIMBO, 110 MUCHMEHHUK MPOTHCTABIISIE TIPUPOTHUIT
CBIT BOPOXOMY MPOCTOPY BiitHU. SIKII0 mpupoaa 30epirae 31aTHICTh 10 eMMaTii,
rapMOHIT Ta MOPaJIbHOT PIBHOBAru, TO COIIATBLHHI CBIT BHSBIISETHCS MEXaHI30BAHUM,
JKOPCTOKHM 1 IyXOBHO MopoxkHiM. Came Tomy KoHIlenTyanbHa monens [IPUPOJA —
JIFOAUHA Buxomuth asiexo 3a Mexi TpaauniiiHoi nepconidikanii. Bona popmye
OJIMH 13 QPyHAaMEHTaIbHUX MPHUHIUIIB XYI0KHBOTO CBITY TBOPY, BiJIIOBIAHO 10
SIKOT'O JTIOJIHA 3aJIMIIAETHCS TyXOBHO LITICHOIO JIMIIIE JIOTH, JOKH HE BTpavyae BHY-
TPIIIHBOTO 3B’SA3KY 3 MPUPOIOIO.

OpiHi€r0 3 HACKPI3HUX KOHIICNITYa IbHUX MOJIeTiel onoBinanHs € moaens AKUT-
TA — JOPOTA, sixa GpopMye XpOHOTOMIYHY CTPYKTYpYy TBOPY Ta BU3HAYa€e HOro
¢inocodpepkuii 3micT. Ha BigMiHy Bif TpaauuiiiHOi JiTepaTypHOI CHMBOJIKH 10-
POTH SIK )KHUTTEBOTO IUISIXY, Y Xy/lIOXHiH cuctemi €Brena ['yuana s Mmozens HabyBae
IMOOKOT0 eK3UCTEHIIHHOrOo 3MicTy. Jlopora nepecrae OyTH JnIe iHCTPYMEHTOM
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MepEeMIllIeHHs IEPCOHaXKa B MIPOCTOPI i MEePEeTBOPIOETHCS HA XyTOXKHIH €KBIBaJICHT
nozickKoro OyTTs. [TokaszoBuM € emizon noBepHeHHs SlkoBa HectopoBuya 3 podorH,
KOJIM TepOH Bil4yBae, 110 TIOBEPTAETHCS «HEHA4Ye 3 BUTHAHHS, 3 HEBOJI JJOOUBABCs
HE B PiJHY JIOMIBKY, @ B HOBe BUTHaHHs» [3, c. 17]. Y HaBeneHOMy (parMeHTi po-
CTOPOBHH pyX BTpayae CBOIO OyKBaJILHICTh 1 Ha0yBa€e CHMBOJIIYHOTO 3HaUeHHs. [ epoii
(haKTUYHO HE Ma€ KiHIIEBOTO ITYHKTY MPU3HAYEHHS, OCKUIBKH ICTOPUYHA peajbHICTh
OKymanii pyiiHye came MOHSTTS JOMY SIK JTyXOBHOTO ITpocTopy Jtonunu. [Tomanbumit
PO3BUTOK I1i€i MOJIENI TTOB’I3aHUH 3 MOCTIHHUM MOTHBOM HEPEXOY, SIKHH CYIpo-
BOJKY€E IIEHTPAJIBHOTO TIePCOHaXKa BIIPOJIOBK PO3BUTKY (adyiu. Y KOTHITHBHOMY
acriexti konnentyansHa Mozess dKKUTTS — JOPOTA rpyHTYyeThCS Ha IEpeHeCeHH
MPOCTOPOBHX KaTeropiii Ha cepy JroackKoro icHyBanHs. Jxepenom metadopusarii
BUCTYIA€E peajbHUN IUIAX, TOAI SIK C(epOorO-MillICHHIO CTa€ eMOLIIMHUN T0CBI JIIO-
nuHA. BogHOYac gopora B OMOBIAaHHI M030aBIeHa TPAIUIIHHOT EPCTIEKTHBHOCTI.
BoHa He Bejie 10 OHOBJICHHS 4 craciHHs. HaBmaku, Ko)keH HaCTYIHUH KPOK JINIIe
MOMTHOIIOE YCBITOMIICHHsI icTopryHOT Karactpodu. KoHnenTyaapHa MoOeb opra-
HiuHO noearyeThest 3 Moaensimu JJYIIA — ITIPOCTIP ta IAM’SATh — BOT'OHDb,
YTBOPIOIOYH €IMHY CHCTEMY €K3HCTEHIIHHOTO OCMUCIICHHSI JIIOJICHKOT JIOMTI.

KynpmiHarii€ero migicHol MeTahOpUIHOT CHCTEMH OTIOBIAaHHS € CHMBOJIUHHIA
o0pa3 KoHeil, BUHeceHH y Ha3By TBopy. Came BiH BUKOHY€ (DYHKIIIO LIEHTPAIBHOT
KOHIICTITYaJIbHOT JJOMIHAHTH, HaBKOJIO SIKOT OPraHi30BYETHCS BECh XYAOXKHIH Ipo-
cTip. SIKII0 monepesHi MoJeli pernpe3eHTyIOTh OKPeMi aCIeKTH JIFOACHKOro OyTT,
TO 00pa3 KoHell iHTerpye ix y eauny ¢inocoperky cucremy. Opasa «Ilpomaerinn
KOHi...» [3, c. 17], sixy SIkiB HecTopoBru BUMOBIIsIE Ticist 3arubelti CBOIX Y4HIB,
CHPUHMAETHCS HE SIK BUITAJKOBA PEMIHICIEHIs, a SIK y3araJbHIOIOUNH CHMBOI
IBU/IKOTZTMHHOCTI JTIOJICBKOTO JKUTTS, HE3BOPOTHOCTI ICTOPUYHOTO Yacy Ta Tparesil
LJIOrO MOKOJIiHHS. BOHA HEOTHOPA30BO IPOKPYUYETHCS» B CBIIOMOCTI Teposi, Mo-
CTyNOBO HaOyBalOUH CTAaTyCy JISHTMOTUBY BCHOTO TBOPY. Y CTPYKTYpi XYAOXKHBOTO
TEKCTy 00pa3 KoHel (DYHKIIOHYE sIK 0araTOKOMITOHEHTHA KOHIENITyalbHa MeTadopa.
BozHouac 1151 MozieNb penpe3eHTye iICTOPUYHUH PyX SIK IPOLIEC, 110 He MiIArac JIFoJ-
chKOMY KOHTpOIHO: «I[IposieTisin KoHi, a micHs Ha3AoTraHsIA iX...». [TicHs BUCTynae
MeTagopoIo TyXOBHOI ITaM’sITi HApOJTy, sIKa 3/1aTHA TTOJ0JIaTH YaCOBY JUCTAHIIIO Ta
30eperTy MOpabHHUI JOCBI/ TIOKOTIHHS. 3 OISy KOTHITUBHOT CEeMaHTHKU MOJIEIb
KOHI - )KUTTSI / MOJOAICTD / ICTOPUYHUI PYX e interparusroro. Bona
00’eiHy€e Maiike BCi Iorepe/iHi KOHIeNnTyalbHi Mozae TBopy. lopora HabyBae Ha-
HpsIMY, IaM’SITh — MOPAJIEHOTO BUIIPABAAHHSI, TPUPO/Ia — CHMBOJIIYHOTO 3aBEpIIICHHS,
a JII0JIMHA — MOYKJIMBOCTI JTyxoBHOTO Oe3cmepTs. Came ToMy 00pa3 KoHel (yHKI[IoHye
HE JIMIIIE SIK Xy/JOXKHI CHMBOJI, a SIK CBOEPIJHUI KOHIENTYaJIbHUI KOJI, uepe3 sKuit
MICBMEHHUK PENPE3eHTy€ BIACHE PO3YMIHHS iCTOpIl, IIOAMHM i Yacy. 3aidcHeHunit
aHaii3 MetaGOpHYHNX MOZEINEH Jlae MiJACTaBU CTBEPXKYBATH, 110 3aroJIOBOK OIO-
BiJJaHHS BUKOHY€ HE HOMIHATHBHY, & KOHIICTITOTBIPHY (DYHKIIIfO.

BucHOBKH Ta mepcneKTHBH A0cTizKkeHHs1. [IpoBeieHe 10CiiKeHHs 3aCBiI-
YHITO0, 110 cucTeMa MeTaOpUIHUX Mojielneil B onoBinanHi €srena ['ynana «[Ipose-
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TiJIM KOHI» € OJIHUM 13 BU3HAYAIbHUX YHHHHKIB OpraHi3allil XyJ0)KHbOTO TUCKYPCY
Ta pernpe3eHTallii iHI1BiyaaIbHO-aBTOPCHKOi MOBHOI KapTUHHU CBiTy. MeTtadopudHi
Mozeni (pyHKLIOHYIOTH SIK IIJTICHA KOTHITUBHO-CEMaHTHYHA CHCTEMa, B MEXaX K01
KOHILICNITYaJIi3yIOThCS BHYTPILIHIH CBIT JIOJMHHM, ICTOPHYHA MTaM’SATh, MOPATbHUHN
BHOIp 1 eK3UCTEHIIIIHUI TOCBI.

V mporeci aHalizy BCTAHOBICHO JOMIHAHTHI KOHIENTyanbHI Mozeni: «JIHO-
JMHA — MEXAHI3M», « TEXHIKA — XHUBA ICTOTA», « IVILIA — ITPOCTIP»,
«ITAM’SIThb — BOI'OHby, «[TPUPOJJA — JIIOAUHA», «KUTTSA — JIOPOI'A» Ta
apxerunay mMoznens «KOHI — KUTTS / MOJIOJICTD / ICTOPUYHUIA PYX». Tx
B3aeMoIis 3a0e3Medye MCUXOIO0TUYHY MHOUHY OIOBiIi, CHMBOIMI3ALII0 ICTOPUIHOTO
JOCBiTy Ta 0araTopiBHEBY IHTEPIPETALIIO XYI0KHBOI HIHCHOCTI.

3’scoBaHo, 1m0 Metadopa B XyHoXxHiH cucteMi €Brena ['ynana BUkoHye He
niiIe 00pa3oTBOpUY, a it KOHIENTOTBIPHY, IMCKYPCHOTBIPHY, KOTHITHBHY Ta CBITO-
niaHy Gynkuii. Came yepes cuCTeMy B3a€MOIIOB’ 3aHUX MeTa()OPUUHNX MOJieNeit
MUCbMEHHUK (OPMY€E T'yMaHICTHYHY KOHLENTOC(Epy TBOPY, OCMHUCIIOE TIPOOIeMy
JeTyMaHi3alii JIIOAWHU B YMOBAaX BiHM Ta CTBEP/UKYE HE3HUIIECHHICTH AyXOBHOT
mam’sITi K QyHIaMeHTaIbHOI IHHOCTI JIFOJICKKOTO OyTTSI.

PesynbraTa 10CTIHKEHHS MOITHOMIOIOTE YSBICHHS PO CICU(DIKY 1110CTHITIO
€srena ['ynana Ta miaTBepIKyIOTh NEPCIEKTHBHICTh KOTHITHBHO-IUCKYPCHBHOTO
HiAX0/y 10 BUBUCHHS XyZOKHBOI MeTadopu. [lepcnekTuBy moaanbinX A0CHTi-
JDKeHb BOa4aeMO B KOMIUIEKCHOMY aHaJi3i MeTaOpu4HUX MOZENeH Maol npo3u
MMMCHMEHHMKA B 3iCTaBICHHI 3 XyJIOKHIMUA CHCTEMaMH 1HIINX yKPaiHCHKHUX Mpo3a-
TKIB-IITIICTACCATHHKIB, @ TAKOXK Y JOCIIKEHHI HallIOHATbHO-KYJIBTYPHOI CTIeII(iKH
KOHIIENTyaJIbHOT MeTadopu3anii B yKpaiHCEKOMY XyI0)KHBOMY JAUCKYPCI.
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MOBHA OB’€KTUBALISI TAHATOJTOT'TYHUX KOHUENTIB
Y IIOE3II IETPA COPOKH

V crarti pocnimkeno crenudiky BepoOaizaiii Ta GpyHKIIOHYBaHHS TaHATOIOTIY-
HUX KOHIICTITIB Y JIPHYHINA CHaIINHI BiIOMOTrO YKpaiHChKOro nmuchMeHHuKa [lerpa
Copoku. OOrpyHTOBAHO aKTyaJbHICTh BUBUCHHS BIAMOBIHUX JIIHTBOMEHTAJIBHHUX
YTBOpPEHb, SIKI BiJOOPaXKAIOTh €THOKYJIBTYPHY IIGHTUYHICTD Ta IHAMBIIyallbHY Kap-
THHY CBITY MUTIIS, PEIPE3eHTAIll] TAHATOIOTIYHUX KOHIICTITIB, TIEPEILYCiM TaKOTo, SIK
CMEPTD, y nipuuniii cnagmusi I1. Copoku. O6’€KToM BUBUEHHS OCTaJIa TOETHYHA
Cra/InHa MUTIIS, TIPECTABICHA B IEPUIOMY TOMI Horo «Bubpanux TBopiB» (2020
P-), @ IPEIMETOM — JTIHTBOKOTHITHBHI Ta JICKCUKO-CEMaHTH4HI 0COOIMBOCTI BUPAKEH-
Hs 3a3HAYCHUX OJ[MHHMIIb Y IPOaHATi30BAHHUX XyIOXKHIX TEKCTaX.

VY pesysbrari gociikeHHs chopMyITbOBaHO CTHCITI BUCHOBKH, SIKi JJOBOJISTS, 10
B inioctui [Terpa Copoxu 6azoBuit koHuent CMEPTD ne onncye nouyrrst 6e3Buxoxui,
a PO3TOPTAETHCA Yy YOTHPHOX B3a€MOIIOB’SI3aHHUX BUMipaX. Y Mexax MaTepiallbHOro
BuMIpy 3a(ikcoBaHO (hi3UUHE 3racaHHs, BIATBOPEHE Yyepe3 CYKYIHICTh CIIiB 13 TYKIIH-
BUM EMOLIIHNM 3a0apBieHHAM. TpaHCLUECHICHTHHIT BUMIP PO3KPHUBAE XPUCTHSIHCHKY
MOJeNb CIPUUHSATTS CBITY, Ie OionoriuHuil KiHenb TpaHC(OpPMyeThCs B JarifHe
OmaranHst Ay npo nmoBepHeHHs 10 «[ocnoaHboro Bupitoy. COliOKYIbTYPHHUI BH-
Mip BUCBITJIIOE BiIXiJ] HIIUX JisYiB KYJIBTYPH Yepe3 HEKPOJIOTivHi ONUCH Ta IpsiMe
[OCTHYHE [iaJOryBaHHs, YHACIINIOK 9OT0 Pealli3yl0ThCs BUIII MEHTaIbHI KaTeropii
mam’sITi Ta BASTYHOCTI. JIOTYHOO KyJIbMIHAIIIEFO JIIPHKH MTOCTAE TEKCTyallbHE Oe3cMep-
T4, JIe XYJI0)KHE CIIOBO HaOyBae 03HAK CTATUYHOCTI. [T0€THAHHS LUX YOTUPHOX BUMIpIB
BiJjOOparkae LiNICHICT aBTOPCHKOTO CBITOCIPUHHATTS. Y Takiil cucteMi disndne
3racaHHs JIIOUHYU J0NAETHCS Yepe3 AyXOBHY IaM’ATh Ta CUIIY XYJ0XKHBOTO CJIOBA.
31ilCHe ]I CIOCTEPEKEHHs IOBOIATS, 1110 came (inocodebkuil mepexin Bifl TIIHHOTO
MarepialbHOro CBITY JI0 BIYHOCTI BU3HAYA€ CaMOOYTHICTh 1HHMBITyalbHOTO CTHITIO
Ilerpa Copoku. IlepcrieKTHBY JOCIIKSHHS OB’ sI3aHi 3 TO/IaJIbIIUM BUBUCHHIM
B3a€MOJIiT TAHATOJIOTIYHUX MOTHBIB 13 CyMDKHUMH JITHFBOMEHTAJILHUMH OAWHHULIIMH
(BIYHICTb, 10JI4, ITAM’ATb).

Kurouosi cioBa: konnent CMEPTD, Tanarosnoriysi Kareropii, JIeKCHKO-CeMaH-
tHyHa 00’ extuBauis, [lerpo Copoka, iHAUBILyalbHO-aBTOPChKA KAPTHHA CBITY.
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LINGUISTIC OBJECTIFICATION OF THANATOLOGICAL
CONCEPTS IN PETRO SOROKA’S POETRY

The article explores the specificity of verbalization and functioning of thanato-
logical concepts in the lyrical heritage of the famous Ukrainian writer Petro Soroka.
The relevance of studying the corresponding linguomental formations, which reflect
the ethnocultural identity and the individual picture of the world of the artist, is sub-
stantiated, particularly the representation of thanatological concepts, primarily such
as DEATH, in the lyrical heritage of P. Soroka. The object of the study is the poet’s
lyrical heritage, presented in the first volume of his “Selected Works” (2020), while
the subject is the linguocognitive and lexico-semantic features of expressing the
mentioned units in the analyzed artistic texts.

As a result of the research, conclusions are formulated proving that in Petro Soro-
ka’s idiostyle, the core concept of DEATH does not describe a feeling of hopelessness
but unfolds in four interconnected dimensions. Within the material dimension, phys-
ical decay is captured, reproduced through a set of words with a mournful emotional
coloring. The transcendent dimension reveals a Christian model of world perception,
where the biological end is transformed into a gentle plea of the soul to return to the
“Lord’s warm lands” (Hostodnii vyrii). The socio-cultural dimension highlights the
departure of other cultural figures through necrological descriptions and direct poetic
dialogue, resulting in the realization of the higher mental categories of memory and
gratitude. The logical culmination of the lyrics is textual immortality, where the artistic
word acquires signs of staticity. The combination of these four dimensions reflects
the integrity of the author’s perception of the world. In such a system, the physical
decay of a person is overcome through spiritual memory and the power of the artistic
word. The conducted observations prove that it is the philosophical transition from the
perishable material world to eternity that determines the originality of Petro Soroka’s
individual style. Prospects for further research are related to the study of the inter-
action between thanatological motifs and adjacent linguomental units (ETERNITY,
FATE, MEMORY).

Keywords: concept of DEATH, thanatological categories, lexico-semantic objec-
tification, Petro Soroka, individual-author’s picture of the world.

IlocTanoBKka HayKoBOI MpodjieMH Ta il aKTyaJIbHICTb. Y Cy4yaCHOMY MO-

BO3HABCTBI HAyKOBIL BCE YacTillle 3BepPTalOTh yBary Ha MpolieMy MOJCIIOBaHHS
IHAMBIyalbHO-aBTOPCHKOT KAPTHHHU CBITY, sIKa HE JIUILE PEIPE3CHTYE CBITOIIS
MHUTIL, @ H aKTUBI3y€ €THOKYJIBTYPHI acCIeKTH. 3-TIOMiK 0e3iiui abCcTpaKTHUX Ka-
TEropiit ocoOrBa yBara CrpsiMOBaHa Ha JIOCII/KCHHSI KOHIICTITIB, sSIKi HAWITOBHIIIIE
OKPECIIOITh chepH JTIACHKOro OyTTsa. Barome micie TyT HaleKUTh TaHATOIO-
FYHUM KOHIENTYaJi30BaHUM TOHSATTSAM, OCKIIBKM CaMe BOHM BUCTYNAIOTh TUMHU
MEHTAJIbHUMH KOHCTPYKTaMH, 110 B XYJOKHbOMY HPOCTOPi TEKCTYy BUOYIOBYIOTbH

297



ISSN 2414-0627 (Print); ISSN 2415-7562 (Online)

mimicHi cmuciosi cuctemu. Konnenru CMEPTD i BIYHICTD, siki 31e0i1b11010
PO3IISAAAIOTE Y (iT0COPCHKUX AUCKYypPCax, B IMIOCTHIISIX MUTIIB 3aJIMIIAIOTECS Ma-
JofoCTikeHUME. BogHOYac BUBUCHHS WX KaTeTOpiif He 0OMEKYETHCS IPOCTHM
OMMCOM TAHATOJIOTIYHOI CepH, a/Ke BOHO JOIIOMArae pO3KpUTH IMMOUHHI MOBHI
MEXaHi3MHU aBTOPCHKOTO CBITOCIIPUHHSTTSI.

Marepianom Ui epeBipky UX MipKyBaHb MOCTYKHJIA TIOSTHYHA CIA/IIIN-
Ha [Terpa Copoku. Haiimepmie Tomy, 1o aBTop mo-0coOIMBOMY MOJEIIOE (iHal
JIIOICBKOTO JKUTTSA, (PIKCYIOUM HE CTaTH4YHI CMHUCIIH, a TUHAMIUHY E€K3UCTCHLIHHY
JYMKY, sIKa IOTpe0y€e IIMOOKOro KOTHITHBHOTO OCMHCIICHHSI. 3BI/ICH i aKTyabHICTh
JOCIIi PKCHHSI.

AHaJi3 A0caiIKeHb MPooaeMu. Y CydaCHHX MOBO3HABUMX CTYHIsIX Jleaaii
YacTille 3BePTaroThCSA O 0COOMMBOCTEH BepOaizallii KOHIENTY, SIKHii pO3yMIOTh
SIK «MIHIMaJIbHY CTPYKTYPHY OJUHHMIIIO 3HAHH:» [2, ¢. 38]. OcobnuBy yBary no-
CJTITHUKH TIPUIUISIOTH €K3UCTCHIIITHUM MOHATTSM — CKJIQJIHUM JIIHTBOMEHTAJIbHUM
YTBOPEHHSIM, 1[0 BMIIIYIOTh Yy CO0i €THOKY/IBTYPHY iIE€HTHYHICTh Ta 1HANBI Ty IbHUI
cBiTorsi MUTIS. 30kpema, koHenT CMEPTD Ta inmi TaHaTonoriysi kareropii cra-
11 00’ €KTOM JOCIIKEHHS B HayKoBHX po3Binkax JI. denoprok, JI. ['yon, M. Crenb-
max, T. JaBunoBoi, O. baii, T. CrapocTenko. 3ayBa)kumo, 10 y GaxoBUX Mmparsx
xonent CMEPTD 31e6inbmioro po3misiialoTh sk «0araTOBUMIpHUI KOMILIEKC»
[7, c. 7]. OueBnaHO, IO 3a3HAYCHE NOHATTS y CBOIH CTPYKTYpi BMIIILy€e IIPUPOAHY
3B’S3aHICTD 3 IHIIUMH KOHIIETITAMH, SIKi CIIPHSAIOTH PO3TOPTAHHIO IUTICHOT CHCTEMHU
ABTOPCHKUX 3HAHb.

OTxe, MeTOI0 JTOCII/DKEHHS € 3’siCyBaTH crieludiky MOBHOI pernpe3eHTaril
TAHATOJIOTIYHUX KOHIIENTIB, nepeayciMm takoro, ssk CMEPTD, y nipuuniii ciammusi
I1. Copoxku. JlocsirHEHHS MeTH nepeadadac Taki 3aBJaHHA: CHCTEMAaTH3yBaTH HAsIBHI
B Cy4acHOMY MOBO3HABCTBI HiIXOJH A0 OCMHCIIEHHS €K3UCTCHIIHUX KOHIICTITIiB;
HPOCTEKUTHU AMHAMIKY po3ropraHus Ta Tpancdopmanii konnenty CMEPTD y xynox-
HbOMY IIPOCTOPI aBTOPA; BUSBUTH JICKCUKO-CEMAaHTHUHI 3ac00U Ta 00pa3Hi Moeni,
sIKi penpe3enTyroTs koHnent CMEPTD y mipumi moera.

006’exTOM H0CHiIKeHHs cTana nmoeTnyHa crnaamuna [lerpa Copoku, mpea-
cTaBjeHa B mepuioMy ToMi iHoro «Bubpanux tBOpiB» (2020 p.). [Ipeamerom po3-
ISy — JIIHTBOKOTHITHBHI Ta JIEKCHMKO-CEMaHTH4YHI 0coONMBOCTI BepOaizaropiB
xonnenty CMEPTD B anamizoBaHHX XyIOXHIX TekcTax. JkepejbHOI0 623010
MOCIY>XKUB nepimii Tom «Bubpanux tBopiB» [lerpa Copoku [4]. 3 KHIKKH IS aHA-
ni3y Oys0 BigiOpaHO JMIIe JIPUYHI TEKCTH, y SIKHX MPOCTEKYIOTHCS TAHATOIOTIYHI
kareropii. HaykoBa HOBH3HA mojisirae B TOMY, 1110 BHepiie Oyino 3aifiCHEHO aHai3
TaHATOJIOTIYHUX KOHIIENTIB, 30kpeMa koHienty CMEPTD, B moetnuHoMy 10poOKy
I1. Copokn. MeToau gocifzkeHHsI: KOHIENTYaIbHUI aHAMTI3 U1 PEKOHCTPYKIIiT
crpykrypu konnenty CMEPTD, kommoHeHTHHU aHai3 A 3’ ICYyBaHHS CEMAaHTUKU
CcI1iB-Bep0aizaropiB, KOHTEKCTyaIbHO-IHTEPIPETALIIHHIN aHai3 Ul BUSBICHHS iH-
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JIUBITyaTbHO-aBTOPCHKUX KOHOTAIIH Y TEKCTI Ta OMHCOBHUIA METO/ TS Kitacuikariii
Marepianxy 3a BUMipamH.

Jocnipkenns crenudikun MOBHOT 00’ €KTHBAllil TAHATOIOTTYHUX KOHIIETITIB
Ma€ TeOpeTHYHY i MPAKTHYHY HiHHICTh, OCKUIBKH repedadae mormoiIeHHs Ha-
YKOBHX YSIBIICHB, 1110 BiTIOBITAIOTh 3aIIPOIIOHOBAHIN TEMi, 8 TAKOXK HOBE IIPOYUTAHHS
TBOPIB aBTOPA, PO3NISIHYTHX KPi3b NPH3MY JiHIBOKOTHITHBHOTO MTiiXo1y. PesynsraTn
JTOCTIIKEHHSI MOXKYTh OyTH BUKOPUCTaHI ITiJI 4ac BUKJIAJaHHS CIEIKYPCIB 3 JIIHTBO-
KyJBTYPOJIOTii, TIHTBOKOTHITOJIOT 11, TIHTBOTIOGTHKH.

Buxkaan ocnoBnoro marepiauy. TBopuicts [1. Copokn Big3HAa4a€eThCs JKaH-
POBHUM pO3MAIiTTSAM Ta 0araTCTBOM TEKCTIB, IO XapaKTEPHU3YIOTHCS 0COOIHUBOIO
EMOLIIHHICTIO Ta (II0COPCHKUM OCMHCIICHHS XKUTTS. ABTOD Y BIpIIOBAHUX TEKCTaX
9aCTO BAAETHCS 10 CBOEPIIHOT XyHOXKHBOI CHOBiHANBHOCTI. TOOTO CMUCIIOBHI TIPO-
CTip KOKHOI 1Moe3il pernpe3eHTyeThCs uepe3 cucteMy obpa3siB-niepcoHidikariii, e
NPUPOJIA, XKHUTTs, bor, 110008, BI4HICTE, CMEPTH ITOCTAIOTH KIIIOYOBHMH MapKepaMu
IUTs iepeadi iHpopMarii. 30BHIIIHI KOMIIOHEHTH Ha TIO3HAuYeHHSI CBITY TpaHc(hopMy-
I0ThCSl Y BHYTPILIHI MOpPaJIbHO-€THYHI KaTeropii. BaskJIMBOIO 03HAKOIO CTHIIIO aBTOPa
€ BUpa3Ha TeH/ICHIIIS 0 TIO3UTHBHOTO KOHOTYBaHHs OibIIOCTI moe3iit. Tomy HaBiTh
xonnent CMEPTD oxpecneno uepes yruxoMupeni oopasu.

CnymHowo € nymka M. CrenpMax Ipo Te, 0 «KOHLENTHU € KOJCKTUBHUM
CIaJIKOM Y CBIJOMOCTI HAPOLy, HOTO TYXOBHiH KyIbTYpi, KYJIBTYPi JYXOBHOTO KUTTS
Hapoay» [6, c¢. 258]. V 11bOMy KOHTEKCTi KOJIEKTHBHI YSIBJICHHs IIEBHOTO HApOIy €
KyJIbTYPHUMH PEMiHICIEHIISIMH, 00 Maiike KO)KHE MOHATTS Peali3yeThes uepes
MIepBHHHE CEMaHTHYHE HaoOBHEeHHA. To0TO, 1100 npoananizysaru koHuent CMEPThH
y tBopuocTi [1. Copoxu, HEOOXiJTHO OCMUCIUTH KYJIBTYPY CMEpTI SIK CKJIaJHHKa
3araJbHOHAIIOHAIBHOTO cBiTorAny. [Toxinsemo nortsan Y. Map4ayk, 3TiiHO 3 SIKUM
CTPYKTYpa KOHLIETITY HEBHOIO MipOIO CITiBBiJHOCUTHCS 3 ACOLIIaTHBHHUM IOJIEM, aJKe
MICTHTB Y HOHSATTEBO-3HAYEHHEBOMY CKJIAJJHUKY 1 CHCTEMHO-MOBHY XapaKTEePUCTHKY,
1 €TUMOJIOTII0 — EBOJTIOLIII0 KOHIENTY B KybTypi [3]. Came B sapi KOHIIENTY BMIIIEHO
6a3oBe 3Ha4YEHHs, TOJI SIK Horo nepudepis GopMyeThbCs MiJT BINIHBOM iCTOPHYHUX,
COLIIOKYJIBTYPHHX YH 1HIUBITyaTbHUX YHHHUKIB. BiAmoBiqHO 3a3HaueHa MEHTAIbHA
OAMHHUIIS HaOyBa€ HOBUX KOHOTALH. LIs 3aKOHOMIPHICTB YITKO MPOCTEKYETHCSI i i
qac aHaJi3y 00paHOTo VIS JOCIHIIKEHHS KOHIIETITY.

YV CIIOBHUKY-IOBITHUKY «3HAKH YKPATHCHKOI €THOKYIBTYpm» B. XaiiBopoHka
3HAXOJMMO TaKe IOSICHEHHs IPUPOIN CMEPTi: 3 OHOTO OOKY, BOHA ITOB’s3aHa 3
MIPUTIMHEHHSM iCHYBaHHS, a 3 1HIIIOTO — 13 MEPEX0IOM JI0 CBITY MOTOHOIYHOTO: «CITO-
KOHBIKY JIIO/IHA TIIMOOKO Bipuiia, 10 31 CMEPTIO BOHA HE IIPUIIHHSE CBOTO JKHUTTS, a
TUIBKH NTEPEXOUTS 10 iHIIoro cBiTy» [1, c. 553]. 3Bincu BuILHMBaE, 1110 00pa3 cMepTi
€ OJIHUM i3 LICHTPAJIbHUX apPXCTHIIB €THOMIHTBOKY/IBTYpH. TaéMHHYE SIBUIIIE JTIOANHA
HaMaraeThecsl 3poOUTH 3pO3YMITILIMM, TOMY 1 BUHHUKae acouiaruBHe nose. CMepTh
MOCTAE TAKUM CaMUM (EHOMEHOM, SIK 1 KHTTS, OJHAK, Ha BiIMiHYy BiJl OCTaHHBOTO,
BOHA M030aBlIeHa MOXJIIMBOCTI 0COOMCTOrO 3aCBIAYEHHS JIIOAUHOI0. Y TOETHYHHX
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TEKCTax, 3BiCHO, BiJOYBa€ThCS CIIPOOA PO3KPUTH IF0 TAEMHHIIIO, TPOTE KOXKEH aBTOP
PpOOHUTH Iie TIO-CBOEMY.

VY noerununiit cnagumHi [1. Copoku crioctepiraemo, sik aBTOp HalOBHIOE KOH-
nent CMEPTD yHikaabHHME CMUCIaMH, PEIPE3EHTYIOUH B TaKUii CII0ciO IHAMBITY-
aIbHY KapTHHY Mi3HAHHA CBIiTY. JloCmiKeHHS HOTO MOSTHYHUX TEKCTIB TO3BOJIMIO
MIPOCTEIKHUTH, 110 TIOHATTSI cMepmi BepOalli3yeThesl B HOTUPHOX BUMipax: 1) matepi-
aIBbHUI BUMIp ((hi3W4HA CMEPTh, 3aKiIHUCHHS 36MHOTO JKUTTA); 2) TpaHCIECHICHTHA
CcMepTh (CMepTh SIK Mepexia B iHIINI CBIT, BIYHICTB); 3) COLIOKY/IBTypHa CMEPTh
(cMepTh iHIIMX JOAEH, Tpareil MUTIIB); 4) TekcTyalbHe Ge3cMepTs (IOOTaHHS
CMepTIi Kpi3b NpU3MY XyAOKHBOTO CIIOBa). Jlami TOoKIaaHINIe pO3IITHEMO KOXKCEH 3
OKPECJICHUX aCICKTiB.

Came B moe3isiX, JIe pO3TOPTaeThCs MOHATTS (Pi3MIHOT CMEpTi, BIIIyBAETHCS
HaHOIMBIINIA Tpari3M. ABTOp MOJa€ 10 HEMUHYYICTh Yepe3 HU3KY JIEKCeM, i3 BH-
pa3HUM HETaTHBHUM EMOILIIHUM 3a0apBIEHHSIM, SIK-OT: CIMOMIEHA Oyud, CYMHA
dywa, camoma, 6e300Hs JHcaxy, 3Hegipa, moeund. SIKIIO MOPIBHIOBATH 3 1HIIUMHU
BUMIipaMH, TO TUIBKHU TYT BijdyBaeThes daranbHicTsh noaii. Jlipuunuii repoit nepe-
OyBae B OWiKyBaHHI He3BOPOTHOTO: «Cmomnena oywa mos 0o kpaio / Ha meonci
onoci i camomu. / Hu scusy, uu npocmo dozoparo, —/ A ne suaro» [4, c. 13]. Jlekcema
0oeoparo MICWITIOE BIAUYTTS 3racaHHs Ta 3aKiHYeHHs XUTTA. [lomiOHy eMouiiHy
HAaIpyTy MPOCTEKYEMO B IHIMHX PAAKAX: Ik 3emHa mos 110606 / [lepecmane cepye
peamu, / 3posymie, wo nputiuios / Yac napewmi nomupamuy [4, c. 17]. 3ayBaxkumo,
10 PO3AYMH TIPO CMEPTh HAOyBaIOTh OCOOIMBOIO 3HAYEHHS, SIKIO BPaxyBaTH 0io-
rpadiunmii kouTekcT. [1. Copoka TpuBanuii 4ac OOPOBCS 3 BaXKKOIO XBOPOOOIO, TOMY
(bi3nvHUI cTaH JOTOpaHHs — Ie HEe XYIOXKHIN 00pas, a qocBia MUTIL: «Haiikpawyi
8ipuli — Ha NOPO3i cMepmi...», «i 3H08 Hegiosopomuull nooux cmepmi / Cymua oyua,
AK 36inbHenHs, nputivey [4, c. 180-181].

[Ile onnuM BupaszHuM MapkepoM koHuenty CMEPTD e nekcema mozuna: «Ha
yitl 3emni — cymuiil 30pi — /'Y caiigi nuny / Ocmepkai putoms epobapi / Moto mozuny»
[4, c. 37]. YV uux psaakax oOpa3 MOTHUJIM TIOCTAE K KOHKPETHE MiCIle 3aKiHUCHHS
XKUTTS. BapTo 3ayBakuTH, 110 JIEKCeMa 2pobapi CTBOPIOE yKe PealliCTHIHY KapTHHY,
JIe CMEePTb I0CTAE He K a0CTpaKTHE MOHSITTS, a K KOHKpeTHa (isnyHa mist. Y 1 xe
€ rmoe3ii gai 6a4rMo CHHOHIMIYHHN 00pa3 —epobiseys: «I uu danexo do xinys —/ He
gioeaoaro. / Ta bauy nawy epodisys —/ I nomuparo» [4, c. 38].

Kpim Toro, y TekcTax 3HaXOIUMO i iHIIe BUpaxeHHs (izndnoi cmepTi. [s
I[LOTO ABTOP BUKOPHCTOBYE OPHITOHIM 60pOH, TiJCHUITIOIOUHN HOTO eIiTeTOM cuguil,
1100 yBHPa3HUTH BiK, Ta MeTa(OpHUHO OmUCye mpoiiec 3racanus: «Cusuil 6opon
onazae cmepmu, / Bo ne moowce mi orcumu, ni emepmu. / 3anponana KOAUWHs cuid,
/ Biomosnsiioms i Hozu, i kpunay» [4, c. 95]. OueBuaHO, 0 00pa3 6opoHa TYT yHo-
JIOHIOETBCS 10 0JIi cTapoi JroanHU. Yei Aii nTaxa cTBOPIOIOTH acOLiaTHBHE KOJIO
TIOAIiH, TTOB’SI3aHUX 13 BTPATOIO TUIECHOI cuin: «bauug maucmi nycmuni i nycmerni,
/ Exzomuuni kpai eeceni, / bauue wopni mops i cuni, / Tinoku wo tiomy 3 mo2o HuHi?
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/ Lo i3 moeo, wo 6y¢ konuce nmaxom? / Axwo mpeba cmasamu npaxom?» [4,
c. 95]. Tparenist cTapiHHS Ta BIAIyTTs OS3CHIILL J{yKe YiTKO JIEMOHCTPYE ITOYATOK
(hizumgHOT CMepTi.

Jlpyruii BuMip — TpaHCIIEHJEHTHA CMEPTh — y MOETUYHUX TEKCTaX BUKPHCTA-
J30BYETHCS KPi3b MPU3MY XPUCTHUSHCHKOTO CBITOCHPUUHATTA. TyT cMepTh ocMHC-
JIFOETHCS He sIK (paTyM, a Jinme MeTadi3uuHui nepexin aymn y BiuHicTs. [lopsn i3
JIEKCEMaMHt noMepmu, cmepms, 8iditimu, ionemimu 00’ €KTUBYIOTHCS, HA MEPIIUH
MIOTIISAM, aHTOHIMIYHI MOHATTS /170608, cepye, Hebo, aneen TOIO. Take MoeAHAHHS M10-
CHIIIOE PENPE3CHTAIliI0 XPUCTUSHCHKOT MOJIEI, 1€ CMEPTb — 11€ OBEPHEHHS JI0 I0MY
Otust: «bo 3HaeMo, 110 KOJM 3eMHE Hallle JKUTIO, HAMET, PO3MaAaeThCs, TO MAEMO
OyniBmo Boxy, OymMHOK HepyKOTBOpHUH, BidHMH Ha HeO» (2 Kop. 5:1). 3aBmiaku
00pa3sHOMY BTLICHHIO MIOHSTh nOMepmU 1 60CKpecHymy O9€BUIHAM CTAE Te, IO IS
MUTISL KaTeropisi BIYHOCTI JOMiHy€ HaJ KaTEropi€lo OCTaTOYHOI CMepTi: «A 3 mux,
cyounocs komy / Iomepmu 6i0 1106061y, «A 3 mux, cyounocs komy / Bockpecnymu 3
10606i» [4, c. 19]. ABTOp cripuiimMae CBIT sk JapyHOK TBoOpIIs, a Bce JOBKILIS Oy-
XOTBOpEHE HeaOMSIKOIO CHIIOK. Y 3BHYAfHOMY CIIOINISAaHHI MUTEIh BOAUae TPHE-
HicTh BoX01 MPHUCYTHOCTI, TOMY KOHILIEIIIIS KHUTTS BIYHOTO € MPIOPUTETHOIO: «...Ho
mo ne npocmo eonyou —/ To [yx wupse, / [Llo posmexcosye 0as nac / 3emne i siune,
/ Bo nizniii wac i Boocuii enac / Oco-oco nokauuey [4, ¢. 66]. 3a3Ha4MMO, 110 1 TEOHIM
boe y Texcrax dikcyeTbes qoBouti 9acTo. Lle He BUTIaAKOBE CIIOBO [UISt BUPaKEHHS
TMIEBHOI eKCTIpecii, a cCakpabHa CHCTEMa CBITOCTIPHIHHATTS. 3ayBa)KUMO, 110 Y BipIIax,
Jie BKMBAETHCS BIMOBIHA HOMIHALS, NPAKTHYHO HEMAa€ HETaTUBHO 3a0apBIeHOL
nexcuku. ToOTO BiICYTHICTh HEraTHBHO KOHOTOBAHUX CIIIB MOPYY i3 Oi0MiHHUMHI
JIEKCeMaMH 3aCBiTUy€, [0 CMEPTh ISl JIIPHYHOTO Irepost He € CTPAIIHOIO0, OCKITBKI
Bor y iioro cipuifHATTI € 10OpuM nactupeM. Lle 1eMoHCTPYIOTh Taki psaaku: «L]eil
3aKon 0o cmepmi He nopywiy, / Xaii mam wjo cnouwykye mene, / I momy naoitocs, wo
1 Oywy / Boe moio 6 weoni ne samxne» [4, c. 62].

B ouikyBaHHI HEMHHYYOr0 KiHIsl aBTOp 3BepracThes 10 bora: «He mpumaii
mene, booice, 6 aicmeni, / Bionycmu scypasnem nio 3opi» [4, c. 70] abo «A xomis bu
minvku 6ocenu / Bionemimu y ['ocnoowitl eupiti» [4, c. 78]. Y HaBeJeHNX KOHTEKCTax
30BCIM HE BiguyBaeTbcs cyMy. HartomicTs 3BepHeHHs 10 TBopus HabyBae narigHoi
dhopmu OaraHHs MPo 3aBepIIcHHs 3eMHOro nuwsixy. OpHitomopdaa metadopa (00-
pa3 Kypasiisi), SIKY B YKPaTHCBKiH JIIHTBOKYJIBTYPi 3/1e€01JIBIIIOTO OB’ I3yI0Th 3 TYTOIO
Ta po3iykoro, y noesii I1. Copoku nepeocmmmtoetses. [lousaTts «/ ocnooniii supiii»
Yy IIbOMY KOHTEKCTI BUCTYIIA€ 1HIUBITyalbHO-aBTOPCHKIM MOBHHM BiZIIOBIIHUKOM
XPHCTUSHCBKOTO Palo.

MipkyBaHHsI Ipo MicIie, Jie Ayla 3Halae CIIOYNHOK ITiCIIsl CMEPTi, 3HAXOAUMO
I B TakuX psakax: «boe ons nac ne nosicanie ous. / Bioitidy y moii kymouox neba, /
e niwnu yci, koeo aroous» [4, c. 73]. Y XyooxHii miTeparypi JeKceMy Hebo 4acTo
BHUKOPHCTOBYIOTb, I[00 OKPECTUTH MOTOWOIYHMUI cBiT. J[si aBTOpa 11e HOOoKO ca-
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KpaJbHE TIOHATTS, @ BAKOPUCTAHHS 3MEHILIEHO-TIECTIMBOTO CIIOBA KYMOYOK 3aCBIUyE
JIYMKY, 1110 CMEPTb JUIsl HHOTO € OBEPHEHHSM J0JIOMY.

Tperiif BuMip BepOamizarii J0CTiPKyBaHOTO KOHIIENTY — IIe COLIOKYJIBTYypHA
cMepTh. Y il IUIOIIUHI aBTOP MOETUYHO 3MAILOBY€ ICTOPHYHI KaTacTpO(H, BiIXi
IHIIUX JIIONEH Ta iXHI NPMKUTTEB] Tparedii. BiquyBaeTbes, mI0 Taka moesis TsoKie
JI0 MEMYapUCTHKH, 60 BOHA HACKPI3HO MPOHU3aHA (HAKTUIHUM MarepiajoM Mpo
Ty 4M iHIIY 0CO0y Ta OCOOHMCTHMH CHOCTEPE)KEHHSIMHU NMUCbMEHHHMKA. Y KHIKII
3HaxoquMo iMeHa Bacwist [lpabummnng, Iropst I'epern, Banenrtnna KopaieHka,
SIpocnaBa ITaByssika Ta iHIIHNX, a TAKOX y3arajJbHEHHH 00pa3 JIPHUKIB. Y L[bOMY
K KOHTEKCTI po3msinaeMo 1 moemy-BuainHsa «Cmepts leponima Bocxa». Y moesisx
xonuent CMEPTD Bepbani3yeTscs uepes mpu3My HEKpOJIOTiYHOTO onmucy. MuTens
JIETAJILHO BiITBOPIOE TBOPHI 3/100yTKH JIIONICH, PUCH XapaKTepy, HiOU mmionBaouun
MiJICYMKH IXHBOTO 36MHOTO OYTTSL. «...51K 6e31u Bacuns 6 [Tioeopoone, / ujob éiodamu
mymewnii 3emni. / Bye 6in pooom decy adic i3-nio Tyxni, / € gidome make ceno...»
[4, c. 39]. KonkpeTHi BacHi Ta reorpadiuHi Ha3BH, OiorpadivHi GakTH B MOMEHT
crorajy BUOYIOBYIOTh PETPOCIIEKTHBHY JIIHIIO B )KUTTENHCI 0c00u: «/[L]e Ak srcusuil
6ye leop T'epema... 3600us imnepito dyxy, sik Tporo, / 3nas, wo nivozo ne gizome 3
coboio. / Tinoku y36 6in 3 coboro, nanose, / Jfuso Cmeywkose i [lagynskose, / Ilicnio
i bapsy, oymy i mogy, / Ceimny civo3y i cmpyny Jlumeunogy, / 3anax euna, uepenxa
i kanauuxa, / Cxoeamny 6 6opody yemiwky Trauuxay» [4, c. 41].

Jlo OKpeMoi IrpyIu B MeXKax aHalli3y YHAICKHIOEMO TEKCTH, 110 MalOTh GopMy
IPSIMOTO 3BEPHEHHS 10 KOHKPETHOTO aBTOpa: « Ak 8oHo, CiasKy, nexcamu 6 3emii —/
xon00no, cmpawino?» [4, c. 149]. Bubip npsimoro fianory HiOHU CTHpae MeXy Mixk
3eMHHUM XKHTTS 1 HOTOWOIYHNM. YaCTKOBO JIEKCEMH X0100HO, CIMpauHo TIEPEHOCSTh
YyHuTada 0 mnepuoro ((izHuHOro) BUMIPY CHPUHHATTS CMEPTi, OCKUIBKH 3a3Ha4eH1
CJIOBA OMHUCYIOTH TiIECHHIT TUCKOM(OPT, onHaK GopMa Imoaadi iHpopManii akTyamizye
KaTeTopito TaM’sITi, sIKa BUSBIIAETHCS CHIBHIIIONO 32 Oy/b-sIKHMi (hi3UIHUHA KiHEIb.

Sk 6aumMo, COLIOKYIBTYPHA CMEPTh € CBOEPIIHUM MiACYyMOBYBAaHHIM MicCii
muTLiB. Y noetnyHomy auckypcei I1. Copoku i3 konuenty CMEPTD Bukpucraiiso-
BYIOTHCSI HOBI MEHTAJIbHI KaTeropii, 30KkpemMa am’sTh i BISTYHICTb.

UYerBeptuM, (hiHaIBHUM BEMIpOM BepOaiizariil JOCIiKyBaHOTO KOHIIETITY B
imioctuni I1. Copoku mocrae Tekcryanbae 6e3cmepts. [Ipu 11boMy moeTndHe CI0BO
Ha0yBa€ O3HAK CTATUYHOCTI, TOOTO MPOTUCTABIAETHCA (HiI3UUYHOMY PYHHYBAHHIO.
SIKIo micis cMepTi JIFOACHKE TLIO MEePETBOPIOETHCS Ha MPax, TO CTBOPEHA MUTLIEM
Hoe3ist NPOJOBKYE CBOE iICHYBaHHS: «Kou nompy, mo scumumy /'y KoxcHitl aimepi
mux sipuiie, / wo Hanucaui 01 mebey [4, c. 8]. 1y MUTI HOTO TBOPIHHS CTa€e
PATIBHUM y Tepiox cTpaxy mnepen HeBigomuM. IloniOHa TeparmeBTHuHa (QYHKIS
JIO3BOJISIE aBTOPY BUOOPOTH Oe3cMepTsi: «A dymas, edice ve 6yoe éopomms, / Xomie
ymepmu. / Ta nosepmaroms giputi 00 scumms / 3 obitimie cmepmuy [4, ¢. 195]. Cro-
BO SIK CHCTEMa MMOCTHYHUX CMHCIIIB Ma€ 3[aTHICTh peaHiMyBaTH JiPUYHOTO TepOosl.
Meradopuunuii BUpa3 «ma eipui nosepmaioms 00 Hummsy AEMOHCTPYE CHILY
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XynoxkHboro cioBa. [1. Copoka nepeocMucIioe CTBOpeHHs JitoauHu borowm, 3amepe-
YyIO4H, 10 BiH 3po0ieHui no-iHmomy: «He 3 enunu boe mene cmeopus, / A cknas
i3 nimepy [4, c. 223]. Jlekcemu enuna Ta aimepu MPOTUCTABISAIOTHCS, AOPUCTHIHO
BiITBOPIOIOYH I'PaHi THMYACOBOTO i BIYHOTO.

BHCHOBKH Ta MepcneKTHBH J0CTiZKeHHs. Y PEe3yabTaTi MPOBEJCHOro J10-
CJTIJDKeHHS 3’5ICOBAHO, 1110 TAHATOJIOTIUHI MOHATTS B noeTHyHii craaumui [1. Copoku
MaroTh INIMOOKY CBITOIVIZIHY OCHOBY Ta peajli3yroThCs SIK LiTiCHAa CMUCIIOBA CHCTe-
Ma. KoMmIuiekcHui aHai3 XyJZ0XKHBOTO Marepiajly JO3BOJIMB BHSBHTH, 110 KOHIETIT
CMEPTbD y nipumi aBTopa He 00MEXY€ETHCS TPATUIIIHHAM TParidHAM CTIPUITHATTSIM,
a BepOaizyeThCs y YOTHPHOX BHMIpaX.

MarepianpHuii BUMIp BifoOpaxae Gi3nyHe 3racaHHsi, BTpaTy TUIECHUX CHIT Ta
6e3rocepeiHe O4iKyBaHHs KiHI 3eMHOTO HULIXy. LI miiomuHa nmpocsikHyTa in-
GOKMM 0COOMCTHM OOJIeM aBTOpa 1 MePelacThes Yepes CI0Ba 3 BUPa3HUM CYMHUM
3abapBieHHIM (docoparo, mMozuaa, 2podiseyb, npax).

TpaHCICHICHTHA CMEPTh MOCTAE SIK MeTadi3MIHUI Tepexia Ay y BiUHICTh
Kpi3b IPU3MY XPUCTUSHCHKOTO cBiTOCTIpUitHATTS. [lopyd i3 6i0nmiitHuMu obpazamu Ta
3BepHEHHsIM 710 bora TaHaTosoriuHi MOTHBH BTPavaroTh CBOIO (haTaibHiCTh, HEPETBO-
PIOIOYKCH HA JIariiHe OJaraHHs Mpo MOBEPHEHHS JJOIOMY — 10 «I 0CnOOHbO20 6UPIION.

ColioKy/IBTypHa CMEPTh BUKOHY€ BOYKIIMBY MeMopianbHy (yHknito. OcMuciio-
104 BiJIXi]] APY3iB, KOJIET Ta BIIOMHX JIISTYiB KyJIBTYpPH, IIOET 3aCTOCOBYE HEKPOJIOTid-
Hi omucH, ae 3adikcoBaHi OiorpadiuHi (akTH NepeTBOPIOIOTHCS HAa BHII MOPAIBHI
KaTeropii — mam’ATh 1 BAsYHICTE. [IpsiMe miamoryBaHHS 3 TOMEPIUMHU IPYy3sIMH 110
[epy CUMBOJIIYHO CTUPAE MEXKY MK CBITAMH.

TekctyanbHe Ge3cMepTs MOCTAE JOTIYHOIO KysIbMiHati€ex TBopuocti [1. Copo-
KH, Jie IOGTHYHE CJI0BO HaOyBae O3HAK CTAJIOCT] ¥ YCHINIHO MPOTHCTABISETHCS (i-
3UYHOMY PYitHYBaHHIO. TBOPUICTh BUKOHYE PATIBHY Ta IILIIOLLY POJIb, OIOMAraloyn
JTPUIHOMY TE€POIO BUPBATHUCH 3 «00itimie cmepmuy. IIpOTHCTaBICHHS JIITEP TIHHINA
3eMHIi IIMHI TOBOJHTS, II0 Yepe3 camoineHTudikarmito 31 Cl1oBoM MuUTENb 3100yBa€e
a0CONMIOTHY TIepeMory HaJ HeOyTTsIM. [Tepcnekmuau MOAANBIINX PO3BIIOK Y LILOMY
HaIpsIMi OB’ s13aHi 31 CTYIFOBaHHAM y noeTnuHii criaamui [Terpa Copoku iHIMX
TaHATOJIOTIYHUX KOHIIEMTIB, 30kpeMa Takux, sk BIYUHICTb, [TAM’SIThb, J1OJI, mo
JTO3BOJIUTH TIOBHIIIE OKPECIUTH OCOOIMBOCTI iTIOCTUITIO TUCEMEHHHKA y 3arallbHOMY
MIPOCTOPi Cy4acHOI yKPaTHCHKOI JTIHTBOKYIIBTYPH.
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BA3OBI CTPATET'Ti i TAKTUKHW HEMTPAJII3AILIII
MATOTEHHOCTI CYYACHUX ITICO

CrarTio NPUCBSYEHO OCIIDKEHHIO natoreHHux TekcTiB cydacHux II1CO i Bu-
OKPEMJICHHIO KOMILJICKCY CTparTeriil 1 TaKTHK HeWTpari3anii MaToreHHOCT] 3a3Ha4YCHNX
METaJIMCKyPCIB sIK HEPO3PHBHOTO KOMILIEKCY IMMAHEHTHO CYTeCTHBHHX BEpOaJIbHUX,
HeBepOaIbHUX Ta eKCTPATIHTBAJIbHUX MTOKa3HUKIB.

TonoBHuM 06’ekToM pobotH € marorenHi Tekctu IIICO sk MacuBHU 3 xapakrep-
HOIO CYTeCTHUBHICTIO Ta MATOTCHHICTIO, PEJIMETOM JKe 1 € aJropuT™Mu HeHTpasizaiii
4K Xoua O MiHiMi3alii MOTeHNIHOT MaTOreHHOCT] Y 3a3HaUYeHUX MAcHUBax. 3 ONVIALY
Ha KOMILUIEKCHHUI XapakTep JOCHiPKeHHs, B HbOMY BUKOPHUCTAHO LIMPOKHI CIIEKTP
METO/IiB, SIKMI MICTUTh CHCTEMHHI aHaJIi3, METO/] TAKCOHOMil, Ie/Ty KTHBHO-1H/ Ty KTHB-
HHUI METOJ1, KOHTEKCTYaJIbHO-IHTePIIPETAlIMHUI aHai3, AUCKypC-aHali3, 3ICTaBHHI,
KOMITOHEHTHHUI Ta NparMaTHYHUN aHalli3, METOJH METaMOJEIbHOrO Ta METarpo-
IPaMHOTO aHaiizy, MeTol MiNTOH-MOJeNbHOT ieHTH]IKALT, CITIH-TOKTOPHHTOBHI
aHaJi3 Ta iHIi.

CuHTe3 KIIaCUYHUX 1 HOBITHIX MiZXOIB 10 BUBUEHHS ()eHOMEHY KOMYHIKaI[IHHOTO
BILIMBY YMOXJIMBHB (H)OpPMYBaHHS alTrOPHTMY HeifTpaii3amii maToreHHuX edexTis B
paMKax HOBOTO HAayKOBOTO HAmpsIMy — CIIH-CYrecTOJIOTii, B paMKax sIKOT 3arporo-
HOBAHO CIICIiaJIbHUIT METOJ] — AJTOPUTM aHai3y / CHHTE3y MaTOreHHUX IUCKYPCiB
(ICN-anroput™), CKepoBaHMI Ha HEWTpaizalilo HeraTHBHOTO e()eKTy MaTOreHHUX
CYI€CTUBHHUX TEKCTIB, SIKUH CKJIaAa€ThCS 3 TPHOX MOCIIIOBHUX OJIOKIB: 11eHTHIKALI,
kinacudikanii Ta HelTpanizamii narorennocti. Hapsany 3i cenuivanmu MexaHi3-
MaMu igeHTHdikamii Ta kiaacudikamii maTOreHHOCTI, B paMKax CIHiH-CYTrecTooril
MPOTIOHYIOTHCSI TpU 0a30Bi cTparerii HeiTpaizamii MKiUIMBOTO BILIMBY, 3aJICXKHI
BiJl TOro e(eKTy, IKUit HeoOXiTHO OTPUMATH B paMKax HeifTpaiisailii, i THITy BlIacHe
[ATOreHHOTO MEraJUCKypCy: CIIPOCTYBAaHHS, 3alI0BICHHS JIaKyH Ta TposiHry. Koxna
31 cTpaTeriii, B CBOIO Uepry, Miipo3AISeThCS Ha NMEBHY KUIBKICTb TAKTHK, Crielu(iuHO
«kacromizoBauux» mij nesuuii tur IIICO i HeoOXigHuit edekT.

3anpornoHOBaHMil aJrOPUTM AAaCTh 3MOTY HE JIMILE BUOKPEMHUTH IOMiHAHTHI
X KOHCTPYIOBaHHSI, a i CIOCOOH MPOTH/IIT KOKHOMY 3 THITIB iH()OpPMAIIIHUX BOEH,
1110, 6€3yMOBHO, IIPUCITYKUTHCS Y MOKIIMBOMY (DOPMYBaHHI BiANOBITHNX ITaHyBaJIb-
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HUX pillleHb B Taly3i JepkaBHOi iH(opManiitHoi Oe3nexn Ykpainu, 110 MiKpecIoe
MEPCIIEKTUBHICTh MOAAIBIINX PO3POOOK y 3a3Ha4YCHIil HAayKOBIH raysi.

Kurouosi cioBa: II1CO, narorennicTs, cyrecrist, naroreHanit texct, HJIII, crin-
JIOKTOPUHT, CYT€CTHBHA JIHIBICTUKA, BIUIUB, CITiH-CYT€CTOJIOTIS.

A. V. Kenyz,
DSc in Philology, Associate Professor,
Head Consultant of the Education Center of the Verkhovna Rada of Ukraine

BASIC STRATEGIES AND TACTICS FOR NEUTRALIZING
THE PATHOGENICITY OF MODERN PSYOPS

This article deals with studying the pathogenic texts in contemporary PSYOPS
and to identifying a set of strategies and tactics for neutralizing the pathogenicity
of these megadiscourses as an inseparable complex of inherently suggestive verbal,
nonverbal, and extralinguistic indicators.

The main object of the study is the pathogenic texts of PSYOPS as corpora
characterized by suggestiveness and pathogenicity, while its subject is the algorithms
for neutralizing or at least minimizing the potential pathogenicity in these corpora.
Given the comprehensive nature of the study, it employs a wide range of methods,
including systematic analysis, the taxonomic method, the deductive-inductive method,
contextual-interpretive analysis, discourse analysis, comparative, component, and
pragmatic analysis, methods of metamodel and metaprogram analysis, the Milton-
model identification method, Spin-Doctoring analysis, and others.

The synthesis of classical and cutting-edge approaches to the study of the
phenomenon of communicative influence has made it possible to develop an algorithm
for neutralizing pathogenic effects within the framework of a new scientific field —
Spin-Suggestology, within which a special method has been proposed — the algorithm
for the analysis/synthesis of pathogenic discourses (ICN algorithm) — aimed at
neutralizing the negative effects of pathogenic suggestive texts, consisting of three
sequential blocks: identification, classification, and neutralization of pathogenicity.
Along with specific mechanisms for identifying and classifying pathogenicity,
Spin-Suggestology proposes three basic strategies for neutralizing harmful effects,
depending on the desired outcome of the neutralization and the type of pathogenic
megadiscourse itself: refutation, filling in gaps, and trolling. Each of these strategies,
in turn, is subdivided into a specific number of tactics, specifically “customized” for
a particular type of PSYOPS and the desired effect.

The proposed algorithm will make it possible not only to identify the dominant
strategies underlying the construction of these pathogenic texts and the underlying
mechanisms of their creation, but also to identify ways to counter each type of
information warfare, which will undoubtedly be useful in the potential formulation
of relevant planning decisions in the field of Ukraine’s national information security,
which underscores the promise of further research in this scientific field.

Keywords: PSYOPS, pathogenicity, suggestion, pathogenic text, NLP, Spin
Doctoring, Suggestive Linguistics, influence, Spin-Suggestology.
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IMocTanoBka HaykoBOI MpodjeMu Ta ii aKTyaJbHIiCTh. SIK MIKPECTIOIOTh
(axiBUi-MpaKTUKK 3 MPOTHIIT iHGOPMALIIIHIM 1 TICUXOJIOTIYHIM OIepaLlisiM BOpora,
«BIPOIOBXK JCCATHIIITH POCisi BHKOPHUCTOBYBAJIA MPOTH YKPaiHU BECh apceHal 3ac0-
0iB BIUIMBY: €KOHOMIYHHH IIAHTaX, MONITHIHY KOPYMIIO, KYJIBTYPHHH Ta Peirii-
HUH BIUIUB, a BPEIITi — 30poiiHy arpeciro. BaxximMBoIo CKJIa[0BOIO 3yCHIIb MOCKBH
Oyim iHpOpMaIIiifHi KaMIaHii Ta ornepariii, CpsMOBaHi Ha 31IHCHEHHS KOHKPETHUX
BIUIMBIB Ha LIHHOCTI 1 CyCHUIBHO-TIONITHYHI Tpouecu B Ykpaini» [5, c¢. 117]. Taxi
TEKCTH, BUKOpUCTOBYBaHi B pamkax ITICO — iHdopmariiiHO-[ICHXOIOTiYHHUX oTepa-
Lif, BUTIIyMauyBaHUX sIK «IIONEPEIHBO CIUIAHOBAHHH Ta MOCIIZOBHO peaizoBaHuit
BIUTUB Ha J{yMKH, HACTPOI, CBITOIISIHI TO3MLIT JIFOEH 3 METO0 peasti3yBaTH BIacHI
[T opranizartopay [3, ¢. 6], 3a3BUYall HA3WBAIOTh IMATOTCHHUMHU 1 BU3HAYAIOTh SIK
Ti, 010 «3200POHEH]I 3aKOHOM YU HE BIHCYIOTHCS B PAMKHU JOMIHYIOUOi CyCIiNBHOL
Mopaii» [4, c. 32]. [onoBHa ke iXHA MeTa MoJArae B MaHIMy/sLii MacaMu Ta MO-
crnabieHHi MOpabHUX 1 MaTepiaJbHUX CHJI CYNPOTHBHUKA YU KOHKYpEHTa Ta IO-
CHWJICHHI BJIACHUX — Ta BIUIMBOBI Ha «CHPUHHSTTS MOBISIMH HOBIJIOMJICHHSI 3aBJISIKI
CTPYKTypOBaHill y AUCKypCi NeBHiil kapTuHi cBiTY» [6, c. 118].

Amnauniz nocaimxens npodiaemu. b. [Torstuauk ta M. Jlo3uHChKHI, HaMararo-
YHCh KOHKPETU3YBaTH 0a30Bi O3HAKU Ta CTpPATETiYHI BEKTOPH MMATOTCHHUX TEKCTIB,
MPOIOHYIOTh BU3HAYATH iX K TaKi, [0 COPHUSIOTH MOMIMPEHHIO B MACOBil KOMYHi-
Kauii Hacamrepea HacUIIbCTBa, HopHorpadii i TEKCTIB ToTajiTapHol ineosorii Ta
npornarauu [4, c. 34], 1e ocTaHHIN THII SIKHANSCKpaBille ONMKUCY€e IMAHEHTHI IUIs
ITICO o3Haky i XapakTepu3ye HapaTHBU Ta KOHICIITH, NOMIMPIOBAHI pd B paMKax
riOpuIHOT BiiHU TpOTH YKpaiHu. Benmde3Hoi BaXKIMBOCTI, 0COOIMBO 32 YMOB BO-
€HHOTO CTaHy, HaOyBa€ He JIMIIIEC IMTAHH CHCTEMATH3allii TaTOreHHHUX TUCKYPCIB SIK
BKpail MOTY>KHOTO (peHOMEHY cy4acHoro iHdopMamuiiiHoro npocropy, a it mpobuema
(hopMyITIOBaHHS CTpaTeriil i TAKTHK MPOTHAIT HEraTUBHOMY BIUIMBY. BoHUM MaioTh
JIOBOJII PO3IIAPOBAHHUN, HECUCTEMHUI XapaKkTep, CIUPAIOTHCS Ha Pi3HI aKTUBALIIHI
MEXaHi3MH, 1110, y CBOIO YepTy, BUMArae CTBOPEHHSI MOHOJIITHOI, HAYKOBO OOTPYHTO-
Ppi3HOraTy3eBOr0 Cy4acHOTO 3HAHHS HE JIMIIE IS TIOJaIbIIo] eTH3alii i exoorizamii
iH(opMaNiifHOTro MPOCTOpPY AEePIKABH, a i y MOXKIMBOMY — (OPMYBaHHS BiJITOBITHHUX
MPOrpaMHKX pillleHb y Tajy3i Aep)aBHOI iHpopMariiiHoi 6e3nexn Ykpainu, mo i
BU3HAYA€ AKTYAJIBHICTH JOCIIPKSHHS.

YV Mexax monepenHix HayKoBuX pooit (auB. 1, 2, 11, 12) Oyno 3arnponoHoBaHO
KOMIUICKCHUH HAmpsiM JOCIIKCHHS TAaTOTCHHUX TEKCTIB, AMCKYPCIB Ta MEraJuc-
KypPCIiB — CITiH-CyTeCTOJIOTi 0, METOIO SIKOTO € (hopMyBaHHs arOpUTMyY HeUTpatizaril
narorenHocTi MacuBiB ITICO sk HEpO3pHBHOTO KOMILJIEKCY IMMAHEHTHO CYT€CTHBHHX
BepOaNbHIX, HeBEpPOATBHHUX Ta eKCTPATIHIBICTHYHHX ITOKa3HUKIB, @ TAKOXK €KOJIOTi-
3alist 1 Aenarosorizamnis iHpopMamifHOro IPOCTOPY B 3a3HAYEHOMY JICKYPCHBHOMY
CerMeHTi (neranpHinre aus. 1, 2, 11, 12, 13, 14).
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Mera i 3aBaanns gocaixkenHs. ['010BHOI0 MeTOI0 POOOTH € TIPECTABICHHS
KOMIDIEKCY CTpaTeriil i TaKTUK HeWTpasi3amnii MaToreHHOCTI MerajnucKypciB siK He-
PO3PHUBHOTO KOMILIEKCY IMMAHEHTHO CyTe€CTHBHUX BepOATbHIX, HEBEPOAIBPHHUX Ta
eKCTpaliHrBAJIbHUX MOKa3HUKIB. /l0CATTH 3a3Ha9eHO METH MOYKHA HIISXOM peai-
3awii TaKUX KOHKPETHHUX 3aBaHb: BU3HAYUTU MOHATTS NaTOT€HHOCTI; TUIIONOTI3Y-
BaTH pizHOBUM maroreHHux Tekcti I[1ICO; kBanidikyBaTn NOHATTS MiHIMi3aLlii Ta
HeWTpai3alil HeraTHBHOTO BIUIMBY [TATOTCHHUX MOJTITHYHUX TEKCTIB; IPE3CHTYBAaTH
cTparerii i TAKTHKU ISl MiHIMI3anii 91 HefTpani3amii HeraTHBHOTO eeKTy maro-
TeHHHX TEKCTIB.

O0’exT i mpeamet gocixzkeHHs. [010BHUM 00’ €KTOM POOOTH € MAaTOTEHHI
tekeru IIICO sik MacuBH 3 XapaKTepHOIO CYyreCTHBHICTIO Ta marorenHictio. Ilpen-
METOM K¢ 11 € aJrOpUTMH HeifTpasizaliii uu xoua O MiHiMi3alii MOTeHIIHHOT maTo-
TeHHOCTI y 3a3Ha4€HHX MaCHBaX.

Onuc pxepenbHoi 0a31, GaKTHYHOIO MaTepialy Ta METOAIB, 32CTOCOBAHUX
y npoueci anamxizy. /[skepeibHOI0 623010 TOCTiKEHHs CIIYT'yBaJIU MOTEHIIITHO
MMaTOTeHH] TEKCTH Ta MOBi1IOMIICHHS, 3a(iKCOBaHI B Cy4acHOMY MeAiampocTopi
npotsirom 2014 — 2026 pp., BUCTyNH, iHTEPB 10 Ta NPOMOBH MOJITHYHHX JIiepiB
pd, HOBUHHI TEKCTH, PO3MillleHI B Mepexi [HTepHeT. @aKTHYHUM MaTepiajaom
pobotu cranu iHdopmariitHi moBigomieHHs (moHan 5 000 oguHUIL 00CSITOM IM0-
Hax 2 000 cropiHOK), po3MilleHi B comianpHux Mepexax Telegram, Instagram, X
(ex-Twitter), Threads; BucTynmu o4iTbHHKIB KpaiH (Ta pd) Ha MpecKOH(epeHmisax i
TOK-1I10Y, 3aikcoBaHi Ha BigeoHoCisx (Oinbmie 400 BUCTYIIIB TPUBANICTIO OIU3BKO
100 roxuH); BUCTYIIH aKTHBICTIB Ta MPONAraHAMCTIB Ha TOK-110y (Onu3bko 200 Bu-
CTYIIIB 3arajibHOO TpuBajiicTio noHan 20 roxun) i B Mepesxi [nrepuer (6inbmre 200
TOCTIB 3arajibHUM 00csToM O1n3bKo 150 cTopiHOK). MeTomoI0riYHy 0CHOBY po00TH
CKJIaJJal0Th METOJN IHTepIpeTaniifHoro, IUCKypc-, 31CTaBHOTO, KOMIIOHEHTHOTO,
MParMaTUYHOTO, CHiH-JOKTOPUHTOBOTO, MPOQaiIiHroBOro, METaMOAEIBHOTO 1 Me-
TampOrpaMHOTO aHali3y, a TaKoK MINTOH-MoAENbHOT 11eHTudiKaLii, IHKanCymsmii,
nosiMopdizmy i ycraaKyBaHHs, MOJCTIOBAHHS apXiTEKTYPH Ta CXEMaTH3yBaHHSL.

HaykoBa HOBH3HA, TEOPpEeTHYHA i NIPAKTHYHA WiHHICTH OTPUMAHHUX pe-
3yJabTaTiB. [0J0BHA MPaKTHYHA HiHHICTH JTOCITI/PKCHHS MOJIATaE B MOMKJINBOCTI
iHTerpamii 1oro eMIipuYHUX PE3yNIbTATIB 10 PO3POOKHU Ta peaizamii IPOEKTIB y
ranysi iHpopMmaniitHOi Oe3neKn Aep)kaBu, OCKUTBKH MaKCUMAalbHOI Bard HE JINIIIE
Vkpainu, a i Oararbox iHIIMX KpaiHax CBIiTy, HaOyBae came mpodiema HeHTpalti-
3anii iHGopMamiiHKX 3arpo3 Ta HACIIAKIB K iHPOpPMAIIfHUX BOEH B3araji, Tak i
iHdopmaniiHUX onepaniit modyacTy, po3B’sI3aHHs K0T YMOXIUBIIO O (hOpMyBaHHS
BIJITOBIJHUX ITAHYBAJIBHUX PIICHb y Tally3l Aep:kaBHOI iH(popMariiHoi Ge3mexn
VYkpaiHy, a BiITaK — 1 €KOJIOTI3alli0 Ta ONTUMI3AIi0 iIHPOPMAIITHOTO TPOCTOPY.
JKEHB 1 Pe3yJIbTATIB y HasIBHI CyMiXKHI HAYKOBI HAaIIPSIMH, OPIEHTOBAHI Ha JIOCIIi [PKEHHS
Npo0OIeMaTHKU MOBJIEHHEBOTO i KOMYHIKTHBHOTO BILIHBY. [Ipe3eHToBauuii sxe B po6o-
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Ti HOBUH HAIPSIM — CRIH-CY2€CM 0102l HaJJACTB TOIITOBX JI0 aKTUBHOTO OIPAIIOBaH-
CyrecTiiHUX MOTEHIIH SIK CTPHIKHEBHX Y CY4aCHOMY KOMYHIKaTHBHOMY ITPOCTOPI.

HaykoBa s HOBH3HA pOOOTH TOJISATAE y TOMY, IO B i1 paMKax: BIEpIIE 3ampo-
MMOHOBAHO KOMIUICKCHUI HAayKOBHii amapar CIiH-CyrecTonorii s iqeHTudikarii,
kiiacugikanii Ta HeWTpasi3anii MaTOreHHUX TeKCTIB, 10 JaCTh 3MOTY ONTHMI3yBaTH
3arajibHe iH(popMarliliHe nmoje YKpaiHu; BIEpIlie CHHTE3 KITACUYHKX 1 HOBITHIX MijI-
XOJIIB 1O BUBYEHHS ()eHOMEHY KOMYHIKAIifHOTO BIUTMBY YMOXKJIMBUB (hOPMyBaHHS
aNropuTMy HEWTpasi3allii MaTOreHHUX ¢(EeKTiB B paMKax HOBOTO HAYKOBOI0 Ha-
MpSIMY — CIiH-CYrecToJIOril.

Buxiax ocHoBHoro marepiany. Y pamkax CC 3anponoHOBaHO CreLiabHUN
METOJ] — aJITOPUTM aHasi3y / cuHTe3y naroreHHux auckypcis (ICN-amropurm), cke-
pOBaHMH Ha HEHTPATI3allil0 HEraTHBHOTO e()eKTy MMaTOT€HHUX CYTeCTUBHUX TEKCTIB,
SIKHI CKJIQAETHCS 3 TPHOX ITOCIIITOBHIX OJIOKIB:

1. Identify — 610k ineHTH(DIKAIIT MapKepiB-KOHCTPYKTIB TATOTCHHUX TEKCTIB,
SIKUH pealizyeThes 3a JOMOMOTOI0 3aTy4YeHHSI METOJIB METaMOAEIBHOTO aHATi3y
TEKCTY Ha MPEAMET HasBHOCTI B HbOMY JIHIBICTUYHUX MapKepiB HEWPOIIHIBICTHY-
HOi MeTa- Ta MUITOH-MOJIeNIi, MeTapOrpaMHOro aHasi3y, a TAKOXK TEXHIK BILUIHBY,
BUKOPHCTOBYBAaHHX B IApaJUTMi CIIiH-TOKTOPHHTY;

2. Classify — 6ok knacugikamii BUIe3a3HaYeHUX MapKepiB-KOHCTPYKTIB
Ta yHAJICKHEHHS iX JI0 BiIIOBIIHOTO THITY CTpaTerii peami3amii CyrecTUBHOCTI IS
OTPUMAaHHA YITKHX MOJAENEH CyreCTUBHHX MAapKepiB aHaTi30BaHMX MACHUBIB, IO, Y
CBOIO Yepry, YHAOUHIOE B3a€MO3B’SI3KH, KOPEJISLii MiXK CyrecTiiHUM HaCHYEHHSIM
MacHBy Ta HOTO ITaTOr€HHUM MOTEHIIAJIoM;

3. Neutralize — 6ok BuOOpy mii-peaxmii, BAKOHAHHS SIKO{ JaCTh 3MOTY HeM-
TpajizyBaTH a00 X MaKCHMAalbHO 3MEHIIUTH HETaTUBHUU €(EKT BiJTOBITHOTO
MAaTOTEHHOTO TEKCTY HIISIXOM BUOOPY PEJICBaHTHOI CTpaTerii.

Hapsiny 3i ciergivauMu MexaHi3Mamu igeHTrudikarii ta kiacudikanii maro-
I€HHOCTI, B paMKaX CIiH-CyTreCTOJIOTI IPOIIOHYIOThCS TpH 0a30Bi cTpaterii HeiTpa-
Ji3anii MIKiJUTHBOTO BIUIUBY, 3aJI€XKHI BiJ TOTO edeKTy, KU HeoOXiTHO OTpUMaTn
B paMKax HelfTpamizarii, i THIIy BIaCHE MaTOT€HHOTO MEraJuCKypcCy; KOKHa 31
CTpAaTeriid, B CBOIO Yepry, MiIPO3AIISIEThCS Ha TICBHY KiJIBKICTh TAaKTHK, CIICU(ITHO
«xactomizoBanux» mif nesHui Trm II1CO 1 HeoOXigHuA edeKT.

I. Crparerisi cipocTyBaHHs — orepailisi 00’ €KTUBHOTO0, (PAKTOIOTIYHOTO JOBE-
JIeHHs1 XHOHOCTI 00 HEOOTPYHTOBAHOCTI HaTaHOI y TATOT€HHOMY MacHBi iH(popMaliii,
sIKa Ma€ Ha METi JOBECTH H0Tr0 HeMpaBANBICTb.

3a3HaueHa CTpareris CKepOBaHa Ha JOBEJCHHS HENPABIMBOCTI UM XUOHOCTI
OpPUTTHAJIEHOTO MATOTEHHOTO MACHBY Ta € HAWOIIbII e()EeKTUBHOO IS TPOTHUIIT
TakoMy Tuny IB, Sk «cioH 13 MyXm», mojaHa B paMKax peaiizauii sikoro indop-
Mallist 3a3BHYail € MTY4YHO MepediIbIICHO0 i aKIEHTOBAHOIO, KON OAMHUYHHI
JIOCBIJT €KCIUTIKY€EThCS SIK CTalla KaTeropis, 110 CTBOPIOE 1JIF03110 HAsSIBHOCTI IIEBHOTO
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maTepHa Tam, Ji¢ HOro 3a3BUYall He iICHYE (Hanpuxnad, wmyune nepebilbuieHHs
KIIbKOCMI YUACHUKI® HIOUMO «AHMUYPA008020 MIMUHSY»: KO Y NeGHOMY 16eHMI
opano yuacms 10 000 ocib, a 6 pamkax namo2eHHO20 MACUBY NOBIOOMIAEMbC, U0
Kinbkicmy yuacnuxie ckaana auwe 1 000 ocio, mo doéecmu 11020 XUOHICIb MOHC-
Ha, nooasuiu 00 €KMueHi 0aHi, HanPUKLAo0, CULOBUX CIPYKIMYP, AKI peecmpyeanu
YUACHUKIB).

Iro cTpareriio Tako)X MOXKHa BUKOPHCTOBYBATH 1 JUIsl HelTpaiizauii Takoro
Ty 1B, sk «1ebennne 03epo» (Koiu mojaHa iHpOpMaIis € ICTHHHOIO, alle He € BH-
YEPITHOIO 1 MOBHOIO: HANpUKIAo, 3amosuyeants ¢ 3MI pgh inpopmayii npo ycniwmi
onepayii 3CY, ak-om snuujeHHa Kpelicepa «Mockeay, XapKiscbka oensusa, 36inb-
nenns Xepcona, onepayis «Ilasymunay» ma inwi), Ta (i3 NEBHUMU 3MiHAMH CTPYK-
Typn) — IB Ty «deiik-araka» (konu iHPOpPMALs € MITYYHO CTBOPEHOIO 3 METOIO
MOJICTTFOBaHHS Y CBIZIOMOCTI PEIMITIEHTA TIOTETUYHOTO CBITY, IKUI KOPEIIOE 13 I[iH-
HOCTSIMU Ta IIEPEKOHAHHSIMHU CYTeCTOPA: HAnpuKkiao, inmeps 1o HiOUMo MeuKanyis
«36LIbHEHUX mepumopiiy npo Hiobumo «3sipcmea 3CY»).

Otxe, 3 OISy Ha TOJIOBHY METY CTpATeril CIPOCTYBAHHS, SIKa MOJISTA€e B JOBE-
JeHHI 6e3ITiIcTaBHOCTI a00 HAaBITh XMOHOCTI OPHUTIHATIBHOIO MOBIIOMIICHHSI, BBAXKAIO
3a JIOpeYHe CIIBBIIHECTH MOXJIMBI BapiaHTH 3HIKEHHS PiBHS NAaTOT€HHOCTI Y BijI-
TIOBIZTHOMY ITaTOT€HHOMY MAacCHBi 3 IPHHOMaMH, IPEACTaBICHIMH Yy T.3B. «Iipamisi
I'pemay» — cemmupiBHeBiH iepapxii 3 migBuIeHHs cun apryMenTiB [10]. [TounHaroun
3 HAWHIKIOTO MIAa0IIst TipaMiii, MOXKIIUBI mMaKmuKky npomudii HeraTHBHOMY e(pekTy
[IATOrCHHUX MACHBIB y paMKax cmpamezii cnpocny8ants BUIIAAATUMYTh TaKUM
YHHOM:!

1. TakTuka obcueHizamii JUCKypcy — HAWMOIIMPEeHila 1 HaipocTila TakTh-
Ka CIPOCTYBaHHS OPHTIHAIBLHOTO TEKCTY, sIKa MOJISTae B IpsiMiii 00pasi ONoHeHTa,
HaiyacTine — 3 BUKOPHCTaHHAM OOCLEHHOT JIeKCHKH. LIs TakTHKa HE Ma€e Ha MeTi
HIDKEHHS YeCTi | I'JHOCTI ONOHEHTa, 1110 aBTOMAaTHYHO Ma€ 3BECTH HaHIBEIlb 3HAYH-
MICTb TOPOKYBAHOTO HUM TEKCTY a00 K HOro MOTHBALIIIO TIPOJIOBKYBATH JTUCKYCIIO.

2. TakTHKa mepexoxy Ha 0COOMCTOCTI — BapiaHT HEHTpai3awii HaToreHHOro
TEKCTY, CyTh SIKOTO MOJIATa€ B CIIPOCTYBAHHI /1] TEKCTy IUITXOM JHCKpEIUTaIil
apryMEHTIB, a OTKe, IUCKPEIUTALlT aBTOpa TEKCTY, & TAKOXK, MOXKJIUBO, IPOBOKYBaH-
Hi HEKOPEKTHOI peaxilii OIMOHEHTa, 110 B Pe3y/bTaTi YMOKIUBUTH HOTO TOAATBITY
JCKPEANTALLIO.

3. TakTHKa npeTeH3iil 10 TOHY — A0BOJIi OJIHM3bKa [0 MEPIIUX BOX i IOJIsrae y
peaxii He CTUIBKY Ha caMy iH(pOpMAIlilo, CKUTBKH Ha ii TOHAIBHICTB, 110 Ma€ Ha MeTi
TIeBHUM YHHOM 3HU3HUTH 3HaYMMICTh TAKOTO MacUBY IIIIXOM aIeJsiiii 10 iIHKOHTpy-
EHTHOCTI TT0JJaHo1 B HhOMY iH(OpMallii i TOHOM CaMOTO MacHBY, a OTXKE, TIOCTABUTH
Mi7 CYMHIB 1 10ro 00’ €KTUBHICTH Y LIJIOMY.

4. TakTuKa CriepedyaHHs ameloe Bke 10 Oe3nocepenHboi indopmarii, a He
JI0 eMOIIiil Y1 0COOMCTOCTI aJipecanTa, B paMKax i1 peasizanii HaBOAUTHCS MPOCTO
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aHTuTe3a, 6e3 Oy/Ib-sIKMX KOHTPAOKA3iB UM KPUTUKH OPUTiHAIBEHOT Te3H, apTyMEHTIB
4M IeMOHCTpanii. MeTa Ii€i TaKTHKN — IPOCTO HABECTU TBEPUKEHHS, POTHIICKHE
OpHUTIHAIBHOMY, OCKIJIBKU B TIEBHUX CHTYAL[iSIX JOCTATHBO JIMIIIE IIHOTO JUIS IEMOH-
cTparil HeMpaBHIBHOCTI OPUTiHATBHOT TE3H.

5. TakTuka KOHTpapryMeHTallii nepeadadae He JHIIE TOCTAHOBKY ITiJ CyMHIB
TMO3MIi1, BUKJIA/ICHOT B OPUTIHAILHOMY TEKCTi, a i IPOTHUCTaBICHHS 11 BIACHHUX ap-
T'YMEHTIB, TOMY METOIO Li€] TAKTHKH € He JIMIIE OCIa0IeHHs 03U OpUriHaibHOT
iHpopmarii, a if 00CTOIOBAaHHS BIACHHX ITO3UIIN Ha HAaJaHHS OIJBII PEJIEBaHTHOT
iH(pOpMaIii, o i pOOUTH 3a3HAYCHY TEXHIKY ONTHMAIILHOIO JUTS OUTBIIOCTI CTpaTerii
peatizanii cyrecTUBHOCTI.

6. TakTHKa BIacHe CIPOCTYBaHH — OHA 3 HAHOLIbLII /Ii€BHUX, OCKITBKY BUMArae
HE MPOCTO CIIPOCTYBAHHS OPUTIHAJIILHOTO MACUBY 3arajioM, a LIUTYBaHHS KOXKHOTO
HOro mostoXeHHs1, ikcanii B HUX JOTIYHHUX Ta (paKTOIOTIYHHUX IIOMIJIOK, 32 YAM Ma€e
CJITyBaTH CIIPOCTYBAHHS KOXKHOI 3 HUX, IO € YKpail JieBUM 0COOIMBO B KOHTEKCTI
POOOTH 3 TAKUMH THIAMHU 1B, SIK «CJIOH i3 MyXu» Ta «(pelK-aTaKay.

7. TakTHKa CIIPOCTYBAaHHS LEHTPAIBHUX MOJIOKEHB € HAWCHIIBHIIION0, OCKUTBKH
CIPOCTOBY€ HaBITh HE IOJIOKEHHs] OPUTIHAIBLHOTO MACHUBY, SIKI HE BiJIOBIAAIOTh
JMCHOCTI, @ HAWTOJIOBHIIINIA HOTO KOMITOHEHT — CTPaTeriYHUi HAPaTUB, LICHTPAIbHY
Te3y, sIKa € CTPIKHEM yci€i KOHIETIIIT He JIMIIe TEKCTY, a BChOro MeraJucKypcy, i 06e3
SIKOTO BiH OBHICTIO BTPada€ KOHKYPEHTOCIPOMOXKHICTb.

II. CTparerisi 3amoBHeHHS JIAKYH, Y paMKax SKOi a00 IPeACTaBISIOTHCS IaHi,
MPOTUIICKH] HATAaHUM Y paMKax MaTOr€HHOTO MACHBY, 1 PIlLICHHS LIO/I0 TOTO, AKHUH 3
HUX € NPaBAUBUM, 3aJIMIIAETHCS HA PO3CY/] PELMITIEHTIB — LiIbOBOT ayUTOpil; 200
MOAEThCs 3aTpedyBaHa peruIieHTaMu iH(opMallis, sika BIACYTHS B 1HIINX JKe-
penax y paMkax takoro tumy IB, sk «eGemune o3epo» (Hanp., npu 3amoeyyeanHti
iHpopmayii w000 Micys 3HAX0OHCEHHS NEGHO2O BUCOKONOCAO0BYS | MBEPOINCEHD,
wWo 6i0 NPOCMO 3HAXOOUMBCA Y 8IONYCIYT, MOJMCHA HAOAMU 0eMmATbHY IHDOpMayio
npo oo epaghix i noxayiio). Takum 4uHOM npeacTaBHUKU L{A MaTuMyTh sIK MiHi-
MyM JIBa MaCHBH, L0 NIPEACTABISIOTH Ty K CaMy IOJiI0 NO-pi3HOMY (IIOp. i3 TaKOO
TEXHIKOIO BIUTUBY, IK pedpeiMiHT), i, OTKe, 1 IeBHY 1LII03i10 BUOOPY, L0 CTBOPIOE
JUISL HUX JOCTATHBO CKJIAJHUI MPENeeHT, OCKUIBKH 3MYIIye 00MpaTn MK JBOMA
MIPOTUIIC)KHUMHE OJIOKaMu iH(pOpMAIlii, 1e K MiHIMyM OIHH € IITYYHO CTBOPEHHM,
10 YMOXKJIMBITIOE 3HIDKCHHS 1HIEKCY HETaTUBHOCTI OPUTIHAJIIEHOTO MAacCHBY.

V pamkax 1i€i cTparerii BiZMOBiHI TAKTMKA BUOKPEMITIOIOTHCS 3 OISy Ha
00CAT OPHUTiHAIILHOTO MaCHBY, OCKIJIbKH MEXaHIK{ aHTUTE3yBaHHS MacUBIB Pi3HOTO
00CsTy IPUHIUIIOBO BIAPI3HAIOTHCS MiX COOOIO: JUIsl KOHCTPYIOBAHHS aHTUTE3HN
JI0 MacuBy HEBEIHMKOTo o0cCsTry HeoOXiHO JumIe i0paT aHTOHIMIYHI JIGKCEMH JI0
KITIOYOBHX OAMHHIIL MACUBY, TOAI SIK JUIsl TTOOYJOBH MPOTHIICKHOTO 32 3HAYCHHSM 10
MaCHBY BEJIHKOTO 00CSATYy MOBHOTO MAacHMBY HEOOXiITHO BUKOHATH Habararto Oinblie
oreparii.

Tomy, 3 orIsily Ha BHIIEBHKIIAICHE, IPOIOHYIOTHCS TaKi TAKTHKU:
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1. TakTHKa aHTUTE3yBaHHS, sIKa € MAKCUMAJIBHO JI€BOIO JJIsl KOPOTKUX TEK-
CTOBHX (OpPM, MOJISIrae y BHOKPEMIICHHI KIIIOYOBOI JIEKCHYHOI OMHUIII MAaCHBY Ta
J000pi 10 MOKa3HUKA BIUTMBY 3 MPOTHJICKHHUM BEKTOPOM — KOHTPEJIEMEHTa, Ipe-
3EHTALis IKOTO PELUITI€HTOBI B KOMIUIEKCI 3 OpUTiHATBHIM MAaCHBOM CTBOPIOE €EKT
HEOAHO3HAYHOTO 1HPOPMYBaHHS, 10 YMOXJIUBIIOE 3HIKCHHS PIBHS MAaTOTEHHOCTI
OpHTiHAIBEHOTO MACHBY.

2. TakTHKa X BIaCHE 3aIIOBHEHHSI JIAKYH € MAaKCUMAJILHO Ji€BOIO IS OLITBIINX
3a 00CSTOM TEeKCTOBUX (hopM, TO3BOISIIOUHN ab0 c(HOPMYITIOBATH aHTHTE3Y IO OPH-
TIHAJBHOTO TEKCTY, a00 BiAMIHHHI BiJ] HHOTO BIACHUH TEKCT JJIsI HEOJHO3HAYHOTO
iHpopMyBaHHS Ta / 200 1Tr0311 BHOODY.

III. CTpareris TPOJiHTY MoJsirae y «IiJABUIICHHI Ipagycy» (eifkoBocTi
NAaTOreHHHUX TEKCTIB, y Pe3yJIbTaTi 4Or0 CTBOPIOETHCS €(EKT KOMIYHOIO 1 CaTUpHU-
HOTO, 1[0 3MEHIITYE SIK piBeHb COIiaJIbHOI HAIPYTH, TaK i pIBEHb JOBIPH 10 MOAAHOT
y BIANOBIZHOMY HMaTOreHHOMY TEKCTi iH(popMamii (Iop. i3 TeXHIKOI0 MepepHBaHHS
narepry B HJIIT).

OnTUManbHAM BUKOPHCTAHHS CTpATerii TPONiHTYy € B paMKax HeiTpamizamii
MaTOreHHUX MACHBIB, CTBOPEHHUX y Mapaaurmi takoro tumy IB, sik «deiik-aTakay,
3 OISy Ha IXHIO CKEPOBAHICTh Ha MOAAHHS 3a3/aJIeTiIb HeMpaBauBol iHdopmarii
JUIsL ecKaliallii HanpyKeHOCTi B iHpopManifHOMy IpocTopi Ta necrabinizanii cu-
tyanii. Came iH(popManisi, CKOHCTpyHOBaHa B paMKax I(boro Ty IB, 3a3Buuaii ab
OVO HE BIIOBiIa€ MifiCHOCTI, TOMY HOBEICHHS 11 10 aOCypy cTa€e JOBOJI MPOCTHM
3 OIVIAY Ha IHFepEHTHI BHYTPILIHI MPOTHPIYYS, IO i YMOXKIIMBIIIOE 3HIKCHHS 1H-
JICKCY HETaTHBHOCTI OPHUTIHAIILHOTO MAacuBi (Hanp., Ha namoeenHi Macusu, 6 siKux
NOBIOOMIANOCS, WO MewKanyi Ykpainu iosmo cHicypis, OCKIIbKU BOHU CXOJICI HA
npanop P®, kopucmyesaui mepesic giopeazysan memamu 3 «<KOHCepeamu 3i CHicypiey
Ma capracmuyHuUMu Koyoamu npo «m sico MOCKANAY, WO MAKCUMATHO NPOOEMOH-
CMPYBALO Pi6eHb HECNPOMONCHOCTE NOUAMKOBOT HOBUHU, MAKOIC, 8 IHPONPOCcmopi
00Ci ICHY€E MeM Npo «MAIbYIKO8 8 MPYCIKaxy, 6a306aHull HA Delkosomy «iHmeps 1o
ouesuouyi npo 3eipcmea 3CY», npeocmagnenomy Ha 0OHOMY 3 pOCIUCLKUX YeH-
MPATLHUX KAHANIB).

V pamkax miei crparerii HasBHI Taki TAKTHKU:

1. TakTHka rpy6oro (IeCTPYKTUBHOTO) TPOMIIHTY 200 (IICHMIHTY, IO KOPEIIoE
3 BU3HAYCHHSIM «TOBCTOTO» TPOJIHTY (Ha3BaHa 3a aHAJOTI€I0 3 TAKUM Pi3HOBHIIOM
TPOJIHTY, SIK (GISHMIHT — «aKT PO3MIILEHHs 00pa3, 4acTo 3 JOJaBaHHIM HELEeH3YPHOT
JTAKA YK THIITIOTO 00pa3IMBOrO MOBIICHHS Ha CaliTax COIialbHUX Mepex» [7]), — cke-
poOBaHa Ha YMHCHE 3HW)KSHHSI IIIHHOCTI OPUTiHAJIBHOTO MACHBY IIJISIXOM arpecHUBHOL
KPHUTHUKH, 9aCTO 00pa3INBOI Il aBTOPA / PO3MOBCIO/PKYBada TEKCTY, HABMUCHOTO
HETPaBUIILHOTO HATIMCAHHS IMEH Ta Ha3B, BUKOPUCTAHHUX B OPUTIHAIBHOMY TEKCTI,
1 HaBiTH IOTPO3 Ha HOTO afipecy, IO HaCaMKIHEIb Ma€ HA METi 3MIIeHHS (OKyCy 3
BJIaCHE HaJaHOl B OPUTiHAIILHOMY MacHBi iH(popMallii Ha moBigoMieHHs Queiimepa
3a paXyHOK HOTro MakCHMaJbHOI eMOLiIfHOI HACHYEHOCTI.
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2. TaKkTHKY KOHCTPYKTHBHOTO TPOJIIHTY, 1[0 KOPEJIOE 3 BU3HAYEHHSIM «TOHKO-
TO» TPOJIIHTY, — MeTa SKUX IOJISITac B IIJIECIPSIMOBAHOMY JJOBEICHHI OPUTIHAILHOTO
MacHBY 10 a0CypAy [UIsl 3HWKEHHS SIK HOro HerarMBHOTo edekTy, TaK i J0BipH 10
fioro aBropa. B paMKax TaKTHK KOHCTPYKTHBHOTO TPOJIHTY BUOKPEMIIIOIOTHCS TaKi:

a) TaKTUKa NepeOibIIeHHs / 3MEHIIIEHHSI, 110 3BOPOTHHO MPOIMOPLIitHO Kope-
JIFO€ 3 TAaKUM TUIIOM Herpasnu 3a kiacugikauniero [1. Exmana, sik nepeOinbiieHHs,
KOJIU MU «TOBOPUMO HPaB/y TAaKUM YHHOM, 11100 y Hel HEeMOXKIIMBO OyJIO ITOBIPUTH
[8], 0 € BKpaii 1ieBMM, OCKUTBKH «3arpOXKy€ BHCTABUTH OIIOHEHTA TIOCMIXOBHCHKOM
y pasi moganbmux Aid. HacMinuimea iHTOHALIS Y1 BUpa3 OOIUYYSI B TAKOMY BHITAJIKY
TaKOX MOXKYTb CIPHUATH 0OMaHy» [8, 9]. B paMkax TpomiHry 18 TakTHKa Oyne Mak-
CHMaJIbHO e()eKTHBHOIO B KOHTEKCTI Takoro tumy IB, sk «delik-atakay (came aist
11 HeWTpanizawil 31e01JIbIIOro i MPOIOHYETHCSI BAKOPHCTOBYBATH 3a3HA4YCHI THITN
cTpateriit), i g1 tuy IB «cioH i3 Myxn» (OCKUTBKM B HOMY 3a3BHYaii HasIBHI IIEBHI
KBAaHTOPH, SIKI MOKHA BIATIOBIZHO 1O METH BHKOPHUCTAHHS TaKTHKU 3MCHIINTH YU
30LTBIIATH JJIsl CTBOPEHHS epekTy abcypay);

0) TaKTHKa BiKi-TPOIIHTY, CIIBBITHOCHA 3 BU3HaYeHHAM Wiki-Tpos K «TIomu-
HH, 1110 perocTuTh iHdopmaliito 3 Bikinesii, He HagaluH KOHOI eMOLIHHOT IIIHHOCTI
it indopmarii. 3anomieHa iHGOPMAILis 3arajioM € MpaBIoko, ajie, THM HE MEHIII, i
BHKOPUCTOBYIOTh y HEIIPaBWIILHOMY KOHTEKCTI JJIs TOTO, 00 ayauropis pobOuiia
HETIPaBIJIbHI BUCHOBKI [/ 7, ¢. 62]. B 11 pamKkax He KOMEHTYETECS aHi BIACHE OpH-
TiHaJBHUI MacHB, aHi HOTO aBTOP, a MPOCTO MOAAETHCS MAKCHMAIBEHO TOCTOBIpHA
iH(dopMaIis 3 MaKCUMaJbHO JTOCTOBIPHHUX PECYpCiB, SIKa, IPOTE, CTBOPIOE €PEKT
abcypay i 3BOAMTH HaHIBELlb PAlliOHAIBHICTh OPHIiHAIBHOTO MAaCHBY;

B) TAKTHKA «BEJIMKOi OPEXHi», MeTa K0T — I0OBECTH HOBIIOMJICHY B OpUTiHAb-
HOMY MacuBi iH(pOpMaIlifo 10 aGCOIOTHOTO abCypAy, OCKUIBKI «JTIOHU IIBHIIIE
MOBIPSATH BENUKIN OpexHi, HXK MaJICHbKIif; a SKIIO MOBTOPIOBATH ii JOBOII 4acTo,
PaHo UM Ti3HO JIIOAU TOBIpATE Y Hel» [15], 00 K HaBiTh BiJ MaKCHMalIbHOI OpexHi,
TaBPOBAHOT SIK HEMPAaBJia, BCE OHO 3AJIHIIAETHCS BIIOUTOK Y MacoBii CBIZIOMOCTI;

I') TAKTHKA COKIAMIETIHTY (32 aHAJIOTI€I0 3 TAKUM pi3HOBUAOM [HTEpHET-
TPOJIHTY, SIK «BipTyam» abo x «sock-puppeting», — «aKTOM CTBOPEHHS ITipoOHOT
iIeHTHYHOCTI B [HTepHETI, 100 BUXBAIATH, 3aXUINATH a00 CTBOPIOBATH LITIO31I0
MiATPUMKH ce0e, COIO3HUKIB M KoMIaHii» [16]), MexaHika sIKoi IoJsirac y CTBOpSHHI
(heiixoBoro agpecanTa, KU, GopMaIbHO MIATPUMYIOYH BUCIOBICHY B paMKaX OpH-
riHaJIbHOTO MAaCHBY JYMKY, Ma€ pOOUTH 1€ MAKCHMAaJIbHO ippaliioHaIbHO, He3rpadHo,
(haHaTHYHO, HEJIOCBITYECHO 1 HEJIOTTYHO, 3 BEIMKOIO KiJIbKICTIO TOMUIIOK, BUKOPHCTO-
BYIOUH TE3H, sIKi JIETKO MOJKHA CIIPOCTYBAaTH, a0H ITOBHICTIO IMCKPEUTYBATH i i yci
palioHabHI apryMeHTH Ha ii MATPUMKY Ta BUCTaBUTH TAKOIO, III0 HE BapTa OBipH
LTBOBOT ayAUTOPIi, a BiATAK — 1 3HU3UTH PIBHS MATOT€HHOCTI MACHUBY, IO 1 € METOIO
BUKOPUCTAHHS 3a3HAYCHUX TAKTHK [10YACTH 1 CTpATeriii 3arajuom.

BucHoBKH Ta nepcneKTUBH AociilxkeHHsA. OTxe, 3Ba)KalO4YM Ha Te, 10 3a-
MIPOIIOHOBAHUIT B paMKax CIiH-CYTeCTOJIOTii aJropuT™ HeHWTpaizaril IKiaIHBOro
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edexry natoreHHuX TekcTiB ITICO moeaHye KOMIUIEKCHHH MIAXiA y paMKaX TaKHX
HOBITHIX HayK, sIK HEHPOJIIHTBICTHYHE IIPOrpaMyBaHHs, CyreCTHBHA JIIHTBICTHKA,
CIH-TOKTOPHUHT Ta TEOpPisi OpexHi, TO BiH AAaCTh 3MOTY HE JIUIIIE BUOKPEMHUTH JI0-
MiHaHTHI cTparerii iXHpoi MOOYI0BH 3a3HAUCHUX MATOICHHUX TEKCTIB Ta MIHOMHHI
MEXaHI3MH 1X KOHCTPYIOBAaHHS, a i CIIOCOOM MPOTHIiT KOXKHOMY 3 THITB iH(pOpMariiii-
HUX BOEH, 1110, 0€3YMOBHO, IPUCITYKUTCS Y MOXKINBOMY (hOpMyBaHHI BifIOBIAHHX
IUIAaHYBaJBHUX PIllleHb B Taiy3i AepkaBHOI iHpopMariiHoi 6e3nexn Ykpainu, mo
€ 0COOJIMBO BayKJIMBUM acleKTOM cydacHO! iH(opMariifHoT NONITHKN AepKaBH B
YMOBax TiOpHAHUX BOEH i MAKCHMAIILHO YHAOUHIOE MEPCTIEKTHBHICTh MOJANIBIINX
PO3pO0OK y 3a3HauEHIH HayKOBil rady3i Ta HEOOXiIHICTh IXHPOTO MPAKTUYHOTO 3a-
CTOCYBaHHS B JOKTPHHI iH(pOpMaLiiiHOi Oe3MeKH aepiKaBu.
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MEJIMHUAN HAPATUB / TPAHHAPATHB:
CYTHICHI XAPAKTEPUCTHUKH Y JIHTBICTUYHIN BI3Ii

VY crarTi po3mISIHYTO OCHOBHI XapaKTEPUCTHKU IUCKYCIHHHUX Yy CydacHii JiHTr-
BICTHUIII KaTeropiii — MeiiHOro HapatuBy Ta rpanaHapatuBy. OcoOIMBUI aKLIEHT
3po0seHo Ha 1e(iHITUBHOMY HAIOBHEHHI MOHSTH, 10 PO3IIISIAIOTHCS KPi3b MIPU3MY
IHHOBAIIHAX MOBO3HABYUX HAINPSAMIB — MeJlia- Ta FOPUCIIHIBICTUKY, TiHTBICTHY-
HOI IM1JDKEJIOTiT, KOTHITUBHOT JIIHIBICTUKH. 311MCHEHO aHalli3 OCHOBHUX ITiJIXO/iB
JI0 TPaKTYBaHHs HapaTHUBY SK AUCKypPCUBHOTO 00’€KTHBATOpa MEIIMHHX CMHCIIB,
BH3HAYCHO HOTO JIOTIKO-CTPYKTYpPHI Ta KOMYHIKaTUBHO-CTHIIICTHYHI apameTpu. Ha
NpUKIa/1 Meaiadpa3eonori3MiB K peTpaHCiIITOpiB MeAiHHOT HAPATUBHOCTI MOKa3a-
Ha TXHsI «Ii€BICTH» B IH(OOPMAIIFTHOMY MOTOIII, 1110 YaCTO JTOCATAETHCS TOEHAHHIM
peasIbHOrO Ta ippealibHOTO (HAKTIB, 3aKIAACHUX Y IPELEJCHTHOMY BUCIIOBIIIOBaHHI, &
TaKO)K MAHOPAMHUM OIMCOM SIBUILA/TIOAIT 3 HEOTHO3HAYHIM TpakTyBaHHIM. [lokaza-
HO, 1110 (hpa3eoIiorist He TiJbKK Oepe y94acTh y CTBOPEHHI HAPATHBHUX TTOBIIOMIICHB,
a MOJIeKy/IH if caMa cTae OKPEeMUM HapaTHBOM — aKTyalli30BaHUM Ta THPAKOBAHUM
y 3MI («Mos xama cxkpaioy, «I1’ama konona», «Iypmom i bamvra nezuie 6umuy,
«Yrpaina — ne Pocisy, «Maemo me, wo macmoy, «Komy 6itina, a komy mamu pionay,
«Yxpaina nonao ycey, «Kynyii ykpaincokey, «Pasom 0o nepemozuy, etc.). Haparus-
HICTB 32 JJONIOMOT'O0 MeIIHOTO (hpa3eosIori3My BXOJHUTH B i€papXito 3B S3KiB — Bijl
JOMiHAHTHOTO (6a30BOT0) O YaCTKOBOTO (JIOKAIBHOTO), MO B YKPa{HCEKOMOBHOMY
IIPOCTOPI € CErMEHTOM CTpaTeriyHuX iH(OKOMYHIKaLil i3 X BEKTOPHICTIO HA BHY-
TPILIHBOT0/30BHILIHBOTO perumnieHTa. OcoONuBy yBary NpHIiJIeHO (yHKIIOHYBaHHIO
rpaHIHapaTHBIB y MeIIHHOMY ITPOCTOPI, iXHii posi y popMyBaHHI KOJICKTHBHUX YsIB-
JICHB, IIHHICHUX OPIEHTUPIB 1 CYCHIJIBHIX CMUCHIB. [loBeaeHO, 1110 Me/IiifHII HapaTHB
BUCTYMA€E IHCTPYMEHTOM KOHIIENTYyalli3allii coliagbHOI peasbHOCTI, a TpaHIHapa-
THB — MOJIEILUIIO OKPEeMUX HAPATUBHUX KOHCTPYKTIB Y HITICHY CBITOIIISIHY CHCTEMY.

KurouoBi ciioBa: Hapatus, rpaHHapaTHB, MeAIHHUI HapaTUB, MeIHHUN auC-
KypC, MeliiiHa KOMYHIKallisi, KOHIIECNTYyasi3allisi, CMHCIIOTBOPEHHS, MEIHHUI (pa3e-
onorisM, $hpa3eosnorizoBaHmil HApaTHUB, MEIIANIHTBICTHKA, IHHOBAI[Il{HA JTIHIBICTHKA.
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MEDIA NARRATIVE / GRAND NARRATIVE: ESSENTIAL
CHARACTERISTICS IN A LINGUISTIC PERSPECTIVE

The article examines the main characteristics of the debatable categories of con-
temporary linguistics, namely the media narrative and the grand narrative. Particular
emphasis is placed on the definitional content of these contested concepts, viewed
through the prism of innovative linguistic approaches, including media linguistics,
legal linguistics, linguistic image studies, and cognitive linguistics. The study ana-
lyzes the principal approaches to interpreting narrative as a discursive objectifier of
media meanings and identifies its logical-structural as well as communicative-stylistic
parameters. Using media phraseological units as retransmitters of media narrativity,
the article demonstrates their effectiveness within information flows, often achieved
through the combination of real and unreal facts embedded in precedent expressions.
Phraseology frequently participates in the creation of narrative messages and, in some
cases, itself becomes a separate narrative that is actualized and widely disseminated
by the media. Narrativity expressed through media phraseological units enters a
hierarchy of connections ranging from dominant (basic) to partial (local), which in
Ukrainian-language communication constitutes a segment of strategic information
communications oriented toward both domestic and foreign recipients. Special atten-
tion is paid to the functioning of grand narratives in the media space, their role in shap-
ing collective perceptions, value orientations, and social meanings. It is demonstrated
that the media narrative serves as a tool for the conceptualization of social reality,
whereas the grand narrative functions as a model integrating individual narrative
constructs into a coherent worldview system. The article also outlines prospects for
further research into narrativity in the digital media environment and the integrality
of linguistic knowledge within the broader humanities.

Keywords: narrative, grand narrative, media narrative, media discourse, media
communication, conceptualization, meaning-making, media phraseological unit,
phraseologized narrative, media linguistics, innovative linguistics.

IHocranoBka HayKoBoi mpodsieMu Ta ii akTyaabHicTb. CydacHui Meaianpoc-
Tip XapaKTepU3y€eThCsl IHTEHCMBHUM MPOAYKYBAaHHIM 1 PETPAHCISLIEI0 CMUCIIB,
110 peaji3yroThCs Yepe3 Pi3HOMaHITHI HapaTHBHI (OPMH, aJpKe MEIIHHUN AUCKYypC
PO3IIISIIAETRCS SIK «TUI MOBJICHHEBOI JISUTBHOCTI B MeJlia, CIIPOEKTOBAaHMI Ha iH-
(hopmyBaHHS ayAUTOPIi MO0 PI3HUX Cdep CYCHITFHOTO KUTTS 3acobamMu MacoBOi
KoMyHikamii» [12, c. 24]. A BigTak MeIifiHUI HapaTHB MOCTA€ HE JIUIIE CIOCOOOM
opranizatii Ta penpesenrarii iHpopmariiii, a it eheKTUBHUM MeXaHI3MOM iHTepIpe-
Tauii nmozii, popMyBaHHS CyCIUIBHUX OLIHOK, LIIHHICHUX OPIEHTUPIB i KOJIEKTUBHUX
YSIBJICHB TIPO COLialIbHY AIHCHICTE. Y MeIIHHOMY IHUCKYpPCi HapaTHB IepecTae OyTH
JIUIIe CIIocoO00M opraHizamii TeKCTy 4M iHTepIpeTarii noaiif, HaToMicTh HaOyBae
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CTaTyCy KOTHITHBHO-aCOLIIaTUBHOIO MEXaHi3My KOHCTPYIOBaHHS MOBHOI peajbHOC-
Ti (nuB. poboru P. bapra, XK. XKenerra, I1. Pikepa, T. Ban [leiixa, M. MaxKmoena
3 MEIIHHOTO TUCKYpC-aHami3y, MO KOPETIOTh 13 3a3HaYEHOI0 MPOOIEMAaTHKOIO).
Came gyepe3 HapaTuBHI ycTaHOBKH 3MI iHTEpIIpeTyIOTh (hakTh, GOPMYIOTh IPHYHH-
HO-HACIIAKOBI 3B A3KH MK HOMISMHU, MOAETIOIOTh 00pa3y «COLIaTbHUX aKTOPiB»
Ta JigepiB rpoMaackkoi JymMku (iH(IroecepiB), IPOMOHYIOTh MACOBIH ayauTopii
NIEBHI CXEMH CBITOCHPHUIHATTS, BU3HAYAIOTh CKJIAHUKU BJAJIOTr0 IPOrHO3YBaHHS
KOMYHIKaTUBHO{ AiHCHOCTI.

V cydacHil JTiHTBICTHUIII Hapamus PO3TISIIAETHCS K CKIIATHINA KOMYHIKAaTUBHUI
KOHCTPYKT, Y SIKOMY B3a€MOJIFOTh MOBHO-CTHJIICTUYHI, KOTHITUBHI Ta CyCHITBHO-11e-
OJIOTIUHI YNHHHKH (a]pKe HapaTHB He CIPUIMAETHCs 6€3 KOHTEKCTY — CyCHiIbHO-II0-
JITUYHOTO, EKOHOMIYHOTO, KyJIETYpPHOTO TOII0). BogHOYac epanonapamue nocrae He
JIUIIIE SIK TEKCTOBA UM JIMCKYypPCHUBHA CTPYKTYPA, @ 1 sIK MEXaHi3M JIeriTMizanil HeBHUX
CYCIUIBHHX CyTHOCTEH, MaHIMyISTHBHHUX CTPATETill Ta KYJIBTYPHHX 1ICHTHYHOCTEH,
10 i OPTaHi30BYIOTh OKPEMi HApAaTUBHI KOHCTPYKTH B LILTICHY CBITOIVISIHY CHCTEMY.
Came ToMy JOCII/DKEHHS JOMIHAHTHUX XapaKTEPUCTUK MEIIHOTrO HapaTUBY 1 TpaH/I-
HapaTuBy HaOyBae 0COOIMBOI aKTyaJIbHOCTI B yMOBaX iH(OPMALIfHOTO CyCIIiIbCTBRA,
nie 0opoTh0a 3a CMUCIH JAeAali OlIbIe BU3HAYAE XapaKTep CYCIUTbHUX TpaHChop-
Maniit. Y mii myonikanii Mu OKa)keMO Ha IPHUKJIazl MeIiHHUX (Gpa3eosori3miB, sk
MOXYTh 3’SIBISITUCS, (DYyHKIIOHYBaTH Ta ITOIMYJISIPU3YBATHCS B MAacOBiH CBITOMOCTI
HapaTUBHI MOBIJOMIICHHS (K CTaJl YCTAaHOBKH, CBOEPIIHI HATHBHI BepOaizaTopu
Ta KOMYHIKAaTHBHI 00’ €KTHBAaTOPH 4Yacy i HpOCTOPY).

AHaJi3 nocaixkenb npodaemu. Haronocumo, 110 BUBYEHHS HAPATUBHOCTI SIK
MEXaHi3My CMUCIIOTBOPEHHSI B MEJIalIPOCTOPI € OHUM i3 aKTyaJIbHUX JIOCIIiTHULIb-
KHX BEKTOPIB Cy4aCHOTO MOBO3HABCTBa, 30KpeMa ii iHHOBAIIMHUX raiy3eil — Mesi-
ATIHTBICTUKY, JITHTBICTHYHOT 1MiJKEIOTI1, IOPUCIIHTBICTHKH, KOTHITUBHOT JIIHTBiC-
TUKH, OI0 KOPEITIOE 3 YK anmpoOOBaHIMU CTYIISIMH 3 JUCKYpC- Ta KOHTCHT-aHAII3Y,
AQHTPOIMOLEHTPUYHOI TTapaaurMu, Ginocodii Menia Ta Teopii MACOBUX KOMyHiKaiit
(muB. nocnipkenns M. @yxo, T. Ban [leiika, JI. Manosiua, /. [lepina, . OcTina, y
npansx SKUX HapaTHB PO3TLIIAETHCS SIK YHIBepCaIbHUI croci0 opraHizamnii JocBiTy
Ta penpeseHTanii 3HaHb B iHopmManiitHoMy npoctopi). Konnenuist epanonapamugy
(«memanapamugyy) oTpuMala IpyHTOBHE ocMHCIeHHs y npausx JK.-@. Jliorapa
[6], sixuit moB’s13yBaB ii 3 JIETITUMI3ALIEIO COLIOKYIBTYPHUX MOJIEIICH 1 KOJTEKTUBHUAX
ysiBIeHb. MU y CBOEMY JJOCIIIDKEHH] KePyBaTHMEMOCH LIMMH TIPALIMU [UIs1 KOPEKTHO-
ro BUTIyMAueHHs HOBOTO SIBHIIA B HAIIiH iH(GoOpManiitHii peaqbHOCTI — MeditiHo20
Hapamuey / epanonapamugy, o HaOyBae 0COOIUBOI Baru B €MOXy MOTCIPaBIH,
MeJIHHOTr0 KOHCIOMEpU3MY, Teopii comianbHOI BasiAn3anii.

B ykpaiHCEKOMY MOBO3HABCTBI OKpEeMi acTIEKTH MeQiliHOi HapamuerHocmi po3-
DIsLIAncs B KOHTeKCTi nomitnunoi komyHikamii (I ITouenmos, H. Konnparenko),
pexnamuoro auckypey (T. KoBanescbka, H. KyTtysa), cyrecTuBHOrO moreHmiary
MoBHoro pecypey (O. Cautro, H. Ciyxaii, A. 3aruitko), indopmariiHoi 6e3nekn ta
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indorpamorHocti (JI. Komnannesa, P. Mapysn, I. fIBopcbka) Ta iH.; okpemi mparii
OyJIH IPUCBSTYEH] HAPAaTHBHOCTI Y PI3HUX TUIIAX CYCIIUIBHOT KOMYHIKamii — GoIbKIopi
/ MOCT(ONBKIOPI, MACOBI JiTepaTypi, mon-kynsrypi [4; 8; 10; 11 Ta in.]. BogHowac
mpobieMa CIiBBiIHOLICHHS MEIIHHOTO HapaTUBY i TpaHAHAPATHBY, 30KpeMa Kpi3b
npu3My QYHKIIOHYBaHHS MeIiHHIX ()Pa3eoiori3MiB SIK PETPAHCISITOPIB CYCITLIBHO
BKIIMBUX CMHCIIIB, TIOTPeOy€E MOABIIONO CTY/IIFOBAaHHS Ta CHCTEMHOTO OCMHUCIICH-
HSI, 110 I 3yMOBIIIOE aKTYaJIbHICTh IIPOIIOHOBAHOT'O JOCIIJKSHHSL.

Bingrak MeTo10 HAaIIOTO JOCHIIKEHHS € IONIYK 1 TIyMadeHHs CyTHICHUX Xa-
PaKTepPUCTHK MEIIHOrO HapaTHBy Ta IPaH/HAPATUBY, & TAKOXK BU3HAYCHHS IXHBOI
pomi B mporecax CMHCIOTBOPEHHS Ta KOHIIETITyasi3amii coianbHOI pealbHOCTI.
HoBu3Ha cTarTi onsrae B KOMIUICKCHOMY PO3IVIAl 3a3HAYEHIX MOBHO-KOTHITUBHUX
KaTeropiit Kpi3b Npru3My iHHOBALIHUX MOBO3HABYHMX HANPSAMIB. A BUKOPHCTAHHS Me-
JUMHAX (pa3eosori3MiB sIk MOBHOTO KeiiCy y JOCHIPKEHHI CTa€ IIKaBUM UL aHaJIi3y
peasibHOT yKpaiHCBKOMOBHOI CHTYaIlil 3 aKIIEHTOM Ha MiniTapHuid niepiox (dpaseo-
JIOTi3MH BHCTYIAIOTh SIK PETPAHCIATOPU HAPATHBHOCTI il BepOasIbHi perpe3eHTanTn
aKTyaJIbHUX CYCIIIJIBHUX CMHUCIIB). MaTepiajioM J0C/TiIKeHHsI CIYTyBaJll TeKCTH
/ KOHTEKCTH YKpaiHCbKHX MacMesia, y sSIKHX aKTHBHO (YHKIIOHYIOTh HapaTHBHI
KOHCTPYKTH Ta (hpa3eosorizoBaHi Moyieli, 1110 OepyTh yuacTs y popMyBaHHi iH(opma-
LiIfHOT KapTHHH CBITY (MU MOKa)KEMO JIMIIIE CeTMEHT MetiadpazeosioriyHoi KapTHHI
CBITY, peIpe3eHTOBaHNH (pa3eoToTi30BaHINMI HapaTUBaMUK «Mos xama ckpaioy,
«I1’ssma konouay, «l'’ypmom i 6amoxa necute oumuy, « Ykpaina — ne Pociay, «Maemo
me, wo maemoy, «Komy eitina, a komy mamu pionay, « Yxpaina nonao ycey ta in., mo
aKTyani3oBaHi Ta peTpaHciboBaHi cygyacHuME 3MI). OcobnuBy yBary 30cepenkeHo
Ha THX MeJiHNX (paseornorizmax, siki B CEMaHTHYHO KOMIIPECOBAaHOMY BUIISIAI aKy-
MYJTIOIOTh CYCIUTBHO IOMIHAHTHI CMHCIIH, HaOyBalOTh NPELEAEHTHOTO XapakTepy Ta
3matHi (PYHKIIIOHYBaTH K aBTOHOMHI HapaTUBHI YTBOPEHH:. B ykpaiHCEKOMOBHOMY
MeianpoCcTopi Taki OAMHUI (HAKTHIHO (HOPMYIOTH I€EPAPXit0 CMUCIOBUX 3B’ SI3KIB —
BiJI IOKaJIbHUX HApaTHBIB 10 TPaHHAPATHBIB, 10 BU3HAYAIOTh LIHHICHI OPIEHTHPH,
MO/JIeJli KOJIEKTHBHOT ITaM’AITi Ta CTPATEriuHi BEKTOPH CYCIiIbHOT KOMYHIKaLlil.

Buxkaaa ocuoBHoro marepiagy. [loHsATTS Medilinozo napamugy My npo-
MIOHYEMO PO3ITISIATH SIK JIIHTBOKOTHITHBHUI KOHCTPYKT MeJiHHOI KOMyHiKamii,
CIPSMOBAaHUI Ha IHTEPIIPETAIF0, KOHIIENTYaI3aIlii0 Ta PETPAHCIIIIO CYCITBHO
BAYXJIMBUX CMHCIIB Uepe3 CUCTeMy BepOaJbHHX 1 HeBepOaIbHHUX 3ac00iB, 30Kpe-
Ma KOHIIENTYaJbHUX JIEKCeM, (pa3eoiori3MiB, acoLiaTUBHUX KOHCTPYKTIB Ta iH.,
00’€THAHUX CIIJIBHOO JIOTIKOO MOMIEBOCTI, OIIHHOCTI Ta MPArMaTHYHOTO BIUIUBY
Ha penunienTa. Hatomicts mediitnuil epanonapamue po3ymieMo sIK iepapXiqHo
OpraHi3oBaHy CHCTEMY B3a€MOIIOB’sI3aHMX MEIIfHMX HapaTuBiB, MmO (GopMyIOTH
LIJTICHY CBITOIVISIIHY MOJIENb CIPUIHSTTS COI[iaIbHOT PEabHOCTI, aKyMYITIOIOTh
JOMIHAHTHI LiHHICHI OPIEHTUPH, KOJICKTUBHI ySBJICHHS Ta CTPATETI4HI CMHCIIHN CO-
LiaJbHOI TpyNHU / IepKaBH / CBITY.
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VY (inonoridyHomMy mpocTopi po3mIsII Hapamuegy / HapamueHOCmi 9acTo CIiBMIp-
HWUIA 13 IPOEKITI€I0 KOMYHIKaHTa Ha NIEBHUI TEKCT (Horo aHami3, QyHKIIT, iHTeprnpeTa-
1ito, cy6’extuBHe 6aueHHs). JuB. nani nediHinii MOHATTS Hapamueg Ta CyOIIOHSTE B
OKpEMHX aBTOPUTETHHX JIeKCHKorpadiuHux mparsix: «HapaTus — MoBiioMITIoBaHHiT
MOBIIEM ClIyXadaM a00 4uTadaM TeKCT-pO3MOoBiapk npo moxii. <...> Hapartop — omo-
Bijlau MEBHUX IO/IiH, 1110 pO3paxoBaHi Ha ciiyxada abo ynrada. <...> Haparis — po3-
TIOBi/Ib IIPO CYKYIHICTB CUTYyaILil. oxii» [3, c. 476]; «Hapartus — po3nosinanHs (K
MIPOIYKT 1 SIK Iporec, 00’€KT 1 aKT, CTPYKTypa 1 CTPYKTypalist) ofHiel un Olbine
nificaux a00 (QIKTHBHUX MO, K1 TIOBIOMIISIOTECS OHHUM, IBOMa YU KUJTbKOMa
(Oi7bII UM MEHII SIBHUMH) HAPaTOPaMu OJHOMY, ABOM a00 KiIKOM HapaTOBaHUM.
<...> HaparuBnicTs — po3noBignicTs» [13, c. 83—-84]; «Hapatus — noroneHTpudne
Ppo3MoBiiaHHs (OMOBiIaHHS, TIOBICTh, POMAaH TOIIIO) i3 BIAMOBIJIHOI CTPYKTYPOIO Ta
MPOLIECOM CaMO3/IHCHEHH SIK CI10co0y OyTTsI pO3HOBIHOIO (OIOBIIHOIO) TEKCTY;
00’€KT Ta aKT ITOBIIOMJICHHS IIPO CIIPaBXKHI 91 (DIKTUBHI MOIi, 3M1ICHIOBAHHI OTHUM
(KiIbKOMa) HapaToOpOM, aJpecoBaHe OAHOMY (KLTBKOM) Hapararopy» [7, c. 476] Ta iH.
O4eBUIHO, 110 AKLUEHTYAIIsI HA MeOitiHill HapamueHocmi € IHAPILIUM, 3BAKAIOUN Ha
OOIIHp CaMOTo MEIHHOrO MPOCTOPY Ta ITUOMHHU POJIi MOBHOT KOMYHIKallii B cydac-
HOMY iH(OpPMAIiITHO JOMIHAHTHOMY CBITi. B iHHOBaliMHUX TaTy3sX JIHTBICTHKH
1€ TOHSTTS JINIIE YaCTKOBO PO3INISAAAETHCS, HATOMICTh aKIEHT 3MIIly€eThCs B OiK
JIOCII/PKeHHSI MEXaHi3MiB NTPOAyKyBaHHS, TPAHCIIAIIT Ta IHTepIpeTanii CMUCIIB y
MAacoBiif KOMyHiKaIlii, JOpMyBaHHS KOJIEKTUBHHX YSBJICHb, CYCHUILHUX OIIIHOK Ta
MOfieNiel ComianbHOT MOBEIiIHKH.

3 no3uLil MeAiaNiHrBiCTHKY MeIHHUI HAPATHUB — «CIIELiaIbHUI THIT MEIIHHOT
KOMYHiKallii, 1o € BepbanizoBaHuM iHOpMaLiiIHUM MPOIYKTOM, CIIPSIMOBAHUM Ha
CTHMYJIIOBAaHHSI KOHKPETHHX JIiif ab0 MonanbHOCTeH» [12, ¢. 23]. Bin € BaxmBuM
CErMEHTOM CTPATEriqHOrO HapaTHBY, IHTEPIIPETOBAHOIO SIK «CIEL[ialbHO ITiIr0TOB-
JICHHH TEKCT, MPU3HAYCHNUH 111 BepOaIbHOrO BUKJIAACHHS y IPOIIEC] CTpaTeriyHnX
KOMYHiKalii 3 MeTOI0 iH()OPMAIIfHOTO BIUIMBY Ha LIIBOBY ayITUTOpPio» [2], 0 Bike
MOJKE PO3IVISIATHCS 3 TO3UILIIT FOPUCITIHTBICTHKH.

Jenani gacrime yBara 30Cepe/PKY€EThCSl HE Ha CTPYKTYpi OMOBIJI SIK TaKii, a
Ha 11 BIUIMBOBOMY IIOTEHIliaJli, aKCIOIOT1YHOMY HaBaHTa)XEHHI Ta poiti y (opMyBaH-
Hi OMiHAHTHUX MEAIMHUX HapaTHBIB 1 TpaHJIHAPATHBIB, IO PO3TIAAAETHCS KPi3h
MpU3My KOTHITHBHOI Ta aKCiOJOTIYHOI JIHTBICTUKH, JIIHI'BICTUYHOT 1MiKEIOTii.
1Ilon0 OCTaHHBOTO HAMPSMY, TO MOHATTS MEJIIHHOrO HapaTUBY Ta FPaHAHAPATHBY
6e3rnocepeIHbO KOPEJIoe 3 mpouecamu popMyBaHHSI MEAiHHOIO iMiJKy OKpemol
ocobu / comiansHOT rpynu / iHCTUTYLIT / nepxkaBu / cBiTy. HapaTtuBHI KOHCTPYKIIT
BUCTYIAIOTh IHCTPYMEHTOM IMiPKEBOTO KOHCTPYIOBaHHS, 3a0€311eUyI0uH CHCTEMHY
IHTETpaIiio OKPEeMHX IMiUKEBHX XapaKTEPUCTHK Yy LIJIICHY MOJETH CYCIiTLHOTO
CHOPUIHATTA, 30aTHY (QYHKIIOHYBATH SK JOMIHAHTHUN CMHCIOBHII OPIEHTHp y Ma-
COBiif KOMyHIKaL[il (I1B. OKPEMi MOHATTS, 110 KOPEIIOITh 3 iMiPKKOMYHIKALIIEO y
HAIllOMY CJIOBHUKY [5]).
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®. C. baneBny THIIONOTI3y€ KOHTEKCTH, Y MEKax SIKMX (YHKLIOHY€E HapaTUB
Ta HOTo eIeMEHTH, PeNPe3eHTYIOuH iX SIK: «1) Hal3araJbHIINA KOHTEKCT SIOXH 1
KYJIBTYpH; 2) KOHTEKCT (YHKI[IHHOTO CTHIIIO Ta JKaHpPY OTOBIIl (XyIOKHBO-Oeie-
TPUCTHYHHI, HAYKOBHUH, MyOMIIUCTHYHMH 1 T. 1H.; pOMaH, €ce TOIIO); 3) KOHTEKCTU
CTPYKTypH HapaTuBy (AOcTpakt, OpienTanis, Ouinka, YcknaaHeHHs, Po3s’s13aHHs,
Kona; 4) KoHTeKCTH HanpsiMy pO3rOPTaHHS OMOBIJI (PETPOCIEKTUBHUIA, TIOTOYHHH,
NIePCIICKTUBHUMN); 5) 3MiCTOBI KOHTEKCTH HapatuBy» [1, c. 41]. Busnaunmo i Mu cyt-
HICHI XapaKTEePUCTHKH, IO BiPI3HAIOTH MEAIITHII HapaTHB Ta MeIHHNIT TrpaHHapa-
TuB. Ha Haie nepekoHaHHS, 1Ie: CMUCT08A YINICHICIMY, NOJIEGICHb (KOMYHIKAMUGHULL
¢hon), axcionoziuna maprosanicmo, ioetinicms (O. C. CHUTKO HAroJomIye B bOMY
KOHTEKCTI, 1110 MEeAIHHUI HApaTHB € BepOali30BaHOIO B TEKCT i/1e€10, iHPOIPOTYKTOM,
SIKUH I TOBXYE JI0 /Iiii Ta CTUMYJIFOE X Yepe3 KOMYHiKalliro BIutuBaTu Ha Macu [ 10,
c. 115-116]), npeyedenmuicmo, inmepnpemayitina eapiamusHicmo, Konmekcm (K
SKCTpaJiHr BaJIbHUH YMHHUK JOMIHYBaHHS IIEBHOTO THITY HAPATUBHOCTI), 30amHicms
00 MUpadicy8anHs 8 MeOiliHOMY NPOCMOpI Ta 8NIUE HA MAco8y csioomicmsb. Tomy
MeJiHIIA HapaTUB € CKOPIIlIe JTOKAaTbHIM THUIIOM TPaHJHAPATUBY, III0 XapaKTepU3y-
€THCSI BUILM PIBHEM y3arajibHEHHsI, CBITOINISITHOIO IOMIHAHTHICTIO, 11€0JI0TiYHOI0
IHTErpaTUBHICTIO Ta 3JaTHICTIO 00’ €IHYBaTH MOJI(OHII0 OKPEMHUX HapaTHBHUX
MIOBiZIOMJICHB y WIJICHY CUCTEMY KOJICKTHBHHX YSIBICHb, IHHOCTEH 1 CyCHIIBHUX
cMmucITiB. MeniifHi HapaTHBH Ta TPaHIAHAPATHBHU CTBOPIOIOTHCS 1 MIPOCYBAIOTECS B
iHpOpMAIITHOMY TIPOCTOPI 32 TOTTIOMOTOI0 OCMHCIIEHOTO 1 IPOTHO30BAHOTO CTHITIC-
TUYHOTO PECYpCy, MOCTIHHO THPAKOBAHOTO B MACOBIN KOMYHIKaIlii.

Po3smistHeMo 11e Ha MOBHOMY Keiici MeiiiHOT (pa3eororii, sika TIIyMauyuThCs
HaMH sIK BepOasli30BaHMH pPerpe3eHTaHT Ta 00’ €KTHBATOP MEIHHUX CMHCIIB, 110
XapaKTePU3YETHCSI CEMAaHTHYHOIO IITICHICTIO, TIPEIEIeHTHICTIO Ta IHTePTEKCTyalb-
HICTIO, 3JaTHICTIO JI0 CTPYKTYPHHX TpaHCc(HOpMAIIiif i3 METOIO BILIMBY Ha PELUITI€HTa
Ta / abo MaHimyssLii fforo cBizomictio [9, c. 124].

Hamu o6pano siexisbka HapaTHBIB (hpa3eosIori30BaHOIO XapakTepy sk LrocTpa-
151, 110 € I0Ka30BOIO JUIs CyyacHoro iHdopMauiiiHoro nmpocropy Ykpainu, aje He €
BHYEPITHOIO (Melia MPOIOBXKY€e BUKapOOBYBAaTH HOBI MaHIMY/ISITHBHI yCTaHOBKH, SIKi
it hopMyBaTUMyTh y MaiiOy THEOMY HapaTHBHI OBIJOMIICHHS). J[0 PO3ITOBCIOMKEHHS
TaKUX HapaTUBHUX (PPa3eoiIori3MiB JOKIAJAIOTHCS 3yCHIII SIK BHYTPIIIHBOYKpPa-
THCHKOTO (JIOKaJIBHICTH MEAiaHAPATHBY), TAaK 1 30BHIIIHBOTO (MeAiliHa TpaHIHapa-
THUBHICTH) MEiapUHKY, a TOMY MEXaHI3MU HapaTHUBIHOCTI HE 3aBXKIN MOXYTh OyTH
KOPEKTHO 1 MPaBUIIBHO JAEKOOBaHI.

VY MmeniitHomy mipoctopi (0COOIMBO il YaC TOBHOMACIITAOHOT BiifHN) iHTEH-
cudikyBanocst YnMao Gppazeosori3oBaHUX HApaTHBIB, IO CTaJIM CBOEPITHUMH Map-
KepaMH MiIiTapHOI 100K Ta BepOaTi30BaHUMH yCTAHOBKAMH COIIiaTbHO-TIOI THYHOT
peanbHOCTI (fineTbest po «Mos xama ckpaioy, «I1 ama kononay, «Iypmom i 6amvka
necuie bumuy, « Vepaina — ne Pociay, «Maemo me, ujo macmoy, «Komy eitina, a komy
mamu pioHay, « Ykpaina nonao ycey, aktyanizoBaHi if TupaxoBasi y 3MI octaHHIME
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poxkamu). OauH i3 HaityacTOTHIMMX — «Most xama ckpaioy. Takuii HapaTtiB hpaszeo-
JIOTi30BaHOTO THILY YacTO BUKOPUCTOBYETHCS B MeJlia JUIsl XapaKTePUCTHKU YKpaTH-
CBKOTO COLIIyMY B IIJIOMY, CYCITIIBHOT B3a€MOJOTIOMOTH, OI[IHKH IIEBHOI CUTYaIlil B
TIUXOTOMIT «IOTOMOTa — OalIyKiCTh», «ITIOISHICTh — aHTUTYMAHHICTB, «100pO —
3710%». Y MeJianpocTopi 4acTo amelol0Th 0 LOro HapaTUBY 3 JABOX IPUYMH: 3 OJJHO-
ro 00Ky, Koni Tpeba HeraTHBI3yBaTH MEHTAIbHY 0COOIMBICTh YKpPATHIIB (MAa€ThCS HA
yBa3i BapiaHT MPUCIIB Sl «MOsL Xama cKparo...» — «...HI40To He 3HAIo» y 3H. ‘Gymu
baiioyscum 00 4o2ocy’ Ta HIIE «MOs XAMa CKpaio...» — «...y CIIUHY CTPLUISIO» Y 3H.
‘spaoumu Koeocwv’) 1, 3 THIIOI CTOPOHH, KOIU Tpeda MiIKPECIUTH MO3UTUBHI PHCH
YKpaiHIiB, 30KpeMa BifiCbKOBHX, B KOHTEKCTI YKpaiHCBKO-POCIHCHKOI BiffHU («M04
Xama ckpaio...» — «...IIePIIMM BOPOTa 3yCTPIdaro» y 3H. ‘GOpomucs 3a ce0io nesa-
sedcnicmy ). OUeBUAHO, IO MEPIIUI HAPATUB aKTHBHO MOIIUPIOBABCS 32 MEXaMHU
VYkpaiHu, BUKOHYIOUN JIECTPYKTUBHY (DYHKIIIIO Ta IIPOBOKYIOYM HAa KOMYHIKaTHBHI
KOH(ITIKTH yKpaiHmiB. PakTHIHO HAETHCS PO TPaHAHAPATHB KPUTUKH CYCITITEHIX
BaJI, SIKMIA €BOJIIOLIIOHYBAB Y HOBHIA — iICTOPUYHOI CIIpaBeATHBOCTI. Takuii rpaHHa-
paruB e 3 moyarky 2022 poky OyB CTBOPEHHUII 1 HOMIMPEHUH y paMKax «CIHHOTO
iH(opmariiiiHoro MmapadoHy», ciorat sikoro «Mos xama — 6croouy.

V mepearekcrax MOBHOMACIITAOHOT BIHHH OCOOIHMBO aKTHBHO BKHBAETHCSI
iHIIMI (pa3eosiori3M HaApaTUBHOTO TUITY — «71 sima KonoHay. TpauniiiHoO BiH yXXuBa-
€TBCSL Y 3H. ‘me, wo 3atiee’. HaToMicTh y IOMITHYHIN KOMYHIKaIlii 4aCTO CTOCY€ETHCS
IpOMaISIH, sIKi iI0Th B iHTEpecax TpeTix AepykaB Ta MPOTH BIaH CBOel kpainm. Horo
akTyasizamis HamiTuaacs 3 Jiotoro 2022 poky i BU3HaYasiacsi B OMO3MIIAX «CBIH —
qy)KHID» SIK y3arajbHIOBaJIbHA HOMIHALIiS IPyNH 0cib, siKi BeAyTh BiIKpHUTy abo 3a-
KPUTY MiIPUBHY JisUTbHICTB. Y HOBUX Meaiapealisx 1ei ¢paseornorizoBanuii HapaTHB
(hakTHYHO NepEeTBOPHBCS Ha BepOaIbHUN IHCTPYMEHT AI€BOTO BIUIMBY HA CyYacHOTO
peuuItieHTa, Mo Mae CHHOHIMIYHI BIATIOBIIHUKHN — HEO(PPA3eOoNOTi3MH, TOMIHAHTHI
y Meqia: (npo)pocilicbka KoloHA, MOCKOBCHKA KOJLOHA, KPEMAIBCbKA KOIOHA, N ama
z-KooHa, ousepcitina [n’amaj konoua Ta iH. HapaTuswy, 10 yTBOPHIHCS K MOXiTHI
BiJI CIIJIBHOTO sipa «I1’siTa KOJIOHA», Ha0yBalOTh CTAaTyCy CMHCIOBUX MaHIIyJIATO-
PpiB, SIKi TEHEPYIOTHCSI B MeJlia JUlsl PO3CTABICHHS «IIPABUIIBHUX)» aKueHTiB. Takuii
(hpazeosorizoBaHuil HapaTHB aHAJOTIYHO J0 TOIEPEHBOTO BXOAUTE JI0 TPYIH Je-
CTPYKTHBHOTO THITY Ta MOJKE OYTH BKJIFOUCHHIT Y TPaH/IHAPATUB KPUTUKH CYCIITBHUX
Baj. CIomu X MOJKEMO BiIHECTH 1 I J1Ba (pa3eonorizoBaHuX HapaTuBH — «Maemo
me, wjo maemo» 1a «Komy 6iiina, a komy mamu pioHay».

[Ilomo mepuroro, TO BiH 4aCTO BUKOPHCTOBYETHCS B Me/iakOMyHiKallii sik ped-
JIEKCIsl Ha KOHCTaTOBaHy 1ofio. [IperneaeHTHICTh Takol KOHCTPYKILIT J03BOJISIE HOMY
BUIBHO BUKOPHCTOBYBATHCSI B MEJIHHIX KOHTEKCTaX — ITOJITHIHHUX, €KOHOMITHUX,
KynbTypHUX Ta iH. I{eii ppaseosorisoBannii Hapatus (y 3H. ‘3MUPUMUCA 3 MUM, UJO
€’) BXUBAETHCS YaCTO 3 MAHIMYIATHBHOIO METOIO B ITOJITHYHOMY ACTIEKTI SIK BUTIPAB-
JIAHHS CUTYaLl{, IKYy BXXKO a00 HEMOXKIIMBO BUIIPABUTH (ITOTITHYHA TAKTUKA, J10 KO
3BEPTAIOTHCS MMiJ] Yac MepeaBUOOPUOT KaMIaHii) a00 HEKOPEKTHHUX JIii MOJITHKA, K]
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cranucsi. CHHTakCHYHA 0COOIMBICTh BUKOPUCTAHHS I[bOTO (hpa3eoiori3oBaHoOro Ha-
paTUBY BUSIBISIETHCS B ME/lia PI3HUMH TUIIAMH — SIK PUTOPUYHE IIUTAHHS YH OKJINYHE
peuennst. Ile, y cBOIO uepry, mificiinoe eeKT BIUTUBY Ha PELHUITIEHTA, IHTPUTYE Ta
peiHTepIpeTye CoUianbHy pealbHIiCTh. 3ar0CTPEHICTh BUKOPUCTAHHS TaKHX KOH-
CTpyKUiii (1 B LiIOMY i71est HEraTUBHOCTI B KOMYHIKAIIi{) 4aCTO CTa€ MaHIMyISATUBHUM
npuiloMOM, KOJM TIIyMaueHHs HeBHUX MOJIN MOJAEThCS KPi3h MPU3MY Kpaxy Ta
Oe3Hail (TyT MOYKEMO 3rajiaTd Iie JCKiTbKa MPeleeHTHHX (Hpas, M0 TSHKITH J10
HapaTHBHUX: «8Ce NPONAL0Y, «KiHeyb Kpainuy, «mynux 61aouy Ta 1mo.).

{omo apyroro, To HOro akTyamiamis MiJCHIHIACH 13 TTOBHOMACIITAOHUM
BTOPTHEHHAM. 3ayBaxkuMo, 110 3 2000-X pokiB ¢pasa xomy itina, a komy mamu piona
BHKOPHCTOBYBaJacsi B IEPEHOCHOMY 3HaueHHi il He cTocyBanacs BiHH, 3aKpiHB-
IIMCh Y MAacoBii CBiTOMOCTI sk MeTa(opu30BaHa KOHCTPYKLIis JUIsl OIUCY HMEBHOT
CKJIQJIHOI cUTYyallii, 3 sikol Main (iHaHCOBY KOPUCTH Ta HE3aKOHHUI PHOYTOK (IIHB.
LTIOCTPaTHBHUN MaTepial Ta TITyMadeHHsI KOHOTaTUBHOCTI ()pa3eosIori3My B HaIIiH
moHorpadii [9]). I3 2022 poky B MeaiifHOMY IPOCTOPi aKTHBI3yBAIUCS HAPATUBH, IO
OyIyIOThCS Ha OTO3UIIHHUX KaTEropisix «BOpOr — HEBOPOT», a iX (DYHKLIOHYBaHHS
BuOy/yBaHe Ha LIHHICHUX Opi€HTHUpPaX MO3UTHUBY / HeraTuBy. BoHu peamnizoBaHi B
MeJiia 4epe3 cepilo SPIMKOBUX KOHCTPYKIIH, 0 SKUX HAJIEXHUTD 1 3ragaHuid ¢pa-
3€0JIOTI30BaHUI HAPATUB «KOMY 6ilind, a KoMy mamu pionay. Taka KOHCTPYKIIis
MOJIEKY/I BUKOPUCTOBYBAJIACS ISl «IIiAPHBY» TO3UTHBHOTO IMi/Ky BiiChKOBUX Ta
1H. BIUIMBOBHX KOMYHIKaHTIB HAamoro yacy, ane 3 2022 poky BKHBAETHCS 31 CTAIOI0
CEMAHTHUKOIO ‘BUKOPUCTAHHS BIiHU AJIS BiacHOi Buronu’. B menianmpocropi ii mo-
YaJin 3aCTOCOBYBATH JI0 0Ci0, 1110 PO3MIAAAIOTE BiHY K JDKepeno (iHaHCOBOTo
3UCKy. A BiATak (OPMYy€ETHCS IIiJIa TUIesiIa OHOBJICHUX (TpaHC(popMoBaHuX) (pase-
OJIOTIYHUX OJIMHUIIb, CYTOJIOCHUX 13 TMEPIIOKEPEIIOM: KOMY BIlHA, d KOMY... — ...
30110Ma HCUNA, ..6ENUKULL OIZHEC, ... NOTIMUYHUL KANIMAJ, ...HOBUL MAEMOK Ta TOL.,
10 iHTeHCH()IKOBaHI B MEIIHHOMY MPOCTOPI.

«lypmom i bamoka nezuie 6umuy K MeIHHNN (Hpa3eosIori3M BUKOPHCTOBYETh-
¢s1 0COOJIMBO aKTUBHO B PO3MOBHIH KOMYHIKaIlii, @ TAKOX Y MOJITHYHNX KOHTEKCTaX
i3 METOIO BIUIMHYTH Ha €JIEKTOpAT, II0Ka3aBIIx 3IypTOBAHICTh y MIEBHOMY ITUTAHHI.
Sk ¢paszeonorizoBaHuil HAPATHB BiH THPAXKYETHCS 3 METOIO HEraTuBi3amii moBino-
MJICHHS B IOJIITHYHUX KaMTIaHisX (11 OOPOTHOH 3 MONITHKOM / Y4ICHAMH TOJIITHYHOL
naprii) Ta HaBITh «CIIPALlbOBYE» SK TMIEBHA YCTAHOBKA, IO JIO3BOJISE TPOAYKYBAaTH B
MezianpocTopi it MoandikoBaHi (ppaseosnoriuii KOHCTPYKLIT: eypmom i (TIpesuden-
ma, onozuyito, cnikepa, oenymama) aiecuie Oumu. Y HOBHX CYCHiIbHO-MOTITHYHUX
peanisix (3 2014 p.) dbpaseonoriyna KOHCTPYKIsL «2ypmom i 6ambka necuie dbumuy
TpaHchopMyBaacs y eypmom i 6opoea iezute Gumu. Sk TIeBHa HApAaTHBHA YCTAHOBKA
BXKe TpaHC(HOPMOBaHUIA MeAIHHIIA (Ppa3eosori3M MOMUPIOBABCS B Pi3HUX 1HHOPM-
KaHajax IJs MiJCHJICHHS 3TypTOBAaHOCTI yKpaiHLiB Ta iX 60poTHOM 31 CHINBHUM
BoporoM. Takuii HapaTHB € CErMEHTOM I'PaHIHAPATHBY HALlIOHAJIBLHOTO CIIPOTHBY,
0a30BUM CMHCIIOM SIKOTO € €HICTH CyCIIJIbCTBA Ta 3[AaTHICTH JI0 ONOPY arpecii.
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Jlesixi dpaseonorizoBai HapaTuBu TUNY « Vkpaina — ne Pocisy, « Vkpaina nonao
yeeyn, «Apmisi. Mosa. Bipa.», «I'emw 6i0 Mockeu!», «Cnaea Yrpaini — I'eposm cnasay
HOCSITh XapakKTep IO3UTUBHOCTI Ta BKIIIOYAIOTHCS y TPaHIaHAPATHB YKpaiHCHKOI aep-
JKaBHOCTI, IIJ0 MAIOTh HE TiJbKH JIOKaJbHE 3HAUYCHHS (17151 yKpaiHIIiB), a i mo0aspHe
(six BepOani3oBaHMi 1HAMKATOP YKPaiHCTBA 32 KOPAOHOM).

3a3HauMMoO i 11 Ha OJHOMY 3 aKTHMBHO PETPaHCIIbOBaHUX y Menia (paseo-
JIOT130BaHHUX HAPATUBIB — « Vkpaina — ne Pocisy, BUCIOBICHUHN y CBilf yac sIK ifes
nepxxasHoi nomitiky JI. Kyumoro (aBropeskuii dpaseonorizm). SIk HapaTuB BiH 4acTo
BHKOPHCTOBYBABCS B MeJlia JUIsl IPOTHCTABICHHS YKpaiHu / yKpaiHIIB Ta POCisSH — y
BiIMIHHOCTI MOTVISAIB, ONITHYHOTO KUTTS, OOYTY Ta iH. baunmo 1eit memiadpase-
0JIOTI3M SIK BepOajIi30BaHy OMO3MIIIO MO0 CUTYaLii B iHIIMX TeorpadiuHuX BEKTO-
pax — binopyci, €Bponu, CIIIA Ta iH. (MaHimy/IsTHBHA METa TAKOTO IPOTHCTABIICH-
Hsl — [I0Ka3aTH YKpaiHy Ta yKpaiHLiB yHikansHUME). [luB. B Mexia — « Vkpaina — ne
€eponay, «Yrpaina —ne CLLAY, « Vkpaina — ne Agppuray, « Ypaina — ne binopyco»
Ta MO/, 3aKJIa/Ial04H Pi3HY KOHOTAII0 B HAITOBHEHHS TaKuX HapaTUBHUX (pa3. Taki
KOHCTPYKLIi B iHPOIPOCTOPi € LTIOCTpali€ero Iepcya3uBHOCTI Ta TI€BHM CIIOCOOOM
IMIUTIIMTHOTO BIUIMBY Ha PELUITIEHTA.

3a Takolo K MOACILIIO (PYHKLIOHYIOTH 1 pekamMHi (pa3eosorizoBaHi OMHHUII,
SIKi 37JaTHI BXOAUTHU Y MIUPIINH (COLIANBbHO BaXJIMBUIT!) KOHTEKCT, Kol (hpazeosro-
rizm-cioral ((paszeonorisaM-raciio) iHTerpyeThes y (hpazeonorisM-HapaTus: «Bce
0yoe Ykpainaly, «Kynyil ykpaincokey, «Pasom 0o nepemozuy, «Céiti 00 c6020 no
c60ey Ta 1oA. 110 5k TeHIEHII0 CIIOCTEPIraeMo iy CBITOBOMY MeAianpocTopi («Just
Do It», «Think Different», «I’'m Lovin’ Ity, «Open Happiness», etc.). YkpaiHCbKuii
MeJliapHHOK, sIK 6a4iMMO, HACHYCHHUIl HalllOHAJILHO OPi€HTOBAaHUMU (pa3eosiori-
30BaHMMH CJIOTaHAMH-HAPATHBAMH, 110 OCOOIMBO IHTEHCH(IKYBAIOCS 3 IOYATKY
YKpaTHCBKO-pOCiChKOI BiffHH, (pakTHYHO HAOyBalOUM CTATyCy BepOali3oBaHUX
HaIioieHTH(IKaTopiB cydacHocTi. Buxin ¢paseonorizoBannx HapaTUBIB 32 MEXKi
PEKJIAMHOTO AMCKYPCY MOMKIIMBHIL JIMILIE 32 MIEPELICICHTHUX Ta IHTEPTEKCTYaIbHUX 1X
MOXJTHBOCTEH («OUTBY» 3a TaKi peKJIaMHi CJIOTaHH SIK MapKepH CMHUCIIIB 1 [IHHICHHUX
YCTaHOBOK JTUB. y Haii ctarti [14]). Lleii cerMeHT aHali3y IIaHyeThCS 3MiHCHUTH
B HACTYITHHX PO3BIJIKax.

BucHoBku. Sk 6aunMO, TOHATTS MeOiliHOI HApAMueHOcmi € CKIIAJHAM YTBO-
PEHHSM, IO IHTEPIPETYETHCSA Y B3a€MO3aICKHOCTI MOHATHh MEIiHHUIT HApaTHB /
rpaHAHAPATHB SIK B3aEMO3aJIeKHICTh CMUCIIIB, IIIHHICHUX YCTAHOBOK, KOHIIENTYaTi-
3allii corianbHoi peanbHOCTi. MeniiiHuil HapaTiB GpaKTUYHO BUCTYIIAE IHCTPYMEHTOM
KOHIIeTITyaJli3alil colialbHOI peasbHOCTi, a TPAaHAHAPATHB — MOAEIIII0 OKPEMHX
HapaTHBHUX KOHCTPYKTIB y WiJiCHY CBITONLAIHY cucTeMy. Ha npukiani meniitHol
(hpaseosorii MU 3MOTIIM ITPOJIEMOHCTPYBATH PEANBbHICTD 11 HAPATUBHOI YCTAHOBKU
B Cy4acHOMY iH(OPIIPOCTOPI, JIe CMiBICHYIOTh 0a30Bi rpaHIHApPaTHUBH (YKPaTHCHKOT
JIePXKABHOCTI, HAI[IOHAIBLHOTO CIIPOTHBY, ICTOPUYHOT CIIPABEJINBOCTI, KPUTUKU
CYCHITBHUX BaJ), B IKUX (pa3eoori3oBaHi MeIiaHapaTHBU CTAlOTh CUTYaTUBHUM i
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TEMAaTHYHO OKPECICHUM CMUCIIOBUM KOHCTPYKTOM, IIIO TOSICHIOE KOHKPETHY MO0,
siBHIIEC 200 COLiANbHY POOIIeMY.
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KOMYHIKATUBHO-IIPATMATUYHUMA ACIEKT
KOH®JIKTHOTI'O JUCKYPCY

CrarTIo MPHUCBSYCHO TOCIIKCHHIO KOMYHIKaTHBHO-IIPArMaTHYHOTO aCIEKTy KOH-
(ITIKTHOTO UCKYPCY SIK OCOOIMBOTO THILY MOBJICHHEBOT B3a€MOIIT, SIKY CIIPSIMOBaHO
Ha peaizalliio NPOTUICKHUX KOMYHIKATUBHUX IHTEHLIH y4aCHUKIB CIIUIKYBaHHS.
Ha ocHoBI jekcuKorpadigHux JxKepelt MolaHO BU3HAUCHHs KOH(IIKTY i BUBEICHO
poboue BU3HAYCHHS [IbOTO ITOHSTTSL.

ABTOPKOIO aHAJI3yIOThCS CEMAHTUYHI Ta MPArMaTHYHi aCHEKTH KOHIIKTHOTO
JHMCKYPCY B KOMYHIKaTHBHIH IHTEPAKLii, OCKUIbKM 10 KoJa IpoOIeM CyuacHOl KoMy-
HIKaTUBHOI JIHTBICTUKH BXOZASATH Pi3HOMaHITHI ()OPMU MOBJIEHHEBOTO CIIUIKYBAHHS,
Pi3HI BUIM B3a€EMOCTOCYHKIB MiXK yYaCHUKaMH, CUTYyal[il MOBJIEHHEBOI KOMYHIKaILii,
crenudika HOpM 1 paBUII IHTEPAKTUBHOT B3a€MOIII.

B crarti po3nIsiHyTO OCHOBHI MIXOAH 10 TIIyMAueHHs MOHSTTS «KOH(IIKTHUI
JIUCKYPC», BU3HAYCHO HOr0 CTPYKTYpHI, KOMYHIKaTHBHI Ta IParMaTHYHi XapaKTepuc-
tHKH. OCcOoOIMBY yBary HPHALICHO aHANI3y KOMYHIKaTHBHUX CTPATETil 1 TAKTHK, SKi
BUKOPHCTOBYIOTBCS aPECAHTOM JULS JOCATHEHHS BIIACHUX LIJICH B CHTyawii KOH(IIK-
Ty, @ TAKO’K MOBHHM 3aC00aM BUPaKEHHsI KOH(QPOHTALI1, OLIHHOCTI, MaHIITyJIATUBHOTO
BIUIMBY Ta €MOLI{HOT HANIPyTH.

3’s1cOBaHO, 110 IparMaTH4Ha crienu(ika KOHGIIKTHOTO JUCKypCy MOJIATaE B pe-
aizanii iHTeHii JOMiHyBaHHS, AUCKPESANUTALT OITOHEHTA, 3aXUCTY BIACHOT MO3MIT
a00 JOCATHEHHS KoMIpoMicy. BeraHoBiIeHO, 0 epeKTHBHICTD KOHQIIKTHOI KOMY-
HiKallii 3HAYHOIO MipOIO 3aJIe)KUTH BiJl BHOOPY MOBJICHHEBHX CTPATErill, COLIOKYIb-
TYPHOTO KOHTEKCTY Ta KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCT] y4acHUKIB. KoH(mikTHuit
JIMCKYPC PO3IISAAETHCS SIK ANHAMIYHA CHCTeMa BepOabHUX 1 HeBepOanbHUX 3ac00iB,
110 3a0e31euyoTh GopMyBaHHsI, PO3BUTOK Ta 3aBEpILCHHs KOHMIIKTHOT B3aeMOil.

KurouoBi ciioBa: koH(ITIKT, KOHQIIKTHHIT TUCKYPC, KOMYHIKaTHBHA [TparMaTHka,
MOBJICHHEBA B3a€MOJIisl, KOMYHIKaTHBHA CTPATEris, KOMyHIKaTHBHA TaKTHKA, KOMYHi-
KaTUBHA IHTEpPaKIisi, KOH(IIKTHA KOMYHIKAI[is, MOBIICHHEBUH BILJIUB, IHTEHILISL.
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THE COMMUNICATIVE-PRAGMATIC ASPECT
OF CONFLICT DISCOURSE

This article is devoted to the study of the communicative-pragmatic aspect of
conflict discourse as a specific type of linguistic interaction aimed at realising the
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opposing communicative intentions of the participants in the interaction. Based on
lexicographical sources, a definition of conflict is provided and a working definition
of this concept is derived. The author analyses the semantic and pragmatic aspects
of conflict discourse in communicative interaction, as the scope of contemporary
communicative linguistics encompasses various forms of verbal communication,
different types of relationships between participants, situations of verbal communi-
cation, and the specifics of the norms and rules of interactive communication. The
article examines the main approaches to interpreting the concept of ‘conflict discourse’
and identifies its structural, communicative and pragmatic characteristics. Particular
attention is paid to the analysis of communicative strategies and tactics used by the
speaker to achieve their own goals in a conflict situation, as well as linguistic means
of expressing confrontation, evaluation, manipulative influence and emotional ten-
sion. It has been established that the pragmatic specificity of conflict discourse lies
in the realisation of intentions to dominate, discredit the opponent, defend one’s own
position or reach a compromise. It has been established that the effectiveness of con-
flict communication depends to a large extent on the choice of speech strategies, the
sociocultural context and the communicative competence of the participants. Conflict
discourse is viewed as a dynamic system of verbal and non-verbal means that ensure
the formation, development and conclusion of conflict interaction.

Keywords: conflict, conflict discourse, communicative pragmatics, speech inter-
action, communicative strategy, communicative tactics, communicative interaction,
conflict communication, speech influence, intention.

IlocTanoBka HaykoBoi npodiemMu Ta ii akTyaJbHicTh. B cydacHOMY Ko-
MYHIKaTUBHOMY TPOCTOPi KOH(MIIKTHA 1HTEPAKIis € HeBiJ €MHUM CKIIATHHKOM
MIDKOCOOHCTICHOTO, MONITHYHOTO, MEIIHHOTO Ta MEPEKEBOro criikyBaHHs. Uepes
3poCTaHHs POl IU(PPOBHUX KOMYHIKAIH, COLIaTbHUX MEpeXk Ta MyOIiYHUX AUCKYCIH,
MOIIMPIOIOTHCS KOH(ITIKTHI (POPMH MOBJICHHEBOT IOBEIIHKH, III0 aKTyalizye oTpedy
BUBUCHHS MEXaHI3MiB IXHBOT peaizarii. Oco0nuBOro 3Ha4YeHHs Ha0yBa€e JTOCIIHKEH-
HSl KOH(TIKTHOTO TUCKYPCY B KOMYHIKaTHBHO-TIPATMATHYHOMY aCIEKTi, OCKITBKU
came MparMaTHhka Aa€ 3MOr'y BHSIBUTH 1HTEHIIi KOMYHIKaHTIiB, CTpaTerii MOBICHHE-
BOTO BILUIMBY Ta CIIOCOOM JIOCSATHEHHS KOMYHIKaTHBHOT MeTH B KOH(WIIKTHIH cuTyartii.

Tonpu 3Ha4Hy KiJBKICTh Mpalb, MPUCBIYCHHUX MpoliieMaM JTUCKypC-aHalli3y,
MOBJICHHEBOT IIparMaTuKy Ta KOH(IIKTHOT KOMYHIKallii, HU3Ka MUTaHb, OB’ SI3aHIX
i3 QyHKIIIOHYBaHHSIM MOBHUX 3ac00iB y KOH(IIKTHOMY IHCKYpPCi, 3aJIUIIA€THCS
HEIOCTaTHhO BUBUCHOIO. Lle 3yMOBIIOE aKTyanbHICTh JOCTIKEHHS KOMYHIKATHB-
HO-TIparMaTHYHUX MapaMeTpiB KOHQIIKTHOTO AUCKYpPCY, OCOOIMBOCTEN peanizarii
KOH(IIIKTHUX CTpaTeriii i TAKTHK Ta iXHBOTO BIUIMBY Ha Hepedir KOMyHIKaTHBHOT
B3a€MOJ.

MeTo10 CTaTTi € BU3HAUCHHS KOMYHIKaTHBHO-TIPAarMaTHYHOT MOBJICHHEBOT
MOBEIIHKM 0COOMCTOCTI B KOH(IIKTHIHM cUTyalii cinkyBaHHs. MeTa BUpimImia
PO3B’s3aHHS TaKHUX 3aBAaHb: 1) CHCTEMaTH3yBaTH 3arajibHi (pyHKIIOHANBHI XapaK-
TEPUCTUKN KOH(IIKTHOTO AUCKYPCY; 2) MpOaHaIi3yBaTH NPUYHMHU BUHUKHEHHS
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KOH(IIKTHAX CUTYaLil y CIIIKYBaHHI; 3) BU3HAYUTH KOMYHIKaTUBHO-IIparMaTHIHy
crnenudiky MOBHUX 3ac00iB, SIKI XapaKTepHI ISl KOH(ITIKTHOTO CIUIKYBaHHS.

O06’€KTOM JTOCHIKEHHS € KOHQIIKTHUI TUCKYypC K (hopMa MOBICHHEBOT
B3aemonii. [Ipeamerom nocmimkeHHS BHCTYNAalOTh KOMYHIKATHBHO-TIParMaTHYHi
XapaKTEePUCTUKU KOH(IIKTHOTO TUCKYPCY Ta MOBHI 3aco0u iX peasizartii.

HaykoBa HOBHM3HA JOCIIIKSHHsI TIOJISITa€ B KOMIUIEKCHOMY aHalli3i KOHQITiK-
THOTO JUCKYPCY Kpi3b NPU3MYy KOMYHIKaTUBHOI parMaTHKM, yTOYHEHHI CHCTEMHU
HOTO OCHOBHHX MapaMeTpiB, a TAKOXK y BUSBICHHI B3a€MO3B 13Ky MiXK KOMYHiKa-
TUBHHMH THTCHIIISIMU YYaCHUKIB KOH(IIKTY Ta BHOOPOM MOBICHHEBHX CTpATeTiH i
TakTHK. TeopeTnyHe 3Ha4eHHs POOOTH IIOJIATaE y MONIHOICHH] Cy4acHUX YSBICHb
PO MPUPOAY KOHQIIIKTHOT KOMYHIKaLil, PO3LIMPEHHI MOIOKEeHb JTIHTBOIPArMaTHKY,
Teopil AUCKYPCy Ta KOMYHIKATHBHOT JTIHTBICTHKH. [IpakTHYHE 3HAYCHHS OTPUMAHUX
pe3yabTaTiB BU3HAYAETHCS MOKIIMBICTIO X BUKOPHCTAHHS Y BUKJIAJaHHI KypCiB i3
MIParMaTiHTBICTHKH, JCKYPCOJIOTI], KOMYHIKaTHBHOI JIHTBICTUKH, KOH(IIKTOIOTIT
Ta MEIIaliHrBICTHKH, a TAKOXK y MPAKTHIII aHAJi3y MOTITHIHOTO, METiHHOTO Ta Me-
PEKEBOTO THCKYPCiB.

BuxJiiag ocHoBHOTO MaTepiauty. 3 MO3uLiil MparMaTiHrBICTUKU KOH(IIKTHUI
JMCKYPC BapTO PO3IVIAJATH SIK CHCTEMY MOBJICHHEBUX aKTiB, CHPSIMOBAaHHMX Ha JI0-
CSITHEHHSI TIEBHOTO NEPIIOKYTUBHOTO e(eKTy. B Takux yMOBaxX Ba)KIIMBOTO 3HAUCHHS
Ha0yBarOTh HE JIMIIIC 3MIiCT BUCJIOBIICHHS, a i HOTO KOMyHIKaTHBHA MeTa, COLliabHUI
CTaTyc CIiBPO3MOBHHUKIB, CHTYAIlIHHIH KOHTEKCT Ta MOYKJIMBI HACIIIIKH MOBJICHHE-
BOTO BILIHUBY.

ITix KOHQUIIKTHUM JHCKYPCOM PO3yMiEMO CTaBJICHHS KOH(IIKTYIOUHX 0Ci0
OIIUH JI0 OJTHOTO Ta JI0 cuTyallii. BiH BU3HAYA€THCS 3aBEPIICHICTIO, HIJTBHICTIO Ta
3B’s13HiCTIO. MOro cifi po3misaty i K mpolec (3 ypaxyBaHHAM COLIOKY/IBTYPHHEX,
EKCTPaJIIHIBICTHYHMX Ta KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTHYHUX YUHHUKIB), 1 SIK pe3yIbTaT
(y BummAzni (ikcoBaHOTO TEKCTY). Y KOHQIIIKTHUI MOBJICHHEBHUH aKT BIUIETCHO Oa-
raToO YMHHUKIB, SKi CYNPOBOKYIOTH HE JIMIIE BHCIIOBIIOBAHHS B LIJIOMY, a i iforo
(bparmeHTH.

[TparseHHs JIHTBICTIB pO3B’s3aTH NMUTAHHS MOBJICHHEBOTO CIIIIKYBaHHS y
MeXaX pi3HUX THIIB JUCKYpPCY NMPHU3BENIH JIO TOTO, IO TOYaJH 3 SBISITHCS MEBHI
TpauLii KoCiIKeHHs MOBJICHHS. 1]e 103BOJIMIIO 3BEPHYTH yBary Ha J0CIiPKCHHS
JUHAMIYHHX (JOPM MOBJICHHEBOI TIOBEAIHKH YYaCHUKIB Y KOMYyHIKaTUBHOMY TIpPO-
cTOpi, SIKKi € rany33io QyHKIioHyBaHHsI KOH(IIKTHOTO AUCKypey [7, ¢. 289-290].
Tomy B cy4acHiil MHrBiCTHI KOHGIIKTHUN TUCKYPC PO3IVISIIAETHCS K CKIIATHE
KOMYHIKaTHBHE SIBUIIE, [II0 BUHUKAE BHACIIIOK 3ITKHEHHS 1HTEPECiB, IIIHHOCTEH,
NorIAiB a00 KOMYHIKaTHBHUX HaMIipiB YYaCHHKIB CIIUIKyBaHHS. Y LEHTpI yBaru
JIOCITiTHUKIB TIepeOyBarOTh HE JIMIIe MOBHI 3aCO0M BHpayKeHHS KOHQITIKTY, a i mpar-
MaTH4HI MEXaHi3MH BIUIMBY Ha ajpecara, 0COOIMBOCTI peaizarii KOMyHIKaTHBHUX
CTpaTeriil i TaKTHK, @ TAKOX POJIb COLIOKYIBTYPHOTO KOHTEKCTY Y (opmyBaHHI
KOH(ITIKTHOT B3a€MOii.
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TeopeTnuHe 0OCMHCIIEHHST KOH(IIKTHOTO TUCKYPCY TPYHTYETHCS Ha JIOCSATHEH-
HSIX MIParMajJiHrBiCTHKH, T€OPil MOBJICHHEBUX AKTiB, KOMYHIKaTHBHOI JIIHTBICTUKH
Ta JMCKypc-aHalli3y. BaroMuii BHECOK y pO3BUTOK NParMaTHYHOIO MiAXO0Ay 3pO0HIN
JIx. Cepnb, I1. I'paiic, T. Ban [eiik, H. ®eprnad, /1. TanHeH Ta iHII JOCTIAHUKH, SKi
PO3IIISLAANIN MOBIICHHS SIK IIJIECHIPSIMOBAHY isUIbHICTB, CKEpPOBaHYy Ha JOCSTHEHHS
MIEBHOTO KOMYHIKaTHBHOTO €(EKTY.

JlocnipKeHHI0O aHOMAJIBHUX KOH(IIKTHUX CHUTYyaliil B yKpaTHCbKOMY MOBO3-
HaBcTBi npucesiaeHo npani ®. C. banesnya (mpatii 3 JiHIBICTHYHOT IparMaTuKH
Ta JUCKypc-aHaiizy), B 3apyoikaomy — JIx. Octina, J[x. Cepna, T. A. Ban [leiika,
JUx. Jliva, I1. T'paiica Ta iH., heHOMEHY KOMYHIKaTHBHOTO KOH(IIIKTY Ta KOH(IIK-
THOT CHTYyauil crijKyBaHHs npucBsueHi gocnimkenus E. bepua. C. B. ®opmanosa
JIOCII/DKY€E IHBEKTHBHE MOBJICHHSI B KOH(TIKTHIN 1HTEPAaKIIil, @ TAKOX KOHQIIKTHHI
JUCKYpC Ta JiHrBokoHQTikTOMOTi 0. JI. A. BiJIOKOHEHKO BHBYAE MiXKOCOOUCTICHHN
xoH(umikT. H. K. BoiiniexiBcbka 10CiimpKye CTpyKTYpHO-CEMAaHTHYHI 1| KOMYHIKaTHBHO-
MparMaTu4Hi aCleKTH KOH(PIIKTHOTO JUCKYPCY.

Haraunist BoiiexiBcbka [2] po3poOuiia KOMITIEKCHY KOHIETII[IF0O KOH(IIKTHOTO
JTUCKYPCY SIK KOMYHIKaTHBHO-IIparMaTH4IHoOro siBuina. Haramist J[ssuenko [4] 3xiticHu-
Jla aHaJli3 cTpareriit i Taktuk kKoHuikTHOT B3aemonil. Haranis Yepnenko [10] mo-
CITiKyBala CeMiOTHYHUI Ta MyJIBTUMOAAIEHHI aCTIeKTH KOH(IIIKTHOI KOMYHiKaIlii.
John Searle [5] ocHoBH KOH]uTIKTY BUBIB y Teopii MoBieHHeBHX akTiB. Paul Grice
[3] narosonryBaB Ha KoonepaTuBHOMY IpHHIMII KoMyHikarii. Teun A. van Dijk [11]
3/IHCHUB KPUTHYHUI TUCKypc-aHaii3. Norman Fairclough [12] nmpoananizysas cortio-
nparMaTuaHu{ Miaxing go auckypey. Deborah Tannen [14] npocTexuia koH(IIKTHY
B3a€EMOJIIIO Ta TUCKYPCUBHI CTpaTerii.

O1xe, sIK 3a3HAYAIOCS BHIIE, KOH(IIKTHUH AUCKYpC PO3IIAIAIOTH SIK 0COOIH-
B TUI KOMYHIKAIIil, B ME»KaXx SIKOTO BiI0yBa€ThCsl 3ITKHEHHS IHTEPECIB, MO3MILiH 200
[IHHOCTEH KOMyHIiKaHTiB. KITF0u0BOKO 03HAKOH KOH(ITIKTHOTO TUCKYPCY € HAasIBHICTh
MPOTHJICKHUX KOMYHIKaTHBHHX IHTSHIIIH Ta IparHeHHs YYaCHUKIB BIULTMHYTH OANH
Ha OJIHOTO 32 JIONIOMOTOI0O MOBJICHHEBHX 3aC00iB.

OCHOBHHMMHY ITapaMeTpaMH aHaNi3y KOH(IIKTHOTO AUCKYPCY BU3HAYAEMO:

KoMyHIKamugHy menty (immenuyiio), 10 SIKO1 YHAJICKHIOIOTh: TOMIHYBaHHS HaJI
CIiBPO3MOBHHMKOM; JTUCKPEIUTALIII0 OITOHEHTA; 3aXUCT BIIACHOI MO3MILIi; JOCSITHEHHS
KOMITPOMICY; YHUKHEHHS KOH(ITIKTY;

Komynikamueni cmpamezii ma makmuxku. lle: crpareris KoHQpoHTALIT;
CTparteris CriBpOOITHUIITBA; CTPATETiss KOMIIPOMICY; CTpATeris YHUKHEHHS; TAKTHKI
3BHHYBaueHHsI, KDUTHKH, IOTPO3H, BUIIPABIAHHS, apryMeHTallii, MaHIImysLii Tomo;
npazmamuyHulli ROMenYian 6UCI06/1eHHA: BIUIUB Ha afipecara; ()OpMyBaHHS OLLIH-
KH; 3MiHa [TOBEJIHKY CITIBPO3MOBHHMKA; peai3allisi MOBJIEHHEBUX aKTiB KOH(QIIKTHOTO
XapakTepy.

3a3Buyail KOHQIIKT po3B’SA3YIOTH 3a JOIIOMOrOI0 MOBHUX MapKepiB, sSK-0T:
HETaTHBHO-OIIiHHA JICKCHKA; IHBEKTHBA; €KCIIPECUBHI KOHCTPYKIIil; pUTOPHYHI 3a-
MUTAHHS; IPOHis, capka3M;(ppa3eonori3Mu KOHPIIKTOTEeHHOTO XapaKTepy TOIIO.
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BaxnuBe miciie y KOHQIIIKTI Ma€ cOUioKyibmypHuli KOHMeKcm, a came: CTaTyc
YYacHHKIB KOMYHIKaIil; cdepa CHiIKyBaHHS (MOJITHIHUH, MeIIHHINA, TOOYTOBHH,
MEpeKeBUH IUCKYPC); KYJIBTYPHI HOPMH KOHQIIIKTHOT ITOBEAIHKH. 32 BU3HAYEHHIM
H. K. BoiinexiBcbkoi, KOHQIIKTHUI TUCKYPC € OCOOTUBHM THUIIOM KOMYHIKaTUBHOT
B3a€MOJI{, 110 XapaKTepU3YEThCs MPOTHCTOSHHAM YYaCHHKIB KOMYHIKaIil Ta pea-
J3YETHCSI uepe3 cucTeMy BepOasibHUX 1 HeBepOanbHUX 3aco0iB BBy [2, c. 35].
JlociiHULIS HATOJIONIYE, 1110 KOH(IIKTHUH JIUCKYpPC MA€E BIaCHY CTPYKTYpY, CLIeHapil
PO3BHTKY Ta crieni(ivHI MOJIENIi MOBJICHHEBOI OBEIIHKH.

B Mekax KOMYHIKaTHBHO-IIPArMaTHYHOTO MiIXOMy HEHTPAIBHUM ITOHATTIM
BHCTyIIa€ KOMYyHIKaTHBHA iHTeHIisA. CaMe BOHa BH3HA4Ya€ BUOIp MOBHHUX 3ac00iB i
KOMYHIKaTHBHUX CTpaTeriii yqyacHnka KOH(IiKTy. [HTeHIi MOXyTh OyTH CrpsIMOBaHi
Ha TUCKPEIUTALIII0 CIIBPO3MOBHHKA, CAMO3aXHCT, JOMIHYBaHHSI, IPUMYC J0 3MiHU
mo3uIlii abo TocATHEHHsI KoMmpomicy. Pearizarist Takux HaMIpIB 3IIHCHIOETHCS Yepe3
BIJITIOBITHI KOMYHIKAaTHBHI CTPATETii 1 TAKTHKH.

BaxiuBUM CKJIQHUKOM KOH(IIIKTHOTO AUCKYpCY € MOBJICHHEBA arpecis. Y
npaipix C. B. ®opmanosoi [7, 8, 9] MoBHa arpecist po3IIsSIAETHCS SK OUH 13 HAKIO-
LIMPEHILKX crocobiB peaizauii koH(mikTHOT B3aemoxii. OcoOIHMBY POJIb y LBOMY
MpOIIeCi BiJIrparTh IHBEKTHUBH, SIKi BUKOHYIOTh HE JIUIIIC HOMIHATUBHY, a i OIiHHY,
eMOLIIfHO-EKCIIPECUBHY Ta MparMaTtiuyHy QyHKOii. J{ocaiJHUI JOBOIUTS, IO iH-
BEKTHBH BHCTYIAIOTh MapkepaMy KOHQIIIKTHOCTI Ta CIIyTyIOTh 3aC000M BHPaKECHHS
HEraTUBHOTO CTaBJICHHS JI0 aJpecara.

Kpurepiii KoHQIIKTHOCTI 3a€KUTh BiJl CEMAHTHKH JICKCEM, IO MICTATHCS y
BHCJIOBJIFOBaHHi, BiJI CTHIIICTHYHUX 3aC001B, OCKUIBKY CTHIICTUYHI XapaKTepPUCTHKH
CJIOBa TICHO ITOB’SI3aHi 3 eMOLIHHO-EKCIIPECUBHUMH XapaKTEPUCTUKAMH 1 BXOJSTD
SIK OCOONMBHH KOMIIOHEHT Yy CTPYKTYpy 3HaueHHs cioBa. DakT MOBIEHHEBO]T arpe-
cil MiCTHTh CHEPreTHYHUI MOTEHIIaN, IKHH peai3yeThCs 32 YMOBH CYNPOTHBY 3
YHIHOTOCHh OOKY. ATpecis MPOSIBISETHCS B ICTEPHII, Y CIOBECHOMY BHOYCi, B eMO-
LIIHOMY MOBIICHHI, SIKE CYTNPOBOKY€ETHCS IHBEKTHBAMH i PEIUTIKaMH, Y BUI'YKaX,
y TcuxosoriyHoMy 3nami ta iH. Leii croci6 «xapakrepusyeTbest 6e31ocepeHbO0
arpecHBHICTIO, SIKA Peali3yeThesl MAPKOBAHMMHE CJIOBAaMH 32 03HAKOIO IHBEKTHBHOCTI,
3BOPOTAaMH, BHCIIOBIIIOBAHHAMH, IHTOHALI€10, 30PIEHTOBAHOIO HE HA XUTPICTb Ta JIy-
KaBCTBO, a Ha IPSAMOTY i cty» [6, ¢. 144]. Y koH(IIKTHOMY TEKCTi Tpeba IIyKaTH,
«IKe 3 IIUX CJIiB 1 3BOPOTIB € 3aiBUM JUISl BUPaXKCHHS NIEBHOI [lyMKH B IIEBHUX YMOBax
(To6TO B yMOBax ImyOIi4HOrO MOBIJICHHS) 1, BiJIIOBIJHO, HETATHBHO CIPHHMAETHCS
He Juie cy0’€KTOM MOBJIEHHS, ane i ajgpecaroMm. (...) «3ailBUMU» Tpeba BBaXKaTH
(...) onVMHHUII, SKi AEMOHCTPYIOTh OCOOHCTY, HIYMM HE MOTHBOBaHY arpecHBHICTh
astopa...» [Tam camo, c. 144].

B crarti «Crenapiii ‘cBapka’ B acnekTi KOHQIIIKTHOTO Auckypcy» C. B. @op-
MaHOBA aHANI3y€e CBApKy K OIUH 13 THIOBHX CIICHApiiB KOH(IIKTHOT KOMYyHIKaii.
ABTOpKa BH3HAYaE i IK KOMYHIKaTHBHY TOAI0, Y MEXaX sIKOi peasi3yloThCsl Pi3HO-
MaHITHI cTpaTterii arpecii, 3BMHyBaueHHsI, IPUHIKSHHS Ta camo3axucty. [1pu npomy
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KOHQIIKTHUH clieHapiii GopMyeThes 3aBISIKHM B3a€MOJIIT TparMaTHYHUX HACTAHOB
KOMYHIKaHTIB Ta crenu(iTHIX MOBHHUX MapKepiB KOH(IIIKTY [8].

Ha oxpemy yBary 3acimyrosye pociimpkeras C. B. @opmanosoi «Mosa 3MI sk
3aci0 BupaskeHHs KOHQIIKTHOCTI» [9], B IKOMY aBTOpKa po3IIsAaE MEIIHHUI IPOCTIp
SIK CEPEeOBHILE MOMIMPEHHS KOH(IIIKTOTeHHIX CMUCIiB. HaykoBHLs migKpeciroe,
110 Cy4acHi 3aco0u MacoBoi iHdopMallii aKTHBHO BUKOPHCTOBYIOTh MOBHI 3aco0u,
37aTHI MOCWIIIOBATH KOH(QPOHTALIIO Ta BIUIMBATH Ha CYCIIUIBHY CBIIOMICTb IILISIXOM
(hopMyBaHHS HETaTHBHUX OLIIHOK 1 CTEPEOTHITIB.

Orxe, KOHQIIKTHUI AUCKYPC MOPOJUKYETHCS KOMYHIKATHBHOK MOBJICHHEBOIO
KOH(QIIIKTHOIO TIOBEIIHKOIO 1 QYHKIIIOHYE B MEXKaxX KOMYHIKaTHBHOTO aKTy B iHTEp-
AKTHBHOMY NPOCTOpi. B 0CHOBI KOHQIIIKTHOTO TUCKYPCY JekKaTh CTaHAapTHI/He-
CTaHJapPTHI aKTH MOBEIHKM 0COOH; KOH(IIIKTHA CUTYaLlisl, [TOB’13aHa 3 KOHKPETHUM
THUIIOBHUM IHTEPAaKTHBHHUM IIPOCTOPOM, B SIKOMY HPE3EHTYEThCSI PpeiMOBHH 1JUIOKY-
TUBHHH CIIeHapiif; JialoriyHa KOMyHiKamis KOHQIIKTHOTO AUCKYPCY, sSKa MICTHTh
MEBHY CHCTEMY CHTHAJIIB; BOHA 3aB)KIU PEIIAMEHTOBAHA 1 IOCIIIIOBHA.

Jlo cTpykTypH KOHQIIIKTHOTO JUCKYPCY BXOASTH KOMYHIKAaTHBHI aKTH, B SKHX
BiZIOyBa€THCsI 3ITKHEHHS 0Ci0, IXHIX HaMIpiB 3 METOI0 00pa3UTH OIUH OJHOrO abo
nepesaTy BepOanbHe / HeBepOasibHe / mapaBepOasibHe MoBiqoMIeHH. KpiM Toro, KoH-
(ITIKTHUH ANCKYpC — 16 TAPHUI aKT IOBEAIHKH, 10 Ma€e aMOiBaJIGHTHUI Xapakrep,
creruivHy B3a€EMOJIII0 OMOHEHTIB, TOOTO KOH(POHTAIIiI0, pO30IKHICTE apTHEPIB
y po3yMiHHI a00 omiHI cuTyarii. Y KOHQIIKTHOMY AMCKYpCi BiZOyBaeThCs OpPY-
LICHHs KOHBEHIIHUX HOPM CIIJIKYBaHHS: y IAPTHEPIiB BUHUKAE MTOYYTTS aHTHIIATII,
sSIKE MOYXKE eKCIUTIKYBaTHUCh, KOTHITHBHI pPO301XKHOCTI MOXYTh Bep0Oasi3yBaTuch y
HEKOPEKTHIH (opMi, IPOTE 3ITKHEHHS LJUIOKYTHBHOT METH HE MPU3BOAUTH JI0 B3a-
€MHUX 00pa3, a J03BOJIsIE KOHCTPYKTHBHO BUPIMINTH KOMYHIKaTHBHI IIPOOIEMH, 110
BUHUKAIOTH MiJ] 9ac CILIKyBaHHSI.

OIMHHULSAMH, SKi OIMCYIOTh MOBJICHHEBY HMOBEIIHKY, € MOBICHHES] 6UUHKIU.
ITnaH BUpaKeHHs! MOBJICHHEBHX BUNHKIB CTBOPIOE MOBIEHHEBU Xi0 — (PParMEHT pe-
IUTIKK OJTHOTO KOMYHiKaHTa. MOBJICHHEBHH XiZ MOXe OyTH MpeCTaBICHNI Y BUIJISII
MOBJICHHEBHX KPOKiB. Moesnennesuii Kpoxk — 1ie QyHKIIOHAIBHO i CHHTarMaTHYHO
OB’ sI3aHi eJIeMEHTAapHI MOBJICHHEBI Mii 3 THIIOBOIO KOMYHIKaTUBHOIO IHTEHIII€IO.
MOoBIICHHEBI KPOKH Ta XO/IH € BepOaIbHO BUpakeHUMU. [T1aH 3MicTy MOBJICHHEBOTO
BUMHKY 33/1a€ KOMYHIKaTHBHA TaKTHKA, 5IKa, B CBOIO Yepry, epeae JOKaIbHY MOB-
JICHHEBY IHTEHIIIIO 1 MaHI(peCTy€eThCsl IEBHUM MOBIICHHEBUM XOIOM. KoMyHiKamueHi
MaKmMuKy KOHCTUTYIOIOTb KOMYHIKAMUGHY cmpameziio, siKa € TeHepaJIbHOI MaKpo-
iHTeHIlier0. BoHa BU3Ha4Yae opraHizailirto MOBJICHHEBOT TOBEIIHKA KOMYHIKaHTa Bijl-
TMIOBi/THO JI0 KOMYHIKaTHBHOI / HEKOMYHIKaTUBHOI METH MOBIISI Ta crieliu(idHi yMOBHI
crinkyBaHHs. KOMyHIKaTHBHI cTparerii i TAKTHKH CHIiBBIIHOCATHCS 3 KOTHITHUBHAM
(MEHTaJIbHIM) piBHEM OpraHi3alii MOBJICHHEBOI IOBEIIHKH.

CydJacHi IICUXOJIOTIYHI TOCTIPKeHHS B rajly3i KOH(IIKTONOTIT JOBOIATE, 110
MDKOCOOHMCTICHA B3a€MOJIisl CTBOPIOE IMPOKHUIT IPOCTIp JUIsi MOBJICHHEBUX KOH(ITIK-
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TiB, SIKI PeaizyloThcsl B MeKax JIIHrBOKOH(IiKTONOrI1. Bin0yBaeThest MOBICHHEBE
3ITKHEHHS JIBOX KOMYHIKaHTIB, IIJ0 XapaKTePH3y€eThCs! CHEU(ITHOI0 MOBICHHEBOIO
MTOBE/IIHKOIO YYaCHUKIB iHTepakIlii. MOBJICHHEBUIT KOH(ITIKT 3a3BHUYall CYITPOBOIIKY-
€ThCS MIKOCOOHCTICHOIO HAIPYTOI0, SIKa MiCTHUTh €MOLIIHO-HETaTHBHE CTaBICHHS
KOMYHIKAaHTIB OAMH 10 OJHOTO, A0 CUTYyallil, Ta YMHHUKAMH, SIKi 11 TOPOKYIOTb.
[TepenbauaeThesi, MO aIpecaHT MOBIAOMUTH aPECaTOBi JEII0, L0 MiABUIIUTE Y
TOr0 eMOLIIHUI IMITyJIbC, IO TPAHC(HOPMYETHCS B arpeCUBHUN Ta KOH(IIIKTHUN
craH. lle i € IpOTHCTOSHHS CTOPIH, MAPTHEPIB, KOJIET, Apy3iB, 3HAHOMHUX / He3HaHO-
MHUX, SIKi MAIOTh Pi3HI JyMKH, HAMipH, MTO3HIIii, IHTepecH, Pi3HUI KyJIbTypHHI KOJI,
1110 HPU3BOJUTH JI0 HETIOPO3YMiHHS, OCKIJIBKH Ha MOBEPXHIO BUXOAATDH MOPYLICHHS
HOPM B3a€MOii Ta CIIiBPOOITHHUIITBA, BiJIOYBAETHCS IICHXOJIOTIYHA HECYMICHICTh
YYaCHHKIB KOHQIIIKTY.

Ockinbky, sik 3a3Ha4a€ JI. A. BiTOKOHEHKO, «KOH(ITIKT € TUHAMIYHUM SIBUIIIEM,
SIKMI Ma€ CBOT IPOCTOPOBI, 4acoBi ckiIanoBi» [1, c. 84], To y BHHUKHEHHI KOHQIIIKTY
3HAYHYy POJIb MAaTUMYTh KOH(IIKTOTCHH, CIIOBA, Jii, aKTH, TOOTO MOBJICHHEBI 3aCO0H.

PosrnsHeMo ¢dakTHYHMI MaTepiai:

— Mumnynoi noui s npunycmunacs «petioucmcokoi 06Mo8KU» — HA38A1A Y010-
GiKa IMeHeM M0O20 nepuLo2o Xaonysa. A max 3HisKosind,

— V mene 6y maiisice maxuii sice 6unadox. H xomina ckazamu c60€mMy 40n08i-
Kosi: «byow nacka, nepeoail meni kapmonnioy, a 3amicme yvoeo eunanuna: «Ijo6
mu 300x, Heedaxo, mu 3azyoue moe yxcummsay [7].

[1ix yac koH}IIKTY BinOyBaeThCs ecKamalis KOH(PIIKTOreHiB: Ha KOH(IIKTOreH
Ha CBOIO aJipecy aJpecar 3a3BU4ail nparHe BiNOBICTH KOHIIKTOreHOM, sSIKHH Oyrie
3HAYHO CHIIBHIIINM. SIK npaBmIto, JroanHa OoJsiue pearye Ha 00pasu ta oOpaXkaHHs,
TOMY y BIAIIOBIZb HAMAaraeThCs BIatucs 1o arpecii. Hopmu etnkery # Mopais, 6e3-
YMOBHO, BUMAaralOTh BUTPUMKH, ITPOIIECHHS 00PA3H, CTIHKOCTI Ta BMiHHS [IEPEBECTH
yce B XKapTiBIuBY (HOpMy, ajie [HOTO Maibke He TPAIUISETHCS B PEATbHOMY JKUTTI.
BriM Taka moBe/liHKa TOSICHIOETBCS yKe MPOCTO: JIIOJIMHA TOBUHHA BiUyBaTH cede
y Hebe3relli, )XUTH B KOM(POPTHUX yMOBaX, CIIJIKYBATHCS 3 TIAHUMH JIOABMH, TOMY
3a3iXaHHs Ha ii YeCTh Ta TiHICTh CIIPUIMAETHCS OOJISTUE, IO 1 BUXJIIOMYETHCS Yepe3
arpeciro.

Hanpuknan: 17i0 uac nepepsu y wikoii guumenbka Cmaia o4esuoyem KOHpiK-
mHoi cumyayii. /{61 diguunxu, yuenuyi mpemuvoeo xkiacy, Anvbina ma Anica, epanuca
docume mupro. Panmom Anvéina eunaokoeo wimosexuyna Anicy. Ta y 6ionogios
sasepewana: «He wmosxaiics, 6pyona eieusn». Anvoina ionosina max: «Ane ne
maka 2naoka, ak muy [3anucaso aBTopoM y riMHasii Ne 7, m. Onecal.

Sk 6aunMo, KOH(IIKTHA CUTYAIlist — IIe Pe3yJIbTaT 0COOIMBOTO THUITY CIILIKY-
BaHHsI, 0COOJIMBOT MOBJICHHEBOT IOBEIIHKM KOMYHIKaHTIB. YUaCHUKN KOH(IIIKTHOT
1HTepaKuii JO0CATalOTh CBOET METH Yepe3 aKTUBHY BepOalIbHY arpeciro, siKy BUKIU-
KaHO IiIBUIIEHUM eMOLIHHIM 30y/KEHHSIM 1 HAI[JICHO Ha Te, a0U 3aIOisATH IIKOAN
OIOHEHTOBI.
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B ocHOBI Oynb-sKk0oro KOH(IIKTHOTO MOBJIEHHEBOTO aKTy JI€KATh MOYYTTS.
AnpecaHT 3/1iCHIOE MOBICHHEBUH aKT, KEPYIOUNCH HE JINILE CBOIM HAcTpoOeM, a i
MOYYTTSMH, Ki 3aJIe)KaTh B/l YMHHHKIB, SKUMI HE MOJKHA KepyBaTH i sIKi He MOXHA
KOHTpOJroBaTH. HacTpill mcyeThesi, KoMK IIOCh TIIUIO HE 3a IMIAHOM, II0Ch BUHIILIO
HE TaK, SIK TOTO OYiKyBaJ i T.1. BUHUKaIOTh pO3IpaTyBaHHs, THIB, SIKi 3HAXOIATh BH-
XiJl B iHBeKTUBI. OCHOBY TaKOTO CIIIKYBAaHHS CKJIQAl0Th CTEPEOTHUITN MOBEAIHKH, SIKi
3aKJIaJICHi B MiJICBIIOMICTh 3 IUTHHCTBA BiJl 0aThKIB, 31 IIKOJIH, CYCIIJIBCTBOM TOIIIO.
V rtakuii cnoci6 BUHUKAIOTh MOYYTTS THIBY, 00pA3H, 0€3MOPAaTHOCTI; 3’ IBISIOTHCS
IYMKHU: «3HOBYY, KCKLNbKU MOICHAY, KUOMY MAK», «Wo 3a 6e36i0n08i0dNbHICMbY,
«iba ye max 8axtCKOy», KHeBHce e He MONCHA YCeiooMumu/3anam ' amamuy, «itl/tiomy
HIY020 He MOJICHA D0BIPUMUY, Knpocmiuie camiti/camomy ye 3pobumuy. MoBIeHHE-
BUI aKT, pO3MOYaTHH 3 TAKMMH JyMKaMH, IEPEXOAUTh Y KOH(IIKT, skuit ohopmito-
€ThCst 3acobaMu iHBeKTHBH. [IcnXika JIIOIMHY y Takuii crioci6 pearye aBTOMaTHIHO,
OCKUIBKN Ha OyIb-sIKy CHTyalilo y Hel CHOYaTKy BUHHKAIOTh HMOYYTTS, 3a IKAMH
BiOYBAETHCS BUXITION €MOITii.

OTOX Ti, XTO CTBOPIOIOTH KOH(MITIKT, MatOTh MOTPedy «CKUHYTH» CBOI €MOIIii,
JaTé iM BHXiJ, OCKUIBKH arpecop HIKOJIIM He JyMmae mpo Te, 1100 HabyTH SKUXOCh
nepeBar. Bin n1o6pe po3ymie, 1o ioro Aii He MPUHECYTh HOMY KOPHUCTI, HATOMICTh
HaCcTaHE NCUXOJIOTIYHE PO3BAHTAXKEHHS. TaKMM YMHOM, KOH(IIKTHA IHTepaKIis
3aBXK/IU CYIPOBOIKY€ETHCS EMOIISIMH, SIKi € PEaKI[i€l0 Ha BHYTPIIIHI i 30BHIIIHI 110~
TIpa3HUKH, a TAKO)K BU3HAYAIOTHCS Cy0’ €KTHBHOIO KOHOTAIi€l0. OTXKe, IIe OTHIEI0 3
XapaKTEePHUX PUC KOHQIIIKTHOTO AUCKYPCY € €MOLINHHICTS.

Ha »aitb, y TEOpEeTHYHHX MpaLsx 3 KOHQUIIKTY He MPUIUISEThCS yBara MOBHUM
3aco0am HOoro BUpaXKeHHs, sKi, K (hopMa KOMyHIKaTHBHOI IHTepaKii, IPOBOKYIOTh
BUHUKHEHHS KOH(IIKTY. MK THM, IHBEKTHBA, K CKJIJ0Ba MOBH Ta 3aci0 KOMyHi-
Karlii, € MepIIoNPUYNHOI, OCHOBHUM DKEPEIOM KOHGIIKTHOI cuTyauii. ¥ npomy
BUIIA/IKy iHBEKTHBA BHCTYIIAE SIK COLAJIbHE SIBUIIE, YNHHUK, KUl CTBOPIOE, hopMye
i p0o3BUBa€ KOHQITIKT.

V takuii crioci6 KOHQIIIKTHUI IUCKYPC — 1i€ OL[iHHE SIBUILE, SIKE BUSBILIETHCS
B HETaTHBHIN OIIIHIII MOBIIEM JIili ajpecara abo CUTyaIlil, Ha SKYy Ili i1 BIUTHHYJIH.
Ominka y KOHQIIIKTHIH KOMYyHIKaIlil € iIHCTPYMEHTOM JOCSTHEHHS MOBIIEM METH.
Charles Leslie Stevenson [13] crierdiky omiHHOTO 3HaueHHS BOa4ae B Tiil MeTi, 3
SIKOIO BUKOPHCTOBYETHCS BUCIIOBIICHHS, 1110 MICTHTb OLIHKY. Ha gymMKy focnifHuKa,
OCHOBHMM MPU3HAYCHHSM LIHHICHUX CyIKEHb € He MOBIZOMIICHHS Ipo (GaxTu, a
3ailicHeHHs BIUTHBY (create an influence). Ouilka, 3a CTIBEHCOHOM, MPU3HAYCHA TS
BIUTUBY Ha ajpecara. Toil HeraTus, sIKMif MiCTHTh OLIHKA, Ma€ Ha METi BUKJIMKATH B
azipecara IeBHUH IICUXOJIOTIYHUH CTaH, TOOTO BiIOMBA€ HE BIIaCHE CEMAaHTUYHHH, a
MparMaTUYHUI acIeKT 3HAKOBOI CUTYaIlii.

3a JI0NOMOT0I0 OLIIHHUX BHUCJIOBIIOBaHb MOKHA OMOCEPEIKOBAHO MIPUMYCHTH
ajipecara JIo J1iif Ta BUKOHAHHS ACSKUX MPAKTHIHUX BUMHKIB. OI[iHHI BHCIOBIIIOBAH-
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HS BKa3yIOTh PELMITIEHTOBI Ha Oa)KaHHS YCYHYTH TUCKOM(OPTHY Ta AECTPYKTUBHY
CHUTYAIIIIO.

IHONI KOH(}ITIKTHA TIOBEIIHKA 0COOMCTOCTI MOKE PO3IIIHIOBATUCS SIK HACIIIOK
MOTAHOTO BUXOBAaHHA, a ii MPOSAB — SIK CHMITOMH IICHXI9HOI HEBPiBHOBa)KEHOCTI,
TOMY KOH(QJIIKTHI CUTYyaIlii MOCIIal0Th BaYKIUBE MICIie Cepel CTePEOTUITHUX Mojereit
Mi>KOCOOHMCTICHOT iHTepaKIlii Ta CIPUSIOTH BUPINICHHIO MTEBHUX KOMYHIKaTUBHUX 3a-
BIaHb. MeTor KOHGIIKTHOT IHTEPAaKIIii € BUCIIOBJICHHS MOBLIEM HETATUBHUX EMOIIIN
1 TOCATHEHHSI HUM Karapcucy. Toif, XTo ciryxae, 31 cBOro OOKy, ITparHe BUKOHATH
HEOOXi/IHI colianbHi 1ii, sKi 0 3a0e3meunin oMy KOMIICHCAINIO BiJ] IIKOIH, SIKOT
HOMY 3alOMisIN, — BHOAYUTHUCS, BU3HATH CBOIO IIPOBUHY, 3MIHUTH TOBEIiHKY.

KoudmikTHHIT AUCKYpC pealnizyeThbesi yepe3 mparMaTuyHi akTH, CIpsMOBaHi
Ha jecTabimizaliro MiXKOCOOUCTICHUX CTOCYHKIB, /10 SKHX, HAPHUKIIAJ, BiTHOCATH
MOBJICHHEBHH aKT 00KOpY, OCKIJIBKH JOKOPSIIOYH, MOBELb JJa€ HEraTHBHY OILIHKY
TIOBEJIIHIII TApTHEpa, THM CaMUM 3aII0/[iFOI0YH MIKOIU OTIOHCHTOBI.

KoHmikTHa MOBJICHHEBA MOBE/IIHKA XapPAKTEPH3Y€EThCSI KOMYHIKATHBHUMHU
CTpaTerisiMu IOMiHYBaHHS MOBILS, 3HIKCHHSIM CTaTyCy KOMYHIKaTHBHOTO MapTHepa,
KOMYHIKaTHBHOTO POTHUCTOSIHHS, CTBOPEHHS HEraTMBHOT TOHAJIBHOCTI CIIUIKYBaHHS
TOIIO, 1[0 BiJIOUBAETHCS B HETATHBHOMY CIIPUIHATTI ajpecaroMm Jiif aapecanrta abo
curyatii. ¥ Mexax KOHQIIKTHOTO JHCKYPCY SIK COLIaIbHOIO SIBUINA KOMYHIKaHTH
PEeTIPEe3eHTYIOTh CBil COIiaNbHMIT CTaTyC, M0 BUSABISIETHCS 30KpeMa depe3 CTBOPSHHS
KOH(QIIKTHOT ToHANMBHOCTI crinkyBanHs (D. barnesuy, C. ®opmanosa, M. Xammineit).
KondmikTHa TOHATBHICTD — II¢ HETOJECPAHTHE CIIIKYBaHHSI, B SIKOMY IIEpEBaKae
»KopcTKa BepbanbHa arpecis. [lepemora B Takiii iHTepaxuii mependayae OTpUMaHHs
BJIIM HaJ CYIPOTHBHHUKOM, TICUXOJIOTTYHUH THCK Ta BCTAHOBJICHHS IICHXOJIOTIYHOT
niepeBary. J{o KOH(ITIKTHOT TOHAJIBHOCT] YHAJISKHIOEMO ITOOYTOBY CBapKy, hakTnd-
HOIO THTEHIII€IO SKOI € «3’sICyBaHHs CTOCYHKIBY», EMOIIIMHE PO3BAHTAKEHHS, & TAKOXK
myOmiyHui (TIOMITHYHU/CBITCHKUI) CKaHIAI, IHTEHIIIEI0 SIKOTO € 3aIOIsTHHS IKOAN
CYNEPHHUKY, IPUHIKEHHS CTaTyCy OIMIOHEHTA TOILO.

[Toka3uukoM KOH(MIIKTHOT TOHAJILHOCTI € OI[iHHA JICKCHKA, TOOTO CI0Ba, 5Ki
BUPaKAIOTh CTABJICHHS JI0 aJpecaTa 3a MIKAIOK 00Oputl/noeanuil, po3ymMHutl/0ypHul,
2IOHUL/He2IOHUIL, NO3umueHUll/Heeamugrull Ta 1H. J{o HOT0 XK MIapy YHAJICKHIEMO
1 cTIOBa, SIKI MICTATH OIIHKY 1HTEJIEKTYalbHUX, MOPAJIbHHUX, CTHYHHUX, PO3YMOBHX
3ai0HOCTEl KOMyHIKaHTa, TOOTO iHBeKTHBH. KOMyHIKaTHBHUIT 1OCBi] MOBICHHEBOT
0COOHCTOCTI, ii MOBIICHHEBA KOMITCTEHLIISI, IHAMBI{ya bHI MOBJICHHEBI CMAaKH Ta iHILI
BJIIACTUBOCTI MOXKYTh 3arOCTPUTH KOMYHIKAQTUBHI ITEPEIIKOH 1 JOBECTH CHUTYaLi0
JI0 KOH(ITIKTHOT.

AHaii3 IeKCHYHHX 3ac00iB peaizamii KOH(IIKTHOT TAKTHKH 3aCBIAUMB, IO 3
METOIO 3aBIaHHs 00pa3u B KOH(ITIKTHOMY JAUCKYPCi BUKOPHCTOBYETHCSI HETATHBHO-
OIIiHHA, PO3MOBHA, KAPTOHHA, 0OCIICHHA JIEKCHKA Ta (hpa3eoIoris, a TaKkox MeTado-
puuHi Tpancdopmarii. DaxTHUHUI MaTepia TOCADKEHHs 1a€ MiJICTaB BUOKPEMUTH
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B KOH(DTIKTHIIT MOBJIEHHEBIH IHTEPAKIIii JIAHIIFO)KOK 1IHBEKTUBHIX MOBHHX 3aC00iB,
sIKI BUPaXKAIOTh IHTCHIIiI0 MOBISL. Haiimommpenimmmu BBaXxaemo:

—  obinsHKa oOpakary Ta npuHIKyBaTH: Mama H., 55 pokis (mouri (24 pokm)
po ii 4onoBika): Bin 3asscou fyde eumupamu 06 mebe nozu i smiutyeamu 3 Jaaii-
Hom,

—  morpo3a 3incyBaru kap’epy: Xassiika 6i3uec-1ientpy K., 35 pokis (mimie-
oMy Bozi€eBi (27 poKiB): AKkuyo mu He RpURUHULL C6OE NACKYOCME0, 51 M0DI 00iYsiI0
3pobumu 6ce modciuse, uwjob mebe HagiMmv OGIPHUKOM He 635U 8 Haulomy micmi. A
MAKA MONCIUBICb ) MEHE €,

—  XapaKTepHCTHKa BIACTUBOCTEH MeBHOI ocobu: Banentuna B., 65 pokis
(cyciaui (25 pokiB): Tu — naiino, ma ii 200i; Cycin, 45 pokiB (cycinosi (25 pokiB):
HImapkau, 6uonadox, RACKyOHUK, we pa3 YEIMKHeU 2yUHO MY3UKY, S moobi 0eepi
nosubueaio;

—  3BHHYyBadeHHs, mijno3pa: Onekcii, 33 poxu (ToBapuuesi (32 pokn): Hasi-
WO mu HAULKOBYEW HA MeHe €010 OpyircuHy? Xouewt 6uilmu YUCmeHbKUM 3 HAUL020
opyonoeo oina? Lo mu épewewt iii, wo 6ce ye A opeanizyeas, Koau mo 6yia meos
idea? A me, o mu 36°a3a6ca 3 MOIO X60100I0 PyOOI0, mexc Mos ioea?;

—  3HeBara, BUpaxeHa npuiroaHo: OneHa, 65 pokis (PO YHHOBHHUKIB): 3ado-
eoanu sci yi 6e321y30i Kanouoamu, XadapHuKu, RAcKyonuxu, 3nouunyi. Hiak ne
Hadicepymuca, 6ce 8 HAC no3abupanu, a menep we i NOOAMOoK Ha po3Kiw 3pobunu!
Tu! In yce mano, éce 3 nac, 6ionux, msenyme!; Ipuna Kapra (mpo 4mHOBHHUKIB): Meni
Hauxamu Ha ix zienoszakon i ix zienonapnamenm; Karepuna, 78 pokiB (IIpo ogechb-
KOT'0 YHHOBHHKA): Bin HiKuema, Axull Has sA3ye ooecumam OVpHi 1l 6e321y30i 3axo0u,
6IH HIUO20 He mAMums y OYOIGHUYMEL Mma eKOHOMIYL, NPO Hb0O2O 83A2Ali He 8apmo
3eadyeamu, 00 6iH OpPi0’A3KO6UI IHMPUSAH, HIKYUEMHUI REPCOHANC NOTIMUUHO2O
orcumms micma; Muxkona I. (70 pokiB) (ipo cBoix koner): L{i ocoou, nepconasici na
oykey C. — 6onu maxi naimkapku, yi 0ocoou — 60U Maxi ROMEOPHI, yi 0coou — 6oHU
maxki niozi, uo posmemyms yce na ceoemy utiaxy; 1. borocnoscwka: Hlaxpaiicmeo
€ nouepkom nani Tumowenko;

—  NOpIBHSHHSA 3 TBapuHaMU: CBapKa MiXK IMOAPYIOKSIM:

Anaromniii K. (62 pokn): Tu maxa xumpa, ak nucuys!

Jlapuca K. (60 pokiB): 4 mu énepmuii, ax ocen!

Amnaroniii : 'aowka!

Jlapuca : Kozen!;

—  Ocvb (BennuesHuii miakart 3 pororpadisimu wienis [Tomitoropo. — C. d.) —
Kyna ceuneil, a mu — ixus cooienuys (1. Po3no0ynpko).

OTxe, KOH(IIKTHA IHTEPaKIisi € 0COOIMBUM THIIOM MOBJICHHEBOI IMOBEIIHKH
KOMYHIKaHTIB, SIKa BU3HAYAETHCS arpeCHBHICTIO, ICHXOJIOTIYHIM THCKOM, HassBHICTIO
IHBEKTHBHUX KOMITOHCHTIB 1 CIPUYNHIOE KOMYHIKATHBHUH JUCKOMQOPT 3 BiAMOBiA-
HOIO TOHAJIBHICTIO CITIIKYBaHHSI.

337



ISSN 2414-0627 (Print); ISSN 2415-7562 (Online)

Crennoikoro iHTepnperarii KOHQIIKTHOTO JTUCKYpPCY € IHTEHIlisl OIIOHEHTIB,
SIKY CIIPSIMOBAHO Ha PO3B’sI3aHHS MPOTHUPIYYs 3 IIepeBaroo BepOasbHoi hopMu
criyikyBaHHs. J{ociikeHHsT BepOaIbHOT IHTEpaKIil B KOHQIIKTHOMY TUCKYpCi 1ajio
3MOTY 3IIMCHUTH NOCTITOBHUIN aHAaJIi3 BUCTIOBIIIOBaHb HA MIPEIMET OIIHKU Ta 00pa3u
3 BUKOPHCTaHHSAM 1HBEKTHBH, 00 €KTa KOHQIIKTY, IHTeHLI axpecanTa Tomo. Croan
MOXHa YHAJIC)KHUTHU:

—  JICKCHKO-CEeMaHTHYHI IPyNy HOMIHAIil 0COOU Ta CTAaBJICHHS J0 Heil: umo,
nomeopa, bes3pyka, nacKyoOHuK, Xamio, XabapHuku, 3104uHYi Ta 1H.;

—  JICKCUKO-CEMaHTHYHI TPyIH HOMIHAIIl 0COOU MO0 BIKY: uMapkay, cmapa,
wjens Ta iH.;

—  JIeKCHKO-CEMaHTHYHi 'PYMH CTAaBJICHHS [0 IHTEIEKTyalbHHX 3/1i0HOCTE
TIIOUHU: Oypenb/0ypa/dypHa/dypena, Hikuema, 6060yp Ta iH.;

—  JIeKCHKO-CEMaHTHYHI IPYIH Ha ITO3HAYEHHs TBApHH (300CEMI3MN): Hyeaii,
KO3ell, KOposd, C6UHs Ta iH.;

—  (pa3eosorivHi CIOMYKU: Mymumu 00Y; OpiO A3K08ULL IHMPUSAH,; HIKYeM-
HUTL NEPCOHANC NOTTMULUHOL0 HCUMMSL, 3AXHCEPTUST CILy2U HAPOOY; NONIMUYHA NOGIs
Ta iH.

Hagenene 3acBimguye, 1o KOH(IIKTHI CUTYAaIIiT MOCIIAI0Th BAXKIHBE MicCIIe Ce-
pel CTePEOTUITHIX MOJIeNICH MiXKOCOOHCTICHOT iHTepaKii Ta CIPHUSIOTH BUPIIICHHIO
MIEBHUX KOMYHIKaTHBHUX 3aBJaHb.

BucHoBKM Ta nepcneKTHBH AocaizkeHHs. KoH(IIKTHWI qHCKypC € CKiTa-
HHM KOMYHIKaTHBHHMM SIBHILEM, IO XapaKTEPU3YEThCS HABHICTIO CYNEPEUIHBHX
IHTEHIIIH y4aCHUKIB KOMYHIKaIlii Ta peasizyeThcs uepes CUCTeMy CTpaTerii i TAKTHK
MOBJICHHEBOTO BILTHBY. Moro nmparmarnuna crienubika BUSHAYAETHCS CIPSMOBAHICTIO
Ha 3aXUCT BIACHOT MO3MIIii, 3MiHy TIOBEIIHKH ajpecara ado JUCKPEIUTAIII0 OIO-
HeHTa. EQekTuBHICTS KOH(IIIKTHOT B3a€MOIIT 3aJIeKUTh BiJl BHOOPY MOBHUX 3aCO-
01B, COIIOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY Ta KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTI Y4aCHHUKIB
CIIJIKYBaHHSL.

Crenudixoro iHTeprnpeTarii KOHQIIKTHOrO AUCKYPCY B KOMYHIKaTHBHO-IIpar-
MaTHYHOMY IPOCTOPI € B3aEMO/Iisl OTIOHEHTIB, SIKy CIIPSIMOBAHO HAa PO3B’s3aHHS
MIPOTHPIYYs 3 HepeBaroko BepoanbHOT popMu CHIIKYBaHHS. SIKIIO aKIIEHTY€EThCs Ha
MPUYHMHAX 1 HACIiIKaX KOHQIIIKTY, IMiJI yac SKOTO HasBHA arpeCcHBHA ITOBEIIHKA 0CO-
OucTOCTEH, TO BOHA MOYKE MAaTH BUPAXEHHS SIK y BepOasbHili, Tak 1 B HeBepOanbHii
¢dopwmi. [TopymieHHs: KOH(ITIKTHOTO MOBJICHHEBOTO aKTy BiOyBa€eThCs BHACIIIOK
3ITKHEHHS CIIOCO0Y JKUTTSI KOMYHIKaHTIB, IXHIX TeHJEPHHX i COLiaJbHUX POJICH,
OCBITH, BiKY, Ipodecii, HalliOHAILHO-KYJIFTYpPHUX TpaauIii Tomo. B3aemonis co-
LiaJbHUX YMHHUKIB HPU3BOAUTH IO CTBOPEHHS JUIS KOXKHOTO WIEHA CYCIIIJIbCTBA
CBO€T MOJIEIN MOBEIIHKH, CBOIX LIHHOCTEH, CTEPEOTHITIB, HOPM Ta €JIEMEHTIB, SIKi €
OCHOBHMMH J1JIs1 KOMYHIKaHTiB. [TepcnexmugHum HaIIpsIMOM TTOZAJIBIINX JIOCIIKECHb
€ BUBYCHHS 0COONMBOCTeH (PyHKIIIOHYBaHHS KOH(IIKTHOTO TUCKYPCY B LI(POBOMY
CepeIOBUII Ta COIaJIbHUX MEpeKax.
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HEWPOJITHT BICTUYHI IIPEIUKATH
AK BINIMBOBI EJIEMEHTH MEJIIMHUX ®PA3EM:
KIHECTETUYHI MAPKEPH

V crarTi po3mIsIHYTO CyrecTiiiHi 0co0MMBOCTI (Ppa3eosori3Mis, M0 BKHBAKOTHCS
Yy MOBI YKpaiHCbKHX MacMejia, siki BU3HAYEHO K aKTYaJlbHUH CErMEHT Cy4acHUX
JIIHTBICTUYHUX JIOCIIIJKEHD.

O6’€ekTOM CTATTi CTAlU MEiiHI (pa3eMu 3 pernpe3eHTaTUBHIMH MapKepaMu
BIUIMBY, TPEAMETOM — iXHsi Mopdosoro-cemantiyna crenndika. Mera po3Biaku
noJsirana y 3’sCyBaHHI Ta BUSBICHHI OCHOBHHUX CIIOCOOIB peai3amii Ta QyHKIIOHY-
BaHHs (paszeM i3 HEHPOJIIHTBICTUHYHUMH MpPEINKaTaMH, 30KpeMa KiHeCTETUIHUMH,
K aKTHBATOPAMH BITMBOBOI MOTY)XHOCTI MEIIHHUX (Pa3eosOriYHUX OJMHHUIb.
DakTruHUM Matepianom Oy (paseonoriamu, 3adikcoBaHi B TEKCTaX YKPAaTHCHKHX
eJIeKTPOHHUX Mefia. Iy TOCSTHEHHS MOCTaBICHOI METH Y poOOTI BUKOPUCTAHO
TaKi 3arajJlbHOHAYKOBI METO/IH, SIK OIMCOBHI, METOJ CIIOCTEPEIKCHHS Ta aHall3, 10
B LIUIOMY YMOMKJIMBHJIO CHCTEMATH3allil0 Marepiany. Takok 3aCTOCOBAHO METOIHUKY
HEWPOJIHTBICTHYHOTO MPOrpamMyBaHHs (IPEANKATHI XapaKTEePUCTHKH), 1110 a0 3MOTy
BHOKPEMHUTH XapaKTepHi MOBHI MapKepH BILIHBY.

VY pe3ynbTaTi J0CHIiKEHHS JOBEICHO, 1110 B MEAIHHOMY JUCKYpCi HEHpOIiHTBic-
THYHI IPeMKATH CITyTYIOTh TIOTY’KHUMH CYTeCTHBHUMH aKTHBATOPAMH. IXHS OCHOBHA
(yHKIIIA TONTATa€E B TOMY, 10O areltoBaTH 10 CEHCOPHOTO JIOCBiMY ayauTopii. Me-
niiiHI (hpa3eosnori3Mu, HACHYEHI TAKUMHU TPETUKATAMU, MUTTEBO BHKIUKAIOTH MEBHI
€MOIIi#HI, (I3UYHI YU KOTHITUBHI peakiii, poOisyu TEKCT OUIbII MEPEKOHINBUM Ta
BIUTMBOBHUM. Y MPOLIECi aHaNIi3y BCTAHOBJICHO aKTyaJIbHi IPYIH KiIHECTETHYHHX TIPE/i-
MKaTiB (CCHCOPHY, CMaKOBY 1 OJIb()aKTOPHY) y CKJIadi (pa3eosoriuHIX OAMHUIIb Ta
BHOKPEMJIEHO iXHIO YaCTHHOMOBHY NMpPUHAJICKHICTH Ta ceMaHTHKY. Cepel KiHecTe-
TUYHUX NPEIUKATIB HAHOIBIIO aKTUBHICTIO BUPI3HSIOTHCSI HOMEHH Ha O3HAYCHHS
CEHCOPHOTO CIIPUHMHATTS, [0 B OCHOBHOMY BHUPa)KAIOThCSI IPUKMETHUKAMH Ta Ji€c-
JIOBAMH, 3aJIMIIAI0YH Ha iepudepii IMCHHUKU Ta TPUCITIBHUKH. MEHIINM CTYIIEHEM
AKTYaJIbHOCT] BUPIZHSIOTHCS JIEKCEMH Ha MMO3HAUYCHHSI CMaKOBHX XapaKTepPHCTHK,
HaifakTUBHIIIE TIPE/ICTABICHI TPUCTIBHUKaMU. [IpeuKaTi K, sKi BUPAXKaIOTh HEO-
XOBE CHPHUHSTTS, BKHBAIOTHCS 3 MiHIMAJILHOIO TIPOLYKTHBHICTIO, 11O MOSICHIOETHCS
CEMaHTHYHOIO crenu]ikoo 3adiKCOBaHUX JEKCEM, MPEICTABICHUX 31e01IbIIOr0
niecioBaMu. PesynbraTi nMpoBeaeHOro QOCIIDKEHHS aKLEHTYIOTh Ha TOMY, L0 BH-
KOPUCTAHHS MPEIUKATIB KIHECTETHIHOI PEIIPEe3eHTAaTUBHOI CHCTEMHU JIO3BOJIUTDH HE
JIUIIIE TOKPAIUTH CIPUAHATTS OyAb-SIKOTO MEJiaTeKCTy, 8 i 3HAYHO ITiIBUIIUTH HOTO
BIUIMBOBUIT €()EeKT.
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[TepcneKTHBOO MONATBIINX JOCTIIKCHb BU3HAYCHO BUBYCHHS BILTHBOBOI (DyHK-
uii MeiifHuX (pazeM y pi3HOKAHPOBHX JTUCKypCax, 30KpeMa peKJIaMHOMY Ta T10JTi-
THYHOMY, JIe (ppa3eoIoriuHi oAMHULI HaOyBalOTh BCE OUIBIIOT YACTOTHOCTI, OCKIIBKU
MiACUIIOIOTH EMOLIMHICTh MOBJICHHS.

KurouoBi ci1oBa: MoBa MacMme/iia, HEHPOJIIHIBICTUYHE MTPOTrpaMyBaHHs, KiHeC-
TETHYHI IIPeJUKATH, PEIIPE3CHTaTUBHA CHUCTEMA, (ppa3eooriuHi OUHHUI, CyreCTiiHi
MapKepu.
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PhD in Philology,

Odesa 1. I. Mechnikov National University,
Associate Professor at the Ukrainian Language
and Foreigners’ Language Training Department

NEUROLINGUISTIC PREDICTIONS AS INFLUENTIAL
ELEMENTS OF MEDIA PHRASEOLOGICAL UNITS:
KINESTHETIC MARKERS

The article examines the suggestive features of phraseologisms used in the
language of Ukrainian mass media, which are identified as a relevant segment of
modern linguistic research.

The object of the study were media phraseological units with representative
markers of influence, the subject was their morphological and semantic specificity. The
purpose of the investigation was to clarify and identify the main ways of implementing
and functioning of phrases with neurolinguistic predicates, in particular kinesthetic
ones, as activators of the influential power of media phraseological units. The actual
material was phraseology recorded in the texts of Ukrainian electronic media. To
achieve the set goal, the work used such general scientific methods as descriptive,
observational and analytical methods, which generally made it possible to systematize
the material. Neurolinguistic programming methods (predicate characteristics) were
also applied, which made it possible to identify characteristic linguistic markers of
influence.

As a result of the study, it was proven that in media discourse, neurolinguistic
predicates serve as powerful suggestive activators. Their main function is to appeal
to the sensory experience of the audience. Media phraseological units saturated with
such predicates instantly evoke certain emotional, physical or cognitive reactions,
making the text more convincing and influential. In the process of analysis, relevant
morphological groups of kinesthetic predicates (sensory, gustatory and olfactory)
in the composition of phraseological units were established and their semantics
were identified. Among kinesthetic predicates, the most active are nomens denoting
sensory perception, which are mainly expressed by adjectives and verbs, leaving
nouns and adverbs on the periphery. Lexemes denoting taste characteristics, most
actively represented by adverbs, are distinguished by a lower degree of relevance.
Predicates that express olfactory perception are used with minimal productivity, which
is explained by the semantic specificity of the fixed lexemes, represented mostly by
verbs. The results of the conducted study emphasize that the use of predicates of the
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kinesthetic representational system will allow not only to improve the perception of
any media text, but also to significantly increase its influential effect.

The prospect of further research is determined by the study of the influential
function of media phrases in various genres of discourse, in particular advertising
and political, where phraseological units are becoming increasingly frequent, as they
enhance the emotionality of speech.

Keywords: mass media language, neurolinguistic programming, kinesthetic
predicates, representative system, phraseological units, suggestive markers.

ITocTanoBka HaykoBOI Mpod/eMu Ta il aKTyaJbHICTh. Y MeXax CydacHHUX
MOBO3HABYMX CTY/IH TOCITITHUKY BCE YacTillle 3BEPTAIOTHCS HE JIUIIE /IO KJIACHIHOT
TEOPETHYHOI MPOOIEMATHKH, a i 0 ONPAIIOBAHHS HOBITHIX HAyKOBHUX HATPSIMIB,
OB’ sI3aHUX 13 BUPILICHHSIM HarajbHUX MPAKTUYHUX 3aBJaHb I'YMaHITapUCTHKH,
cepesl AKUX Ha 0COOJIMBY YBary 3acilyroBYye€ «3’sICyBaHHS NIMOMHHOT IPUPOAN BILIH-
BOBHX (DCHOMEHIB SIK IMAaHEHTHHX CKJIQJIHMKIB KOMYHIKaTHBHOTO mpocTopy» [11,
¢. 303]. Bueni Takox aKICHTYIOTh Ha CKJIQJHOCTI i BOJHOYAC HA HEOOXITHOCTI BH-
BUCHHS (peHOMEHY CyTecTii, e «IOCIiPKeHHS HOTO reTepOreHHOI IPHPOAN JOLLIBEHO
3I1CHIOBaTH, BHKOPHCTOBYIOUH PEIICBAHTHI KOMIUIEKCHI METOITUKH, CEPE IKUX Ha
0COOMBY yBary 3aciayroByIOTh TEXHOJOT1] HEHPOMIHIBICTUYHOTO MTPOTPaMyBaHHD»
[1, c. 173]. ¥ Mexax [ibOro HOBITHHOTO HAMPSIMY 3a3HAYAETHCS, 1110 MIPHU CTIPUIHSTTI,
30epiranHi Ta nepenavi iHpopMarii Jr01U Pi3HOI MIPOIO BUKOPUCTOBYIOTh Bi3yallb-
HY, ayfialbHy 1 KIHeCTETHUYHY (10 SIKOT 3apaXOBYIOTh JOTHKOBY, HIOXOBY 1 CMaKoBY)
pEeTpe3eHTaTUBHI CHCTEMH, III0 3yMOBIIOIOTh CHEIH(ITHy CErMEHTANII0 OTPUMYBa-
Hoi iH(popmarii. BiinoBigHO akTHBAIis WX CUCTEM ONTHMI3y€ BIUIMB, IO HA BEp-
GaspHOMY piBHI BiIOyBa€eThCs Yepes MpeJuKaTH — «CEHCOPHO MapKOBaHi CJIOBa, SIKi
BKa3yIOTh Ha BUKOPHCTAHHSI Ti€i 4M 1HIIOI pernpe3eHTaTuBHOI cuctemMu» [1, c. 286].
Lle o3Havae, 110, BUKOPUCTOBYIOUM MOBHI PEIIPE3CHTAaTUBHI CUCTEMHU, MU MOXXEMO
MPEJICTABUTH JOCBIJ, SIKHH CIpHiiMaeMo uepe3 Oy/b-sIKy 3 IHIIHUX PEerpe3eHTaTHBHUX
CHCTEM, 1[0 aKTUBYE CIPHHHATTS H MOCHIIIOE CYT€CTHBHY HACHUCHICTh TTOBIIOMICHHS
[3]. B upomy acmekTi yBary IpHBEpTa€ TaK 3BaHa MpeIUKaTHA JISKCHKA, BILTUBOBY IO~
TY)KHICTb 5IKOT Bi/I3HA4aI0Th JOCHiAHuKY (auB. npaui B. bemstnina, P. [lintca, A. Ko-
BaJieBchbKoi, T. KoBasieBChbKO1), HArOJIONIYI0YM Ha MAaKCUMAIIBHIH aKTyalIbHOCTI IIbOTO
MOBHOTO MacHBYy B KOHCTPYIOBAaHHI MEIIHMX TEKCTIB 1 HacamIiepes — B CTPYKTypi
3aroJIOBKa SIK CyT€CTUBHOTO cTprokHs noBinomiieHHs (1. Jlakomcbka).

AmHaui3 nocJigkens npodaemu. Huri MoBa 3aco0iB MacoBoi iH(popmarii
IHTEpIPETYETHCS K «OCHOBHHMHU 3aci0 BIUIMBY Ha MOBHY CBiJJOMICTb PEIMITIEHTIB,
a TOMY IO3Ha4Y€Ha KOPEJISLi€I0 MOBHHX 1 I03aMOBHHX XapaKTEPHCTUK. 3BaKAIOUH
Ha MPUPOAY Ta QyHKI[IOHAIBHO-CTHIBOBI JOMiHaHTH, MoBa 3MI € kpeoii3oBaHOIO,
OCKIJBKH Iepedadae MoeJHaHHS OAMHUIL PI3HUX 3HAKOBHX CHUCTEM i3 METOIO
ONITUMAJIBHOI peaizamii iHpopMyBaHHs, MaHIMYIIIOBaHHs, cyrectii» [9, ¢. 114].

JIyis HOCSATHEHHS BIUIMBY KYPHAIICTH LIYKArOTh Taki MOBHi 3aco0u, siki O Ha-
JlaBaJid €KCIPECHBHOCTI Ta A1€BOCTI MOBiIOMIICHHIO, MAKCUMAJIbHO KOHJCHCYIOUH
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OCHOBHY JIyMKy Ta CHOHYKAIO4{ YUTa4a 0 O3HAHOMIICHHS i3 3alpPOIIOHOBAHOIO
iHpopMmaricro. 3 1i€l0 METOI0 B MEAIMHUX TEKCTax BCE YacTillle BUKOPHUCTOBYIOTH
¢pazeonoriyni oquauLi (PO), eKCIPECUBHICTD IKNX BU3HAYAETHCS IXHIM (PyHKITIH-
HUM TIPH3HAYCHHSAM — [IEPEIaBaTh CTABICHHS 10 (paKTiB HABKOJIHMIIHBOI TIHCHOCTI,
MiJCUIIOBATH JIOTIYHUNA Ta €MOLIHHHUHA 3MICT BUCIOBIEHOTO, BUCTYNATH 3ac000M
Ccy0’€KTHBHOTO yBHpa3HeHHs MOBH [8, c. 23]. Sk 3a3Ha4alOTh JOCIIIHUKH, caMme
«BUPa30Bi sKOCTI hpaszeosori3Mis, ahOPUCTUUHICTH, 0OPA3HICTh, EKCIIPECist 3yMOB-
JIFOIOTH TXHE BUKOPHUCTAHHS B 3arooBHIN QyHKIi [8, c. 259]. Ha BrmBoBii QyHKIii
¢pazem Harosourye it O. KpuHuIbKa, sika CTBEPIUKYE, 110 BHACIIJIOK 3aJIy4CHHS y
MOBJICHHEBI J1ii MOBIISI «apPXETUITHOTO JIOCBIY 1 aKC10IOTTYHO-KYIBTYPHOTO KOHTEK-
cTy, MaHiecToBaHOTO (Ppa3zeosori3aMoM, 301IbIIYETHCST ABTOPUTETHICTh BHCIIOBIICHb,
a OTXKe, i JUIOKYTHBHA CHJIa KOMYHIKaTUBHUX BUMHKIBY» [2]. ¥ cBOTit auceprauiiiniii
po6oti JI. CH30HOB I'pPyHTOBHO JOCIIKYE MeTiiiHI ()pa3eosori3Mu i HaroJoIIye Ha
MIPUTaMaHHIA UM OAWHHILIM MaHIITyIATHBHIA QyHKIIT [5].

Kpim Toro, ppaszeonorizmu BigoOpakaroTh ysBICHHS HApOLy PO CBIT Ta Horo
cnenudidHi MEHTaIbHI 0COOIMBOCTI, 1110 BU3HAYA€ IHTCHCHBHICTh HAYKOBHX TOIIYKIB
y cdepi ¢ppaseosnorii. Ha croroani @O gocmipkeHo y 6araTbox acreKkrax: CeMaHTHKY
(dpaseonorizmis BuBdamu M. Anedipenko, 0. Tpania, JI. FOpuyk. Ctimictnanuit
acriexT wikaus I. THatiok, I Txakesnu, P. 3opiBuak, B. Kanamnuka. Icropis, cra-
HoBieHHs ¥ etumonorist @O Oymu B nentpi yBaru M. Jlemcekoro, A. IBuenka, JI.
Komnomiens, ®@. Mensenesa, JI. Ckpunauk, O. IOpuenka. B xinmi XX — Ha moyaTky
XXI cT. akTHBI3YIOTHCS ICUXOKOTHITUBHUI Ta €THOKYJIBTYPHHUH acIIeKTH Y BUBUCHHI
ykpaincbkoi ¢pazeonorii (O. Jlepuenko, H. Bewsxunosnu). 30upaerhes i onparpo-
ByeThCs JianektHa ¢paseosnoris (H. baduu, P. Minsitno, M. Omniiinnk, H. Pomaniok,
I'. Ctyninceka Ta iH.). B mucepraniitHux JoCiIimKeHHIX BUBIAIOTH Miclie (pa3eotorii
B cucreMi MoBH (f1. bapan), B cuctemi inioctrmo (FO. Koxaw, JI. Illep6auayk), ompa-
LBOBYIOTH (hpazeonoriyny ineorpadito (1O. [Ipaxin), miarBomMenTanbHi acektn ®O
(0. Maii6opona, O. Hazapenko, 1O. I1IBerp), Gppaseonoridni iHHOBaii Ta Moaudika-
il @O (JI. aBunenko, A. Pomanuenko, A. Cmepuko, JI. Cuzonos, B. Ctuitios), crc-
TemHi BiHOmeHHs komroHeHTiB PO (O. Kapakyryt, O. Kyruk, O. Mopos, H. ITacik,
M. ®isoH), CeMaHTHKY it AMHAMIKY OKPEMHX TeMaTHIHUX Ipy (/. YkueHko) Ta iH.
ITpote cyrecturuii acriekt @O TibKH TOYUHAIOTH BUBYATH, 110 BU3HAYAE HAYKOBY
PElIeBaHTHICTh Ta aKTyaJbHICTH O0OpaHOT MPOOIEMATHKH, Y MEXaxX SKOi BUSBICHHS
MPEIUKATHOI MAPKOBAHOCTI MENIHHUX (Pa3eoIoTi3MiB IPHUCITYKUTHCS y 3°sICyBaHHI
TXHBOTO BIUTMBOBOTO ITOTEHIIATY.

06’exTOM Hamoi po3BiAKK € MeiliHI ppa3emMu 3 penpe3eHTaTHBHUMHU
MapKepaMH BIUIUBY, IIPEAMETOM — IXHsI Mopdoioro-cemanTnyHa crienudika. dak-
THYHUM MaTepiajioM CIIyryBaiu Gppa3eoiori3MH B TEKCTaX YKPaTHCHKNX eJEKTPOHHHUX
MeniaBuaaHb « Ykpaina Mononay, «l'onoc Yipainmy, «lens», «PBK-Ykpainay», «Cyc-
nineHe», «I'pomancekey, « TCH», «24 kanam», «Apmis Informy», «Kamran newsy,
«Ocranniii 6action», «Exonomiuna npasna», «YHIAH», «Ykpindopm», «YHH»
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Ta iH. (32 2020 — 2025 pokn). Bubip BiAmoBigHUX JOKeped 3yMOBICHHH TXHBOIO
3arajJbHOIO JIOCTYITHICTIO TA MOIIMPEHICTIO.

Mera crarTi Hojsrae y 3’sicyBaHHI BILTHBOBOI'O HAaBaHTA)KCHHS KIHECTETHYHHX
MIPEINKATIB SK HAITPOAYKTHBHIIINX BILTMBOBHX MapKepiB (HacaMIepes1 IOPiBHIHO 3
Bi3yaJlbHUMU 1 ay[iaIbHUMHK) y CTPYKTYpl MEIiHHUX (Ppa3eoqoriyHuX OfuHUIb. JJo-
CATHEHHS TOCTABJICHOI METH Tepe0avae HeoOXiHICTh BUPIIIICHHS TAKUX 3aBIAHb:
BHOKPEMHUTH MacuB 3arojioBkiB i3 @O Ta BU3HAYNTH HASIBHI B IXHIH CTPYKTYpi KiHEC-
TETUYHI IPEIUKATH; 3IHCHATH PO3IIOALT IPSIUKATIB Ha MiArpyIH (CyOMOTaIBHOCTI)
Ta 3’sCYBaTH JMHAMIKY BUKOPHCTAHHS TaKHMX TIPEIUKATIB y MEAIHHUX 3aroJoBKax 3
OISy Ha IXHIO YaCTHHOMOBHY HAJIS)KHICTb, sIKa BU3HAYA€ BiIMOBIIHY CEMaHTUYHY
crietiKy; BUCBITIMTH BIUIMBOBI MOTEHIIIT KIHECTETHYHUX MIPEIUKATIB Y CTPYKTYpi
0.

Jl’kepeJIbHOIO 023010 JIOCITIDKEHHS CTaJIM 3ar0JIOBKM YKPaiHCHBKOMOBHUX CYC-
MUIBHO-MIOJIITHYHUX 3aTabHOHAI[IOHAIEHIX Ta PerioHalbHUX Mefia (3a 2020-2025
pokn). @akTHYHUM MaTepiajsom cTarTi € moHax 200 Gppa3eonorivHNX ONTUHUIB 3
KIHECTETUYHUM KOMITOHEHTOM, Ai0paHi METOJOM CYLiTbHOI BUOIPKH.

MeToau pociigxkenns. [[Jsi JOCATHEHHS MOCTaBISHOI METH B POOOTI BU-
KOPHUCTaHO ONMHMCOBHH METOJ|, €IEMEHTH KOMIIOHEHTHOTO aHali3y (3a J0MOMOroro
SIKOTO BCTaHOBJIIOBAJIACSl CEMaHTHYHA CTPYKTYpa 3Ha4eHHs (hpa3eoliori3MiB); Kijb-
KiCHHI METOJ, SIKUH J1aB 3MOTY IIOPIBHATH Ta y3araJbHUTH OTPUMaHI Pe3ylbTaTH.
Takok 3aCTOCOBaHO METOIMKY HEWPOINIIHTBICTHYHOTO MPOTPaMyBaHHs (IIpeANKaTHI
XapaKTEePUCTUKH ), 10 AJI0 3MOT'Y BHOKPEMHTH XapaKTepHI MOBHI MapKepH BILIHBY.

HaykoBa HOBHM3HA peasizyeThCsl B TOMY, L0 TOCIIKEHUI (aKkTHIHHIMA
Mmarepiai, a came MeliifHi ¢pa3zeosnorizmu, npoaHaaizoBaHo y GoKyci HOBITHIX
HAyKOBHX Tally3eil, 30KpeMa HeHpOIIHIBICTHYHOTO IPOrpaMyBaHHI, 3 OIVISILY
Ha aKTyaJli3alifo IHCTPYMEHTIB BUSBJICHHS BIUIMBOBOI JMHAMIKH Pi3HOMAHITHHX
MENIMHUX MTOBIIOMIIEHE.

TeopeTnyHa HiHHICTH TOCTIIKEHHS MOIATAE B MOTINOICHHI TEOPETHUHUX
3acaJl JJEKCHKOJIOTi1, Gpa3eosorii, TIHIBOCTHIIICTUKH, @ TAaKOXK JIIHTBOCYT€CTOJIOTT
3 OTJIsIly Ha BINIMBOBI MapaMeTpH CXapaKTePH30BAHHX (Ppa3eosoTid4HUX
onuuuis. [IpakTHYHe 3HAYEHHS] PO3BIJKH IOJSITA€ B TOMY, IO PE3yJIbTAaTH
MOXXYTh IPUCITYKUATHCS ISl pO3pOOJICHHS BHOIPKOBUX KypCiB 3 (pazeMiku,
JHTBOINIPAarMaTHKH, CYTeCTUBHOI JIHTBiCTUKHU. Takok MaTepial J0CIiKECHHS
MOXKE MaTH MIPAKTUYHE 3aCTOCYBaHHS Y cepi )KypHANICTHKH, OCKITBKU BHCBITIIIOE
IHCTPYMEHTH ONTHMI30BaHOTO BUKOPUCTAHHS MOBHUX OJMHUIIb i3 IPOrHO30BaHOIO
BIUTUBOBOIO CHJIOIO.

Buxuiag ocHoBHOro Marepiaay. Mozenoroun MeiHHIN 3ar0JI0OBOK, a TAKOXK
TEKCT TIOBITOMJICHHSI, aBTOP MAa€ BPaXOBYBATH 1 CYTO JIIHTBICTHYHHUI aCIEKT opra-
Hi3alii QX eNeMeHTIB, 1 MCUX0]i310J0TidHI 0COOIUBOCTI HOTO CIPUHHATTS, IO
30KpeMa BUSIBISIIOTHCS B crienudini podOTH pernpe3eHTaTHBHUX CHCTeM (MOJab-
HOCTEH), eKCIUTIKOBAHHUX Bi3yaJbHUMH, ayiaJbHUMHU i KIHECTETHYHUMH MOBHHMH
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Mapkepamu-npeaukaramu. Tak, T. KoBaneBcbka 3a3Havae, 0 «KOKHA 3 HAsIBHUX Y
JIFOZIMHU PENPE3EHTaTHBHUX CUCTEM BiIOMBA€THCS B MOBI, TOOTO JISKCHKOH OY/Ib-SIKOT
MOBH 000B’5I3KOBO MICTUTh HOMEHH Ha TO3HAYCHHS THX pe(epeHTiB M03aMOBHOT
TCHOCTI, SIKi € MOJATFHICHO MAapPKOBAaHMMH Ta AKTYaTbHUMH IS OyTTSI JIFOMMHU 1
MIPOTSATOM €BOJIIOLIT HaOy M BepOasIi30BaHOIO CTATyCy, a TAKOXK 1 BIacHe BepOastizoBa-
HHX aTpUOyTHBIB MOJIJIbHICHNX (DEHOMEHIB — Ha3B Ta 03HAK, BIACTUBOCTEI KOXKHOT
pernpe3eHTaTuBHOI cucteMu (cyomomanbHOCTel)» [1, ¢. 196]. OTke, MOTaNIbHICHE
3a0apBIICHHS JICKCUKH BU3HAYAETHCS Yepes 11 pernpe3eHTaTHBHY MapKOBaHICTh, 11€H-
TU(IKATOPAMU SKOI € MIPEAUKATH.

Pesynprarn Hammx momepenHix po3BiJOK Y 3a3HAYEHOMY acIeKTi (iKCyIoTh
JOMiHYBaHHs KiHECTETHYHHUX mpeankariB B Mexax ®O (45 %) nax BizyanbHUMHU
(30 %) it aymianpauMu (25 %) npenukatamu [3; 4], sIKi BYKUBAIOTCS B Fa3eTHUX
3aroJIoBKax. Y 3arporoHOBAaHOMY JOCIIIKEHHI CIIPOOYEMO JIETAIBHO IpOaHali3y-
BaTU 0COOJIMBOCTI BUKOPHCTAHHS MEIIHHUX (hpazeM, [0 MAIOTh y CBOEMY CKJIaml
KIHECTETUYHI TIPEIUKATH.

Bigomo, 1o ¢hpazeonoridi OMMHMII € CEMAaHTHYHO HITICHUMHU OTUHUISIMA (8,
c. 26], ane B Me)kax HEHPOIIHIBICTHYHOTO IPOrpaMyBaHHsI, BPaXOBYIOUH IPEAUKATHI
XapaKTEePUCTHKU, MU aHaJIi3yeMO CEMaHTHKY OKPEMHX €JIEMEHTIB X KOMIUIEKCIB —
HEeUPOJIHTBICTHYHUX IPEANKATIB, 1110, He IOPYLIyroun 3aransHoro 3nadeHns O, nae
3MOTY BUOKPEMUTH IXHill pelpe3eHTaTUBHIUHN MoTeHIian. Kpiv Toro, BHOKPEMITIOI0UN
KIHECTETHYHI MpeIuKaTi, MU HacamIlepe]] 3BaKaEMO Ha TXHE TIEpBUHHE, BUXiIHE
3HAUCHHS SIK CIIPUHHATTEBUN CUXOMIHIBAILHUN cyOcTpar [4].

B acnekti npeaukaTHOT MapKOBaHOCTI MM BUSIBWIIM HalXapaKTepHIl KiHec-
TETHYHI HOMEHH B Mexax npoanaiizoBanux OO, cepes SKUX KOHKPETH3YBaM Bill-
TIOBITHO TPU OCHOBHI TPYIIH: CEHCOPHi, CMaKoBi Ta HIOX0Bi BusiBH. HaitOinbm mpo-
JTYKTUBHUMH Y cTPYKTYpi @O BUSIBUIKCS KIHECTETUYHI NPEAUKATH HA MO3HAYCHHS
ceHcopHoro cnpuitHATTS (73 % Bij 3arambHOI KiTbKoCTi). Li OfMHUII BUpaKaroThCst
MepeBaXHO NpuKMeTHHKaMHK (49 % y Mexkax miarpynu). Oke, ineHTHHIKyeMO CeH-
COpHI IpeIMKaTH y CTPYKTYpi Takux Meainuux ®O: no eapauux crioax, nio zapayvy
PYKY, 2apaui o#cHuea, X0a00Ha GiliHA, SIK XOT0OHUIL OVul, 3 1€2KOI PYyKU, 3 J1€2KOH0
OyuLero, 8ad3CKA HOWLA, 3 BANCKUM CepYyeM, 3a KOIIOUUM OPOTOM, MEEPOUil 20PiuloK:
HaIPHKJIAJ, 3arofoBokK «J/lidepu YVIIJT ma Kybkosa cencayis nompanuiu nio 2apady
pyky YAD: srcopcmxi nokapanns ona kay6iey (PBK-Ykpaina, 06.10.2025), « apaui
orcHusa: y noni nio Kuesom 3eopis kombaiiny (Imaskom, 26.07.2021), «Kopueysas yoa-
pu no Kuesy 24 mpasus: CFY 3ampumana no eapauux cnioax 18-piunozo micyesoeo
mewxanysy (Apmisiinform, 25.05.2026). KoHkpeTn3yrouu CeMaHTHKY BHOKPEMICHHUX
MIPeANKaTiB, HABOJMMO BH3HAUCHHS TIYMAauyHOI'O CIOBHHKA: 2apsAuyuil — ‘KU Mae
BHCOKY TEMIIEpaTypy, CHIIBHO Harpituii’ [7].

HeiipomiHrBicTHYHI MpeaUKaTH HAasIBHI M y TaKUX 3aroJIoBKax iH(OpMaIiitHux
noBigomiieHb: «Cgim 6nudicue 00 510epHo2o KOHGAIkmY, Hidc 3a yacie Xon00Hoi
itinu — excnepm Forbesy (TCH, 05.11.2025); «Bmoma 6i0 sitinu? Xonoonuii oyw
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ons ykpainyiey» (I'maBkom, 28.11.2024), ne nekceMa x0100Hutl y IPSIMOMY 3HAYCHHI —
‘ro30aBJicHUH TEIUIa, SKUI BUKIIUKA€E BiTUyTTs Xonony’ [7].

3aronoBku «3 “neekoi pyxu” CBY cyo apewmyeas sixmy Bikmopa Meoeeduykay
(Ocranniit 6action, 09.04.2021) ta «Te, wo mu nobauuiu 6cepeduni, c8iOUUNO, U0
3aaUWany c8oi MawuHy oKynanmu 3 aezkoio oyweroy (Apmis Inform, 13.06.2023),
SIKI MICTSTB Y CTPYKTYpi (paseM MpeauKaT — JEKCeMY Je2Kuil, 10 38 CIIOBHUKOM
‘SIKUI Ma€ HeBEJIUKY, He3Ha4YHy Bary; IPOTUIEKHE BaxXKuil™ [7].

LimocTpye BKUBaHHS CEHCOPHUX NPEIHMKATIB 3aroioBOK «Basicka nowa. Yu
nomsiene “Iynieep” na ono depoicasni 6ankuy (ExonomivHa mpasaa, 26.05.2026).
Tako 1i OAMHUII MICTATHCS y TEKCTi OBIIOMIICHHS, HaNpukian: «l{e piwenus
nputiname 3 6aMcKuM cepyem, aodxce Kyoox 3aeacou 6ye ons nac ocobnusum mypHi-
pom, i came 6 Hbomy mu cmanu ginanicmamu murynozo cesony» (Cycnineae Cnopr,
09.12.2025), ne nexcema gadickuii O3Hayae ‘IKUI Mae BEJIUKY Bary; TSOKKUH; IPOTH-
JiexxHe jerkuit’ [7].

CeHCOopHI IPeTUKATH CTBOPIOIOTH SICKPABHH Ty TTEBHUI 00pa3, 0 MiATBEPIKY-
I0Th 1 TaKi 3ar0JOBKU: «Bipa 3a kontwouum opomom. Ak ceswennuxu YI'KL] nepexcu-
s mabopu i 3acianns nicis Jlvgisceroeo ncesdocobopyy (zaxid.net, 08.03.2026), ne
HasIBHA JIGKCeMa Koaioyuil, TIOX1/IHa Bijl CIIOBA KOIOMU, ‘BUKIUKATH MOYYTTs 000’
[7]. «Vkpainyi — meepouii copiwiox, sikuii He max neeko pozkoromuy (Ykpaina
MoJona, 12.12.2020), ne nekcemMa meepouti 03Ha4ae ‘SIKAN Ba)KKO MiIIAETHCS CTHC-
KyBaHHIO, 3THHAHHIO, Pi3aHHIO TOLIO; MPOTHJICKHE M’ IKkuit’ [7].

OTxe, 3arajbHa CEMaHTHKA IPUKMETHUKIB-TIPEIUKATIB BUPAKECHA NTEPEBAKHO
JIEKCeMaMH Ha MO3HAYCHHS TaKTUJIBHUX BIAYYTTIiB Ta TEPMIUYHHMX BIACTUBOCTEH
MPEAMETIB. _

3agikcoBaHO i CEHCOpHI NpeauKaTH, BUpakeHi JaiecinoBamu (33 % y mexax
takux OO: nazpimu pyxu, oonikamu cepye, oywa (cepye) 60aums, i xouemscs,
i Konemucsa, giouysamu cepyem, i0Uyeamu Ha ceoill WKYpI, eiouyeamu nieye/ni-
xoms). Hanpuknan, «Tpumaiica, nroouii Kuese! /[ywa 6onums ma niauey (Kamran
news, 07.09.2025), « “Cepye 6onums 3a nei”. I pandiozne nosepuenns Jlinoci Boun
sasepuiunocst kpaxom na Onimniadi-2026: sxum 6ys it wsaxy (Cycninbae. Cropr,
08.02.2026) Ta MICTATH NPEIUKATH, SIKI BUPAKAIOTHCS JIEKCEMOIO 6onimu — ‘TaBaTh
BiquyTTs (pismuHOTO GO0’ [7], IO YACKPABIIOE CEHCOPHE BIAUYTTS Ta MiJICHITIOE
BILUTUBOBY CHJIY ITOBiZOMJICHHS.

MicTsTh npeauKaTu i Taki 3aroyioBku: «V IlepeomaticoKy 4uHOGHUKYU Ma
niOPAOHUK «HAZPIAU PYKUY» HA PeMOHMI WKiIbHo20 onanennsy (MukomaiBcbka
npasna, 12.06.2026), «Xmo naepie pyxku na nanuenii naniyi? Ykpainyi uwiokosami
..» (YHIAH, 12.03.2026), ne nasiBHa JiekceMa Harpiti ‘1. Bigmaroun cBoe Termo,
pobutu mo-ueOyap rapsaum ado terum’ [7]; «Hiu, wo oonekna cepye Ooecu:
Ak micmo nepescuno amaxy pociticokux oponigy (Yrpiandopm, 24.07.2025), ne 00-
mikati — ‘2. BUKIMKaTH BiQ4yTTs 1 YIIKO/DKSHHsI, OAIOHI 10 THX, sSIKI BUHUKAIOTh
Biz omiky’ [7].
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JlocuTh MPOIYKTUBHUMHE y (pazemax, L0 BKUBAIOTHCS B Tekctax 3MI, €
NIPEANKATH, BUPAXKEH] JIEKCEMOIO 8i0uysamu ‘CIPpUHMAaTH OpraHaMu IyTTs, MaTh
3[[aTHICTB CIIPUIMATH, pearyBaTy Ha moch’ [7], HanpukiIan: « Bin makooic suciosus
OYMKY, WO POCIAHU NOBUHHI nepuii 6i0Yymu Ha ceoill “wkypi”, wo F-16 € 6 Yxpainiy
(YHH, 09.06.2024); «Bu mosarceme pobumu wocs pasom, 3aryuamu O1u3sKy J00UuHy
0o npocmoi disneHocmi, wob eiouymu nieue i npucymuicmoy (BBC, 19.07.2022);
« “Ilpooosaicyiime mpumamu memn ma 6iouysamu nieve noopamuma — ye Koy
0o ycnixy 6 60w, — ckazas Onee leauenroy Yrpiapopwm, 19.03.2026); « Oxpim na-
OYmms HABUYOK 3a haxom, BOHU NPOUOYING XOPOWULL APMIUCHKULL BUWIKIL. 30Kpema,
Has4yamuvCa npayoeamu 6 KOManoi, giouyeamu n1ikoms mosapuuid, wo y gopc-
maoicopriu cumyayii € naosadxcaueumy (Apmisinform, 10.08.2021).

Pinre cencopHi npeaukary BupaxeHi imeHHHKamu (18 %), 1110 € KOMITOHEHTa-
MU Takux PO: x0100 npodupae 0o Kicmok, X0100 i 207100, OPire nPodieae No CNuHL:
«Bozkuii xon00 npobupae 0o Kicmok, a paxynku 3a eneKmpuxy 6io cnpob sizpimucs
Kkonouyionepom wokyromvy (PBK-Ykpaina, 16.05.2026), «llepescunu x0n00 i zo-
7100 6 Mapiynoni» (Pagio Csobona, 03.02.2026), ne nexceMa xo0100 Ma€e 3HAYSHHS
‘1. Hu3bka Temreparypa HaBKOJIMIIHBOTO cepeoBuiia (mositps, Boau Tomio)’ [7],
a jekcema 2000 — ‘1. TocTpe BimayTTs motpedbu B ki, CHIIbHE OakaHHs ictu’ [7].
VY TekcTi nmoBigomiicHHS B Mexkax @O BKUBAETHCS U TAKUI MPEIUKAT, K Opidic, IO
Mae 3HaUCHHS ‘CyIOpOKHE TPEMTIHHS TiJla BiJ] XOJIOJY, CTpaxy, XBOPOOINBOTO CTaHy i
T. iH.", 0 IPUKIALY: « 4K 32adaro mo nexno — opisxe no chuni npodicaey (CycninpHe,
23.09.2023).

Tako)k CeHCOPHI IPeIUKaTH MPEICTaBIeHO pHCTiBHUKaMH (6 %). BoHu Bxu-
BalOThCs y ckiai Takux PO: ui X0n100H0, Hi Hcapko, menno na oywi. Hanpuknam,
y 3aroJIOBKY CTarTi: «Hi X0100H0, HI HcapKo, — dcypHanicm ckasas, ywomy Kono-
MotlcoKull He peazye Ha deonieapxizayioy (24 xanain, 06.01.2022); « “Hi xonoono,
HI HCAPKO~': XAPKIBCbKa MOOenb Pi3Ko 8I0N06ina Ha xeum uepe3 gecinna ¢ Kaunax
ma oyinuna Ianxinay (Jlroke ®M, 01.05.2026), « “Tax menno na oywi”, — xapxis-
cokull cmyoenm 3 Xepcona — npo 3sinonenns pionoeo micmay (CycniiabHe Xapkis,
11.11.2022). OTxe, 11i KIHECTETHYHI CEHCOPHI MPEIUKATH NEPEBAKHO PEIIPE3eHTY-
I0Th TUCK, TEKCTYDPY, TEMIIEPaTypy, iIHTEHCHBHICTb BITIyTTiB, 10 TIOMITHO aKTHBI3y€
CHPUHHSTTS YUTaYA.

3 MEHIIIOI0 YaCcTOTHICTIO, aJle TAKOK MPOAYKTHBHO BXKUBAIOTHCS MeiiHI (pase-
OJIOTI3MH 3 TIpeIKaTaMM Ha TO3HAYECHHS CMAKOBMX (I'yCTaTOpHUX) BindyTTiB (21 %
BiJl 3araJIbHOT KIIBKOCTI). BifnoBiiHI HOMEHU IpecTaBIeHo TaKuMHU Mopdoioriu-
HUMHU KaTeropismu: npuciiBHukH (58 %) — y cknani takux PO: zipko na oywi / na
cepyi, na cmak, ne 0o cmaxy. Hanpuknan, y 3aronoBkax: «/[inewom Xaimamos:
«yorce 2ipko Ha Oywiy (tribuna.com, 27.07.2024); « “I'ipko Ha oywi 3a ye éce”’: Ma-
pia Bypmaka posnosina npo nHecnodiganuil nooapyHox 6io siticbkosozo 3CY» (I'azeta
Bonunb, 23.10.2023), «Meni dysice 2ipko i masxcko na cepyi. Beco denv chalinepu
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poscmpiniosanu Matioan ¢ npsimomy eghipin (Ecnipeco, 20.02.2026), e BXHUTO mpe/-
WKaT 2ipKo TIPUCIL. 10 2ipKuil ‘IKUH Mae inkuil, piskuii cmak’ [7].

«Aka Vkpaina na cmax?» (Hoprkis City, 15.02.2023), «Axuit Kuis na cmax:
AK pationu cmonuyi gopmyroms csitl eacmponpoghiney (RAU, 23.05.2025), «lc-
mopuuna nasea ne “00 cmaky”: womy mewkanyi cena na XmenoHuu4uni UCmynuiu
npomu nepetimenysannsiy (TCH, 08.03.2024), «LLo scypi — dobpe, enadauesi — ne
00 cmakyy (Henn, 12.07.2025), « Vrpaincokomy “Kpaby” He 00 cmaky pociiicoki
“Tionvnanu”’, — nanucanu giticoxogiy (I'opmon, 19.06.2023) — HaBeneHi npuKIaan
MICTATB TIPETUKATH, BUPAKEHI JEKCEMOIO CMaK — ‘OIHE 3 II'SITH 30BHINIHIX 4yTTiB’
[7], mo B mexax mexiitHoro @O cTBOpIOE HECTAaHIAPTHHUN, OPUTIHATBHUHA 00pa3
MOBIIOMJIEHHS.

CMaKoBi IPeANKaTH BUPAKAIOThCS il puKkMeTHUKaMH (38 %) y Mexax Takux
DO: zipra npasoa, zipka dons, conodka bpexws, pooumu Kucay miny. Hanpuknam:
«lipka npasoa npo acumms yxkpainyie y Ilonvwi» (PBK-Ykpaina, 10.04.2026),
«lipka npaeda! Anopiii [lamoe napewimi po3nogié npo NPUYUHU PO3TYVUEHHS 3
Opyarcunoroy (prosportua.com, 04.11.2024), «l'ipka oons (ne)pesudenmay (interfax,
08.06.2026), e mpeAnKaT BUPAXKEHO JICKCEMOIO 2ipkuil ‘IKUA Mae TIKui, pi3kuit
cmak’ [7]. TIpoTusexHuit 3a 3HAYCHHIM MPEAUKAT contookutl ‘1. SIkuii Mae npueMHUR
CMaK, BJIACT. I[yKPOBI, MEJIOBI 1 T. H.” [7] y>KUTO B Takux npukianax: « Conooka opex-
nay (dens, 16.01.2021), «Lle ma conooxa bpexus, Ky nam dOpexanu mpu poKu momy,
wo € ekoHomiyHull hponm, a € ppoum peanvruty (I'pomaaceke, 01.02.2025). Buane
MO€AHAHHS TPETUKATIB MICTHTB 3aroJIOBOK « “Kpawe zipka npasda, Hidxc conooka
6pexnusn’”: Mapyinxie npo eioxnouennsy (I1IK, 15.01.2026), ne 0qHOYaCHO BXKUTO
JIBa TIPOTHJIC)KHI 32 3HAUCHHSIM TIPEANKATH.

Bukopucranns @O pobumu Kucay miny, MO MICTHTH CMaKOBUH MapKep iJ1r0-
CTpYE€ 3aroyIoBoK «/Jumsya ¢omocecis ompumana nazey “‘Pucker”, wo osnauac
“Kucna mina” abo “Mopwumucs”» (24 xanan, 03.05.2021), ne HomeH kucauii — 1.
SIxmii Mae CBOEPIAHUI TOCTPHI CMAK, CXOKHI HA CMaK OLTY, TUMOHA TOIo  [7].

3 MEHIIOI0 YaCTOTHICTIO TaKi MPEANKATH BUPAXKEHO IMCHHUKAaMH, MPEICTaB-
JICHUMH TIEPEBAKHO JICKCEMOIO cumak (4 %): «obpanu emaxy: 3CY ne 3ynunsamocs
Ha KopooHax 24 nromoeo, — [locmepuaky (nainfo, 13.12.2022), «bocu «Anv-Hacpay,
nicasa nionucanns Kpiwumiany Ponanoy, 0obpanu cmMaKy i Moxicyms nepemeopumu
KIy6 Ha Micyesux «rarakmuxocy, nosioomse ESPNy (dynamo.kiev.ua, 05.03.2024).

TakuM YMHOM, peNpe3eHTATHBHI MapKepH Ha IMO3HAYECHHS CMaKy BiZHOCHO
AKTHBHO BXXHUBAIOTHCS y ckiafi 3arosnioBkoBux OO. JloMiHyBaabHy MOP(OIOTidHYy
TPyIly CTAaHOBIISTH IIPUCITIBHUKY; y/ABIYi MEHIIIA IPOYKTHBHICTh IIPEIUKATIB, BUpa-
JKEHHX TIPUKMETHUKAMH, I TT0OJMHOKI TIPUKIIAIN IMEHHIKOBIX HOMEHIB, IIPOTE BOHN
TaKOK EMOIIIIHO 3a0apBIIOIOTH 3ar0JIOBKK a00 TEKCTH MTOBiJOMIICHD.

HroxoBi XapakTepHCTHKH MPE3EHTYIOTh HEYACTOTHI MPHUKIAIN MPEAUKATIB
(6 % Bin 3araybHOI KiJIKOCTI). BimnoBinHy ceMaHTHKY 1IIOCTPYIOTh 3aroJOBKH 3
(hpa3eoaOriyHUMHU OJUHUILIMU (He NAXHe, RAXHE CMANCEHUM, He HIOXAmU nopoxy),
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JIe TIPEIMKATH BUPAKEHO 3/e01IBIIOT0 Ai€CIoBaMU: «/Iimom i e naxmue: nocooa 6
Vxpaini ocmamouno zincyemocs, cynyms noga xeuns noxonodans i wikeanu (TCH,
14.06.2026), «IIpumupennsam y Yepuiseywxiti Pamywi nagimo ne naxuey (byxlugo,
13.06.2026), «Pycckim 0yxom» na ocmposi 3miinutl 6invute He naxwe — 3AmyoHCHUILY
(Pamio CBobona, 02.07.2022), «3anaxno cmascenum: Cnyb6 nosicnug, 4omy pociaHu
cmpimko 3 'icoxcaromocs 0o CLLIA» (ExoHomiuHi HOBHHH, 26.11.2025), «3anaxno
cemadicenum. komanoysanns Yopnomopcokozo nomy PD comyemuvcs 00 emeui 3
Kpumy — Amewr» (Today.ua, 14.06.2026). V Mexax i€l rpynu 3a3HAYMMO aKTUBHE
BKUBAHHSI JICKCEMH naxHymu 1 OXiJHUX BiJl CJIOBA 3anax — ‘BIACTUBICTD IIPEIMETIB,
PCSUYOBHH iSITH HA OpraHH HIOXY 1 cripuiiMaTucst HumMu [7]. @pa3eonoriuHi OquHUI,
B SIKMX MICTATbCS TaKi MPeAnKaTH, 3a0apBIIOI0Th 3ar0J0BOK, POLIMPIOIOYH (POKYC
CHPUNHATTSL.

Oub(akTOpHI PETUKATH TAKOXK BUPAKEHO JISKCEMOIO HIoXamu ‘BIUXaTH Yepe3
Hic AKHit-He6y b 3amax’ [7], Mo BUKOPHCTOBYETHCS Y TAKHX TIOBIIOMICHHAX: «Homy
oyno 17 poxkie, konu 3aopanu 00 apmii, npoCayxHcus 08a micayi, K MOBUMbCS, 1 NO-
poxy He HIoxas, are siina € gitinay (I'onoc Ykpainu, 28.04.2021) abo «Ak nogioo-
mnae YHIAH, Jlykawenko xoue 3a60poHumu ooupamucs 6 npesudenmu mum, Xmo
“nopoxy ne nioxae”» (YHIAH, 23.07.2020). Taki pernpe3eHTaTUBHI MapKepH — I1i¢
cioBa (HaivacTilre JiecioBa), sKi MO3HAYAIOTh 3alaxy abo MPOLECH X CHPUHHST-
Ts. Y MeiaTeKCTax BOHU aKTHBHO BUKOPHCTOBYIOTHCS JUIsl CTBOPEHHS 00pa3iB abo
MOIIOTO 3aHYPEHHS YhTada B aTMoc(epy, CTBOPIOBAHY aBTOPOM Y TTOBITOMJICHHI.

BucHoBKH Ta nepcneKTUBH JocikeHHs1. OTXe, B pe3yabTaTi BHOKPEMICHHS
KIHECTeTHYHHUX MPEIUKATIB y CTPYKTYPi (pazeM MOKEMO y3arajbHHTH, IO TaKi
OJIMHUIII HallaKTUBHIIIE CIYTyIOTh JUIsl YSICKPABJICHHS CyTeCTIHHMX IMOTEHIiN
ME€I1aIlOBI JOMJICHHSI.

Cepen KIHECTeTHYHUX IPEIUKATIB HAUHOUIBIIOI AaKTUBHICTIO BUPI3HSIIOTHCS
HOMEHH Ha TI03HAYEHHS CEHCOPHOTO/TaKTHIBHOTO CIIPHUHSTTS, III0 B OCHOBHOMY
BUPAXKAIOTHCS MPUKMETHUKAMH Ta A1€CIOBAMH, OCKIJIBKH BOHH YacTO Meper0adaroTh
0e3mocepe/HIO B3a€MOIi0 BIAMOBIAHUX OPraHiB YyTTs Y NPOLECi CIIPUHHATTS, 3aJI1-
a4y Ha nepudepii IMEHHUKH Ta NPUCTIBHUKA. MEHIINM CTYIIEHEM aKTyaJIbHOCTI
BUPI3HSIOTECS JICKCEMH HA MO3HAYEHHS CMAaKOBUX XapaKTEPHCTHK, HallaKTHBHIIIE
TIpe/ICTaBIIeH] pHUCHiBHUKaMu. [IpeukaTn x, sSKi BUpa)karoTh HIOXOBE CIIPUIHATTS
BKMBAIOTHCS 3 MiHIMAIBbHOIO aKTHUBHICTIO, 1[0 TOSICHIOETHCSI CEMAHTHIHOIO CIICIH-
¢ikoro 3adiKCOBaHMX JIEKCEM, TPEACTABICHHUX 3/1e01IBIIOrO0 i€CIOBaMHU.

InenTudikaris penpe3eHTaTHBHUX MapKepiB y CTPYKTYpi (pa3eosnorizmin
Jla€ 3MOTY BU3HAYHUTH JIHTBAIBHI XapaKTEPUCTUKH MOBHOT'O BIUIHBY, OIITUMIi3yIOUH
NIPOTHO30BAHUH CYreCTHBHHUN MOTEHIIAl MeIIIHNX MOBiTOMIICHb. [lepcnekmugoio
nooanbuiux 0ocaiodicens € BABYCHHS BIUTMBOBOI QYHKIIT (hpaseM y pisHOKAHPOBUX
JIUCKypCax, 30KpeMa peKJIaMHOMY Ta MOJITHYHOMY, 1€ (pa3eoaoridHi OAUHUI
HaOyBalOTh BCE OLIBIIOT YaCTOTHOCTI.
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PEAJIIBAIIA KATETOPII EMOTUBHOCTI B CYYACHOMY
HIMEIOBKOMY NOJITUHYHOMY JUCKYPCI

V crarTi po3mISAaoThCsl MUTAHHS, TIPUCBSAUCHI aKTyaIbHIN MpoOIeMi BUPaKSHHS
€MOIIIHOCTI B Cy4aCHOMY HIMEIIbKOMY MOJITHYHOMY IcKypci. Himenbka MoBa Mae
OaraTy mamitTpy 3aco0iB BUpaKeHHs eMOIIiil. MeTa cTarTi — BH3HAYUTH OCHOBHI
3aco0u peanizaiii KaTeropii eMOTHMBHOCTI B Cy4aCHOMY HIMEIBKOMY ITOJITHYHOMY
JUcKypcei. MarepialioMm OCIyryBaid OKpeMi 3BEPHEHHS Ta BUCTYIH (heiepabHOrO
kaniyiepa Himeuunnn ®@puapuxa Mepua 3a 2025-2026 poku. MeTonos1oriuny 0CHO-
By poOOTH CTaHOBISTH OMHUCOBHI METOJ Ta KOHTEKCTyalbHHI aHali3, [OMOBHEHI
€JIEMEHTaMH JINCKypPC-aHalli3y Ta MparMajiHrBICTHYHOTO MiIXOY.

3 onoporo Ha iCHyIOUi JOCIIKEHHS [IPU BUKOPUCTAHHI METOIB IOPIBHSIHHS,
aHaJIi3y Ta CHCTeMAaTH3allil B Hilf pO3MIITHYTO 3aC00M BUPaXKCHHsI eMOIIiii Ta peaizarii
Kareropii eMOTUBHOCTI y (YOHETHUHOMY, JIGKCUYHOMY Ta CHHTAKCHYHOMY aCHEKTaXx.
EMoniifHuii KOMIOHEHT y HOJITHYHOMY MOBIICHHI 3aBXKIH BiJlirpae 0COONIUBY POJIb,
00 BiH MOCHJIIOE BHPA3HICTh BUCIIOBIFOBAHHS, J0OMIOMArae CTPYKTYpPyBaTH 3MICT Ta
CHPSIMOBY€ iHTEpIpeTaliio moiii agpecarom. Himeubkuit nonituanuii auckype €
MIOKa30BHM, aJIKe HOro BiIpi3HIIOTH CTPUMAHICTh TA OPiEHTAIlis Ha PAIiOHAIBHICTS,
TOMY CIIOCOOHM BUPAKEHHS EMOLIii TyT HabyBarOTh 0COOIMBOI aHANITHYHOT I{IHHOCTI.
MozabHICTh y HOMITUYHOMY JUCKYPCI pO3HOJIUIsE eMOLIIHI aKleHTH; (OHeTHUHUI
piBeHb OB sI3aHMIT HAcCaMIIepe] 3 IHTOHALIHHUME CTPYKTYPaMH; Y JISKCHIHOMY TIIaHi
OCHOBHUMH 3ac00aMu € IMEHHUKH, IPUKMETHHUKH, [IIECITIOBA, (hpa3eosoriuHi 3B0OPOTH
Ta i1ioMaTH4Hi BUCIIOBIIIOBAHHS, a TAKOX YACTKH Ta BUTYKH; 3 IPAMATHYHOI TOYKU
30py HaWOIIbIIN IHTEpEC CTAHOBIATH MOP(OIOTiYHI O3HAKH, & TAKOXK CHHTAKCHUC
pedeHb. Y cyyaCHOMY HIMELBKOMY CYCHIIBCTBI ICHYIOTh KYJIBTYpHI HIOAHCH, SIKi
MaloTh OyTH BpaxoBaHi y MOJITHYHOMY JIMCKYPCI 1715l BUpaXKeHHs eMoLiil. B pe3yib-
Tari JOCII/PKEHHS BCTAaHOBJICHO, 110 BBIWIMBICTh Ta CTPUMAHICTh CTAHOBIISITH OIHY
3 KyJIBTYPHHUX OCOOJIMBOCTEH BUSBY HIMIISIMH eMolliid. [IpoBeneHnii anaini3 nokasye,
1110 MOBHI 3aCO0M BUPa)KeHHs eMOLLiH 3aiiMalOTh CTPYKTYPOYTBOPIOIOYE MiCLIe Yy 10T~
TUYHOMY JUCKYPCi. EMOIIHHICTS MOBH Y MOMITHIHOMY IHCKYPCI € KPUTEPiEM MOBHOT
KYyJIBTYpH, ii BUBYCHHSI pOOUTH BHECOK Y PO3YMiHHsI 3aC001B BepOabHOTO BILIUBY: 3
OJTHOTO OOKY, IPOBIJHIMH € MOBHI 3aCOOH, IKi BHKOPHUCTOBYIOTBCS JUIS ITOCHIICHHS
EMOIIIHOTO 3MICTY Ta Ha/IaHHSI TEKCTY EMOTHBHOCTI, 3 IHIIIOTO OOKY, € 3aC00H mepeko-
HaHHs. BuKoprcTaHHs pe3ysbTaTiB TOCIIIKEHHS Ha MPAKTHUL BUKJIAJaHHS HIMEIBKOT
MOBH JI03BOJIUTH NOIIMOUTH PO3YMiHHS 3HAYCHHS Ta POJIi KaTeropii eMOTHBHOCTI B
Cy4aCHOMY HIMEIBKOMY THCKYPCi, 30KpeMa MOJITUIHOMY.

KurouoBi ciioBa: kareropist eMOTHBHOCTI, MOJMITHYHHUN JTUCKYpC, POHETHYHI 3a-
co0m, JIeKCH4HI 3ac00H, TpaMaTU4Hi 3ac00H, HiMeIbKa MOBA, KYIBTYPHI OCOOIHBOCTI.
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IMPLEMENTATION OF THE CATEGORY OF EMOTIONALITY
IN CONTEMPORARY GERMAN POLITICAL DISCOURSE

The article considers issues related to the current problem of expressing emotions
in modern German political discourse. The German language has a rich palette of
means of expressing emotions. Based on existing research using methods of compar-
ison, analysis and systematization, the means of expressing emotions and the imple-
mentation of the category of emotionality in phonetic, lexical and syntactic aspects
are considered. The emotional component in political speech always plays a special
role, because it enhances the expressiveness of the statement, helps to structure the
content and directs the interpretation of events by the addressee. German political
discourse is indicative, because it is distinguished by restraint and orientation towards
rationality, therefore the ways of expressing emotions here acquire special analytical
value. Modality in political discourse distributes emotional accents; the phonetic
level is primarily associated with intonation structures; In lexical terms, the main
means are nouns, adjectives, verbs, phraseological units and idiomatic expressions,
as well as particles and exclamations; from a grammatical point of view, morpholog-
ical features, as well as the syntax of sentences, are of greatest interest. In modern
German society, there are cultural nuances that must be taken into account in political
discourse for the expression of emotions. As a result of the study, it was established
that politeness and restraint are one of the cultural features of the expression of emo-
tions by Germans. The analysis shows that linguistic means of expressing emotions
occupy a structure-forming place in political discourse. The emotionality of language
in political discourse is a criterion of linguistic culture, its study contributes to the
understanding of the means of verbal influence: on the one hand, the leading ones
are linguistic means that are used to enhance the emotional content and give the text
emotionality, on the other hand, there are means of persuasion. The use of the research
results in the practice of teaching German will allow to deepen the understanding of
the meaning and role of the category of emotionality in modern German discourse,
in particular political discourse.

Keywords: category of emotionality, political discourse, phonetic means, lexical
means, grammatical means, German language, cultural features.

IHocTraHnoBKa HAyKOBOI MPod./1eMH Ta ii akTya bHicTh. OCTaHHIM YacoM Bce
OiJIblIIe yBaru NMPHUIIISIETHCS. BUBUCHHIO KaTeropii eMOTHBHOCTI Ta BUPa3y eMOLiil y
MOBJICHHI, 1 HE BUIIaJIKOBO, OCKIUIBKU MOBa (popMye KapTHHY CBITY JropuHu. Bino-
Mo, III0 MOBa — [I¢ pyIIiifHa cucTeMa, Oe3Iid eeMEHTIB SIKoi, OB SI3aHNX OJUH 3
OITHUM THMH Y{ IHIIUMH BiJJHOCHHAMH, YTBOPIOIOTH MEBHY €IHICTH 1 MUTICHICTD.
3a ZOMOMOTOI0 CHUIKYBaHHS JIOAUHA OTPUMYE, Iiepeniae, mepepolisie Ta 30epirae
inpopmarito. OCKiTbKH B KO)KHOMY CIIOBi 3amnpoBaHi Halli MOYyTTs, eMOIil,
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NepeKUBAHHS, CTPAXH, JIIOMHA 371aTHA 3MIHUTH MOBHHUH KOJ| CJIOBA, 1110 CIIPUYHHSIE
3MIHH €eMOTHBHOCTI pedeHHs a0 HaBiTh IIJIOTO TEKCTY.

EMOTHBHICTP y MOMITHYHOMY JHCKYpCi — 1€ 3AaTHICTh MOBHHX 3aCO0IB BHpa-
JKaTH eMOIIi1, TOYyTTS Ta OLIHKHU. Y TOJITHII LIe He MPOCTO CIOCi0 CaMOBHPAKECHHS,
a MOTY)KHUH 1HCTPYMEHT BIUIMBY, MaHIMyJALI] Ta MOOLII3aIi] eneKTopary, 30aTHUI
BHUKJIMKATH Oa)kaHy PeaKIilo Iie 10 TOro, siK Oy/e YBIMKHEHE KPUTHUHE MUCIICHHSL.

VY cydacHOMy CBiTi mpoOiieMa BUBYCHHS KaTeropiii eMOTHBHOCTI B MOBI I10-
JITHYHOTO JUCKYPCY € JyXKe 3HAYMMOIO Ta BOAHOYAC AUCKYCiHOIO. Bu3Haumsmm
KOHIICTIIIIO, SIK €MOILIis JIFOMHN BIUTMBA€E HA 3MiHU 3MiCTY MOBHOTO KOAY i HaBiTh
MOBY B IIiJIOMY, BOHA JOTIOMO)KE HIBHIIE 1 MPAaBUIIBHIIIE PO3YMITH OTOYYIOUUX Ta
BrutuB Ha nofiil. Ocranni 20-30 pokiB BUBUCHHIO KaTeropii eMOTHBHOCTI MPUILIs-
€ThCsI Bee OlJIbLIe yBaru: BITYN3HSHI Ta 3apyOiKHI TOCIIAHUKU BITHOCSTH IpodiemMy
€MOTHBHOCTI /IO ITepPIIOYEePrOBUX 3aBAaHb AHTPOIOICHTPHIHOT JIIHIBICTUKH, 30KpeMa
y nomitnaHoMy auckypei (mepexn ycim, X. I1. Jlannmun, H. B. Ka6annesa, H. B.
Comnonosnikosa, H. B. Konnparenxko, O. M. Yaxrok, B. KpaBuenko, P. Massing, H.-
K. Schroder, M. Partetzke, B. Volek, F. Danes, F. Weber-Stein).

[MoniTHYHUI AUCKYPC BUCTYIIAE OJHIEIO 3 KIIFOYOBUX (POPM IHCTHUTYLIHHOT KO-
MyHiKalIlii, opieHTOBaHOT Ha (pOpMyBaHHS I'POMAJICHKOI TyYMKH Ta BIUTUB HAa MAacOBY
ayzropito. Moro crienmdika mposiBIsieThest B OIHOYACHIH peaizaii iHdopmaTHBHOT
Ta TIepCya3suBHOI (YHKIIIH, 0 BTUTIOIOTHCS Yepe3 CHCTEMY MOBHHUX 3aco0iB [1; 2].
EMomiifHui1 KOMITOHEHT y TOJIITHYHOMY MOBJICHHI BiJlirpa€e 0COONHBY pPOJIb, TIOCH-
JIIOK0YM BUPA3HICTh BUCIIOBIIIOBAHHSI, JIONIOMAra€e CTPYKTYPYBATH 3MICT Ta CIIPSMOBY€
iHTeppeTarito noaii aapecarom. [Ipu 1boMy eMoILlii B JaHOMY THITi JUCKYPCY He
MaloTh CIIOHTAHHOTO XapaKTepy — BOHU BUKOPHCTOBYIOTBCS SIK IIJIECIIPIMOBAHHUIT
iHCTpyMeHT BIUuBY [3]. IHTepec 10 MexaHi3MiB eMOLIHHOTO BIUIMBY IOJIITHYHOT
KOMYHIKaIlii OCTaHHIMH pPOKaMH IIOMITHO MTOCHJIUBCS, IO 1 BU3HAYA€E aKTyalbHICTh
pobotu. Himerpkuit NOMTHYHINA JUCKYPC Y IIbOMY BiTHOLICHHI MOKA30BHIA: HOTO Bif-
PI3HSIIOTH CTPUMAHICTh Ta Opi€HTAllisl HA PaliOHaIbHICTh, TOMY CIIOCOON BUPaYKEHHS
eMolLiii TyT HabyBalOTh 0COOIMBOT aHAIITHYHOT LiHHOCTI [4].

Merta cTaTTi — BU3HAYE€HHST OCHOBHUX 3ac00iB peaizalii kaTeropii eMOTHB-
HOCTI y Cy9acHOMY HIMEI[bKOMY ITOJiTHIHOMY JAUCKYPCI.

Metoau i marepiau gociaigkenHs. MarepiaJoMm TOCIyTyBajll OKpeMi 3Bep-
HEHHA Ta BUCTYNH (enepanbHoro kanmiepa Himeuunnn @puapuxa Mepna 3a
2025-2026 poku, 30kpeMa y ciuni 2026 poky Ha BcecBiTHbOMY €KOHOMIYHOMY
dhopymi B [laBoci, y mrotomy 2026 poxy Ha MIOHXCHCBKIH Oe3MeKOBii KOH(pepeHIIT
Ta mij gac 3°i3ny XpHUCTUSHCHKO-IeMokpatndHoi naptii Himeuunnu. ['oBopsian
Ipo KaHp, Tpeba BIAMITUTH, IO BiH JOBOJI MPUMITHUN: 1Ie BOOHOYAC OQiliitHi
MONIITUYHI TEKCTH 1 MOCh 0COOMCTE, 3BEPHEHE OE3M0CePEeTHBO A0 KOKHOTO TIIs-
naga abo ciryxada. CaMe e moeqHaHHs poOUTh HOTO MPOAYKTUBHUM JUIS aHATI3Y
EMOILIIHHUX MEXaHi3MiB, OCKIJIbKU TOH, XTO TOBOPUTH, 3MYLICHHI OalaHCyBaTH MiX
IHCTUTYLIIHUM CTaTycOM 1 KOMyHIKaTUBHOIO Om3bKicTIo. Tpeba minkpeciuTy, mo
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JIUCKYPC € MPAaKTUKOI0 KOMYHIKaTHBHHMX B3a€MUH 3 METOIO JIOCSITHEHHS CYyCILIBHOT
Y3TOPKCHOCTI Ta COMIATBbHOT 3TO/TH.

MeTo/i0510Ti4Ha OCHOBA aHaJi3y MOJITHYHOTO JUCKYPCY — II¢ KOMIUIEKC Te-
OpPETHYHHX MiAXOIB Ta IHCTPYMEHTIB, KWl BUBUAE MOBJICHHS IMOJITHKIB 5K [0,
110 KOHCTPYIO€ COLiaNbHY PeanbHICTh, HOpMy€e TPOMAICHKY TYMKY, MaHIITyII0€ abo
HEPEKOHYE ayUTOPIIO 3 YPAaXyBaHHSIM iCTOPUYHOTO Ta COLIOKYIIBTYPHOTO KOHTEKCTY
MeTo010TiYHY OCHOBY 11i€1 POOOTH CTAHOBIISITH ONMCOBHI METOJ Ta KOHTEKCTYallb-
HUH aHaJi3, JOMOBHEHI eIeMEHTaMH JICKypC-aHaIi3y Ta MparMasiHrBiCTHIHOTO IiJi-
xony. Taka KOMOiHaLlist TO3BOJISIE PO3IIISIATH TEKCT OJHOYACHO B KIJIBKOX IUIOIIHHAX:
1110 CKA3aHo, SIK CKAa3aHO Ta 3 KO0 KOMYHIKaTHBHOIO METOIO.

Buki1aja ocHOBHOTO Martepiaiy. Y Mexax JOCHTIIKEHHS BBAKAEMO 33 HE0O0-
XiJHe BKa3aTH OCHOBHI 3aco0M peaii3awii KaTeropii eMOTHBHOCTI Ta PO3IVISHYTH
KOXKeH 3 HUX JIOKJIaHIIIe.

T'oBopstan 1po pOHETHUUHY CKIIATOBY, HEPEILyCiM 3a3HAYMMO, 10 BUKOPHCTAHHS
IHTOHAIIIT Ta TOIOCOBHX XapaKTEPUCTUK CTAaHOBUTH HEBI €MHY YacTHHY Iepenadi
EMOIIIHOCTI y TOJIITHYHOMY BHUCTYIIi 200 3BepHEeHHI. OTHUM 13 OCHOBHUX 3aC00iB
BUPaKCHHsI eMOLIill € 3MiHA BUCOTH, T'y4HOCTI Ta MIBUAKOCTI MoBieHHs. Hanpuknan,
ITiIBUII[EHA IHTOHANII{HA MEJIOINKA Ta [IIBUKE MOBJICHHSI MOXKYTh BKa3yBaTH Ha pa-
JICTH Y¥ 3aXOIUICHHS, TOAI SIK HU3bKa IHTOHAMIHA MEJIOJUKA Ta IIOBIIbHE MOBJICHHS
MOXYTb II€pefiaBaTH CMYTOK YH 3aCMY4eHHs. [0I0COBI XapaKTEepHUCTUKH, TaKi SIK
TeMOp 1 IHTEHCHBHICTH TOJIOCY, MOXKYTh TaKOX BUKOPHCTOBYBATHCS TIPH Tepenadi
emouiil. Hanpukmnaz, sickpaBuii 1 eHepriiHUI ro0C MOXKE BUCIOBUTH 3aXOIUICHHS
9M [IACTS, TOAI SIK DIYXUW 1 THXUIl TOJOC MOXKE BKa3yBaTH HA TPUBOTY YU CTpaXx,
KpIM TOTO0, 3aCTOCOBYETHCSI CICIlialIbHA CHCTEMa IHTOHAIIHIX aKIIEHTIB, SIKa JI0I0-
Marae IiIKpEeCIUTH eMONIHHO 3HATyIIi CI0Ba Y BUpa3H. TakKuM YHHOM, IHTOHAIIS
1 TOJIOCOBI XapaKTEPUCTUKHU BIAIrPAIOTh BaXKJIMBY POJIb Y TIepeiadi eMOIiHHOCTI,
JIOTIOMAraro4yy TOYHIIIE Ta SCKpaBille MepeaaTH MOTOYHUI HACTPii 1 TOuyTTs, ado
3BEPHYTH Ha 110Ch OCOOJIMBY yBary.

JlekcuuHuii piBeHb HeCe OCHOBHE HaBaHTAXKEHHS y (GOopMyBaHHI eMOLIIHHOIO
(OHY TOJITUYHOTO TEKCTY, 1 BUCTYITN Ta 3BEPHEHHS MOJITUKIB 11e HAOYHO ITiJTBEp-
JDKYIOTb.

Hacamrepen npuBepTae yBary OLiHHA JISKCHKA 3 PI3KUM PO3PHBOM MDXK JJBOMA
MOJTFOCaMu. SIKIIO 3BEepHYTH yBary Ha MpoMoBy (eznepanbpHoro kaniyiepa @. Mepua
Ha MioHxeHChKiil Ge3nekoBiii koHdepenuii y motomy 2026 poky, TO Bifpasy Bui-
TISFOTRCSI clioBa zunehmende Spannungen und Konflikte, Krisen i Kriege, 1o cTBOpIo-
10Th ()OH TPHUBOTH Ta HeCTaOUIBHOCTI, TOJI SIK yKe 4epe3 Kinbka (pa3 3’sBIIsIIOThCs
starkes Land, ein starkes Netz globaler Partnerschaften, internationale Ordnung, die
Beziehungen zu unseren amerikanischen Freunden pflegen, mo po3BepTae crpuii-
HATTA Ha NPOTHICKHUN Oik. Take 4epryBaHHs € CTIMKMM PUTOPUYHUAM IPHUIAOMOM:
3arpo3a Ha3MBAETHCA MEPL, HDK MPONOHYETHCS OIIOPA, L0 TIOCHIIIOE IEPEKOHINBICTh
no3utuBHOro noitoca. Ha nymky X. Llpenepa ra M. [laprenxe [6, c. 2], Bukopuc-
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TaHHs MeTaOPUYHUX MOJEJIel JT03BOJISIE MONITHKY TpaHC(HOPMYyBaTH aObCTPaKTHI
Nepe)KMBaHHS y KOHKPETHI 00pa3y 3a paxyHOK BepOari3amnii eMOIii.

Jlekcuka moasiku BHKOHYE y mpomoBi @. Mepiia kinbka QyHKIIH, HATPUKIA],
oBTOD ,, Danke *“ Ta koHCTpPYKUii TUNY ,, Ich danke“: ... erlauben Sie mir, dass ich
namens der Bundesregierung Wolfgang Ischinger dafiir danke, dass er in diesem Jahr
noch einmal die Konferenzleitung iibernommen hat. Ich darf das so sagen, lieber
Wolfgang: Herzlichen Dank fiir deine Arbeit! Ha3uBalOTh KOHKPETHY JIFOMUHY, a HE
abCTpaKkTHE CyCHiTBCTBO, IO 3HWKYE MUCTAHIIIO MK MOJITHKOM Ta ayIUTOPIEIO.
Kpim 1p0r0, mojisika sik MOBJICHHEBHI akT repeadadae BU3HAHHS Yy>KOTO BHECKY, 1
ciTyxad IIOYMHAE CIPUIMaTU cebe yYaCHUKOM CIIIBHOTO 3yCHIUIS, a HE CTOPOHHIM
crocTepirauem.

[{inHicHa JIeKCHKa, MPEACTaBICHA TAKUMH OIUHHUIIMU sIK Werte, Respekt,
Traditionen, ein souverdnes Europa, Unser Europa aneimoe 70 TOTO, IO B KYJIbTyp-
HOMY HPOCTOPI BBAXKAETHCS caMO 00010 3po3ymianM. Taki ciioBa (QyHKIIOHYIOTH
4epe3 MeXaHi3M BITi3HABaHHs, a HE IIEPEKOHAHHS: /I BOHU BUMAraroTh apryMeHTallii,
OCKITBKH aKTHBYIOTH BJKE iCHYIOWI I[IHHICHI YCTaHOBKHU aynuTopii. Jlekcuka Hamii
Ha BcecBiTHboMy exoHoMiuHOMY (GopyMi B J[aBoci peanizoBaHa dyepe3 KOHKPETHI
dbopmynbHi KOHCTpYKIii. Wir schaffen das, Wir stirken Europa, Wir teilen das
grundlegende Interesse, Wir teilen die Erfahrung Bin 3araibHUX 3aIIEBHCHb TUM, 1[0
(hopma nepiIoi 0coOu MHOXKHHH BKIIIOYA€ TOTO, XTO TOBOPHUTH y KOJICKTUBHE 3yCHII-
7151, a He TIO3UITIOHYE oro Haja ayauTopieto. Lle 3HIKYE TPUBOKHICTE Ta TPAHCIIOE
BIICBHEHICTH 0€3 HaJMIpHOI NaTCTUKH.

Jlo ocoOnuBOCTEH JICKCHYHOTO PiBHS MOKHA BiZIHECTH TaKOX BUKOPUCTaHHS
EKCIIPECHBHUX YaCTHHOK 1 BUTYKIB JJIsl BUpaXXeHHs pisHuX emouiid. Hampukiarn,
yacTku denn, aber, doch, halt, ja, Buryku ach, oh Ta iH. 4aCTO BUKOPHCTOBYIOTHCS
IUTS IOCHIICHHS eMoltiiiHocTi: Das ist ja unglaublich! Haltet, das ist doch zu viel!

Lli ekcipecrBHI YaCTUHKH BiIIrPalOTh BAYKIIUBY POJIb y TIepeaadi eMOIliii Ta Ha-
CTPOIB MOMITHKIB, T0IAI04H BUPA3HOCTI Ta BIATIHKIB Yy iX MpoMoBy. BukoprctoByroun
Il YaCTHHKH, CTBOPIOETHCS IEBHUIT eMOLIIMHUN HACTPIM, 1[0 TIOCHITIOE CIIPUHHSTTS
cITyXadi/Tsiiavis.

CHHTaKCHYHA OpTraHi3allis BUCIOBIIOBAHHS Oe3II0CepeIHbO BINIMBAE HA IHTEH-
CUBHICTh €MOLIWHOCTI, 1 y 3BepHeHHI @. Mepia ueil piBeHb 3aisTHUI TOCITiT0BHO
1 pi3HOMaHITHO.

[epeniku tuny unsere Werte, unsere Traditionen, unsere Gesetze, unser Europa
CTBOPIOIOTH PUTMIYHE HATHITAHHS, IPH SIKOMY KO)KEH HACTYITHUI €JIeMEHT Crphiima-
€TBCs BaroMille NoIepeaHporo. BaskiBo, 10 0OHOPIIHI WISHH He TIPOCTO Hepepaxo-
BYIOTb (haKTH, a BHOY/IOBYIOTH i€papXif0 CMHCIIB: Bl aDCTPAaKTHOTO JI0 KOHKPETHOTO,
BiJl 3aTaJIbHOTO J0 1HCTUTYIIHHOTO. AHA(OPHUYHI MOBTOPH MTOCHIIOIOTH el edekT
JIMIIe Ha piBHI Haadpa3oBoro eaHocTi. bararopa3zose BiATBOPEHHS ONHI€T 1 Ti€T Xk TO-
YaTKOBOT KOHCTPYKIIT (iKCy€e KITIOUOBY i/Ief0 B IaM’sITi aipecara i Halae TeKCTy PHCH
PHUTYaJILHOTO MOBJICHHSI, 110 0COOJIMBO JOPEYHO Y JKaHPI HOBOPIYHOTO 3BEPHEHHSI.
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Kopotki HernoBHI pedeHHsi a00 MUTaHHs, Hanpukiaa, 2025 war so ein Jahr; ein
offenes Wort; lassen Sie mich das so sagen; Wir stirken Europa; und wir, Europa?
(bYHKIIOHYIOTh SIK HABMUCHI I1ay3H B 3arajlbHOMY pO3rOpTaHHi TekcTy. BoHu mepe-
PHUBaOTh CHHTaKCHYHHH MOTIK 1 KOHLIEHTPYIOTh YBary came B Tii To4Ili, /i TOTpiOHa
MaKCHMaJbHa CMHUCIIOBA (iKcallis.

3aiiMEHHHUK Wir IPOHU3Y€E BECh TEKCT Ta BUKOHYE (YHKIIIO PUTOPHYHOTO
BKITIFOUCHHSI, 1110 GOpMY€e B yCiX BIAYYTTS COMIAAPHOCTI Ta KOJICKTUBHOI BIJMOBI-
JaIbHOCTI. MOMABHICTD Y HOJMITHIHOMY JHCKYPCI PO3IOIISE eMOIIHHI aKIeHTH
HE MEHII TOYHO, HDXK JIekcHKa. Mo/IabHICTh TIOBUHHOCTI, peaizoBaHa depes wir
miissen, BBOAUTH B TEKCT BIAYYTTS CEPHO3HOCTI Ta HEBIAKIATHOCTI; IIe HE 3arpo3a
1 He 3aKJIMK y PSIMOMY CEHCI, cKopilie (ikcallis 3arainbHol BiIIOBITaIbHOCTI, IKY
TOM, XTO TOBOPHUTD, MOMLIAE 3 ay[UTOPI€E0, a HE TIOKIIa1ae Ha Hel 330BHI. MoIabHICTh
BIIEBHEHOCTI, IO MPE/ICTABICHA KOHCTPYKII€E0 [ch bin iiberzeugt, BUKOHY€E (YHKIIIFO
pUTOpUYHOI rapaHTii, TyT 0COOMCTA IIEPEKOHAHICTD MONITHKA TPAHCITIOETHCS SIK
OCHOBa JI0BipH [8, c. 56]. HactymHa MOJanpHICTh — I1€ MOJAIBHICTh MOKIIBOCTI
yepe3 wir konnen, 110 TIOM SIKIIy€ 3araJIbHAN TOH 1 33/1a€ IEPCTIEKTHBY JTOCSIKHOCTI.

[MoniTu4HuUi TUCKypC 3a3BHUYail CIUPAETHCST HA TTOBTOP, AaHTHTE3Y, MeTadopy
i mapanenizm. Y Tekcti Buctyry ®@. Mepia i npuifoMu npamorTh y 38’5311 3 BKe
OIMCAaHUMH MEeXaHI3MaMH, OCHJIIOI0UH iXHiH edeKkT. AHTHTEe3a 3a0e31edye Ty camy
JIOTIKY «3arpo3a / ornopay, sika poCTeKYEThCS Ha BCIX PIBHAX TekeTy. OTxe, sIK 3a-
3Hayae [1. MaccuHr, y MOBI BHHUKA€E OTIO3UIIIS «CBIH-TyXKH», 0 301IBIIY€E CTYIIIHD
MOBHOT'O MaHIIyJIOBaHHS Y HIMEIIbKOMOBHIN MOMITHYHINA KoMyHikaii [5, c. 104].

[lo no mparMaTHyHOi (QYHKIIi €MOTHBHOCTI, TO €MOILIHNI KOMIIOHEHT y
HOJIITHYHOMY AMCKYPCi HE € TaK 3BaHHM JICKOPAaTUBHHUM elleMeHTOM. KoHcomiy-
roua (QyHKIIiS MOETHYE ayTUTOPII0 HABKOJIO CIUTBHUX I[IHHOCTEH Ta KOJICKTHBHOTO
cy0’exra wir; cTabUTi3yro4a (QyHKIIS 3HIDKYE TPUBOXKHICTD Yepe3 BU3HAHHS IIPOOIeM
Ta OJJHOYACHE YTBEP/KCHHS CTIMKOCTI IepKaBHUX 1HCTUTYTIB; IIepCya3uBHA (QYHKIILST
CIIPSIMOBYE IHTEPIIPETALIi0 MOAIH Y 3a[aHOMY HAPSIMKY, HE BIAIOYUCH [0 BIAKPUTOT
aprymenrauii [1; 3; 4].

Himenpka MoBa, sIK i 6arato iHIIMX, Ma€ CBOT BIIMIHHOCTI Y BUP&KCHHI eMOITii
Ta TOYYTTiB. Y HIMEIIBKOMY CYCIIUIBCTBI ICHYIOTh KYJIETYPHI HIOQHCH, SIKI MAIOTh Bpa-
XOBYBATHUCS M1/ 4ac TMOJTITHYHOTO BUCTYILy a00 3BEPHEHHS JUISl BUPAXKCHHS EMOLLIM.
OnHi€r0 3 TAKUX 0COOMMBOCTEN € 3arajbHa 00ePEKHICTh Y BUpakeHH1 emoiid. Himri
4acToO CTPHMAaHI 1 BBXKAIOTH 3a Kpallle He PO3KPUBATH cBOi eMolil mybmniyno. [le
OJIHa KYJIETYypHa OCOOJIMBICTB — ITOBara 4y)kKuX KOpP/IOHIB, e 3a3BHYail He HaB SI3yIOTh
CBOT eMo1ii i He HaMararoThCsl BTPYTUTHUCS B Uy’Ke )KUTTS, TIOBAXKAIOT IIPUBATHICTD
Ta KOPJIOHHM 1HIIHX JIIofied. Y MOBI I1e IPOSIBIISIETHCS Yepe3 BUKOPUCTAHHS BBIWIMBUX
(hopM OBOKEHHS Ta 30€pPEe)KEHHS TUCTAHIIIT TPU CITLIKYBaHHI.

BucHoBKH i nepcrnieKTHBH A0c/iKeHHs. [IpoBeieHui aHalli3 MOKa3ye, 110
MOBHI 3aC00M BHPa)XCHHs €MOIIiil 3aiiMal0Th CTPYKTYpPOYTBOPIOIOYE MicLie y CYy-
YaCHOMY TOJIITHYHOMY AMCKYpCi. 3BEpHEHHS MOJITHKIB MiATBEPIKYE XapaKTepHY
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0COOJUBICTH HIMEI[BKOTO MOJITHYHOTO JUCKYPCY: eMOLIHHICTD peanizyeThes B
IMIUTIOUTHIN Ta cTpuMaHiit ¢popmi, 6e3 mpsMoi excrpecii, yepe3 TOYHO BUBIpeHi
JIEKCUYHI, CHHTaKCHYHI, TPaMaTH4HI Ta pUTOPHYHI MeXaHi3Mu. EmMomniliHicTs MOBH
€ KpHUTepieM MOBHOI KyJIbTYpH, ii BUBUCHHSI POOUTH BHECOK Y PO3yMIHHS 3ac00iB
BepOaTBEHOIO BILIHBY.

TakuM YMHOM, y TEKCTaX IOJITHIHOTO JUCKYPCY, 3 OAHOTO OOKY, IIPOBITHIMHI
CTaIOTh MOBHI 3aCO0M, IPU3HAYCHI ISl IIOCUIICHHST «EMOLIITHOTO 3MIiCTy» Ta HaJaHHs
TEKCTY «EMOTHBHOCTI», a 3 IHIIIOro OOKY, 3ac00H, MpU3HadeHi /it mepexoHanHs. Ha-
BiTh HEHTpalIbHI MOBHI OJIMHHMIII YaCTO HAOyBaKOTh JOMATKOBOTO (IIParMaTHYHOTO)
3HAYEHHSI, 1[0 BUPAKAETHCS IMILTIIATHO (y MATEKCTi a00 32 JOITOMOT00 HaBKOJIHIII-
HBOTO KOHTEKCTY). [ToCHIIeHHS! eMOIIIITHO-OIIIHHOTO 3MICTy TEKCTY BiJIOyBa€ETHCS 3a-
B/ISIKA BUKOPUCTAHHIO MOBHHUX 3aC001B JIBOX THITIB: EMOIIIHHO-OLIHHUX Ta HEHTpasb-
HUX, SIKI CTBOPIOIOTH OLIIHKY, B3A€MOJIIIOUH 3 OJMHUIISIMI KOHTEKCTHOTO OTOUCHHSI.

Ha 3akiH4eHHs BapTO IiJJKPECIUTH, IO PO3NISTHYTa Ipobiema, Oe3CyMHIBHO,
€ nepcnexmugroro. OKpeciieHa TeMa CTa€ BCE aKTYaIBHIIIO) 1 B TOW JK€ Yac CKIIa/I-
HIIIOK0 JuIst po3yMiHHs. OCKIUIBKY JIFOAMHA Ta MOBA IIOCTIHHO PO3BHBAIOTHCS, BHOIp
MOBHHUX 3ac00iB nepenaui iHGopmanii 3MIHIOETBCS, a 3 HUM 1 eMOIIIHNN 3MICT.
OCHOBHI HalPsIMK Ta MEPCIIEKTUBH PO3BUTKY Ii€] rary3i OXOIUIIOIOTh TaKi aCIIeKTH,
SIK HEHPOJITHIBICTHYHUN Ta MyJIBTHMOJIAJIBHUM aHaui3 i3 pOKycoM Ha HeBepOAILHIX
CHUTHANaX, sIK1 MiICHIFOITh eMOLIHUIA eDEKT BiJl MOMITHIHUX ITPOMOB, 1110 OCOOIHUBO
aKTyaJIbHO y (hopMarti BiieoOJIOTiB Ta COLiaIbHUX MEPEK, 1 TaK 3BaHi KPOC-KyJIBTYpHI
JIOCIIIJUKCHHSI, B SIKUX NTPOBOAUTHCS IMOPIBHSUIBHUHN aHaIi3 TOTo, SIK Pi3Hi Harii peary-
I0Th Ha eMOIIiiTHI 3BEepHEHHS JiIEPiB, 1 SIK Iie BiTOOpaykaeThCsl B MOBHIIT KapTHHI CBITY.
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KAHPOBI OCOBJIMBOCTI AHAJIITHYHUX ECE
BITAJIIA TOPTHUKOBA NEPIOAY
MHNOBHOMACHITABHOTO BTOPTHEHHA

CTaTTIO IPUCBSIYEHO JOCIIHKEHHIO 3MiCTOBO-KOMITO3HUIIIHUX 0COOIMBOCTEH
MaHPY aHAJTITHYHOTO ece B IMyONIIHUCTHYHOMY JIOPOOKY MONITHYHOTO JKypHAIIiCTa,
Grorepa Ta xomymHicta Bitanis IlopTHHKOBa Hepioxy TOBHOMAcIITAOHOI 30pOHHOT
arpecii P® nporu Ykpainun. O6’€KTOM JOCIIKCHHS BUCTYIAIOTh KOJIYMHICTUYHI
TEKCTHU aBTOpa, OMyOIiKoBaHi B iHTepHET-BUAaHHI «30pyu». HaromorieHo, o sxaup
aHaAJITHYHOTO ece, ab0 aBTOPCHKOI KOJOHKH, y TBop4ocTi Bitamist [ToprHukoBa
OCTaHHIX BOEHHUX POKIB € CKJIAJJOBOIO Cy4aCHOTO YKPaiHCbKOMOBHOTO aHAJIITUYHOTO
ME/[lakOHTEHTY BOEHHO-IIOJIITUYHOT Ta CyCIUILHO-TTONITHYHOT TPOOIEMaTHKH TTOPSL
3 IHITMMU aHATITHYHEMH JKaHPaMH, 30KpeMa aHAJIITHYHOIO IIPOOIEMHOIO CTATTEIO,
QHAJTITUYHUM KOMEHTApeM 1 JIOMICOM Y COLIaIbHUX MepeKax, aHaJiTHYHUM Bileo-
OTJISIIOM Ta IHTEPB’FO.

OOrpyHTOBaHO JIOLIBHICTh BU3HAYCHHS IbOTO )KaHPOBOTO (hOpMATy y TBOPUOCTI
Biranis [TopTHHKOBa SIK «aHAJITUYHE €Ce» Ha MPOTHUBAry TPAAULIHHO BKUBAHOMY
TepMiHy «aBTOpPCbKa KOJIOHKa». JloBeneHo, 1o ananitnuHi ece Birtanis [lopraukosa
XapaKTePU3YIOThCSI KOMIUICKCOM MPHTAMAHHUX IM CEMaHTHKO-CTPYKTYPHUX O3HAK,
30KpeMa CHHKPETHYHICTIO MyONILMCTUYHMX 1 XyJI0XKHIX YHHHHUKIB, aHATITHYHICTIO,
apryMEHTATHBHICTIO, BiTHOCHO BIJIBHOIO, aJie JIOTTYHO BIOPSAKOBAHOK CTPYKTYPO-
BaHICTIO, EKCITPECUBHICTIO BUKIIA/Y, Cy0’ €KTHBHICTIO aBTOPCHKOT MO3HMIIT Ta Jiaio-
TIYHICTIO, @ TAKOXK 3HAYHOIO BIUIMBOBICTIO HA YHTa4a, 3yMOBJICHOIO 1H/IUBITyalbHUM
1IeHHO-Xy/I0XKHIM CTHJIEM aBTOPA.

V' IoCIiKEeHH] IpoaHali30BaHO TAKOX OPUTiHAIBHICTE MOBHOTO O()OPMIICHHS
aHaniTHIHUX ece Birtamis [TopTHHKOBA, 1110 BUABISETHCS B 00pa3sHOCTI, aoprcTry-
HOCTI, BUKOPUCTaHHI Cy4acHUX MeTadop i emiTeTiB, aHTUTE3, MPUHOMIB 0OpaMIICHHS,
putopryHHX BIryp, a TakoXK IHTEPTEKCTYalbHHUX 3B SI3KiB 1 aito3iil (30kpema 0i0:iii-
HHUX Ta ICTOPUYHUX Mapaesieil, PUKIaIiB 3 0COOUCTOrO JIOCBIY Ta KUTTS BIIOMHUX
rocrareii).

[NepCcreKTHBY MOJABIINX JOCIIKEHb YOa4aroThCsl B IIONIHOICHOMY TCOPETH-
KO-IIPAaKTUYHOMY OCMHCIICHHI aHATITHYHUX TEKCTIB y Cy4acHOMY MeJialpocTopi, a
TaKOXK y MOANBIIOMY YTOUYHEHHI IXHIX (DYHKI[IOHATBHO-TIPATMATHYHHX 1 COIIOKOMY-
HIKaTUBHUX XapaKTepUCTUK. J[OLITBHUM € TaKOX 31CTaBHUI aHAIIi3 KOMYHIKaTHBHAX
cTpareriil i TaKTHK, 110 Peali3yloThCsl B aHAJITHYHUX TEKCTaX Pi3HUX aBTOPIB i
OJorepiB B IHTEPHET-CEPEIOBHILII.

KurouoBi ciioBa: ananmiTuuHe ece, aBTOPChKa KOJIOHKA, aHAIITHYHUN JIUCKYPC,
aHaTHYHI s)kaHpH, Bitamniit [lopTHUKOB, yKpaTHCHKUIT METIaKOHTEHT.
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GENRE CHARACTERISTICS OF ANALYTICAL ESSAYS
BY VITALII PORTNIKOV DURING THE PERIOD
OF THE FULL-SCALE INVASION

The article is devoted to the study of the content and compositional features of
the analytical essay genre in the journalistic works of the political journalist, blogger,
and columnist Vitalii Portnykov during the period of the full-scale armed aggression
of the Russian Federation against Ukraine. The object of the study is the author’s
columnistic texts published in the online media outlet Zbruch. It is emphasized that the
genre of the analytical essay, or author’s column, in Vitalii Portnykov’s works of the
recent wartime period constitutes a component of contemporary Ukrainian-language
analytical media content focused on military-political and socio-political issues,
alongside other analytical genres, including the analytical problem article, analytical
commentary, social media post, analytical video review, and interview.

The study substantiates the appropriateness of defining this genre format in
Vitalii Portnykov’s oeuvre as an “analytical essay” rather than using the traditionally
widespread term “author’s column.” It is proved that Portnykov’s analytical essays
are characterized by a set of semantic and structural features, including the syncretism
of journalistic and artistic elements, analytical depth, argumentativeness, a relatively
free yet logically organized structure, expressive narration, subjectivity of the author’s
position, dialogicity, and a significant impact on readers resulting from the author’s
distinctive ideological and artistic style.

The research also analyzes the originality of the linguistic design of Vitalii
Portnykov’s analytical essays, manifested through imagery, aphoristic expression,
the use of contemporary metaphors and epithets, antithesis, framing techniques,
rhetorical figures, as well as intertextual references and allusions, including biblical
and historical parallels and examples drawn from personal experience and the lives
of prominent figures.

The prospects for further research are seen in a more in-depth theoretical and
practical conceptualization of analytical texts in the contemporary media space,
as well as in the further specification of their functional-pragmatic and socio-
communicative characteristics. It is also advisable to conduct a comparative analysis
of communicative strategies and tactics implemented in analytical texts by different
authors and bloggers in the online environment.

Keywords: analytical essay, author’s column, analytical discourse, analytical
genres, Vitalii Portnykov, Ukrainian media content.

IHocranoBka npodseMu Ta i aKTyaJbHICTh. 3 10YaTKOM TOBHOMACIITaOHOT
BilHM B YKPaiHCHKOMOBHOMY iHTE€PHET-IIPOCTOPI ICTOTHO 3pocia KUIBKICTh aHai-
TUYHHUX MaTepialliB, IPUCBSIUYCHUX BOCHHO-TIOJNITUYHHM, CyCIUIBHUM, €eKOHOMIYHHM
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i TeOnmOMITUYHUM MpobaeMam. AnamiTuunuii 1uckypc 2022—2026 pokiB OXOILTIOE
SIK TPaJMIIHHI, TaK 1 HOBI )kaHPOBI (opMH, crienndika sIKUX 3yMoBiIeHa (QyHKIIOHY-
BaHHSIM B IHTEpHET-MeJIia Ta COniaIbHUX Mepekax. OcoOnMBOro nommpeHHs Hadyna
aBTOpPChKA aHAJIITHKA, 30KpeMa aHAIITHYHE ece (aBTOPCHhKa KOJIOHKA).

B ymoBax in¢popmariitnoi BiifHu, nomupeHHs Ae3iHdopMalii Ta nponaranan
CYCIINBCTBO MOTpedye He JIMIIE ONepaTHBHOI iHpopMallil, a i ii mmbokoro, apry-
MEHTOBAHOI'0 Ta 00’ €KTHBHOI'O OCMUCIICHHS. Ba)xnBy poib y (opMyBaHHI TaKOro
JIICKYPCY BIAIrparoTh aBTOPCHKI TEKCTH YKPATHCHKUX IHTEpHET-BUAAHb Texty.org.
ua, «YkpaiHchka npaBuay, «30pyw», « TrkaeHby, a Takox myomikamnii 1. Kazapi-
Ha, B. Ilopruukosa, B. Ilexaps, B. Jlenucenka, T. Tpomuncekoi, /. Kazancekoro,
P. Lumbamioka, 0. BytycoBa, C. Mycaeoi, O. [lopxenxko, K. [lannnsuenka ta
IHIIIUX aBTOPIB.

OnHMM i3 HAWMIOMITHINIMX TIPEICTaBHUKIB CyYacHOi yKpaTHCHKOI IMOTITHYHOT
xonyMHicTHKH € Bitaniit ITopraukos. oro aHamiTiuHi ece BOEHHOIo nepiomy cra-
HOBJIATH 3HAYHUH IHTEPEC SIK TIPUKIIAJ IPOCBITHUIBKOTO Ta aHTHIIPOIIAraHICTCHKO-
TO UCKYPCY, a TAKOXK SIK BUPA3HUH COLIOKOMYHIKAIIHHUHA (heHOMEH, 110 3yMOBIIOE
aKTyaJIbHICTh IXHBOTO HAYKOBOTO JI0CIIIKESHHSI.

AHati3 nocainkens mpoodsemn. opmaTi MeiaTeKCTiB, 30KpeMa ece, aBTop-
ChbKa KOJIOHKA Ta KOJIyMHICTHKA, sKi 3 mogarky 2000-X pokiB aKTHBHO HOIIMPHIIUCS B
JIPYKOBAHHUX 1 €JIEKTPOHHUX MeJlia, a 3TOJ0M y COLIaIbHIX Mepeskax 1 BiieoOIoriHTy,
cTamu 00’ €KTOM HayKOBOTO BHBYECHHS B MEXax TEOPii )KypHaIIiCTCHKOT TBOPUYOCTI Ta
MOBO3HABYMX CTYIIH.

[IpenMeTOM AOCHTIKeHb BHCTYMAIH ICTOPis CTAHOBICHHS [UX JKaHPIB, 1X
nediHiliiHe OKPeCcICHHs Ta PO3MEKYBaHHS IOHSTh «aBTOPCHKA KOJIOHKAY, «ece» i
«KOIYMHICTHKAY», BU3HAUCHHS TXHBOTO MICIlsl B MyONIMUCTUIHOMY JHCKYypCi [6; 16;
17; 18; 19; 20; 21], Tumomnorist Ta (hopMaIbHO-3MICTOBI MOJIEITi aBTOPCHKUX KOJIOHOK
[4], imiocTrnb aBropiB-koIyMHICTIB [9; 13; 15], a Takok MparMaTiHIBICTUYHI 0CO-
OJIMBOCTI KOMYHIKATUBHUX CTpaTerii i TakTuk [15].

BonHouac TeMaTn4Ha CIIPSMOBAHICTh TAKMUX TEKCTIB 3MIHIOETHCS 1111 BILTHBOM
CYCIUIBHO-TIONIITHYHHX TIPOLECiB B YKpaiHi Ta CBiTi, [0 3yMOBIIIOE TpaHchopMaito
ABTOPCHKOTO CTUIIIO ¥ KOMYHIKaTHBHHX IHTEHIIH ImyOminucra. Y 1bOMy KOHTEK-
CTi aKTyaJIbHUM € JOCHIKCHHS KAHPOBUX OCOOIMBOCTEH aHANITUYHUX TEKCTIiB
Biranis [lopTHuKOBa mepiogy moBHOMacmTabHOTO BToprHeHHs Pocii B Ykpainy
(20222026 pp.), KoK BiH MOCTAE HE JIMILIE K )KYPHATICT, a i SIK MONTITHYHUI aHa-
JITHK, €KCIIEPT 1 670rep.

MerTo10 cTarTi € JOCHTiIKEHHS 3MiCTOBO-KOMIIO3ULIITHUX 0COOIIMBOCTEN JKaH-
py aHamiTH4HOTO ece B myOminuctuni Biranis [loprHukoBa BOEHHOTO mepiony
2022-2026 pokiB. Cepen 3aBIaHb BU3HAYEHO OOTPYHTYBAaHHS MPiOPUTETHOCTI
nediHinil «aHaTITHYHE ece» B MeXaX IIHPOKOTO aHATITHYHOTO TUCKYPCY Cydac-
HOTO MEJiarnpocTopy, a TAKOXK BHSBJICHHS MIPUIOMIB MOBHOI peanizallii >KaHpOBHX
XapakTepUCTHUK y TekcTax Bitanis [TopTHUKOBA.

363



ISSN 2414-0627 (Print); ISSN 2415-7562 (Online)

Marepiajiom 10CITi/PKSHHS CTallM TEKCTH JKyPHATICTa, KOTYMHICTa Ta Oorepa
Biranist [TopTHHKOBa, TepeBaXkHO B3ATI 3 caifTy iHTepHeT-razeT «30pyu» (https://
zbruc.eu/dyskursy). Y crarti Oy 3acTocoBaHi MeTOAM BHOIPKH (haKTHIHOTO MaTe-
piaity, IeCKpUITHBHUIH U iHTEPIIPETYBaHHS OMHHIb IOCITI/DKEHHS, IUCKYPCUBHUI
JHTBICTUYHHUNA aHAJi3, TIEKCHKO-CEMAaHTHYHUH Ta (QYHKI1OHAIBHO-CTHIIICTHYHUI
aHaJli3; ONMHMCOBUIf; METOJ| y3araJbHeHHs OTPUMAaHHUX Pe3yJIbTaTiB.

Buxkian ocHoBHOTro Marepiasy. /711 cydacHOTO MEIiifHOTO AUCKYPCY Xapak-
TEPHHUM € TIOCHJICHHS aHAJIITHYHOI CKJIAJ0BOI, IO BUSBIAETHCS B TEHACHIIT Iepe-
Xofy BiJl iHpopMyBaHHs, TOOTO IEPEHACUYCHHS PEIUITIEHTIB (PaKTaMH 1 BUKIIAIOM
MO, 70 TIMOOKOTO OCMHUCIICHHS Ta TIOSICHEHHS CKJIQJHUX BHYTPIIIHBONONITHYHUX,
MDKHAPO/IHHUX 1 TEOMOTITHYHUX MPOLIECIB Yepe3 MepCoHai3alliio, iIHTepIpeTalio Ta
0COOMCTY TOYKY 30py aBTOpa. B yMoBax BiliHM aHAJITUYHI MaTepiaid TaKOX Bii-
TPArOTh BAKIIUBY POJIb Y (POPMYBaHHI CBITONISIHUX Ta 1ICHHO-I[IHHICHIX OPIEHTUPIB
YKpaiHCBKOTO CycIinbeTBa. OCMUCIEHHS 3MiHU OPIEHTUPY 3 CyTO iH(GOpPMaTUBHOTO
110 OUTBII aHATIITHYHOTO BiAOyBanocs B )KypHasicTcbkoMy Ko (C. Paxmawis, O. [lo-
BkeHKo, B. IloptaukoB) [1; 2; 7], ne Bce Oinbie mommuproBanacs ines B. [loptau-
KOBa, 1110 JKypHaITlicTUKa 3 paOpHKN HOBUH MEPETBOPIOETHCS HA (GaOpPHUKY TyMOK.

B acriexTi koMyHiKaTHBHOT JTiHrBicTHKH D. barieBny BOauae 03HAKH aHATITHY-
HUX PHC B PI3HHUX THIIAX JHUCKYpCy: Ta3eTHOMY (CTPYKTypa if apryMeHrartis); mo-
niTrnaHOMY (Opi€HTaNis Ha CycIuIbHI iHTepecn); y PR-auckypci (komyHikaTnBHA Ta
cyrectuBHY QyHKII) [3, ¢. 140-142]. JlocmimKeHHSIM 3MiCTY, )KaHPOBHX Pi3HOBUIIB,
(yHKIIH, KOMITO3HLIT aHATITHYHOTO TUCKYPCY B IIMPOKOMY TPaKTyBaHHI (IOMITHY-
HOT'0, EKOHOMIYHOT0, HayKOBOTO ToI110) 3aiimanucs K. 3apembo, 1. enenp, E. Sur i
JI. Kyinu Ta inwi [8; 14; 23]. V knacudikarii MeiiiHOro qUCKypey 3a >KaHPOBUMH
pizHoBumamu H. Psibokinb BH3Ha49ae cepen iHIMNX iHQOpMAIliifHO-aHATITHYHAH Ta
eceicTUYHMiT HOro MiABU/IM i3 TAKMMH )KaHPAMH, SK aHAJITHYHA CTATTS, aHATITHY-
HUM 1HTEpPB 10, aHATITUYHUH OIS, peJaKiliifHa CTaTTs, PeAaKTOPChKa KOJIOHKA Ta
ece [12].

V IIMPOKOMY TPaKTyBaHHI aHATITUYHMI AUCKypC 00’€JHY€E TEKCTH, 10 30-
CepePKeHI Ha BUCBITJIICHHI NEBHOI MPOOJIeMH, MONIYKY IUISIXIB {1 BUPINIEHHS Ta
apryMEeHTOBAaHOMY OOIPYHTYBaHHI 3aIIpOIIOHOBAHUX MiAXOMIB. Taki TEKCTH BUKOHY-
FOTh BOKJIMBY KOMYHIKaTUBHY (DYHKIIiIO, TIOIIUPIOIOYH i1ei, IIHHICHI OPi€EHTHPH Ta
TIEPEeKOHAHHS, a TAKOK BIUTMBAIOUH Ha (POPMYBaHHS MO3UIIH 1 OBy JisUTbHICTD
ayzutopii [10].

Ha cyuacHomy etari aBTOpchKe aHalIiTHYHE ece (a00 aBTOpChKa KOJIOHKA SIK
ycTajeHa B JOCTIDKCHHAX Ne(iHillis IIbOTO )KaHPY) € OJHIEI0 3 HalO1IbII 3aTpedy-
BaHUX (JOPM BUPaXKEHHS TyMOK B IHTEPHET-TIPOCTOPI. Y Iepios TOBHOMACIITaOHOTO
BTOPTHEHHS LIeH JKaHp Pa3oM 3 iHIIMMH (pOpMaTaMH CTaB IOMiHAHTHUM Y BOEHHO- Ta
Bil{CHKOBO-TIOJIITUYHOMY OJIOTiHTY, @ TAKOX Y TEOMOIITHYHIH 1 BIICBKOBIH €KCTIEPTHIN
KOMYHIKallii B iHTepHEeT-Me/lia Ta ColiadbHuX Mepexax. Takuil sxaHpoBuid popmar
3a0e3medye ornepaTUBHE i aKIIEHTOBAaHE pearyBaHHs Ha MOJIl Ta TeHJEHMIl iHpop-
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MauiifHOro poCTOpy, apryMEHTOBAHUH BIUTUB Ha ()OPMYBAHHS CYCIIJIBHOI TyMKH,
a TAKOX peaizye Mi3HABAIbHY i eCTeTHYHY (QYHKIII.

Ha mamry mymxy, BU3Ha4eHHS IbOTO (hOpMaTy SIK aBTOPCHKOI KOJIOHKH HE I10-
BHOIO MipOIO BiIIIOBiIa€ Cy4acHUM yMOBaM Horo (yHKITIOHyBaHHS B MEIiaKOMyHiKa-
wii, Hacamriepes y rdpoBOMY CEpPEIOBHILI, /e BiH Ha0yB HAWOIIBIIOTO MOINPEHHSL.
[NepBunHO anromoBHe MOHATTI Newspaper Column mo3Ha4as0 xKaHp PeryspHOro
HEePIOIMYHOTO TEKCTY, 1[0 MyOIiKyBaBCs Y BUIIISII «KOJIOHKI Ha IINANbTaX JIPyKo-
BAHOTO BUJIAHHS Ta OyB 3aKpIiIUICHUH 32 KOHKPETHUM aBTOPOM, 0OpPaHHUM pElaKIliero
[5]. Binrak akueHT y #Oro BH3HA4YEHHI 30CepeIDKyBaBcs IepeayciM Ha (hopmi mo-
JTaHHS MaTepiaiy.

HaromicTb y cygyacHOMy Me/iarpocTopi KJII0U0BOT0 3HAYEHHs HaOyBaloTh 3Mic-
TOBI Ta YKaHPOBI XaPAKTEPUCTUKHU LILOTO (hOpMaTy, a He Horo Komro3uuiitHo-rpadiuyHa
oprasizanisi. 3 OISy Ha TIepeBaXKaHHs aBTOPCHKOI IHTepIIpeTartii Hax 00’ €KTHBHUM
iH(pOpPMyBaHHAM, apTyMEHTaTHBHIN XapakTep BUKJIALY, aHATITHIHICTh, 00pa3HiCTh
MOBJICHHSI Ta BUPa3Hy €MOMLIHHY CKIIaJ0BY, OB KOPEKTHUMH JUIsl HOTO O3HAYCHHS
BUIAIOTHCSl TEPMiHHU «aBTOPCHbKA aHATITHKa» a00 «aHANITUYHE ecey, SKi TOYHile
BiZI0OpakaroTh CYTHICTb 1 PYHKIIOHAIBHI 0COOIMBOCTI LHOTO YKAHPY.

Te, 110 ece 5K )KaHpP Ma€ CBOEIO XapaKTEPOIOTIYHO 03HAKOI aHATITUYHICTb,
BiJ[3HAYAIM JTOCIITHUKH 1IbOTO XaHpPy B pi3Hi yacu. [. Jlykau BBaxaB, 110 notpeda
B TIOIIMOIEHOMY aHai31 6e3MocepeTHROr0 JOCBILY 3a/I0BOIBHIETHCS KAHPOM ece,
«UUi 3aKOHHUI MaTepiall — aHali3 Oynb-IKuX 00pa3iB <...> 1 mepIIopsiiHa B HHOMY
XyHZOKHBbO-KpUTHYHA QyHKIIs» [22]. C. IllebemicT MOMITHB 3apOAKU €CEICTUYHOTO
cTwito mie B antuyHux asropis (I[Tnaron, Mapk Aspeniit, Tepryrnian), y sSIKUX «Ha
NEePIINH IIaH YiTKO BUCTYIAE aBTOPChKe “S1” B MO€IHAHHI 3 IPYHTOBHUM aHaIi30M
neBHOI TeMm» [19, c. 48], a Takok BU3HAa4YaB aBTOPCHKY KOJIOHKY riOpuaHNM, eceic-
TUYHUM (OPMATOM KYPHATICTHKH, TOOTO CBOEPITHIM MiCTKOM MK ITyOIIIICTHKOIO
Ta JIITepaTyporo, 10 Ja€ aBTOPY MaKCHMaJbHy cBoOOLy camoBupakeHHs [17]. Llei
HOMISI IOCIITHAKA MEiaANCKyPCy J1a€ 3MOTY PO3INISaTH TPaJULiHHY aBTOPCHKY
KOJIOHKY B KOHTEKCTI IMPOKOT0 «aHAIITHYHOIO IUCKYPCY» Ta Ha3UBAaTH «aHAJITHY-
HuM ece» [10].

Jocnipkennst aBropebkoro ctumo Birtamist [TopraukoBa mogarky 2000-x pokis
3nificHioBaB . MuxaitnuH. Y4eHuil XapakTepusye TEKCTH BiIOMOTO KOJIYMHICTa
SIK JKQHPOBO CHHKPETHYHI Ta T1OpHIHI, BUCOKOIIEPCOHAII30BaHI 3 JOMiHYBaHHIM
aBTOPCHKOTO «SI». V cucremi jkaHPOBHX 3MICTOBHX O3HAK aBTOPCHKHX MaTepiajiB
B. I[TopTHUKOBa JOCIIAHUK BUOKPEMIIIOE HacaMIIepe] aHAMITHYHICTh, OCKIIBKI
aBTOP, K MPABUIIO, HE 0OMEXYEThCS IIPOCTOI0 KOHCTATaliel0 (aKTiB, a MPOMOHYE
YHUTa4eBl PO3TOPHYTUH aHali3 JOTHYHOI iH(pOpManii, IPHXOBAHIX MOTHUBIB, TIepe-
JIyMOB 1 IPHYMHHO-HACIITKOBHUX 3B’s3KiB. [0 1HIINX 3MiCTOBHX XapaKTEPHCTUK
aBTOpChKOTO cTrio B. ITopTHHKOBA HATEKUTH €KCIPECHBHICTD, 10 BUSBIAETHCS
y BUIBHOMY BHKOPHCTaHHI IyOIIIUCTUYHOTO CTUIIO, SIKUH TIOEHYE JIOTIUHY apry-
MEHTAIIiI0 3 aBTOPCHKUMH €MOLIIHHO-OI[IHHUMH KOMIIOHEHTaMH. Bask/IMBOIO 03HAKOIO
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TaKOX € aApecHicTh, TOOTO Oe3nocepe/Hii Aiaor i3 YUTAIBKOI0 ayAUTOPIEI0, SIKUH
OpIEHTOBAaHMI HA IHTENIEKTYaIbHOTO PELUITIEHTA Ta CTUMYJIIOE PO3BUTOK KPUTHIHOTO
mucnerHs. OKpeMo CIIi/I BiI3HAYUTH 3MiCTOBY ABTOHOMHICTb TEKCTIB IIOJI0 THIIINX
myOJTiKaliii aBTopa: MoIpy HEeBEIUKHIA 0OCST, BOHU CTAHOBIIATH 3aBEPIICH] TBOPH, L0
30CepeKYIOThCS Ha PO3KPUTTI OAHIET akTyalbHOI podnemu [9]. 3ocepemkeHicTh
Ha aKTyaJbHil mpoOnemaruili, sika 3a0e31edye KOMIO3HIIHHY Ta 3MIiCTOBY LITICHICTh
TEKCTY, 30JIMKY€ )KaHp aHATITUYIHOTO ece 3 (POPMATOM aHAIITHYHOI MPOOIEMHOT
CTaTTI.

V nepion 2022-2026 pokis aHaniTHIHUI KOHTEHT B. IlopTHIKOBa peanizyeTbes
B Pi3HUX JKaHPOBUX 1 atdopMuux hopmarax [10]. Taka skaHpOBa PiI3HOMAHITHICTH
CBITYMTBH MPO AJIANTALII0 aBTOPCHKOT aHATITHKY 10 Cy4acHOTO 1i(poBoro Meiace-
peIoBHILa Ta PO3LIMPEHHS KaHAIB 11 MOLIMPEHHS i3 BpaxyBaHHIM MOTPeOd ayanuTopii.

Amnanitnunicts ece B. [lopTHHKOBa BUSIBISIETBCS B 3aTAJIOM YIiTKO CTPYKTYPO-
BaHill Ta apryMeHTOBaHii N0OyI0BI TEKCTiB. Xoua ece sIK KaHp TpaJHIiifHO XapaKTe-
PH3YETHCSI BITHOCHOIO KOMITO3UIIITHOIO CBOOOI0I0, y TBOPAX aBTOPA MPOCTEKYETHCS
ycTalleHa CTPYKTypHA OpTaHi3allis, 0 BKIIOYA€ BCTYITHY YaCTHHY 3 MOCTAHOBKOIO
po0neMu, OCHOBHUII apryMEeHTaTUBHUMN OJIOK Ta 3aBEPILCHHS 3 y3araJlbHCHHAMH 1
BHCHOBKaMH, 1HOJII 3 eJIeMeHTaMu pekoMmeHaaltii [8; 23]. Hanpuknan, B ece «/laBu
ta [onmiad» y BeTymi akTyamnizyerses Gi0niitHMI CroXkeT 1 POPMYITIOETHCS TPodIIeM-
Ha Te3a MpOo MOMIYK CITA0NIOI0 CTOPOHOIO HECTAHJAPTHHUX CIIOCOOIB IIPOTUCTOSHHS
cunbHIOMY: «701l, y K020 MeHwe cun, WyKae incmpymenmu OJis GUINCUBANHS, CHO-
cobu nepemozmu — i MaKkum YUHOM 3MiHIOE c8im Hagkono cebe». OCHOBHA YaCTHHA
MICTHUTh apryMEHTOBaHUH aHaJi3 i3 MPOBEICHHAM Mapaieni Mixk oOpaszom [laBuaa
ta onepauicio CBY «IlaByruna» 2025 poky, cipsiMOBaHOIO IIPOTH IaJIbHBOT aBiamii
P®, i3 Buxkopucranusam 6i0iifHOI aHaNOrIl SIK apryMeHTy 1o erocy Ta nadocy. Jlo-
JIATKOBO 3aJIy4€HO ICTOPHYHI i Cy4acHi mapajeni: BiJi BUHAWICHHS SIepHOi 30poi
micist [pyroi cBiTOBOI BiffHH 10 acCHMETpHYHUX 1iit [3paimto y BiitHi 3 Ipanom, oo
MiJAKPECIIOE 1HTENEKTya bHy HAaCHUYCHICTD 1 epy/10BaHiCTh aBTOPA. 3aBEPIIYETHCS
TEKCT y3araJbHOBaJIbHUM BUCHOBKOM i3 MOTHUBYBAJIbHUM 3BYYaHHSAM JUIS YKpa-
THCBKOI ayautopii: «V eitini [lasuo, sk ye He paz mpanisiocs 6 icmopii noocmea,
3108y modice nepemoemu loniagpa. bo 6 nbo2o npocmo nemac inuwiozo subopy». Otxe,
ece nmobynosane B. [TopTHHKOBHM Ha ocHOBI 0i0miitHOT anro3ii JaBun — Ykpaina,
Tomiag — P®D Ta inei mpo eekTHBHICTH ACHMETPUYHNX CMITMBHUX Ta HEOUiKyBaHUX
pillieHb y CyJacHii BiliHi.

ApryMeHTaTHBHICTb y TekcTax Birtasis [lopTHHKOBaA peati3y€eThest uepe3 BUKO-
PHCTaHHS PI3HUX THIIB KJIACHYHUX apUCTOTEIIBCBKHX apryMEHTIB: JI0 JIOToCy (3aiy-
4YeHHs 00’ €KTUBHUX 1 ICTOPHYHUX JaHHUX, HAYKOBHX KOHIICIIIII), 1O €TOCy (aressis
JI0 eKCTIEPTHHUX TYMOK, IPUKIAIIB iCTOPUYHUX 1 Cy9aCHHUX MOCTaTeH, KyJAbTYPHUX 1
HAIlOHATBHUX TpaguLiil) Ta 10 nadocy (eMOoIiifHa CKIIaJ0Ba BUKIALY, IPUKIAIN 3
0COOHMCTOrO JI0CBiAY 1 peabHUX KUTTEBUX CHTYALlii).
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ExcrnipecuBHICTB SIK )aHpoBa o3Haka ece Bitamis [TopTHHKOBA BUSBISETHCS
HacaMmIiepe]] y 3aroJIoBKax, siki BUKOHYIOTb He JIMIIIe HOMIHATUBHY, a i CMHCIIOTBOP-
4y Ta BIUIMBOBY (YHKIIF0, 320€31eUyI0UH 3aTyYCHHS YBard YnTada i akTyai3amito
aBTOPCHKOI iHTeprperanii moxiit [11]. SIk MalicTep myOmiIUCTUYHOTO CIIOBA, aBTOP
AaKTHBHO BHUKOPHCTOBYE KanamOyp (30kpema «/lopmpem sitinuy K pedIieKcito moao
kaptunu Ilikacco «I'epHika» Ta 0COOMCTOrO OCMHUCICHHS POCICHKO-YKpaiHCHKOT
BiliHM), alro3il («3aeubens imnepii» K mapaneisb i3 3aBEPUICHHSM icTOpii PUMChKOT
iMIepil Ta MPOEKIIEI0 MOXKIMBOTO 3aHenany PO sk HOBiTHBOI iMmepii), a Takox
iHTepTeKCTyaNbHI eneMeHTH («00 OHig xaocy» SIK BiICUIAHHS 10 pomaHy [ abpi-
e [apcis Mapkeca «CTo pokiB CaMOTHOCTI» B KOHTEKCTI CYMEPEWINBHUX ITEPIIIX
100 nuiB npesunentcrBa Honansaa Tpamna; «Vepaina mioe Tpamnom i ITyminumy
SIK TIEPEOCMUCIICHHsI aHTUYHOI (hpaseosioriynol Moaeni “mik Crusuioo Ta Xapuo-
JI0I0” IIIO/I0 CKJIATHOT TeOIOIITHYHOT CUTyalii YKpaiHy Miciist 3MiHUM aMepPUKaHCHKOT
anminicTpanii; «/loxopon I'exmopax» six amo3is Ha oOpa3 repost «lmiagny Tomepa,
10 CHMBOJTI3Y€ )KEPTOBHICTB 1 HE3JIAMHICTh YKpaiHIIIB Y 3aXUCTi baTbKiBIIHHY).

Cy0’eKTHBI3M, CTBOPEHHS €(EeKTy MPUCYTHOCTI Ta JiajoriuHa TOHAJIbHICTh
3yMOBIIIOIOTH BUCOKY MOTEHLIIHY BIUTMBOBICTh Ha YHTALbKY ayAUTOPIiI0. 3aBASKU
TaKUM KOMYHIKaTUBHUM MOXJIHBOCTSIM ece B. ITopTHHKOBa cripusitoTh GopMyBaH-
HIO YCBIJJOMJICHOT IPOMAJITHCBKOI MMO3MIIIi aJJpecariB M[0I0 CYCHiTBHO-ONI THYHIX
peastiif, KOHCONIAYIOTh AyJUTOPIiI0 Ha OCHOBI CHINBHUX I[IHHICHUX OPi€HTHUPIB 1
CTUMYJIIOIOTH 11 10 aKTUBHOI TpOMaJsTHCHKOT ydacTi [15]. YTineHHs mux xapakre-
PHUCTHK BinOyBa€ThCS Yepe3 BBEIACHHA B TEKCT MPHUKJIAIIB 3 0COOUCTOTO AOCBITY
(«Ouesuono, sin eupiwue Oymu Ilanowoy, — ckazae meni 0OuH 3i CNiGPOIMOGHUKIS,
asmopumemnull YepKosHull i€papx, Kou mu 062060pI06any 3 HUM OCMANHI 3a56U
Tanu Jlesa X1V, 3pooneni nio uac sitinu CLLIA ma I3painio npomu Ipanyy; «Konu co-
HAYHO2O OCIHHBORO OHA Y 90-X poKax MUHYI020 CIOPIYYS S NPO2YII0BABCS BYIUUKAMU
muguncbkoi cmonuyi Kuzuna, namazascs 3po3ymimu — Modicauso, enepuie ys OymKd
3 MAKoI0 ACHICMIO GUHUKIIA — XMO Jic Ko2o noanunys? Pocis — Tusy uu ece sic maku
Ve [ocyui — Pocito? »), puTOpUUHI 3aUTaHHS Ta OKIUKY («] cnpaedi, na nepuiuil
noesio ye npocmo npopeciiino Hanucanull poCiticbKuil neu3axic Ha bepe2ax piuku
3 npomogucmoro nazeow Tema. Bup na Tomi 3 xumkumu micmxamu, wjo 6eoymo y
HenpoxXioHutl memHuil ic, — xioa ye npo netzaxc? Lle npo Pocitoy, «Kyou nodamucs
HeOauoyxcill MOOUHI y cmpawinill Kpaini, 0e Xumxi Micmku 6edyms abo y eup, abo 6
YopHUIL JTic, e PUCKaroms 8084i 32pai?»).

OpHriHaJIBHICTB 1 00pa3HicTh MOBHOTO 0(OpMIIeHHS aHamiTHYHUX ece B. [Topt-
HUKOBA (POPMYIOTH HOTO IHTENEKTya bHUI MyONiUCTHIHO-XYAOKHIH cThib. Lo
OpHTIHATBHICTH 3a0e3nedyIoTh npuiioMu adopuctuaHocTi («Bidnosioanvhuii no-
MUK momy i 8i0N08IOANbHUL, WO YHEMONMCIUBTIOE CAMO2YOCBO 8ACHO20 NpU-
XUTbHUKA», «Y maki yacu mou, Xmo 4imxo pospizuac 006po i 310, — < ... > —ic¢
CNPABHCHIM PAMIBHUKOM TI0OCMBay, «Henokapane 310 0606 43k060 n06epmacmucs
6 ycitl ceoill azpecusnocmiy), oopamiieHHsI (TIOUATOK TEKCTY: «Quesuono, 6iH 6u-
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piwue 6ymu Ilanoio...» 1 BUCHOBOK: «36uuatino, Ko 8iH OilicHO supiuiug 6ymu
Ianoro...»), rocTpi iHBeKTHBHU Ta MeTadopu («camozarkoxanuii ma dcadionuti Tpamn
3 11020 THCMUHKMAMU NOAIMUYHOT meapunuy, «Hecmepnrno pozymimu, wjo skou
He awnexcis Kpumy, He eitina na /[onbaci, He ys eeauxa @itina, mo mu bopcanucs 6
Y YbOMY PAOAHCHKOMY JIAUHI uje 0ecamupiuduamu, modxce il 6e3 0coONUBUX WAHCIE
BUNAUCTU HA Yucmi 600u», «I AKWO 3 Yb0O20 YPOKY He 3poduUmu 6UCHOBKY X0ud 6
menep, GIlIHU HA HAWUX «KPUBABUX 3eMILAXY OYOYMb NOSMOPIOGAMUCS Wje He PaA3»),
BHKOPUCTAHHS SICKPABHX CIITETIB («HCAXAUBULL wmypmy», «6momiena 0e3naoism,
KHEMUHYYA CNpagedugicmby, «2opoauoscvke menebauentsy, «opexauea ma oes-
nomiuHa sHcypHaricmukay). Yci i 3aco0u MiINOPSIIKOBaHI aBTOPCHKUM 1HTEHIIISIM
MPUBEPHYTH yBary 4MTadiB, akTyalizyBaTH Mad)oc 0COOMCTICHOTO MepeKUBAHHS
I[0/I0 aHAJII30BAaHOTO Marepiany abo BHCIOBUTH Cy0’ €KTHBHY OLIHKY, THM CaMHUM
BIUIMBAIOYM Ha ()OPMYBAHHSI CTABJICHHS ayAuTOPil.

BucnoBku i nepcnexTuBu: XKanp aHaiTHIHOTO ece, a00 aBTOPCHKOT KOJIOH-
ku, Biranis [TopTHHKOBa mepioay moBHOMAacmTaOHOTO BToprHeHHSI PO B Ykpainy,
€ CKJIaJI0BOIO Cy4YaCHOTO YKPaiHChKOMOBHOTO aHAJITHYHOIO ME/IIaKOHTEHTY Ta Xa-
PaKTEePU3Y€ETHCS KOMIUIEKCOM IIPUTAMAaHHHUX HOMY 3MiCTOBO-KOMIIO3HULIIHHUX O3HAK,
30KpeMa aHaIITHYHICTIO, apTYMEHTATUBHICTIO, JOCUTh BIJIbHOKO, aj¢ JOTIYHOI0
CTPYKTYPOBAHICTIO, eKCIIPECHBHICTIO BHKJIAMY, Cy0’ €KTHBHICTIO aBTOPCHKOI MO3H-
1if Ta A1aJOTIYHICTIO, @ TAKOXK aKTyalbHOIO, IIEPeIyCciM CYCIIIBHO-IOIITHYHOIO 1
BOEHHO-TIONIITHYHOIO TPOOJIEMATHKOI0. BasKIIMBOIO PHCOIO € TaKOXK OPUTIHAIBHICTD
MOBHOTO O()OPMIICHHS, 1110 BUABIAETHCSA B 00pPa3HOCTI, aOPUCTUIHOCTI, BUKOPHUC-
TaHHI Cy4acHHX MeTadop i emiTeTiB, aHTHTE3, 00paMIICHHs, PUTOPUIHUX Diryp,
IHTEPTEKCTYaJIbHUX 3B’ 3KIB Ta aJ03ii.

[MepcniekTHBU NOCIIHKEHb y0a4aeMO B TIOJAJIBIIOMY TEOPETUKO-TIPAKTHIHOMY
OCMUCIICHH] aHAIITHYHUX TEKCTIB Y Cy4aCHOMY MeIalpoCTopi, a TAKOXK y TTOAJIBIIO-
My OKpECJIeHHI iX (yHKIIOHATPHO-ITPArMaTHYHMX 1 COLIOKOMYHIKaTHBHHX ACTICKTIB.
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acnipanmra 3 poKy HaguanHs Kageopu CMUTICIuKY ma MOHOI KOMYHIKayii
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AOMHUC SIK ’KAHPOBA OAMHULIS METIA:
KOMYHIKATUBHO-IHTEHIIMHA TUITIOJIOI'TA
BPEHJIOBOI'O JTUCKYPCY

VY crarTi npoaHatizoBaHO JOMHKC SIK )KaHPOBY OJMHHIIIO CyYacHUX MacMesia. AK-
TYaJbHICTh JIOCHIXKEHHS 3yMOBJIEHA aKTUBHOIO TPaHC(HOPMALI€I0 KOMYHIKaTHBHUX
IIPAKTUK y COLallbHUX MEpexax, A¢ HOMUC nepecrae QyHKIIOHYBATH BUKIIOYHO
SIK KOPOTKe iH(opMarliiiHe MOBiIOMICHHS Ta HaOyBae O3HAK CaMOCTIHHOT MYJIbTH-
MOJIJILHOT KaHpOBOi (popMH. MeToro poOOTH € JIOCIHIKEHHS JOIHCY SIK KaHPOBOT
OIMHUIL Cy4acHOI MeiaKOMyHIKaIlii Ta MOJETIOBaHHS HOr0 KOMyHIKaTUBHO-1HTCH-
LiffHOT TMIONOTIT B MEXaX KOMYHIKaTMBHOTO JUCKYPCY YKPalHCHKHUX JIaBaHIOBUX
OpenniB. O0’eKT IOCHIKEHHsST — OpeHJI0Ba KOMYHIKallis B COL[IaJIbHUX MepeKax,
a [PEeJIMETOM — JIONHUC SIK JKAHPOBa OAMHHMIL HHU(YPOBOro MeiaqucKypcy Ta ioro
KOMYHIKaTHBHO-IIparMaTH4yHI XapaKTepUCTHKU. MaTepiajoM JOCIIKCHHs CTaB
Kopiryc i3 moHaj 50 OMUCiB YKpaiHCHKHX JTaBaHJIOBUX OPEH/IB, ONPHIIOIHCHHUX Y
COLIAIBHUX MEpexkax, 10 J03BOJHIO BUSIBUTH 3aKOHOMIPHOCTI (DYHKIIOHYBaHHS
HU(PPOBHUX TEKCTIB y peajbHUX KOMYHIKATHBHUX MPAKTUKAX. Y XOMi JI0CHiHKCHHS
BCTAHOBJIEHO, 110 JOMUC y COLIaIbHUX Mepexax (pyHKIIOHYE SIK MoiiHTeHiHa
JKAHPOBA OJIMHMILA, B SKil MOEIHYIOTHCS IH(pOpMaNiliHa, BIIMBOBA, EMOIIiiiHa Ta
penpe3enratuBHa (yHKuii. JloBeseHO, 110 JOMIHAHTHA KOMYHIKaTHBHA 1HTCHIIIS
BU3HAYA€ CTPYKTYPHY OpraHi3amilo TEKCTY, HOro MparMaTH4Hy CIPSIMOBAHICTS i
XapakTep B3aEMOJII1 3 ayIMTOPIE0, TO/I K MYJIBTUMOJAIBHICTh IOMUCY 3a0e3meuye
HOro 31aTHICTD 10 KOMIUIEKCHOTO BILUIMBY. HaykoBa HOBH3HA POOOTH IOJISTae y po3-
PpoOIICHHI KOMYHIKATHBHO-1HTCHIIHHOI THIIONOTI] JOIHNCIB yKPATHCHKUX JIABAaHTOBUX
OpeH/IIB Ta YyTOYHCHHI TIOHSITTSI IOMHCY SIK OKPEMOT )KaHPOBOI OJMHUII OpEeHI0BOTO
nuckypey. [IpakTidHa iHHICT TOCHIHKEHHS HOJIATae B MOKIIHBOCTI BUKOPHCTAHHS
Pe3yIbTaTiB I aHai3y HupPOBOI OpEHA-KOMYHIKaNil Ta HOJANBIINX TOCIIIKCHD
IHTepPHET-)KaHPIB 1 MeIiaTiHIBICTUKA. BUCHOBKH 3aCBiUyOTh, 10 JOIMHIC Y MEKax
OpEeH/10BOTr0 IUCKYPCY € He JIMIIE iIHCTPYMEHTOM iH(opMyBaHHs abo npojaxky, a i
3ac000M (OpMyBaHHS HAPAaTUBHOI IIGHTUYHOCTI OpEH/Y, CTBOPEHHS EMOLITHOTO
3B 3Ky 3 ay[AMTOPI€I0 Ta KOHCTPYIOBAHHS MaOMIIUTHOIO Kamitany OpeHay B nud-
poBoMy cepenoBuili. [lepcrieKTHBN MOAATIBIIMX JOCIIKEHB OB s3aHi 3 aHAJI30M
MYIBTUMOJAIbHHUX €JIEMEHTIB JIOMUCY Ta HOPIBHSHHIM KaHPOBHX MOJIENICH Y Pi3HUX
THIaX OPEHI0BOTrO AUCKYPCY.

Kuro4oBi ciioBa: jgonuc, MeiiakoMyHiKallisi, KOMyHIKaTHBHA IHTCHILIs, COLiaJIbHI
Mepexi, JKaHpOBa THIOJIOTsI, IMiJIK.
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THE POST AS A GENRE OF MEDIA: COMMUNICATIVE AND
INTENTIONAL TYPOLOGY OF BRAND DISCOURSE

This article examines the post as a genre unit of contemporary media
communication within the framework of brand discourse. The relevance of this
research stems from the active transformation of communicative practices on social
media, where the post ceases to function solely as a brief informational message
and acquires the characteristics of an independent multimodal genre form. The
aim of the study is to examine the post as a genre unit of contemporary media
communication and to model its communicative-intentional typology within the
framework of brand discourse of Ukrainian lavender brands. The object of the study
is brand communication on social media, and the subject is the post as a genre unit of
digital media discourse and its communicative-pragmatic characteristics. The research
material consisted of a corpus of over 50 posts by Ukrainian lavender brands published
on social media, which enabled the identification of patterns in the functioning of
digital texts within real-world communicative practices. The study found that a social
media post functions as a multi-intentional genre unit combining informational,
influential, emotional and representational functions. It has been demonstrated that
the dominant communicative intention determines the structural organisation of the
text, its pragmatic orientation and the nature of interaction with the audience, whilst
the multimodality of the post ensures its capacity for comprehensive influence. The
scientific novelty of the work lies in the development of a communicative-intentional
typology of posts by Ukrainian lavender brands and the clarification of the concept
of the post as a distinct genre unit of brand discourse. The practical value of the study
lies in the possibility of using the results to analyse digital brand communication
and for further research into internet genres and medial linguistics. The conclusions
demonstrate that, within the framework of brand discourse, a post is not merely a tool
for informing or selling, but also a means of shaping the brand’s narrative identity,
establishing an emotional connection with the audience, and constructing the brand’s
public capital in the digital environment. Prospects for further research relate to the
analysis of the multimodal elements of posts and the comparison of genre models
across different types of brand discourse.

Keywords: post, media communication, communicative intention, social
networks, genre typology, image.

IlocranoBKka HayKoBoOi Mpo0d/1eMH Ta ii aKTyaJdbHiCTb. Y cydacHOMY IH(PO-

BOMY KOMYHIKaTHBHOMY CEpPEIOBHIIII MEIIMHIIA TEKCT Aealli BUPA3Hillle TIOCTAE HE 5K
130JIbOBaHE BUCIIOBJICHHS, a SIK €JIEMEHT OPraHi30BaHOI CHCTEMHU B3a€MOIIOB’ I3aHUX

noBizioMmiieHb. OCOOIMBO IMOKA30BOIO B IIbOMY KOHTEKCTI € OpeH/10Ba KOMYHIKallis co-

LiaJBHUX MEPEeXK, 16 OKPEeMHI JJONNC BUKOHY€ He Jiviie iHpopMaTHBHY QyHKIIO, a it
Oepe ydacth y opMyBaHHI [IUTICHOTO 00pa3y OpeH Iy Ta peaizaliii Mojesi B3aeMoIii
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3 aynuTopiero. Came TOMy JUIs Cy4acHOI MEiaTiHTBiCTHKH TIPHHITUITOBOTO 3HAYCHHS
HalyBa€e MMUTaHHS PO Te, SKUM YHHOM JIoIiC (PyHKIIOHYE€ K OKpeMa KOMyHIKaTUBHA
OJIMHUIIA 1 BOJHOYAC SIK CKIIAHHK IIHUPIIOi TMCKYPCUBHOI CTparerii.

TeopeTnuHi 3acajn TakOro MIX0Ay GOPMYIOTHCS Ha MEPETHHI KAHPOJIOTI],
MeEIIaTiHIBICTUKHY Ta KOMYHIKaTUBHOI JIHIBICTUKU. OIHUM i3 BUXITHHUX IS LIBOTO
nocnimkenss € nonoxenns K. Mimep, sika B aBTopuTeTHii mpai «Kanp sk cori-
QJIbHA JisD» JOBOJUTS, L0 JKaHP Tpeda po3yMiTH He sIK (OopMaibHy MOJIEIb TEKCTY,
a sk hopmy comiansHOI aif. Ha qymKy mocnmigHumi, «pUTOPHYHO OOTpyHTOBAaHE BU-
3HAUCHHS )KaHPy Mae OyTH 30CEpeKCHE He Ha 3MICTi 4u (opMi AUCKYpCY, a Ha Jii,
JUISL AKO1 BiH BUKOPUCTOBYETHCS» [5, €. 151]. V Takiif mepcneKkTHBi skaHpoBa MpUpoaa
BUCJIOBJICHHS BU3HAYAETHCS HE 30BHIIIHIMM O3HAKaMH, & TUIIOBOIO KOMYHIKaTHBHOIO
CHUTYyAIli€l0 Ta IParMaTHYHOI0 METOI0. L{e MOIOKEeHHs € IPUHIUIIOBUM /IS OCMHC-
JICHHSI JIOTINCY B COLIaIbEHUX Mepexax, OCKUIBKH Ja€ MiJICTaBU PO3NIISIATH HOTO SIK
(yHKIIOHAIBHO MOTHBOBaHy (hOpMy MOBJIEHHEBOI i [5, c. 151-152].

[Nomanpmmii pO3BUTOK IIi€i JIOTIKH y cepi HuPpoBoi KOMyHIKALii TOB’ I3aHHIA
i3 mparmu C. JlomOopr. AHami3yr0un KOMYHIKaIilo B COLIaTbHUX MEpPexax, J0-
CITITHULS TAKPECIIIOE, 10 OKAaHPU COLiaJbHUX Mejia BUHHUKAIOTh HA MEePEeTHHI
TEXHOJIOTTYHUX MOXKIIUBOCTEH Ta KOMYHIKaTHBHHUX HPakTHK» [4, c. 49]. Llum camum
AKIEHTYEThCS, 1O JOIUC HE 3BOUTHCA 10 TeXHiuHoro dopmary miardopmu. Horo
CTPYKTypa, MOBHA OpTaHi3alisi Ta KOMyHIKaTHBHA (QyHKIIist GOPMYIOTECS OXHOYaCHO
i1 BIUIMBOM apXiTeKTypH MU(POBOTO CEPENOBHUINA i YCTATICHUX MOJIEIIEH COMliab-
Hoi B3aemogii. st ociikeHHs: OpeHI0BOro AUCKYPCY Lie 0COOIMBO BaXKIIMBO, a/IKe
Jla€ 3MOry GauMTH B JIONHUCI HE TPOCTO OJMHHULIIO MyOTiKallii, a )KaHPOBO OpPraHi3oBa-
Hy (OpMy KOMYHIKaTUBHOTO BIUIUBY [4, c. 49-50].

Jlist yKpaTHCHKOTO MOBO3HABUOTO KOHTEKCTY IMPUHIMIOBE 3HAYCHHS MAlOTh
npaui /1. Jleprada, B SKUX MOCIIZIOBHO JOCIIDKY€ETHCS MPoOiieMa )KaHPOBOI TpaHC-
(opmariii HoBUX Menia. J10CiiAHUK NepeKOHINBO MOKa3ye, M0 (POBE CEPEIOBUILE
He JIMIIe CTBOPIOE HOBI (opMH KOMYHIKAIIil, a i 3MiHIOE caM MeXaHi3M JKaHPOBOT
oprauizauii MeziiiHoro mpocropy. ¥V 1pomy 3B’s3Ky 0COOJIMBO BaXJIMBHM € HOTO
TIOJIOXKEHHS TIPO Te, L0 «WKaHPOBa MapaJurMa HOBUX Meflia XapaKTepU3yeThes Bij-
KPHUTICTIO, TMHAMIYHICTIO Ta (DYHKI[IOHAJIBEHOIO PYXJIUBICTION [2, ¢. 53]. B wmiif 3akoH0-
MIpHOCTI JIOTIKC MIOCTA€E HE SK BUIAJIKOBUAN TEXHIUYHHUNA (OpMAaT, a SIK KOMYHIKaTHBHO
BMOTHBOBaHa (opMa nru(ppoBOro BUCIOBICHHS. BomHoUac 11 bOTO A0 CIHiIKEHHS
HE MEHII IPOYKTHUBHOIO € IIe OJ[HA Te3a, 110 BUIUIMBAE 3 TIPALlb HAyKOBIISA: OKpeMi
MeJIiifHi TeKCTH HaOyBarOTh IOBHOTO 3HAYEHHS JIMIIE Y CIIBBIAHECEHHI 3 IIMPLIINM
JIMCKYPCHBHMM cepezioBuiieM. Taka HayKkoBa EpCIIeKTHBA A€ MiJCTaBU PO3IIAIATH
KOpITyc OpeH/IOBUX JONHUCIB SK HITICHO OpraHi30BaHy CHCTEMY, y sIKiif OKpeme I10o-
BiJIOMJICHHS Peati3ye CBOIO (DYHKIIIFO JIUIIE B CyKYIHOCTI 3 iHImuMH [2, ¢. 52-55].

OyHKIIOHATBHO-CTHIIFOBUI ACTIEKT MEIIIHOTO TEKCTY PO3TOPHYTO Yy MPALsX
JI. IlleBuyeHKo. AHami3yl0ul PO3BUTOK MOBH MacoBoi iHdopMmariii, JOCIiJHULIS HAro-
JIONIYE, 1110 11 OpraHi3ailis 3yMOBIIOEThCS HACAMITEPE] KOMYHIKATHBHOIO (DYHKILIERO.
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Sk 3a3Hava€e aBTOpPKa, «XapakTep MOBHOTO O(OpMIIEHHs TEKCTy Oe3rocepeHbo
3aJIeXKUTB BiJl 0ro (DyHKIIOHAIEHO-KOMYHIKaTHBHOI HacTaHOBW» [3, c. 7]. Lle momo-
JKEHHSI Ma€ 0CcOONMBE 3HAYEHHS IS aHAJi3y OPEHIOBUX JIOTNCIB, OCKLTBKH JJO3BOJISIE
CHIBBITHOCUTHU JJOMIiHAHTHY 1HTCHIIIO TTOBiOMIICHHA (1IHQOpPMATHBHY, IEPEKOHYBAIIb-
HY, iMi/DKeBY 4 apeKTHUBHY) 31 CHOCOOOM OpraHizarii 3MicTy, 1000pOM JTEKCHYHHUX
3aco0iB 1 MozesuTio aapecara [3, ¢. 7-9].

KomyHikaTuBHO-IparMaTHYHUI BUMIpP JOCIIDKEHHS 3a0€3MeuyoTh npari
®. BarneBnua. B Mexkax KOMyHIKaTUBHOT JIIHTBICTHKH JOCIIIHIK PO3IVISIA€ TEKCT
SIK pe3ysbTaT LiICCIPIMOBAHOT MOBICHHEBOT AisUIBHOCTI, Y sKiil BU3HAYaIbHUMU
€ IHTeHLIIs MOBIIA, agpecar 1 MPOTHO30BaHMH MparMaTHYHui e(ekT. 30KpeMa, BiH
MAKPECIIOE, 110 «KOMYHIKAIisl € He MPOCTO TepeaaBanHsIM iHpopMmallii, a mine-
CIpsIMOBaHKMM BIUTMBOM Ha ajapecaray [1, c¢. 58]. ¥V 3acTocyBaHHi 10 H(PPOBOrO
MEeJIHHOro cepe/IoBHIIa [1e 03HAYaE, 10 KOXKEH JIOMHC MOXKe OyTH OCMHCIICHHUIT SIK
OKpeMUil KOMYHIKaTHBHUH aKT, y sSIKOMy MOBHA (hopma Ge3rocepesHbo 1Mo’ si3aHa 3
OYIKYBaHOIO peakiiieto aynutopii [1, c. 58—61].

OTxe, cydacHi JTIHTBICTHYHI AOCIIIKEHHS AAl0Th TOCTATHI MiJACTaBH PO3IIs-
JIaTH JIOIHC SIK KaHPOBO, (DYHKI[IOHAJIBHO if IParMaTHYHO OPraHi30BaHy OAMHMUIIIO
rdpoBoi komyHikarii. MeTa JKoc/izKeHHS TI0JIsITac y BUSIBICHHI 0coOmuBoCTeit
(YHKIIOHYBaHHS JONKCY SIK )KaHPOBOI OAMHUII CydacHOI MeaiakoMyHikamii Ta
MOJISJIIOBAHHS HOr0 KOMYHIKaTHBHO-IHTCHIIHOT THIIONIOTI] B MeXaxX yKpaiHCHKOTO
OpEHIOBOTO AUCKYPCY JaBaHIOBOI TEMATHKH. 3Ba)Kal0uH, 10 B 3araJIbHOMY TIOJIi HO-
BUX MeJIia IOTMC OCMUCITIOETHCS IepeIyCiM K OKpeMa xKaHpoBa Gpopma nudpoBoro
BHCJIOBJICHHS, y OpEeH/I0Bii KOMYHiKallii BiH (DyHKIIIOHY€ 5K €IeMEHT LUTICHOI cTpare-
riYHOT CHCTEMH TOBiOMIICHB. CaMe TOMY B MEKaX OPEHIOBOTO MEIIHHOTO AUCKYPCY
11 IpoGrieMa HaOyBae 0COOIMBOI aKTyalIbHOCTI. MeToH0I0TiYHy 0CHOBY CTaHOBIISTH
JIUCKypC-aHalli3, )KaHPOBHI aHalli3, KOHTEHT-aHai3 Ta IHTEePIPETATUBHUH MAXi] 10
KOMYHIKaTUBHHX IHTEHIIIH, 10 320€3MeUmIo KOMIUIEKCHE JIOCITIHKEHHS JOIHUCY SIK
6araTopiBHEBOI MyJIbTUMO/IAIBHOI OTUHUIII.

HaykoBa nepcreKkTHBa J0CiJUKEHHS MOJISATae B yTOYHEHHI MeXaHi3MiB (yHKIIO-
HYBaHHI JIOIIHICY B CTPYKTYpi OPEHIOBOTO ANCKYPCY, Jie H0ro 3HaYeHHST BU3HAYAECTHCS
He JIUIIIe BHYTPIITHBOI0 OPraHi3allielo OKPEMOTro TEKCTY, a H HOTo MicIieM y 3araibHiit
KOMYHIKaTUBHIH apXiTeKTypi OpeHy.

Ha marepiani xopmycy, 110 oxorutoe nmoHaa 50 JomuciB yKpaiHCHKUX JIABaHIO-
BUX OpEH[IB, MPOCTEXYETHCS BIAHOCHO CTiiKa 3aKOHOMIPHICTh opraHizauii OpeH-
noBOT KoMyHiKaltii. [Tonpu TeMaTH4Hy pi3HOMAHITHICTh, OUTBIIICTh TEKCTIB BHUSBIISIE
MOBTOPIOBaHI MOJIENTi TOOYIOBH 3MiCTY, T000PY MOBHHX 3aC00iB i crtoco0iB B3aeMOoit
3 agpecaroM. Lle mae mizcraBy po3mIsAaTy JOMNUC HE SIK BUIAIKOBY OJUHHYHY ITyOIIi-
KalIlifo, a sIK CTPyKTypOBaHHUI eIEMEHT LTICHOI KOMYHIKaTHBHOI CTparerii OpeHmy.

Ockinpkd B 1u(poBOMY MEIifHOMY CEpEIOBHIIl OIUH 1 TOH caMHil TOTHC
HEPIJKO MO€EHYE KilbKa (DyHKIIOHATbHUX HABaHTAKEeHb: iHHOPMYBaHHS, BIUIUB,
(hopMyBaHHSI eMOLIHHOTO 3B 53Ky, TeMaTH4HA KJacH(]iKallisi BUSABISIETHCS HEJ0-
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cTaTHBOI0. Yepes 1ie HailOLIbII MPOAYKTUBHUM BHAAETHCS MiIX1J1, 32 SKOTO THIIOJO-
ri3ailist 30iCHIOETHCS 3 JIOMIHAHTHOK KOMYHIKATUBHOIO 1HTCHIII€I0, TOOTO 32 THM
MparMaTHYHUM SIPOM, sIKe BU3HAYAE 3arajbHUM Crioci6 opraHisalii TekcTy, Xapakrep
a/IpecoBaHOCTI Ta BUOip MOBHHUX 3aco0iB [1, c. 112-118; 3, c. 67-73].

[IpoBenenuii aHaii3 KOPIyCy AO3BOJIUB BHOKPEMUTH 11 SITh OCHOBHUX THITIB J10-
NHCIB, XapaKTEePHUX ISl YKPATHCHKOTO OPEH/I0BOTO TUCKYPCY JIaBaHI0BOT TEMATHKH:
iHpopMaTHBHO-TIPE3EHTALlilHI, TEPEKOHYBAILHO-KOMEPIIiHHI, iMi)KeBO-HapaTHBHI,
TI0/1i€BO-3aIIPOIIYBAIBHI Ta peIeKCHBHO-MEMOpianbHi. Xapakrep iXHOTro BUKOPHC-
TaHHS 3aCBIIUYE, IO B MeKaxX OpeHI0BOT KOMYHIKaIii 11l THIN (QyHKIIOHYIOTh HE
130JIbOBAHO, a SIK B3a€MOIOB’s3aHi CKJIQJHUKH IIJTICHOT KOMYHIKAaTUBHOI CTpaTerii.
KoxeH 13 HuUX peaiizye okpeme MparMaTu4He 3aBAaHHs: 1H()OpMAaTHBHO-TIPE3EHTa-
LiiHI TeKCTH 3a0e3MeuyIoTh palioHaJbHEe 03HAWOMIICHHSI 3 IPOYKTOM, HEPEKOHY-
BAJIHO-KOMEPIIIHI CTUMYITIOIOTh KYIIIBEIbHY JIif0, IMiJKeBO-HapaTHBHI (OPMYIOTh
LIHHICHY 1 TIepCOHAaJIi30BaHy IEHTHYHICTh OpEeHTy, NOIi€BO-3alIPONTYyBaIbHI Opra-
HI30BYIOTH O€3I0CEPEIHIO B3aEMOII0 3 ayAUTOPI€I0, a peIeKCHBHO-MEMOpialbHi
3aKPIIUTIOIOTH EMOIIMHUI JOCBIM 1 MIATPUMYIOTH JOBIOTPHBAIY JIOSIIBHICTb.

Jlo pediekcHBHO-MEMOpiaIbHUX HAJICKATD JOMUCH, 1110 MAOTh XapakTep Mij-
CYMKY 3aBepIIeHO] Moii: 3aKiHYeHHs Ce30Hy LBITIHHS, SpMapKy, MaicTep-Kiacy,
(oTocecii, a TakoX KOPUCTYBAIBKI ITyOTiKamil, y SKUX BiBiyBadi JUISATHCS BpaKeH-
HSIMU 1 TO3HAYArOTh OpPEH I K CIiByYaCHUKA IIEPEKUTOTO TOCBIY. Y TaKUX TEKCTax
B IICHTP1 ONHUHAETHCS HE POAYKT, a aM SITh PO CIUTEHO mepexkuTe. Takuii THI KO-
MyHiKallii BUSBHBCS OJJHUM 13 HAlperpe3eHTaTUBHILINX Y TOCTIPKYBAaHOMY KOPITyCi.

Ha xoMyHIKaTHUBHO-IIParMaTHYHOMY DPiBHI JUIs1 JJOMHUCIB BU3HAYAIIBHOIO € IHTECH-
1ist eMOLIHHOTO ITiZIcyMOBYBaHHs1. B kouTekcti « Hezabymue nimo 6 lavandAnna...»
e peanizyerbes uepe3 GopMylu «Hawia komanoa zanam smae aimo 2025y, «3a-
JUMAmMbCsL 8 cepyi Hazagacou». AnpecaTr MOJCIIOETECS BKE HE K ITOTCHIIHHUIHA
MOKYTICLlb, a SIK YYaCHHUK CHUTFHOTO JOCBIY.

B Mexax JeKCHKO-CEMaHTHYHOTO PiBHS CHOCTEPIraeThCs JOMiHYBAHHS MO3H-
THUBHO MapKOBAHOT JICKCUKH: «HE3A0YMHEY, «HIHCHE COHYey, «Kmenna ammocdepay,
«wjupi momenmuy. Taki OMUHULI HE MPOCTO ONMUCYIOTH MOJII0, @ EMOLIIHO 3aKpi-
IUTFOIOTH 11 y mam’sri. Y nmonuci «/finumocs ¢pomo, 3pobrenumu yb020 Ce30Hy...»
pedrekcHBHICT TOEAHYETHCS 3 MEMOpialbHO (yHKIi€er0. BrcniB «xoorcer kadp npo
wocw binvute, Hide NPocmo 300pasicenHs» Hanae GoTorpadii CHMBOIIYHOTO 3HAYCH-
Hs1. DOTO MocTaE He SIK LIIOCTpALLis, a SIK HOCI# croray, 1110 30epirae nepexuTi MUTI.

Ha auckypcuBHOMY piBHI Ba)KJIMBO, 10 OPEH/ IHTETrpy€ 10 BIACHOTO BHCIIOB-
JIIOBaHHSI KOPHCTYBAIbKUH KOHTEHT. YHACIHIZIOK IIOTO OpEeHJI BUCTYIAa€ He JIHIIe
aZipecaHToM, a i KyparopoM KojeKTiBHOI mam’sti. [TonibHy ¢yHKIIiI0 BUKOHYE J10-
e «Lleti ce30n OY8 NO-CIPABIHCHLOMY OCOOAUBUM...», € TIaM’ ITh HaOyBae OLIbII
MEPCOHAII30BAHOTO XapaKTepy yepe3 MepertiK KOHKpeTHHUX irofei. Lle miacumroe
e(eKT aBTeHTHYHOCTI Ta (HOpMy€ YSIBICHHS MPO MOJE SIK IPOCTIp CIIIBHO CTBOpE-
HOTO 10CBiTy. KopoTKi KOpHUCTYBaIIbKi MyOiKaIlii TAKOXK 3aKOHOMIPHO JIOMIOBHIOIOTh
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obpanuii Ti OpeHaoBHX AonuciB. [lo npuknany, «+1 30iicuena mpis 6 cKapOHUUKy»
JIEMOHCTPYIOTh aQ)eKTUBHUH Pe3yJIbTaT NEPEeKHUTOr0 Oe3 JAeTaIbHOTO OIHCY caMol
noxtii. Came Taka JTaKOHIYHICTH POOHTH iX 0COOIHMBO LIHHUMHU: TIPHBATHE BPAKCHHS
MIEPETBOPIOETHCS HA MIATBEPKSHHS EMOLIIITHOT 3HAUyIIOCTI OpeH Y.

Otxe, pedrieKCHBHO-MeMOpiaibHi TEKCTH (HOPMYIOTH 0COONUBHH IIap OpeH-
JIOBOTO JIUCKYPCY, Y SIKOMY TOJIOBHUM 00’€KTOM perpe3eHTalil cTae He mogis, a il
emouiitHuit xapakrep. OKpeMuil J0CBi EPEeX0oaUTh Y TPUBATILLY (hOPMY CHMBOJIIY-
HOT ITaM’ATi Ta MATPUMY€ TOBTOTPUBAIHNIT 3B’ 130K MiXK OPEHIOM 1 HOTO ayTUTOpIEIO.

ITonieBo-3amporryBanbHIIA THIT TAKOXK aKTUBHO TPEICTABICHUI y MeliiiHii
KOMyHiKaIii aBaH0BUX Opersi. Moro ocHoBHA (yHKIIs MOMATrae B opramizartii
6e3nocepenHbol B3aeMoIil Mixk OpeHaoM i ayauTopieto. Taxi jomucH 31e0inbioro
BIIMOBi1af0Th HA 0a30Bi MparMaTu4Hi MUTAHHS: 1e¢? KOJIU? 1110 BiIOyaeThCs?, OpieH-
TYIOUH yBAry afpecara Ha MailbyTHIO Ait0. Merscs npo 3ampoleHHs Ha MapKeTH,
MalcTep-KIIacH, Ce30H BIIKPUTTS OJISI, TEMAaTHIHI BeYOpH a0o iHII 1Moxii, ToB s13aHi
3 OpPEHIOBUM TIPOCTOPOM.

3 momAay apXiTeKTOHIKH Il TEKCTH MArOTh YiTKO OPTaHi30BaHy CTPYKTYPY.
Ixuim sapom crae daxtuuna indopmanis mpo gary, micue, yac i gpopmar moxii. Lle
J00pe IMPOCTEXYETHCS Y AOMUCI PO MEPeTHOBOPIYHI MapKeTH, Jie TEKCT 00y 0Ba-
HUH SIK TTOCITITOBHUH ITEpeIIiK JIOKAIii Ta 9acOBUX MPOMDKKIB: «20—-21 epyons — Bci.
Ceoi'...», «22 epyous — 2 ciuns — TPL] Pemposginy...». Taka cTpyKTypa 3abe3mnedye
LIBHJIKE 3YUTYBAaHHS iHPOpMaIii Ta BiIIOBiIa€ MPAaKTHYHIA METi IOBiTOMIICHHSI.

Ha nparmatuunomy piBHI iHQOPMAaTUBHICTh MaiKe 3aBXKAU MOETHYETHCS
3 M’SIKOI0 eMOLifHOI0 MOTHBaLi€0. Hanpukiaza, y BUCIOBIIOBAHHI «MU 3HAEMO,
5K 8AdICIUBO 0Opamu nodapyuku ocobucmoy abo «Yexaemo Bac cvboeooHi... Tym
ammocghepro ma 3amuuiHo» TTOBITOMIICHHS] BUXOAUTE 32 MEXi IPOCTOTO iHpOpMY-
BaHHA. [lozist mogaeTbest He nuIIe K (axT, a K MpUBAOINBA MOKIUBICTD TOCBILY,
JI0 SIKOTO a/ipecaTa 3alpoLIyOTh J0TyYUTHCS.

OKpeMHii MIATUI CTAHOBJIATH TEKCTH, 10 MOEJHYIOTh 3alpOIIyBaIbHY Ta
iMmifpkeBy inteHuiro. Tak, y ponuci «Ile 6invuwie, nioe macazun!» abo y mosino-
MiteHHI « Tgitl penakc mae KoopOuHamuy JOKAIlisl TOAA€ThCS HE MPOCTO SIK MicCIe
BIIBITyBaHHSI, a SIK IPOCTIP IEBHOT aTMOC(EepH, CTIIIIO )KUTT 1 IIHHOCTEH. Y Takux
BUIAJIKAX 3aIPOLICHHS HaOyBa€ CHMBOJIIYHOTO BUMIpY: ajpecara 3alpollyioTh HE
JIUIIE TPUIATH, a i JOIMyduTHCs 10 OpeHoBoi ecteTuku. Lle o3Havae, 1m0 mosieBo-
3aMpoIyBaJIbHI JOMKUCH B MeXax OpPEHJOBOr0 IUCKYpCYy MOEAHYIOTH iHPOPMATHB-
HO-OpraHi3alliiiHe npu3HaUYCHHs 3 (YHKII€0 3aIyUeHHs aapecara 10 Mail0yTHbOT
KOMYHIKaTHBHOI IOIi1, TEPeTBOPIOIOYHN OKPEMUH 3axXi/l Ha BaXKIMBUH IHCTPYMEHT
HiATPUMAHHS XMBOTO KOHTAKTy MK OpEHJOM 1 HOTo ayauTopi€io.

[HpOopMaTHBHO-TIpE3CHTALIIHI TOTIMCH B KOMYHIKAIi] JaBaHJOBUX OpEHIIB
31e01IbIIOT0 CIPSAMOBAHI HAa MOBIAOMIICHHS IPO CTaH MO, MOSIBY HOBUX IIPO-
JYKTiB, 0COONMBOCTI BUPOOHHUILITBA T iHIII aKTyasbHi acleKTH (YHKI[IOHYBaHHS
6peny. IxHs OCHOBHA (yHKIIis HONATAE B PaLliOHATBLHOMY IIPEACTABICHHI 00’ €KTa
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KOMYHIKallii, OTHaK y Mexax OpeHI0BOro TUCKypcy iHpopMyBaHHS Maibke 3aBKIu
CYHPOBOKYETHCSI YOPMYBAHHSIM JIOBIPHU JI0 ITOXO/UKEHHS, SIKOCTI Ta aBTeHTHYHOCTI
nponykuii. Tak, y gommci npo JaBaHIOBUIT pyM-CIIpeid TOMiHye came iH()OpMaTHBHO-
Mpe3eHTaliiHa iHTeHIiq. TekcT moOynoBaHM 3a MPUHIIUIIOM ITOCTIJOBHOTO ITOAaHHS
(bakTiB: 3a3HAYAETHCS MOXOPKEHHS CHPOBUHHU «BUPOWYEMO T CaMOCmiliHO», CKIAL
HPONYKTY «1uute eqhipna onis 1a6anou ma CRUpmosa ochosay, chepa BUKOPUCTaH-
HSL «600Ma 4l 6 asmoy, 00’ €M 1 BapTiCTh MPOAYKTY. Taka cTpykTypa Gpopmye obpa3s
MIPOAYKTY SIK 3pO3YMIJIOT0, IPO30POT0 1 MPAKTHYHOTO 10 BUKOPHCTaHHS. BogHowac
(OPMYITIOBAHHSL «MOYHO 3HAEMO i1 AKICHb [ ROXOOJCEHHS» BUKOHYE J0/IaTKOBY (DyHK-
110, a caMe IiICHIIIOE TOBipYy A0 OpeHIy Yepe3 aKLIEHT Ha BIaCHOMY BHPOOHHUIITBI.

[oiGHuiT IPHHIMI peanizyeThest i B JOMHCI MPO racTpoHOMiuHy miHiiky. Horo
SAPOM € iH(POPMYBaHHS PO acopTUMEHT. OJIHAK MepestiK NPOIYKTIB JOMOBHIOETHCS
BaYKJIMBUM IMiJKEBUM KOMIOHEHTOM: «Mu O)U ceped nepuiux, Xmo nouas 6iokpu-
eamu nasandy ykpainysam...». TaknM 9MHOM 1HYOPMATHBHUN 3MICT IIOETHYETHCS 3
penpe3eHTanieto OpeH Iy SK HOCisl eKCIIEPTHOCTI Ta HOBAaTOPCHKOTO TOCBITY.

Oxpemuii pi3HOBHU] iH()OPMATHBHO-NPE3EHTALIHHUX TEKCTiB CTAHOBIATH J0-
IMCH, 110 MOBIIOMIISIIOTH PO CTaH MPOCTOPY OpeH/y, a came 3MiHHM Ha MOJi, HOBI
(OTO30HH, IEKOPATHBHI €IEMEHTH, Ce30HHI OHOBIIEHHs1. CaMe Tak (yHKIIOHY€E TEKCT
«Konu kpaca npupoou 3ycmpivaemovcsi 3 1106086 10 0o oemareil... ». [lonpu BupasHy
00pa3HicTh, HOro KOMYHIKaTHBHE SO 3aIHIIAETHCS IHPOPMATHBHUM: aJ[pecaToBi
MOBiJOMJISIFOTH ITPO HOBY CE30HHY KOMITO3HINIO Ha MO, TAPTHEPCHKY CIIBIPALIIO T
OHOBJICHY Bi3yasIbHY aTMochepy JToKaii.

Otxe, iHPOPMATUBHO-NIPE3EHTALHHI TONHCH Y OpPEHIOBOMY AUCKYpCi BH-
KOHYIOTB He JInIIe (yHKIIIo Iepeiadi (akTiB, a i MociiIOBHO (OPMYIOTh YSIBICHHS
IIpo OpeH SIK BIAKPHUTHH, aBTEHTUYHHMH 1 IIHHICHO BIIOpsKOBaHMIT pocTip. Yepes
MOBIIOMJICHHS TIPO MPOAYKT, MPOCTip a00 Mpolec BUPOOHUIITBA BOHU MiATPUMY-
IOTh JIOBIpY ayIUTOPii Ta CTBOPIOIOTH BiAYYTTS MOCTIHHOT MPUCYTHOCTI OpeHay B
MeiifHOMY MOJi.

[NepexoHyBaIbHO-KOMEPLiiiHI JOMUCH CTAHOBJIATH OJUH i3 HABUPa3HILIMX
TUIIB OPEHJJOBOTO JMCKYPCY, OCKIIBKY 0e3I0ocepeHb0 OB’ s3aHi 3 peai3alieio
MIPOAYKIii, pogakeM MOCIyT abo 3aydeHHsIM ayTUTOopii 10 BiABITyBaHHS JIOKALii.
Ixns nominanTHA KOMyHiKaTHBHA iHTEHIlis MOJArac y CHOHyKaHHi ajpecara Jo
KOHKpETHOI 1ii: mpuabdatu ToBap, 0hOPMHUTH 3aMOBJICHHS, 3a0POHIOBATH y4acTh,
BiZBigatH moje. Came TOMy CTPYKTYPHHM SIIPOM TaKHUX TEKCTIB CTa€ 3aKJIMK JI0 Jil,
SIKWH 3a3BUYail po3MilnyeTbes y QiHaMbHINM YacTHHI OTUCY i BUKOHY€E (DYHKIIiTO
KOMYHIKQTUBHOTO 3aBEPIICHHS.

Ha nexcuxo-ceMaHTHYHOMY PiBHI Il JOIHMCH aKIEHTYIOTh YHIKaJIbHICTH HPO-
IYKTY, OTO MIPUPOIIHE TTOXOKEHHSI, KOPUCHI BIACTUBOCTI Ta MPAaKTHYHY I[iHHICTb.
VY TekcTi mpo JaBaHIOBUI BAJHK MEPEKOHYBAJIBHUHN €(EKT BUOYIOBYETHCS Yepe3
Tepestik KOHKPETHUX HEPEeBar: «po3CaaONIeHHs M A3168 WUy, «3MEHWEHHS HANpy2uy,
«8i0HO6NIeNHS Hep8oBoi cucmemuy. PallioHanbHa apryMeHTAallis OEHYETHCS 3
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OIIIHHOKO JICKCUKOIO — «Oe3zanepeunutl becmeenepy, «MAKCUMATbHUL KOMpopmy,
10 MiJICHIIIOE TIPUBAOIMBICTE TOBApY i (JOpMye€ J0BIpYy JI0 HBOTO.

Ionibna Monens peai3yeThes 1 B IOMKCI PO JIaBaHOBY BOZY, Jie KoMepLiiiHa
IHTEHIIIS TOAAETHCS Yepe3 arelsIiio 10 TOBCIKICHHOTO IOCBiLy anpecara. Dopmyna
«Baw must-have axcecyap» BBOIMTb IPOAYKT y 3BUMHHUI )KUTTEBUIA CLIEHAPIi, a 1me-
PEIK BIACTUBOCTEH «0CBIdNCAE», «360L0HCYEY, «NIOXOOUMb 0I5l 6CIX MUNIE WIKIPUY
BUKOHY€ (DYHKIIIFO apryMEHTaTHBHOTO I IKPIIICHHSL.

Ha cunTakcnyHOMy piBHI JJISl IEPEKOHYBAJIbHO-KOMEPILIHHUX JOMHUCIB Xa-
PaKTepHi iMIIepaTHBHI KOHCTPYKIII Ta mpsiMi 3BepHEHHS: «Kynumu cadowcanyi...»,
«lIpuiimaemo 3amosnenns... », «llpopaxynox eawioi oinanku y dipexmy. Taki popmu
CKOPOYYIOTh JJUCTAHIIIO MK OpEHIOM 1 MOTEHIIHHIM CHIOKUBAYEM, TIEPEBOISYH 10~
BiJJOMJICHH 3 IUIOLIMHY iHQOPMYBaHHS y IUIOLIMHY NpakTH4HO] 1ii. [Toka3oBUMH € it
TEKCTH, TIOB’sI3aHi 3 MPOJAKEM CaJKaHIIIB 200 CTBOPCHHSM JIABaHJOBUX JIOKAIiif. Y
HHX TIEPEKOHYBAJIbHA CTPATETisl IPYHTYETHCS HA KOHKPETHHX ITapaMeTpax: MiHi, po3-
Mipi capKaHIIiB, TEPMiHAX BUCAIIKH, XapaKTEPUCTHUKAX copTy. DaKTUYHICTh BUKIIATY
TYT BUKOHYE POJIb apryMeHTy. /le TOYHi 1aHi PO BUCOTY KyIla, TPHBANICTb IBITIHHS
Y1 YMOBH TI0CA/IKH OCHIIIOIOTD JIOBIPY 1 MOKPAIYIOTh KOMEPLIHHY IPOIO3HILO.

TakuM YMHOM HEPEKOHYBaJIbHO-KOMEPLIiHI IOMKUCH Yy OpEeH/I0BIi KoMyHiKaril
MOEHYIOTh 1H)OPMATUBHICTB 13 CyrecTUBHICTIO. [IpoaHaai3oBaHuil THI JOMUCIB
MOCITIZOBHO ()OPMY€E MOTUBALIIO 0 B3a€EMOIi 3 OpPEHIOM, 30KpeMa IePETBOPIOIOUN
TEKCT Ha IHCTPYMEHT MPOJAXy B MEIiiHIM IUIOMINHI.

ImimkeBO-HapaTHBHI JOMUCH MOCIAAal0Th BAXKIIMBE Miclie y OpeHIOBIl KOMY-
HiKalil, OCKIIbKK (OPMYIOTH HE CTUIBKH YSIBICHHSI PO MPOAYKT, CKUIBKH IIPO caM
OpeHJT K JIIOACHKY iCTOpit0. Y TaKMX TEKCTaX CTBOPIOETHCS e(EeKT MPUCYTHOCTI
OpeHly B XKHTTI ajjpecara yepe3 MepcoHami3alliio KOMyHikalii. AymuTopis 0a4uTth
He a0CTpaKTHY TOPTOBY MapKy, a KOHKPETHHX JIFO[eH: 3aCHOBHUKIB, TXHIN TOCBIT,
MOTHBALII0, MIOJCHHY TpaIlto Ta IiHHOCTI. Came TOMY IMiIKeBO-HAPATUBHI JJOMHCH
0COOJIMBO BHPA3HO MPALIOIOTH Ha (GOPMYBaHHS AOBIPH i HAKOMIMYEHHSI TAOIILIUTHOTO
KartiTay.

TunoBMMH JJIs1 LEOTO PI3HOBHY € JIONUCH-3HAWOMCTBA, icTOpii 3amoyvar-
KyBaHHsI CIIPaBH, PO3IOBIJi PO €TalH PO3BUTKY OpeHIy Ta 0coOucTi peduekcii
BJIacHUKIB. Y nomuci OpeHny lavandAnna vapatue BUOYIOBYETBCS SK TOCIITOBHA
ICTOPISt CTAHOBJICHHS: BiJI IEPIIOTO EKCIEPUMEHTY 3 ABAIUATEMA KyILaMHU JIABaHIN
JI0 CTBOPEHHSI MOBHOL[IHHOTO TMOJIsI i BIAcHOT JiHIAKK OpoayKiii. XpoHonoriyHa
xkoMno3utlist («y 2017 poyi...», «y 2020 poyi...», «Cb020OHI...») Hala€ TEKCTOBI
BHYTPIIIHBO] IITICHOCTI, a aBToOi0rpadiuHmii crocid BUKIaLy cTBOpIoe edekT Oe3-
MOCEPETHHOTO CIUIKYBAHHS 3 ayJUTOPIEIO.

Ha siekcuyHOMY piBHI Taki JOMUCH HACHYCHI CIIOBAMH, 11O PEIPE3CHTYIOThH
LiHHICHY cepy OpeHAY: «110008», «MPisy, KHAMXHEHHAY, CHOKILY, «3AMunuioxy. 3a
JIOTIOMOTOFO TaKOi JIEKCUKH OpeH T MO3UILII0HY€E ceOe He JIUILE SIK BUPOOHHK MPOIYKIIIi,
a sIK HOCi#f TIEBHOTO CIOCO0Y JKUTTA ¥ eMoltiiiHoro nocBiny. [lomiOHuii MexaHizm
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MPOCTEXKYETHCS 1 y IOMUCI OpeHy sas.lavender, ie iCTOPist OPEHIY OCMUCITIOETHCS
4yepe3 CUMBOIIIYHY Gopmyiny: «Konucy ye 6yna auuwe mpis il 110606 00 aaeanou. A
CbO2OOHI — ICMOPIsA NPO apoMamu, CMaku ma ei0yymms...». TyT HapaTHB BUKOHYE
BXKE HE IPOCTO iH(POPMATHBHY, a PENPe3CHTAIHY (YHKIII0, YBUPA3HIOIOUN OpEHT
SIK HOCISI €CTETUYHUX 1 KUTTEBUX CMHCIIB.

BaxTMBUM KOMITOHEHTOM IMi/1)KE€BO-HAPATUBHHX JIOTHCIB € TAKOXK TEMOHCTpa-
11ist 0COOUCTOT 3aJTyYEeHOCTI BIIACHUKIB Y PO3BUTOK cripaBu. KopoTkuit norvc « Yum s
3aUMarocs G3uMKy?» 13 TIEPEIKOM il «HABUAOCA», KHAOUXAIOCAY, «nepetimar) 00-
€8I0y, «naanyioy» perpe3eHTye OpeH ] yepe3 NOCTIHHY Mpalio, PO3BUTOK 1 BHYTPIIITHIO
JIUHAMIKY. Y TaKHX TEKCTaX KOMYHIKaIlis 3MILTYETHCS BiI IPOIYKTY 10 OCOOMCTOCTI,
a cama NPHUCYTHICTh aBTOpa CTa€ BAXKJIMBHUM IMiJUKeBUM pecypcoM. Takum 4MHOM,
iMi/keBO-HapaTUBHI JonucH GOPMYIOTh y OPEHI0BOMY TUCKYPCI JIOACHKUIN BHU-
Mip KoMyHikanii. BoHn He JIIe penpe3eHTyoTh ICTOPil0 BHHUKHEHHS i PO3BHUTKY
OpeHpy, a i CTBOPIOIOTH BITUYTTS CHIBIPHYETHOCTI, 3aB/SIKA SIKOMY OpeH]| II0CTae
HE TPOCTO BUPOOHUKOM, a OTM3BKUM 1 BITI3HABAHUM KOMYHIKATHBHUM Cy0’ €KTOM.

OTKe, TPOBEACHHI aHAJIi3 KOPITYCY IOIHCIB YKPATHCHKHX JTaBaHJOBUX OpEeH/IIB
3aCBIYMB, L0 JOIKC y Cy4acCHOMY OpPEHI0BOMY JHUCKypCi (DYHKIIIOHYE SIK MOJIiHTEH-
wiitsa aHpoBa OXMHAMLS HE(POBOI MeiakoMyHiKawii. oro mpuposa BU3HAYAETECS
HE JIMIIEe 3MIiCTOM ITOBiJIOMJICHHS, a TIepeyciM JIOMiHAaHTHOIO KOMYHIKaTHBHOIO
IHTEHIII€10, sIKa BU3HAYA€E CTIOCIO MOBHOI OpraHi3aiii TeKCTy, XapaKkTep B3aeMOii 3
AyUTOPI€I0 Ta PArMaTHYHy CIPSIMOBAHICTH OBITOMJICHHSI.

Buokpemieni iHpOpMaTHBHO-TIPE3EHTALINHI, IEPEKOHYBaJIbHO-KOMEPIiiiHi,
IMiJDKEBO-HapaTHBHI, MO/Ii€BO-3aMPOITYBaIbHI Ta pe(IEKCHBHO-MEMOpIiabHi 0MHCH
penpe3eHTyIOTh Pi3Hi Mojei OpeH10Boi KOMyHIKallii, OJJHAK Y peajJbHOMY (yHKIIi-
OHYBaHHI BOHH Pi/IKO iCHYIOTh y UNCTOMY BHIVIsiAi. Haifuacrime B Mekax OZHOTO
TEKCTY TOEIHYIOTHCS IHPOPMATUBHUM, EMOIIHHAN, IMI/DKEBUH 1 CIOHYKAITbHHUN
xoMnoHeHTH. CaMe 11 s)KaHpoBa T1OPHUIHICTH 1 CTAHOBUTH OZIHY 3 KJIFOYOBHX O3HAK
JOTUCY sIK IU(poBOi KOMyHIKaTHBHOT (hopMu. Marepiai J0CHiHKeHHS 3aCBiAYMB, 110
JUTSL JITAaBaHJIOBUX OpEH/IIB COIliaibHi MEpeXi BUKOHYIOTh 3HAYHO MIUPIITY (QYHKIIIO,
HIX JIUIIE KaHaT nmpoaaxy. Yepes BepOalibHy CHCTEMY JOMKCIB OpEeHIN BUOYIOBY-
I0Th BJIACHY 1J€HTHUYHICTH, QOPMYIOTH IIHHICHY MOAENb CIPHHHSATTS MPOIYKIi,
CTBOPIOIOTH EMOIIHIN KOHTAKT 3 ayJJUTOPI€I0 Ta MiATPUMYIOTh BIIIyTTS CIUIBHOTO
JOCBiny. Y IIbOMY BHSBISIETBCS CTPATETiuHUI XapakTep OpeHIOBOTO IHCKYpCY, e
KOXKeH JIOITUC CTAE OKPEMOIO YaCTHHOIO y (hOPMYBaHHI LiIICHOTO KOMYHIKaTUBHOTO
iMiJDKy OpeHny.
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PHONOLOGISCHE KOMPETENZ UND DIGITALE
LERNUMGEBUNGEN IM DEUTSCHUNTERRICHT
ALS FREMDSPRACHE

Ziel der vorliegenden Studie ist die Analyse der Bedeutung der phonologischen
Kompetenz fiir die Entwicklung der miindlichen Sprachkompetenz von Lernenden
sowie die Bestimmung des Potenzials digitaler Lernumgebungen bei der Forderung
phonetischer und phonologischer Fertigkeiten. Die theoretische Grundlage der
Untersuchung bildet ein integrativer Ansatz, der kognitiv-linguistische Modelle der
Sprachverarbeitung, Erkenntnisse der Zweitspracherwerbstheorie sowie moderne
Konzepte der Fremdsprachendidaktik miteinander verbindet. Die phonologische
Kompetenz wird als ein komplexes dynamisches System verstanden, das Prozesse der
auditiven Wahrnehmung, der artikulatorischen Sprachproduktion sowie der sozialen
Interaktion im kommunikativen Kontext umfasst.

Die empirische Grundlage der Studie bildet eine qualitative Analyse von Lehr-
und Lernprozessen, die Audioaufnahmen des Unterrichts, miindliche Prasentationen
der Lernenden sowie Interaktionsmaterialien aus digitalen Lernplattformen
einschlieB3t. Im Mittelpunkt der Untersuchung stehen drei zentrale Komponenten:
die phonologische Wahrnehmung, die artikulatorische Produktion sowie die
kommunikative Verstandlichkeit der gesprochenen Sprache.

Die Ergebnisse der Studie zeigen, dass digitale Lernumgebungen ein erhebliches
Potenzial fiir die Entwicklung der phonologischen Kompetenz besitzen. Der Einsatz
digitaler Plattformen ermoglicht einen wiederholten Zugang zu authentischen
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Audiomaterialien, unterstiitzt autonomes Lernen und bietet automatisiertes Feedback
zur Aussprache. Von besonderer Bedeutung sind die Moglichkeiten, die eigene
Sprachproduktion aufzuzeichnen, zu analysieren und mit Referenzmodellen zu
vergleichen. Dadurch werden die metasprachliche Reflexion gefordert und ein
bewusstes Verstdndnis der phonetischen Besonderheiten der deutschen Sprache
entwickelt. Gleichzeitig zeigt sich, dass digitale Technologien die Lehrkraft nicht
ersetzen, sondern deren Rolle verdndern, indem sie die Bedeutung der padagogischen
Begleitung sowie der Individualisierung des Lernprozesses stirken.

Schliisselwdrter: phonologische Kompetenz, phonetische Fertigkeiten,
kommunikative Kompetenz, digitale Lernumgebung, auditive Wahrnehmung,
miindliche Kommunikation, Fremdsprachenunterricht.
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®OHOJIOI'TYHA KOMIIETEHTHICTb I TU®POBI .
HABYAJIBHI CEPEJOBUIIA ¥ BUKJIAJAHHI HIMEIIBKOI
MOBM SIK IHO3EMHOI

MerToro TOCIDKCHHS € aHalli3 3Ha4eHHS (POHOJIOTIYHOT KOMIETEHTHOCTI JUIs
PO3BUTKY YCHOTO MOBJICHHSI 37100yBadiB OCBITH Ta BU3HAUCHHS MOTEHIIAy H(PO-
BHX HaBYaJIbHUX CeperoBHI Y GpopMyBaHHI POHETHUHMX i (POHOIOTIUHMX HABUUOK.
TeopeTnuHOI0 OCHOBOIO POOOTH CTaB IHTErpaTUBHUN MiAXiM, SKUH MO€IHY€E KOTHI-
THUBHO-JIIHTBICTHYHI MOJIe]Ii MOBJICHHEBOT 00pOOKH iH(OPMAIIiT, TOIOKEHHS Teopil
3aCBOEHHS JIPyroi MOBU Ta CydacHI KOHIEMI1 METOJUKH BUKJIAJaHHs 1HO3EMHHUX
MOB. DOHOIOTIYHA KOMIICTCHTHICTh PO3IIIJAEThCS SIK CKIIaHA JMHAMIYHA CHCTE-
Ma, LI0 OXOILIIOE MPOLECH CIYXOBOTO CIPUHHSTTS, apTUKYISIIIHHOTO BiATBOPEHHS
MOBJICHHSI Ta COILiaJIbHOI B3a€MO/IIT B KOMYHIKaTUBHOMY cepeoBuili. EMmipuuny
6a3y JOCIIIDKCHHS CTAaHOBHTB SIKICHHII aHai3 HABYAIBHUX IIPOLECIB, IO OXOILIIOE
ay/i03anncy 3aHsTh, YCHI MPe3eHTallii 3100yBadiB OCBITH Ta Marepiaii B3aEMOJIIl Ha
UpOBUX HaBYAIBHUX I1aThopMax. OCHOBHA yBara HPUALIIACS TPHOM KIFOUOBUM
KOMITOHEHTaM: ()OHOJIOTTYHOMY CHIPUIHATTIO, apTHKYISALIHHINA MPOAYKIii Ta KOMy-
HIKaTUBHIN 3p0O3yMLUIOCTI MOBJICHHSI. Pe3ynbrartu 10CiiKeHHS CBiI4aTh PO Te, 110
(POBI OCBITHI CepeOBHUIIA MAIOTh 3HAYHHIA ITOTEHIAN JUIsl PO3BUTKY (DOHOIOrTHHOT
KOMIIETEHTHOCTI. Buxopucranas nudposux miarhopM 3adesmedye Gararopa3oBuii
JIOCTYTI IO aBTEHTHYHOTO ay/iomMarepiaiy, HiITpUMy€e aBTOHOMHE HaBYaHHS Ta J0-
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3BOJISIE OTPHMYBATH ABTOMATH30BaHMIT 3BOPOTHHUM 3B’ SI30K 1110710 BUMOBH. Oco0IMBOTO
3HaueHHs1 Ha0yBaIOTh MOKJIMBOCTI 3aITMCy BIACHOTO MOBIICHHS, HOTO aHaJI3y Ta 10-
PIBHSIHHS 3 €TAJIOHHUMH 3pa3KaMH, IO CIPHSE PO3BUTKY METaMOBHOI peduiekcii Ta
(hOpMyBaHHIO YCBIJJOMJICHOTO CTABJICHHS 710 (POHETHYHHX OCOOTMBOCTEH HIMEIBKOL
MOBH. BojiHOYac BCTaHOBIIEHO, 1110 1M(POBI TEXHOJIOTIi HE 3aMIHIOIOTh BHKJIa1a4a,
a TpaHc(HOPMYIOTH HOro (YHKIII, TOCHIIOIOUH POJIb MEAarorivHoro CyrnpoBOIy Ta
IH/IMBITyaTi3anii HaBYaHHSI.

KutouoBi ciioBa: hoHOJIOTIYHA KOMIIETEHTHICTh, (DOHETHYHI HABUUKH, KOMYHi-
KaTHBHA KOMIICTEHTHICTb, ()POBE HaBYAIbHE CEPEIOBHILEC, AyJUTHBHE CIIPUITHSITTS,
yCHa KOMYHIKallis, IHIIIOMOBHA OCBITa.
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PHONOLOGICAL COMPETENCE AND DIGITAL
LEARNING ENVIRONMENTS IN TEACHING GERMAN
AS A FOREIGN LANGUAGE

The article examines the role of phonological competence in teaching German as
a foreign language within digital learning environments. While communicative com-
petence is widely recognized as the primary objective of foreign language education,
pronunciation and phonological skills often receive limited attention in classroom
practice. At the same time, the rapid development of digital technologies has created
new opportunities for enhancing auditory perception, pronunciation accuracy, and oral
communication skills. The study aims to investigate the importance of phonological
competence for the development of learners’ speaking abilities and to assess the po-
tential of digital learning environments in fostering phonetic and phonological skills.
The theoretical framework is based on an integrative approach that combines cogni-
tive-linguistic models of language processing, theories of second language acquisition,
and contemporary concepts of foreign language pedagogy. Phonological competence
is viewed as a dynamic interaction of auditory perception, articulatory production,
and communicative practice. The empirical basis of the study consists of a qualitative
analysis of learning processes, including audio recordings of classroom activities,
students’ oral presentations, and interaction data from digital learning platforms. The
analysis focused on three key dimensions: phonological perception, articulatory pro-
duction, and communicative intelligibility. The findings indicate that digital learning
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environments have considerable potential for developing phonological competence.
Digital platforms provide repeated access to authentic audio materials, support au-
tonomous learning, and offer automated pronunciation feedback. Opportunities to
record, analyze, and compare one’s own speech with reference models contribute to
metalinguistic awareness and a deeper understanding of phonetic structures. The study
also demonstrates that digital technologies do not replace teachers but rather trans-
form their role by strengthening pedagogical guidance and individualized support.
The article concludes that integrating systematic pronunciation training, digital tools,
and authentic communication can effectively enhance phonological competence and
improve the quality of foreign language learning and teaching.

Keywords: phonological competence, phonetic skills, communicative
competence, digital learning environment, auditory perception, oral
communication, foreign language education.

Problemstellung und Aktualitit der Forschung. Die zunehmende Inter-
nationalisierung von Bildung, Wissenschaft und Arbeitsmarkt hat in den letzten
Jahrzehnten zu einer steigenden Bedeutung von Fremdsprachenkenntnissen gefiihrt.
Fremdsprachliche Kompetenz wird in der aktuellen fremdsprachendidaktischen For-
schung nicht mehr ausschlielich als Fahigkeit verstanden, grammatische Strukturen
korrekt zu verwenden oder schriftliche Texte zu produzieren, sondern als komplexe
kommunikative Féhigkeit, die Wahrnehmungs-, Produktions- und Interaktionskom-
petenzen umfasst. Im Zentrum moderner Sprachdidaktik steht daher die erfolgreiche
miindliche Kommunikation.

Aktuelle Studien zur Ausspracheentwicklung im Zweitspracherwerb zeigen,
dass gezielte phonologische Instruktion einen signifikanten Einfluss auf die
Verstandlichkeit miindlicher Kommunikation haben kann [5; 15; 16]. Gleichzeitig
erleichtern digitale Lernumgebungen den Zugang zu wiederholtem auditivem Input
und individualisiertem Feedback und unterstiitzen dadurch Lernprozesse im Bereich
der Aussprache nachhaltig [7; 13].

Im institutionellen Fremdsprachenlernen nimmt die Aussprache eine zentrale
Rolle ein. Selbst umfangreiche grammatische Kenntnisse konnen kommunikative
Defizite nicht kompensieren, wenn die phonologische Kompetenz unzureichend
entwickelt ist. Fehlende Kontrolle {iber Intonation, Rhythmus oder Lautbildung
kann die Verstindlichkeit sprachlicher AuBerungen erheblich beeintrichtigen und
zu Missverstandnissen fithren.

Analyse der Untersuchungen. Trotz ihrer Bedeutung wird die Ausbildung der
Aussprache im Fremdsprachenunterricht hdufig nur am Rande behandelt. Lehrpléne
konzentrieren sich vielfach stirker auf Grammatik und Wortschatz als auf phonetische
Aspekte der Sprache. Daraus entsteht ein Ungleichgewicht zwischen grammatischer
und phonologischer Kompetenz.

Parallel dazu haben digitale Technologien neue didaktische Moglichkeiten
er6ffnet, insbesondere fiir die Forderung der miindlichen Sprachproduktion. Wahrend

385



ISSN 2414-0627 (Print); ISSN 2415-7562 (Online)

frithe Formen des computerunterstiitzten Sprachlernens vor allem als Ergéinzung
traditioneller Unterrichtsformen verstanden wurden, betrachten neuere Anséitze
digitale Technologien als integralen Bestandteil komplexer Lernumgebungen. Diese
Entwicklung spiegelt sich auch in der Aussprachedidaktik wider, in der digitale
Plattformen zunehmend als Instrumente fiir individualisiertes Aussprachetraining
untersucht werden [4; 14].

Das Ziel des vorliegenden Beitrags besteht darin, die Rolle phonologischer
Kompetenz im Unterricht Deutsch als Fremdsprache zu untersuchen und die Mog-
lichkeiten digitaler Lernumgebungen fiir ihre Entwicklung zu analysieren. Im Mit-
telpunkt stehen dabei die Fragen, welche Bedeutung die Aussprache in der fremd-
sprachendidaktischen Forschung besitzt und welche theoretischen Modelle zur
Beschreibung phonologischer Kompetenz entwickelt wurden.

Ergebnisse und Diskussion. Die Rolle der Aussprache im Fremdsprachen-
unterricht steht seit mehreren Jahrzehnten im Zentrum linguistischer und fremdspra-
chendidaktischer Forschung. Bereits frithe Modelle der kommunikativen Kompetenz
betonten die Bedeutung phonologischer Féhigkeiten fiir die Versténdlichkeit miind-
licher Kommunikation [2]. Neben grammatischen und lexikalischen Kenntnissen
umfasst kommunikative Kompetenz auch die Fahigkeit, sprachliche AuBerungen
versténdlich zu artikulieren und prosodische Muster angemessen einzusetzen.

Empirische Studien zeigen, dass Lernende haufig Schwierigkeiten haben,
bestimmte phonologische Kategorien einer Fremdsprache wahrzunehmen und zu
produzieren. Diese Schwierigkeiten entstehen oft durch Interferenzen zwischen der
Muttersprache und der Zielsprache [6]. Die Ausbildung auditiver Kategorien gilt als
zentrale Voraussetzung fiir die Entwicklung phonologischer Kompetenz, da Lernende
neue Lautkategorien ausbilden miissen, um Unterschiede zwischen dhnlichen Lauten
der Zielsprache zuverldssig wahrnehmen zu kénnen [1; 10].

Celce-Murcia, Brinton und Goodwin betonen, dass effektives Aussprachetrai-
ning sowohl Wahrnehmungs- als auch Produktionsiibungen umfassen sollte. Dariiber
hinaus zeigen Untersuchungen, dass die Wirksamkeit solcher Ubungen steigt, wenn
sie in kommunikative Lernkontexte eingebettet werden [3; 17]. Lernende profitieren
besonders von Aufgabenformaten, die eine Anwendung phonologischer Strukturen
in authentischen Kommunikationssituationen ermdglichen.

Ein weiterer wichtiger Forschungsbereich betrifft die Verstandlichkeit ge-
sprochener Sprache. Neuere Studien verdeutlichen, dass phonologische Kompetenz
nicht nur den Erwerb einzelner Lautkategorien umfasst, sondern die Integration
segmentaler und suprasegmentaler Strukturen einschlief3t. Insbesondere prosodische
Merkmale wie Wortakzent, Rhythmus und Intonation spielen eine zentrale Rolle fiir
die Versténdlichkeit gesprochener Sprache [8; 11]. Auch bei weitgehend korrekter
Lautproduktion kann eine unangemessene Verwendung prosodischer Muster die
Verstdndlichkeit einschrianken.
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Waihrend traditionelle didaktische Ansitze haufig eine méglichst muttersprach-
liche Aussprache als Ziel formulierten, argumentieren neuere Studien dafiir, dass
kommunikative Intelligibilitdt wichtiger ist als eine perfekte Nachahmung der Stan-
dardsprache [11]. Aus dieser Perspektive erscheint Aussprachetraining als integraler
Bestandteil kommunikativer Kompetenz.

Fiir den Fremdsprachenunterricht bedeutet dies, dass Lernende neue Lautka-
tegorien vor allem durch wiederholte Begegnungen mit authentischem Sprachinput
erwerben. Forschungen zur Wahrnehmungsentwicklung im Zweitspracherwerb
zeigen, dass unterschiedliche Varianten der Lautrealisierung die Bildung stabiler
phonologischer Kategorien fordern [1; 5]. Gleichzeitig sind Wahrnehmungs- und
Produktionsprozesse eng miteinander verbunden. Lernende entwickeln artikulato-
rische Féahigkeiten héufig erst dann, wenn sie Unterschiede zwischen Lauten der
Zielsprache zuverldssig wahrnehmen konnen [6; 15]. Aussprachetraining kann daher
als zyklischer Prozess verstanden werden, der Wahrnehmung, Produktion und kom-
munikative Interaktion miteinander verbindet.

Die Analyse beriicksichtigt drei zentrale Dimensionen phonologischer Kompe-
tenz: phonologische Wahrnehmung, artikulatorische Produktion und kommunikative
Intelligibilitdt. Als empirisches Material dienen Audioaufnahmen von Unterrichts-
situationen, miindliche Pridsentationen von Lernenden sowie Interaktionsdaten aus
digitalen Lernplattformen. Die Untersuchung umfasst Sprachdaten von 50 Lernenden
auf den Kompetenzniveaus A2 bis B2 des Gemeinsamen Europdischen Referenzrah-
mens fiir Sprachen. Die Teilnehmenden nahmen regelméfig an Ausspracheiibungen
in digitalen Lernumgebungen teil und analysierten ihre eigene Sprachproduktion.
Die gewonnenen Daten bildeten die Grundlage fiir die qualitative Analyse der
Lernprozesse.

Die Fahigkeit zur Wahrnehmung phonologischer Kontraste bildet eine grund-
legende Voraussetzung fiir die Entwicklung phonologischer Kompetenz. Wenn
Lernende Unterschiede zwischen Lauten der Zielsprache nicht zuverldssig erkennen
konnen, fdllt es ihnen schwer, diese korrekt zu produzieren. Daher kommt der audi-
tiven Wahrnehmung eine zentrale Rolle im Fremdsprachenlernen zu.

Digitale Lernumgebungen erdffnen vielfaltige Moglichkeiten zur Férderung
auditiver Wahrnehmungsfahigkeiten. Durch den wiederholten Kontakt mit authen-
tischem Sprachmaterial konnen Lernende Lautunterschiede bewusster wahrnehmen
und neue phonologische Kategorien entwickeln. Die Forderung der Wahrnehmung
stellt jedoch nur eine Dimension phonologischer Kompetenz dar. Fiir eine erfolgrei-
che miindliche Kommunikation miissen Lernende auch artikulatorische Bewegungs-
muster der Zielsprache kontrollieren kdnnen.

Artikulatorische Produktion. Die Entwicklung artikulatorischer Fahigkeiten
ist ein zentraler Bestandteil des Fremdsprachenlernens. Lernende miissen nicht
nur neue Lautkategorien wahrnehmen, sondern auch neue Bewegungsmuster der
Sprechorgane erwerben. Dabei {ibertragen sie hdufig artikulatorische Gewohnheiten
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ihrer Erstsprache auf die Produktion der Zielsprache. Dieser Prozess wird als pho-
nologische Interferenz bezeichnet.

Besonders deutlich zeigt sich dieser Effekt bei Lautkontrasten, die in der Erst-
sprache der Lernenden nicht vorhanden sind. In solchen Féllen werden neue Laute
héufig bereits bestehenden Kategorien der Muttersprache zugeordnet [6]. Dadurch
konnen bestimmte Laute oder prosodische Muster systematisch verdndert realisiert
werden. Untersuchungen belegen jedoch, dass gezieltes Aussprachetraining solche
Interferenzeffekte reduzieren kann [5; 15].

Forschungen im Bereich der Phonetik zeigen, dass artikulatorische Anpassun-
gen langfristige Prozesse darstellen, die wiederholte Wahrnehmungs- und Produkti-
onszyklen erfordern [16]. Nach der Speech Learning Theory von Flege entwickeln
Lernende neue Lautkategorien nur dann stabil, wenn sie Unterschiede zwischen
Lauten der Fremdsprache und ihrer Erstsprache deutlich wahrnehmen kénnen. Ef-
fektives Aussprachetraining sollte daher sowohl die auditive Wahrnehmung als auch
die bewusste Kontrolle artikulatorischer Bewegungen fordern.

Im Unterricht Deutsch als Fremdsprache betrifft dies insbesondere Laut-
kontraste mit bedeutungsunterscheidender Funktion. Dazu zdhlen beispielsweise
Unterschiede zwischen langen und kurzen Vokalen oder zwischen gerundeten und
ungerundeten Vokalen. Ein klassisches Beispiel bildet der Gegensatz zwischen den
Wortern ,,bieten* und ,,bitten. Lernende miissen dabei sowohl die Vokaldauer als
auch die Position von Zunge und Lippen kontrollieren.

Neben segmentalen Merkmalen spielt die Prosodie eine entscheidende Rolle
fiir die Verstindlichkeit gesprochener Sprache. Intonation, Rhythmus und Wortakzent
strukturieren sprachliche AuBerungen und signalisieren kommunikative Funktionen.
Werden prosodische Muster nicht angemessen verwendet, kann dies die Versténdlich-
keit beeintrichtigen. Deshalb sollte der Unterricht sowohl segmentale als auch supra-
segmentale Aspekte der Aussprache beriicksichtigen. Dialog- und Rhythmusiibungen
konnen dazu beitragen, ein Bewusstsein fiir prosodische Strukturen zu entwickeln.

Digitale Lernumgebungen erweitern die Mdglichkeiten solcher Ubungen erheb-
lich. Lernende kdnnen ihre eigene Sprachproduktion aufnehmen, analysieren und mit
Referenzmodellen vergleichen. Dadurch entwickeln sie ein stérkeres Bewusstsein fiir
phonetische Strukturen der Zielsprache und fordern ihre metalinguistische Reflexion.
Eine erfolgreiche Forderung artikulatorischer Fahigkeiten setzt jedoch voraus, dass
digitale Werkzeuge systematisch in didaktische Konzepte integriert werden, die
Wahrnehmung, Produktion und kommunikative Interaktion miteinander verbinden.

Digitale Technologien er6ffnen neue Moglichkeiten fiir die Férderung phono-
logischer Kompetenz. Besonders im Bereich des Aussprachetrainings ermdglichen
sie Lernformen, die zeitlich und raumlich flexibel gestaltet werden konnen. Lernende
erhalten die Mdglichkeit, ihre Aussprache auch auBerhalb des Unterrichts selbststan-
dig zu tiben und auf vielfdltige Lernmaterialien zuzugreifen [9].
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Sprachlernprogramme bieten héufig Funktionen zur Aufnahme und Analyse
gesprochener Sprache. Durch den Vergleich der eigenen Aussprache mit Referenz-
aufnahmen kdnnen Lernende Unterschiede erkennen und gezielt an ihrer Aussprache
arbeiten. Mobile Technologien unterstiitzen diesen Prozess zusitzlich, da sie einen
kontinuierlichen Zugang zu Lernmaterialien ermdglichen [7].

Ein weiterer Vorteil digitaler Lernumgebungen besteht in der Bereitstellung
vielfaltiger auditiver Inputformen. Lernende kdnnen unterschiedliche Sprecherinnen
und Sprecher horen und dadurch verschiedene Varianten der Standardsprache kennen-
lernen. Diese Vielfalt unterstiitzt die Entwicklung stabiler phonologischer Kategorien
und verbessert die Wahrnehmung lautlicher Unterschiede. Dariiber hinaus férdern
digitale Plattformen kollaboratives Lernen. Online-Foren, Videokonferenzen und
andere Kommunikationsformen ermdglichen authentische Interaktionen, in denen
Aussprachetraining in reale Kommunikationsprozesse eingebettet wird. Dadurch
wird die Verbindung zwischen phonologischer Kompetenz und kommunikativer
Handlungskompetenz gestérkt.

Besondere Bedeutung kommt visuellen Darstellungen phonetischer Prozesse
zu. Digitale Anwendungen konnen Bewegungen der Zunge, Lippen oder des Kiefers
visualisieren und dadurch artikulatorische Vorgénge sichtbar machen, die im natirli-
chen Sprechprozess verborgen bleiben (Hahn 2004). Solche Darstellungen erleichtern
das Verstandnis komplexer Lautbildungsprozesse. Viele digitale Lernplattformen bie-
ten zudem automatisierte Riickmeldungen zur Aussprache. Dabei werden akustische
Eigenschaften der Sprachproduktion analysiert und mit Referenzdaten verglichen.
Die unmittelbare Verfiigbarkeit von Feedback ermdglicht eine zeitnahe Korrektur
und unterstiitzt selbststdndige Lernprozesse [7; 12; 13].

Digitale Technologien ersetzen jedoch nicht die Rolle der Lehrkraft. Vielmehr
erweitern sie deren didaktische Handlungsmdglichkeiten. Lehrkrifte iibernehmen
weiterhin zentrale Funktionen bei der Auswahl geeigneter Lernmaterialien, der
Planung von Lernprozessen und der Unterstiitzung individueller Lernwege. Die
Wirksamkeit digitaler Werkzeuge héngt mafigeblich davon ab, wie sinnvoll sie in
padagogische Konzepte integriert werden [4; 14]. Die Ergebnisse der Untersuchung
zeigen aulerdem, dass digitale Lernumgebungen selbstgesteuertes Lernen fordern.
Lernende iibernehmen verstérkt Verantwortung fiir ihren Lernprozess und entwickeln
Strategien zur Verbesserung ihrer Aussprache. Digitale Medien fungieren daher nicht
nur als technische Hilfsmittel, sondern als integrale Bestandteile moderner Lernum-
gebungen, die individuelle Reflexion, kommunikative Interaktion und kontinuierliche
Ubungsprozesse miteinander verbinden.

Schlussfolgerungen und Forschungsperspektiven. Die Ergebnisse der vorliegen-
den Untersuchung verdeutlichen die zentrale Bedeutung phonologischer Kompetenz
flir den Fremdsprachenunterricht. Verstandliche Aussprache stellt eine wesentliche
Voraussetzung fiir erfolgreiche kommunikative Interaktionen dar und sollte daher
systematisch gefordert werden.
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Die Analyse zeigt, dass wirksames Aussprachetraining auf der engen
Verbindung von Wahrnehmung, Produktion und Kommunikation beruht. Lernende
entwickeln phonologische Kompetenz besonders erfolgreich, wenn sie wiederholt
authentischen Sprachinput wahrnehmen, ihre eigene Sprachproduktion reflektieren
und neue Aussprachemuster in kommunikativen Kontexten anwenden kénnen.

Digitale Lernumgebungen bieten hierfiir giinstige Bedingungen. Sie ermdglichen
flexibles und individuelles Lernen, fordern selbststindige Ubungsprozesse und
unterstiitzen die Entwicklung phonologischer Féhigkeiten durch vielféltige Formen
auditiven Inputs, visuelle Hilfen und unmittelbares Feedback. Thr didaktisches
Potenzial entfaltet sich jedoch nur dann vollsténdig, wenn sie gezielt in padagogische
Konzepte integriert werden. Fiir die Praxis des Fremdsprachenunterrichts ergeben
sich daraus mehrere Konsequenzen. Erstens sollte die Aussprache einen stirkeren
Platz in Lehrpldanen und Unterrichtskonzepten erhalten. Zweitens sollten digitale
Lernplattformen systematisch genutzt werden, um individuelle Lernprozesse zu
unterstiitzen. Drittens sollten Lernende moglichst hdufig Gelegenheit erhalten, ihre
sprachlichen Ressourcen in authentischen Kommunikationssituationen anzuwenden.
Zusammenfassend ldsst sich feststellen, dass eine integrative didaktische Strategie,
die traditionelles Aussprachetraining mit digitalen Lernformaten und kommunikativen
Aktivitdten verbindet, besonders giinstige Voraussetzungen fiir die Entwicklung
phonologischer Kompetenz schafft. Zukiinftige Forschung sollte untersuchen, wie
digitale Technologien noch gezielter eingesetzt werden konnen, um Aussprachelernen
langfristig wirksam zu unterstiitzen.

Literatur

1. Best C. T., Tyler M. D. Nonnative and second-language speech perception:
commonalities and complementrities. Language experience in second language speech learn-
ing. Amsterdam : John Benjamins Publishing Company, 2007. P. 13-34. https://doi.org/10.1075/
111t.17.07bes/

2. Canale M., Swain M. Theoretical bases of communicative approaches to second
language teaching and testing. Applied Linguistics. 1980. Vol. 1, no. 1. P. 1-47. https://doi.
org/10.1093/applin/I.1.1

3. Celce-Murcia M., Brinton D. M., Goodwin J. M. Teaching pronunciation: a course
book and reference guide. 2nd ed. Cambridge : Cambridge University Press, 2010. 452 p.

4. Chun D. M. The role of technology in SLA research and pedagogy. Language Learn-
ing and Technology. 2016. Vol. 20, no. 2. P. 98-115. https://doi.org/10.64152/10125/44463

5. Derwing T. M., Munro M. J. Pronunciation fundamentals: evidence-based perspec-
tives for L2 teaching and research. Amsterdam : John Benjamins Publishing Company, 2015.
313 p. https://doi.org/10.2307/3588486/

6. Flege J. E. Second language speech learning: theory, findings, and problems. Speech
perception and linguistic experience: issues in cross-language research. Timonium : York Press,
1995. P. 233-277.

7.  Godwin-Jones R. Contextualized vocabulary learning. Language Learning and
Technology. 2018. Vol. 22, no. 3. P. 1-19. https://doi.org/10.64152/10125/44651

390



ISSN 2414-0627 (Print); ISSN 2415-7562 (Online)

8. Hahn L. D. Primary stress and intelligibility: research to motivate the teach-
ing of suprasegmentals. TESOL Quarterly. 2004. Vol. 38, no. 2. P. 201-223. https://doi.
org/10.2307/3588378

9. Hardison D. M. Second-language spoken word identification: effects of visual
cues, context, and phonological competence. Applied Psycholinguistics. 2005. Vol. 26, no. 4.
P. 579-596. https://doi.org/10.1017/S0142716405050319

10. Isaacs T., Trofimovich P. Second language pronunciation assessment. Bristol : Mul-
tilingual Matters, 2017. 304 p.

11. Levis J. M. Intelligibility, oral communication, and the teaching of pronunciation.
Cambridge : Cambridge University Press, 2018. 286 p.

12. Munro M. J., Derwing T. M. A prospectus for pronunciation research in the 21st
century. The handbook of English pronunciation. Chichester : Wiley Blackwell, 2015. P. 11-28.
https://doi.org/10.1075/jslp.1.1.0 lmun

13. The pedagogy-technology interface in computer assisted pronunciation training / A.
Neri et al. Computer assisted language learning. 2010. Vol. 21, no. 5. P. 441-467. https://doi.
org/10.1076/call.15.5.441.13473

14. Pennington M. C., Rogerson-Revell P. English pronunciation teaching and research.
London : Palgrave Macmillan, 2019. 351 p.

15. Saito K. Effects of instruction on L2 pronunciation development: a synthesis of 15
quasi-experimental intervention studies. TESOL Quarterly. 2012. Vol. 46, no. 4. P. 842-854.
https://doi.org/10.1002/tesq.67

16. Thomson R. I., Derwing T. M. The effectiveness of L2 pronunciation instruction: a
narrative review. Applied Linguistics. 2015. Vol. 36, no. 3. P. 326-344. https://doi.org/10.1093/
applin/amu076

17. Trofimovich P., Gatbonton E. Repetition and focus on form in processing L2 Spanish
words: implications for pronunciation instruction. Modern Language Journal. 2006. Vol. 90,
no. 4. P. 519-535. URL: https://www jstor.org/stable/4127041 (nara 3Bepuenns: 15.05.2026).

References

1. Best, C. T. and Tyler, M. D. (2007) ‘Nonnative and second-language speech
perception: commonalities and complementarities’, in Bohn, O.-S. and Munro, M. J. (eds.)
Language experience in second language speech learning. Amsterdam: John Benjamins
Publishing Company, pp. 13-34. https://doi.org/10.1075/111t.17.07bes

2. Canale, M. and Swain, M. (1980) ‘Theoretical bases of communicative approaches
to second language teaching and testing’, Applied Linguistics, 1(1), pp. 1-47. https://doi.
org/10.1093/applin/I.1.1

3. Celce-Murcia, M., Brinton, D. M. and Goodwin, J. M. (2010) Teaching
pronunciation: a course book and reference guide. 2nd edn. Cambridge: Cambridge
University Press.

4. Chun, D. M. (2016) ‘The role of technology in SLA research and pedagogy’,
Language Learning & Technology, 20(2), pp. 98—115. https://doi.org/10.64152/10125/44463

5. Derwing, T. M. and Munro, M. J. (2015) Pronunciation fundamentals: evidence-
based perspectives for L2 teaching and research. Amsterdam: John Benjamins Publishing
Company.

6. Flege, J. E. (1995) ‘Second language speech learning: theory, findings, and
problems’, in Strange, W. (ed.) Speech perception and linguistic experience: issues in cross-
language research. Timonium, MD: York Press, pp. 233-277.

391



ISSN 2414-0627 (Print); ISSN 2415-7562 (Online)

7. Godwin-Jones, R. (2018) ‘Contextualized vocabulary learning’, Language earning
& Technology, 22(3), pp. 1-19. https://doi.org/10.64152/10125/44651

8. Hahn, L. D. (2004) ‘Primary stress and intelligibility: research to motivate the
teaching of suprasegmentals’, TESOL Quarterly, 38(2), pp. 201-223. https://doi.
org/10.2307/3588378

9. Hardison, D. M. (2005) ‘Second-language spoken word identification: effects
of visual cues, context, and phonological competence’, Applied Psycholinguistics, 26(4),
pp. 579-596. https://doi.org/10.1017/S0142716405050319

10. Isaacs, T. and Trofimovich, P. (2017) Second language pronunciation assessment.
Bristol: Multilingual Matters.

11. Levis, J. M. (2018) Intelligibility, oral communication, and the teaching of
pronounciation. Cambridge: Cambridge University Press.

12. Munro, M. J. and Derwing, T. M. (2015) “A prospectus for pronunciation research in
the 21st century’, in Reed, M. and Levis, J. M. (eds.) The handbook of English pronunciation.
Chichester: Wiley Blackwell, pp. 11-28.

13. Neri, A. et al. (2008) ‘The pedagogy-technology interface in computer assisted
pronunciation training’, Computer Assisted Language Learning, 21(5), pp. 441-467. https://
doi.org/10.1076/call.15.5.441.13473

14. Pennington, M. C. and Rogerson-Revell, P. (2019) English pronunciation teaching
and research. London: Palgrave Macmillan.

15. Saito, K. (2012) “Effects of instruction on L2 pronunciation development: a synthesis
of 15 quasi-experimental intervention studies’, TESOL Quarterly, 46(4), pp. 842—854. https://
doi.org/10.1002/tesq.67

16. Thomson, R. I. and Derwing, T. M. (2015) ‘The effectiveness of L2 pronunciation
instruction: a narrative review’, Applied Linguistics, 36(3), pp. 326-344. https://doi.org/10.1093/
applin/amu076

17. Trofimovich, P. and Gatbonton, E. (2006) ‘Repetition and focus on form in pro-
cessing L2 Spanish words: Implications for pronunciation instruction’, The Modern Language
Journal, 90(4), pp. 519-535. Available at: https://www.jstor.org/stable/4127041 (Accessed: 15
May 2026).

Crartio otpumano 06.05.2026

CrarTio 3aTBepmkeHo a0 myomnikamii 10.06.2026
Mara my6mikarii 28.08.2026

392



ISSN 2414-0627 (Print); ISSN 2415-7562 (Online)

VIAK 811.161.2°243:378.147
https://doi.org/10.18524/2414-0627.2026.33.368036
s. C. I'manup,
Kauo. ¢hinon. nayx, ooy.,
JIBH3 «IIpuazoscvkuii depaicagnuil mexuivnuil yuigepcumeny,
doyenm Kagheopu YKpaincyKkoi Mosu ma co8 siHcbkol inonoaii,
cnigpobimuuys Incmumymy crasicmuxu Ilonbcokoi akademii nayx
ORCID iD: https://orcid.org/0000-0002-3046-1161
0. O. ’Kuzxoma,
Kano. Qinon. Hayk, 0oy.,
JIBH3 «Ilpuasoscokuii OepacasHuti mexHiuHuil yHisepcumempy,

3asidysauka kageopu YKpaiHcoKkoi Mo8Uu ma ciog iHcbKoi inonozii
ORCID iD: https://orcid.org/0000-0002-7589-4761

YPAXYBAHHSI PITHOi MOBH ITPEJICTABHUKIB PI3HUX
MOBHUX I'PYIT HA TOYATKOBOMY ETAIII HABUAHHS
YKPAIHCBKOI SIK IHO3EMHOI: PEAJIIBALISI TA
YHIBEPCAJI3AIISI ABTOPCBKOi METOAUKH

V crarTi npoaHatizoBaHO 0COOIMBOCTI IOYATKOBOTO €TaIly HABUAHHS YKPaTHCHKOT
MOBH $IK IHO3EMHOI 3 ypaxyBaHHSAM PiAHOI MOBH CTYACHTIB Pi3HUX MOBHHUX TPYII Ta
0OIPYHTOBAHO aBTOPCHKY METOMKY, L0 MOENHYE (YHKIIOHATbHO-KOMYHIKaTHBHUI
MIAX11, TOETaHe HAPOIIYBaHHS CKIIQJHOCTI Ta TUIIOIOTIUHY aJanTaIi. AKTyalb-
HICTb JIOCII/KEHHS 3yMOBIICHa MOTPeO0r0 e(heKTMBHOTO HaBUAHHS B OaraTOMOBHUX
rpymnax, J1¢ CTyJeHTH MalOTh Pi3Hi MOBHI 0a3u Ta AEMOHCTPYIOTh HEOJHAKOBI TUIIH
inrepdepentii. MeToro poOOTH € BU3HAUCHHS IPUHIMIIB pealtizalii MeTOAUKHU Ta
BUSBIICHHS MOXJIMBOCTeH i yHiBepcamizanii. MeTogaMu TOCHIUKCHHS CTAJIM aHATi3
HaBYaJIbHUX MaTepialiB, 31CTaBICHHS THUIIOBHX MOMHJIOK, CIIOCTEPEIKCHHS 3a Ha-
BYAJBHUM TIPOILIECOM 1 aHai3 pe3ynbTariB anpobarii miapydnnka «Po3mosisemo
YKpPaTHCHKOIOY». YCTAHOBIICHO, III0 IPaMaTHKa Ha piBHIX A 1—-A2 Mae BBOIUTHCS Yepe3
MOBJICHHEBI MOJIEITI, a JISKCHKa — BIAMOBITHO 710 KOMYHIKaTUBHUX 110Tpe0. [TokasaHo,
1[0 KOHTPOJIbHI TEKCTH, OOYI0BaHi CyBOPO Ha BUBYCHOMY Matepialli, 3a0e3nedyroTh
(hopMyBaHHs 3B’SI3HOr0 MOBJIEHHs 0€3 IepeBaHTa)keHHs Teopieto. JloBeneHo, 1mo
QHIVIOMOBHI CTYJICHTH IOTPEOYIOTh OIIOPU Ha CUHTAKCHYHI MO, apaDOMOBHI — Ha
(hoHETHYHI Ta CTPYKTYPHI MiIKa3KH, a MOJTbCHKOMOBHI — Ha BIIPABU JUIS TIOOTAHHS
JIeKCHYHOI iHTepdepeHIlii Ta XuOHOTo BiuyTTs B3aeMHOI 3po3yminocri. [TigkpecieHo,
110 poOOTa 3 MOJIBCHKOMOBHOK aBAWTOPIE€I0 CTBOPIOE YMOBH ISl YHIBepcasizamii
METOAUKH 3aBISKH MOXKJINBOCTI CHCTEMHOTO 3iCTaBICHHS OJIM3bKOCIIOPITHECHUX MOB.
3p0o0iIeHO BUCHOBOK, II[0 AaBTOPChKA METOAUKA € BiITBOPIOBAHHM ITiIXOJOM, KU 3a-
Oesneuye epekTuBHEe GOPMYBAHHS KOMYHIKATHBHOI KOMIIETCHTHOCTI Ta MOXKe OyTH
a/IaNTOBAaHUHN 10 PI3HUX MOBHHX T'PYII.

[Monaneimmii pO3BUTOK METOAMKH TOB’SI3aHUI 13 CTBOPEHHSIM MarepialiB st
piBHiB B1-B2 Ha 0CHOBI THX caMuX (YHKIIOHAJIbHO-KOMYHIKaTHBHUX MPUHIIMIIIB,
NOrIHOIEHUM aHai30M iHTep(epeHLil y pi3HUX MOBHHUX Ipynax Ta yKJIaJaHHAM
KOPITYCY THIOBHX HOMHJIOK.

Kurouosi ciioBa: inTepdepeHilis, METOIMKa HaBYaHHsI, TOYaTKOBHI PiBCHb,
THUIIOJIOTIYHA a/IaNTallisl, yKpaiHChKa SIK 1HO3eMHa.
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CONSIDERING THE NATIVE LANGUAGE OF DIFFERENT
LINGUISTIC GROUPS AT THE INITIAL STAGE OF TEACHING
UKRAINIAN AS A FOREIGN LANGUAGE:
IMPLEMENTATION AND UNIVERSALIZATION
OF THE AUTHOR’S METHODOLOGY

The article examines the specifics of teaching Ukrainian as a foreign language
at the initial stage with regard to the native languages of learners representing
different linguistic groups. The study substantiates an authorial methodology based
on a functional-communicative approach, gradual increase in linguistic complexity,
and typological adaptation. The relevance of the research stems from the need
to ensure effective instruction in multilingual groups where students demonstrate
diverse linguistic backgrounds and various types of cross-linguistic interference.
The aim of the study is to define the principles of implementing the methodology
and to identify the potential for its universalization. The research methods include
analysis of teaching materials, comparison of typical learner errors, observation of
the learning process, and examination of the results of the textbook Rozmoviiaiemo
ukrainskoiu implementation. The findings show that grammar at levels A1-A2 should
be introduced through communicative patterns, while vocabulary must be selected
according to functional needs. It is demonstrated that control texts constructed strictly
within the limits of previously learned material enable learners to produce coherent
discourse without theoretical overload. The study reveals that English-speaking
learners require support through syntactic modelling, Arabic-speaking learners
benefit from phonetic and structural scaffolding, whereas Polish-speaking learners
need targeted work to overcome lexical interference and the illusion of mutual
intelligibility. Special attention is given to the fact that work with Polish learners
creates favourable conditions for the universalization of the methodology due to the
possibility of systematic comparison of closely related languages. The study concludes
that the proposed methodology constitutes a reproducible and adaptable approach that
effectively develops communicative competence and can be successfully applied to
learners with different linguistic backgrounds.

Keywords: interference, methodology, typological adaptation, Ukrainian as a
foreign language, beginner level.
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IlocTanoBka HayKoBOI Npod/eMu Ta ii aKTyaJbHiCTb. YIPOIOBK OCTAaHHIX
JECATHIITh CHCTeMa ITiAITOTOBKH 1HO3eMI(iB B YKpaiHi iCTOTHO 3MiHMIIACS TTiJ BILIH-
BOM JieMOTrpagivuHIX MPOIIECiB, MOICPHi3allii OCBITHROTO CEPEIOBHUINA Ta 3POCTAHHS
KOHKYPEHIIIT MK 3aKjIalaMH BUIIOI OCBITH. PO3IIUpPEHHS MiATOTOBUMX BiIIIICHB
aKTyaJli3yBaJIo MUTaHHsI SIKOCTI MOBHOI MIATOTOBKH Ha JOTPOdeciifHOMYy eTarti, KO
BiZIOyBa€THCS IEPBUHHA aaNTaIlisl IHO3EMIIIB 10 YKPaiHCHKOTO OCBITHBOTO TIPOCTOPY
Ta GopMyBaHHs 0a30BUX KOMYHIKATUBHUX YMiHb.

Ticnst 2014 poky, a 0COOIUBO MiCIsl TOBHOMACIITA0OHOTO BTOPTHEHHSI POCii
y 2022 pori, HaBYaHHS YKpaiHCEKOi MOBH SIK iHO3eMHOi Ha0yJ0 HOBOTO 3MICTY.
VYKpaiHChKI yHIBEPCHTETH OCTaTOYHO IEPEHIIUIN HAa YKpalHOMOBHI Iporpamy, a 3a
KOpJIOHOM, 30KpeMa B TTosblii, 3pic iHTepec 0 YKpaiHChKOT SIK MOBH MIXKKYJIBTYPHOT
KoMyHiKamii. Y BapmiaBi Ta iHIIHX MiCTax BiIKPUIIUCS YHUCICHHI KYpCH YKpaiHCHKOT
MOBH AJIs Jopochux. Y nei mepiox aBropka, 5. [maaup, npairoBasia JeKTOPKOIO
KypciB yKkpaiHCcbkoi MOBM 1ipu [HCTHTYTI cinaBicTuku [loabebkol akanemii Hayk, 1e
3aCTOCOBYBAJIA BIIACHY METOIHKY, a[JalITOBaHy 10 N0TPed MOIbCbKOMOBHOT ayIHTOPIi.

Tonpwu po3mpeHHs: HaBYATLHO-METOANYHOT 0a3H, aHaAIII3 CyJacHHX MiAPyTHU-
KiB 3 YKpaiHCBKOI SIK iIHO3EMHOI [TOKAa3ye, IO iX BUKOPUCTAHHS B JOPOCITiil ayauTopii
HE 3aBKIU € ONTUMATbHIM. YacTHHA MaTepialliB He BIATIOBIa€ pealbHUM MOTpedam
JIOPOCIHX CTYACHTIB: HaAMIpHA TeOpeTH3allis rpaMaTHKy Ha piBHIX A1—-A2, BUKO-
PHCTaHHS Bi3yaJbHHUX 1 TEKCTOBUX PillieHb, XapaKTEPHUX ISl UTSIOT TUJAKTUKH,
a TaKOXK BiJICyTHICTh MEXaHi3MiB ITOJIOJIAaHHS 1HTepepeHIil y 3MIilaHnX rpynax.
OcobmBoi ckiragHoCTi HaOyBae poOOTa 3 IpeCTaBHUKAMH PI3HUX MOBHHX TPy —
QHITIOMOBHO{, apaOOMOBHOI Ta MOJIbCHKOMOBHOI, Pi/THI MOBH SIKMX 3YMOBIIOIOTh
Ppi3HI THITH TOMMJIOK 1 Pi3HUH TeMN 3aCBOEHHS MaTepiany. Y HasBHUX METOAWYHUX
PO3po0OKax MUTAHHs ypaxyBaHHs PiJHOI MOBH Ha MOYATKOBOMY €Tarli BUCBITJICHO
JIMIIIE YACTKOBO.

BaxxmBuM pesyiasraTroM 6araTopidvHOTO BHKJIAJAaHHS CTaB aBTOPCHKUH I10-
cibHUK «Posmosnsemo ykpaincokoro» (A1—A2), cTBOpeHHH y criBopai 3 mpog.
JI. PeBoro-JleBmiakoBoro. Y HbOMY MOETHAHO KOMYHIKATHBHO OPi€EHTOBaHY METOIUKY
3 aBTOPCHKUMU PIIICHHAMH: MiHIMi3aLli€l0 TEOPii, MOCTYOBUM YCKIaJHEHHIM Tpa-
MaTHKH, IPAMAaTHYHO 3yMOBICHUM J000POM JIEKCHKH Ta aJaNTali€lo Marepiay 10
PI3HMX MOBHUX I'PYyIL. 3pOCTaHHS IHTEPECY 0 YKpaiHCHKOI MOBH 3a KOPJOHOM aKTy-
aJnizyBajo moTpedy IMoabIIo] YHiBepcai3aii boro MiIXoay I HOJIbCEKOMOBHOT
aynTopii, OCKUIFKU MEPBUHHO MOCIOHUK OyB OPi€HTOBAHUI Ha aHTIIOMOBHHX Ta apa-
OOMOBHUX CTyZIeHTiB. HeoOXiaHiCTh afanTanii METOIUKH 10 MOTPeO HOCITB MOIBCHKOT
MOBH Ta il IIUPIIIE 3aCTOCYBAHHS B IIOJILCBKOMY OCBITHBOMY KOHTEKCTI BU3HAYAIOTh
aKTyaJIbHICTb TIOAAJIBIIOTO aHaNI3y i yJ0CKOHAIICHHS aBTOPCHKOTO MiIXO.TY.

AHaJi3 1ocaikens npodaemu. [Ipodnemarika HaBYaHHs YKpaiHCHKOT MOBH
SIK 1HO3eMHOI aKTHBHO PO3POOJISETHCS Y CydacHIH JIIHIBOIUIAKTHUII, IO MiATBEp-
JOKYIOTh IyOmikamii y ¢axoBuX BUIAHHAX, IHICKCOBAaHUX Y MIKHApOAHUX 0a3ax
nanux. Y nocmimkenHi JI. bepesu, T. Bpyonescokoi, JI. MaryceBuy, 1. Mukutua
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i O. denoporoi [1], akieHTOBaHO Ha MOEHAHHI MOBHOT Ta COLIOKYJIBTYPHOT Miji-
TOTOBKH sIK HEOOX1/{HOT yMOBH iHTerpaii iHO3eMI[iB 10 YKPaTHCHKOTO CYCITIIbCTBA.
ABTOPKH MiIKPECIFOIOTh BAXKITUBICTD aJanTallii HaBYaJIbHUX MaTepialiB J0 peabHUX
KOMYHIKaTUBHHX MOTPEO CTYIEHTIB TOYATKOBOTO PiBHSI.

3HayHMI BHECOK Y PO3BUTOK METOIMKH BUKJIAJAaHHS IHO3EMHHUX MOB CTa-
HOBJIAITH Tpalli, MPUCBAYCHI KOMYHIKATUBHOMY Miaxoay. Mozenb KOMyHIKaTHBHOT
KOMIIETEHTHOCTI, 3anpononoBana M. Kanemnom i M. CgeiiHom [2], cTaia OCHOBOIO
CyJacHMX METOAMK i mepenbavae iHTEerpamnilo TpaMaTHIHOI, COIIOMIHIBICTHIHOI Ta
CTpaTeriyHoi KOMIIETEHTHOCTEH. Y MexkKax LbOTO MiJIX01y 0COOIMBOI yBaru HaOyBae
ABTEHTHYHICTH 1 (PyHKIIOHANBHICTh HABYAIBHUX 3aBIaHb, IO CIPHIE TPUPOTHOMY
(hopMyBaHHIO MOBJICHHEBHX YMiHb Ha IOYAaTKOBOMY €Tarli.

OxpeMuil HampsiM CTaHOBIAITH AOCIHIPKEHHs iHTepepeHLii Ta MiXKMOBHOT
tunosnorii. Y po6ori I. Tomaca [12], moka3aHo, 0 THUITOJIOTIYHA AUCTAHIIIS MK
PiIHOIO Ta HITEOBOIO MOBAMM BH3HAYAE XapaKTep 1 CKIIAJHICTh IIOMUJIOK, a TAKOX
TEMIT 3aCBOE€HHS TpaMaTHYHUX CTPYKTyp. T. Omin [9], Haronomye, mo OIM3bKICTh
CIIOPITHEHNX MOB HE 3MEHIIYE KiJIbKICTh IHTEp(hEpEeHIIHHIX IIOMUIIOK, & POOHUTH 1X
MEHII ITOMITHUMHM JUIsl CTYAEHTA, 110 NMOTpedye CrelialbHUX METOANYHUX PillleHb
Ha piBHSIX A1-A2.

[Muranss onTuMizarii rpaMaTHYHOTO MIHIMYMY Ta OOOPY JIEKCHKH JUIsl 110-
YaTKOBOTO PiBHS po3nIsiHyTO y mparpix M. Jlptoica [6] Ta [Ix. Cinkuepa [11], sxi
0OTPYHTOBYIOTh JIEKCHKOIICHTPUYHUI MiAX1JT 1 TOBOIATH, 10 3aCBOECHHS TPAMATHKU
€ epeKTUBHIIIMM 32 YMOBH (DYHKLIOHAIBHO BifiOpaHoi nekcuku. 1. Heiimn [8] mia-
KPECITIO€ BOYKIIMBICTh CHCTEMHOT0 (DOPMYBaHHSI CIIOBHHKOBOTO 3aracy sk KIIFOY0BOTO
YMHHHKA YCIIIITHOTO OBOJIOAIHHS MOBOIO Ha II0YaTKOBOMY eTari. Y MOJIbCBbKIl cia-
BICTHYHIN TpaMIlil NUTaHHS HABYaHHS CJIOB’THCHKHX MOB SIK IHO3€MHHX PO3IVIsIae
E. Jliminceka [7], sika Haroyomrye Ha OTpeOi aganTaiii MaTepiaiiB 1o crenupiku
CTYICHTIB IIOYaTKOBOTO PiBHS Ta BpaXyBaHHS IXHBOI MOBHOI 0a3u.

BaIMBUM MpakTHYHUM HaMpamioBaHHAM y cdepi HaBUaHHS yKpalHCHKOT
MOBH SIK iHO3€MHOI € aBTOpChbKH HaB4yabHUI nociouuk JI. PeBu-JleBiakoBoi Ta
S1. Tmapup «Po3moBsieMo ykpaiHchKoro (cTaproBuii kKypc A1-A2)» [10], y sixomy
peaii3oBaHO IMPUHINIH MiHIMI3aIil TEOPETHIHOTO MaTepialry, MOSTAMHOTO YCKIa-
HEHHS IPaMaTHKH, IPaMaTHiHO 00YMOBJICHOTO 1000pY JEKCUKH Ta aJianTalii Mare-
piany 1o moTped npeacTaBHUKIB Pi3HUX MOBHHX IpyI. Lli mMON0OXKEeHHS € BaKITMBUMH
JUTSL IOJIAJTBILIOT yHIBepcasi3alii MeTOANKH, 30KpeMa B pOOOTi 3 HOJILCBKOMOBHOIO
ayIUTOPI€IO, sIKa Ma€ BIIACHI THIIOJIOTIYHI 0COOIMBOCTI Ta NOTPeOye OKPEMUX Me-
TOINYHUX PIillICHB.

Mera i 3aBnannsi. MeToro cTarTi € 00IpyHTYBaHHS €()eKTUBHOCTI aBTOPCHKOT
METOIUKH HaBYaHHS YKPaiHCHKOI MOBH SIK iHO3EMHOI, pPeajli30BaHOi Y HaBYAIEHOMY
nociOHuKy «Po3aMoBIsieMo ykpaiHCchKoto (cTapToBuii Kypc A1-A2)», a TakoX BU3HA-
4yeHHs crenudiku i BIPOBA/PKEHHsI 3 ypaxyBaHHSIM THITOJIOTIYHHX 0COOIMBOCTEI
PIZHUX MOB CTYAEHTIB (aHIIiHCHKOT, apabCHKOT Ta MONBCHKOT). [HHOBaLIHHICTD Me-
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TOJIMKY TOJISITA€ Y MOEAHAHHI MiHIMIi3al1lii TEOPETHYHOTO MaTepiaiy, GyHKIIIOHATBHO
rpaMaTHYHOro J0OO0PY JIEKCHKH, KOMYHIKAaTHBHOTO TIOJaHHs TPaMaTHKH, II0ypOYHOT
CHCTEMHOCTI Ta aJlanTallii HaBYaILHOTO MPOIIECy MO0 THIIOIOTIYHUX XapaKTePUCTHK
PIIHUX MOB CTY/AEHTIB, 110 3a0e3Meuye ii pe3ylnbTaTHBHICTh Ha piBHIX A1—-A2. [lns
JIOCSITHEHHSI TOCTABJIEHOI METH BH3HAYEHO TaKi 3aBIaHHA: MPOAHAai3yBaTH TUIOBI
TpyAHOILI Ta iHTepdepeHLiiHI TOMUIIKU CTY/ISHTIB i3 pi3HUMH MOBHUMH 0a3aMu Ha
[I0YaTKOBOMY €Talli HaBUYaHHsS yKPATHCHKOI MOBH sIK 1HO3€MHOI; XapaKTepu3yBaTh
CTPYKTYpHI Ta METOAMYHI IPUHIUITE aBTOPCHKOT METOAMKH Ta 3’sICYBAaTH TXHIO e(ek-
TUBHICTB y POOOTI 3 aHIIIOMOBHOIO, apaOOMOBHOIO Ta TOJIbCHKOMOBHOIO ayTUTOPISIMIL;
BU3HAYMTH MOYJIMBOCTI YHIBEpCali3alii Ta afanTamii MeTOIUKH TS 3MIIIaHUX TPy
i3 PI3HUMH THITOJIOTIYHUMH XapaKTEPUCTUKAMH PiHHX MOB.

00’ext i mpeamer pociimkennsi. O0’€KTOM TOCITIKCHHS € BUBUCHHS yKpa-
THCBHKOT MOBH SIK iIHO3€MHOT IIPE/ICTABHUKAMH Pi3HUX MOBHUX I'PYI Ha II0YaTKOBOMY
erani. [IpeqmeToM KocipKkeHHS € crienudika (yHKI[IOHYBaHHS Ta yHiBepcaizamil
aBTOPCHKOI METONMKH HaBUaHHS Ha piBHAX Al—A2 3 ypaXyBaHHSIM THIIOJIOTTYHHX
XapaKTEePUCTHK PITHUX MOB CTYICHTIB.

JxepesabHa 6a3a. JDxepenbHy 0a3y CTaHOBIATH Hpalli 3 METOJMKH BHKIIA-
JTaHHS IHO3EMHHUX MOB, KOMYHIKaTHBHOTO ITiJIXO/y, MI>)KMOBHOI iHTepdepeHIii Ta
nekcukoneHTpuaHoi Metoauku (M. Kanen, M. Ceeiin, I. Tomac, T. Omnin, M. Jlstoic,
JIx. Cinknep, 1. Heliiin), nociipkeHHS 3 HABYAHHS CJIOB’THCBKUX MOB SIK 1HO3€M-
nux (E. JlimiHcbka), a Takoxk cydacHi ykpainceki crynii 3 YMI (JI. Bepesa, T. Bpy-
onesceka, JI. MaryceBuy, 1. Mukutun, O. @enoposa). BaxxinmnBoio ckiiagoBoro €
ABTOPCHKHUI HaBYAJBHUM MOCIOHNK «PO3MOBIIIEMO YKPATHCHKOIO (CTApTOBHIA KypC
A1-A2)». ®akTnunmii MmaTepian. OakTHYHUN MaTepian OXOILIIOE CTPYKTYPHI
€JIEMEHTH aBTOPCHKOI METO/IMKH, pealli3oBaHi y NociOHUKy «Po3MoBiseMo ykpaiH-
cbKOI0 (A1-A2)», a TaKOK EMITIPHYHI CIIOCTEPEKECHHS 38 HABYAIBHOIO TisUTHHICTIO
CTYICHTIB 13 PI3HUMH MOBHUMH 0a3zamu (aHIJTIHCHKOIO, apaOChKOIO Ta MOIBCHKOIO).
Jlo mMatepiany BKIFOYEHO THITOBI iHTEep(hEepEHIIHHI TTOMUIKH, TPYIHOIL 3aCBOEHHS
IpaMaTHKH i JIEKCHKH, @ TAKOXK TIPHUKJIAIH BIIPAB i HABYAIBHUX CUTYALiH, 1110 IeMOH-
CTPYIOTh NPAaKTHYHE (DYHKIIOHYBAaHHS METOIANKH.

MeToau gocaigKeHHs. Y TOCTIKEHHI 3aCTOCOBAHO OMHCOBHH METOJ ISt
MPEACTABICHHS CTPYKTypH aBTOPCHKOI METOAMKH; IMOPIBHAIBHUN METOX JUIA 3i-
CTaBIICHHS TPYAHOIIIB CTY/IEHTIB i3 Pi3HUMHU PiTHAMH MOBaMH; CTPYKTYpPHO-(DyHK-
LIOHAJBHUN METOJ [UIsl aHaJi3y B3a€MO3B’ 3Ky MK TpaMaTHUYHUM MiHIMyMOM,
JIEKCHYHUM JI0O0POM 1 KOMYHIKaTHBHUMH 3aBIaHHSIMU; KOMyHIKATHBHUN aHai3 JUIs
XapaKTEePUCTUKH BIIPAB, CIIPSIMOBAHUX Ha ()OPMYBAHHS MOBJICHHEBUX yMIiHb; METOJ
MeJJATOT1YHOTO CIOCTEPEKEeHHs JUTsl (pikcallil THIIOBUX MOMMJIOK 1 HaBYAJILHOI AWHA-
MIKH; UTFOCTPaTUBHUN METOJ ISl TOAAHHS MPUKIIAIB 13 MOCIOHMKA.

HaykoBa HoBHM3Ha JociigkeHHsi. HaykoBa HOBU3HA monArae y BUSBICHHI
crerdiku QYHKIIOHYBaHHS aBTOPCHKOT METOAMKY HABYAHHS yKPATHCHKOI MOBH SIK
iHO3eMHOT B ayJIUTOPIsIX i3 PI3HUMH MOBHUMHU I'PyNaMy Ta y BU3HAYE€HHI MOXKIIUBOC-
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Teif 11 yHiBepcamizalii /uts 3MilIaHuX rpyI. Yiepiue CHCTEMHO OMHCAHO MOEJHAHHS
MiHIMi3amii TEOpEeTUIHOTO MaTepiany, (yHKIIOHAIBHO-TPAMaTHIHOTO 1000pY JIeK-
CHKH Ta a/laNTanii HaBYaJIbHOTO MPOIECY IO TUIIOJIOTIYHUX XapaKTePUCTHK PITHIX
MOB CTY/CHTIB (QHIVIIICHKO1, apaOChKOi Ta MOIBCHKOI), 1110 3a0e3Meuye MM BUICHHS
e(eKTHBHOCTI HaBYaHHs Ha piBHAX A1-A2.

TeopeTnyHa i NnpakTHYHA WiHHICTH pe3yabTaTiB. TeopeTHyHa HiHHICTB J10-
CJTIJPKCHHS [IOJISATAa€ B YTOYHEHHI IPUHIUIIIB T0YaTKOBOTO HABYAHHS yKPATHCHKOT
MOBH SIK 1HO36MHOI B ayAUTOPIsAX 13 PI3HUMU MOBHHMH TPyIIaMH Ta y BU3HAUCHHI
MEXaHi3MIB aJianTaiii HaB4aJIbHOTO MaTepially J0 THUIOJOTIYHUX XapaKTEPHCTUK
PiAHUX MOB CTYZIEHTIB. Y poOO0Ti KOHKPETH30BAHO B3a€EMO3B 30K MK IPaMaTHYHUM
MiHIMYMOM, (QyHKI[IOHAaJIbHO-TPAMaTHYHIM J000POM JISKCUKH Ta KOMYHIKaTHBHUM
MOTAHHSIM MaTepialty, 110 MOITHOII0E TEOPETHYHI 3aca/Ii Cy4acHOT JIIHTBOIUIAKTHKH.
[IpakTryHa IIHHICT PE3yNbTaTIiB IOJISATae Y MOXKIMBOCTI 3aCTOCYBaHHS aBTOPCHKOT
METOAUKH B POOOTI 3 aHIIOMOBHOIO, apabOMOBHOIO Ta IOJILCEKOMOBHOIO ayJUTOPi-
SIMH, @ TAKOXK Y 3MilIaHuX rpynax. OKpeciaeHi MPUHIMITY MiHIMi3allii TEOPETHIHOTO
Marepiaiy, TTOeTaHOTO YCKIAHEHHs TPaMaTHKH Ta afanTailii HaB4aIbHOTO MPOIIeCy
JI0 TUIIOJIOTTYHUX OCOONMBOCTEH PiTHUX MOB CTYACHTIB MOXKYTb OyTH BUKOPHCTaH1
IiJ 9ac po3poOsieHHs HaBYAIBHUX MPOTpaM, MiAPYYHHUKIB i MPAKTHYHUX KypCiB
YKpaiHCBhKOI MOBH SIK iHO3eMHOI Ha piBHAX A1-A2.

ABTOpCEKa METO/IMKA HABUaHHS YKPaiHCHKOI MOBH SIK iIHO36MHOI, peasi3oBaHa
B MiAPYIHHKY «PO3MOBIISIEMO YKPATHCHKOIO», CITUPAETHCS HA CydacHi JTIHTBOAUAAK-
TUYHI KOHLeNii, mpoTe ii cenudika nondrae B aganTamii MUX miIXoAiB A0 MOTped
MOYATKOBOTO eTally Ta TUIOJIOTIYHUX 0COOIMBOCTEH piIHOT MOBH CTyneHTiB. Teope-
TUYHHM IATPYHTSIM METOJMKH € KOMYHIKaTUBHUI Mi/IXi/, COPMOBAHHHN Yy TpaLisix
M. Taiimca [3], siKi TpaKTyIOTh MOBJICHHEBY KOMIIETEHTHICTD SIK 3/IaTHICTh JisTH B
peaTbHIX CUTYALIsAX CIUTKYBaHHS.

BaxmuBUM METOIOJIOTIYHIM MPUHIAIIOM € MiHIMI3aIlisi TEOPETUYHOTO MaTepi-
any Ha piBHsIX A1-A2. Cnuparounch Ha inei C. Kpamiena [5], metonuka nepenbadae
HOJaHHSI JIMIIE TOTO IPaMaTHYHOIo MaTepiaiy, KUl € HeOOXiAHIM /Ui BUKOHAHHSI
KOHKPETHHUX KOMYHIKaTHBHUX 3aBJlaHb. Y MiJPYYHUKY Ll pPeanizoBaHO 4depe3 Bij-
MOBY BiJl HaZIMipHOT TepMiHOJIOTI3aMil Ta ITOJaHHs TPAMATHKN Y (yHKI[IOHAIEHOMY
(opmari, TOCTYMHOMY IS CTYJICHTIB ITIOYATKOBOTO PiBHS. JIpyrUM KOHIENTYalIbHUM
KOMITOHEHTOM € (D)YHKITIOHATbHO-JIEKCHYHHI J00Ip, 10 IPYHTYETHCS Ha JIEKCUKOLICH-
TpuuHoMy Tigxoni M. JIstoica [6] Ta [Ix. Cinkiepa [11]. Jlekcrka BBOAUTBCS Bifio-
BIJIHO JI0 TpaMaTHYHHUX MOXKIIMBOCTEH! CTy/IEHTa, 1110 3a0e3edye MPUPOIHE 3aCBOECHHS
Marepiaay Ta 3HWKYE PU3HKH iHTep(depeHIii. 3HaIyIM € TaKoXK ITOJIOKEHHS IIPO
(opMyBaHHS BTOPHHHOI MOBHOI 0cobuCTOCTI, po3podiene y npamsix K. Kpammr [4].
Ti koHuemIis MijKkpecoe, M0 BXOMKEHHS CTY/IEHTa B HOBUH MOBHO-KYJLTYpPHHIA
MPOCTIip BiAOyBa€ThCS Yepe3 3aCBOEHHS KOMYHIKaTHBHUX HOPM 1 MOJIesIeii MOBIICH-
HEBOI MOBEIHKH.
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TakuM YMHOM, aBTOPCHKA METOJIMKA MOETHYE KOMYHIKaTUBHHH, CTPYKTYPHO-
rpaMaTHYHUH 1 (yHKI[IOHAIBEHO-TTEKCHYHHH IX0/H, a {i HOBU3HA IOJISTAE Y CIeIH-
(hivnill opraHizamii Marepiaxy Ta BpaxyBaHHI piJHOT MOBH CcTyneHTiB. HaBuanpHMI
nociOHUK «PO3MOBIIAEMO YKPalHCHKOIO» BHCTYIA€ MPAKTUYHUM BTUICHHSAM LIHX
MPUHLHIIB 1 IEMOHCTPY€E MOKJIMBOCTI yHiBepcatizalii MeTOIUKU A poOoTH 3
IpeCTaBHUKAMH Pi3HUX MOBHHX IPYIL.

V HaByajbHOMY MOCIOHMKY peati3oBaHO Mepexis 10 (yHKIIOHATEHO-KOMYHiKa-
THUBHOI MOZIEJI, y MeXax SIKOT TpaMaTHyHi SBHIIIA BBOASATHCS JINIIE B 00Cs31, JOCTYII-
HOMY JUTS 3aCBOEHHSI Ha TIOYaTKOBOMY eTarti. Ha BiqMiHy Bij HIpy4YHHKIB, 1€ YPOKU
Oy/IyrOThCs 32 YaCTHHAMHI MOBH, TpaMaTHKa TIOJA€THCS Yepe3 MOBICHHEB] MOJIEIT, 110
07ipa3y BUKOPUCTOBYIOTHCS B KOMYHiKaLlii. Y MepIINX YpOKax He MONAI0ThCS TEPMiHI
«IMEHHHUKY, IIPUKMETHHKY, «BIZIMIHOK» — CTYJCHT MPALIOE 3 IHTYITHBHO 3p0O3yMiIH-
MH KaTeropisiMu («BIiH», KBOHA», KTYT», KTaM», «XTO», «Ie») Ta Bigpa3y NepeXoauTh
JI0 YMTAHHS CKJIAMIB 1 HepIInX ciB, (opMyIodn 6a30By (OHETUYHY KOMIICTCHTHICT
0e3 TeopeTHYHUX MosicHeHb | 10]. Jlekcruka Ha IIbOMY €Tarli € MiHIMaJIbHOO, PETEITHHO
BiZiOpaHOIO 1 PyHKIIOHAIEHO 0OMEKEHOI0, 110 3a0e3Meuy€e MOKIIMBICTh HETaifHOTO
NPOAYKYBaHHS MPOCTHX BUCJIOBJICHB. [ paMaTH4Hi MOJIENi 3aCBOIOIOTHCS IMILTILIUT-
HO — 4epe3 bararopa3oBe BiITBOPECHHS MOBJICHHEBHUX MIA0IOHIB.

Marepiax opraHi3oBaHO 3a IPHHIMIOM KyMYJISTHBHOTO HAPOLTYBAaHHS: Y M-
CYMKOBHX TEKCTaX BUKOPHCTOBYIOThCS JIMIIIE Ti JISKCHIHI OJJHHHIIL, 10 OyJIN BBEACHI
paHilre, 110 CTBOPIOE KOHTPOJIbOBAaHE MOBHE CEPEOBHILE Ta CIpHUsie€ (OPMYBaHHIO
MIOYAaTKOBHX yMiHb YCHOTO MOBJIEHHS. YCi IpaMaTW4Hi KaTeropii MoJaroThCs 4epes
KOMYHikaTiBHI Mozeni. Kareropist poxy BBOAUTBCS 4epe3 TaONUI0 «BiH — BOHA —
BOHO — BOHW» Ta pO0OTY 3 peajbHUMU cioBamu (Opat — BiH, Mama — BOHa, OTO —
BOHO, Bar — BoHM) [10], a TepMiHH «HOIOBIYHIY, «KIHOUUI», «CepeqHiil pimy»
3’SIBIISIFOTBCS JIMIIE ITICIS PAKTHYHOTO 3aCBOEHHS (OpM. AHAJIOTIYHO MOAAOTHCS
BIIMIHKH: 3aMiCTh TPaJUIIHUX HA3B BUKOPUCTOBYIOThCS iHAekcH (B1, B2, B3), a
3aCBO€HHS BinOyBaeThcs yepes mozeni 1K.

[TpuHLHUIT CyBOPOTO JIGKCHYHOTO MiHIMYMY Inependadae BBEACHHS JIMIIE Ti€l
JIEKCHIKH, SIKa PeaJbHO BUKOPHCTOBYETHCS B TEKCTAX 1 MIKPOTEKCTaX KOJKHOTO Irpa-
MaTHYHOTrO O70KY. I1icis KOXKHUX IT’STH YPOKIB IOJa€ThCsl TEKCTOBHH PO3LN, MO-
OyZOBaHUI BUKIIFOYHO 3 IIBOTO MiHIMalIbHOTO HA0OpY, 0 3a0e3medye moCiiIoBHE
3aKpIIMJICHHS CTPYKTYP 1 3am00irae HEKOHTPOIHOBAHOMY PO3IIUPEHHIO CIOBHUKA. B
ypotii 7 ynepiie BBOISITHCS Ai€CTI0BA, KITbKICTD SIKUX 0OMEKEHO i IMi IOPSIIKOBAHO
KOMYHIKaTHBHI} JIOLITBHOCTI: KO)KHE 3 HUX BUKOHYE KOHKPETHY (PYHKIIi0 B 0a30BHX
CHTYaIlisIX CIIUIKYBaHHS. Y I[bOMY K yPOIli OJIAI0THCS BiIMIHKOBI ()OpMH, TIO3HAYEH]
pob6ounmu innexcamu (B1, B4, B6), siki 3acBOIOIOTECS Yyepe3 TOBTOPIOBaHI MOJIEI
Ta MpaKTH4YHE BUKOpUCTaHHS. KoxkHa (hopMa BBOAMUTHCS JHIIE B Till QyHKIII], sKa €
HEOOX1THOIO 1T BUKOHAHHS KOMYHIKaTHBHOTO 3aBIaHHs. [licns BBeneHHS aieciB i
BIZIMIHKOBHX MOJIENeH MOAI0ThCST MIKPOTEKCTH, OOY/I0BaHi 3a MPHHIIUIIOM TTOCTYIIO-
BOTO HApOIIyBaHHS Marepiany. Y HUX MOBTOPIOKOTHCS Ti CaMi TIECTIOBA i BiIMiHKOBI
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(dopmu, 1110 3a0e3MeUye BiAMOBIIHICTh Mi’K 3aCBOEHUM MaTepiaioM i MOBJIICHHEBHMH
3aBaHHSAMHU. BripaBu cripsiMoBaHi Ha aBTOMATH3aLlil0 MOJEINEH: CTY/ICHTH YUTAIOTh,
CITyXalOTh, IIOBTOPIOIOTH 1 MPOIYKYIOTh BIIACHI BUCIIOBJICHHS 3a aHAJorieo («3apa3
IBan unTae TexcT», «ChOroHI MU MUIIEMO JUKTaHT») [10].

Metonuka BiIMOBISETbCS BiJl IUTIYOLCHTPUUHUX MPUHOMIB (acomiaTuBHI
KapTHUHKH, PUMIBKH, Ka3KOBI MEPCOHAX1), OCKITbKH BOHHU Cylepeyars morpedam
JOPOCIHX CTy/AEHTIB. Marepiai moaa€eTsest JIOrivHO, (QYHKIIOHAIBHO i KOMYyHiKa-
THBHO BMOTHBOBAHO, 1[0 3a0€3Medy€e MMPO30PICTh CTPYKTYPH Ta MIBUAKHN Mepexis
1o enemeHtapaoro moBieHHs [10]. [Toypouna opranizarist 3a0e3meuye mocTymnoBe
YCKJIQJIHEHHS: BiJl YUTaHHS CKJIAJIB 1 MPOCTHX CIIB — O KaTeropii poay, MHOKHHU
Ta HOBUX MPHUTOJIOCHUX; TPAAULIIHI rpaMaTHyHi Ha3BH BBOAATHCS JIMIIIE TOJ, KON
CTY/ICHT FOTOBHIA 1X 3p0o3yMiTH. Ypoku 10—14 1eMOHCTPYHOTh EPEXi 10 CKIAIHIIINX
CHUHTAaKCHYHUX MOJeNel («Ie... a Ie...», «Ie... 1 [e...») Ta BBEJACHHS KINYHOTO
BifMiHKa uepe3 QyHkiiro 3Bepranus [10].

Crneuundika METOIMKN HAMIIOBHIIIE TPOSBISETHCS B KOHTPOJIBHUX TEKCTaX
(Ypoku 10, 15, 20), moOynoBaHUX BHKIIOYHO Ha 3aCBOEHOMY MaTepiali: 9aCOBHUX
(bopmax, KOHCTPYKIISX MICIS i 4acy, JISKCUII pOIUHH, podecii, MicT, KpaiH, ai-
€CIIOBaX PyXy Ta MOJENISAX «s X0uy OyTH...», « Aymaro, 1m0...» [10]. Tekctu «IIpo
cebe» Ta «Most ciM’s1» IeMOHCTPYIOTh 3/1aTHICTB CTy/ICHTa CTBOPIOBATH 3B’ I3HUH Ha-
paruB Ge3 BBeZIGHHSI HOBOTO MaTepiairy. Ypoku 16, 18 mokasyrors crienudiaauii mi-
X1 10 CKIIaTHUX KAaTeTropild — Ai€CIiB pyXy Ta MaOyTHBOTO 4acy. JliecnoBa «ixarn/
I3MUTHY Ta 1H. BBOJATHCS Yepe3 KOMYHIKaTHBHI MOJIeNi, a He TeopeTuyHi onmcH [10].

MeToznuka BpaxoBye THIIOJIIOTIYHI 0COOIMBOCTI pifHOT MOBHU CTyneHTiB. J{ns
QHIIOMOBHHX CKJIQJHUMH € Kareropii poay, BiAMIHKa, BUy Ta MOPSOK CIIiB, TOMY
rpaMaTHKa BBOIHUTHCS Uepe3 MOJEI, sIKi 0Apa3y BUKOPHUCTOBYIOTHCS B MOBIICHHI.
ApaboMOBHI TOTPeOYIOTh MOCHIICHOT (POHETHYHOT pOOOTH Ta TEKCTIB 0€3 CKIIQJIHUX
Mopdomoriuaux Gopm [10]. [TonmbCcbKOMOBHI JIETKO 3aCBOIOIOTH TPAMaTHKY, alie
CTHKAIOTHCS 3 JIGKCUYHOIO iHTep(EePEHIIi€r0, TOMY MOAAIOTHCS Mapu «(albIIMBHX
JPY3iB»: KapTa — Mara, KiT — KUT, MUp — CBiT, ypok — nekuisi [10]. [liecnosa pyxy
Ta MaiOyTHIH Yac TOKOHAHOTO BHJY 3aCBOIOIOTHCS ITO-Pi3HOMY: aHIJIOMOBHUMHM U
apabOMOBHMMH — Yepe3 KOHTPACTHI ITapy Ta IIOBTOPEHHSI, ITOJTbCHEKOMOBHUMH — Uepes
MIPUPOJIHY aHAJIOTIIO 3 MOJIBCHKUME (popMaMu. YCi MOZEINI MOJAOTHC B KOMYHIKa-
TUBHHX KOHTeKcTax: «Kynu tv fimem? S iiny B Marazun», «Mu noigeMo Ha MOpey,
«41 3auekaro Tebe Ha Byauui» [10].

Po6ora 3 moibCHbKOMOBHUMH CTYJCHTaMH BiJAKPHBAE IIUPOKI MOXKIUBOCTI JUIs
yHiBepcaizanii aBTOpChbKoi METOMKH, OCKIIBKH YKpaiHChKa Ta MOJbChKAa MOBH €
OJIM3BKOCIOPITHEHUMH I MAIOTh 3HAYHY KUIBKICTh CIUIBHUX IPAaMAaTHYHUX 1 JICK-
cuyHMX puc. Lle cripuse mBUIKOMY 3aCBOEHHIO MaTepiany: MOJIbCbKOMOBHI CTYICHTH
JIETKO OTIaHOBYIOTh KaTeropii poay, BiAMiHKa, BUIY Ta 0a30Bi CHHTAKCHYHI MOZETI.
BoaHovac 6:113bKICTh MOB CTBOPIOE 1TI031I0 «aBTOMATUYHOTO PO3YMIHHSI», IO TIPH-
3BOJIUTH JI0 TIOBEPXOBOTO CHPUHHATTS Ta inTepdepenuil. Tomy podora 3 moNbCHKO-
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MOBHOIO ayIUTOPI€IO € MPOTYKTUBHUM CEPEIOBHUILEM TSI BIOCKOHAICHHS METOIUKH.
V nifpy4HuKy Lie peai3oBaHO Yyepe3 CHCTeMaTHIHe BUKOPUCTAHHSI JICKCHIHHUX T1ap,
SIK1 IEMOHCTPYIOTh MOAIOHICTE 1 p0301KHOCTI M’k MOBaMH, a TAKOXK 4epe3 Mpo30pi
KOHTEKCTH, 110 0TIOMAraloTh YHUKATH [IEPEHECCHHS MOJIbChKUX 3HAYCHb.

EQexTuBHUM € BUKOPHUCTAHHS MDKKYJIBTYPHOTO MaTepiaiy, 30KpeMa TEeKCTiB
i miceHb, Bijomux y 1Box MoBax («Ieif, cokomu» — «Hej, sokoty»). Taki marepianu
MOKa3y0Th, M0 HABIThH 32 CHIIBHOT MEJOAUKH Ta MOAIOHOT JICKCHKU rpaMaTHUHI
KOHCTPYKIIii MOXKYTh iCTOTHO Bifpi3HsATHCS. Lle Monomarae ctyneHTaM yCBiIOMUTH,
110 3pO3YMITICTh HE JOPIBHIOE BOJIOAIHHIO MOBOIO, @ OJIM3BKICTH MOB CTBOPIOE 30HY
migBHIIeHoi iHTepdepeHtii.

[ToabCchbKOMOBHA ayAUTOPIsl € TTOKA30BOIO JJIsl IEPEBIPKU YHIBEpCaIbHOCTI
METOJIMKH: caMe Ha Hiil HalBUpa3Hillle NPOSBISIFOTHCS MEXaHi3MHU JICKCHYHOT iHTep-
(hepeHrii, oMoHiMiT Ta mapoHimii. PoOoTa 3 TAKHUMU CTyIEHTaMHU JI03BOJISIE IILICCIIPS-
MOBaHO ()OpPMyBaTH MOBHY BIPaBHICTh, IPaMaTHYHI Ta CHHTAKCHYHI yMIHHS, a TAKOXK
HOCTIHHO BIOCKOHAIIIOBATH 1HCTPYMEHTApili METOAUKH B yMOBaX MaKCHMaJIbHOT
MOBHOT OJIM3BKOCTI.

TakuM YHHOM, aBTOPChKA METOMKA BPAXOBYE THIIOIOTIUHI 0COOIMBOCTI KOX-
HOI MOBHOI IPyIU He uepe3 CTBOPEHHS OKPEeMHUX KypCiB, a 4epe3 CTPYKTypyBaHHs
Marepiaiy, 1o0ip JIeKCHKH, T00yI0By TEKCTiB i crocib moganHs rpamaruku. Le
3a0e3mnedye aJanTHBHICTh HABYAIBLHOTO MPOIECy Ul AaHITIOMOBHUX, apabOMOBHHX
1 TIOTECHKOMOBHHUX CTY/ICHTIB Ta €(eKTUBHE (POPMYyBaHHS KOMYHIKATHBHOI KOMIIE-
TEHTHOCTI Ha piBHAX A1-A2.

BHCHOBKM Ta MepcneKTHBH JOCTiKeHb. [IpoBeieHe A0CiKeHHS MMif-
TBEPJUKY€E e()EeKTUBHICTH aBTOPCHKOT METOANKY HABYAHHS yKPATHCHKOI MOBH SIK 1HO-
3eMHOI, peaii3oBaHoi B ociOHUKY «Po3moBisiemo ykpaincskoro» [10]. Mertonuka
(yHKIIOHY€E SIK [ITICHA CHCTEMa B3a€MOIIOB I3aHUX MPUHIIHITB 1 JUIAKTUIHHX
pillieHb, 0 BU3HAYAIOTH JIOTiKYy OOYZOBH HAaBYAILHOTO MPOIecy Ha piBHAX Al—
A2. Tligpy4HUK BHCTYNAE IHCTPYMEHTOM YIPOBA/DKEHHS 1€l CHCTEMH: CTPYKTypa
YPOKIB, 1001p JIEKCHKH, CHIOCIO [TOIaHHs TPaMaTHKH, TUIIH TEKCTIB 1 XapakTep BIIpaB
6e3rnocepeIHbO BUILTHBAIOTE 13 METOIAUYHHX 3acajl, OKPECICHHUX Yy CTaTTi. AHAMI3
ypokiB 1-20 3acBigumB, Mo MiHIMI3aIlisi TEOPETUIHUX MOSICHEHb, KOMYHIKaTHBHE
HOJaHHs IPaMaTHKU, (yHKIIOHAIbHO-TPaMaTHYHUN 1001p JICKCHKH, [OEeTalHe Ha-
POIIyBaHHS CKIaJHOCTI Ta CyBOPa BiIOBIJHICTh TEKCTIB ONPAIlLOBAHOMY Marepiaiy
3a0e3MeuyoTh MOXKJIMBICTh PeaJIbHOTO MOBJICHHS BXKE 3 MEPIINX 3aHATh. YCi MOBHI
SIBUIA BBOJSITHCS JIMILE TOJI, KOJH CTYJACHT 3/1aT€H IX 3aCBOITH, IO MiATBEPIKYE
Pe3yJIBTaTHBHICT MOSTAITHOTO MiIXOY IS TOPOCIIOi ayuTOPii.

Oco0nuBy yBary MpHIJICHO TUIIOJNOTIYHINA aJanTUBHOCTI MeToauku. Podora
3 aHIIIOMOBHHMH, apabOMOBHHMH Ta IOJbCHKOMOBHUMH CTYJICHTAMHU MOKa3aa,
10 BpaxyBaHHs CTPYKTYpHHX OCOOIMBOCTEH PiTHHX MOB € HEOOXiZHOIO YMOBOIO
edexTuBHOTO HaB4aHH:. [T0JIbCHKOMOBHA ayIUTOPIs Jjaa 3MOT'y TIPOAEMOHCTPYBATH
MeXaHi3MH ITOA0JIaHHs iHTepdepeHLii Ta (opMyBaHHS IPaMaTUIHOT i CHHTaKCHYHOT
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BIIPABHOCTI, 1110 BINOBI/Ia€ 3aBIaHHIO CTATTI — BU3HAYUTH cHeH]iKy BIIPOBAIKEH-
HSI METOJIUKH 3 ypaxyBaHHSIM THUIIOJIOTTYHUX YMHHHKIB. 3allPOIIOHOBAHA METOJHKA
3abe3mneuye edekrnBHEe HOpMyBaHHS KOMYHIKaTHBHOT KOMIIETEHTHOCTI Ha PIBHIX
A1-A2 3aBasku NO€AHAHHIO (DYHKIIOHAIBHOCTI, JIOTIYHOT MOCIiZOBHOCTI, THIIO-
JIOT1YHOI aJJaTHBHOCTI Ta KOMYHIKaTUBHOI cripsMoBaHOCTL. OTprMaHi pe3ynbTaTi
Y3TO/DKYIOTBCSI 3 METOIO Ta 3aBAaHHSMHU JJOCITIKEHHS i i TBEPIUKYIOTh IPAKTUYHY
Pe3yIbTaTHBHICTH ABTOPCHKOTO ITiAXOTY.

[Momanemmmii po3BUTOK METOAWKH TIOB’SI3aHMI 13 CTBOPEHHAM MatepiaiiB Uit
piBHiB B1-B2 Ha 0CcHOBI THX caMHX (YHKIIOHATbHO-KOMYHIKATUBHIX MPUHIINIIIB,
MOTTUOICHNM aHaNIi30M iHTepQepeHIil y pi3HUX MOBHHX IpyNax Ta YKIaJaHHIM
KOPITyCY THIIOBHMX MOMMIIOK. [IepCIIEKTHBHUM € TaKOK PO3LIMPEHHS MIXKKYJIBTYPHO-
ro Marepiaiy AJisl 3icTaBjaeHHs OIM3bKOCIOPIAHEHNUX MOB i arnpoOarlis METOIUKH B
JUCTAHIIMHKX Ta 3MimaHuX Gopmarax HaBuaHHs. Lle 103BOINTH ynoCKOHATIOBATH
OKpEeMi eJIeMEHTH KypCy Ta MiJTBEpANTH YHIBEPCAIBHICTD MiAXOAY B MIMPIIOMY
OCBITHBOMY KOHTEKCTI.
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I'€ECU B TAHAEM-HABYAHHI: YNTAHHSI,
HEPEKJIAL I IPOXKUBAHHSA TEKCTY

VY crarti 00rpyHTOBAHO i arpoOOBAHO i IX1/T 10 BUKOPHCTAHHS Cy4aCHUX JIpama-
THYHHX TEKCTIB y NPOLIEC] BUKJIAAAHHs yKPATHCHKOI MOBH SIK iHO3eMHOI. JIoCTimKeH-
HS Peai3oBaHO B MEXaxX MIXXHAPOIHOTO OCBITHBOIO IPOEKTY M TepHOMIIBCHKAM
HaI[IOHATIBHUM TEXHIYHUM yHiBepcuTeToM imeHi IBana [lymrost ta JapTMyTchkum
xonemxeM (CLIA). Meroto pobotu € noBeneHHs: e(heKTUBHOCTI ephopMaTUBHUX
IIPAKTHK ITiJ 9ac poOOTH 3 I’ ecaM 11l (hOpMyBaHHS KOMYHIKATUBHOI Ta MIKKYIBTYP-
HOI KOMITETEHTHOCTEH cTyneHTiB. O0’€KTOM HayKOBOi PO3BIIKH € MPOLIEC OMaHYBaHHS
YKPAiHCHKOT MOBH SIK IHO3EMHOI Ta MONTHOIESHHS MIXKKYJIBTYPHOI B3a€MOJIii B TaHAEM-
HapyaHHi. [IpenqMeToM BH3HAYEHO METOJMKY IHTEIPOBAHOTO OMNPALIFOBAHHS CyYaCHUX
Jpam, 110 MOEJIHY€E YUTAHHS, MEPEKIIa, IHTePIPETAaLlilo Ta ClCHIYHEe BTUICHHS, /¢
tBOpU Aprema Jlebenesa «Bepren. Xponiku Bitinu» Ta Mapunu CminsHens «Mo-
nutBa 3a EnBica» craroth miaTdopMoro ik MDKKYJIBTYPHOT B3a€EMOJIIT T MOBHOTO
30aradeHHs CTyAeHTIB. JlOCIiIKEeHHSs IPYHTYETHCS Ha KOHLEMLISNX eppopMaTHBHOL
1€/IarOTiKM Ta BTUICHOTO IMi3HAHHS. 3aCTOCOBAaHO KOMIUICKC METOJIB: JIHIBOKYJIb-
TYPHHH, TepMEHEBTUYHHUIA, TIOPIBHSUIBHO-TUIIONOTIYHHI Ta MepeKIafalbKuil anai3.
[Insx0M mefarorivHoro CroCTEPeKEHHs Ta METOY «IOCIIKEHHS Yepes Jio»
arpo0OOBaHO aBTOPCHKY LIECTHETAIHY MOJIENb POOOTH B TaHJEMaX, CIPIMOBAaHY Ha
PO3BHUTOK 3B’SI3HOTO MOBJICHHS Ta 3HWKEHHS apeKTUBHOTO (inbTpa (MOBICHHEBOT
TPHUBOXHOCTI) y CTYyACHTIB. J[0BE/IeHO, 110 paMaTUYHUI TEKCT K «3aXHCHA MacKa
MIepPCOHAKA CTBOPIOE OE3IICYHE CEPEIOBHIIE IS eMIIATHYHOTO IPOXKUBAHHS JJOCBINY
BittHu. [IpakTuyHa IIHHICTE MOJIATA€ B MOXKIJIMBOCTI aJamTallii 3apornoHOBaHOTO
QITOPUTMY il Yac BUKJIAJIaHHS YKPaiHChKOT MOBHM SIK iHO3eMHOI. [lepcriexkTrBu
HOJAJbIINX PO3BIJIOK MOB’s3aHi 3 PO3LMIMPEHHAM KOPIIYCY TEKCTIiB Ta iHTErpariero
nUpPOBUX IHCTPYMEHTIB Y ephopMaTHBHI MPAKTHUKH.

Ki11040Bi c10Ba: KOMyHIKaTUBHUI Ti/IX1/1, TAH/IEM-HaBYaHHsI, 3B’ s13HE MOBJICHHS,
JpaMaTHYHHUN TEKCT, I’ €ca, yKpalHChka MOBa SIK iIHO3eMHa, Tep(OpMaTHBHHHN ITiIXiJ1,
MDKKYJIBTYpHA KOMYHIKaIlisl, IepeKIiaj, BiiiHa.
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DRAMATIC TEXTS IN TANDEM LEARNING: READING,
TRANSLATION, AND EXPERIENCING THE TEXT

The article substantiates and evaluates an approach to the use of contemporary
dramatic texts in teaching Ukrainian as a foreign language. The research was carried
out within the framework of an international educational collaboration between
Ternopil Ivan Puluj National Technical University and Dartmouth College (USA).
The aim of the study is to demonstrate the effectiveness of performative practices in
working with plays for the development of students’ communicative and intercultural
competences. The focus of the research is the process of learning Ukrainian as a
foreign language and deepening intercultural exchange through tandem learning.
The study examines an integrated methodology for working with contemporary
drama that combines reading, translation, interpretation, and staged performance. In
this approach, Artem Lebediev’s Vertep. Chronicles of War and Maryna Smilianets’s
Prayer for Elvis become a platform for intercultural interaction and mutual language
enrichment. The research is based on the concepts of performative pedagogy and
embodied cognition. The study applies linguocultural, hermeneutic, comparative-
typological, and translation analysis. Through pedagogical observation and the action
research method, the authors tested a six-stage tandem-learning model aimed at
developing connected speech and lowering students’ affective filter (speech anxiety).
The study demonstrates that dramatic texts, functioning as a kind of “protective
mask” for the character, create a safe environment for empathetic engagement with
the difficult realities of war. The practical value of the research lies in the possibility
of adapting the proposed algorithm to teaching Ukrainian as a foreign language at
different proficiency levels. Prospects for further research include expanding the
corpus of dramatic texts and integrating digital tools into performative learning
practices.

Keywords: communicative approach, tandem learning, coherent speech, dramatic
text, play, Ukrainian as a foreign language, performative approach, intercultural
communication, translation, war.

ITocTanoBka HaykoBoi npodsemMu Ta ii akTyaJbHicTh. CydyacHe HaBUaHHS

YKpaiHCBKOi MOBH SIK IHO3€MHOI Opi€HTY€ThCsI Ha OpMYBaHHS HE JIMIIIE MOBHOI, a i
KOMYHIKaTUBHOI, COIIIOKYJIBTYpPHOT Ta EMOIII{HOT KOMIETEHTHOCTEH. AKTYaJIbHIMHU
€ TiIXO0AH, 10 320e3MeuyI0Th IepexiJ 10 aKTUBHOTO, 0COOMCTICHO BMOTHBOBAHOTO
BUKOPHCTaHHS MOBH. [Tonpy MomyIsipHiCTh Xy/I0XKHIX TEKCTIB, I1’€CH B HAaBYaHHI BU-
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KOPHCTOBYIOTH pijiko. BogHowac apamaruyHa rnemarorika CTBOpIOE «0araToBUMipHe
CEepeIOBUILE», JIe MOBa 3aCBOIOETHCS Yepe3 JIiI0 Ta eMOIliliHe IepexxuBanus [5], a
MiXig process drama e(eKTHBHO PO3BUBAE KOMYHIKAaTUBHI HABUYKH Yepe3 3aHy-
peHHsA B poib [14]. Mu moeaHany 1m’ecu 3 TaHAEM-HABUYAHHSAM y MEKax CIIBIpari
TepHOMITBCHKOTO HAIIOHATBFHOTO TEXHIYHOTO YHiBepcUTeTy iMeHi [Bana [lymros
(THTY) Ta Japtmytcbkoro xonemky (CILA), iniuifioBanoi npod. Bikropiero Co-
MOBOIO, 32 IEIAroriYHOI Mojiepallii ykpaincekoi rpymu foil. Jleci Hazapesuu. [pama-
THYHI TEKCTH CTAJIH 3aC000M OCMHUCIICHHS YKPaiHCHKOTO IOCBiNY BiifHH, a po6oTa B
TaHJEM-TIapax — MPOCTOPOM ISl IPHPOJHOTO MIKKYIBTYpHOTO Aianory. Ha BigMiny
BiJ TpaIUIIHHUX MOJENCH HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB, Y SIKHX ITTHOOKE 3aHypEHHS B
KyJIBTYPHHI KOHTEKCT BiJIKJIa1a€ThCs IO BUIIUX PIBHIB BOJIOJIHHSA MOBOIO, 3aIIPOIIO-
HOBAHMH IiJIX1]1 BUXOAUTD 13 IPUHLUITY CHHXPOHHOTI'O ONIaHyBaHHs MOBH i KYJIETYpH
B)XK€ Ha MOYATKOBUX eTarax HaB4aHHA. B yMoBax cydacHOi pociiichKo-yKpaiHCEKOT
BiIfHU Ta MOJITH3AaIlil MOBHOTO NIUTaHHS TaKa iHTErpallis HabyBae He JTUIIE AUIaK-
TUYHOTO, a i CYCITIJIbHO 3HAUYIIOTO BUMIPY. AKTYaJIbHICTh TOCII/KEHHS MOJISTae B
CHUCTEMHOMY ONHCI I1i€1 METOANKH.

AHaJti3 ocTaHHIX JociKeHb i myOumikaniii. /[pamarnyHa negarorika noeHye
KOTHITMBHHH, €MOLIHUI 1 TiIECHMH CKJIQJIHUKK HaBYAHHS, PEasi3ylouy TPHHIINAI
«HaB4aHHs uepe3 Jiro» [17; 15]. L{i TexHikn po3BUBAIOTH MOBIICHHS, KPEaTHUBHICTB,
KPUTHYIHE MUCIICHHS Ta MDKKYJIBTYPHY KOMIETEHTHICTD, IOIIOMararouy J0JIaTH IICH-
xonorivHi 6ap’epu [10]. Y cyqacHhiii meTomuii ¥ MI KIIFOY0BHM € TEKCTOICHTPUYHHAN
MiIX11, Ie TEKCT — He TIPOCTO Matepial, a GyHIaMeHT 11t KoMyHikanii. ['anna [IBens
0OIPYHTOBYE HOTO SIK 6araTopiBHEBY TUIAKTHYHY OIMHUIIIO, IO J03BOJISIE CTYICHTY
He JINIIEe 3aCBOIOBATH IPAMATHKY, a U «IIPOXKUBATH» MOBY B ii COLIOKYIBTYpPHOMY
KOHTEKCTI, IHTeTpyIOuH JEKCHYHI Ta KOMYHIKaTHBHI BMIHHS B IIUIICHY KapTHHY
cBity [7; 8]. BogHOYac y 3a3Ha4eHUX JOCHIHKEHHIX XyIOKHIN TEKCT TIEPEBaYKHO
(yHKIIOHYE SIK MaTepial [uis iHTepIpeTanii Ta MOBHOTO onpamntoBaHHsa. HatomicTh
cydJacHi 3apyOiXKHI JOCIIHKSHHS PO3MIISAAIOTh APAMATHIHUI TEKCT SIK IHCTPYMEHT
(bopMyBaHHSI MOBJICHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI came uepe3 aito. Tak, M. [lleBe o6rpyH-
TOBYE IHTEIpaTUBHY poJib eppopmarnuBHoi negaroriky [17], E. IT’smimoni BucBiTIIOE
3HA4YEHHS process drama JUIsl 3HIKEHHS] MOBIICHHEBOT TpuBOXKHOCTI [15], a Jlx. Pot-
e [16], C.-M. Kao ta C. O’Hin [12] akieHTYIOTh Ha PO3BUTKY KOMYHIKaTUBHOT
CIIOHTaHHOCTI Ta MIKKYJIBTYPHOI B3aeMOi1l 3aco0amMu IpaMu. Y IIbOMY KOHTEKCTi
JPaMaTUYHUIL TEKCT MOCTAE HE JIMIIE K 00 €KT aHali3y, a SK CepepoBHIIe Aii, 10
MO€HY€E€ MOBHUH, KYJIBTYPHUH 1 TileCHO-eMomiitHui qocBia. Came 11t iHTErpaTHB-
Ha TPUPOJIa 3yMOBITIOE HOTO €(eKTUBHICT MOPIBHSIHO 3 TPAAULIHHIMHU (hopMaMu
po6OTH 3 XYTOKHIM TEKCTOM.

[NoegHaHHS TEKCTOIEHTPUUHOTO MiAXOAY 3 Mep(OPMATUBHUMHU NPAKTHKA-
MU BiIKpHBa€ HOBI MOXKJIMBOCTI JJISi HABUAHHS yKpaiHChKOT MOBH. J[paMarnaauii
TEKCT y HAIIOMY JOCTI/DKeHHI — I[e eTall PO3BUTKY TEKCTOLIEHTPUYHOI MOJIENi: Bix
aHaJi3y — /10 iHTepIpeTallii B TaHAeM-HaB4YaHHI. Anpobaltis Mojeni 6a3yeThcsi Ha
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HAIIOMY MONEPeAHbOMY JTO0CBii [2; 3; 4], 1e MU HAroJOMIyBaIU: MyOIiYHICTb TPO-
€KTiB TIOCHJIIOE BiIOBINAIBHICT cTyAeHTIB [3, c. 111]. Came crieHiuHi YuTaHHS Ta
00roBOpEeHHS TepeKIaalbKIX PIlICHb JO3BOJSIOTh NEPEHTH 0 «IIPOKUBAHHSD)
TEKCTY, KOJIM CTYACHT BiIIOBiIa€ HE JIUIIIE 32 MOBY, a i 3a ii eMoLiifHe Ta Ky/IbTypHE
BrinenHs. Takuii popmar 3abe3nedye iHAUBIAyani3auito, IpyKHE CEPEAOBUILE Ta
BJIACHUI TeMIT HaBYaHHs. Y poOOTi 3 JpaMaryprieio 1e 0COOIHBO BaXKIHBO, aJKe
JI03BOJISIE CTyAGHTaM Oe3MEeYHO B3a€MOJISTH 3 €MOLIHHO CKJIQJHUMH TEKCTaMH Ta
MIOCTYTIOBO JI0JIaTH MOBJICHHEBI Oap’epu. OTxe, IpaMaTHIHHUI TEKCT CTA€E JIOTTIHUM
MIPOJOBKEHHSAM HaIol METOIUKH: BiJ] ClIoBa i (pa3su — 1O MOBIECHHEBOT Aii, MiXk-
KyJBTYPHOTO JiaJIOTy Ta CHEHIYHOTO BTIJICHHS.

MeTta cTaTTi — TEOPETUYHO OOIPYHTYBATH Ta MPOAEMOHCTPYBATH €(EKTHB-
HICTh BUKOPUCTAHHS JIPaMaTUYHOTO TEKCTY IIiJ] YaC BUBYCHHSI YKPAaiHCHKOT MOBH SIK
iHO3eMHOI B MeKax TaHAeM-HaB4aHHs. OCHOBHI 3aBIaHHsI: 1) onycaTé METOANYHI
3acajy BUKOpHCTaHHs IT’ec B YMI; 2) BusHaunTH poIib nep(opMaTHBHOTO MiIX0Iy B
oprasizanii HaB4aHH:; 3) IPEICTABUTH aITOPUTM POOOTH 3 IpAMaTHIYHUMHU TEKCTaMU
B TaHJEM-TIapax; 4) JOCTIIUTH BIUIMB II’€C HA PO3BUTOK 3B’SI3HOTO MOBIICHHS Ta
MDKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI CTY/ICHTIB; 5) y3arajJbHUTH Pe3yJibTaTd anpooaril
METO/IMKH B MeXaxX MiXKHapoaHOI criBnparni (2024-2025 pp.).

O0’€KTOM OCITi/IZKeHHSI € BUBUCHHS YKPaiHCHKOT MOBH SIK IHO3EMHOI Yepe3
JpaMaTH9HI TeKCTH B MeXax TaHaeM-HaBuyaHHs. [IpeqmeTom — Metonuka poboTn
3 IpaMaTHYHAM TEKCTOM y TaHJIEM-TIapax Mix Jyac (OpMyBaHHS MOBIEHHEBOI Ta
MDKKYJABTYPHOI KOMIIETEHTHOCTEH CTYAEHTIB. B OCHOBY HOCHTIKEHHS JISIIH 11" €CH
Aprema JleGenesa «Bepren. XpoHiku BiitHu» Ta Mapunu Cuminsuaens «MonnTsa 3a
Ensicay, pe3ynbraTi nepekiaganbkoi poOOTH CTYACHTIB, 3aITUCH IMyOIiYHUX CIICHIY-
HUX YUTaHb y JlapTMyTCHKOMY KOJIEKI, @ TAaKOK CTBOPEHI TaHAEeM-IIapaMy IU(poBi
CIIOBHHKH 1 JIEKCUYHI MaTepiajm.

xepeabHa 6a3a aocaikenns. /HkepensHy 0a3y cTaHOBIATH Mparli yKpa-
THCBKHX 1 3apyOiXKHMX HAyKOBIIB i3 JIHIBOAMJAKTHKH, METOAMKH BHUKIIATaHHS
yKpaiHChKOT MOBH SIK 1HO3€MHOI, NEepeKiIa03HaBCTBA, TeaTPaibHOI Iearoriky,
nep$hopMaTHBHOTO HAaBUYAHHS, KOHIEIII] BTIJICHOTO Mi3HAHHS Ta MIKKYJIBTYPHOT
KoMyHiKamil. @aKkTHYHHI MaTepiaa gocikenns. QaKTHYHMIA MaTepia OXOILTIOE
npamarudHi TekcTn ApreMa Jlebenesa «Bepren. Xponiku BiliHIN» Ta Mapuan Cwmi-
nsHens «MonmTBa 3a EnBica», aBTOPCHKI i CTYACHTCHKI MEpeKIaan OKpeMux (par-
MEHTIB 11’€C YKPaiHChKOIO Ta aHIIIMCHKOI0 MOBaMH, 3aIIHCH ITyOIIUHUX CLHEHIYHUX
YHUTaHb, POBEJCHUX Y /lapTMyTChKOMY KOJEMIKi, Marepiaiy ayqUuTOPHHUX 3aHATH i
JUCTAHLIMHUX 3ycTpiuell yKpaiHChKO-aMePUKAHCHKIX TaHIeM-TIap, a TAKOXK [A(PPOBI
CJIOBHHKH, TJIOCapii Ta JEKCHYHI KapTKH, CTBOPEHI CTYJIEHTaMH B IIPOLIECi HaBYaH-
Hs. JI0MaTKOBUM MaTepiajoM CTadH pe3ylbTaTh MeJaroriqHOTO CHOCTEPEKSHHS 3a
MOBJICHHEBOIO B3a€MOI€I0 YUaCHHKIB, IXHI pe(IeKCHBHI KOMEHTApi Ta HaBYAIbHI
MPOAYKTH, CTBOPEHI MiJ yac peaizawii 3apornoHOBaHOI MOEI.
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MeTtonu pociimkenns. [ peanizanii NoCTaBJISHUX 3aBAaHb 3aCTOCOBAHO
KOMIUICKC METO/IB, L0 IPYHTYIOTHCS Ha KOHLCMISX nepopMaTUBHOI MeIaroriku
Ta BTUICHOTO Mi3HaHHS. 30KpEMa, METOJL JIHEBOKYIbIMYPHOLO T CEPMEHEBMUUHOZ0
ananizy — st enpyBaHHs €THOMApKOBAaHUX OAMHMUIIb, CHMBOJIKU Pi3/IBSHOTO
BEpPTEIly T4 BOEHHOTO KOHTEKCTY. [10pi6HANbHO-MUNONI0IUHUL MeMOO Ta Menoo
nepexIaoaybko2o ananizy TO3BOJIUIN BUSIBUTH CHeUU(iKy meperadi CypiKUKy Ta
MIJIITapHOTO JKaproHy B aHINIOMOBHOMY CepefloBH1Li. [ledazoziune cnocmepesicenis
Ta Memoo «docniodcens yepes 0iloy» NalH 3MOTY arpo0yBaTH IECTHETAHY MO
po0OTH B TaHAEMax, CHPSIMOBAHY Ha PO3BHUTOK 3B’SI3HOTO MOBJICHHS Ta 3HWKCHHS
aeKTUBHOTO (iJBTpa y CTYNEHTIB.

HaykoBa HoBH3HA po0OOTH MOJSArae B OOIPYHTYBaHHI JPaMaTHYHOTO TEKCTY
SK IHCTpYMeHTa neppopMaTUBHOIO HaBYaHHs, PO3poOLi anroputMy pobotu B
TaHJeM-TIapax Ta JOBEICHHI ¢()eKTUBHOCTI MOETHAHHS MEPEKIIany, CIICHIYHOT il i
MDKKYJIBTYPHOTO JiaJIory.

TeopeTn4Ha WiHHICTD JOCTIZKEHHS MOJISITA€ B PO3BUTKY METOAUKN HaBYAHHS
YKpaiHChKO MOBH SIK 1HO3eMHOI uepe3 OOIpyHTYBaHHS MEeJaroriyHoro MOTEHIiaTy
JPaMaTHYHOTO TEKCTY SIK IHCTpyMeHTa nephOopMaTUBHOrO HaBuaHHs. Y poOOTi
YTOYHEHO METOJIMYHI 3aca/l BUKOPUCTAHHS TaHJeM-HaBYaHHS B TIOE€IHAHHI 3 TIepe-
KJIaJJallbKOIO JisUTbHICTIO Ta CLEHIYHOIO IPAKTHKOIO, @ TAKOXX PO3IMINPEHO HAyKOBI
YSIBIIEHHS ITPO MOKJIMBOCTI IHTETparlii KOHIETIIi{ BTUICHOTO Mi3HAHHS, APAMaTHIHO]
MEaroriKi Ta MKKYJIBTYpHOI KOMYyHIiKamii B mporeci GopMyBaHHS 1HIIOMOBHOT
KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI.

IMpakTHYHA HiHHICTH OTPUMAHMX Pe3YJbTATIB MOJISITAaE B PO3POOICHHI Ta
arpo6auii mecTreranHoi Mozen podOTH 3 ApaMaTHYHUMHU TEKCTaMH B TaHIEM-
napax, sika Moxke OyTH BUKOPHCTaHa Y BUKJIaJJaHHI YKpaiHCbKOT MOBH SIK iHO3€MHOT
B 3aKJaJiax BUIOI OCBITH YKpaiHM Ta 3a KOPJOHOM. 3alporOHOBaHa METO/IMKA,
cTBOpEHi U(POBI CIOBHUKH, TII0Capii, MepekIaganbKi MaTepiany Ta CleHapii cie-
HIYHUX YUTaHb MOXYTb OyTH IHTErPOBaHI B HABYAIILHI KYPCH 3 YKPaiHCHKOT MOBH SIK
IHO3EMHOT, IIPaKTUKHK NepeKIIaLy, Mi’KKyJIbTypPHOI KOMYHIKallii, a TAKOX y Iporpamu
aKaJIeMiuyHOi MOOITBHOCTI Ta MIXKHAPOJHUX OCBITHIX MIPOEKTIB.

Buxnan ocHOBHOro Matepiajty A0c/ilzeHHs 3 00IPYHTYBAHHSM OTPUMA-
HHUX HAYKOBHX pe3y/IbTaTiB. 3alpONOHOBaHa MOJICIIb € Pe3yJIbTATOM Ie[aroriqHol
ampo0arrii, mpoBeAeHOI B MeXax HaBUAIBHOI JTabopaTopii, e iHTerpalis TaHaeM-
METO/Ly, IepeKIIaay Ta CLeHiuHo1 Aii Oy/a MoCiI0BHO IPOTECTOBAHA Ta METOMYHO
ocmucieHa. L{e 103BosuIIo nepeiTy Bl iHTYITHBHOTO BUKOPUCTAHHS IpAaMaTHIHUX
TEKCTIB JIO CTBOPEHHsI BiATBOpIOBaHOT MeToaukH. CydyacHa JIIHIBOJU/IaKTHKA BCE
YacTille 3BepTaeThCs 10 NeppopMaTHBHOTO HaBYaHHS (performative inquiry), ne
OTIaHyBaHHSI MOBH BifIOyBa€ThCA uepe3 Ait0. TeOpeTHIHIM MiATPYHTSAM Halioi poooTH
3 IpaMaTHYHUMH TEKCTaMH — 30kpema ’ecamu A. JleGenesa «Bepren. XpoHiku Bi-
WiHuy» [1] Ta M. C™minssens «MonuTa 3a EnBicay [6] — cTasa KOHIIETIIIS BTIJICHOTO
nisHauHs (embodied cognition), sika TOSICHIOE 3aCBOEHHS MOBH 4epe3 IHTETPAIlit0
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KOTHITUBHOTO, TIJIECHOTO i eMOIlifiHOro 1ocBiay. Lle BifmOBiae KOHIEMIIISAM mep-
(hOopMaTHBHO] II€Iaroriky, o PO3NISIAIOTH HABYAHHS SIK «BXOJUKEHHS B MOMEHT» [9],
a takox Mozneni Mandpena LLloliBe 111010 CTBOPEHHS LIUTICHOTO OCBITHBOTO TIPOCTOPY
[17]. MeTononorist Hamoi MOJIENi TPYHTY€ETHCS Ha TPHOX BEKTOPAX: XOJMICTUYHOMY
BTLJICHH], TOCHIAHUIBKII CIPAMOBAHOCTI Aii Ta 3a0e3MeueHH] eMOLiiHO1 Oe3neku
JUTSE 3HUOKEHHS aeKTUBHOTO (BibTpa.

TIpuHIHIT XOMICTUYHOTO BTIICHHS BiPI3HAETHCS BiJl TPAJAUIIIHOTO HABYAHHS
THM, IO HE OOMEKYETHCS IHTEIEKTYaJIbHUM ONPAIIOBAaHHSIM MOBHOTO Marepialy.
[lepdopmarnBHa B3aeMois 3aimydae ICHXOQI3UIHNAN TOCBIM CTYACHTA: TaKi JICK-
CHYHI OIUHHLI, K «C80000a», «BIUHAY, «OKVIAHMY, «OilbY, «MPUBo2ay, «niosany,
«cMepmby 3aCBOIOIOTHCS HE 1301bOBAHO, a B MOEJAHAHHI 3 IHTOHALIEIO, JKECTOM i
EMOIIITHOO MO3HIIIEr0 TepcoHaxka. [{e mepeTBoproe abCTpaKkTHI ClI0BA HA YACTHHKU
0Cco0HCTO MepesKUTOi MOBHOI /1. JIOCIIITHUIIBKHIT BEKTOP peati3y€eThesl IK METOJI0-
JIOTisl «IOCTI/PKEHHSI 4epe3 JIi1o», Jie OCBITHII IpoIiec CTae CIIEHIM aHATITHIHIM
mourykoM. J{pamMatuuHMiA TEKCT y TakoMy ¢opmari QyHKIIOHYye sIK 00’€KT Oararo-
PIBHEBOTO TepMEHEBTUYHOTO Ta JIHIBOKYJIBGTYPHOTO aHami3y. CTyIeHTH He POCTO
BIZITBOPIOIOTH PEILTIKA — BOHU JOCIIIKYIOTh, SIK IHTOHALlisl T2 eMOL[iliHa HACTaHOBa
3MIHIOIOTH CMUCJ BUCNOBIIOBaHHs. Ha npuknani n’ec «Monutsa 3a EnBica» Ta
«Bepren» TanneM-napTHepH aHaNi3yBaJU, SIK IPOHIS UM TPari3M MEpeTBOPIOIOTH
HEeWTpanbHi clloBa Ha MapKepH CTIHKOCTI, ryMopy abo Gomro. Taka B3aemomist nae
MOXITHBICTB 3MIIIICHIOBATH KYJIBTYPHE IEKOIYBAaHHS TEKCTY, IO 3a0e3euye IIHOoKe
3aCBOEHHS MOBHOTO i KyJIBTYPHOTO KO/IiB.

[lig yac ayqUTOPHUX 3aHATH 33 Y4acTi aMEPUKAHCBKUX CTY/IEHTIB Ta 3yM-
3ycTpiveil 3 yKpalHIIMU NPIOPUTET HABYAHHS 3MICTUBCS 3 TPaMaTHYHUX HOPM Ha
IUPICTB 1 parMaTiKy CHeHiYHOI aii. Mu BU3HaYaeMo I1e sIK MPOCTIp eMOLiiHOT 6e3-
TIeKH, 110 3HIDKYE «adeKTHBHUH (inbTpy. 3rigHo 3 Teopieto C. Kpamena [13], moBre
3aCBOEHHSA OJIOKY€ETHCS TPUBOJKHICTIO, TOMY Te€aTpati3alis — IHCTPYMEHT 3HIDKCHHS
ncuxonorigynoro 6ap’epy. ClieHiuHa poIb Jii€ K «3aXHCHA MAacKay: CTYACHT BUCIIOB-
JIIOETHCS Bijl iMeHi nepcoHaxa m’ec «Monutsa 3a EnBica» abo «Bepremn. Xponiku
BiliHI», JIEJIETYIOUN MOKIIMBI TIOMUJIKH XYI0)KHBOMY 00pasy. Y pe3ynbrati podora 3
«MOBOIO BIHHI) CTAa€ eMIIATHYHUM JIOCBIIOM 0€3 pU3HKY TpaBMaTH3alii. ¥ Tanaemi
3 YKpAiHISIMH CTYACHTH [POTOBOPIOIOTH CKJIaJHI CeHCH B Oe3rneuHnx ymoBax. Taka
MOCTITOBHICTB JIili TEPETBOPUIIa HABYAILHHI MPOIEC Ha MPOCTIpP KYJIBTYPHOT KOMY-
HiKaLil Ta MpeICTaBIeHHs yKPaiHCHKOTO JOCBITY.

Oxpemoi yBaru morpedye mnepekias 1n’ec, sKUii BUSBUB HU3KY JIIHTBOKYJIb-
TYPHHUX TPYIHOILIB: CYp>KUK, BOEHHHH KaproH, KyJIFTYPHO MapKOBaHi JIEKCEMH Ta
eMOIIiiHO 3a0apBIicHa JICKCHKA, [0 HE MAFOTh MIPSIMUX BiJIIOBITHHUKIB B aHITIACHKIM.
TyT KIIFOYOBOIO CTasla B3a€EMOJIS B TaHJIEMaX: YKPAiHChKI CTYACHTH BUCTYIAIN HE
JIMIIE SIK MOBHI KOHCYJIBTAHTH, a SIK IHTEPIIPETaTOpU KyJIbTypPHOTO KOHTEKCTY. ITo-
SCHIOIOYHU 3HA4YCHHS Ta (yHKIIOHYBAHHSA MOBHUX OJUHHMIIb Y PEaIbHOMY JIHCKYPCi,
BOHH JIOTIOMAraJy fapTHepaM OIaHOBYBAaTH HOBI CJIOBA i NINOLIE PO3YMITH CMHUCIIOBY
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Ta eMOLIHHY CTPYKTypy TekcTy. OpraHizaliiiHo Hall IpoIeC IPYHTYBABCs Ha TPHOX
KOMITOHEHTAaX: IepeKIaiabKiil poboTi B TaHAEMaX, Oe31mocepeTHbOMY CITUIKYBaHHI
3 aBTOPAMH I’ €C Ta MyONIYHOMY CIEHITHOMY YNTaHHI. ¥ MeKax Ii€l CTpyKTypH MU
anpoOyBaiy MIeCTHETATHY MOJETb POOOTH, Je I’ €CH TMOMIISUIACSA Ha PIBHOLIHHI
¢parmenTtu. Take moeqHAHHS TEPEKIIaTy 3 KOMYHIKATHBHOIO IPAKTUKOIO 3a0e3meuy-
BAJIO TMOCTYOBE 3aHYPEHHsI B TEKCT 1 PIBHOMIPHE 3aJy4eHHs y4aCHHKIB.

Eman 1: peyenmueno-nianysanvhuii nependavan igicHe 03HAHOMIICHHS 3
apXiTEKTOHIKOIO IT’€C 1 BU3HAYCHHS ()PAarMEHTIB ISl IeTaIbHOTO OMPAIFOBAHHS.
Poboty yxpaincekoi rpymu mozpepysana mou. Jlecs Hazapesuu. Ilepen mepexia-
JIOM YKpaiHCBKi CTYACHTH IMPOYHTANN i oOroBopmian I’ ecu. Ha npomy erami Oyio
TAaKOX OKPECIICHO iICTOPUYHHUI KOHTEKCT: pociiicbko-yKpaiHchbka Biitna 3 2014 p.,
okymnatist Kpumy it Jlonbacy, noBHoMaciiTabHe BTOPTHEHHSI, @ TAKOX MOSICHEHO, 110
Jlonbac — 11e icTOpUYHO i KyJIBTypHO YKpaiHChKHit pocTip. Take mosicHeHHs 10-
3BOJIMJIO 1HIIOMOBIISIM CITPUHMATH PEIUTIKY 1T’ €C He JIUIIE SIK 00y TOBHI Y1 BOCHHHI
Jiaior, a po3pi3HIOBATH IXHE iICTOPUYHE YH CHMBOJIIYHE HABAHTAKCHHS. BaykIMBOO
0COOMMBICTIO MPOEKTY OyI0 BUKOPHCTAHHA CYy4aCHHUX JpaMaTHYHHUX TEKCTiB, SIKi Ha
MOMEHT po0OOTH He MaJli YCTaJeHOIr0 aHITIOMOBHOTO IEpeKJIaly, 1[0 CTBOPIOBAJIO
CHUTYAIlil0 aBTEHTUYHOT MepeKIaaabKoi TisUTbHOCTI, Y SIKi CTYA€HTH BUCTYIAJIH SIK
IHTEPIPETATOPH Ta CIIBTBOPII CMHCIY.

[IpakTraHe ompaIfoBaHHS IT’€C BUMArajo pi3HHUX miaxoxiB: «Monntsa 3a En-
Bica» (M. CMiigHeIb): aKIIEHT Ha eMOIIHHOMY [iasio3i BOX OpaTiB Ta hiHATEHOMY
00pasi «mepenadi MopaibHOI ectadeTny depes 3arudeins repos. «Bepren. Xponiku
BiltHM» (A. JleGeneB): moTpedyBasia JeTaabHOTO JIIHIBOKYJIBTYPHOTO KOMEHTApSI
10710 pi3aBsiHUX Tpaauuiil. CuMBoIika BepTemy Ta Kousinku «Hosa panicts crama»
y m’eci TpaHCc(opMyBaIHCs B ineHTH(IKaNiiHI MapKepH, IO JOTIOMaraji reposm
PO3IIi3HATH )KUBUX TIi]T 3aBaJIAMHU.

Eman 2: ninesoxpainosnasue oewiughpysanns. Ha npoMy eTari CTyA€HTH aHai-
3yBaJld eTHOMAPKOBaH| OAMHHMIL (CHMBOJIH, CypIKHK, JKaprOH, BUTYKH), 110 OTPeOy-
BaJIM KyJIETYpHOTO KoMeHTaps. CriBrpalis Bi0yBasacs y CliIbHOMY T'YIJI-I0KyMEHTI.
[MapTHepu dikcyBaan He JHIIE MepeKia, a i KOHTEKCT BKMBAHH IIoHaiMeHIre 10
HOBUX OJIMHHIb 32 CECiI0, MOJICNIOIOUH BIACHHI JIGKCHYHUI Te3aypyc. Brukmamaai
aMEepHKaHCHKOT CTOPOHH 3a OTPEOH JOMOBHIOBAIH L0 POOOTY MOSCHEHHSIMH.

Eman 3: emnamuuna pegrexcis ma cepmenesmuynuii ananiz. OOroBOpeHHs
BHYTPILIHBOT MOTHBALIIl F€POIB IOMOMOIJIO CTYACHTAM «IIPOXKHUTI JI0JIi IEPCOHAXKIB,
chopMyBaBIIN MIITHUI TICHXOJIOTIYHUH 3B’ 30K 13 KOHTEKCTOM BiHH.

Eman 4: xopexyitino-xymynsmusHnuil («Hanuzysannsy). s Gasza mpo tanmicth
HaBYaHHS 4epe3 BepH(ikalio MaTepiady. My BUKOPUCTOBYBaIN KOJIHOPOBE Map-
KyBaHHS CKJIQJHUX MOBHHUX 30H, a KO)KHAa HOBa Cecis 000B’I3KOBO MOYMHATIACA 3
nep$opMaTHBHOTO BiATBOPEHHS MomnepenHix ¢pparmeHTis. Lle no3Bosnse cryneHTam
HE MPOCTO 3alaM’ITOByBaTH HOBI OJTMHHUIII, 8 IHTETPYBaTH 1X y LITICHY MOBJICHHEBY
TKaHMHY.
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Eman 5: pesynemamuena ¢ixcayis. CucTeMaTH3allis HANPAIfOBaHb y IU}-
POBOMY IPOCTOPI TO3BOJIMIIA 00’ €KTUBYBATH ANHAMIKY PO3BUTKY MOBHOI Ta COLIO-
KyJIBTYpPHOI KOMIETeHTHOCTCH CTY/ICHTIB.

Eman 6. nepghopmamusna npesenmayis. JIoridHe 3aBepuIeHHS pOOOTH — Iy~
OniyHa MOCTAaHOBKA I’€C B TeaTpaibHil 3am JapTMyTchKoro koiemxky. Taka mo-
CIIIJIOBHICTB [Iiif mepeTBopuiia poOOTY Ha aKT KyJIbTYpHOI agBokaiii. [loeqHaHHs
QHIVIOMOBHHX CIICH i3 BUKOHAHHSM YKpPaiHCBKHX TiceHb «Hoea padicme cmanay
ta « Yepsona xanuna» IPOIEMOHCTPYBAJIO, IO IMepHOPMaTHBHUN ITiIXi]] 103BOJISIE
iHO3EMHHUM CTY/ICHTAM BHBYATH YKPAiHChKY MOBY Ta CTaTH aKTHBHHMH PETpaH-
CIISITOpAaMH YKPAiHCHKOTO AOCBIAy. Y MIMPIIOMY METOAWYHOMY BHMIpi MepeKia,
iHTepIpeTallis Ta CleHIYHa peaizalis GyHKI[IOHYIOTh SIK B3aEMOIIOB s13aHi IIPOLIECH:
nepeKIia nepeabauae iHTEepIpeTanito, iIHTeppeTais BTUTIOETbCS B Jil, a J1isl, CBOEI0
Yeproro, MONIHOII0E MOBJICHHEBY KOMIICTCHTHICTb.

Anroput™M po0OOTH 3 ApaMaTHIHHMH TEKCTaMH, SKOTO CTYJCHTH JIOTPUMYBa-
JIUCS, BKJIIOYAB TaKi IyHKTH: 1) IilicHE O3HAaHOMIICHHS 3 I1’€caMy; 2) Ha MOYaTKy
3aHATTA YiTKE OKpECIIeHHs (parMeHTa Ul Iepexiiany; 3) oOroBOpeHHSI MOBHHUX 1
KYJIBTYPHUX TPY/IHOLIIB (CHMBOJIIB, CYpPIKHKY, )KaproHy, OOCLEHHOT JIGKCUKH, KYJIb-
TYPHO MapKOBaHHX €JIeMEHTIB); 4) BEICHHS 1H/MBIlyaJIbHOTO CIIOBHUYKA (OCTIBHUI
TepeKJIajl, CTali BUpa3n); 5) 3aCBOECHHS Ta AKTHBHE BUKOPHCTAHHS IPHOIU3HO ECITH
HOBUX JIEKCHYHUX OJMHUI y MOBJICHHI; 6) 0OTOBOPEHHS NEPCOHAXIB, KOHQIIKTY
Ta 3MICTOBHX aKLEHTIB TEKCTY; 7) MAOUTTS MiJICYMKIB 3aHATTS (30KpeMa yepe3 BU-
JIIICHHS MOBHHX OJWHHMIIb, O SIKUX HEOOXiTHO MOBEPHYTHUCH); 8) MOBTOPEHHS Ta
«HAHU3YBaHHs MMOMEPEAHIX (ParMeHTIB pa3oM i3 BU3HAUYCHHSIM HACTYIHOT YaCTUHU
JUTS OTIPALFOBAHHS; 9) BUKOPHCTAHHSI 3aMUTaHb JUTS MiATPUMaHHs Jianory; 10) koH-
TEKCTyalli3amis 4yepes icTopito YkpaiHu.

BaxuBUM OpraHizaiiifHUM KOMIIOHEHTOM OYyJI0 BUKOPUCTAHHS CITIIBHUX
TYIJI-IOKYMEHTIB, JI¢ CTyAeHTH (bikcyBanm Bci HampamtoBaHHs. Lle 3a0e3neuyBano
LUTICHICTH Marepiaity, MO>KJIMBICTh HOBEPHEHHS 10 MOTICPE/IHIX €TaliB 1 BiACTEKECHHS
JUHAMIKH HaBYaHHs. 3alpONOHOBAaHMI alNrOPUTM MOEIHYBAB TepeKIafaibKy mdi-
SUIBHICTB 13 JliaJloramMH, siki HeBUMYILICHO PO3BMBAJIM MOBJICHHS TaHAEM-IIapTHEPIB,
I/ 9ac OHJIaMH-3yCTpiveil.

Amnaniz m’ec M. Cminsaenb i A. JlebeneBa 3acBiIYUB: TOJOBHI TPYAHOIIL
NepeKiany NOoIATaloTh HE B MOIIYKY JEKCUYHUX BiANOBIAHUKIB, a B MEpeaaBaHH]
CMHCITIB, 3aKOPIHEHHX B yKpalHChKOMY eMoliiiHOMYy nocBiai. Hampukian, miamor
OpariB y m’eci «Monutsa 3a EnBica» mpo «Crokiii» Ha BiliHI Ta BiANOBIAaIbHICTH
nepe;; MaMoro [6, ¢. 97] 11t iHO3EMHOTO CTYIEHTa CIIOYaTKy BUIIISIAE SIK abCTpak-
THHI MOpaJIbHII KOHQITIKT, a 6e3 KoHTekcTy 2014 poky Ta peaniil BiifHI eMOIiHHII
HIJITEKCT PEIUTiK PO «MYAAITBO» UM «CTAPIHHS MaTepi 3a TPH POKI» 3AIIHIIAECTHCS
HEOCSHKHUM. Y TaHJeM-Tapi YKpalHCHKUI CTYAEHT TOSICHIOE HE «III0 CKa3aHo», a
«4OMy 11e OOIUTB», IEPETBOPIOIOYH NEPEKIIa]] Ha aKT NIMOOKOTO KYJIBTYPHOTO 3aCBO-
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€HHSI, JIe CJIOBA TPO BiifHY nepecTaioTh OyTH CIOBHUKOBHMH OJHHUISIMH i CTalOTh
YAaCTHHOIO NIEPEIKUBAHHS Ty>KOTO JIOCBIJTY.

KirouoBrM MapkepoM YKpaiHCBKOTO pO3YMIHHS BiIOBITATBbHOCTI € perutika
IOpis: «llam ’amaew, sx mamo euus “Ilpokudacuics 3 panky i sanumyeut cebe — A
WO 5 Cb020OHI KOPUCHO20 MOXCY 3p0obumu 0 iHwux? Axwo sHaew — mo 1iou i poou
ye... A ax ne snacw — 6izoMu 1 nocaou oepeeo” ... Oye cmimms HiIXmMo, Kpim mebe
3 3eMi He niditime [ 00 CMIMHUKA He 6KUHE... 1 om 51 N(POKUHYBCsL AKOCbL 8panyi I 3a-
numae cebe “‘wjo s mooicy 3pobumu cbo2o0Hi ... [lomim 3i6pas proxzax i niwios 6
000pOBONBYI ... 51 308CIM He XOUuY abu mym npo MeHe NOCMIHO NAM SManu i X6Uiro-
sanucy... Haenaxku. A orc mam — wob mym 6yno doope i muxo... Axwjo mu modxicew
He giouysamu, wo 8 Kpaini 00ci tioe GiliHd, 3HAYUMb MU 3 XJIONYAMU 6Ce POOUMO
sk mpeba...» [6, c. 102]. Il iHOKOMYHIKaHTIB ciioBa duty uu obligation 4acto
3By4aTh K O(QIIiliHI, «CyXi» MOHATTS — Ha4Ye 00OB’SI30K 32 KOHTPAKTOM. Y I1’€Ci XK
«000B’SI30K» — I1e KOHKPETHA Misl: «OaquIll CMITTS — MiHIMI», «BOPOT HAIaB — 3a-
XuIai cBii gim». Konu ykpaiHChKi CTY/IEHTH MOSCHIOIOTH MApTHEpaM, 1O IS HAC
BiifHa — 1e He OakaHHsS OWTHCA, a BUOIp 3aXWIIaTH CBOE, abu BIoMa Oylio THXO,
iHO3eMIIl TIOYMHAIOTH PO3YMITH: TaKUil «00OB’SI30K» BHMIPIOETHCSI HE CJIOBaMH, a
BUMHKaMH. Yepes Takuii iepexiiaz i HapoKyeThes emmnaris. [TokazoBoto € i po3amosa
OpariB BiIOYBAETHCS YBI CHI, KOJIU CTapIIUil TPUXOAUTH IO MOJIOJIIOTO BXKE MiCIs
cBoei 3arubeni. L cena morpebye ocodnmBoi yBaru B mepekiami, mob He 3BeCTH 11
JI0 YMOBHO{ PO3MOBH 1 HE BTPATUTH ii €K3UCTEHIIHHY TIIHOUHY.

VY m’eci A. JleGenesa «Bepren. XpoHiku BiHI» MEPEKIa] CTUKAETHCS 3 i1e-
OJIOTIYHUM Ta CaKpaJbHUM BUKIUKOM. Dpa3n OKYMaHTIB PO «EANHY KpaiHy» — e
IHCTPYMEHT ITpoTIaraH/iu, sIKUil IHO3eMHHUI CTYJJCHT MOYKE ITOMUJIKOBO CIIPUIHSATH SIK
HEeWTpaJIbHUIT 6€3 HAJIS)KHOTO KOHTEKCTY. [IOHATTS «BepTemn TakoK He Ma€ TOUHOTO
aHaJlora B aHIJIIMCHKIN MOBI, ajpke 00’ €JJHY€E TeaTp, pellirito, HapoaHy TPAAUIIIO Ta
MoZIeTb CBiTy. Halinoka3zosimioro € dinanpHa cueHa, 1e koisaka «Hosa pamicTs cra-
na» pATYE )KUTTs Opatosi Ta cectpi [1, c. 201]. J{yst HUX MTiCHS — HE JIHIIE TPAIAMLLS,
a i curHan «cBiii-ayxuiy. Muxace criBae, 1mo6 3CY nodynau Horo ImiJ| 3aBajamH.
KomsimyBaHHS cTae [UIsl pATYBaJbHUKIB 3HAKOM JKUTTS 1 JMBA NOPATYHKY. be3 Bin-
YyTTS CAaKPAITHFHOTO 3MICTY KOJISIIKH IHO3EMHHN YUTad He 3p03yMi€ TOJIOBHOTO — ITICHS
TYT He HaOip cIiB, a crnoci0 BpsATYBaTH KUTTA, (hopMa BipH, mam’sTi Ta JOO0BI 10
HaiiOmmkgoi moauan. OTOX, IepeKIIaj I’ ec — Ie 1 JIHIBICTUYHA BIPaBa, 1 IEKOIy-
BaHHs CMUCIIB. OCKIUIbKH CYP)KHK, BOEHHHIA )KaproH Ta eMOlliifHa JIEKCHKa HE MalOTh
MPSIMUX BiJIIOBITHHUKIB, YKPAiHCBKI CTYACHTH CTAIOTh KYJIBTYPHUMH MeIiaTOpaMH.
BoHnu He e MepeKaiaoTh CIOBa, a i MOSCHIOTE iXHIH MIMOWHHMI 3MICT U1
ykpainniB. Taka criBparst 3MiHIO€ arMocdepy B IpyIIi: MOBHA TPUBOXHICTh 3HHKAE,
MOCTYTAIOYHCh MICIIEM JIOBipi, a HABYaHHS MEPETBOPIOETHCS HA MIMPY 3alliKaBie-
HICTb, /1€ KOXKCH PSAIOK IT’€CH CTA€ YACTUHOIO OCOOMCTOTO JOCBIY CTYIEHTIB.

BucHoBKH i nepcnekTHBY fociKeHHs. [ToeHanHs nepopMaTUBHOTO M-
XOJy CIIpHsi€ ITMOOKOMY 3aCBOEHHIO MOBH Ta ()OPMY€ BIIEBHEHICTh Y CIIUJIKYBaHHI Ta
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MDKKYJIBTYpHY KOMITETeHTHICTb. OTpHMaHi pe3yJbTaTd CBiquarh, 10 MOBY, KYJIETYpY
1 KOMYHIKAI[IFO JONLIBHO PO3IVISIATH HE SIK TIOCIIIOBHI €Ty, a SIK B3aEMOITIOB sI3aH1
KOMITOHEHTH, 1110 PO3BUBAIOTHCS OJHOYACHO. TaKOK Pe3ysbTaTH MiITBEPIKYIOTh
e(eKTUBHICTh BUKOPUCTAHHS IPaMaTHYHNX TEKCTIB Y TaHIEM-HaBYaHHI YKPaiHCHKOT
MOBH sIK iHO3eMHOT (YMI). SIk110 BUKOpUCTaHHS IU(PPOBUX IHCTPYMEHTIB (30KpeMa
(renKapToK) JonoMarae nepeiTH Bij ciosa 1o (pasu, To podoTa 3 JpaMaTHIHUM
TEKCTOM — BiJi ()pa3u J10 MOBHOLIHHOI MOBIIeHHEBOT aii. TaHaEM-MeTO Y LbOMY
npomneci — epeKTUBHUI «KapKacy», KU 3a0e3medye MPUPOIHICT KOMYHIKAIIl Ta
ABTCHTHYHICTh HaBYaHHS. [IePCIEKTHBU MOJANIBIINX PO3POOOK BOAUaEMO B PO3-
LIMPEeHHI KOPITyCy ApaMaTHYHUX TeKCTiB s YMI, aganrarmii moaeneil HaB4aHHS
i1 pi3Hi piBHI BOJIOIIHHSI MOBOIO Ta HOIIIi iHTerpanii tuppoBUX IHCTPYMEHTIB y
nepdopmaTuBHi NpakTHKHU. [IpakTH4HA LIHHICTH POOOTH TOJISATAE y TOMY, 11O 3aIpOo-
TIOHOBAHHH aJTOPHUTM € YHIBEPCAILHUM 1 MOXKe OyTH aanTOBaHUH JUTsl BUKJIAIAHHS
YKpaTHCHKOT MOBH SIK 1HO3€MHO{ Ha Pi3HUX PIBHSIX CKIAIHOCTI.
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ARTIFICIAL INTELLIGENCE IN LANGUAGE
EDUCATION: COMMUNICATIVE INTERACTION
AND STUDENT ENGAGEMENT

The article examines the role of artificial intelligence in language education,
focusing on its impact on communicative interaction and student engagement. The
study aims to analyze how Al-supported tools transform traditional approaches to
language learning and contribute to the development of communicative practices in
digitally mediated environments. The object of the research is language education in
higher education institutions, while the subject is the influence of artificial intelligence
on interaction and engagement in the learning process. The methodological framework
includes discourse analysis, a structural-functional approach, and elements of
comparative analysis. The empirical basis of the study consists of digital platforms
and Al-based tools integrated within the DigiFLEd project. The results indicate that
artificial intelligence enhances interaction through multimodal communication,
supports student engagement via adaptive and interactive tasks, and contributes to the
development of autonomous learning strategies. The study also identifies challenges
related to information overload and the need for critical evaluation of Al-generated
content. The scientific novelty lies in the interpretation of Al tools as elements of
communicative and discursive transformation in language education. The practical
significance is associated with the integration of Al technologies into teaching practice
to improve learning outcomes.

Keywords: artificial intelligence, language education, communicative interaction,
student engagement, digital learning, discourse, multimodality.

B. 10. Ocunenko,

ooxmop ¢hinocogii 3 ginonoeii,

Jninposcokuii nayionanvnuil ynisepcumem im. O. I'onuapa,

Odoyenm Kagheopu aneniticbkoi Mosu 05 neginonoeiunux cneyianbrocmeri

IUTYYHUH IHTEJEKT Y MOBHIN OCBITI:
KOMYHIKATUBHA B3AEMO/IISI TA 3AJTYYEHICTh
3JJ0BYBAYIB BUII[Oi OCBITH

VY crarTi po3mIsIHYTO POJIb IITYYHOTO IHTEIEKTY B MOBHIH OCBITI 3 aKI[EHTOM Ha
HOro BIUIUB Ha KOMYHIKaTHBHY B3a€MOJIII0 Ta 3aJTy4eHICTh 3100yBadiB BUILOT OCBITH.
MeTor0 JOCIIKeHHS € aHalli3 IHCTPYMEHTIB, 3aCHOBAHMX HA IITYYHOMY IHTEIIEKTI,
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110 TpaHC(HOPMYFOTh TPAAUIIIHHI MTIIXOAM 10 HABYAHHS MOBH Ta CIPHSIIOTH PO3BUTKY
KOMYHIKaTHBHHUX TPAKTHK B OMOCEPEIKOBAHUX HHU(PPOBUMHU TEXHOJIOTISIMHU CEpe-
oBumax. O0’€KTOM JOCIIIKEHHS € MOBHA OCBITa B 3aKJIaJlaX BUIIIOI OCBITH, TOMI SIK
MIPEAMETOM — BIUTHB IITYYHOTO IHTEJIEKTY Ha B3a€MOJIIF0 Ta 3aTyUCHICTh y HABYAIIb-
HOMY Tporieci. MeToooriyHa 0CHOBA JOCITIKEHHS! OXOIUTFOE IUCKYPCUBHHI aHAI3,
CTPYKTYypHO-(QYHKIIIHHIH MIXi] Ta eIeMEHTH NOPIBHUIBHOTO aHai3y. EMmipuuny
0asy MOCHiKEHHSI CTaHOBIATH U(BPOBI 1aTGopmMu Ta IHCTPYMEHTH, 3aCHOBaHI Ha
LITYYHOMY iHTEJIeKTi, iHTerpoBani B Mexxax npoekry DigiFLEd. Pe3ynbsratu cBinuarh
Ipo Te, IO MITYYHUH IHTEIEKT HOCHIIOE B3a€EMOMII0 3aBASKU MyIbTHMOAAIbHIN
KOMYHIKAIIi1, MATPUMYE 3aTy4eHICTh CTY/JCHTIB Yepe3 aJanTHBHI Ta IHTEpaKTHBHI
3aBJaHHs, a TAKOXX CIIPUSE PO3BUTKY CTpATeriii aBTOHOMHOIO HaBYaHHs. Y JOCIIi-
JDKEHHI TaKOXK BU3HAYCHO IIPOOIICMH, II0B’s13aHi 3 iH(pOopManiifHIM [epeBaHTKEHHIM
1 HEOOXIIHICTIO KPUTHYHOT OIIIHKM KOHTEHTY, 3reHEPOBAHOI0 MITYYHUM IHTEIIEKTOM.
HaykoBa HOBM3HA TOJISIrae B iHTEpHpeTaLii iIHCTPYMEHTIB IUTYYHOTO IHTEJIEKTY SIK
CJICMEHTIB KOMYHIKaTHBHOI Ta TUCKYpCHBHOI TpaHcdopmaltii B MOBHiit ocBiti. [Ipak-
THUYHE 3HAYCHHS [I0B’3aHE 3 IHTErPALI€I0 TEXHONOTIH IITYYHOTO IHTEIEKTY B OCBITHIO
HPAKTHKY 3 METOIO IMiJIBUIIEHHS PE3y/IbTATUBHOCTI HABYaHHSI.

Ku1rouoBi cj10Ba: mTy4HHI iHTENEKT, MOBHA OCBITa, KOMYHIKaTHBHA B3aEMOIis,
3aJIy4eHICTh CTYJCHTIB, (POBE HABYAHHS, AUCKYPC, MYIBTUMOAAIBHICTb.

Problem Statement and Relevance. The increasing integration of artificial
intelligence into educational environments has significantly transformed the process-
es of language learning and teaching. In contemporary higher education, Al-based
tools are no longer limited to auxiliary functions but actively shape communicative
interaction and student engagement. Language learning is increasingly situated within
digitally mediated environments, where communication occurs through a combina-
tion of textual, visual, and interactive elements [5].

This tendency also manifests itself in the transformation of communicative
environments, where interaction is increasingly mediated by digital systems and
structured through algorithmic processes.

This transformation raises important questions regarding the nature of com-
municative practices in language education. Traditional models of interaction, based
on direct teacher—student communication, are being replaced by more dynamic and
technology-mediated forms. As a result, student engagement becomes closely linked
to the use of digital tools that facilitate interaction, feedback, and participation.

One of the key features of contemporary language education is the increasing
shift toward digitally mediated communicative environments, where interaction is
no longer limited to direct human contact but is extended through technological
interfaces. In such contexts, artificial intelligence acts as an intermediary that struc-
tures communication, regulates interaction, and shapes discourse patterns. This shift
reflects broader tendencies in digital communication, where the boundaries between
participants, tools, and communicative channels become increasingly blurred. As a
result, language learning should be considered not only as a cognitive or pedagogical
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process but also as a dynamic communicative system influenced by technological
mediation. This tendency reinforces the role of artificial intelligence as a mediator
of communication in digitally structured learning environments.

Despite the growing use of artificial intelligence in education, there is still a
need to analyze its role from a linguistic perspective. In particular, it is important to
examine how Al technologies influence communicative interaction and contribute to
the transformation of discourse in language learning contexts.

In this regard, artificial intelligence should be viewed not merely as a support-
ing technology but as a factor that actively restructures the conditions under which
communication takes place.

Analysis of Recent Research. In recent studies, particular attention has been
paid to the role of digital environments in reshaping communicative practices.
Researchers emphasize that technology-enhanced learning is not limited to the
use of tools but involves the transformation of interactional patterns and discourse
structures [5]. In this regard, artificial intelligence introduces a new dimension to
language education by enabling adaptive interaction, personalized feedback, and
automated discourse generation. However, despite the growing body of research on
digital learning, the linguistic interpretation of Al-mediated communication remains
insufficiently developed, especially in relation to multimodal discourse and hybrid
communicative forms.

At the same time, existing studies tend to focus primarily on pedagogical ef-
fectiveness, while the communicative and discursive implications of Al integration
remain underrepresented. This creates a gap between technological innovation and
its linguistic interpretation.

The issue of learner autonomy and technology-enhanced language learning has
been widely discussed in modern research. Studies by P. Benson [1] and D. Little
[3] emphasize the importance of autonomous learning in developing language com-
petence. H. Reinders and C. White [4] highlight the role of digital technologies in
supporting independent learning and interaction.

Research on computer-assisted language learning by M. Warschauer and
D. Healey [6] and K. Beatty [2] demonstrate the potential of digital tools in lan-
guage education. Furthermore, B. J. Zimmerman [7] underlines the importance of
self-regulation in effective learning processes. More recent studies focus on the in-
tegration of artificial intelligence and its impact on engagement and communication
in educational contexts.

However, the discursive and communicative aspects of Al integration remain
insufficiently explored, particularly in the context of higher education.

Aim, Object, Subject, Methods, Scientific Novelty. The aim of the article is
to analyze the role of artificial intelligence in language education and to identify its
impact on communicative interaction and student engagement.

The object of the research is language education in higher education institutions.
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The subject of the research is the influence of artificial intelligence on com-
municative interaction and student engagement in digitally mediated learning envi-
ronments.

The methodological framework includes discourse analysis, a structural-func-
tional approach, and elements of comparative analysis. The study is based on the
analysis of digital tools and platforms used in language learning, particularly within
the DigiFLEd project.

The scientific novelty of the study lies in the interpretation of artificial intel-
ligence as a factor of communicative and discursive transformation in language
education.

The practical significance is associated with the possibility of applying Al tools
to enhance interaction and engagement in language learning.

In addition, the study contributes to the development of interdisciplinary ap-
proaches to language education by integrating insights from discourse analysis and
digital communication studies.

Presentation of the Main Research Material. The integration of artificial
intelligence into language education has led to the emergence of new forms of com-
municative interaction, in which digital tools function not only as auxiliary resources
but also as active participants in the learning process. Al-supported environments
reshape the structure of communication by introducing interactive, multimodal, and
adaptive forms of engagement [2].

The empirical material of the study includes digital platforms and tools im-
plemented within the DigiFLEd framework. These tools demonstrate how artificial
intelligence contributes to the transformation of communicative practices in language
learning. Platforms such as LessonUp enable the creation of interactive lessons that
combine textual, visual, and task-based elements. Through such environments, com-
munication is organized as a sequence of interactive actions, including polls, quizzes,
and collaborative tasks, which increase student participation and engagement [6].

Another example is Kahoot, which represents a gamified model of communi-
cative interaction. In this environment, students engage in real-time responses, com-
petitive tasks, and instant feedback. Communication in this case is characterized by
immediacy, responsiveness, and collective participation, which significantly enhances
engagement and transforms the traditional teacher-centered interaction model into a
more dynamic and dialogic process. These examples illustrate the practical imple-
mentation of Al technologies, which can be further interpreted from a communicative
and discursive perspective.

Such forms of interaction demonstrate a shift toward participatory communica-
tion models, where learners are actively involved in the co-construction of meaning
rather than acting as passive recipients of information.

An important characteristic of Al-supported environments is the reconfigura-
tion of communicative roles within the learning process. In traditional educational
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settings, communication is typically structured around teacher—student interaction,
where the teacher acts as the primary source of knowledge. In contrast, digitally
mediated environments redistribute these roles, allowing students to interact not only
with instructors but also with digital systems and Al-generated content. This results
in a more decentralized model of communication, where multiple agents participate
in the construction of meaning.

Moreover, the increasing reliance on artificial intelligence reflects a broader
shift toward the technologization of communication, where meaning is co-construct-
ed through interaction between human agents and digital systems. This tendency
emphasizes the need to reconsider traditional models of language learning from a
communicative and discursive perspective.

Al-based tools such as Twee and Brisk Teaching further extend the possibilities
of language education by supporting automated content generation and feedback.
These platforms allow instructors to create exercises, discussion prompts, and assess-
ment materials, while also enabling students to interact with Al-generated content.
As a result, communication becomes not only interpersonal but also human—machine
oriented, which introduces new discursive patterns into the learning process.

The incorporation of artificial intelligence into language education also leads to
the emergence of hybrid discourse forms that combine features of written, oral, and
digital communication. Al-generated prompts, automated feedback, and interactive
tasks create a communicative space in which traditional distinctions between pro-
duction and reception become less clearly defined. Learners simultaneously act as
producers and interpreters of discourse, engaging in iterative processes of meaning
construction. This hybridization of discourse reflects the evolving nature of commu-
nication in digital environments.

Within the DigiFLEd framework, the use of digital tools is structured accord-
ing to their functional roles. Al technologies can be grouped into several categories,
including content development, language skills enhancement, visualization, and
assessment. For instance, tools such as Magic School, Copilot, and LessonUp support
the creation of instructional materials, while applications like Elsa Speak, TalkPal,
and YouGlish contribute to the development of speaking and listening skills. Visual-
ization tools, including Canva Al and DALL-E, enhance multimodal communication
by integrating visual elements into language learning. Assessment platforms such
as Quizlet, Typeform, and CoGrader facilitate interactive feedback and evaluation.

An important aspect revealed by the empirical data is the role of instructor-me-
diated selection of digital tools. The analysis of selected platforms (Twee, Brisk
Teaching, Chalkie, LessonUp) demonstrates that effective integration of artificial
intelligence depends not only on technological availability but also on pedagogical
and communicative relevance. The instructor acts as a mediator who organizes the
learning environment and determines the communicative potential of digital tools.
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The categorization of Al tools according to their functional roles highlights the
systemic nature of digital integration in language education. Rather than functioning
as isolated instruments, these tools form an interconnected environment that supports
different aspects of communication, including content creation, interaction, and as-
sessment. This systemic perspective allows for a more comprehensive understanding
of how artificial intelligence contributes to the transformation of language learning
as a communicative process. Taken together, these aspects demonstrate that Al in-
tegration affects both the structure and the dynamics of communicative interaction.

The integration of Al technologies also contributes to the development of learn-
er autonomy [1], [3]. Students are able to engage in independent practice, generate
learning materials, and receive immediate feedback, which supports self-regulation
and increases motivation [4]. At the same time, communication becomes more flexi-
ble and individualized, reflecting the needs and preferences of learners [7].

However, the analysis also reveals certain challenges. The abundance of digital
content and Al-generated materials may lead to information overload and difficulties
in evaluating the reliability of information. Moreover, the increasing role of artifi-
cial intelligence raises questions about the balance between human interaction and
machine-mediated communication. These challenges highlight the need for critical
digital literacy and the development of strategies for effective use of Al tools in
language education.

Overall, the empirical data demonstrate that artificial intelligence significantly
transforms communicative interaction in language education. It introduces new forms
of discourse characterized by multimodality, interactivity, and adaptability, thereby
reshaping the structure and dynamics of language learning.

It should also be noted that Al-mediated communication introduces new
forms of communicative complexity. Learners are required not only to interpret
linguistic content but also to navigate technological interfaces, evaluate automated
responses, and adapt to changing interactional conditions. This multidimensional
nature of communication increases the cognitive load but at the same time opens
new possibilities for developing communicative competence in diverse contexts.

Conclusions and Prospects for Further Research. The study demonstrates
that artificial intelligence functions as a significant factor in the transformation of
language education, particularly in terms of communicative interaction and discursive
practices. The integration of Al-supported tools contributes to the emergence of
new forms of communication characterized by multimodality, interactivity, and
adaptability. These changes reflect a shift from linear and teacher-centered models
toward more dynamic and learner-oriented communicative environments.

The findings indicate that artificial intelligence enhances student engagement
by facilitating immediate feedback, interactive participation, and personalized
learning trajectories. At the same time, Al technologies reshape the structure of
communicative interaction, introducing hybrid forms of discourse in which human—
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human and human—machine communication coexist and influence each other. In
this context, digital tools should be considered not only as technological resources
but also as active elements of the communicative environment that contribute to the
reconfiguration of language practices.

However, the effectiveness of Al integration depends on learners’ ability to
critically evaluate digital content, regulate their learning processes, and maintain
a balance between automated support and independent cognitive activity. The
increasing role of artificial intelligence also raises important questions regarding the
authenticity of communication, the preservation of learner agency, and the potential
risks associated with over-reliance on automated systems.

Prospects for further research include the investigation of cognitive and
psycholinguistic mechanisms underlying human—AlI interaction in language learning,
as well as the analysis of discursive features of Al-mediated communication. In
addition, further studies may focus on the long-term impact of artificial intelligence
on communicative competence, learner autonomy, and the development of academic
and professional discourse in digital environments.
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